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[261] Legi Oct. Nov. Dec. 1823. Re- 
legere et annotare institui, Feb. 9, 1824. 
De [seo Jones p. iv—vi. 

P. 9, 24. ed. nostr. fragm. In &yvos- 
Sérra latet nomen; an ATAAOCOGE€ NH? De- 
inde manifesto leg. ἀλλ᾽ ὄντα γε ἀδελφι- 
δοῦν —. 


15, pen. fragm. Lege, εἰσφορὰς Aoyidn 
πόσας; τύσας [καὶ τόσας. qu.] Κατὰ πόσον 
ἀργύριον εἰσεγηνεγμιένας ; Κατὰ τόσον καὶ τόσον; 
Κατὰ σοῖα ψηφίσμωτα ; Ταυτί, (Hac Bek- 
kerus p. 168.) 

23, 24. fragm. Lege, οὐκ ἂν διά ys —. 


De Cleonymi hered. 


[263] Loquuntur Cleopymi ἀδελφιδοῖ, 
Polyarchus 
| 





Cleonymus 


filia, ut videtur. 


Ejus vir Dinias 


Orator et frater 


Posidippus, 36, 33. 40. (39, 20. ed. 
nostr.) Diocles, 36, 35. (39, 20. ed. 
nostr.) Cephisarder, 36, pen. (40, 10. ed. 
nostr.) Pherenicus, 40, pen. (43, 20. ed. 
nostr.) Ej. fratres, (43, 20. ed. nostr.) 
Simon, (41,1. ed. nostr.) Non videtur 
fuisse e numero adversariorum. 

35, 18. Lege, τοῦ πατρὸς τοῦ KA. ut p. 
42, 10. ed. nostr. 

36, 16. Cavit, ne inimicissimus sibi in- 
ferias ferret. Conf. Thucyd. III. 58. 
I seum Menecl. prope fin. 

36, 19. τῶν πολιτῶν. Inepte; nil prod- 
est p. 40, pen. ed. nostr. Lege τῶν zap- 
ὄγτων. Verbum proprium, ut Menecl. p. 
48, 7. ed. nostr. Arist. Nub. 1151, 2. 
(zz οἱ παραγενόμενοι, Menecl. p. 52, 3. ed, 
nostr.) Etiam in fine or. d. h. Pbilocte- 
"opis hareo in πολιτῶν 62, 42. etsi illic 
»uulto tolerabilius. 

36, 90. οὐδὲν πονηρὸν [ἐγκαλεῖ]. Vide 


Aristoph. Pac. 362. (Hic, non post πατρὶ, 
om. ms. vocem ἐγκαλεῖ, teste Maio.) 
36, 25. Malim, οὐ περιεῖδεν. 
36, 42. ᾿Αρχωνίδην. ἄρχοντα Jonesius. 


Imo delenda glossa, ἄρχοντδην. 

37, 5. Malim, ἔχ. οὗτοι τολμῶσι. 

[265] 37,14. Si in Demosth. versarer, 
dicerem aliquid excidisse, et sensum sup- 
plendum, ἣν [ἑτέρῳ τινὶ, οὐχ ἡμεῖν,] ὀργιζό- 
μενος ἐποιήσατο. Sed argumentum conti- 
nuat ad v. 22. quare nil solicito. 'Tenta- 
bam, ἢ ὅτε ὀργιζ, 

37,25. Au pro A€I leg. AH, scilicet 
(ironice). 

37, 32. [ταὐτις] τῆς δωρεᾶς, 

41, 1. ed. nostr. Panormus, Attica 
scil. Ptolem. IIT. p. 210. ed. Basil. [Pau- 
sanas V. p. 391. alienus.] Memoratur 
in Maitt. Marin. Ox. No. 155. lin. 28. 

41, 4. ed, nostr. minatus est ὅτι δηλώσ εἰ 


Ph 
34.70 
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tor. ἂν ---- lta mss. Bekkerus et Maius 2»- 
λώσοι, quum melius esset δηλώσειε. ( Vide 
Matthiz Gr. $. 506. p. 744.) 
42, 10. ed. nostr. Ππολύαρχος, p. 55, 18. 
43, 6. ed. nostr. [οὗτοι yàg — διεκώλυ- 
cay.] Dele, vel saltem pone post Κλεώνυ- 
μοὺς εὖ φρονῶν lin, 11. 


44, 1. ed. nostr. Lege, ὅτε λήψεσθαί, 

[266] 44, 4. ed. nostr. Malim, 2 zás- 
Tw; ὑμᾶς. Deinde lego, ὅσῳ yàp ἂν [μᾶλ- 
Ao] ἀποφαίνωσι ---- vel ad hunc sensum. 


Vulgata nata e seqq. v. 9. An, i Er. 1 


v ὅσῳ 
yàp ἂν ποειρῶνται, mediis ortis e seqq. 


De Meneclis hered. 


[269] Defensio testis, qui διεκκαρτύρησε 
filium (ποιητὸν scil.) Meneclis esse Acto- 
rem. Vide p. 45, 12. 48, 23. 54, 8. ed. 
nostr. Tempus p. 46, 18. 48, 12. 54, 12. 
ed. nostr. 

P. 46, 98. ed. nostr. et sic infra in hac 
or. οὐδεὶς γὰρ μισῶν τινὰ ἱκετεύει αὐτῶ. A]. 
οὐδεὶς γὰρ μισῶν ἱκετεύει αὐτόν. An, οὐδεὶς 
yàp μισῶν πινὰ κήδεται αὐτοῦ 1 

46, 31. Lege, 6 τι γὰρ ἂν &. πεισθῇ, vel 
ὅτι γὰρ &. πεισθείη. 

46, ult. Ἠλείω. An Νηλεῖ (qu. Οἰλεῖ, Oi- 
νεῖ, Πηλεῖ.) τῷ Σφηττίῳ. Nomen Eleus non 
per se damnandum. Noti sunt Atheneus, 
Thessalus, Beotus,(Lacedzemonius 1) Vide 
mss. ad Dem. Macart. p. 154. 

4T, 1. ἐπιδίδωσιν αὐτῷ μετασχὼν ---: 
Mutilus locus. Sensus, ni fallor, ** Dedit 
sorori meze minas 2-80, nempe dotem 20 


minarum, et talentum 7L in locum fru- 
ctuum quos ceperat ex parte locationis 
bonorum orphani." Vide p. 50, 31. 51, 9. 
Nota genitivos cumulatos: Thucydidea 
p. 92. b. 

47,10. Lege, δοῦναι τὸν υἱὸν εἰσποιήσα- 
σθαι. (In Iszo Philoct. p. 58, 29. ὁ υἱὸς 
acute Bekker. pro οὗτος.) Vide p. 49, 21. 
et ult. 

47, 14. Isocr. JEgin. 59. 

47 , 18. ἐπειδὴ προετίμκησεν αὐτοὺς πάντων. 
Glossa, ut suspicor, ad superiora, ἐκ ταύ- 
τῆς τῆς οἰκίας etc. 

47, 46. Lege, ἐγένετο. Vide p. 53, 9. 

48, 6. εὖ νοῶν forsan del. 

[271] 48, 9. Malim, ὡς οὐκ εὖ φρονῶν. 
Vide 48, 6. 49, 5. 20. 54, 2. Cleonym. 
37, 92. Vulgatam, si tanti est, defendas, 
non reprehenderunt, quippe quem sapere 


constaret. Semper opinor Iszeus εὖ φρονεῖν, 
nunquam $e. sine sv. Et videtur fuisse 
formula legis. 

48, pen. Malim, ἥνπερ εἰκός ἔστι. 

49, 16. An, ταῦτα, τηλικαῦτ᾽ ὄντα, E. 

49, 20. Lege, τίνω π΄. ἐχρῆν αὐτὸν τῶν cr. 

49, 26. Dele μᾶλλον, var. lect. ad ἄλ- 
^o. Deinde, καταγηράναι---- ἔμκοῦ ἐποιήσατ᾽ 
ἄν. Vide Morim p.115. Etiam p. 46, 26. 
lege, συγκαταγηρᾶσαν. Male Orell. p. 228. 


Ceterum ἀνθρώπους recte del. Bekk. Cav 2 
natum ex ἄν.) 
50, 19. οἷς ποιεῖται. Dele syll. e pro- 


xima τοῖς natam. Malim, xai [voie ἔργοις] 
οἷς moi. 
50, 28. Malim, δειξάτω ὅπου χωρίον. 
50, 31. 51, 9. ὀρφανόν. Niciz scil. he- 


.redem, p. 47, 2. Lysic orat. περὶ τῶν τοῦ 


Νικίου ἀδελφιδοῦ. 

51,3. Lege, κωτοκώχιμον, Vide ad Mee- 
rin p. 221. 

51, 20. Satis proclive, ὥς γε δὴ ὦμεϑα, 
sed hzc otiosa post iya 95 — ad qnod ex- 
plicandum ascripta fuisse puto. Possis et, 
ὥσπερ δεῖν ὠμεθα, sed praestat delere ut 
glossam. 

[272] 51, 22. Quidni, τῆς 'Ade. τῆς Κε- 
φαλῆσιν 1 

53, 30. & τῇ φυλῇ τῇ ἐκείνου [καὶ & τῷ 
δύμωῳ 7 var. lect. ni fallor, nisi mero casu 
e superiore, ἐγυμνασιάρχουν ἔν τῷ δήμῳ. 
Hic p. 291. 

53, pen. Lego, π΄. ἐξουσίαν παρασχὸν ἄν. 
σαράσχομαι certe. barbarum, solecum, 
ineptum. Saltem dedissent, παρασχοίην. 
Sed illud verum. 

54, 8. Lege, ὡς ἂν τις sromSeim! 57 

54, 20. Acerbius, ἀλλ᾽ ἀφαιρῆται τὰς T. 


De Pyrrhi hered. 


[279] Rectius, Κωτὰ Νικοδήμου ψευδο- 
μαρτυριῶν. 

Arg. καὶ αὐτοῦ. [ Imo θείου αὐτοῦ Bekker.] 
Male. An, δὲ αὐτῷ — Φίλην, ὁ Ἐνδ. 

38, 7. [ἥκει] φάσκουσα. qu. an del. ἥκει. 

38, 8. [ὃς ev. π΄. ἢ w^ ἔτη] Notandum, 
passim in hac oratione verba, locutiones, 
sententias, quasi de industria repeti ; sed 
hoc quidem in loco suspicor ista. delenda. 

38, 17. Miror Reiskium, solicitantem 
ista, ἀναισχυντότατον τῇ μαρτυρίᾳ ὄντα ταύ- 
7". Vide p. 42, 5. Matthiz Gr. $. 408. 
(b) Iseus Diceog. p. 51, 8. μαίνεσθαι αὖ- 


τὸν ἡγούμεθα τῇ λέξει. Hagn. p. 87, 11. 
παρασκευαῖς. 

38, 26. ἐγγυητὴ γυνὴ dicitur p. 45, 40. 
44. &yy. sine γυνὴ p. 40, 23. 42, 26. ἑταίρα 
y»; nullibi. qu. uirum delendum γυναικὸς, 
an leg. ἐγγυητῆς. γυναικὸς ἢ — θείῳ εἴη. 

38, 30. Lege, 'ῶς μὲν οὖν ἔδ, 

88, 33. Putide bis περὶ αὐτοῦ τούτου, 
praesertim post p. 38, 95. περὶ γὰρ αὐτοῦ 
τούτου. Mox p. 39, 15. Satis, παρ᾽ ὑμῖν 
τοῖς περὶ τούτου (nisi mavis περὶ αὐτοῦ) τὴν 
δίκην — et πρῶτον μὲν περὶ τούτου πυϑέσθαι, 
p. 89, 2. Nisi mavis πρῶτον μεὲν τούτ' 
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s. ut Menecl. p. 49, 19, ed. nostr. ze 
Reisk. ut p. 46, 4. Diczog. p. 50, 35. 

[281] 38, 34. [ὁ μεμαρτυρηκὼς} Dele, 
nisi legis ὡς μεμαρτύρηκε. (Possis ὃ vel 2, 
ut p. 38, 37.) ὥς φησι p. 39, 40. Per se 
bonum ὁ μεμαρτυρηκὼς, ut p. 42, 15. 

39, 13. Dele, vel αὐτὴν, vel τὴν γυναῖκα. 

. 89, 19. γυναικὶ ambiguum, uxori an mu- 
lieri. Melius esset θυγατρί. Sed przstat 
delere vocem. Sensus certe, illezitimate, 
base-born. 

39, 27. Quid οὐδ᾽, ne—quidem? Malim, 
τῶν γε μεμαρτυρηκότων οὐδενὶ, ut p. 39, 12. 
Ceterum errat Reisk. Testimonia recitan- 
tur familiarium et vicinorum. 

39, 36. Lege, αὑτῶν. 

39, 38. τῶν τούτοις μμεμκαρτυρημένων. πού- 
τοῖς, verteab his, sed quinam hi? Dele vo- 
cem. 


41, 8. ὃ 9eiya, — Clitareta 


γυγὴ 


Endius 6 διώκων 


41, 21. Primum lege ὁ ἀνὴρ xal ὃ θεῖος. 
Vulgatum πατρὸς e superiore versu de- 
fluxit. Deinde quzdam excidisse viden- 
tur: καὶ ἢ μκήτηρ [Φίλην ὀγομιάζουσιν. πότερον 
ὡς ὁ πατὴρ] οὐκ ἂν ἤδει ——. 

1285] 41, 94. ἕνεκα τοῦ νόμου optime se 
habet. quantum ad legem attinet. as far as 
the law is any security. Videipsum Reisk. 
ind. Demosth. Sed impedita est periodus, 
forsan luxata. 

41, ult. δοϑησομένων [ταῖς παολλακαῖς} 

42, 2. πονηρὸς Dem. de F. leg. $. 222. 

42, 23. λαϑεῖν ἂν ἡμᾶς ineptum, et e 
proxime sequenti huc tractum. Sensus 


λαθεῖν ἂν ταῦθ᾽ αὑτὸν ---- Vide p. 42, 38. 


45, 8. 

42, 37. τῷ ξουλομένω. Vide ad Arist. 
Plut. 929. Append. p. 110. 

42, 41. ἠξίου ὡς προσῆκον. Aliquid desi- 
deres, ut efficiatur antithesis: εἰ αὐτὸς μὲν 
(εἰσποίντος ὧν) vevr. Sed minore molimine, 
ἠξίου, μὴ τῦροσ. dv forsan matum e var. 


Ap “σε 
lect. ἠξίωσε, ἠξίου. 


43, 13. Ante οὖσαν, ὡς inserit Reisk. 
An, ὡς ἂν οὖσαν. 

43, 19. Malim, ec οὖν ἄν τις --- ἔξε- 
λέγχοι. Vel ἐξελέγχη sine ἄν. sed melius 
esset ἐξελέγξη. 

[287] 43, 30. ὡς Y οὐχ ὁμολογῶν πῶς --- 
(and, as if to deny, &c. he offered to prose- 
cute the witness.) NB. ἐπεσκήπτετο, non 
— daro, Deinde v. 33. ineptissime, si 
quid intelligo, delent οὐχ Reisk. et Bek- 
ker. Primum dixisset ἐκεῖνό γε sine καί, 
Deinde, quid hoc argumenti? * Fatentur 
ju"e possedisse Endium ; nam non Endii, 


vii 


40, 8. Lege, ££» et πιστεύητε. 

40,15. σταδίους εὐθὺς 300. Annon, ἐγγύςϊ 

[283] 40, 18. [τὸν] ᾿Ερχιῶ — Αἰθαλίδην, 
οἷς οὐδ᾽ ἂν περὶ ὁτουοῦν πιστεύσειν ἀλλ᾽ οὐδείς. 
μετὰ ---- Vel forsan ut locus sit non luxa- 


. tus, sed mutilus: φασὶν οὗτοι. [ἀλλ᾽ οὐκ ἂν 


διεπράξαντο] τοιαῦτα μετὰ τούτων, οἷς ------- 
Ceterum de pleonasmo, ἀλλ᾽ οὐδεὶς, vide 
Append. ad Porsoni Aristoph. p. 122. et 
ibi marg. 

40, 28. Lege, οὑτοσὶ. 

40, 35. Malim, λέγειν ἢ πράττειν. Vulg. 
nasci potuit e vicinis. 

40, 38. ἕξειν. Vide p. 41, 58. 

41, 3. &. Vide p. 41, 7. 20. 45, 7. 

41, 7. Malim, ἐπεγράψατο, ut p. 41, 13. 
Contra Reisk. 

41, 15. καταστήσειεν [εἶναι] Sed vide 
p. 41, 4. 45, 22. et Reisk. 


ὁ δεῖγα 
ET 
Pyrrhus — 5 δεῖγα Nicodemus 
Phila— X enocles. 


sed prioris domini Pyrrhi, hereditatem 
adeunt." ὑπερβάντες non est, vivo Endio 
quiescentes, ut vult Reisk. hic et in orat. 
principio, sed, quum peterent hereditatem, 
petentes tanquam. Pyrrhi, quasi nunquam 
possedisset Endius. Hic est loci scopus 
manifestus, elsi rem non exira dubium 
poneret istud παρελθόντες etc. p. 44, 34. 
Hactenus omnia luce clariora, sed non 
negaverim quzdam deesse post τελευτήσῃ 
ὁ XAngoyópuoc v. 39. Si falcem strenue im- 
mittas, omnia perpurges, δῆλον ὡς ὁμμολογοῦ - 
σιν γενέσθαι" ὃ «iy yàg Πύῤῥος ---. Vide 
etiam an del. mox ἐπειδὰν τελ. ὁ κληρονόμος, 
et ὃ εἰσποίητος. Sed in hac oratione nitor 
non nimis quzerendus. 
[289] 44, 5. Lege, ὅσοι μιὲν ἂν καταλ, 
44, 7. ὅσοι δὲ δ. αὑτοῖς εἰσποιοῦνται — 
vel forsan αὐτοὺς, αἱ ὅσοι sit ΞξΞ ὅταν τινὲς, 
ut passim ὅστις. Matthize $. 481. obs. 2. 
44, 10. Nil videt Reisk. p. 396. Sen- 
sus, ne, quum a quovis facta esset ἣ λῆξις, 
liceret τῷ βουλομιένω istum. in jus vocare, 
et ab illo in se transferre hereditatem. Angl. 
to prevent a man of straw from claiming 
the estate, in order that his suborner may 
prove a, better right. Nempe, quum semel 
facta esset ἐπιδικασία, non licebat litem 
possessioni intendere, ἀμφισβητεῖν, nisi 
τῷ παρακαταβάλλειν, Vide Dem. Macar- 
tat. $. 18. Omnino vide Nicostrat. 
Philoctem. p. 56, 24. ἀμφισξητεῖν, Hagn. 
p. 83, 26. 84, 5. 17. 21. 923. 05, 7. 28. 
31. 42. 45. 86, 2. 13. 26. 31. 87, 18. 
44, 16. εἰς τὸν ἄρχ, Vide p. 45, 43. 
44, 36. Lege, vel εἴ τις τῶν αὑτοῦ &. vel 
εἴ τις ὧν γνήσιος τῶν αὑτοῦ &. 


45,17. An, οὔτ᾽ ἔστι, μὴ γενομνένων γε ---- 
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sed, quum omne argumentum supponat, 
γνησίαν esse filiam, malim tantum, οὔτ᾽ 
ἔστιν, EyyvT. 

45, 20. An sensus ? ** Atqui dicent, si 
supervixisset Pyrrhus, aliquem aliam ex 
affinibus ea lege adoptasset ut simul is 
duceret filiam ; nàm si totam hereditatem 
End!o destinasset, filiam ei simul dedis- 
set." Sed vide an leg. ἀλλὰ, νὴ Δία, óvrw- 

ἐποιήσατο 
οὖν i ἐποιεῖτο ! qu. Quomodo sensus 
ποιήσατο 


ADVERSARIA 


erit, * Sed fortasse in controversiam ad- 
ducent adoptionem Endii, quod Pyrrhus, 
quemcunque esset adoptaturus, addidisset 
conditionem filix: ducendze." 

[291] 45, 28. [περὶ] πάσης τῆς οὐσίας 
ἐπιδικωσ. 

45, 383. 46, 5. 7. Harpocrat. γαμηλίαν. 

45, 35. ἀναγγώσεται [δὲ] ὑμῖν. 

46, 8. Recte R. delet ἔν τε τῷ 3. Vide 
hic p. 275. 


De Nicostrati hered. 


[293] 46, 26. Mss. ὡς οὔτ᾽ μαρτ. An, 
ἴσως oUTE 1 

46, 36. Lacunam arguit οἵδε («£v οὐδὲ 
σροσ΄. eui requiritur apodosis. 

46, 40. Malim, οὐδὲν — ἀλλ᾽ ἢ τί &£S. 

47 , 26. Mss. πρὸ δὲ τούτων. Malim, πρὸς 
δὲ τούτοις. 

47, 35. εἰ μὴ πάνυ μεγάλα τὰ διαφέροντα 
εἴη. Si vertis διαφέροντα cum Reiskio, &n- 
less the pretensions of one or the other party 
should be out of all reason. Possis, unless 
one side shews a case decidedly better than 
the other. vide p. 48, 55. Sed pro μὴ ma- 
lim xai — whatever the interest αἵ stake. 

47, 40. τοῦ δὲ συμβαίνοντος. Intell. 


Reisk. quasi esset £y τῶν συμβαίνειν tiw ó- 
τῶν. Nil affirmo, sed tento, τούτου δὲ συμ.- 
CaivoyToe. abhen this is the case. 

47, 49. Nesciunt testes εἰ verze tabulze 
ἀποφαίνοιντο. Quidni ἀποφαίνονται, vel sal- 
tem ἀποφανοῦνται ? 

[295] 48,33. τἀλλότρια ἔχειν [ὑπάρχει]. 

48, 857. of τε νόμοι ἡγοῦνται [δεῖν]. 

49, 13. ἔϑαψαν. Quomodo cum p. 48,98. 
concilies? ossa nempe, Athenas advecta 
ab iis qui combusserunt, sepulcro intule- 
runt. 

49, 39. Lege, ἢ ἄλλοις Opuoii πολῖται 
ἦσαν. 


De Diccogenis hered. 


[297] Rectius, Κατὰ Λεωχάρους ἐγγύης. 
Tempus, δικῶν οὐσῶν, p. 51, 3. δυστυχ. πό- 
λεως, στάσεως, p. 51, 5. 13. Corinthus, p. 
51, 32. (μισϑωτοῖς, p. 55, 3.) Lecheum, 
p. 54, 38. Cnidus, p. 50, 42. 55, 20. 


σαίδων ὄντων τούτων, p. 51, 28. 80 minarum 
reditus, p. 51, 29. 54, 28. XII anni, p. 
51,3. X anni, p. 54, 28. belli tempore, 
p. 54, 28. 55, 32. Olynthii, p. 55, 55. 
Νησιῶται, p. 55, 35. 


Diczogenes, ad Eleusinem occisus, p. 55, 18. 


— 


Menexenus, Spartoli occisus, p. 55, 19. 


Diccogenes filia filia nupta ai nupta filia iio 
apud Cnidum nupta Democli Cephisophonti Theopompo 
occisus, p. 50, — Polyarto — Phrearrhio p. — Pzeaniensi, p. 50, 59. 
41. 55, 19. p.50,87. , 50,58.51,19. p. Va 39. OI, 20. 
| 

l Cephisodotus, p. 
adoptasse Orator. filia, p. 51,18. — Menexenus, 50, 18. 40, 51, 21. 
dicunt adver- p: 51, 35. frater sive soror 


5811 Diceoge- 
nem Proxeni 


p. 51, 30. 





filium. 
Proxenus, p. 50, 49. 
l | 
filia p. 53, 97. Diccegones p 51, 29. Harmodius 
Sed vide ab Harmodio originem p. 51, 31. 


mox ad locum: 


[290] 50, 11. Melius videtur ms. lectio, 
διεφερόμκεθα, 


repetebat, orationis fin. 


50, 14. ἐγγυητάς. Leocharem et Mnesi- 
ptolemum, p. 52, 50. 54, 17. 








συ e 
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50,95. An transp. ὅσα ἔλαβε ( vel παρέ- 
Aafs) — ἃ κατέλιπε Certe omnia refe- 
renda ad Diczogenem Menexeni filium. 
Sed quid sibi vult δοῦναι mox ? Nemini 
obvenire defuncti bona κατὰ δόσιν, dicit p. 
92, 16. 

50, 33. Quidni, Asa. καὶ Δικαι- 

50, 42, Malim, à Aix. τουτουὶ, τουδὶ, vel 
70) νῦν ὄντος, πατὴρ, vide p. 51, 39. 

51,21. τούτων γε ἅμω, vel delet parti- 
culam, Reisk. Forsan var. lectt. τούτων 
ἅμα TE EX. οἱ τούτων ἅμα καὶ ETT. 

51, 28. Lege sine artic. πριάμενος καὶ 
κατασκάψας, κῆπον £. turned the site into a 
garden. Bene illustrat Jonesius. Confer 
Herodot. IV. 86. fin. οὔτ᾽ ἱστίη οὐδεμκίη vo- 
μειζομκένη εἶναι Γλαύκου. 

51, 31. Malim, cuve£émep ψεν, militem 
scil. 

[301] 51, 34. Lege, ἀλλὰ περὶ μὲν T. 
Passim particulz in mss. trajectze, ut Ni- 
costr. p. 47, 4. Ciron. p. 68, 38. Hic pp. 
5829. 371. 

52, 6. Malim, δ᾽ οὐκέθ᾽ ἡγούμενοι 7rp. 

δὲ, 9. Quidni, δύο γὰρ διαθῆκαι ἀπεφά- 
yncay? 

52, 9. πάλαι πολλῷ. Non temere soli- 
citanda. Possis tamen, πάνυ πάλαι, ut Phi- 
loctem. p. 57, 37. 

52, 93. ἐξαιρεθεισῶν τῶν ψήφων. Suspicor 
dedisse, ἐξεραθεισῶν. tumbled out. λίϑους, 
Arist. Ach. 540. 

52, 37. Suspicabar lacunam, oix οἶδ᾽ 6, 
σι [δεῖ λέγειν" εἰ δὲ οὕτω φανερὸν πρᾶγμα 
ἀρνεῖται, ví οὐκ] ἂν ἐποίησεν; sed nunc ac- 
quiesco in vulgata. quid peteret presidii ? 
quo se verteret? (quominus ἄτιμος fieret.) 

53, δ. xal ποιήσειν Reisk. ut p. 52, 41. 
Vide Meinek. ad Menandr. pp. 249. 577. 
Priore loco recte οὐ xai ποιήσειν Porsonus 
apud Kidd. p. 251. 

53, 8. Vix mibi dubium, quin delenda 
καὶ φάσκοντος μὴ βεβαιώσειν. Non cave- 
rant de re quz esset omnino inexspectata : 
vide seqq. 

53, 13. Dele, ταῦτα τὰ μέρη. Per se 
bona, ut p. 52, 28. unde forsan petita, vel 
ex orationis initio. 

[303] 53, 26. suam ἀδελφὴν in matri- 
monium Protarchidi dedit. Vulgatam recte 
damnat Reisk. Vix mihi dubium quin leg. 
ἀνεψιάν. Nempe jns suum exercens, quasi 
filius Diczogenis (τοῦ Μενεξ.) ideoque ta- 
tor, κύριος, muliercularum, p. 51, 22. plane 
ut Eodius adoptivus, Pyrrh. p. 42, 26. 
seqq. — An intelligit Cephisophontis 
filiam, p. 51, 18. At huic obveniebat tan- 
tum dimidium ejus quod actoris matri. 
Quare hoc teneamus, legendum esse vel 
Sic, vel ad eundem sensum, τὴν ἀδελφὴν 
τὴν αὐτοῦ ἐκείνου (1. e. τοῦ τὸν υλῆρον κατα- 
λιπόντος), nempe Demoolis viduam, p. 51, 
19. Sed quid si γενομκένην significat, the 
late ife of —^ Democlis uxor? Vide -- -. 


53, 38. λειτουργιῶν, Vide p. 54, 50— 
55, 5. 

53, 40. ἐξαίρετον vel ἐξαιρεθεῖσαν Reisk. 
Illud malim. 

54, 8. 18. Priore loco οἷς αὐτοὶ, poste- 
riore οἷς ἂν οὗτοι, Ald. et ut videtur D. 
Illud recte. 

54, 20. 4. ἂν κατεψηφίσατοῖ 

54, 26. Lege, παραλ. — παρ᾽ ὑμῶν (i.e. 
ψηφισαμένων, erae" V4» accipere, i. e. τῇ 
ὑμ. ψήφω, vide p. 54, 35.) ut Hagn. p. 87, 
6. 28. 

54, 99. [eic] Διονύσια χορηγῶν. Vid. Arist. 
Ach. 1154. sed Apollodor. p. 67,11. 

[305] 55, 17. An, Aix. μὲν ὁ τοῦ &. 

55, 18. 'OXvciag Δ [Ὄλυνθος, ut Τρικορύ- 
σιος ἃ Τρικόρυνθος, Arist. Lys. 1034. τῆς 'O. 
(Q. ᾿Αλλυσίας) ἐν Z., ut τῆς ᾿Αττικῆς tv 
᾿Ελευσῖγι, etc, Append. ad Porsoni Arist, 
p. 144. Et sic recte intell. Palmerius. 
Nempe in pugna apud Thucyd. II. 79. 
Ante Xm. 429. Sed de geographia vi- 
deamus. Bottigorum erat Spartolus, Thu- 
cyd. l. c. Sed quum habita sit oratio tem- 
pore belli a Laconibus contra Oiynthios 
suscepti, quum jam vicina loca assumpsis- 
sent in ditionem Olynthii (Xenoph. Hel- 
len. V. 2. 11. etc. ), recte Iszus. [ Etiamsi 
hoc aliter se haberet, facile potuit confun- 
dere geographiam orator: vide Boisso- 
nade Cl. J. N^. 34. p. 380.] Pugnam ad 
Eleusinem nullam novi, nisi quz com- 
missa est cum X X X tyrannis, post Thca- 
sybuli etexsulum reditum ex Pirzeo ( Xe- 
nopb. Hellen. II. 4. 45. Ne tum quidem 
pugnatum esse videtur: vide Lys. p. 767. 
Reisk.) Cnidus, A. C. 394. Intelligit 
Jonesius pugnam ad Symen, Thuc. VIIT. 
42. Potuisset sane dici isla pugna £y Κνίδω, 
sed ne cum celeberrima illa A.C. 394. con- 
funderetur, dixisset potius orator «tci Κνί- 
δον, ut περὶ Χίον Philoct. p.59, 4. Deinde, si 
istam pugnam, belli Peloponnes. anno 20, 
vel 21. intelligis, quomodo οὐσῶν δικῶν, 
p. 51, 5.1 nam intercedunt oligarchiae 
ambze ; quibus durantibus conticuerunt 


judicia. Quid si legamus, € NAAIE TCIN 
(Thucyd. I. 105. Inscriptio Bibl. Reg. 
Paris. Vide Fastos mss. ad Olymp. 80, 
2.) Incidet tum proavi mors inter res Per- 
sicas et bellam Peloponnesiacum ; quod 
fere exspectes. — Ineptissime Ὀπσύντιοι 
Jonesius, p. 55, 35. (Corrigendum vel 
δέκα p. 51, 3. vel δώδεκω p. 54, 27. neque 
fingendum in possessione mansisse Dicz- 
ogenem per decem alios annos post ea quae 
narrantur p. 51, 3. etc.) Hec referri non 
possunt ad bellum id quod subsecutum 
est, A. C. 378. vel 377. Nam tum Laco- 
nibus opem tulere Olynthii (Xenoph. Hel- 
len. V. 4. 54.) Sed fateor me non intelli- 
gere ista p. 51, 8—15. de συμφοραῖς etc. 
que verbis pame solennibus concepta 
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sunt. quasi de XX*Xviratu loqueretur. 
Ho scripseram: sed, re diligenter ex- 
cussa, deveni in eam sententiam, ut p. 54, 
27. legerem δώδεκα.  Turbas istas acci- 
disse pnto, quum occupata esset Cadmea 
a Phobida Lacone, nempe Ol. XCIX. 3. 
annos XII post Cononis victoriam ad Cni- 
dum.  Factiones τῶν Αακωνιζόντων et τῶν 
Βοιωτιαζόντων tum seviisse (certe quum 
post annos IV. Laconas ejecerunt Thebani 
exules) constat e Xenoph. Hell. V. 4. 19. 
et Sehn. Quod ad συμφορὰς attinet, nun- 
quam magis attritee Athenarum vires. 
Xen. Hell. ibid. Isocrat. Antidos. 61. 
Relegi orationem; et ob p. 51, 17—33. 
servandam puto vulgatam p. 51, 3. et 54, 
27. Nempe tempora sic constituo: A.C. 
394. pugna ad Cnidum, prius testamen- 
tum ; A. C. 382. posterius testamentum ; 
A, C. 572. Oratio habita. Utrum miles 





iverit Harmodius Corinthum p. 51, 51. 
ambigo : tentaram "O»wSov. ( Confusa certe 
videntur nomina, Xenoph. Hellen. V. 4. 
19. πσόλεμος ἐν Κορίνϑῳ οὐκέτι ἦν — .) Quod 
autem me turbabat, a parte Laconum ste- 
tisse Olynthios, A. C. 377. primum, de- 
fecturi erant cum reliquis Laconum sociis; 
deinde, si exules vel mercenarii ex Olyn- 
tho venerant, etsi ipsa civitas nondum se 
Atheniensibus adjunxisset, satis id esset 
Oratori. 

[309] 55, 26. ἃ Μενέξενος. Secundum 
meas rationes is obiit A. C. 429. annos 
35. ante pugnam ad Cnidum ; si tot annos 
a Menexeni filio neglecta fuerunt ista 
dona, vix exspectandum erat ut nepos, 
isque adoptivus, e pnlvere et situ extra- 
heret. Pro Μενέξενος forsan. legend. ἐκεῖ- 
νος, nempe ὁ Μενεξένου. 


De Philoctemonis hered. 


[313] Ὑπὲρ Χαιρεστράτου συνηγορία κατ᾽ ᾿Ανδροκλέους ψευδομαρτυριῶν. 


Euctemon ------ Mixiadis filia, p, 57, 12. 


| 
| | 


Ergamenes | Hegemon 
| 
| 


mortui orbi. 


Philoctemon 


Habita oratio 52. annos post Arimne- 
stum, p. 57, 38. i. e. Ol. CIV. 1. δύ᾽ ἔτη, 
p. 59, 15. Chius, p. 59, 5. (Timotheus, 
p« 59, 7. forsan Ol. 100, 4.) i. e. forsan 
in pugna quz vulgo audit ad Arginussas, 
vide Xenoph. Hellen. I. 6. 33. 38. vel 
cum Jonesio p. 160. forsan statuendum, 
in aliqua pugna ex illis apud (Thucyd. 
VIII. Vide c. 38. ** Chzreas, forsan 
Thucydidis [VIII. 74.] Χαιρέας ᾽Αρχε- 
στράτου.᾽᾽ Jones. 

P. 56,44. ἐξέπλει τ. Χαιρέσπρωτος, Ma- 
lim cum Reiskio Φανόστρατος. Nam si 
servas Xaip. senex ille fuerit; quod pu- 
guat cum p. 62, 19. vide me ibi.. 

56, 20. συγγνώμην. quod scilicet diviti 
opem fero contra pauperem. p. 62, 15— 
25. Demosth. F. L. 332. 

56, 30. κύριος. Vide p. 60, ult. 61, 8. 
21. 62, 4. 

57, 13. Mi£. τοῦ Κηφισιῶς. Sic infra 
p. 59, 10. Ciron.p. 69, 27. Astyph. p. 75, 
8. Aristarch. p. 79, 20. (sed ibid. recte 
Συπαλλ.) In vase apud Stuart Athens 
. et Dodwell Itin. t. I. p. 454. 


ΡῈ τῳ. $9 


| | 


Uxor Uxor 
Chzrew, Pbano- 
(defuncti, strati 
p. Me 21.) 
filia | | 
p. 59,925. Cherestratus frater 
56; δὲ oratoris Chzrestrati 
cliens. p. 56, 37. 


IIAMOIAOZ MEITXIAAOTY APXIIIIIH AITI- 
AIEYTZ i MEICIAAOY (lege X). 

57, 92. Malim, 5j τίς εἴη, ut mox. 

57, 93. Potuisses, ὦ ᾿Ανδροκλεῖς. sed 
vide p. 61, 35. 

57, 25. Λημνίαν σκηψάμενοι. Nempe 
σκῆψιν, &pmogiav, vel forsan δίκην. Vide 
Phot. v. Zxvpiay. Ad. Aristoph. Plut. 905. 

[315] 57, 30. πρᾶγμα «πλάττοντες 
Bekkerus. de quo dubito. Malim, πρᾶγμα 
πράττοντες — οὐδ᾽ ἐγγιγνόμενον. a. piece. of 
impudence ; a downright impossibility. 

57, 3T. ἀνέκδοτον [καὶ ἄπαιδα] εἶναι. 

57, 44. Forsan, &. τινὰ à ἔσιτρ. ut 
glossa sint τὴν Καλλίππην. Vide p. 57, 
15. 

- 88, 3. τοιοῦτο πρᾶγμα. α test so decisive, 
sed suspicor leg. οὗτοι «£y τοίνυν τὸ (τοῦτο 
τὸ) πρᾶγμα €. would. not come to the point. 

58, 6. ἴσως μὲν οὖν. 

58, 14. ἐναυκλήρει. Vide Harpocr. Ναύ- 
κληρος. Πειραιεῖ, nauticum scil. lupanar. 
Aristoph. Pac. 164. 

58, 36. ἐζήτει [ὁ Εὐκτήμων]. 

58, 41. Lege, ἐξ αὐτοῦ καὶ y. ἀστῆς. 
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59, 6. τὰ πρὸς τὸν υἱὸν. Imo τὰ περὶ τοῖν 
υἱέοιν, vide v. 12. 

59, 11. Lege, ὃ ᾿Ανδροκλῆς, vel ὡς. 

59, 13. οὐδεὶς οὐδενὶ γράφει — An signif. 
οὐδεὶς παρ᾽ οὐδενὶ γράψας παρατίϑεται" Vide 
Apollodor. p. 63, 5. Pro οὐδενὶ tentabam 
οὐδαμοῦ. Àn οὐδενὸς, nullius rei? 

59, 93. εἰς $$. κατάστασιν. Resp. 
Harpocrat. εἰς &. x. Restitue veterem le- 
ctionem προσεκαλ. Vide Vales. ad Har- 
pocr. p. 53. Dionys. Isxo, Reisk. p. 345. 

59, 40. Malim, οὐδὲ ἐκ τῆς κλίνης. 

59, 41. Ciron. p. 73, 10. 

60, 1. An, μισθωταὶ αὐτοὶ γεν. ? 

[317] 60, 18. ἀπέκλεισαν τὴν θύραν. An, 
75 θύρα "Vide VV. DD. ad Arist. Eccl. 
420. Vide ad Lysiam Theomnest. 17. 

60, 24. οὗτοι δὲ τοῖς ἀκ. Lege οἵδε δὲ, 
vel οἷἱδὲ δὲ, vide p. 61, 42. οἵδε per totum 
hunc locum sunt mostri, οὗτοι adversarii. 
(Non semper opus est tam accurata di- 
stinctione: Ciron. p. 69, 25, ἐκείνην ---- 
ἐκείνης --- ἶ ἐκείνων. Sed hic negligentize 
nulla venia.) 

60, 36. εἰ γνήσιοι ἦσαν, εἰσποίητοι δὲ ὡς 
οὗτοι ἔφασαν. Sensus est, si γνήσιοι quidem 
erant Euctemonis, sed ex ejus domo ἐκποίη- 
Tot, et in filiorum domos εἰσσποίητοι.  Luci- 
dius esset ἐκποίητοι δὲ ὡς — vel εἰσποίητοι 
δὲ οἷς —. 

60, 40. Lego, ὡς οὐδὲν αὐτοῖς. προσῆκον, 
[οὐχ ὅτσως ἀντιδικῆσαι] οὔτε ἀμφισβητ. 
Vide Reisk. οὐχ ὅπως p. 58, 26. Ciron. 
p. 71, 34. 

[519] 61, 2. Εὐκτήμονος υἱὸν εἴγωι γγή- 
cioy. Malim, Εὐκτήρκονι, ut mox. 

61, 15. Lege, οὕτως ὁμολογουμένως, ut 


p. 62, 1. 

61, 23. Lege, τὴν à3. τὴν 91^. deinde, 
vel ἐφ᾽ ipu ἐπιδικ. vobis arbitris, vel po- 
tius ὑφ᾽ ἡμκμῶν.. Vide p. 62, 2. 

61, 32. πῶς oic Sa Φιλοκτήμων ὅτι οὔτε 
διέθετο, — Multo usitatius accusativus: 
Brunck. ad Aristoph.Ran:435. vid. Iszeum 
Ciron. p. 69, 36. (Vide hic p. 371.) 
Hagn. p. 85, 10. ἐπιδικασίαν. 

61, 53. Astyphil. p. 75, 31. 

62, 3. αὐτοὶ [oi ἐπίτροποι]. Vide v. 7. 

62, 5. αὐτὸς [ἐφ᾽] ἑαυτῷ. An ἐφ᾽ ἑαυτοῦ κα 

62, 6. ἐπικλήρου. An ἐπιδίκου, ut mox ? 
Vide p. 60, ult. 

62, 11. Lego, xal τούτων μὲν οὐδεὶς δια- 
μαρτυρεῖν — εἰσιέναι [&£ioi* ut Reisk. vel 
forsan προκαλεῖται, vel ἕτοιμος. Certe ex- 
cidit. An [ἔξεστιν] εἰσιέναι, 

62,14. An, ἣν xal xarà paxpty. 

62, 16. διὰ δὲ ταῦτα δόξειν. Lacuna. 

[321] 62, 19. Χαιρέστρωτος τηλικοῦτος 
ὧν τετριηράρχηκε. Si pugna ad Chium p. 
59, 4. pugnata est durante bello Pelo- 
ponnesiaco, annos XL vel L natus erat 
Chzerestratus. Forsan excidit numerus, 
τετράκις τετριηρ. 

62, 25. Lysias de Aristoph. bon. 67— 
69. ᾿Απολ. Δωροδ, 16. etc. Iscus Apol- 
lodor. p. 67, 23. 

62, 30. An, xai yàp δοὺς καὶ 9120. scilicet 
ἐπιδέδεικται, 

62, 40. An, ποῖ δὲ ἰόντες sed altius 
videtur ulcus. 

62, 42. πολιτῶν, fellow-citizens. Vide 
hic p. 262. deinde etsi per se bonum οἶκε- 
τῶν (vide p. 57, 39. ult.), lege τῶν οἰκείων 
τῶν EUM. 


De Apollodori hered. 


[325] Temporis note. Sicilia, p. 63, 
29. Corinthus, p. 64, 16. Symmoriz, p. 


67, 17. JEtas oratoris, p. 67, 37. 


forsan Apollodorus 





Eupolis Thrasyllus —— Uxor ΞΞΞ Archedamus Mneson 
| mortaus. | mortuus. 
ἐν; "ad Nace. Apollodorus, "i 
AJEschini — Pronapi — mort. sine de cuj. bonis | 
nupta nupta. prole. certatur Thrasyllus, 
qui lo- 
'Thrasybulus. filius mort. quitur. 


p. 63, 4. εἰς τὸ x. γραμματεῖον ἐνέγραψεν. 
An oportet ἐνεγράψατο: Scriba ἐγγράφει, 
pater ἐγγράφεται, has him booked. sed vide 
p. 66, 15. 

63, 16. Malim, ἐπειδὴ δ᾽ οὐ διαφεύγει τὰ 
δίκαια μὴ οὐ xal (hoc Bekker.) τοῦτον γι- 
γνώσκεσϑδαι τὸν τρότσον "a£ ὑμῖν, αὐτὸς 
ἥκω —. Opponuntur αὐτὸς et μάρτυρας. 

63, 18. Lege, vel saltem intellige, ἀπο- 


δείξω δὲ οὐ μόνον ὡς ἐπὶ —, deinde μεγάλα 
εὐεργετημένος. Dicere solent μεγάλα εὖὐερ- 
γετεῖν, βλάπτειν. 146 Porson. Aristoph. 
p. 80. Expende locos in Sturz. Lex. Xen. 
t. 2. p. 96. μεγάλα ζημιωδπδήσεσϑαι, Ari- 
starch. p. 81, 24. 

63, 24. ὡς ἂν κἀγὼ δύνωμαι. ** Car xai 1? 
Reisk. An prior oraverat adversarius ? 
Vide Dem. Macart. init, 


ΧΙ 


[327] 64, 5. ὁ πάππος δὑμὸς, ἐξ οὗ τὴν 
μητέρα ἔχων τὴν A. Lacunosus, ut videtur, 
locus. An, ἐξ οὗ [χρόνος ἦν ἤδη πολὺς] τὴν 
μητέρα σχὼν! Priorem maritum fuisse 
Archedamum vix dubito ob ἐκομίσατο, 
quod fere est to take home again. Vide 
Ciron. p. 69, 30. Sed vide Cleonym. p. 
26, 25. Ciron. p. 71, 13. ἐξ οὗ xy. οὐ ez. 
Dem. Phil. I. p. 40, 21. Reisk. Alia dat 
Lobeck. ad Sophocl. Aj. v. 601. 

64, 15. εὐπορήσειν --- τἀργύριον, Nonne 
oporlet τἀῤγυρίουϊ An, ἐκπορίσειεν τ ἀργύ- 
ey? Vide Hagn. p. 87, 40. p. 7, 17. ed. 
nostr, 

64, 18. διδοὺς αὐτὴν Λακρωτίδη etc. Vix, 
opinor, ita quisquam de suo patre loque- 
retar. Neque constat revera unquam nu- 
psisse eam Lacratide ; quum isti testa- 
mento diu supervixerit Apollodorus. 
(Puer erat A. C. 415. Corinth:acum 
bellum compositum, A. C. 386. ergo 
quum istas tabulas scriberet, fuerit XLV 
plas minus annos natas. At senex mor- 
tuus, p. 64, 39.) dabat, non dedit. 

[329] 64, 34. πολὺ, i. e. παρὰ πολύ. 
Nos, beat him hollow. Aristoph. Nub. 
1338. Achárn. 651. 

64, 34. Lege, περιφάνειαν m. ἐποίησεν. 
vide p. 66, 18. Ciron. p. 71, 9. 

65, 15. Sensus est, His testibus quo 
mayis credatis, en aliud testimonium Thra- 
sybuli, factis, non verbis, datum. Vide 
p. 66, 7. εἴ τινες Reisk. 
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65, 9T. τούτων. τῶν voluit Bekker, Vide 
p. 64, 26. 

65, 35. τοῦ qr. π΄. γενομένου. Lege γένους. 

65, 38. Lege, οὐδὲ μκέρους εἴληχεν, ut 
p. 65, 28. Deinde καὶ ὑπὲρ τ. τολμήσουσι 
dele, ut e p. 65, 31. ὑπὲρ — τετολμιήκασιν. 

.65, 49. An, λέγοντες τοῦτο ἀληθὲς μκὲν, 
ἐκείνω δ᾽ —. Hie p. 301. 

66,1. Malim, κατὰ τὴν αὐτὴν συγγένειαν. 

66, 5. μετειλήφει τὸ ἡμειυλήριον, mr. 

66, 8. «ix ante ἀμφισβητεῖν om. ms. 
Ambabus vocibus facile careremus ; sed 
in his passim labuntur mss. ut p. 66, 15. 
Ciron. p. 73, 11. 

[331] 66, 18. Mirum ni scrib. 3;exz- 
λεύεθ᾽ ὅπως — ἐγγράψουσι — μήπως ἄλλως 
σοιησουσί, 

66, 43. ἀλλὰ [καὶ] ταῦτ΄. 

67,5. ἀφιλότιμον, ὃς — Corrupta. Acute 
mox Bekkerus, ἀφαγίσαι. Vide Hagn. p. 
89, 5. Pro mendosis xai σολεμεῖν, an τῇ 
πόλει, ut p. 67, 38. 

67,10. τῶν ---- SoxiazcSfvrav. E vicinis 
ortum, ut suspicor. Àn, φιλοτιμηϑέντων ὃ 
ereoS Uam d Ev oy ? 

67, 23. Vide p. 64, 38. 

67, 25. Vide p. 66, 38. 

67, 26. An, ὑπηρέτει προθύμως, οὐδέν τ᾽ 
οὐδένα ἀδικῶν ἢ φιλοτίμως e seq, ortum, vel 
vice versa. 

67, 97. Philoctem. p. 62, 25. 

[333] 67, 30. ὧν μνημεῖα [τῆς ἐκείνου 
φιλοτιμίας]. An gl. ad ὧν. 


De Cironis hered. 


[337] An Κοίρων, vel K/gwv? Vide Harp. 
Κοιρωνίδαι, Personw, p. 69, 21. 25. 97. 
71, 56. 72, 14. 29. 73, 1. 2. ἔλαχεν ad- 
versarius, p. 68, 38. pen. ἤἡμφισβήτησε 


Pater — Mater 


frater Dioclis soror — Ciron 
Cironis Cironis uxor 
p.72, 29. 942, p. 69, 
| 25 70:1. 
Adversarius duo filii 
p.71, 37.712, mortui 
15.933 p. 69, 25.73, 1. 


Arg. ult. πάλιν. Lege, πάνυ. 
. 68, ult. Φλυέα. Harpocr. v. Φλυεῖς. 
(Vales. p. 317. forsan respexit ad v. 
Κοιρωνίδαι.}) 

69, 1. Orestes. Jocus ex Aristophane 
notus, vide p. 74, 7. 

69, 21. τῆς αὐτοῦ μητρὸς αὐτὴν y. Quid 
opus hoc? An leg. τῆς αὐτῆς μητρὸς αὐτῷ. 
Sed prestat simpliciter delere αὐτήν. 





orator. NB. ἀμφισβ. de utroque, p. 68, 
42. 70, 18. 71, 30. 31. 49. 72, 13. 78, 
12. 17. Actor post Euclidem arch. natus, 
p. 74,3. 


Soror matris 





filia 
Cironis prior 
uxor, p. 69, 21. 


filia 

prius nupta 

Nausimeni, p. 69, 25. 
73, 1. mortuo, p. 74, 6. 


Actor et frater, p. 73, 5. 


69, 23. Malim, χρόνον, καὶ τεκοῦσα — 
μετὰ ἐνιαυτοὺς δ΄, i. e. quatuor annis post 
natam meam matrem. 

69, 97. σύν. Nos, including, vel reckon- 
ing. Vide p. 72, 43. (Tta expl. Reisk.) 
Hagn. p. 88, 19. 

[339] 69, pen. Malim, ποιήσασϑαι περὶ 
τούτων. ὶ 

70, 9. etc. Comparat Porphyrius Eu- 














| 
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sebii Prep. X. p. 466. C. ed. Colon.— 
273. Paris. cum Isocrat. Trapezit. 67. 

70, 11. An, τούτου δὲ φυγόντος ἢ Sed 
fere assentior Reiskio. 

70, 21. iva γνώσεσϑε. οἷς Bekker. Forsan 
leg. ἃ μαθόντες vel ἀκούσαντες. Certe iva 
ex przecedenti syllaba ortum videtur. 

70, 31. λοιποὺς [καταλελειμμένους]. 

70, 34. οὗς οὗτος σπαραδοῦγαι. 

71, 27. Malim abesse οὐ γιγνώσκω ct. 
Delade lege, oU μὴ εἴσει εἰς τὴν 0. 

71,30. An confuse sunt variz lectt. ut 
legendum sit, οὐ τοίνυν ἐκεῖνος μοόνος, ἀλλ᾽ 
οὐδ᾽ 0 νῦν ὑπὸ τούτου «Ταρασκευασθεὶς ἀμ- 
φισξητεῖν τοῦ κλήρου τοιοῦτον εἶπεν οὐδέν. De 
construct. vide p. 69, 1. 

71,31. An, ἠμφισβήτει vide p. 73,18. 

72,7. Lege, ἔγωγε μὴ τοὺς θ. 

[341] 72, 10. νομιέζω μὲν ἁπλῶς hoc esse 
manifestum, tamen hac addam. Malim, 
ἄλλως. Voces passim confase. vid. Ja- 
cobs. ad Athen. 

72, 17. εἰ ποίγυν ei] ζώσης. 

72, 98. πρὸς ἕνα. Qu. an sana sint 
verba. An, πρὸς ἕνα δὲ τὸν πρῶτον τῶν συγ- 


γενῶν ἕνα τῶν ἐκγόνων προσάξω: An in καὶ 
τοῦ γένους mox latent ἔκγονοι ὃ An, τὸν T. y. 
καὶ καθ΄ ἡ Hoc liquet, sensum esse, I shall 
compare the συγγενεῖς and the ἔκγονοι (p. 72, 
8—27. 2 one by one. 

72, 35. περαιτέρω. Vide p. 72, 24. 

72,38. An, ὧν E. ταῦτα γίγνεται, καὶ δὴ 
gr. ut τἄλλα sit v. l. 

79, A1. παιδίσκην, meretricem, ut vide- 
tur. Vide Philoctem. p. 58, 14. 

72,43. An, σύμπαντα τάδε, 

73, 8. Philoct. p. 59, 40. 

73, 10. Lege, ὁπότε — τελευτήσειεν, 
Vulgata e v. 14. 

73, 95. ἐκείνου κελεύσαντος. quo jubente? 
Ciron moribundus, an Diocles. 

73,39. Lege, φελλέα δὲ ἐκείνῳ — Ma- 
nifestum seholion: ἄττα ortum videtur 
τῇ" 


co , 
ex AE (ἀττικῶς). Imo, x & » χώριον 


ἀττικῆς. Vide Harpocr. 
[343] 74, 15. ἐσμὲν ἐκ θυγατρὸς, ut 
p. 68, 58. 


De Astyphili hered. 


[347] Avus, Avia. 


Thudippus Euthycrates 
p.76,22.933. . prior maritus 
38. p. 76, 20. 35. 78, 54. 


| 
Cleon, p. 74, 34. 78, 9. Filia, p. 77, 56. 


Adversarius, p^ 74, 35. 


Tempus. Mitylene, p. 74, 30. 75, 14. 
76, 5. Belli tempore, vel statim post, 
p. 74, 49. Corinthus, Thessalia, bellum 
omne Thebaicum, p. 76, 7. Acta videtur 
causa A. C. 374 — 371. ἔλαχε adversa- 
rius, ἀντώμοσεν orator, $. α΄, 

[349] 74, 30. Pro οὖν Reisk. οὗτος. 
An, δέ 

75, 6. Lege, οὔτ᾽ à» αὐτὸς — Deinde 
post τὰ ἐκείνου est lacuna. [adii Cleonem, 
qui dixit] suum filium αὖ Astyphilo adopta- 
tum esse. 

75, 18. ἃς ἐποιήσατο. Natum e seqq. 
An, ἐπορίσωτοϊ sed possit fuisse παρέσχετο, 
vel aliud quidvis. 

75, 20. ὅπως κυριώτωτα ἔσται. Malim, 
ὅπως ὡς x. Sed forsan verius, ὅπως κύρια 
αὐτῷ ἔσται. Vide Aristarch. p. 81, 5. 

75, 93. μάλιστ᾽ ἂν εἰδέναι ὅτι γένοιτο, 
Bekkerus, neque damno (i. e. μάλιστ᾽ 
εἰδέναι ὅτι γένοιτ᾽ ἂν, vide Elmslei. ad Med. 
911.) Hagn. p. 88, 35. e ms. sed possis 
γίγνοιτο, sine ἄν. Vide p. 77, 10. 

75, 31. ὅτι: ,Vide Philoctem. p. 61, 33. 

75, 36. εἴ τέ τινὰ --- καὶ — 

76, 1. Lege, τούτους, Miren) — κοι- 
yayày —. 


Avus, Avia. 





—- Filia — Theophrastus  Hierocles 


alter maritus — p. 75,8. 77, 3. 
p.77,7.28. 5.10, 27. 29. 








| | 
Astyphilus. Orator. 


[351] 76, 5. Lege, ἐξέπλει στρατευ- 
σόμκενος. 

76, 15. Lege, ἐϑελοντήν τε ἐκτλέοντα 
καὶ uu. 

76, 19. Lege, πολὺ ἂν θᾶττον. 

76, 20. ποιησάμενον. Vide P. 78, 6. 

76, 93. Concinnius, οὕτως αὐτὸν ital 
— sed anacoluthon in vulgata satis tole- 
rabile. 

76, 26. Sensum vidit Reisk. sed male 
sollicitat textum. Iatell. ἀκοὴν μκαρτυρή- 
σαϊεν. sed de industria relicuit orator. 

76,27. Malim, ἐθελήσειε. 

76, 30. ἐναντία e superiori natum. 

76, 33. ὁ πατὴρ ὁ ᾿Αστυφίλου. 

76, 36. ἐκ παίδων. An, ἐκ παιδίου, αἱ 
p. 78, 2. 

76, 42. Lege, ἔπειτα δ᾽ ἀνεψ. 

77,3. Lege, ϑεῖος àv κἀκείνῳ καὶ ἐμοὶ, ut 
p. 75, 12. Vide p. 77, 18. 

77, 15. τῶν τἀδελφοῦ. Án servandum, 
ut sit, and got his share of my brother's ef- 
fects? ita p. 74, 59. Sed vide an, τὰ τά- 
δελφιδοῦ. 

[353] 77, 19. Malim, ἀποφανεῖν. De- 
inde lege, “παρέξομαι; ut p. 76, 83, et 
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77, 24. τοιαῦτα μέντοι, Quare, μέντοι ὃ 
77,40. ἐκ. τ. p. 78, 9. 
77, 43. ᾿Αστύφιλον [ὄντα] παῖδα. Vide 
R.. sed vide an sit, took him as his child. 
77, 44. ἐκεῖνον et αὐτὸν sunt v. ll. ut 
puto. 
79, 10. Recle Bekker. τῶν ᾿Αστυφίλου, 
they could. not for shame attempt to clain 
his property. sed vide p. 75, 1. 


ADVERSARIA 


78, 13. Malim, τὸ y. προστιθέντες. 

78, 16. κατὰ. τὸν Vau ... .. . . La- 
cuna. οὗτοι sunt oi φράτορες. Vide Dem. 
Macartat. $. 109. 

78, 23. Lege, αὐτοὶ οὗτοι ἴσασι. 

78, 95. Malim, ἀπέδειξα δ΄. 

78, 31. ἅπαντες οὖν, ὦ ἄνδρες. Lege, 
σάντως. 


78,34. Vide p. 76, 38. 


De Aristarchi hered. 


LlI———ÀÀ— ÀÀ 


zi 
[357] Aristomenes, p. 80, 5. 
| 





v—————  -  - 








ESOS 
Aristarchus 1mus 


Xenznetus 1mus, 





| 
filia, p. 79, 91. 


| | 


filius filia Cyronides Democbhares filia filia 
p. 80, 6. i. e. p. 80. 6. p. 79, 23. mortuus puer, mortua 
Apollodorus, mortuus, p.80, 2. 15.30. p. 80, 
p. 90, 43. p. 80, 10. 92, pen. 2. 15. 
ἐκστοίητος Xe- Orator, 
| ngnato 129, p. Sorores, 
| 79, pen. 80, 13. p. 82, 24. 


18. 82, 27. 





Xenznetus 2dus 
adversarius 


Pp. 79, 1. 


Aristarchus 2dus 
mortuus, p. 80, 8. 82, 5. 
εἰσπσοίητος Aristarcho seniori, 


Cyronide mortuo, p. 80, 11. 


Habita oratio post finem belli Corin- 
thiaci, p. 81, 41. 

[359] Arg. 1. 2. Lege, τούτων. 

4. Dele αὐτοῦ. 

79, 9. ἰδίαν. Vide p. 81, 42. 

79, 11. πρὸς τῇ àvaxp. Putabam ἐν, sed 
vide an per ἀνάκρισιν intelligatur libellus 
interrogationum et responsionum, quomodo 
recte se habebit πρός. Ceterum hoc dicit: 
apud archontem coactus sum fateri Aristar- 
chum (juniorem) filium (adoptivum) esse 
Aristarchi senioris. Deinde malim, ἤδη 5 
γνῶσις —— qregl πσούτων ---- γενήσεται, EX T. V. 
σκοποῦσιν. siue ἀλλ᾽. (περὶ αὐτῶν p. 80, 23. 
sed ibi alia ratio. Hic p. 373. In p. 81, 
9. malim τούτων.) 

79,14. An, κελεύει μὲν τὰ ἑαυτοῦ ? 

80, 1. τοῦ πατρὸς τούτων. Dubito, an 
recte dicatur. An, T. π᾿ TOU τούτων, vel 
τοῦ τούτων T. 

80, 2. An, ἄπαιδος" sed p. 80, 15. 29, 
82, pen. 

80, 3. ἐν. ἐπὶ voluit Bekker. 

80, 19. τοῦ δὲ [πατρὸς] Ape áexov. 

90, 26. αὐτὸν διαϑέσϑαι. An, αὐτῶ, Ari- 
starcho juniori? 

80, 32. ὕστερον τοῦ πατρὸς [ἔτι παῖδα 
ὄγτα"] ὥστε --- Certe desunt ista argumen- 
tationi. 

[361] 80, 37. ἐξ αὐτοῦ δὲ ἄν τινα ἀγαγεῖν 
(sic enim ms. errat Bekkerus). Lege, ἐξ 
αὑτοῦ δὲ ἀντεισαγαγεῖν (nisi oporlet τῶν ἐξ 


αὑτοῦ). he may go back himself, but he can- 
not put any of his issue there in his stead. 
Scriptum nempe ἄν τις ἀγαγεῖν, quod ob 
construct. mutarunt, Deinde an, οὐκ ἐᾷ ὁ 
γύμος" vel οὐκέτι ὁ Supprimitur υἱὸν, ut 
p. 81, 6. post εἰσαγαγόντι. Neque scio an 
lacuna sit ante ἢ ἐὰν φῶσι, nisi heec sinl e 
var.lect. pro φάσκωσι, quae iterum ad ex- 
amen revocabo. — Qu. oix ἔστι νόμος ὃς 
ἐᾷ" ἢ ἐὰν —. 

81, 4. Lege, βούληται. 

81, 10. 5 εἰσποίησις ᾿Αριστάρχωῳ. seniori, 
opinor, vide v. 23. sed forsau del. 'Ae. 

81, 26. οἴκοθεν. sponte Keisk. in ind. 
Suspect. 

81, 35. pater meus matrem duxit ἐπὶ 
προικί, Suspicor e sequenti huc tractum 
ἐπὶ προικί: forsan sufficiendum ἐσσίκληρον, 
quanquam voce non adeo indigemus. 
Vide p. 82, 1. Si vulgatam servas, siz- 
σράξαιτο referendum erit ad τὴν προῖκα, 
quod absurdum est. Pater accepit dotem : 
illis autem in. universam hereditatem invo- 
lantibus, frustra ab illis reliqua bona peti- 
vit ; responderunt quippe, Dote quam acce- 
pisti sis contentus, sin minus, et. dotem et 
uxorem tibi eripiemus. 

81, anlep. μικρὰς ἔχομεν [εἰπεῖν] αἰτίας. 
Alias signif. non levis accusatio in nos jacta 
est. quod alienum. 

82,12. εἰ [δικαίως rà αὑτοῦ. E 564. δίκαιον. 

82, 17. ἐπενεγκεῖν παρ᾽ ὅτου. An, ἐπίδει- 
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κγύειν ἢ Sed malim, ἀνενεγκεῖν. j 
[365] 82, 19. αὐτὸν ἀξιοῦν, Malim, οὕτως 
ἀξιοῦν. Vide Reisk. 


82, 20. πρὸ δίκης. Diezog. p. 51, 27. 
82, 21. ἐκβάλλειν... . ἀλλὰ yàp — Hic 
vicinz desunl quzestiones, 


De Hagniz hered. 


[369] ὙΠῈΡ ΘΕΟΠΟΜΠΟῪ EIXArTE- 
AIAZ AIIOAOTIA ΠΡῸΣ TON ZYNEIII- 
TPOIION TOY ZTPATOKAEOYZ IIAIAOZ. 


Vide Ρ. 84, 2 85, 1—15. 87, oU. γραφὴ, 
p. 87, 13. 27. 31. Possidebat Hagniw 
bona orator, p. 84, 38. seqq. 


Buselus (Dem.) 


Stratius 1. 





Charidemus 


Hagnias 1. 


| 
Eubulides 1. 


ERO DER | 


Stratii 29! soror — Polemon  Phylomache 1. — Philager 
| p. 85, 22. 84, 9. | 


M —— MÀ ai€€ € .. 
" | | | 


| | bones δΣ 


Stratocles Siratius 2. "Theopompus 


| (Dem.) Orator 
filius liberi Macartatus, 
adversa- — p. 85,13. orat. fin. 


rius, pupil- 89, 8. et Chze- 
lus oratoris, recles, 

p. 96, 55. 

987, 10, 86, 6. et 

patroni, p. 85, 5. 

15. Stratocli 4 

filize, p. 87, 40. 


Acta causa post archontem Nicophe- 
mum, À. C. 561. Creticz res, p. 89, 12. 
qu. Bellum p. 89. 18. 

[371] Arg. 7. Verius dixisset, pic 
τοῦτον δὲ ἐπίτροπός τις τοῦ υἱοῦ τοῦ GÀ. a. 
Στρατοκλέους δικάζεται φάσκων. et forsan 
ita fere scripsit. 

93, 28. δεῖ δή σε τῆς ἀγχιστείας Uri ὃ 


Z "e , , ^ ΄ 5 ^ 
σαῖς Αγνίᾳ προσήκει, τὸ γένος εἰπεῖν. Lege, 


9 τι. Constructio, δεῖ σὲ τὸ γένος εἰπεῖν, ὃ, 
τι τῆς ἀγχ. (quomodo dicunt, eig? τὸν υἱὸν 
εἰ μεμάϑηκεν. Hic p. 319.), vel δεῖ σε 
εἰπεῖν ὅ, Ti προσ, τοῖς à. (κατὰ) τὸ y. 

83,32. ἵνα μᾶλλον [ἂν] ἐπτιστεύετο. 

84, 12. Lege, ἔσχον. que bene illo ge- 
Tenle verterunt. εἶχον esset, qu& jam tum 
bene erant. 

84, 26. Lege, τῶν πρὸς πατρὸς ày—. 

84, 39. Malim, ἐμοῦ ζῶντός τε ( vel forsan 
yt ζῶντος)---οἷόν τε. Hic p. 301. Si ser- 
vandum οἴονται, requiritur δεῖν, ut mox p. 
85, 1. Ceterum debebat Reisk. σετελεὺυ- 
πηκὼς ἦν ἐγώ. Sed ne sic quidem omuia 
sana prestituerim.  Dislinguuntur enim 
ὃ παῖς et ἐκεῖνο. Αἱ unus ex illis erat. 
Suspicor excidisse menlionem liberorum 
Stratii, vide p. 85, 33. 

85, 17. τῆς τὸ αὐτὸ [9ixaiwc]—362v οἷοί 
[τε]---ἀντιδικεῖν. 

[378] 85, 21. οὐκ ἀληθές τι γράψαι. 
Lege, oix ἀληϑῇ γράψαι. 

85, 26. εἶτα γράψας. An, ἐγὼ δ᾽ ἀντι- 
γράψας" Sed, annon oportet ἀντιγραψά- 


Hagnias?. filia. Eubulides 2. 


Glaucon, 
Haguiee 
frater 

OA 0 A TT guod 
p. 84, 13. 


filia. Phylomache2, 


μενὸς, ut p. 85, 19? 

85, 34. περὶ αὐτῶν. Malim, τούτων. (Hic 
p. 359.) et p. 87, pen. 

86, 1. 3. 14. καδίσκος. Vide Demosth. 
Macart. $. 10. 

86, 15. ἀλόγως. qu. ὀλιγώρως, impuden- 
ter? ἀλογίστως, inconsiderate? Sed non 
temere inutanda vulg. Vide Harpocr. v. 
ἀλογίαν. 

86, 30. μήτε ἔλαχον τῶν αὐτῶν, 1. e. si 
sanus locus, did not put in a claim to an 
equal share with me. 

86, 33. ἐκείνους, i. e. Eubulidz filiam et 
ejus patronos. 

86, 34. Au, παρακωταβάλλειν αὐτοὺς----. 

86, 37. ἐστιν ἐναντιούμενος οὐδείς. — At- 
fiea qnidem periphrasis pro ἐναντιοῦται 
(Porson. ad Hecub. 1101. p. 77.) sed non 
memini apud oratores. Malim, ἐστιν &yay- 
τίος νόμος οὐδεὶς----. 

86, 42. Lege, ὅτι ὁπότ᾽ ὄγτες--- 146 p. 
87, 5. ὁπότ᾽ ἠγωνίζετο. (Aristophanic. 2. 
p. 346. 349.) 

[375] 86, 48. τοῖς προσήκουσι τὸν κλῆρον 
οὐκ ἐλάγχανον. Lego, τοῖς ἔχουσι (et forsan 
cum Scaligero τοῦ κλήρου). Vide p. 84, 
39. 85, 20. 86, 8. 18. 87,28. προσήκουσι 
ortum e sequenti σροσῆκεν. 

87,7. οὐχ ὡς δι’ ἐμὲ ἢ τοὺς νόμκους. An 
locuslacunosus?— Hzc scripseram : nunc 
Isci locum relegens, isíam suspicionem 
repudio. Vide p. 86, 32— 87, 25. Sed 
lege et distingue, κωλυόμενος. ἀλλὰ ταύτας 
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πεοφάσεις ποιούμενος (making this a pre- 


ADVERSARIA 


88, 20. An, εὑρίσκοντα ἂν, which would 


tence), ἐπὶ τοιαύτας cuxo. Vel maneat fetch. Vide p. 89, 15. 


distinctio, ut sit anacoluthon pro ἐληλυ- 
Sác. —Malim etiam δι᾿ &£«& καὶ τοὺς νόμους. 
Dubito enim de ἢ post negativam. 
98, 1. ἐγὼ γὰρ [ày]—. 
Stratocl. 
tal. min. dr. 
Thras . .2 330 9. 


2domus . Ὁ 35 o$ 
Fonoriposit.O 40 Of 
Bona varia. O 40 O 
Pecunia .0 9 O 
Debita . . 01! 10 0 
Patrimonium 0. 46 0 





5 40 0 
95 40 0 





* reditus, 15 
1 fenus 


88, 27. Lege, ἐνεπόλησαν. 
88, 97. An del. ἐννακοσίας cum vulga- 
lis, ut e proximo ortum? 


Theopomp. 

min. tal. min. dr. 
Prospalt. 0 30 Ὁ 

7.20. Domus .. O σὴ 

GEn, .... 0. δθ..0 

——-  ZHagnher. 2 0 O 
22 20 —— —— 
—— 38 40 O0 


—— — 


Deücit . .1 50 0 Vide Jones. p. 163. 








98, 33. Possis, αὕτη μὲν--σελείων vaj- 
τῆς ἔτι, Sed satius est, ceteris manenti- 
bus, legere τυλείων, his fortune is even 
greater than this. 

[377] 88, 35. οὐ yàp ἂν οἶδ᾽, Vide Elm- 
slei. ad Med. 911. (1585 Astyphil. p. 


Absolwi, Mart. 2. 1824. 


75, 23.) 

88, 40. ἀφήρηται χωρίς. qu. an hoc dici 
possit pro, made a separate item. 

89, 2. ὥστε pars Corruptissima. 
Vide R. 

89, 7. ££ ὧν [ἂν]--δυνήσονται. 


Ad Dinarchum in Demosthenem. 


[46] 90, 2. Lege, οὕτω φανερῶς. Supra, 
ἐὰν &£eAeyx 9i recte VV. DD. ut p. 91, 10. 
98, 6. Dinarch. c. Philocl. init. 

90, 15. Similie ZEsch. Tim. ... . De- 
mosth. Leptin. n. 155. Aristog. I. T. Di- 
narch. Aristog. P 107,27. 

90, 19. οὐχ iv ἀφῆτε. Dem. Mid.? 

90, 23. Q. ψήφισμα E ἔτι, vel ψηφίσματα, 

91, 12. Lege, eUpn. 

92,1. αὐτὸν ᾿Αριστοφῶν ἔφη lege e p. 
110, 26. 

92, 19. /Esch. Ctes. p. 79, 38. 

92, 17. μεγάλα τῇ πόλει ἀμαϑὰ σοιήσας. 
mf" πόλζ" Wolf. Alia ratio loci Aristoph. 
Acharn, 755. ed. Elmsley. vid. ad Dem. 
Onet. II. fin. 

93, 6. ἐπιτεϑεικότες corrigunt, ut p. 
109, 21. 

93, 12. Dem. F. L. p. 265. n. 562. 

93, 13. 7Esch. Ctes. p. 72, 30. Aga- 
Wbarchides Photii 250. p. 1337. apud 
Ruhnken. ad Rut. Lup. p. 535—4. 

93, 24. διὰ τῆς χώρας [τῆς ᾿Αϑηναίαν]. 
Possis, &w' ᾿Αθηναίους. sed delere preestat., 
340, fin. 

93, 38. μισϑωτὸς οὗτός ἔστι παλαιός. 
Malim, πάλαι, ut Eur. Bacch. 822. Plato 
Protag. p. . 

94, 6. Malim, εἰς ποῖα. 

94, 8. /Esch. F. L. p. 50, 24, 


94, 30. Lege, ΓΑγιδος. De historia vid, 
JEsch. Ctesiph. p.77. 

94, 52. ὡς ἐλέγετο Wolf. probante St. 
Croix Hist. Alex. p. 623. 

95, 4. τῶν τοῦ δημοσίου συμφερόντων. Q. 
τοῦ δήμου, αἱ τὰ τῆς πατρίδος e. p. 102, 40. 


108, 21. τῆς πόλεως, c. Aristog. p. 106, 9. 


Lycurg. 166, 22. Vel τῶν upon c. 

[47] 95, 12. Malim, Κεφάλου τὸ Ψ. γρά-, 
$ovroz, ut ZEsch. Ctes. p. 80, 33. Infra p. 
98, 16. 

95, 22. Recte, opinor, R. ἀδοξ. ἑαυτῆς, 

95, 23. Lege, χρῆν. 

95, 96. Dem. F. L. p. 244. u. 363. 

95, 37. μέδιμνοι Gibbon. c. 41. n. 10. 

95,37. Donec constet μόδιος Atticum 
esse, lego μέδιμνον. Vid. Hemst. ad Plut. 
p. 345. 

96, 2. q. Demosth. 

96, 16. Lege, αὖθίς τε (1. e. apud infe- 
TOS) ἔν TE τῇ πήμερον n. 

96, ult. ἔφησε. Fisch. ad Weller. p. 
493. Dem. Aphob. III. 519. n. 69. c. 
Phorm. p. 541. n. 24, [Panten. 565. $ 
19. ἔφασαν pro » mss. Reisk.] Spud. p. 
594. n. 24. 

97,14. Forsan, ἠδικηκόφα, κατὰ τὰ erá- 
τρια, scil. ζητεῖ, querit, non ut vos soletis, 
sed more majorum, 
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AD DINARCHUM. xvii 


97, 98. συνιέναι pro συνελϑεῖν infra p. 
102, 14. Sed hic malim, συνεισιέναι. 

98,3. τὰ περὶ αὐτῆς ἐναντιοῦσϑαι. Dele 
TÁ. 

98, 10. τοῖς πατρώοις νόμοις. πατρίους 
Wolf. ut ZEsch. Ctes. p. 56, 59. Supra 
p. 90, 25. 104, 15. Vide Ammon. et no- 
tas ad Lucian. III. 561. «acp; infr. 
104, 21. | 

[48] 98, 16. γράψας ὁ αὐτὸς τὸ ψήφισμα 
ἀκυροῖς, Vel delend. artic. vel transpon. 
ὁ αὐτὸς τὸ 4. γράψας. de ὃ αὐτὸς vid. ad F. 
L. $. 209. 

99, 16. Malim, xai zácac—. 

99, 292.—3. Malim, τὴν Θ. πόλιν, «oT 
ἐγένετο μι. 

100, 11. [ἀποκτείναντας] ἐξόριστον---- 
σοιῆσαι. 

100, 28. δύο. ταύτας μόνας--- πεποίηται 
ἀποδημίας. Impudentissimum mendacium, 
si locas est genuinus. Vide supra p. 91, 
37. quocum confer Demosth. de Cor. $. 
385. 418. Deinde recte corrigunt μετὰ 
τὴν μι. 

101, 8. Malim, ταὐτὸ σ.---καὶ ταὐτὰ 


δίκαια καὶ αὐτὸς---καὶ αὑτῷ τῶν νῦν. Hec R. 
101, 12. ἑαυτοῦ, τὸ παρὰ τῇ μητρὶ (hoo 

Ἐ.),, decretum quod asservatur apud—. 
101, 37. Vel, εἴρηκε xal, vel potius οὐδέ- 


7oTE. 

101, 38—9. Dem. Phil. IV. $. 2. 

102,3. Dem. Olynth. II. 56? — 

.102, 11. recle R.—2£5» οὐδὲν. ὑγιὲς, 
διώτεν. 

102, 21—28. Dem. de Cor. p. 190. 

102, 32. Lege, βουλήσεσϑε; οὐκ--- ἀλλὰ 
δέξεσθε----καὶ φυλάξεσϑε. ν 

102, 40. ὑμεῖς ὃ δῆμος ἅπας κινδυνεύη. 
Malim,—veóns περὶ---. , 

102, ult. τί γάρ ἐστι (πρὸς) ῥήτορος, vel 
ἔργον etc. 

[49] 108, 13. φήσετ᾽ εἶναι δεινοὶ. Per se 
optimum, sed sensui non satisfacit. Lego, 


(Nvo.. De. animo populari agitur, ut 
paulo ante 1. 11. τῆς εὐνοίας. εὖνοι supra p- 
98, 24. Deinde l. ππαξακεούετε, et cum R. 
ἡμῖν. : ! 

103, 43. Vel scripsit, vel debuit scri- 
bere, ποιήσει. 
104, 1. ὑπὲρ τῆς πόλεως ἀπολογίαν. Zisch.* 

Eurip. Bacch. 41. 

104, 7. Lege, ἐλεήσαιτε. i 
104, 39. οὐ προσεκτέον ὑμῖν---εἰδύτας. 
frustra. movet R. vid. Por. ad Soph. 

Electr. 

104, 40. Lege, ἐγκαλεῖτε αὑτοῖς. vosmet 
ipsos. 


Dinarchus in Aristogitonem. 


' (57] 105, 4. Lege cum R. πρὸς τὴν ἐξ 
"A. ut c. Philocl. p. 111, 1. j 

105, 20. Lege, τάχ᾽ ἄν τις. 

105, 91. γεγευμένην citat Ruühnk. 

105, 22. Lege δευσοσοιὸν, collato Ruhnk. 
ad Tim. p. 77. 

105, 26. Lege, ὃν 7c 0:0" ἡ, 

105, 30. Lego, προϊεμνένων ἂν πάντα (vel 
πάντ᾽ ἂν) τοῖς τῆς qr. E. μὴ Xa Ta opa Su Ahi mt. 


105, 34. τοὺς τοῦ κρινομένου, R. hacte- - 


nus recte. sed delenda ἢ διὰ τοὺς----αὐτῷ 

φείσασϑαι, male retracta ex p. 106, 3. 
105, 39. [ἢ κατὰ ᾿Αριστογείτονος] ἔσται 

[ἀπόφασις]. Vel Πα quatuor voces, vel ἢ 


πῆς D. ἀπ. lin. 37. delende. Sed illud P 


verum. 
106,9. Lege, καταμεμαρτύρηται, vel 
forsan κατεμαρτυρήϑη. vid. 1. 18. 


106, 15. Q. anleg. μηδ᾽ ἐκεῖ. Sed de- 
lere malim ἐκείνοις, ut e lin. seq, ortum. 

[58] 106, 28. Lege, oix, οὗτος, πρὶν &. 
τοῦτο, c. el mox 4. τὸν ( ἀεὶ) &r. 

106, 43. πεπολιτευμένοις θὰ. et mox 
107, 5. ἢ χαίρ. 

107, 8. καϑ᾽ ἑκάστην (ἐκκλησίαν). Non 
enim omitti posse puto. 


s 


107, 32. Lege, «iv OCIAN—4 ov, ut 
Dem. Mid. fin. et alibi. Everg. et Mn. 


f'n. p. 649. Contra ΘΕΙ͂ΑΙ πομπῇ lege in 
JElian. V. H. VIII. 1. Toup. Emend. I. 
. 30. 

107, 40. Lege, avec St. 

108, 19. Lege, ἔν αὐτῇ T. 7. 


Dinarchus contra Philoclem. 


[62] 108, 37—8. Q. ἐάν εἰληφώς τι λη- 
$95. c. Demosth. .. . εἰλημμένοι---εἴλη- 
φότες. 

108, ult. ἐναντίον τῶν πολιτῶν ὁμολογήσας. 
4. del. ὁμολογήσας. alias non constat en- 
 thymema. 

109, 31. Q. an τὴν πεζὴν xal v. Vide 
VV. DD. ad Magistrum, p. 697. Ex 
JEschine c. Ctes. τπσεζικὸς citat H. Steph. 
"Thes. III. 125. D. πεζῇ, p. 73, 11. 77, 4. 
φεζικὴ δύναμις Xenoph. Cyrop. IH. 4. 18. 
“τὸ πεζικὸν V. 3. 38. ter. Thucyd. VI. 533. 


init. et me p. 186. 

109, 39. Lege, ὑμᾶς, xal εἰσχυνθῆναι, 
τοὺς, ut Dem. Tim. $. 243. οὗτος χαίρων 
ἀσταλλάξει, ὁ---- θεὶς----. et alibi passim. 

110, 10.. Q. τοῦ νῦν εἰληχότος. 

110, 14. Q. δικάσουσιν, Sc. ὑμῖν." 

110, 30. ὧν ἂν ἄνϑρωσος. et mox 41. 
οὐδεμεί᾽ &y—. j 

[63] 110, 35. τῶν. m. καιρῶν àvapuvn- 
σϑέντας οἵ----δέονται. Malim ὅτι. 


110, 38. τισὶν * * α οὐδὲ δουλεύειν. 


“. 
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ADVERSARIA 


Lycurgus contra Leocratem. 


[68] 148,2. Delendum puto ποιῆσαι. 

148, 3. q. βουλευομένους (χεὴ)---οἱ mreoc- 
ἥκει Dem. de Pace init. 

P. 148, 4. μὴ π΄. c. cum Tayloro delet 
Wolf. ad Leptin. p. 344. 

148, 6. μήτε [v]—w^ve [7iv]— 
Utrumque art. dele. Supple χρίνω αὐτὸν ex 
147, 423. 

148, 9. Lege, τοὺς Ἀρινοῦντας. qui accu- 
sent, ut l. 18. τοῦ παραδώσοντος. Futurum 
restitue p. 154. l. 5. et 40. 166, 28. 160, 
10. 

148, 13. Lege, τὴν δημοκρ. ut p. 150, 
27. et passim. 

148, 51. Lege, μέλλῃ. 

148, 32. κατὰ delet Contius (i. e. An- 
ionius Le Cointe apud Auger. Discours 
Grecs.) Ipse Auger. conjicit τὰ τῆς v. 

148, 36. μηδὲ ἐν 7.—á& μαρτημιάτων de- 
let Wolf. ubi supra. 

148, 43. ὡς μήτε---ἀξίαν delet Taylo- 
rus, probante Wolf. ubi supra. 

149,3. Sana puto. Leocrates uno facto 
obnoxium se reddidit προδοσίᾳ, λειποταξίω, 
ἀσεβείᾳ, γονέων κακώσει, ete. quibus singulis 
poenam síiatuit lex ; sed nu!'um nomen 
dedit crimini, quo comprehenderetur προ- 
δοσία, λιποτάξιον, etc. vestrum igitur est, 

Judices, regulam ponere de hoc novo atque 
multiplici flagitio. Vide p. 168, 40. seqq. 

[69] 149, 24. ταύτην τὴν ψῆφον, ut lin. 
11. 17. bis 21. 25. Q. de p. 168, 41. Si- 
militer 168, 21. 

149, 35. Athen. pietas. CEd. Col. 

149, 36. L. δόξαιτ᾽ ày—. 

149, 58. Lege, ὀργίζεσθαι. ᾳ. de]e καὶ 
δι οὺς--- περὶ αὐτῶν, ut gi. ad αἰτίους. vel δι᾿ 
ovg; καὶ ἀν. ut αἴτιοι sint auctores illarum 
calamitatum. alias erunt ii qui me de. his 
loqui cogunt. 

149, 38. ὀργίζεσθε νε]---σθὰι Coint. 

150, 15. quyóvrz, Wolf. ad Lept. p. 277. 

150, 22. Possis, ἢ "μὴ διαμνημονεύειν. 
Sepe utitur /Eschines. 

150, 27. Legendum puto ἐκαλητεύσο- 
μὲν ob Polluc. VIIT. c. VI. ν΄. . apud 
Taylor. Sed vide Harpocr. v. x^». et 
Phot. v. κλητεῦσοι, Demosth. c. Ner. p. 
730. n. 41. Zenothem. p. 532. n. 34. bis. 

[70] 151, 6. Distingue, mv, μωρτύ- 
ρων. [MAPT'TPIA. ZYNOHKAL ] ᾿Ακηκόατε. 

151, 6. cwS xac. ΜΑΡΤΎΡΙΑ. τῶν μὲν 
(4207. hoo e Reisk. 

151, 9. Dele καὶ ante vo. et q. vra- 
τρίοις. Infr.lin. 17. γομίμων azavregioy, oUd- 
i. (deleto οὔτε), vel οὔτε πωτρώων it. ut 
lin. 11. p. 152, 36. De πάτριος, p. 155, 5. 
27. 160, 6. 166, 19. ad Dinarch. p. 98, 
10. "νόμειμα mox: p. 151, 24. 152, 21. 

151, 14. οἱ μὲν m. Aug. ex Coint. de- 
inde τὴν 'Ay εἰδότες v. X. εἰληχυῖαν, ὁ, αὐτῇ 


τὴν T. e sua conj. 

151, 26. ῥαϑυμότωτοι Coint. 

151,30. Lege, προὐκαλούμην αὐτὸν, Vid. 
Reisk. Ind. Dem. vv. πρόκλησις, «spoxa- 
Atiz Sau, 

151, 34. τῶν συνειδότων &. Coint. 

151, 36. Servos TORQUERE πρᾶγμα 
δίκαιον καὶ δημοτικόν. Loci insignes; De- 
mosth. Aphob. III. p. 514. n. 17—18. 
515. n. 30. Onetor. I. p. 526. n. 50. 
(Hinc explicandus Aristoph. Ran. 628.) 
Isocr. Trapezit. p. 369. D. Antiphon de 
Herodis nece p. 133. et alibi, Andocides 
p. 6, 42. ubi Scamandrii psephisma me- 
moratur, Lysias π΄. τ. σηκοῦ p. 111, 15. 
Antiphon Κατηγ. φάρμακ. p. 112. Iseeus 
Ciron. $. 16. et ibi Porphyr. Eusebii apud 
Reisk. p. 194. 

151, 40. Q. iGov^. μετὰ τοῦ ἰδίου κινδύ- 
you. μετὰ κινδύνου, ZEsch. Β΄, L. p. 29, 27. 
vel «oig — oic, ut p. 162,13. sic Reisk. 

151, 43. Lege, τῶν γενομένων, ut Dem. 
c. Spud. p. 592. n. 23. 

152, 8. Legendum puto x«rà $. γοῦν, 
ut p. 162, 11. 166, 32. Aristoph. Ran. 
323. Nub. 342. 1059. 

[71] 152, 9. Dele οἱ οἰκέται xai αἱ θεράπ'. 

152,18. Dele ταῦτα ἀληϑῆ εἶναι. 

152, 38. χρήματα (τὰ) ὑ. Reisk. 

152, 38. ἂν ἧσαν, vel ἦσαν ἂν. Dinarch. 
p. 105, 90. 30. 110, 30. : 

153, 5. Adde Menandr. Stob. CV. 596. 
(445. Grot.) Scholiastem Aristoph. Eq. 
516. 

153, 9. Usitata vox est ἐπιτίμους. 

153, 9—11. Lege utrobique πρότερον, 
nt ]. 12, et 19. 

153, 14—17. τὸν δῆμιον ὃν ----οὗτος nemi- 
nem movebit, qui Porsonum legerit ad 
Orest. 1645. Sed qui expedientur αὑτῷ 
μεταπέμψασθαι ὃ Ἅ 

[72] 153, 20. Lege προδόντα cum Tay- 
loro. Deinde dele τῷ προδότῃ τῆς πόλεως. 

153, 26. οἱ δὲ νάοι, templa, Auger. ne- 
scio unde. Voluit ναοὶ---ἰοροηάσια. γεώ, 
Eurip. Heracl. 695. 

153, 29. μηδὲ ξυνενεγκεῖν. Lege μηδὲ 
συνεξενεγκεῖν. et (deletis μηδ΄ bm &xQ. ἐλ- 
Seiy) τοὺς τελευτήσαντας. Alibiue exstet 
vox nescio, Sed talia composita. pro re 
nata formabant. 

153, ult. οὐχ ὁμοίως ἔχουσι ταῖς εὐνοίαις. 
Q. τῆς εὐνοίας. 

154, 6. Vel παράδοξον, vel potius ---ότε- 
ev. Deinde, ἃ yàg ἄϑλα---ταῦτ᾽ ἀμφότερα 
αὐτοῖς ὑπάρχει. Possis, servata vulgata, 
ταῦτα δὲ ἀμφ. Sed illud verum. 

154, 7. δὲ pro γὰρ ed. Auger. 

154, 14. συνετάφη---ἐλευϑερία. Dele. 

154, 17. καὶ ταῦτα οὖκ Auger. et con- 
jicit &zi77. yàg —. 























AD LYCURGUM. 


154, 39. καὶ ἐτιμιωρήσασϑε. Dele. 

154, 39. Lege, πάντων. ἄρ᾽ ἀνθρώσων. ut 
p. 151, 26. vid. 157, 32. Demosth. Le- 
plin. p. 289. n. 100. c. Steph. I. 631. 100. 

[73] 155, 8. γένοιτ᾽ ἂν---εἰ---ἀπολύ- 
ctt. Leg. σαιτε. p. 156, 17. εἴ τις ἐξή- 


λέιψεν, εἶτ᾽ ἀπελογεῖτο. Ob ἐμέλλετε l. 19. 
hoc malim quam ἀποκτείναιτε vel — vore, 
prioribus non mutatis. p. 159, 9. Lege, 
οὐκ ἂν ὑπέμεινε. Demosth. Leoch. p. 619. 
72. (1096, 17.) πιστεύσαιτε R. e conj. 

155, 98. Ὁ. συνέβαινε, δούλην γ᾽ οὖσαν, 
viv πόλιν' ὃν τρόπον δὲ (vel ὃν δὲ τρόπον) 
οὗτος---, Vid. Reisk. 

155, 43. συνηγορούντων ed. Auger. 

156, 9. τῷ μὲν Ex. Coint. 

156, 13. Supplendum puto, (xai τοῖς 
μεγίστοις) καὶ τοῖς ἔλαχ. Utcunque vulga- 
tam vertas, all, even the smallest. Sed 
illad verum, παρανομήμασιν 1. cum H. St. 
Infra p. 159, 18. Thucyd. VII. 18. bis. 

156, 15. ἐσκόπουν τοῦτο, ti—oOptime 
Reisk. Menander Bceotia Stob. 106. p. 
570—455. Eurip. Bacch. 315. ex em. 
R. P. Mox lin. 22, lege et supple, ἀλλ᾽ 
εἰ τὸ σρᾶγμα μέγα. 

156, 28. διέβασαν Ald. Dorismum tol- 
le, ut p. 163, 22. 

- 156, 28. ἀνόητος non plane damno, sed 
imalim ἀπονενοημένος. adeo perdite impu- 
dentig. Dem. F. L. p. 213. n. 124. 

[74] 156, 38. τοὺς δὲ μαχόμενοι [νικῶν- 
τες] Dele, et lege, τῶν μιὲν---- τῶν δὲ, scil. 
περιγεγ. Quanquam in hoc scriptore siepe 
desideratur concinnitas. Deinde lege, Zp 
yt ὅμοιοι. 

157, 11—13. Mirum, ni hzc irrepse- 
rint ex p. 154, 22. 

157,18. ἐπειδὰν εἰς τὸ ληξιαρχ. yp. &yy. 
{καὶ ἔφηβοι γένωνται] Hoc quidem dele. 
In lexiarch. inscribebantur, non quum 
fierent ephebi, sed cum excederent ex 
ephebis. Pollux VIII. 105. Harpocr. v. 
ἐπιδιετὲς 5g. Nil ad rem Demosth. F. L. 
p. 264. n. 550. 

157, 21. ὑμᾶς Coint. 

157, 23. Lege, τιμωρήσαισθε. 

158, 14. τὴν τῶν Aug. vid. Reisk. 

158, 23. Lege, εἰ χήψονται. €III ex 
prec. ortum. 

158, 84. ἑτέραν μεταλλάξαι [τὴν] χώραν 
τινὰ Reisk. 

150, 31. p. 155, 4. 159,13. 169, 29. 
ed Μεγάροις. Bentl. ad Phalar. pp. 206. 
372. 

[75] 158, 39—40. Recte, opinor, 
Taylor. 

159, 3. Attici reges, regionis EIIQ- 
N'YMOI. 

159, 29. [xai] οὐδὲν ἧττον. Constructio 
est, τοῦτον (ἀκούσαντα) ἀφικόμενον, καὶ (xa- 
ταφυγίντα) àerodav, cum audisset, venisse, 
et cum conf ugisset, periisse. 

' 159,536. Lege, εὐεργετοῦντας. el cum 


xix 


Tayl. αὑτῶν. 

160, 3. Lege, γονεῖς ἐγκαταλιπόντας, 
ἅπαντας ἀπ. 

160, 15. χρήσαντος δὲ--- 3i—Kadem 
repetitio infra p. 166, 2. ubi Atticam 
vocat Reisk. Herodoteam si dixisset, 
vere dixisset. Dem. in Aphob. IT. p. 510. 
n. 9. αὐτὴν δὲ----ταὐτην 9£—. (Vid. Weisk. 
Pleonasm. p. 179.) Midian. p. 346. n. 
182. εἰ δέ τις---τούτω 9£—. Dionysod. 702. 
n, 34. 

160, 33. Lege, ὥκησεν, ut ἐκοινώνησεν 
Heraclid. 301. NB. Quz sequuntur pri- 
ora apud Plutarch. de Exsil. p. 604. E. 
si ad Erecthea pertinent, sic legenda, εἶτ᾽, 
εἰ στάρεργον----. 

[76] 161, 9. Q. εἵλοντο παῖδας, deleto 

nv. 
: 161, 41. πενταετηρίδα. Attica forma, ut 
videtur, erat πέντετ. sine a. Dinarch. p. 
97, 18. Suid. v. πεντετάλαντος (ex emend. 
R. P.) 

162, 12. Marathone universas vires 
Asiz devicerunt, τοῖς ἰδίοις κινδύνοις ποινὴν 
ἄδειαν ἅπασι τοῖς “Ἕλλησι κτώμενοι. 

162, 46. «τσερὶ τούτου----ἐσ πουδάκασιν. 
τοῦτον e Scaligeri em. edidit Reisk. vid. 
Dem. Megalopol. p. 126, 41. Chers. $. 3. 

162, 27. ἴωσι Coint. 

162, 37. γὰρ δὴ Br. ad Gnomicos p. 
305. ut mox 163, 7. γὰρ δὴ Euripidi Med. 
1083. red4idit R. P. 

163, 25. οὐχ, ὁμοίως ed. Auger. 

163, 25. Lege, οὐχ ὁμοίως, ut p. 155, 3. 

164, 7. ἐν τῇ χώρα τεθάφθαι, ἀνορύξαι. 
c:eteris deletis, quee partim orta sunt ex 
proximis. 

164, 9.. prius τινὲς om. Aug. ut ex al- 
tero ortum. 

164, 29. Lege, πάτριον ὃν, et p. 167, 
90. ἄξιον ὃν. 
165, 7. 
dot. IX. 5. 

165, 9. Recte, opinor, R. ἀπέκτεινε. 
ΨΗΦΙΣΜΑ. ytwaióy yt— ut p. 157, 24. 
163, 19. 

165, 10. q. εὐγενεῖς. ut εὐγενῶς Eurip. 
supra p. 160, 23. (si tamen sanus). 

165, 23. An del. ἠξίωσε ὃ 

165, 29. Collato H. St. malim (οὕτως) 
ὥοντο δεῖν. 

166, 7. Lege, ϑεῖτο. 

166, 9. ΑΝοικοδορκήσαντες. Aristoph. 


Pac. 99, 4 1 
[77] 166, 24. Lege, €INA1 AC. Infra 


De historia Valck, ad Hero- 


p. 167, 96. οὗ γὰρ ΔΕΙ͂ γενέσθαι (vel ἔδει γε- 
γενῆσθαρ )δειΝ ΟΥ̓, àAX'—sic lege εἴ supple. 


Ζ 
166, 34. Pro τσοιηῆτ 2 lege «o7 1.6. 
ποιητῶν. 

166, 34. ποιητῶν Coimnt. 


166, 40. Vulgata valet, have no enemies 


P. P. DOBREE 


XX 


to receive them, Vel igitur lege ὑποδεχ: 
vel —£aq«. do not find enemies in those who 
etc. 

167, 4. ὅταν ^n$3. simplicissimum est. 
Possis ὅταν μὴ λάσϑωσι, vel potius λελή- 
θωσι, si vox exstat. 

167, 4. ὅταν ^. sine μὴ Coint. 

167, 5. Dele, τὴν π. καταλιπὼν. 

167, 8. Malim, εἰ xg. "*b*, i. e. ὅτι, 
et ^4 ,i. e. εἰ, confusa Eur. Hel. 27. εἰ 
infra 1. 23. Vid. ad Dem. F. L. 

167,11. His friends should rather plead 
for their own pardon than for his. 

167, 97. οὐκέτι arapgaxe. — ζητήσουσιν 
tres emendatt. Eeiskio debentur. 

167, ult. Lege, (οὐκ) *fi59. collato 
Reisk. qui in reliquis errat. 

[78] 168, 2. Q. ἀλλ᾽ οὖν ἀναγκ. 

168, 6. Recte Taylor, ὁ 4vyàv—T&v 
μεινάντων. σωσάντων retractum e lin, 7. 

168, 8. ἱερῶν, οὐσιῶν. Non male Tayl. 
ΘΥΌΙΩΝ. sed verum puto R. ἱερῶν, ὁσίων, 
ul decretum in or. de Ner. p. 741. n. 


, 


ADVERSARIA 


164. Boot. I. p. 580. n. 47. 

168, 15. ποίοις; ἃ μόνος optime R. de- 
inde del. oic. 

168, 21. Lege, ἐλευθέρω τῷ ἐδ. de artic; 
vid. ad p. 149, 24. et ad Demosth. Timo- 
crat..$ 89. 

168, 28. 
150, 33. 

168, 26. 

168, 29. «sio» ἢ πέντε ἔτη Aug. 

168, 34. αὐτὸ τὸ ed. Aug. 

169, 4. πτοσοῦτον---- ἀνόητος. Ὁ, collato 
Schol. xai τίς οὕτως £e aly—. 

169, 12. Dele ἕνεκα cum Scal. et pone 
solummodo comma póst φέρεσθαι. De ἕνεκα 
R. P. nott. posth. ad Iph. A. 1621. 

169, 15. τοὺς γεὼς conj. Auger. ut lin. 


φυγὴν αὐτὸς optime R. ut p. 


ἀφήσειε. 


10: 
[79] 169, 17. ἱκετεύειν ὑμκᾶς----δένδρα, 
δεῖσθαι δὲ τοὺς A. καὶ τὰ T. 

169, 17. ix. ὑμᾶς Coint., et sic Auger. 
qui deinde—9£v32a, δεῖσθαι δὲ ----. 





Sophistz. 


Lesbonax. 


[119] Tres ineplz. declamatiuncula. 
Tempus circa Olymp. 100.:post dirutas 
Platzeas. Vide p. 170, 6. 

169, 42. καίτοι πρὸς rovc —. Imo καίπερ 
—sed vide an ita isti recentiores. Herod. 
p. 177, 10. quarebam an, καίτοι οὕτως ὧν 
πρόσοικος. sed polius ibi jungenda κρείσ- 
coy πρόσοικος. commodior accola erit, quan- 
tumvis sit malus. 

169, ult. Lege, πρῶτον μιὲν----. 

170, 32. que bona in victoria. Vide 
"Tliucyd. et infra p. 171, 29. 

170, 42. Ex Pericl. or. funeb. 

171, 16. Imo, οὐ γεγήρακεν, Hic quo- 


que, ni fallor, Peric. Thucydidis respicit. 

172,2—20. E Xenophonte? 

172, 18. φυλάττων, [πταρὰ φύσιν αὐτὸς 
κινούμενος τὸν] κατὰ φύσιν ταχέως ióyra ἀν- 
τιστώτην---, vel, sine lacuna, φυλάττων, 
τὸν κατὰ $. ταχέως lóyra, ἀντ. 

[125] 172, 27. Homerus, Pseudo- 
Lys. funeb. 

173, 6. ἐπίδοσις. Qu. an ex Isocrate. 

173, 17. Ex Isocrate Paneg. 

173, 30. Aristoph. Lysist. 

174,5. Isocr.au Lycurg.? Ps. Lysias? 

174, 15. δροι----σόλεις. 1500. Paneg.? 
Vide Dem. de Coron. p. 325, 25. 


Herodes. 


Melior hic sophista precedenti; sed 
intricatus stylus: quanquam multum dif- 
ficultatis ex corrupta lectione. Tit. πολι- 


NS 
τείας." Àn e comp. so, 1. e. πολέμου. 'Thes- 
salus loquitur, vide p. 176, 1. 177, 20. 
357. Barbari, 1. e. Macedones οἱ Arche- 
laus. Qu. de hist. et tpre. 

[125] 174, 356. Recte vulg. om. qf. 
Contra mox lin. 41. αἰτιασάμενος μὴ &r. 

175, 5. An ex Olynth. B. init. 

175,8. Lege, ἠπιστάμεσα. Forsan ex- 
cidit ποτε, τέως, vel simile. 

175, 12. ἡμετέραν ineptissimum. "l'en- 
tabam τιν᾽ ἑτέραν. sed puto comparativum 
aliquod latere, quaere κυριωτέραν. 

175,20. Anex Phil. II. 19. vel Chers. 

175, 33. εἰρήνη : TON .: “πολ : στασις. 
unde hzc stia? 


175, 37. φίλων [ἑαυτοῖς δὲ μαχόμενοι, 
τοῖς ἐχϑροῖς ὑσηρετοῦμκεν)] πολὺς ἀριθμός. 
Natum ex compendio de quo Gaisford. in 
Catal. Clark. Lege, χρόνος. 

[125] 175, 40. Forsan τὸ διαλῦσον, vel, 
τὸν διαλύοντα. ' 

176, 3. Lege, εἰσαγομένων----ατεριγιγνό- 
μενα. import from us—surplus produce. 

176, 7. An, οὐχ ὅπως κωλύομεν 1 

176, pen. Lege, ἐπ᾽ ἴσης, vel ἀπ᾽ ἴσης. 
we offered to join, if they would defend 
Thessaly : that would have been fair for all. 
parties. 

177, 10. Hic p. 119. 

177,20. Lysias de bello adv. Laced. 

177,29. μικρὰ πόλις. An, πικρὰ πολι- 
Tta —The Lacedemonians have no where 
established. so strict: an oligarchy as to ex- 
clude 4 of citizens from the government, 

















AD SOPHISTAS. 


Mox valde corruptus locus : imo mutilus. 
Tento: ἕως ἂν [βέλτιον meá£n.] παραϑῆτε 
ταῦτα Tag ἃ παρ᾿ ὑμῖν ἐστίν. — Those who 


are excluded, are excluded by the lowness of 


their condition ; when they rise in the world, 
they are admitted, An in παράδειγμα latet 


XXI 


σιἀράλληλα 1 Deinde, quid εὐχομ. si. Ma- 
lim, ἑλέσϑαι. 

[127] 178, 3. xag. δὲ τοῖς προσήκουσι, 
ut mox lin. 13. 

Q. de tpre. vide p. 177, 20—30. 


Antisthenes, satis nitidus. - 


Alcidamas. 


Ulyss. p. 186, 17. etc. relegenda. 

P. 186, 56. ἐπέβαλλον Hemst. ad Plut. 
p. 294. 

De Sophist. qu. an contra Isocratem? 
Non contemuenda scriptiuncula. Poete, 
non oratores, scripte orationis auctores, 
p. 657, 4. ed. nostr. 659, 14. 664, ult. 
qu. an Isocrates habet. 

[129] 657, 15. L. εἰς τὸ αὐτὸ ἔνθ. c. 

659, 13. Si recte habet, confer ἐναντίοις 
ἔσϑεσι, p. 660, antep. cujus ipsa diligentia 


proposito nostro repugnat. 

660, 24. φιλανθρώπως. Sensus poscit 
ἐλαφρῶς, aut simile. 

661, 8. Praposterus ordo : verba, sen- 
tentie, syllabe. An delend. καὶ τῶν ἐνϑυ- 
μημάτων. Ad Plat. 

663,12. εὐπορίας. Sensus, speciem, pul- 
critudinem. An εὐμορφίας 1 

664, 27. περὶ δὲ τὴν διὰ τῶν ὄνομ. Vide 
Ρ. 661,7. 


Gorgias. 


[133] Gorgia Helena; Lusus ingeni- 
osus, Valde lacunosam esse hanc orati- 
unculam monuit me olim G. Burges. 

p. 666, 8. ἐλέγξαι [τὸ ψεῦδος... .] 

666, 9. ed. nostr. ποιητῶν [...... 5 
τῶν] ἀκ. 

666, pen. Post ὀλίγοις δῆλον distinguen- 
dum. neither unknown nor known to few. 
An ante γὰρ repetendum δῆλον, an exciderit 
similis vox, n. l. 

667, 20. Malim, οὐκ ἄξιος αἰτιᾶσϑαι ὁ 
αἴτιος. ΝΒ. ἄξιος c. inf. active sign. 
Phrynich. Bekkeri. 

668, 1. εἰ μὲν οὖν — ἀναθετέον, τὴν E. 


July 30. 1824. 


vel in priore membro deest negativa. 

669, 5. παρόντων [ἐπιστήμην]---λόγος ἢ 
τὰ [ .... ] ἐπεὶ νῦν ye—vel (sine ἐπεὶ) vov 
$z— Mox lin. 13. Dj«voz—corruptiss. In p. 
671, 1. ἀλήθ. τοῦ νόμου ---- Sensus debet 
esse mentis pavor. In p. 671. antep. an, & 
μὲν ϑεὸς ὧν “είαν ἔχει 9. 

670, 6. Malim, ψυχῆς ἕξιν 9 τε 7. 4. 
κρᾶσις. Sed hoc displicet. 

671,15. Leg. pulo, νόσον ἡδεῖαν, Qu. an 
ad Phoenissas occupavit Musg. 

Gorg. pro Palamede, p. 672, ult. Lege, 
δικαίως σωθῆναι. 
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ΙΣΑΤΟΣ 


ΚΑΤΑ IAOYTAPXON * 


BIG E. 


IZAIOZ Χαλκιδεὺς μὲν ἦν τὸ γένος, παραγενόμενος δ᾽ εἰς 
᾿Αϑήνας, καὶ σχολάσας Λυσίᾳ, κατά τε τὴν τῶν ὀνομάτων ἁρμο- 
νίαν καὶ τὴν ἐν τοῖς πράγμασι δεινότητα, ὥςτ᾽, εἰ μή τις ἔμπειρος 
πάνυ τοῦ χαρακτῆρος τῶν ἀνδρῶν εἴη, οὐκ ἂν διαγνοίη πολλοὺς 
τῶν λόγων ῥᾳδίως ὁποτέρου τῶν ῥητόρων εἰσίν. ἤκμασε δὲ μετὰ 
τὸν Πελοποννησιακὸν πόλεμον, ὡς ἐστι τεκμήρασθαι ἐκ λόγων 
αὐτοῦ, καὶ μέχρι τῆς Φιλίππου ἀρχῆς παρέτεινε. καθηγήσατο δὲ 
Δημοσϑένους ἀποστὰς τῆς σχολῆς ἐπὶ δραχμαῖς μυρίαις" διὸ καὶ 
μάλιστα ἐπιφανὴς ἐγένετο. αὐτὸς δὲ καὶ τοὺς ἐπιτροπικοὺς λό- 
yove συνέταττε τῷ Δημοσϑένει, ὥς τινες εἶπον. καταλέλοιπε δὲ 
λόγους ἑξήκοντα τέσσαρας, ὧν εἰσὶ γνήσιοι πεντήκοντα, καὶ ἰδίας 
τέχνας. πρῶτος δὲ καὶ σχηματίζειν ἤρξατο καὶ τρέπειν ἐπὶ τὸ 
πολιτικὸν τὴν διάνοιαν᾽ ὃ μάλιστα μεμίμηται Δημοσθένης. μνη- 
μονεύει δ᾽ αὐτοῦ Θεόπομπος ὃ κωμικὸς ἐν τῷ Θησεῖ. 


Λυσίᾳ} Aut post Λυσίᾳ aut deinde post ἘἜκ λόγων αὐτοῦ} Leg. ἐκ τῶν λόγων αὖ- 
δεινότητα Reiskius excidisse monet ἐζή- τοῦ, aut ἔκ τινῶν λόγων. Risk. 
λωσεν, vel ἐξίσωσεν, vel ἐμιμεῖτο αὐτὸν, vel Ἐπὶ δρωχμαῖς μυρίαις Repugnant hxc 
ὅμοιος αὐτῷ ἐγένετο. illis, qug ex Demosthenis Vita et e supe- 
Μετὰ τὸν] Leg. xarà τὸν. XvnANp.  riorede Isocrate loco patent. HuTTEN. 


ΙΣΑΙΟΥ 


ΚΑΤΑ ΦΙΛΟΣΤΡΑΤΟΝ 
ΒΈΟ Σ᾿ 


ΙΣΑΙΟΣ δὲ, ὁ σοφιστὴς Ó ᾿Ασσύριος, τὸν μὲν ἐν μειρακίῳ 
χρόνον ἡδοναῖς ἐδεδώκει γαστρός τε γὰρ kal φιλοποσίας ἥττητο, 
καὶ λεπτὰ ἠμπίσχετο, καὶ ϑάμα ἤρα, καὶ ἀπαρακαλύπτως ἐκώμαζεν. 
ἐς δὲ ἄνδρας ἥκων οὕτω τι μετέβαλεν, ὡς ἕτερος ἐξ ἑτέρου. νομι- 
σθῆναι. τὸ μὲν γὰρ φιλογέλων, ἐπιπολάζειν αὐτῷ δοκοῦν, ἀφεῖλε 
καὶ προσώπου καὶ γνώμης" λυρῶν τε καὶ αὐλῶν κτύποις οὐδ᾽ ἐπὶ 
σκηνῆς ἔτι παρετύγχανεν᾽ ἀπέδυ δὲ καὶ τὰ λύδια καὶ τὰς τῶν 
ἐφεστρίδων βαφὰς, καὶ τράπεζαν ἐκόλασε, καὶ τὸ ἐρᾷν μεϑῆκεν, 
ὥςπερ τοὺς προτέρους ὀφθαλμοὺς ἀποβαλών. "ApOvoc. γοῦν 
ῥήτορος ἐρομένου αὐτὸν, El ἡ δεῖνα αὐτῷ καλὴ φαίνοιτο ; μάλα 
σωφρόνως ὃ ᾿Ἰσαῖος, Πέπαυμαι (εἶπεν) ὀφϑαλμιῶν. ἐρομένου δὲ 
αὐτὸν ἑτέρου, Τίς ἄριστος τῶν ἰχθύων καὶ τῶν ὀρνίθων. εἰς βρῶ- 
σιν 5 Πέπαυμαι (ἔφη 'Icatoc) ταῦτα σπουδάζων" ξυνῆκα γὰρ τοὺς 
TavráAov. κήπους τρυγῶν. ἐνδεικνύμενος δήπου. τῷ. ἐρομένῳ 
ταῦτα ὅτι σκιὰ καὶ ὀνείρατα αἱ ἡδοναὶ πᾶσαι. τῷ δὲ Μιλησίῳ, 
Διονυσίῳ, ἀκροατῇ ὄντι, τὰς μελέτας ξὺν qj ποιουμένῳ, ἐπι- 
πλήττων 'Icatoc, Μειράκιον (ἔφη) ᾿Ιωνικὸν, ἐγὼ δέ σε ᾷἄδειν οὐκ 
ἐπαίδευσα. νεανίσκου δὲ ᾿Ιωνικοῦ ϑαυμάζοντος πρὸς αὐτὸν τῷ 
Νικήτῃ μεγαλοφώνως ἐπὶ τοῦ Zp&£ov εἰρημένον, ᾿Εκ τῆς βασι- 
λείου νηὸς Αἴγιναν ἀναδησώμεϑα, καταγελάσας πλατὺ ὁ ᾿Ισαῖος, 
᾿Ανόητε (εἶπε) καὶ πῶς ἀναχϑήσῃ. τὰς δὲ μελέτας ὡς. αὐτοσχε- 
δίους ἐποιεῖτο, ἀλλ᾽ ἐπεσκεμμένας τὸν ἐξ ἕω ἐς μεσημβρίαν και- 
póv' ἰδέαν δ᾽ ἐπήσκησε λόγων οὔτ᾽ ἐπιβεβλημένην οὔτ᾽ αὖον, 
ἀλλ᾽ ἀπέριττον καὶ κατὰ φύσιν καὶ ἀποχρῶσαν τοῖς πράγμασι. 


᾿Επιπολάζειν αὐτῷ δοκοῦν] Vertere po- lam mavi alligabis? Sic enim melius πάρα- 


teram: qui frequentes apud. eum erant. 
Verum cum mox sequatur de vultu, quem 
exsuerit τῷ φιλογέλῳ, malui ἐπιπολάζον τὸ 
φιλογέλων interpretari, ridiculos mores in 
ipsa facie apparentes, atque ea quasi flui- 
tantes. Organ. 

Τὰ λήδια} tenuia indumenta. Ink. 

Τῷ Nun] Ferri posse putem, adscri- 
psit tamen margini Salmasius παρὰ τῷ Nix. 
Ipnrzw. 

Kai πῶς ἀνωχθήση] Si conjecturze locus, 
mallem: καὶ qràg ἀναδήση ; quomodo insu- 


δοξολογίας Nicete revincetur stoliditas, 
cum non facile sit explicare, quomodo 
insula alligetur navi: contra de nave, 
quz jam mare sulcasse ex Persia adve- 
niens supponatur, minus congruum quze- 
rere, quomodo in altum maris sit dedu- 
cenda? Ipzw. 

Οὐκ αὐτοσιχεδίους] Pro οὐκ substituen- 
dum putavi ὡς. — Et sic egregrie nostrum 
cum Plinio componemus |l. ii. ep. 3. ubi 
de Iszo: *' dicit semper ex tempore, sed 
tanquam diu scripserit." InEw. 











IZAIQX. 3 
καὶ τὸ βραχέως ἑρμηνεύειν kai πᾶσαν τὴν ὑπόϑεσιν συνελεῖν ἐς 
βραχὺ ᾿Ισαίου εὕρημα, ὡς ἐν πλείοσι μὲν ἑτέροις, μάλιστα δὲ ἐν 
τοῖσδε ἐδηλώϑη. τοὺς μὲν γὰρ Λακεδαιμονίους ἀγωνιζόμενος, 
τοὺς βουλευομένους περὶ τοῦ τείχους ἀπὸ τῶν Ὁμήρου ἐβραχυ- 
λόγησε τοσοῦτον" 


1 Pd » 
᾿Ασπὶς ἄρ᾽ ἀσπίδ᾽ ἔρειδε, κόρυς κόρυν, ἄνερα 
5 
δ᾽ ἀνὴρ, 

e - , , * ’ὔ . 
οὕτω στῆτέ μοι Λακεδαιμόνιοι, kai τετειχίσμεϑα; ka- 
“9 * - , £ e * , 
τηγορῶν δὲ τοῦ Βυζαντίου Πύθωνος, ὡς δεϑέντος μὲν ἐκ χρη- 

- - e , 
σμῶν ἐπὶ προδοσίᾳ, κεκριμμένης δὲ τῆς προδοσίας, ὡς ἀνέζευξεν 
- -- - » 
ὁ Φίλιππος, ξυνέλαβε τὸν ἀγῶνα τοῦτον ic τρεῖς ἐννοίας" ἔστι 
^ M S / , N ’ YN / 
àp rà εἰρημένα ἐν τρισὶ τούτοις ἐλέγξω Πύθωνα προδε- 
- - - - 5 
ωκότα, τῷ χρήσαντι ϑεῷ, τῷ δήσαντι δήμῳ, τῷ àva- 
^ , 
ζεύξαντι Φιλίππῳ. ὁ μὲν yàp οὐκ ἂν ἔχρησεν, εἰ uf 
- , 
τις jv ὁ δὲ οὐκ ἂν ἔδησεν, εἰ μὴ τοιοῦτος ijv ὃ ὃ 
, ^ , , , ^ T. A ki , T 
οὐκ ἂν ἀνέζευξεν, εἰ μὴ, δι’ Ov ἦλθεν, οὐχ εὗρεν. 


᾿Αγωνιφόμενος] "AyaviQec Sa: idem quod mentum fuit istius Iszei ἐπιδείξεως, frustra 


ἐπιδεικνύειν. declamare. lpgw, 
᾿Ασπὶς ἄρ᾽] 1]. N. 131. et r1. 215. InEw. 
Κατηγορῶν) H. e. declamationis argu- 
mentum faciens κατηγορίαν. Nam in foro 
verisque litibus nunquam versatus Iszus 
fuit, teste Plinio, l. iv. ep. 3. InEw. 
Πύϑωνος] De proditione Pythonis, et 
carcere propterea tolerato, quod argu- 


alios consulueris, InEw. 

Ei μή τις ἦν] Sensus est: Si non esset 
quis proditor, quem oraculum generatim 
tantum indicaverat, designaveraL vero et 
deprehenderat populus, Pythonem esse 
existimans, quem oraculum proditorem 
indicasset, unde malim paulo post οὗτος 
pro τοιοῦτος. IDEM. 
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Reisk 

a. IZAIOZ δὲ, ὁ Δημοσθένους καϑηγησάμενος καὶ διὰ rovro 900 
μάλιστα γενόμενος ERE VF ὡς μέν τινες ἱστοροῦσιν, 'A3q- 
ναῖος ἦν τὸ γένος; ὡς δὲ ἕτεροι γράφουσι, Χαλκιδεύς" ἤκμασε 
δὲ μετὰ τὸν Πελοποννησιακὸν πόλεμον, ὡς ἐκ λόγων αὐτοῦ τε- 


Ἐκ λόγων αὐτοῦ} Legitur etiam apud 
Plutarchum in Iszi vita. Alioqui malue- 
rim cum articulo ἐκ τῶν λόγων, Apud 
eundem Plutarchum legitur itidem flo- 
rüisse μετὰ τὸν Πελοποννησιακὸν πσόλεμον, 
ut hic: in ea vero historiola, quam 
Aldus in Oratorum volumine [5260 sine 
auctoris nomine preposuit, pro μετὰ 
legitur κατὰ, eamque lectionem aliquo- 


modo verisimilem reddit, quod ibidem se- 
quitur καὶ ἐπεβίω μέχρι τῆς Φιλίππου 
ἀρχῆς. Sed rursum nostre lectioni patro- 
cinari videtur, quod infra in catalogo Ora- 
torum, qui Peloponnesiaci belli tempore 
floruerunt, nulla fit Iszei mentio, p. 161. 
39. Sed, cum p. 162. 12. Antiphontem, 
Lysiam, Isocratem illis temporibus prin- 
cipes Oratorum fuisse dicat, Iseus vero 


4 ΙΣΑΙΟΣ 


801 κμαίρομαι, καὶ μέχρι τῆς Φιλίππου δυναστείας παρεξέτεινε' 
802 γενέσεως δὲ καὶ τελευτῆς τοῦ ῥήτορος ἀκριβῆ χρόνον εἰπεῖν οὐκ 
ἔχω, οὐδὲ δὴ περὶ τοῦ [βίου τοῦ ἀὐδρὸς οἷός τις ἦν, οὐδὲ περὶ τῆς 
προαιρέσεως τῶν πολιτευμάτων, οὐδὲ ἀρχὴν εἰ προείλετο τινὰ 
808 πολιτείαν, οὐδ᾽ ὅλως περὶ τῶν τοιούτων οὐδενὸς, διὰ τὸ μηδὲ 
τοιαύτῃ περιτυγχάνειν ἱστορίᾳ οὐδὲ γὰρ ὁ τοὺς ᾿Ισοκράτους 
μαθητὰς ἀναγράψας Ἕρμιππος, ἀκριβὴς ἐν τοῖς ἄλλοις γενόμε- 
voc, ὑπὲρ τοῦδε τοῦ ῥήτορος οὐδὲν εἴρηκεν ἔξω δυοῖν τούτων, ὅτι 


διήκουσε μὲν ᾿Ισοκράτους, καθηγήσατο δὲ Δημοσθένους, συνεγέ- 
vero δὲ τοῖς ἀρίστοις τῶν φιλοσόφων. 
β΄. Λείπεται δὴ περὶ τῆς προαιρέσεως καὶ τῆς δυνάμεως αὐτοῦ, 
καὶ τίνι κέχρηται χαρακτῆρι, λέγειν. γένους μέντοι λόγων ἑνὸς 
ἀσκητὴς ἐγένετο, τοῦ δικανικοῦ, καὶ περὶ τοῦτο μάλιστα ἐσπού- 
act χαρακτῆρα δὲ τὸν Λυσίου κατὰ τὸ πλεῖστον ἐζήλωσε, καὶ εἰ 
Mí τις ἔμπειρος πάνυ τῶν ἀνδρῶν εἴη καὶ τριβὰς ἀξιολόγους 
ἀμφοῖν ἔχων, οὐκ ἂν διαγνοίη ῥᾳδίως πολλοὺς τῶν λόγων ὃπο- 


Isocratis discipulus fuerit, verisimile est 
eum sub Peloponnesiaci belli finem flo- 
ruisse. Quoniam autem Dionysius Iszi 
vitam breviter perstringit, tu, quze Plu- 
tarchus et Philostratus deeodem prolixius 
scripserunt, ab iisdem petere poteris. 
Quorum ut brevem quandam epitomen 
habeas, libet vitam ab Aldo Isai orati- 
onibus praemissam, a Stephano autem in 
Oratorum editione ab ipso curata preeter- 
missam, hic subjungere, presertim cum 
baud pauca cum Dionysio nostro habeat 
communia. Sic igitur ibi: Ἰσαῖος ὃ ῥήτωρ 
ἐγένετο κατὰ μέν τινας ᾿Αϑηναῖος, κατὰ δέ 
σινας Χαλκιδεὺς, πατρὸς δὲ Διαγόρου, μια- 
ϑητὴς δὲ Ἰσοκράτους τοῦ ῥήτορος, διδάσκαλος 
δὲ Δηκκοσθένους" "equae δὲ κατὰ στὸν Πελο- 
σονγησιακὸν πόλεμον, καὶ ἐπεβίω μέχρι τῆς 
Φιλίππου ἀρχῆς, ὥς φησι Διονύσιος ὃ 'AM- 
καρνωσεὺς ὁ κριτικός. λέγεται δὲ μειράκιον μιὲν 
ὧν ἡδοναῖς σχολάζειν καὶ πότοις, καὶ λεπτῆς 
ἐσθῆτος ἀντιποιεῖσσαι καὶ συνεχῶς ἐρᾶν, ἀνὴρ 
δὲ γενόμενος τοσοῦτον μεταβεβληκέναι τὴν 
πολιτείαν Gc S. ἕτερον ἐξ ἑτέρου δοκεῖν. Λιδύος 
γοῦν ἐρωτήσαντος αὐτὸν εἰ ἣ δεῖνα καλὴ αὐτῶ 
φαίνεται, λέγεται εἰπεῖν Οὐκ οἶδα" τοὺς 
γὰρ τοιούτους ἀφηρέδϑην δφϑαλμούς. 
ταῦτα δέ φησι Φιλόστρωτος ἐν τοῖς Βίοις τῶν 
Σοφιστῶν, o) πάντως περὶ τούτου λέγων Ἰσιαίου" 
ἀμέλει γοῦν καὶ ᾿Ασσύριον αὐτὸν καλεῖ, ἄδηλος 
δὲ ὁ ἀκριβὴς τοῦ avrov αὐτοῦ χρόνος. χαρα- 
κτῆρα δὲ τὸν Λυσίου πάνυ ἀκριβῶς ἐζήλωσεν, 
ὥστε (4192 ῥάδιον εἶγαι διελεῖν τοὺς λόγους. ἔστι 
"δὲ αὐτοῖς f ποινωνία κατά πε τὴν λέξιν καὶ τὰ 
ἐνσυμήματα" κατὰ μὲν τὴν λέξιν ὅτι ἡ Λυσίου 
ἐστὶ καθαρὰ καὶ ἀκριβὴς καὶ σαφὴς καὶ κυρία 
καὶ σύντομος, ἔοικε δὲ κατὰ ταῦτα πάντα ἣ 
᾿Ισαίου σχεδόν. διαφέρει δὲ, ὅτι [desideratur 
hic τῇ μὲν Λυσίου, vel tale quidpiam] πολὺ 
«ὸ ἀφελὲς καὶ τὸ hoy, καὶ ἡ χάρις μεγάλη" 
ἡ δὲ Ἰσαίου τεχνιπωτέρα δόξειεν ἂν εἶναι καὶ 
ἀκριβεστέρα καὶ σχηματισμιοῖς διειλημμένη 


σοικίλοις" ὅσον γὰρ ὑπολείπεται [deest κατὰ 
τὴν χάριν, ut est apud Dionysium v. 29.], 
τοσοῦτον ὑπερέχει κατὰ τὴν δεινότητα" κωτὰ 
(49v. οὖν τὴν λέξιν τοιαύτην εὑρήσομεν διαφορὰν, 
κατὰ δὲ τὰ πράγμωτα ταύτην, ὅτι παρὰ 
Λυσίᾳ μὲν οὐ πολλὴν τέχνην εὑρήσομκεν οὔτε 
ἐν τοῖς μερισμοῖς τῶν πραγμάτων οὔτε EV τῇ 
τάξει τῶν ἐνθυμημάτων, παρὰ δὲ Ἰσαίω 
πολλὴ τῆς τέχνης n ἀκρίβεια. καὶ γὰρ προ- 
κατασκευαῖς χρῆται καὶ μερισμοῖς, καὶ πρὸς 
μὲν τὸν ἀντίδικον διωπονηρεύεται, τοὺς δὲ δὲ- 
καστὰς καταστρωτηγεῖ. πολὺς δ᾽ ἐστὶν Ey τῷ 
δικανικῷ, καὶ σχεδὸν μκιόνον τοῦτο ἤσκησεν, 
ἀμέλει γοῦν πηγή τις τῆς τοῦ Δημοσϑέγους 
ἐκαλεῖτο δεινότητος. αὕτη δὲ ἦν ἣ διαφορὰ 
Λυσίου καὶ Ἰσαίου, ὥστε Λυσίας μὲν ὑπὲρ 
ἀδίκων ἔπειϑε λέγων, Ἰσαῖος δὲ καὶ ὑπὲρ 
ἀγαϑῶν λέγων ὕποπτος ἦν. Heec ibi ; ple- 
raque ex hac Dionysii nostri pagina de- 
sumpta: postrema vero periodus desum- . 
pta est ex 209. 55. Svr Bvnoc. Fort. leg. 
ἐκ λόγων τινῶν αὐτοῦ. Mkisk. Hoc ΓΈΝΟΣ 
IZAIOY, in MSS. nostris B. et M. reper- 
tum, ad fidem eorundem passim correctum, 
hic denuo recudimus. 

Οὐδὲ ἀρχὴν x. 7. 4.] Forsan aliquis ma- 
lit: οὐδὲ ἀρχὴν si προείλετό τινα πολιτείαν. 
ut, expuncta 2, ἀρχὴν adverbialiter signi- 
ficet omnino: sicut alibi quoque hzc vox 
usurpari solet. Plutarchus quoque nihil 
cerli meminit de reipub. administratione : 
sed hoc tantum dicit, eum primum cce- 
pisse σχηματίζειν καὶ πρέπειν ἐπὶ τὸ πο- 
λιτικὸν τὴν διάγοιαν : quod maxime imitatum 
esse Demosthenem. Ex Philostrato autem 
de Iszwo heo precipue notanda: τὰς δὲ 
μελέτας οὖκ αὐτοσχεδίους ἑἔποιεῖτο, ἀλλ᾽ 
ἐπεσκεμιμένος τὸν ἐξ ἕω ἐς μεσημβρίαν και- 
ρόν. ἰδέαν δ᾽ ἐπήσκησε λόγων οὔτ᾽ ἐπιβεβλη- 
μένην οὔτ᾽ αὖον, ἀλλ᾽ ἀπέριττον Χαὶ κατὰ 
φύσιν καὶ ἀποχρῶσαν τοῖς πράγμασι καὶ τὸ 
βραχέως ἑρμηνεύειν. SYLBURG. 








Qu 
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τέρου τῶν ῥητύρων εἰσὶν, ἀλλὰ παρακρούσεται ταῖς ἐπιγραφαῖς 
οὕτως ἀκριβῶς ἐχούσαις, ὡς διὰ μιᾶς δηλοῦταί μοι γραφῆς" οὐ 
μὴν ἀπαράλλακτός γέ ἐστιν ἡ τοῦ χαρακτῆρος ὁμοιότης, ἀλλὰ 
ἔχουσα διαφορὰς τινὰς οὐ μικρὰς οὐδὲ ὀλίγας καὶ κατὰ τὴν ἑρμη- 
νείαν καὶ κατὰ τὰ πράγματα, περὶ ὧν καιρὸς ἂν εἴη λέγειν, ὡς 
ἡμεῖς ὑπειλήφαμεν. ἐπειδὴ δὲ κατὰ τὴν λέξιν μᾶλλον ἔοικε τῷ 
Λυσίᾳ, τὴν ἀρχὴν ἀπὸ ταύτης ποιησάμενος, τὰς ὁμοιότητάς τε 
καὶ τὰς διαφορὰς ἃς ἔχει πρὸς ἐκείνην ἐρῶ. 

γ΄. Καϑαρὰ μὲν καὶ ἀκριβὴς καὶ σαφὴς, κυρία τε καὶ ἐναργὴς 
καὶ σύντομος, πρὸς δὲ τούτοις πιϑδανή τε καὶ πρέπουσα τοῖς 
ὑποκειμένοις, στρογγύλη τε καὶ δικανικὴ [φανεροῦσα τοὺς δικανι- 
κοὺς ἀγῶνας], οὐχ ἧττόν ἐστιν ἡ ᾿Ισαίου λέξις τῆς Λυσίου. καὶ 
κατὰ μὲν ταῦτα οὐκ ἄν τις αὐτὴν διαγνοίη. διαφέρειν δὲ ἐκείνης 
δόξειεν ἂν iv τοῖςδε᾽ ἡ μὲν γὰρ ἀφελής τε καὶ ἠσδικὴ μαλλόν 
ἐστιν, σύγκειταί τε φυσικώτερον καὶ ἐσχημάτισται ἁπλούστερον, 
ἡδονῇ τε καὶ χάριτι πολλῇ κέχρηται ἡ δὲ ᾿Ισαίου, τεχνικωτέρα 
δόξειεν ἂν εἶναι καὶ ἀκριβεστέρα τῆς Λυσίου, τήν τε σύνθεσιν 


£ * - , , Ὁ 
περιεργοτέρα τις καὶ σχηματισμοῖς διειλημμένη ποικίλοις, ὅσον. 
, 


Tt ἀπολείπεται τῆς χάριτος ἐκείνης, τοσοῦτον ὑπερέχει τῇ δεινό- 
τητι τῆς κατασκευῆς, καὶ πηγῆ τις ὄντως ἐστὶ τῆς Δημοσθένους 
δυνάμεως. τὴν μὲν οὖν λέξιν οὕτως ἄν τις διαγνοίη. ἐν δὲ τοῖς 
πράγμασι τοιαύτας τινὰς εὑρήσει διαφοράς. παρὰ Λυσίᾳ μὲν οὐ 
πολλὴν τὴν ἐπιτέχνησιν οὔτ᾽ ἐν μερισμοῖς τῶν πραγμάτων οὔτ᾽ 
ἐν τῇ τάξει τῶν ἐνθυμημάτων οὔτ᾽ ἐν ταῖς ἐξεργασίαις αὐτῶν 
ὄψεται ---- ἁπλοῦς γὰρ ὁ ἀνήρ ---᾿ παρ᾽ ᾿Ισαίῳ δὲ καὶ τεχνικώτερον 
ἤδη γινόμενα ταῦτα εὑρήσει᾽ καὶ γὰρ ἐφόδοις χρῆται kai προκατα- 
σκευαῖς καὶ μερισμοῖς τεχνικωτέροις, καὶ τίϑησιν ἐν οἷς δίδωσι 
χωρίον ἕκαστον, καὶ μέχρι πολλοῦ προάγει τὰς τῶν ἐγχειρημά- 
των ἐξεργασίας, σχημάτων τε μεταβολαΐς ἐναγωνίων καὶ παϑη- 


παρακρούσεται ] Num παρακρουσϑήσεται. convenientiore vocabulo. InEw. 


Risk. 


Οὕτως] Particulum οὐχ vel simile quid- 
piam excidisse suspicor. atque illa, quce 
sequuntur, ὡς διὰ iA μοι δηλοῦται γραφῆς, 
innuere videntur, Dionysium alinm tracta- 
tum reliquisse de Iszi orationibus. Hup- 
SON. 

᾿Αχριβῶς ἐχούσαις Tnterpone ὁμοίως. 
οὕτως ἀκριβῶς ὁμοίως ἐχούσαις. tam inter se 
similibus ad amussim. Rx1sx. 

Διὰ μιᾶς] Imo vero δι᾽ οὐ μιᾶς. non uno 
quodam in opusculo, sed in quampluri- 
mis, passim locorum. Inrw. 

Φανεροῦσα τοὺς δικαγικοὺς ἀγῶνας} Quae est 


. nota characteristica, orationes judiciales 


ab orationibus alius generis discernens. 
Verumtamen facile patiar ista quatuor 
vocabula induci, quz haberi possint pro 
interpretamento vocabuli δικανική, Inv w. 
Ἡ μὲν yàg] Lysiv puta. InEw. 
Κέχρηται] Non damno. Suspicatus ta- 
men aliquando fui de πλείονι κέχρισται. 
uncta, perfusa est, manat vel stillat, ut 


"Exeync] Non cohzret cum χάριτος, sed 
redit ad λέξιν Lysize. idem est ac si dixis- 
set: ὅσον ἀπολείπεται ἣ Ἰσαίου λέξις ἐκείνης, 
τῆς Λυσίου δηλονότι λέξεως, κατὰ τὴν χάριν. 
Quidsi tamen τῇ χάριτι ἐκείνης ὃ 10ῈΜ. 

Ἐν μερισμοῖς} Interponi velim articu- 
lum τοῖς. ut statim £y τῇ τάξει τῶν ἐνθυμη- 
μάτων. IpEM. 

Παρ Ἰσαίω δὲ καὶ τεχνικώτερον) Ante 
copulam xai videtur ποικιλότερον, aut πα- 
γουργότερον, aut tale quid deesse. Ing. 

"Ev οἷς δίδωσι χωρίον ἕκαστον] Dubitatur, 
utrum nominativus, an accusativus sit 
ἕκασστον. et an δίδωσι sit impersonale, ut 
τὸ πρᾶγμα subaudiatur. ponit uuumquem- 
que locui, ubi res dat, h. e. vel monstrat, 
vel fert. Sed hoc sensu minus χωρίον, 
quam τόσσον usurpaturus fuisse videtur. 
Possit etiam sic accipi: τίθησιν ἕκαστον 
(scil. πρᾶγμα vel τόπον) ἐνταῦθα ὅπου δί- 
δωσιν 5 χώρα. Quicquid ejus est, visum 
aliquando mihi fuit leg. esse: τίθησιν ἐν 
oic δεῖ χωρίοις ἕκαστον. IDEM. 
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τικῶν ποικίλλει τοὺς λόγους, kal πρὸς uiv τὸν ἀντίδικον δια- 
πονηρεύεται, τοὺς δὲ δικαστὰς καταστρατηγεῖ, τοῖς δὲ πράγμασιν 
ὑπὲρ ὧν ὁ λόγος ἐκ παντὸς πειρᾶται [δοηϑεῖν. 
δ΄, Ἵνα δὲ μᾶλλον ἡ διαφορὰ τῶν ἀνδρῶν γένηται καταφανὴς, 
εἰκόνι χρήσομαι τῶν ὁρατῶν τινί. εἰσὶ δή τινες apxatai γραφαὶ 
χρώμασι μὲν εἰργασμέναι ἁπλῶς καὶ οὐδεμίαν ἐν τοῖς μίγμασιν 
ἔχουσαι ποικιλίαν, ἀκρι[ϑεῖς δὲ ταῖς γραμμαῖς καὶ πολὺ τὸ χάριεν 
ἐν ταύταις ἔχονσαι' αἱ δὲ uer ἐκείνας εὔγραμμοι μὲν ἧττον, 
ἐξειργασμέναι δὲ μᾶλλον, σκιᾷ τε καὶ φωτὶ ποικιλλόμεναι καὶ ἐν 
τῷ πλήθει τῶν μιγμάτων τὴν ἰσχὺν ἔχουσαι. τούτων μὲν δὴ ταῖς 
ἀρχαιοτέραις ἔοικεν 6 Λυσίας κατὰ τὴν ἁπλότητα καὶ τὴν χάριν" 
ταῖς δὲ ἐκπεπονημέναις τε καὶ τε χνικωτέραις ὁ ᾿Ισαῖος- ἦν δὲ περὶ 
αὐτοῦ δόξα παρὰ τοῖς τότε γοητείας καὶ ἀπάτης, ὡς δεινὸς ἀνὴρ 
τεχνιτεῦσαι λόγους ἐπὶ τὰ πονηρότερα" καὶ εἰς τοῦτο διεβάλλετο. 
807 δηλοῖ δὲ τοῦτο τῶν ἀρχαίων τις ῥητόρων ἐν τῇ Δημοσϑένους 
κατηγορίᾳ Πυϑέας, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ" πονηρίαν γὰρ τῷ Δημοσϑένει 
καὶ κακίαν τὴν ἐξ ἀνδρώπων πᾶσαν ἐνοικεῖν φήσας, καὶ τόδε τὸ 
μέρος ὅλον εἰς διαβολὴν, ἐπιτίϑησιν, ὅτι τὸν ᾿Ισαῖον ὅλον καὶ τὰς 
τῶν λόγων ἐκείνου τέχνας σεσίτισται. καὶ μὰ Δία οὐκ ἀπὸ σκο- 
ποῦ τὴν διαβολὴν ταύτην εἶχεν ἑκάτερος. ἐμοὶ γοῦν οἱ μὲν 'Icatov 
τε καὶ Δημοσθένους λόγοι καὶ περὶ ἀληδείας καὶ δικαίας συντά- 
ἕεως αἱ ὑποθέσεις ὕποπτοι δοκοῦσιν εἶναι τῆς πολλῆς ἐπιτεχνή- 
σεως ἕνεκα" οἱ δὲ ᾿Ισοκράτους καὶ Λυσίου παντὸς μάλιστα δίκαιοί 
τε kal ἀληϑεῖς, κἂν μὴ τοιαῦτα τὰ πράγματα ἐν αὐτοῖς, ὅτι κα- 
κοῦργον οὐδὲν ἐπιφαίνουσιν ἐπὶ τῆς κατασκενῆς, ἀλλ᾽ εἰσὶν ἐλεύ- 
S'epoí τινες καὶ ἀφελεῖς. ᾿ 
ε΄. Ταυτί μοι τὰ διαλλάττοντα ἔδοξεν εἶναι, ἐξ ὧν dv τις οὐ 
χαλεπῶς διαγνῶναι τοὺς Λυσίου τε καὶ ᾿Ισαίου λόγους δυνηϑείη. 
εἰ δὲ ὀρθῶς ὑπείληφα, ἐξέσται τῷ βουλομένῳ σκοπεῖν τὴν ἐξέτα- 
σιν. ἄρξομαι δὲ ἀπὸ τῶν περὶ τὴν λέξιν θεωρημάτων. ἔστι δή τις 
᾿Ισαίου λύγος ὑπὲρ Εὐμαθοῦς μετοίκου τινὸς τῶν τραπεζιτευόν- 
των ᾿Αϑήνῃσιν, ὃν εἰς δουλείαν ἀγόμενον ὑπὸ τοῦ κληρονομή- 


ΙΣΑΙΟΣ 


908 


cum βουλομένω, εἱ ποιεῖσθαι cum ἐξέσται. 


Τόδε τὸ μκέρος ὅλον] [ἃ est, ὅλον τοῦτον 
Sin autem posterius, tum cohzrebit σκο- 


τὸν τόπον. Sed post εἰς διαβολὴν deest 


ἐπαυξήσας aut tale.quid. cum dixisset — 
totumque illum locum verbis amplificasset 
alque exaggerasset, &arvri? new, addit tan- 
dem in fine —. ἴ9 ΕΜ. 

Kal περὶ àAn9tíac] Dubio procul labo- 
zat hie locus vitio. qui, ut brevis sim, 
mihi videtur ad tolerabilem saltim sen- 
tentiam sie componi posse : κἀν περὶ ἀλη- 
ϑεῖς [vel ἀληθινὰς] xal δικαίας συνταχθῶσιν 
ὑποθέσεις [ut hic sit accusativus, non no- 
minativus]. tametsi in causis veris justis- 
que et «quitati consentaneis versentur. 
0ῈΜ. 

Σκοπεῖν] Post σκοπεῖν aut deest κατὰ, 
ut κατὰ (vel etiam παρὰ) τὴν ἐξέτασιν 
significet 1n eramine. aut deest ποιεῖσθαι, 
autzroncaptyo. Quorum si prius deesse 
ponas, oiicSa pula, coharebit σκοπεῖν 


πεῖν cum ἐξέσται, ποιησα μένω autem cum 
τὴν ἐξέτασιν. IpEM. 

Εὐμιαθοῦς] Imo vero Εὐμκάθους, pena- 
cute. Sic enim nomina propria ab ad- 
jectivis discernuntur. εὐμαθὴς est docilis, 
Εὐμάθης nomen proprium. IpEw. 

KAnpovowhcavroo τὸν ἀπηλευθερωκότα] 
Epigenes aliquis servum, Eumathem di- 
ctum, manu emiserat coram preetore. 
Hujus Epigenis heres factus aliqnis Dio- 
nysius Eumathem reposcebat, vel, ut vul- 
go usurpant, reclamabat, ut partem here- 
ditatis ad se devolutze. Verum civis ali- 
quis Atheniensis illa, de qua hic agitur, 
15:1 oratione libertum hunc, Eumathem, 
in libertatem liberali manu vindicatum 
ibat. ΤΡῈΜ. 








ΔΙΟΝΥΣΙΟΥ͂ ΑΛΙ͂ΚΑΡΝΆΣΕΩΣ. ri 
cavroc τὸν ammAevÜspwkóra. τῶν ἀστῶν ἀφαιρεῖταί τις kal τὴν 909 
ἀπολογίαν ποιεῖται περὶ αὐτοῦ. τὸ προοίμιον δέ ἐστι τοῦ λόγου 
τοιόνδε: ᾿Ανδρες δικασταὶ, ἐγὼ καὶ πρότερον Εὐμα- 
δεῖ τούτῳ ἐγενόμην χρήσιμος, καὶ δικαίως, καὶ νῦν, 
εἴ τί ἐστιν ἐν ἐμοὶ, πειράσομαι συσσώζειν αὐτὸν ues 
ὑμῶν᾽ μικρὰ δέ μου ἀκούσατε, ἵνα μηδεὶς ὑπολάβῃ 
ὑμῶν ὡς ἐγὼ προπετείᾳ ἢ ἄλλῃ τινὶ ἀδικίᾳ πρὸς τὰ 
Ἐῤμαθοῦς πράγματα προσῆλθον. τριηραρχοῦντος 
γάρ μου ἐπὶ Κηφισοδώρου ἄρχοντος, καὶ λόγου 
ἀπαγγελϑέντος πρὸς τοὺς οἰκείους ὡς ἄρα τετελευ- 
τηκὼς εἴην ἐν τῇ ναυμαχίᾳ, οὔσης μοι παρακαταθή- 
κης παρ᾽ Εὐμαϑεῖ τούτῳ, μεταπεμψάμενος τοὺς oi- 
κείους τε καὶ φίλους τοὺς ἐμοὺς Εὐμαθὴς ἐνεφάνισε 
τὰ χρήματα ἃ ἦν μοι παρ᾽ αὐτῷ, καὶ ἀπέδωκε πάντα 
ὀρθῶς καὶ δικαίως. ἀνδ᾽ ὧν ἐγὼ σωθεὶς ἐχρώμην 
αὐτῷ ἔτι μᾶλλον kal κατασκευαζομένῳ τὴντράπεζαν 
προσεισευπόρησα ἀργυρίου. καὶ μετὰ ταῦτα ἄγον- 810 
τος αὐτὸν Διονυσίου, ἐξειλόμην εἰς ἐλευθερίαν, 
εἰδὼς ἀφειμένον ἐν τῷ δικαστηρίῳ ὑπὸ ᾿Επιγένου ς" 
ἀλλὰ περὶ μὲν τούτων ἐπισχήσω. | j 
ς΄, ἜἜστι δὴ καὶ παρὰ τῷ Λυσίᾳ τις ὑπὲρ ἀνδρὸς ξένου δίκην 
φεύγοντος περὶ κλήρου ποιούμενος τὴν ἀπολογίαν --- τοῦτον 
ἐπιγράφει τὸν λόγον Καλλίμαχος, Περὶ Φερενίκου ὑπὲρ τοῦ 
᾿Ανδροκλείδου κλήρου ---, καὶ ἔστι πολλοῖς πρότερον ἠγωνισμένος 
ἔτεσι ϑατέρου, ἐν ᾧ τὴν. αἰτίαν πρώτως ἐπιδείκνυσιν ὃ περὶ τοῦ 
ξένου ποιούμενος τοὺς λόγους, ὥςπερ ὃ τὸν μέτοικον ἐξαιρού- 911 
μενος εἰς ἐλευθερίαν" ἔστι δὲ τὸ προοίμιον τοῦ λόγου τόδε" ᾽Α να- 
γκαῖόν μοι δοκεῖ εἶναι, ὦ ἀνδρες δικασταὶ, περὶ τῆς 
φιλίας τῆς ἐμῆς καὶ τῆς Φερενίκου πρῶτον εἰπεῖν πρὸς 
ὑμᾶς, ἵνα μηδεὶς ὑμῶν θαυμάζῃ, ὅτι ὑπὲρ οὐδενὸς 
ὑμῶν πώποτε εἰρηκὼς πρότερον ὑπὲρ τούτου νυνὶ 


Ναυμαχίᾳ} Forte apud: Eubcam. inter ρίου, scil. μέρος τι ῥητόν. εὐπορεῖν h. 1. non 





'Themisonem. οἱ Athenienses commissa, 
anno tertio Olymp. 103. quo Cephisodo- 
1us Archon fuit. InEw. 

Πρὸς εἰ εὐττόρισα. Nescio an verior lectio 
sit πρὸς εὐστορισίαν ἀργυρίου, vel πρὸς εὐπόρι- 
στὸν ἀργύριον. ϑυτυπο. Corrupte Bodlei. 
προσεισευπόρησαν. Hu psoN. Dudum ante, 
quam ab Hadsono de lectione Bodleiani 
certior fierem, suspicatus fueram, aut de 
προεισευπόρητα, aut 7rgoc&icevTTógnza.quorum 
hoc posterius, ne literula periret, przetuli. 
εἰσευπορεῖν τινὶ ἀργυρίου [subaudi μοῖραν, 
vel tale quid] significat contribuere alicui 
summam «ris. προεισευπορεῖν, in antecessum 
dare, quod postmodum, per otium, pro fa- 
cultate et opportunitate sua, refundat. προσ- 
εἰσευτσορεῖν est una cum aliis amicis idem 
facientibus contribuere. ^ Possit quoque 
sic legi : προεὶς [quod est particip. aor. 2. 
& verbo προϊέναι erogare] εὐπόρησα ágyv- 

u 


significat dives esse, sed largiri, RE1sk. 

"Ayovroc] Scil. εἰς τὴν δουλείαν. InxM. 

Ἐπισχήσω] Dubito, utrum Iszi, an 
Dionysii sint hec verba: ἀλλὰ περὶ μὲν 
τούτων ἐπισχήσω. plura de his dicere pav- 
cam. IpEw. 

Θατέρου)] quam illa altera, Is$wi puta 
pro. Eumathe dicta, unde modo locum 
excerptum retulerat. IpEw. ; 

τὴν αἰτίαν] Scil. τῆς ἀπολογίας, vel διότι 
ὑπὲρ ἀνδρὸς ξένου ἀπολογεῖται. IpEM. 

πρώτως ante omnia. Sic dedi de meo 
pro vulgari πρῶτος. InEw. 

Τὸν μέτοικον] Apud Iszeum. 
Eumathes inquilinus, InEw. 

τοῦ λόγου] Apud Lysiam puta. InEw. 

Ὑμῶν] Expungendum videtur, ut infra 
in repetitione p. 8. 26. Svyrsvunc.  Tan- 
tum abest, ut ὑμῶν expungendum duce- 
rem uncisque includerem, ut potius, non 


Erat ergo 
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λέγω. ἐμοὶ γὰρ, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, ἕένος ἦν Κη- 
φισόδοτος ὃ τούτου πατὴρ, καὶ ὅτε ἐφεύγομεν ἐν 
Θήβαις παρ᾽ ἐκείνῳ κατηγόμην καὶ ἐγὼ καὶ ἄλλος 
᾿Αθηναίων ὃ βουλόμενος" καὶ πολλὰ καὶ ἀγαϑὰ καὶ 
ἰδίᾳ καὶ δημοσίᾳ παθόντες ὑπ᾽ αὐτοῦ εἰς τὴν ἡμετέ- 
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τύχαις ἐχρήσαντο kal φυγάδες ᾿Αθήναζε ἀφίκοντο, 
ἡγούμενος τὴν μεγίστην αὐτοῖς ὀφείλειν χάριν, οὕ- 
τως οἰκείως αὐτοὺς ὑπεδεξάμην ὥςτε μηδένα γνῶναι 
τῶν εἰσιόντων, εἰ μή τις πρότερον ἠπίστατο, ὃπό- 
τερος ἡμῶν ἐκέκτητο τὴν οἰκίαν. οἶδε μὲν οὖν καὶ 
Φερένικος, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, ὅτι πολλοὶ λέγειν 
εἰσὶν ἐμοῦ δεινότεροι καὶ μᾶλλον τοιούτων πρα- 
γμάτων ἔμπειροι, ἀλλ᾽ ὅμως ἡγεῖται τὴν ἐμὴν οἰκειό- 
τητα πιστοτάτην εἶναι. αἰσχρόν μοι οὖν δοκεῖ εἶναι, 
κελεύοντος τούτου καὶ δεομένου τὰ δίκαια αὐτῷ 
βοηϑῆσαι, περιϊδεῖν αὐτὸν, καϑ᾽ ὅσον οἷός τ᾽ εἰμὶ 
ἐγὼ, τῶν ὑπ᾽ ᾿Ανδροκλείδου δεδομένων στερηϑῆναι. 

C. Τί δὴ ταῦτα τὰ προοίμια ἀλλήλων διαφέρει 5 παρὰ Λυσίᾳ 
μὲν ἡδεῖά ἐστιν ἡ εἰσβολὴ, καὶ δι’ οὐδὲν ἄλλο μᾶλλον ἢ ὅτι φυ- 
σικῶς πως εἴρηται καὶ ἀφελῶς: ᾿Αναγκαῖόν μοι δοκεῖ 
εἶναι, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, περὶ τῆς φιλίας τῆς ἐμῆς 
καὶ τῆς Φερενίκου πρῶτον εἰπεῖν πρὸς ὑμᾶς. καὶ τὸ 
ἐπιλεγόμενον τούτῳ ἔτι μᾶλλον ἀκατάσκευον φαίνεται εἶναι καὶ 
ὡς ἂν ἰδιώτης τις εἰπεῖν δύναιτο τὸ εἰρημένον Ἵνα μηδεὶς 
ὑμῶν θαυμάσῃ, ὅτι ὑπὲρ οὐδενὸς ὑμῶν πώποτε ἐϊρη- 
κὼς πρότερον ὑπὲρ τούτου νῦν λέγω. παρὰ δὲ ᾿Ισαίῳ 
κατεσκεύασται τὸ δοκοῦν εἶναι ἀφελὲς καὶ οὐ λέληϑεν ὅτι ἐστὶ 
ῥητορικόν. Ἐγὼ καὶ πρότερον Ἐῤμαϑεῖ τούτῳ ἐγενό- 
μὴν χρήσιμος, καὶ δικαίως" καὶ νῦν; εἴ τὶ ἐστι κατ᾽ 
ἐμὲ, πειράσομαι συσσώζειν αὐτόν. ὑψηλότερα γάρ ἐστι 
καὶ ἧττον ἐκείνων ἀφελέστερα, καὶ ἔτι μᾶλλον τὰ ἐπιφερόμενα" 
Μικρὰ δέ μου ἀκούσατε, ἵνα μηδεὶς ὑπολάβῃ ὑμῶν, 
ὡς ἐγὼ προπετείᾳ ἢ ἄλλῃ τινὶ ἀδικίᾳ πρὸς τὰ Εὐ- 
μαδοῦς πράγματα προσῆλϑον. ἣ τε γὰρ προπέτεια καὶ ἡ 
ἀδικία καὶ πρὸς rà Εὐμαθοῦς πράγματα προσελϑεῖν πεποιημένοις 
μᾶλλον ἔοικεν ἢ αὐτοφυέσι. καὶ αὖθίς γε παρὰ μὲν τῷ Λυσίᾳ ἡ 


modo uncos, quibus hoc vocabulum Syl- Οὗτοι] Thebani puta. ΤΡῈΜ. 


burgius sepserat, rursus sustulerim, sed 
etiam infra, ubi deerat, ój4àv ingesserim. 
Omnis enim vis ratiocinii huic uni voca- 
bulo inest. Non poterat utique non vi- 
deri Atheniensibus res miranda, si quis 
civium suorum, q«i pro alio nullo cive 
unquam verba in foro fecisset, nunc ad 
dicendum pro homine peregrino, eoque 
Thebano, surgeret. ^ Notum est, quo 
odio Thebani Athenis arserint. Risk. 

Κωτηγόμην] Malim κωτηγόμεθα. ut ver- 
su proximo παθόντες κατήλθομεν. Aut 
alias καὶ erit del. Inv. 


Στερηϑῆνα!] Rariorinventu constructio 
verbi περιϊδεῖν cum infinitivo. usus loquen- 
di στερηθέντα postulabat. Aut possit legi 
μέλλοντα στερησϑῆναι. ΕΜ. 

Καὶ ài οὐδὲν ἄλλο] Scil. ἡδεῖά ἐστιν. ob 
aliud nihil magis suave, jucundum, est hoc 
exordium. IpnEw. 

Τὸ εἰρημένον] Id. est, τὴν ὑπ᾽ ἐμοῦ παρα- 
τεϑεῖσαν ἀρτίως γνώμην, locum, vel sen-: 
tentiam ἃ me modo e Lysia recitatam. 
ΓΡῈΜ. j 

Ka7' ἐμὲ] Supra legitur ἐν ἐμοί, Enxw. 
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πρόφασις λέγεται ἀνεπιτηδεύτως. ᾿Εμοὶ γὰρ, ὦ ἄνδρες 

ικασταὶ, ξένος ἦν Κηφισόδοτος ὁ τούτου πατὴρ, καὶ 
ὅτε ἐφεύγομεν ἐν θήβαις; map ἐκείνῳ κατηγόμην 
καὶ ἐγὼ καὶ ἄλλος ᾿Αϑηναίων ὃ βουλόμενος. ἡδέως 
τε καὶ ἀφοριστικῶς τὰ μετὰ ταῦτα ἐπιτίθεται: Kai πολλὰ καὶ 
ἀγαδὰ καὶ ἰδίᾳ καὶ “δημοσίᾳ παθόντες ὑπ᾿ αὐτοῦ 
εἰς τὴν ἡμετέραν αὐτῶν κατήλϑομεν. παρὰ δὲ τῷ Ισαίῳ 
πέφρασται περιεργότερον καὶ oU μακρὰν ἀπέχει τῆς Δημοσθένους 
κατασκευῆς" Τριηραρχοῦντος γάρ μου ἐπὶ Κηφισοδό- 
του ἄρχοντος; καὶ ὄγου ἀπαγγελϑέντος πρὸς 
τοὺς οἰκείους ὡς ἄρα τετελευτηκὼς εἴην ἐν τῇ vav- 
μαχίᾳ, οὔσης μοι παρακαταδήκης map Εὐμαϑεῖ 
τούτῳ. τό τε γὰρ λόγου ἀπαγγελϑέντος καὶ τὸ ὡς ἄρα 
τετελευτηκὼς εἴην καὶ τὸ οὔσης ἐμοὶ παρακαταθήκης 
οὐκ ἂν φαίην ἔγωγε ἀφελῶς εἰ εἰρῆσϑαι. ἐκείνως γὰρ λεγόμενα μαλ- 
λον à ἀποίητα' Ὅτε γὰρ ἐτριηράρχουν, καὶ ἀπηγγέλη τοῖς ἐνθάδε, 
ὡς ἄρα τετελευτηκὼς εἴην, ἔχων μου παρακαταδήκην Εὐμαδὴς 
οὑτοσί. 

n. Kal τὰ λοιπὰ δὲ τῶν προοιμίων μέρη, παρ᾽ ᾧ μὲν ἀφελέ- 
στερον ἄν τις εὕροι λεγόμενα, Tap ᾧ δὲ ῥ ῥητορικώτερον. ἐν ἑτέρῳ 
δὲ ἀ ἀγῶνι πάλιν ὃ μὲν 'Icatoc, ἐ ἐπιτρόπῳ τινὶ συντάξας ἀπολογίαν 
ὑπὸ τῶν ἰδίων ἀδελφιδῶν κρινομένῳ, τοιαύτῃ κέχρηται ἀρχῇ" 
Ἠβουλόμην μὲν, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, μὴ λίαν οὕτως 
ἀγνοηϑδέντα προσχήματ᾽ ἔχειν αἰσχρῶς ὥςτε τοῖς 
ἀλλοτρίοις ἐπιβουλεύειν καὶ δίκας τοιαύτας λαγ- 
χάνειν, ἀλλ’ οὐ τό γε οὖν ἀδελφιδοῦν ἐμὸν καὶ κύ- 
ριον τῆς πατρῴας οὐσίας, οὐ μικρᾶς ἀλλ᾽ ἱκανῆς 


Κηφισοδότου] Pro Κηφισοδότου pag. 7. 
v. 9. legitur Κηφισοδώρου. infra in Di- 
narcho utriusque inter Atheniensium Ze- 
χοντας fit mentio: sed Κηφισόδοτος tem- 
pore prior nominatur, 115, 44: Κηφισόδω- 
ρος autem, posterior, 116, 7. sed viden- 
dum ne hic e vicinia tractum sit vitium, 
et ut v. 2. privati cujusdam Κηφισοδότου 
facta est mentio, ita etiam archen hic eo- 
dem a librario appellatus sit nomine, non a 
Dionysio. Svrsunc. 

Μᾶλλον áToimTa] Legi malim : μᾶλλον 
ἂν ἦν ἀποίητα. REISK. 

Μὴ λίαν οὕτως &yyonStyra προσχήματα 
ἔχειν αἰσχρῶς, ὥστε d Notabilis verbo- 
runi trajectio. nant αἰσχρῶς aut cum λίαν 
cohzrebit, aut cum ἐπιβουλεύειν. Prius si 
malis, erunt προσχήματι May αἰσχρῶς ἀγνο- 
sire; pretextus, seu. criminationes nimis 
turpiter peccate, ad verbum, h. e. in qui- 
bus nimis turpiter peccatum sit. Senten- 
lia est: vellem utique infamia nulla cri- 
minum laborare, tam ultra modum tur- 
piam. IpEw. 

᾿Εσιβουλεύειν] Post ἐπιβουλεύειν videtur 
δοχεῖν deesse. IpEw. 

᾿Αλλ᾽ οὐ τό γε οὖν] Hudsonus testatur in 


Bodl. legi ἀλλ᾽ οὕτω γε οὖν. quod parum 
ad rem facit. Mihi videtur ab 15:0 pro- 
fectum esse : ἀλλὰ τοῦτον γοῦν ἔδει, ἀδελ- 
φιδοῦν ὄντα ἐμμὸν ----- Nemo miretur tutorem 
huuc, eundemque patruum pupillorum, 
adversus quos agit, modo de uno pupillo, 
modo de pluribus loqui. &Agebat pro- 
prie cum uno, maximo natu, cui ad pu- 
bertatem adulto patruus patrimonium tra- 
diderat. "Verum huic pupillo puberi snz- 
que tutelae facto plures erant fratres. Πο- 
rum fratrum, annis adhuc minorum, tute- 
lam major natu frater adipiscebatur ; quo 
fiebat, ut suoque fratrumque nomine in 
patrnum ex titulo male geste tutelze age- 
ret. Possit quoque Iscus ad hunc mo- 
dum dedisse videri : ἀλλ᾽ οὐχ οὗτός γε voy 
ἐᾷ, verum hujus rei copiam mihi denegat 
hic [adversarius meus], ὃν ἔδει ἀδελφιδοῦν 
ἐμὸν ὄντα ---- quem. decebat, utpote meum ex 
fratre nepotem —. Sylburg. ad locum hunc 
ist:c adscripserat: Nota hie τὸ ἀδελφι- 
δοῦν ἐμμὸν αὐ etiam infra in repetitione, 
p. 11. v. 10. pro oi ἀδελφιδοὶ ἐμκοί. unde col- 
ligere licet, etiam p. 10. v. 13. pro ἀδελφῶν 
leg. esse ἀδελφιδῶν, InEM. 
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€ 2 , - 


ἡμῶν αὐτῷ παραδοϑείσης, 


ὥςτε καὶ λειτονργεῖν ὑφ᾽ 


Ζ 5" - - a τ. 5 v * , 0 - eu 
ταύτης ἐπιμελεῖσϑαι, τῶν δ᾽ ἐμῶν μὴ ἐπιθυμεῖν, tva 
Ἵ - E EY 
βελτίων τ᾽ ἐδόκει πᾶσιν εἶναι σώζων αὐτὴν kal 


ς 


πλείω ποιῶν χρησιμώτερον ὑμῖν πολίτην παρεῖχεν 
ἑαυτόν. ἐπεὶ δὲ τὴν μὲν ἀνήρηκε καὶ πέπρακε καὶ 
αἰσχρῶς καὶ κακῶς διολώλεκεν ὡς οὐκ àv ἠβουλό- 
μην, πιστεύων δ᾽ ἑταιρίαις καὶ λόγων παρασκευαῖς 
ἐπὶ τὴν ἐμὴν ἐλήλυϑεν, ἀνάγκη, ὡς ἔοικε, συμφο- 
ρὰν μὲν εἶναι νομίζειν ὅτι τοιοῦτός ἐστιν οἰκεῖος 
ὧν, ἀπολογεῖσθαι δὲ περὶ ὧν ἐγκέκληκε καὶ ἔξω 
[μὲν] τοῦ πράγματος διαβέβληκεν; ὡς ἂν οὖν δυνώ- 
μεδα προδυμότατα πρὸς ὑμᾶς. ὃ δὲ Λυσίας, ἀνδρὶ ὑπὸ 
τῶν ἀδελφῶν τῆς ἑαυτοῦ γυναικὸς ἐγκαλουμένῳ κακῆς ἐπιτροπῆς 
συγγράψας λόγον, τοιούτῳ κέχρηται τῷ προοιμίῳ" Οὐχ ἱ κα- 
νὸν, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, τοῖς ἐπιτρόποις, ὅσα πρά- 
γματα διὰ τὴν ἐπιτροπίαν ἔχουσιν, ἀλλὰ καὶ δια- 
σώζοντες τὰς τῶν φίλων οὐσίας συκοφαντοῦνται 
ὑπὸ τῶν ὀρφανῶν πολλοί. ὅπερ κἀμοὶ νῦν συμβέ- 
βηκεν. ἐγὼ γὰρ, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, καταλειφϑεὶς 
ἐπίτροπος τῶν Ἱπποκράτους χρημάτων καὶ δια- 
χειρίσας ὀρθῶς καὶ δικαίως τὴν οὐσίαν, καὶ παρα- 


οὺς τοῖς υἱοῖς δοκιμασθεῖσι τὰ χρήματα ὧν ἐπί- 


τροπος κατελείφϑην, 


ἀδίκως. 


συκοφαντοῦμαι νῦν 


, - 
auTov 


$'. Ov πολλῶν οἶμαι δεῖν λόγων, ὅτι τοῦτο μὲν ἀφελῶς καὶ 
ἡδέως εἴρηται, ἦθός τε οὐ πεπλασμένον, ἀλλὰ φυσικὸν ἐπιφαίνει" 
τὸ γὰρ Οὐχ ἱκανὸν, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, τοῖς ἐπι- 
τρόποις ὅσα πράγματα διὰ τὴν ἐπιτροπὴν ἔχουσιν, 
οὐδεὶς ἂν εἴποι ῥήτορος εἶναι, ἀλλὰ παντὸς τυκὰν καταστάντος 
εἰς ἀγῶνα ἄδικον" τὸ δ᾽ ᾿Ισαίου πεποιῆσθαι ῥητορικῶς καὶ κεκαλ- 


"Yo ἡμῶν] A me meisque necessariis, 
et in hac causa advocatis. Erate. c. tu- 
lori, patrimonium pupillo puberi facto 
tradenti, uxor, huic fratres, aut sorores, 
earumque mariti, aut filii jam adulti. Hi 
ergo in ejusmodi causis amico et cognato 
suo presto erant, ut testes et advocati. 
Nam ejusmodi actus, quo in numero sunt 
traditiones  patrimoniorum, non clam, 
conscio aut nullo, aut paucis, fiebant, sed 
testes. corrogabantur quamplurimi, qui 
deinceps possent, ubi opus esset, in jü- 
dicio produci. Rxrsk. 

Αὐτῶν] De meo dedi αὐτῶ. pupillo meo 
puta. [pgwv. 

Σώζων] Malim xa? σώζων. E pudore 
atque continentia, si placuisset pupillo ea 
uti, duas ait exstituras fuisse laudes. 
1) GeAviw» ἂν ἐδόκει. futurum fuisset, ut 
pro viro bono et honesto haberetur. 9) spn- 
σιμώτερον πολίτην πσαρεῖχεν àv ἑαυτὸν, ci- 
vem se vobis pra«stitisset hoc magis frugi, 
σώζων τὴν οὐσίαν xal πλείω ποιῶν, δὶ patri- 


monium servasset atque auaisset parsimonia 
et frugalitate. Ine. 

"Efe μὲν vo) πρ.] Secundum vocabu- 
lum uncis inclusi, ut amputandum. Aut 
certe leg. est: ἔξω με τοῦ 72. IDEM. 

^Av οὖν] Οὖν uncis inclusit Bekkerus, 
qui liec Isaica Fragmenta apud Diony- 
sium asservala ad calcem [588] sui edi cu- 
ravit. 

Οὐχ ἱκανὸν —] V. Lysie Fragmentum 
EZ. RErsk. 

"Exovziv] Subaudi ταῦτα ἔχειν, vel ἐσχη- 
πέναι. 9 ΕΜ. 

Ἐπιτροπὴν] Pro ἐσιτροπὴν v. 16. legi- 
tur ἐπιτροπίαν. quorum utro sit usus Ly- 
sias, incertum est. Dionysius certe utro- 
que utitur. nam κακῆς ἐπιτροπῆς ἐγκαλεῖ- 
c3 hoc loco dicit, v. 13: itidemque su- 
pra in Lysia 88, 32: in Antiq. autem 
Rom. 237, 2. ἐπιτροπίαν λαβεῖν. Svr- 
BURG. 

Κεκαλλιλογῆσθαι] Legi malim : κεκαλλι- 
λογῆσϑαι εἰς τὸ σεμνότερον. RE1Sx. 
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λιλογῆσϑαι σεμνότερον ἅπαντες ἂν φήσειαν᾽ τὸ yàp Ἔβου - 819 


λόμην μὲν, ὦ ἀνδρες δικασταὶ; μὴ λίαν οὕτως 
ἀγνοηθέντα προσχήματα ἔχειν αἰσχρῶς, ὡς τε τοῖς 
ἀλλοτρίοις ἐπιβουλεύειν. καὶ ἔτι μᾶλλον παρὰ Λυσίᾳ μὲν 
χαριέντως πάνυ καὶ ἀφελῶς εἰρῆσϑαι τὸ ᾿Ἐθγγὼ γὰρ, ὦ ἄν- 
ὃρες δικασταὶ, καταλειφθεὶς ἐπίτροπος τῶν ἹἽἹππο- 
κράτους χρημάτων καὶ διαχειρίσας ὀρϑῶς καὶ δι- 
καίως τὴν οὐσίαν καὶ sain τοῖς υἱοῖς δοκιμα- 
σθεῖσι τὰ χρήματα. ϑάτερον δὲ τρανότερον καὶ οὐχ ὡς ἂν 
ἰδιώτης μετέϑηκεν, ᾿Αλλ᾽ οὐ τό γε οὖν ἀδελφιδοῦν ἐμὸν 
καὶ κύριον τῆς πατρῴας οὐσίας, οὐ μικρᾶς, ἀλλ᾽ 
ἱκανῆς ὥςτε καὶ λειτουργεῖν, ὑφ᾽ ἡμῶν αὐτῷ παρα- 
δοθείσης, ταύτης ἐπιμελεῖσϑαι. ἑνὸς δ᾽ ἔτι μνησνήσομαι 
γένους, ἐξ οὗ μάκιστα ἡ διαφορὰ τῶν ἀνδρῶν ἔσται καταφανής. 
(. Ὑποτίθεται δ᾽ ἑκάτερος ἰδιώτην ἀνδρα, καὶ ἀπράγμονα καὶ 
νέον, παρὰ τὴν ἑαυτοῦ προαίρεσίν τε καὶ φύσιν ἠναγκασμένον, 
ἐν δικαστηρίῳ λέγειν ὃ μὲν Λυσίας ἐν τῷ πρὸς ᾿Αρχεβιάδην 
ὄγῳ τὸν τρόπον τοῦτον: Ἐπειδὴ τάχιστα ἔλαχέ μοι 
ταύτην τὴν δίκην ᾿Αρχεβιάδης, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, 
TpociÀSov αὐτῷ λέγων, ὅτι νέος καὶ ἄπειρος ἦν 
πραγμάτων καὶ οὐδὲν δεόμενος εἰσιέναι εἰς δικα- 
στήριον. ἐγὼ οὖν σε ἀξιῶ, μὴ εὕρεμα ἡγεΐῖσϑαι τὴν 
ἡλικίαν τὴν ἐμὴν, ἀλλὰ παραλαβόντα τοὺς ἐμοὺς 
φίλους καὶ τοὺς σαυτοῦ διηγήσασθαι περὶ τοῦ 
χρέους, ὅθεν γεγένηται. κἂν δοκῇς ἀληθῆ λέγειν 
ἐκείνοις, οὐδέν σοι δεήσει πραγμάτων, ἀλλὰ λα- 
βὼν, ἐπὶ τὰ σαυτοῦ. δίκαιος δ᾽ εἶ μοι μηδὲν παρα- 
λιπεῖν, ἀλλ᾽ εἰπεῖν ἅπαντα, ἐπειδὴ νεώτερός εἰμι 
τοῦ συμβουλεύειν, ἵνα, ἀκούσαντες περὶ ὧν οὐκ 


τὸ yàg] Seu τό γ᾽ οὖν, declarative acci- 
piendum pro τοῦτο δηλονότι, hoc videlicet. 
pro ἐβουλόμην vero in priore loci citatione 
Attico augmento scriptum ἠβουλόμην, p. 9. 
v. 28. Svrsunc. 

᾿Επιξουλεύειν] Post ἐπιβουλεύειν videtur 
τοιοῦτον δοχεῖ, vel simile quid deesse, scil. 
κεκαλλιλογημένον εἰς τὸ σεμινότερον. WErsK. 

Τρανότερον}] Num τραγικώτερον. InkEM. 

Ἐπειδὴ] V. Fragmentum Lysise ΚΓ, 
Iprw. 

Εὕρεμκα] Bodlei. εὕρημμα. ^ Sed male. 
differunt ista inter se. εὕρεμκα est res dere- 
pente oblata, opportunitas sponte sua non 
quarenti occurrens, qua tu in rem tuam, 
malam presertim, abutaris ; quam cupi- 
de amplectaris, ut qui tibi non sperasses 
obventuram, quo alium, inimicum tibi 
hominem, subvertas et pessumdes, id 
quod h. l. convenit. εὕρημα autem inven- 
lum est, scite solerlerque multa et assi- 
dua medilatione excogitatum. quod ab h. 
l. abhorret. IpnEw. 

Ἐπὶ τὰ σαυτοῦ] Ellipticas legitur etiam 


infra in repetitione p. 13. v. 19. subaudito 
scilicet verbo ἀπαλλάξῃ, aut alio consimili. 
Svrsvnc. Mibi videtur pro ἐπὶ leg. et 
hic, et paulo post in hujus loci itera- 
tione, ἄπει. quod perinde potest pro se- 
cunda persona singul. imperativi accipi, 
pro ἄπιϑι. nam εἶ (ex & faclum) passim 
locorum usurpalur pro i3; aut pro sec. 
pers. sing. futuri a verbo ἀπιέναι, zequi- 
pollente alteri, ἀπελεύση, vel ἀποχωρήσεις. 
abibis, discedes. quod si probatur alteru- 
trum, tum τὰ σαυτοῦ coherebit cum λαβὼν, 
habens res tuas tibi. REtsk. 

Δίκαιος δ᾽ εἶ μοι μηδὲν] Sic dedi de 
meo, pro vulgari δίκαιος δ᾽ εἰμοὶὺ μηδέν. te 
decet, nihil mihi dissimulare, nil me celare. 
Ipn£w. 

Τοῦ συμβουλεύειν] Subaudi αὐτὸς £psav- 
τῷ. Cernis brevitatem Lysiacam. Alius 
planius et explicatius dixisset ad hunc 
ferme modum: εἰπεῖν ἅσταντα. βούλομκαι 
γὰρ ταῦτα κοινοῦσθαι τοῖς φίλοις, ἐπειδὴ νεώ- 
τερός εἶμι τοῦ συμβουλεύειν αὐτὸς ἐμαυτῷ. 
IpnzM. 
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ἴσμεν; βουλευσώμεϑα περὶ ὧν σὺ λέγεις" ἐάν πως 
φανερὸν γένηται, πότερον ἀδίκως τῶν ἐμῶν ἐφίεσαι 
ἢ δικαίως τὰ σεαυτοῦ ζητεῖς kouícaoSat ταῦτ᾽ 
ἐμοῦ προκαλουμένου, οὐδεπώποτ᾽ ἠθέλησε συνελ- 
θεῖν οὐδὲ λόγον περὶ ὧν ἐνεκαλεῖτο ποιήσασϑαι 
οὐδὲ δίαιταν ἐπιτρέψαι, ἕως ὑμεῖς τὸν νόμον τὸν 
περὶ τῶν διαιτητῶν ἔθεσϑε. ὁ δὲ ᾿Ισαῖος ἐν ἀμφισβητήσει 
χωρίον τὸ ὑπὸ τῶν δημοτών κετεσχημένον, οἷς τὸ χωρίον ὑπέ- 
κεῖτο, ταύτῃ χρώμενον εἰσάγει τῇ ἀρχῇ Μάλιστα μὲν ἐβου- 
λόμην, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, μηδ᾽ ὑφ᾽ ἑνὸς ἀδικεῖσδαι 
τῶν πολιτῶν, εἰ δὲ μὴ, τοιούτων ἀντιδίκων τυχεῖν 
πρὸς o0c ἂν οὐδὲν ἐφρόντιζον διαφερόμενος. νῦν 
δέ μοι πάντων πραγμάτων λυπηρότατον συμβέβη- 
κεν ἀδικοῦμαι γὰρ ὑπὸ τῶν δημοτῶν, οὺὃς περιο- 
ρᾷν μὲν ἀποστεροῦντας οὐ ῥάδιον, ἀπέχϑεσϑαι δὲ 
ἡδέως, μεϑ᾽ ὧν ἀνάγκη καὶ συνουσίας κοινὰς ποι- 
εἶσθαι. πρὸς μὲν οὖν πολλοὺς χαλεπὸν ἀντιδικεῖν" 
μέγα γὰρ μέρος συμβάλλεται τὸ πλῆϑος αὐτοῖς 
πρὸς τὸ δοκεῖν ἀληϑῆ λέγειν ὅμως δὲ διὰ τὸ πι- 
στεύειν τοῖς πράγμασι πολλῶν μοι καὶ δυσκόλων 
συμπιπτόντων οὐχ ἡγούμην δεῖν κατοκνῆσαι δι 
ὑμῶν πειρᾶσϑαι τυγχάνειν τῶν δικαίων. δέομαι 


᾿Επιτρέψαι] Sub. τῷ διαιτητῇ. InEw. 

Ἕως] Fort. ὡς. SvrBvRc. In quo 
falsus fuit. Colligitur ex h.l. paulo ante, 
quam ista causa agilaretur, legem de jure 
arbitrorum, vel judicum pedaneorum 
fuisse latam. Rzrsk. 

Χωρίον] Legendum videtar : ὁ δὲ Ἰσαῖος, 
ἐν ἀμφισξητήσει ὑπὲρ χωρίου τοῦ ὑπὸ τῶν 
δημοτῶν κατεσχημένου, οἷς τὸ χωρίον ὑπέ- 
πειτο, ταύτη χρώμενον εἰσάγει τῇ ἀρχῇ. 
Svrsunc. lufra quidem habemus : ἐν τῇ 
ἀμφισβητήσει meüg τοὺς δημότας περὶ τοῦ 
χωρίου Hupsow. ᾿ 

Εἰ δὲ μὴ] Subaudi τοῦτο δυνατὸν ἤν ἐμοί, 
Risk. 

Avamporaro] Malim τὸ Avr. InEM. 

'H3éwc] Pro ἡδέως infra in repetitione, 
p. 13. v. antep. legitur ἂν ἡδέως. vera lectio 
procul dubio est ἀηδές. quod indicat etiam 
paraphrasis Dionysiana, p. 13. v. 24. ἀγι- 
ἀρώτερον &iaa πρὸς τοιούτους ἀπέχθεσθαι: et 
vers. pen. à ἀηδὴς ἀπσέχϑεια. SvrBURG. 
In margine Bodl. legi ἴσως ἀηδὲς testatur 
Hadsonus. unde constat illius libri ma- 


. gnamauctorilatem non esse,qui aut meras, 


aut cerle plerasque conjecturas viri docti, 
nescio an Sylburgii, exhibeat, nullas, aut 
certe perpaucas lectiones e codice msto 
probate fidei haustas. — Ego ἡδέως ser- 
vandum, eique a2 addendum duco, sed hac 
lege, ut censeatur adhuc deesse ἀνιαρώ- 
τῶτον, aut δυσχερέστατον, aut tale quid. 
cupide ferri ad suscipiendas et gerenudas 
cum, iis sunultates, qui — verum est om- 


nium una res luctuosissima. Sed v. auno- 
tationem p. 13. v. antep. Rxrsk. 

Kal συνουσίας κοινὰς ποιεῖσθαι Prodit 
lioc καὶ deesse membrum alterum isti op- 
positum, qoo facta fuisset mentio priva- 
torum quoque congressuum, aut commer-. 
ciorum, quemadmodum publicorum hic 
facta fuit. Suspicor, itaque deesse xai 
ἴδια συναλλάγματα, aut ἴδια συμβόλαια, aut 
ἰδίας διωτριβὰς, aut tale quidpiam ; sive 
id ante xai τὰς κοινὰς συνουσίας ponas, sive 
post. Ad numerum privatorum congres- 
suum referuntur hzc: cum juvenes, aut 
eliam seniores, pauci numero, in locis 
ultro delectis et condictis, ad ludendum, 
compotandum, confabulandum, epulan- 
dum, ambulandumve, aut etiam seriis de 
rebus agendum, inter se conveniunt, pu-. 
blici autem congressus fiunt ab universis, 
in foro, in concione, in templis deorum et 
in epulis publicis. InEw. 

'AAs39$] Malim τἀλησϑῆ. Ingw. 

Δι᾿ Day] Fateor nihil hic esse, quod 
offendere possit hominem stomachi non 
superbi, aut quod defendi nequeat. KRur- 
sus tamen idem haud dissimulabo illam 
tot infinitivorum accumulationem, quorum 
alii ex aliis nexi et quasi progeuerati 
sunt, paulo esse, meis quidem auribus, 
molestam et horridiusculam. Moliietur, 
ni fallor, hzc durities interponendo ἀλλὰ, 
ad hunc modum ---- κατονγῆσαι, ἀλλὰ [ta- 
cita repetitione subjice 5yoUpnv δεῖν] 5v 
ὑμῶν πειρᾶσϑαι —. IDEM. 
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- Xy , ^ 
οὖν ὑμᾶς συγγνώμην ἔχειν, εἰ kal νεώτερος Ov 
Ν 
λέγειν ἐπὶ δικαστηρίου τετόλμηκα᾽ διὰ γὰρ τοὺς 
- - ’ 
ἀδικοῦντας ἀναγκάζομαι παρὰ τὸν ἐμαυτοῦ τρόπον 
s^ - , - ^ - 
τοιοῦτόν τι ποιεῖν. πειράσομαι δ᾽ ὑμῖν ἐξ ἀρχῆς, 
ὡς ἂν δύνωμαι διὰ βραχυτάτων εἰπεῖν περὶ τοῦ 
, 
πράγματος. 
ια΄. Τίς ἂν οὖν οὐκ ἂν ὁμολογήσειε, τὸν μὲν Λυσίου νέον καὶ 
- 5 
ἰδιώτην kal ἀπράγμονα ἀρχέτυπόν τινα εἶναι τῆς ἀληθείας, δια- 
- » 
φέροντα ἐκείνης οὐδ᾽ ὁτιοῦν τὸν ἕτερον δὲ ἀπόγραφόν τινα καὶ 
€ - ^ € /, 
ov AavSávovra, ὅτι πέπλασται ῥητορικῇ τέχνῃ ; kai γὰρ αἱ λέξεις 
Ν ’ὕ ^ 
καὶ τὰ νοήματα παρ᾽ ἐκείνῳ μὲν τὸ αὐτοφυὲς, παρὰ δὲ τούτῳ τὸ 
, - , 
κατασκευαστὸν ἀποφαίνουσιν" ὃ μὲν γὰρ ἀρχῇ κέχρηται, ὅτι νέος 
τε καὶ ἄπειρος εἴη πραγμάτων καὶ οὐδὲν δεόμενος εἰς δικαστήριον 
- , * : , - 
εἰσιέναι, kal ἐπιφέρει πάνυ ἠθικῶς, 'Eyo οὖν ce ἀξιῶ, μὴ 
- ^ ^ ^ 
εὕρεμα ἡγεῖσϑαι τὴν ἡλικίαν τὴν ἐμὴν, kai τὸ μετὰ 
- € - € 
τοῦτο, ὡς φύσιν εἶχε γενέσϑαι τε kal ῥηθῆναι, λέγει, ὡς ἐπὶ διαι- 
^ ἠξί Ν ἐλϑεῖ (À ^ δόξ LA Sn AÉ- 
τητὰς ἠξίουν κοινοὺς ἐλϑεῖν φίλους, κἂν δόξῃς αληνῆ λέ 
L4 , ^ 
γειν ἐκείνοις, οὐθέν σοι δεήσει πραγμάτων, ἀλλὰ 
- , - 
καὶ λαβὼν, ἐπὶ rà σαυτοῦ, kai rà λοιπὰ ἐν ἤθει χρηστῷ 
- - ? - 
διεξελθὼν, τελευτῶν ἐπιτίϑησι, Ταῦτ᾽ ἐμοῦ προκαλουμέ- 
, , , , - LY C. - * 
vov, οὐδεπώποτε ἠθέλησε συνελϑεῖν. ὁ δὲ Icatoc τουτὶ 
μὲν τὸ μέρος, τὸ παρὰ τὴν ἑαυτοῦ γνώμην ἠναγκάσθαι λέγειν ἐν 
- - , 
ικαστηρίῳ νέον ὄντα, ἐπὶ τελευτῇ rov προοιμίου τίϑησιν. ἄρχεται 
, - , 
δὲ ἀπὸ διανοίας, οὐ φαύλης uà Δία οὐδὲ ἰδιωτικῆς, ἀνιαρώτερον 
εἶναι λέγων πρὸς τοιούτους ἀπέχθεσθαι, μεθ᾽ ὧν ἀνάγκη τῶν 
τιμιωτάτων κοινωνεῖν" ἔπειτα ἀπολύεταϊ τι τῶν μελλόντων αὐτὸν 
À - * δὴ À Ν » * ὃ , * * ^N , 8 
υπεῖν, τὸ δὴ πολλοὺς ὄντας τοὺς δημότας πρὸς αὐτὸν ἀντιδι- 
- , /! 7 ^ 
κεῖν. συντίθησί τε rà ὀνόματα ov φαύλως uà Δία οὐδ᾽ ὡς ἂν 
? - - - 
ἰδιώτης; ᾿Αδικοῦμαι γὰρ ὑπὸ τῶν δημοτῶν (φησὶν), 
^ - £. ἢ 5 - , 
οὺς περιορᾷν μὲν oU ῥᾷάδιον ἀποστεροῦντας, am- 
uu 5 θ e ^ ^ot aone , 3 ἧς 
έἔχϑεσθαι ἂν ἡδέως, usS ὧν ἀνάγκη καὶ συν- 
^ - » , € 
ovcíac κοινὰς ποιεΐῖσδαι. ἡ yàp ἀηδὴς ἀπέχθεια καὶ αἱ 
- ^ , 
κοιναὶ cvvovaíat τεχνικώτερον σύγκεινται μᾶλλον ἢ ἀφελέστερον. 
Τίς ἂν οὖν οὐκ ἂν ὁμμολογήσειε] Nota hic 
geminatum ἄν. SvrBuncG. 
᾿Αποφαίνουσιν] Dionysio nostro ejus- 


modi in re usitatius est v. ἐπιφαίνειν. 
Rrisk. 


δικεῖν. ut colligere licet p. 12. v. 17. Svr- 
BURG. Bene habet h. 1, vulgata. . Festi- 
natio bonum Sylburgzium decipiebat, quo- 
minus cerneret, hzc ratio si probetur, 
necesse fore, ut proximum insequens πρὸς 


'"H£iw] Malim in tertia persona ἠξίου. 
se rogasse. narrat actor, Archebiadem a se 
rogatum fuisse. IpEM. 

Κοινοὺς  Ν Αἰ πὶ xai τοὺς κοινοὺς. ut secum 
veniret ad arbitros, et ad amicos sibi, 
actori, cum eo, Archebiade, communes. 
γεν. 

᾿Ανιαρώτερον)] Subandi τοῦ δέοντος, vel 
“οὔ εἰωδότος, vel tale quid. malim tamen 
'Ayiae ra oy. IDEM. 

Avmty] gravare, premere causam ipsi- 
A5; ei incommodare et obstare, InEw. 

Τὸ Mi πολλοὺς] Legendum videtur : τὸ 
δὴ πρὸς τσολλοὺς ὄντας τοὺς δημότας ἀντι- 


'hic aio faciendum esse. 


tollatur, ad quod animum non satis atten- 
debat. Rzrsk. 

*Ay] Pro ἂν ἡδέως legendum esse ἀηδὲς, 
docui paulo ante, ad p. 12. v. 16. Sequenti 
etiam v. κοινὰς legendum esse pro. vulgato 
τινὰς, manifestum est e priore citatione 
loci, Ibid. Svr.eunG. Ex à», quod libri 
Dionysii h. l. plus habent, deficiens in 
superiori exemplo, effeci ibi αὖ, at etiam 
Post ἡδέως de- 
esse videtur οὐκ ἂν βουλοίμην, vel οὐκ ἂν 
δεξαίμην, aut tale quid, ut jam supra ad- 
monui. RErsk. 
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LÀ - 
καὶ ἔτι τὸ, Πολλῶν μοι δυσκόλων συμπιπτόντων 
οὐχ ἡγούμην δεῖν κατοκνῆσαι δ ὑμῶν πειρᾶσδαι 
- ^ , 
τυγχάνειν τῶν δικαίων. ἥκιστα γὰρ ἰδιώτης dv οὕτως, 
οὐχ ἡγούμην δεῖν κατοκνῆσαι, οὐδέ γε τὸ Δι’ ὑμῶν 
πειρᾶσθαι τυγχάνειν τῶν δικαίων" ἀλλ᾽ ἐκείνως πως 
μᾶλλον, Τοσούτων γέ μοι συμπιπτόντων δυσκόλων, ἐφ᾽ ὑμᾶς 
ἠνάγκασμαι καταφυγεῖν, ἵνα τῶν δικαίων τύχω δι’ ὑμῶν. 
ι(΄. Οἶμαι μὲν οὖν καὶ ἐκ τούτων οὐκ ἄδηλον εἶναι τὴν τῶν 
5 - , 2 , * , ἧς A 3 e , /, 
ἀνδρῶν διαφοράν" οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ ik τῶν μελλόντων λέγεσθαι 
- * - , -- 
328 μᾶλλον ἔσται καταφανὴς, καὶ μάλιστα ἐκ τῶν ἀποδεικτικῶν καὶ 
- T E , 
παϑητικῶν λόγων᾽ £v oic ὃ μὲν Λυσίας ἁπλούστερός τίς ἐστι kal 
κατὰ τὴν σύνθεσιν τῶν ὀνομάτων καὶ κατὰ τὴν κοινότητα τῶν 
^ : ς Ν * Ad Ν ^ » ioa e 
σχημάτων᾽ οὑτοσὶ δὲ ποικιλώτερος. πολλὰ γὰρ àv τις ἰδὼν εὕροι 
παρ᾽ αὐτῷ. ὡς ἐν τούτῳ, Πόϑεν χρὴ πιστεύεσθαι τὰ εἰρη- 
829 μένα, πρὸς δεῶν; οὐκ ἐκ τῶν μαρτύρων; οἴομαί vy. 
πόϑεν δὲ τοὺς μάρτυρας; οὐκ ἐκ τών βασάνων; εἰ- 
κός γε. πόθεν δέ γε ἀπιστεῖσϑαι τοὺς λόγους τοὺς 
τούτων; οὐκ ἐκ τοῦ φεύγειν τοὺς ἐλέγχους; ἀνάγκη 
μεγάλη. Φαίνομαι τοίνυν ἐγὼ μὲν διώκων ταῦτα καὶ 
, “ 
τὰ πράγματα εἰς βασάνους ἄγων, οὗτος δὲ ἐπὶ δια- 
M * ’ Ν el » 
880 βολὰς καὶ λόγους καδιστὰς, ὅπερ ἄν τις πλεονε- 


κτεῖν 


᾿Αποδεικτικῶν)] Fort. ἐπίιδεικτ. Hvp- 
sON. Bene habet h. l. vulgata. multum 
inler se differunt λόγοι ἐπιδεικτικοὶ, ostensi- 
onales orationes, ad pompam et jacta- 
tionem ingenii atque facundie compa- 
rate, qua sunt ab hujus loci sententia 
prorsus alienz, et ἀποδεικτικοὶ, demonstra- 
tive, quibus hoc agitur, ut causa doceatur. 
argumentorum certitudine et evidentia 
plana atque testata fiat, coronxque cir- 
cumstanti assensus extorqueatur. Non 
iu il'o, sed in boc genere Iszeus vim suam 
protulit, cujus eloquentia nou in umbra 
scholastica se jactavit, sed in foro spe- 
ctata fuit. v. p. 108. 34. multisque aliis 
Nostri locis, Rrsk. 

Κοινότητα ] popularitatem. idem est ac 
si dixisset: κατὰ τὰ σχήματα, ἅ ἔστι 
παρὰ Λυσίᾳ κοινότερά πὼς καὶ δημωδέστερα. 
cui Πυγϑίασοο orationis popularitati et sim- 
plieitati mox opponitur Isai ποικίλον ἐν 
τοῖς σχήμασι. IpkM. 

Ἰδὼν] Num: ζητῶν εὕροι τοιαῦτα Tap 
αὐτῷ ? Àn potius: πολλὰ γὰρ ἄν τις ταύ- 
τῆς τῆς ἰδέας εὕροι παρ᾽ αὐτῶ. IDEM. 

Ἰπόθεν χρὴ] Loci initium legitur in ora- 
tione super Cirouis hereditate p. 71. pen. 
ed. Steph. InEw. 

Μαρτύρων] 1866] libri vulgares dant j«ag- 
τυριῶν. InkM. 

TIó9ev δέ ye ἀπιστεῖσϑαι) Vulgares [88] 
libri dant: πόθεν δ᾽ ἀπιστεῖν τοῖς τούτων λό- 
γοις. Ing. 


βουλόμενος ἐποίησεν. ἐχρῆν δὲ αὐτὸν, εἴπερ 


Φαίνομκαι τοίνυν] Hic locus non est ex 
illa, quam dixi, oratione, sed ex alia seu 
hodie deperdita, sive si superest adbuc, 
non succurrit nunc memoriz, qu:enam illa 
sit. An desunt b. 1. nonnulla? Ipnzw. 

᾿Εγὼ 4 διώκων] Particulam μὲν, quae 
vulgatis deest, e Bodl. addidi. Verum ne 
sic quidem satis sartum teclumque ἢ. 1. 
arbitror, sed valde vereor ne quid adhuc 
ad integritatem sententiz desit, e. c. ἐξ 
£US(ac, scil. γνώμης vel ὁδοῦ, boma fide, 
aut ὡς ἄνδρα καλὸν κἀγαθὸν πρέπει κάλλιστα 
καὶ σαφέστατα aut ἀληθέστατα aut δικαιό- 
τατα, aut tale quid. In ταῦτα quidem, 
quod prorsus non placet, odoror vestigia 
adverbii in ἐστάτω exeuntis. Perspicuum 
enim est, rectam et apertam atque sim- 
plicem in jure agendi rationem, qua ipse 
se ait uti, curvze et malitiose atque cal- 
lide illi opponi, qua uti ait adversarium. 
IpEw. 

Τὰ πράγματα) In abrupto fragmento 
ecquis pro certo definiat, utrum hoo recte 
habeat, an τοὺς μάρτυρας ei sufficiendum 
sit, quod utique melius convenire senten- 
tize videtur. InEw. 

Λόγου] Addendum videtur ψευδεῖς. 
tametsi me non fugit, sed bene memini, 
simplex voc. λόγους de commentis et nugis 
usurpari. IpEM. " 

Καθιστὰς} Scil. ἡμᾶς, aul τὸ πρᾶγμα. 
ἴνεν. : 
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τὶ δίκαιον ἐφρόνει καὶ μὴ παρακρούεσθαι τὰς ὑμε- 
τέρας γνώμας ἐζήτει, μὴ μὰ Δία ταῦτα ποιεῖν, ἀλλ᾽ 


ἐπὶ τὸν 
ζειν ἕκαστα τῶν ἐν τῷ 
παρ᾽ 


ογισμὸν μετὰ “μαρτύρων ἐλϑεῖν καὶ ἐξετά- 


λόγῳ, 
ἐμοῦ πυνϑανόμενον. εἰσφορὰς λογίζῃ πόσας; 


τοῦτον τὸν τρόπον 


, 
τόσας kal τόσας. κατὰ πόσον ἀργύριον εἰσενηνεγμέ- 


Ππαρακούσεσθαι] Dant vulgares, cui σα - 
ραχρούσασθαι suffici volebat Sylburgius. 
Cujus conjecturze tametsi pondus addere 
videbatur Bodlei. consensus, teste Hud- 
sono, ego tamen nihilominus presens tem- 
pus przetuli zagaxpovezOas. decipere. Ing. 
«παρακρούσασθαι Bekkerus. 

Ταῦτα ποιεῖν] Scil. quae modo dixerat 
adversarium factitare, scil. judicum mentes 
mendaciis occeecare, et causam ad aliena, 
nugas et commenta detorquere. RKErsx. 

Δόγω] Ratione illa geste a me tutelze, 
quam ego pupillo cum exhibuissem, ille, 
aspernatus eam, re prorsus non examinata, 
me male gestze tutelae accusat. Jam con- 
stab liquido particulam hanc ex eadein 
oratione decerptam esse, unde proferre 
exordium paulo ante p. 14.v. 14. cceperat. 
Unde suspicor hujus pagine versu nono 
ac decimo inter μεγάλη el φαίνομαι nonnulla 
deesse. Neque enim credibile est, Diony- 
sium particulas e duabus diversis orati- 
onibus excerptas sie tacite, sine transitu, 
sine indicio consarcinasse. Sed videtur 


potius non commisisse, ut lectorem haud 


admonitum ignorare paterelur unde in- 
sequentia desumpta esset. Dixisset procul 
dubio in hanc vel similem sententiam : 
ἀλλ᾽ ἐπάνειμι ἐπὶ τὴν προτέραν τοῦ ἐπιτρόπου 
πρὸς τὸν ἐπιτροπευθέντα ἀπολογίαν, ὅθεν 
ἐξέβην. φησὶν οὖν μετὰ ταῦτα" φαίνομκαι 
τοίγυν —. [ΡῈ Μ. 

Eiz$ogàc] Incidimus in salebras. ad 
locum pervenimus, si quis ullus alius hu- 
jus libelli est, impeditum et arduum ; in 
quo hzsitare et labi, turpe non erit. Ten- 
tabo quoad potero eniti, hac via, ut Syl- 
burgii visa proponam, tum mea, uno te- 
nore; quoniam res ejusmodi est, ut 
discerpi nequeat. Inrw. 

Πρὸς τίνας} Incertum est redditiva ne 
an interrogativa hic ab auctore usurpata 
sint, an mixta. si redditiva, legendum hic 
xai τόσον : et seq. v. κατὰ τόσα. si inter- 
rogativa, in. primo membro legendum 
erit πρὸς πόσας ; itidemque in sequentibus. 
Forsan etiam εἰσενηνεγμιένος legendum pro 
εἰσενηνεγμκένης : vel εἰσενηνεγμιένας. Svr- 
BURG. Post recitata istaec, Sylburgio ad 
h. l. visa meas ego quoque suspiciones 
hoc de loco, qui imprimis vexatus et per- 
plexus est, in medio ponam. [In quo si 
labar, id quod necesse est fieri, consequar 
tamen hoc, ut aliorum acumen acuam, 


gressusque ad veri sedes dirigam. Finge 
itaque locum hunc sic ab Iszo fuisse 
exaratum relictum. — Exibit enim 510 
sententia, si non ad primigenie formae 
veritatem expressa, tolerabilis tamen et 
tantisper probabilis. Colloquuntur inter 
se pupillus et tulor, ad examen rationis 
a tutore exhibitae considentes. Εἰσφορὰς 
AoyiQn, ait pupillus. Video, mi tutor, te 
in ralione tua mihi impulare contribu- 
tiones, a te de meo patrimonio meoque 
nomine, quod ais, ad necessilates reip. 
sustentandascollatas, Recte. Sed πόσας; 
quot illas? respondet tutor τόσας xal 72- 
σας. lot et tot numero, simul digito demon- 
strans locos rationis, ubi ipsi contribu- 
tiones ad erarium reip. imputasset. Per- 
git pupillus tutorem inlerrogare. Κατὰ 
πόσον ἀργύριον εἰσενηνεγμκιένας ; h. e. quantae 
sunt singule quzeque summze zris, quas 
tu te ais meo nomine singulis quibusque 
pensionibus (vel vicibus) in zrarium in- 
tulisse? Respondet tutor κατὰ τόσον xal 
τόσον. Tantum intuli hac pensione, tantum 
illa. Rursus instat pupillus κατὰ ποῖα 
[non jam πόσα, sed ποῖα) ψηφίσματα. 
queenam et qualia sunt illa senatus de- 
creta, aut populiseita, quorum jussu et 
auctoritate tu illas, quas ais, pensiones 
pro me dependisti? Respondet tutor. 
ταυτί. hzec sunt, ecce istzc, et simul ocu- 
lis ejus formulas illorum decretorum sub- 
jicit. Nondum acquiescit pupillus, certum 
penitus et viis, quotquot datae sunt, om- 
nibus indagare studens, continuat adhuc 
unum, quod erat reliquum, interrogare. 
Ταύτας [scil. τὰς εἰσφορὰς] εἰλήφασι τίνες. 
Sed has conlribationes quinam suscepe- 
runt? quinam sunt hi, quibus tute ais illas 
pensiones numerasse?  Habesne etiam 
auclores idoneos, qui se aiant illud zs 
abs te abstulisse, et in aerarium intulisse ? 
Satisfacit tandem tutor etiam de hoc sic 
respondens. oi καὶ ταῦτα μιαρτυρήσοντες. 
Iidem a me abstulerunt eas, qui hac de re 
jam in continenti testabuntur. Hie tan- 
dem desinit illa fictitia pupilli cum tutore 
suo expostulatio, el tutor jam nunc per- 
git e persona mere sua loqui xai σκέψα- 
σθαι. de quo statim docebo pluribus, ubi 
Sylburgii sententiam de hoc quoque vo- 
cabulo prius audiverimus. R risk. Reiskio 
cum Bekkero b. 1. obsecutus sum. 
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332 vac; κατὰ τόσον καὶ τόσον. κατὰ ποῖα ψηφίσματα: 
333 [κατὰ] ταυτί. ταύτας εἰλήφασί τινες; οἱ καὶ ταῦτα 
μαρτυρήσοντες. σκέψασϑαι τὰ ψηφίσματα, τὸ πλῆ- 
334 Joc τῶν εἰσφορῶν, τὰ εἰσενηνεγμένα, τοὺς λαβόν- 
τας, kal si μὲν «εὖ, ἘΝ * re, me λόγῳ πιστεύειν, εἰ 
δὲ μὴ νῦν παρασχέσϑαι μάρτυρας, εἴ τι ψεῦδος ἦν 
ὧν ἐλογισάμην αὐτοῖς. 
ιγ΄. Ταυτὶ μὲν διαλελυμένα καὶ ἐξ ἐ “ἐπερωτήσεως, οἷς ὃ Λυσίας 
μὲν ἥκιστα κέχρηται, Δημοσδένης δὲ ὃ παρὰ τούτου τὰς ἀφορμὰς 
335 λαβὼν ἀφειδέστερον, οἷον Οὐκοῦν σὺ μισδοφορὰν λέ- 
γεις: φήσει τις. καὶ παραχρῆμά yt τὴν αὐτὴν σύν- 


ΙΣΑΙΟΣ 


ταξιν ἁπάντων, ὦ ᾿Αϑηναῖοι: ἵνα τῶν κοινῶν τὸ 
μέρος λαμβάνων ἕκαστος, ὅτου δέοιτο ἡ πόλις; 
τοῦτο παρέχῃ. ἔξεστιν ἄγειν ἡσυχίαν; οἴκοι μένων 


βελτίων εἶ, τοῦ δί ἔνδειαν ἀνάγκῃ τι ποιεῖν αἰ- 
σχρὸν ἀπηλλαγμένος. συμβαίνει τι τοιοῦτον, οἵα 


καὶ τὰ νῦν; 
αὐτῶν τούτων λημμάτων, 
τῆς πατρίδος. ἔστι τις 
ὅσα οὗτος ἀτάκτως νῦν 
ταῦτα ἐν ἴσῃ τάξει παρα 


Σκέψασϑαι] Non satis constat an ve- 
rius sit imperativum σκέψασθε, consi- 
derate. Nec ilem v. 5. satis liquet an 
legendum sit, xal εἰ μὲν εὖ ἔχει TO λόγῳ, 
πιστεύετε: aD, καὶ εἶ μὲν εὖ, ἔχετε τῷ λόγω 
πιστεύειν. an alio potius modo. SvriPURG. 
Bene habet σκέψασθαι. res dubio vacat. 
nisi quod ei praponendum est xai. co- 
hzret hoc xai σκέψασθαι cum premisso 
ἐχρῆν, unde eliam reliqui infinitivi σπορεῖν 
— ἐλθεῖν — ἐξετάζειν — apti sunt. RErsx. 

Τὸ πλῆθος τῶν εἰσφορῶν] numerum vel 
multitudinem pensionum, h. e. quoties tu- 
tor pro pupillo ad zerarium contribuisset. 
Ip£gw. 

Τὰ εἰσενηνεγμιένα] quantitatem cujusque 
pensionis. quantum seris quaque vice con- 
tribuisset. IpEw. 

Εὖ Tt τῷ λόγῳ] Leg. videtur εὖ εἶχε, 
impersonaliter, sed sic ut subaudiatur 
aul τὸ πρᾶγμω, aut ὁ λόγος, bene si habuis- 
set, res puta, aut ratio a me exhibita, aut, 
si omnia secum bene constitissent, τότε 
τῷ λόγω τοιστεύειν, lum demum ratione mea 
fidere eique certam fidem habere. Hud- 
sonus hic annotavit, in Bodleiano codice 
inter τὲ et τῷ lacunam esse. Atqui nulla 
ibi est, sed inter εὖ et τε est. Deest, ut 
dixi, aut εἶχε, τότε — aut nihil aliud 
preterquam εἶχε. illud τε potest haberi 
pro reliquiis vocabuli εἶχε. quanquam: 
insequens νῦν probabilem mihi facit sus- 
picionem, etiam τότε desiderari. IpEM. 

παρασχέσθαι] Dedi de meo pro vulgaro 
παράσχεσθε. MAptus est hic infinitivus, ut 
alii multi in hae regione promissi, ex 


στρατιώτης αὐτὸς ὑπάρχων ἀπὸ τῶν 


ὥςπερ ἔστι δίκαιον, ὑπὲρ 
ἔξω τῆς ἡλικίας ἡμῶν; 
j NGHE οὐκ ὠφελεῖ, 
λαμβάνων, πάντ᾽ ἐφορῶν 


ἐχρῆν. ΤΡῈΜ. 

Αὐτῆς) Forsan verius αὐτοῖς, ipsis. vel 
subaudiendum εἰσφορᾶς. SvrBuRG. Ego 
ex auctorilate Sylburgii αὐτοῖς pretuli. 
pupillo puta meo et advocatis ejus, vel 
potius, his pupillis meis, tam majori natu, 
qui nunc mecum de tutela gesta expo-. 
stulat, quam fratribus ejus minoribus. 
Rationem nempe geste tutelz Lutor exhi- 
buerat, non pro uno solummodo, sed pro 
omnibus una gestz. Pupillus enim puber 
factus a tutore totum patrimonium sibi 
traditum  suscipiebat, unaque tutelam 
fratrum natu minorum. Rztsxk. 

Τούτου] Non Lysia, sed Iszeo. ΓΡῈΜ. 

Οὐκοῦν σύ μοι μεισθοφορὰν ^.] CEdipum 
hic agere, nec facile, nec tutum est. Svr.- 
BURG. Est enim vero ulrumque. Ulinam 
ubique locorum tam facili negotio et tanta 
certitudine nobis liceret CEdipi partes 
agere, alque hic licet, si quid huic loco 
mendarum adhzesit, id impressorum De- 
mosthenis exemplarium ope abstergere. 
Legitur enim hic locus in calce tertie 
Olynthiacarum. In vulgaribus Dionysii 
libris olim sic legebatur: οὐκ οὖν σοι μκι- 
σθοφορὰν λέγει φήσεις. ne reliquas mendas 
commemorem, quas pariter, atque bane, 
sustuli. Rrrsk. 

"Ymáeyov] Subjice tacitus e przemis- 
sis repetitum βελτίων εἶ (pro ἔση), eris 
vir fortis et bonus, si militia fungaris. 
IpnrEx. 

Παραλαμβάνων] Vulgatis in libris De- 
mosthenicis legitur παραλαμβανέτω. unde 
facile fuisset lectionem h. I. mutare et ad 
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καὶ διοικῶν à χρὴ πράττεσθαι. ὅλως δὲ οὔτε ἀφελὼν 336 


» * , s * , / , 
οὔτε προσθεὶς πλήν τι μικρὸν, τὴν ἀταξίαν ἀνε- 
λὼν εἰς τάξιν ἤγαγον τὴν πόλιν, τὴν αὐτὴν τοῦ 
λαβεῖν, τοῦ στρατεύεσθαι, τοῦ δικάζειν, τοῦ ποιεῖν 
τοῦθ᾽ ὅ τι καϑ᾽ ἡλικίαν ἕκαστος ἔχοι, καὶ ὕτου 
καιρὸς εἴη, τάξιν ποιήσας. ἐκεῖνα δὲ κατὰ συστροφὴν καὶ 
παρακεκινδυνευμένα. τῷ τε βραχέως καὶ ἀγκύλως καὶ ἐκ παρα- 
δόξου συντίϑεσϑαι, καὶ οὐχ ἅπασιν οὐδὲ ἐκ προχείρου γνωριζό- 
μενα Καὶ οὗτος γὰρ ὃ πάντων ἀνδρώπων σχε- 
τλιώτατος, οὐ παρεχόμενος αὐτῶν μάρτυρας δοῦναι 
ὧν ἐναντίον ἡμῖν ἀποδοῦναι φησὶν, ὡς ἐκείνοις 
πιστεύειν προσποιεῖται μᾶλλον ὡς ἀποδεδώκασιν 
ἡμῖν, ἢ ἡμῖν ὡς οὐκ ἀπειλήφαμεν. καίτοι πᾶσι φα- 
νερὸν, ὡς ἔοικε, τὸν τούτου πατέρα, ἀποστεροῦντα 


hanc normam reformare. quia tamen vul- 
gata lectio librorum Demosthenis vitiosa 
esse, et hec lectio Dionysiana lectorem 
paulo attentum et subtilem inductura in 
vestigia veri videbatur, ideo reliqui eam, 
qualem repereram. admonens una,.videri 
post ὠφελεῖ addendum esse ὠφελήσει. qui 
nunc, accipiens stipendia ad certum mo- 
dum ordinemque haud adstricta, sine 
fructu ad remp. redeunte ea percipit, is 
eadem ferens certis et zequalibus pensio- 
nibus, patrize proderit, usum sui przesta- 
bit, fructum eorum reip. referet uberem. 
Iprzw. 

Πλήν τι μεικρὸν] Sic refinxi e vulgaribus 
Demosth. exemplis. libri Dionysiani hic 
dabant πλήν 7: μικρῷ. unde colligas, si 
satis tuto licet, Dionysium in suis codd. 
Demosthenicis habuisse πλήν τίνι μεικρῶ, 
quod etiam non sit contemnendum, id est 
πλήν Ey τινι (44x99. IDEM. 

Ἐκεῖνα δὲ] Redit nunc Dionysius a 
Demosthene ad Iszum, cujus sunt inse- 
quentia, non ex eadem illa tutoris orati- 
one, unde superiora erant, petita, sed ex 
alia. Quasi dixisset: ἐκεῖνω δὲ τοῦ Ισαΐου 
κατὰ συστροφήν ἔστι λεγόμενα. Respondent 
bzc istis praemissis p. 16. v. 8. ταυτὶ 
μὲν διαλελυμένα. IngM. 

Συντίθεσθαι] Malim συντεθεῖσθαι in per- 
fecto passivi. InEM. 

Οὐ παρεχόμενος αὐτῶν μάρτυρας] Quam- 
vis dura et implicata dictio, non ideo ta- 
men vitiosa est, sed perinde habenda, 
atque si dixisset : οὐ παρεχόμενος ToU δοῦναι 
ἡμῖν ταῦτα μάρτυρας τοὺς αὐτοὺς, ὧν ἔναν- 
τίον ἡμῖν ἀποδοῦναι φησίν. non. prestans te- 
Stes, qui testarentur ipsum istec nobis de- 
pendisse, δοῦναι hic accipi debet pro τοῦ 
δοῦναι, vel pro ὅτι ἔδωκε. Ing. 

'Qc] Malim ὑμᾶς. Ingw. [ὡς] Bek- 
kerus. | 

πιστεύειν] Adde δεῖν, Constructio hac 
est: προσπριαῖται [id est, εἰρωγεύεται, si- 


mulat se bona fide postulare, seu personam 
ipse sibi imponit censentis, vel vult videri 
credere id. quod ne ipse quidem credit, sed. 
conscius ipse sibi est se absurda et iniqua 
postulare] ὑμᾶς ἐκείνοις πιστεύειν δεῖν, vos 
oportere magis illis credere, Rzrtsk. 

"Qc ἀποδεδώκασιν] Id est, τοῖς φάσκουσιν 
ὅτι ἀποδεδώκασιν ji. magis illis credere, 
aientibus se nobis illa reddidisse, — Pluralis 
ille designat reum, ab actore de nomine 
non persoluto accusatum, unaque testes 
el advocatos, aientes illud zs persolutum 
fuisse, quod minus fuisset. InEw. 

Ἢ ἡμῖν ὡς οὖκ ἀπειλήφαμεν] quam nobis 
credere hegantibus nos illud «s accepisse. 
Pronomen ἡμῖν de meo addidi, quo vul- 
gata carent. nobis, h. e. mihi actori, zs 
ilud  reposcenti, meisque advocatis. 
IpnEx. 

᾿Αποστεροῦν} Sylburg. ἀποστερεῖν su- 
spicabatur. verum hilum non proficit. In 
coeno nihil eo minus harebimus. Causa 
haec nobis obscura cum sit, admodum erit 
lubricum per conjecturas hic loci proce- 
dere. quia tamen aliter res geri nequit, 
age contendamus aliquam saltim tolera- 
bilem, neque abhorrentem sententiam e 
verbis truncatis elicere. Quid si ergo 
fingatur Iszeus ad hunc modum scriptum 
reliquisse? πᾶσι φανερὸν, ὡς ἔοικε, τοῖς 
εἰδόσι τὸν τούτων πατέρα, ἀποστεροῦντα 
ἡμᾶς, ὄντα ἐπίτιμον, ὅτι ἡμῖν ἑκόντες οὐκ ἂν 
ἀπέδοσαν. ἀτιμωϑέντος δὲ, εἰσπράττεσϑαι 
οὕτως ἔχοντας (in accusativo) οὐκ ἂν ἠδυνή- 
θημεν. liquidum et planum est omnibus, qui 
norunt, patrem eorum mobis debita non sol- 
visse tum, cum adhuc statum civilem tu- 
eretur, his ergo, qui hoc norunt, perspi- 
cuum, ni fallor est, eos tum temporis debita 
non facile fuisse mobis ultro reddituros. 
Post patrem vero capite minutum, non fa- 
cile potuisse nomen nostrum exigi, wt in ista, 
corum. tam misera conditione. Alius ali- 
quis sic ferme enunciasset, ul minvs ro- 
D 


99 


um 
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- ^ 5 
338 ὄντα ἐπίτιμον ὅτι ἡμῖν ἑκόντες οὐκ ἂν ἀπέδοσαν 
ΟΥ͂ ^ 
339 εἰσπράξασθαι οὕτως ἔχοντος οὐκ av ἐδυνήϑημεν. 
^ - - - . 
340 καὶ γὰρ τοῦτό ἐστι τὸ σχῆμα, ᾧ πολλάκις Δημοσθένης κέχρηται 
Ν . ! , / - 
Εἶτ᾽ οἴεσθε, o? μὲν αὐτὸν οὐδὲν ἠδυνήθησαν ποιῆ- 
* , Ν Ν * - b] , , b » 

cat κακὸν, αὐτοὶ δὲ μὴ παϑεῖν ἐφυλάξαντ᾽ ἂν ἴσως, 
τούτους μὲν ἐξαπατᾷν αἱρεΐσδαι μᾶλλον ἢ προλέ- 
“ὦ 3 uk - 
yovra βιάζεσθαι, ὑμῖν δὲ ἐκ προῤῥήσεως πολεμῆ- 

- € AY € - ᾿ 
cat; καὶ ἔτι γε τὰ τοιαῦτα Ὧι γὰρ, ἃ μὲν ὑπῆρχεν ἔξω 
τῶν ἀποτιμηθέντων, καταλελειτουργηκότι; δανειζο- 


tunde, ita rursus multo planius: ὅσοι τὸν τέρα. Superius a me scripta, qua» nunc 


τούτων. ππατέρα ἴσασιν, οὗτοι ἴσασιν αὐτὸν 
ἡμᾶς τὰ ἡμέτερα ἀποστεροῦντα, καίτοι ἔτι 
ὄντα ἐπίτιμκον, ὅτε ἀποδιδόναι αὐτὰ ἐδύνατο. 
τότε οὖν εἰ ἤλϑομεν εἰσπραξόμενοι τὰ χρέα, 
εἰκός ἔστι καὶ φανερὸν πᾶσιν, ὅτι τότε οὐκ 
ἂν ἑκόντες ἀπέδοσαν, ἀλλ᾽ ἀναγκασθέντες, εἴ 
γὲ τοῦτο καὶ πότε ἐποίουν. Μετὰ ταῦτα 
ἤτιμώση ὁ πούτων πατὴρ, καὶ οὕτως εἰς 
ἀπορίαν κατέστησαν. οὐκ οὖν ἠδύναντο, ἄποροι 
ὄντες, ἡμῖν ἀποδιδόναι, οὐδ᾽ εἰ ἐβουλήϑησαν ἐς 
τὰ μάλιστα. πῶς οὖν εἰκὸς, 0 φασιν, ἀληϑὲς 
εἶναι. φάσκουσι γὰρ, ἀτιμωθέντος τοῦ πατρὸς, 
αὐτοὶ ἀπορούμενοι, καὶ οὕτως ἔχοντες, ὡς αὖ- 
τοὺς ἔχοντας ὁρῶτε, ἡμῖν ἀποδοῦναι, οὗ δυνά- 
βμβενο:. ἀλλὰ γὰρ αὐτὸ πρᾶγμα God, ὅτι οὐκ 
ἂν ἠδυνήθημεν εἰσσπράξασθαι ἀνθρώπους οὕτως 
ἔχοντας. florentes adhuc rebus secundis, no- 
lebant nobis satisfacere. postmodum rebus 
ipsorum eversis et pessumdatis, non pote- 
vant, etiamsi vel maxime voluissent. Ergo 
nunquam mobis satisfecerunt de momine 
nostro. Ergo mentiuntur aientes, se nostra 
nobis reddidisse eo tempore, quo reddere non 
poterant. Post hzc chartis mandata, re- 
legens iterum Iszi locum, velut e crapula 
evigilans et resipiscens, deprehendo, pro- 
cellam hanc, ingentem et horribilem vi- 
sam, minimo motu sedari posse, duabus 
literulis addendis, et una mutanda, scil. 
ἀποστεροῦντα exarando, et ἔχοντος in ge- 
nitivo singulari, et ὅτε cum ὅτε mutando. 
Et ad hunc modum reformavi vulgatam, 
qua diu me antehac torserat : ut hunc 
mirer ipse, qui factam sit, ut citius non 
cernerem. Vulgata sic habet: ἔοικε τὸν 
τούτου πατέρα ἀποστεροῦν ὄντα ἐπίτιμον' ὅτι 
ἡμῖν ἑκόντες οὐκ ἂν ἀτσέδοσαν εἰσπράξασθαι, 
οὕτως ἔχοντες οὐκ ἂν ἠδυνήθημεν. Nemo 
miretur post τούτου sequi ἀπέδοσαν et 
ἑκόντες, neque ideo suspicetur τούτων esse 
leg. Probarem ipse τούτων, si libri da- 
rent, et referrem ad reum, ejusque fratres. 
verum τούτου bene habet.  Reum desi- 
gnat, a quo actor nomen hoc reposcit. ia 
ἑκόντες ἀπέδοσαν autem subauditur cum 
ejus patre, una mater quoque, et ipse 
reus, et ejus fratres atque necessarii. 
ἔχοντος autem rediL ad patrem. τοῦ tvapic 
οὕτως ἔχοντος, id est, ἀτιμιωϑέντος xal πε- 
γόμέγου, εἰσπράξασθαι σοΠτοΥοί cum τὸν πὰ» 


non probo, cum possent una litura obli- 
terari, et notiti:e liominum subduci, ser- 
vanda tamen nihilominus duxi, quo essent 
aliis documento.  Discatur enim inde, 
quam szpe minuta nubecula luminibus 
veritatis criticz officiat, animumque du- 
biis aliis ex aliis vexatum et jactatum 
teneat ; tum a casu fortuito et repentino 
lucem veri emicare, aut etiam contentione 
meditationis nubeculas discuti. denique 
mentem humanam gradibus quasi ad veri 
sedes indagandas procedere. Sed desino 
tandem. copiosior enim fui, quam dece- 
bat. Succurrit tamen adhuc alia ἢ). 1, 
emendandi ratio, quam judicio lectorum 
submittere juvat. Quid si sic legatur? 
φανερὸν ὡς ἔοικε τοῖς εἰδόσι τὸν τούτου πατέρα 
ἀποσπτεροῦντα, ὄντα ἐπίτιμκον, ὅτι, Ob ἡμεῖν 
οὐκ ἂν ἑκόντες ἀπέδοσαν, εἰσπράξασϑαι TOU- 
τοὺς οὕτως ἔχοντας (in accusat. plur.) οὐκ 
ἂν ἠδυνήθημκεν. Et hec ratio mihi nunc 
magis etiam, quam illa altera paulo ante 
proposita, arridet. Sed manum tandem 
aliquando de tabula. IpEw. 

Εἶτ᾽ οἴεσθε] Demosth. p. 113. pen. ed. 
Reisk. 

πολεμῆσαι} Libri Dem. dant σπολεμκή- 
cti, Rxrsk. 

Καταλειτουργηκότα)] Nota hic καταλει- 
τουργηκότα sine augmento ; haud scio an 
propter cacophonian. Svrsumc. Dedi 
de meo xaTaAeAEvTOveynxóTi. Sed super- 
sunt adhuc in hoc loco, quem intricatis- 
simum reddit accumulatio participiorum 
et constructionum Atticarum perquam 
contortarum et perplexarum, supersunt 
adhue alia, quibus enodandis, si potero, 
semel hae una opera defungar. Constru- 
ctio heec est : οὗτοι ἐκώλυσάν με ποιήσασθαι 
τὴν ἐπισκευὴν, λαχόντες [id est, διὰ ποῦ 
λαγχάνειν] ἐμοὶ τηλικαύτην δίκην, ὦ προσῆ- 
κεν, ἀποδεδωκότι τὰς μισθώσεις, ἔχειν πάντα 
τὰ ὑπάρχοντα TovTO, ὃς πάντα μὲν τῶλλα, 
τὰ, ἔξω τῶν ἀποτιμηθέντων, αὐτῷ ὄντα 
καταλελειτούργηκεν, εἰ δὲ δανείζεσθαι ἐζή- 
Tti, οὐκ ἂν εὗρε τὸν ἐπ᾽ αὐτοῖς πλέον τι δα- 
νείσοντα. hi tanta lite comparanda obsti- 
terunt. mihi, quo minus reparare labes bo- 
norum possem, quanquam decebat, me, si 
mercedes annuas herum bonorum | dependis- 
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- »! 8, " 
μένῳ δ᾽ οὐδεὶς ἂν ἔδωκεν ἐπ᾽ αὐτοῖς ἔτι πλέον οὐ- 941 

» 5 ^ “ 
δὲν, ἀποδεδωκότι τὰς μισθώσεις, ἔχειν ἐμοὶ προσῆ- 


, , -* λ L 5H 
κον ἀναμφισβητήτως; οὗτοι τηλικαύτην OLK1]V 


α- 


- 5 , 
χόντες kai σφέτερα αὐτῶν εἶναι φάσκοντες ἐκώλυ- 


σάν με ἐξ 


δ ΄, Ν , / WP. 
auTov ποιήσασθαι τὴν εἑπισκεξευήην. Και TL 


ὃ - ^ , , , E λλ ^ * » er 
εἴ τὰ πλείω παρατιθέντα μηκύνειν; πολλα "yap ἂν τις εὕροι 
δε Ν * , D 
τῶν 'Icaíov κατὰ τὴν σύνθεσιν kai kara τοὺς σχηματισμοὺς ἐξηλ- 942 
- "s [4 
λαγμένα μὲν τῆς Λυσίου λέξεως, ἐοικότα δὲ τῇ Δημοσθένους δει- 
, 


νότητι. 


ιδ΄, Elpmkóc δὲ καὶ περὶ τῶν πραγμάτων, ὅτι δεινότερός ἐστιν 
οἰκονομῆσαι Λυσίου καὶ ὅλους τοὺς λόγους καὶ τὰ μέρη αὐτῶν, 
καὶ οὐδὲν ἔξω ποιῶν τῆς τέχνης, 9) μετὰ ταῦτα πολλῇ ὃ Δημο- 
σθένης ἐχρήσατο, βούλομαι καὶ τὰς ὑπὲρ τούτων παρασχέσδαι 
πίστεις. ἔσται δὲ κεφαλαιώδης τε καὶ ὡς πρὸς ἀνεγνωκότας τὸν 
ἄνδρα ὃ λόγος" οὐ γὰρ ἐνεχώρει παραδείγματα πάντων τιϑέναι. 
αὐτίκα τὰς διηγήσεις τοτὲ μὲν ἀπροκατασκευάστους καὶ συντό- 
μους καὶ οὐδὲν προλαμβανούσας τῶν ἀποδεικτικῶν ἐν τῇ προση- 
κούσῃ τίθησι χώρᾳ, καϑάπερ ἐφ᾽ o πρὸς Μέδοντα ποιεῖ λόγῳ, 
καὶ ἐν τῷ πρὸς ᾿Αγνόϑεον, καὶ ἐν τῇ πρὸς τοὺς δημότας ἀμφισβη- 


, Ν 2 , X MS » "o. * 
τήσει περὶ τοῦ χωρίου, kal ἐν ἄλλοις συχνοῖς" τοτὲ 


δὲ μερίσας 


αὐτὰς εἰς τὰ κεφάλαια καὶ παρ᾽ ἕκαστον αὐτῶν τὰς πίστεις παρα- 
τιδεὶς, ἐκμηκύνει τε μᾶλλον καὶ ἐκβαίνει τὸ τῆς διηγήσεως σχῆμα 
τῷ συμφέροντι χρώμενος, ταύτης ἔστι τῆς ἰδέας 1] τε πρὸς  Ep- 
μωνα ὑπὲρ τῆς ἐγγύης ἀπολογία, καὶ ἡ πρὸς Εὐκλείδην ἀμφισ- 
ββήτησις ὑπὲρ τῆς τοῦ χωρίου λύσεως, καὶ ἡ ὑπὲρ Εὐφιλήτου 
πρὸς τὸν ᾿Ερχιέων δῆμον ἔφεσις" ἐν γὰρ δὴ τοῖς λόγοις τούτοις 


sem, sine controversia cuncta, habere et te- 
nere bona ejus, qui, cum fungendis mune- 
ribus omnia absumpsisset, que €i prater 
fundos oppigneratos erant, si voluisset ad- 
huc aliam pecuniam mutuatitiam suscipere, 
neminem facile fuisset reperturus, qui pecu- 
niam ei sub fwnoris conditione crederet. 
Hc si est oratoris sententia, quae esse 
utique videtur, nihil aliud in hoc loco 
impeditum aut vitiosum superest, quam 
unicum illud μὲν, cui marte meo με suf- 
feci. $ cohzret cum ἔδωκεν, et ἀποδεδωκότι 
cum ἐμοί, In ἔχειν subauditur τὰ τούτου 
πάντα. REISK. 
ποιῶν] Ferri potest, ut aplum ex ἐστί, 
“ποιῶν ἐστὶ valere potest idem atque ποιεῖ. 
mallem tamen hoc. nil facit extra artem, 
h. e. nullam relinquit intactam et non 
tentatam sibi machinam strophamve earum 
omnium, quas habet ars rhetorica. quibus- 
cunque armis ea pugnat et ferit, iis om- 
nibus omnino utitur [585 5. quibuscunque 
artificiis eloquentia forensis assensum 
extorquet, ea Iszeus omnia ita amplectitur, 
ut nullum eorum sibi faciat reliquum et 
pretervisum, aut insuper habitum. IpEM. 
— ΤΑγεγνωκότας τὸν ἄνδρα 6 λόγος} Sic cor- 
rexi de meo vulgarem lectionem e 


ἀγεγνωκότας τὸν λόγον ἄνδρας. oratio mea erit 
brevis et summaria, h. e. summa rerum 
capita perstringens, utpote tendens ad ho- 
mines qui virum, h. e. Isvi orationes, lege- 
runt. v. p. 21. v. 17. InEM. 

Προλαμξανούσας) ^ precipientes, occu- 
pantes. Sic dedi de meo, pro vulgari 
προκατάλαμβ. v. p. 20. v. 12. InEM. 

Αὐτοῖς τὰ κεφάλαια] Pro αὐτοῖς legen- 
dum videtur αὖθις, vel αὐτά. ϑυτβυπο. 
Vulgarem lectionem αὐτοῖς correxi de 
meo sic, ut inde efficerem αὐτὰς εἰς τὰ x. 
eas, nempe τὰς διηγήσεις (enarrationes) 
rerum gestarum, dividens in certa quedam 
capita, vel certos locos. Risk. 

παρατιθεὶς] Oratio si sibi constare, h. 
e. si participium hoc priori μερίσας re- 
spondere quoad tempus debet, leg. erit 
παραθεὶς in aorislo. non bene convenit in 
eadem constructione praesenti cum ao- 
risto. IpnEw. 

Ἐρχιέων}] In exemplari est Ἐρχιέον : 
errore ambiguo. sed veriorem lectionem 
esse 'Eexiéuy quam ᾽Ερχιαῖον, patet ex pag. 
22. v. antep. nota etiam ἔφεσιν eodem in 
loco exponi τὸ εἰς τὸ δικαστήριον προκωλεῖν. 
SYLBURG. 
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344 μακροτέρας τὰς διηγήσεις οὔσας οὐχ ἅμα τίϑησιν ὅλας, ἀλλὰ 


κατὰ μέρη διαλαμβάνων ἐφ᾽ ἑκάστῳ κεφαλαίῳ τούς τε μάρτυρας 
ἐπάγεται καὶ τὰς ἄλλας παρέχεται πίστεις, δεδοικὼς, παρ᾽ ὅσα γ᾽ 
οὖν ἐμοὶ δοκεῖ, μὴ δυσπαράακολούθητος γένηται διὰ τὸ πλῆνδος 
τῶν κεφαλαίων ὃ λόγος, καὶ πολλάκις αἵ τε πίστεις εἰς ἕν χωρίον 
ἅπασαι συναχϑεῖσαι, πολλαὶ καὶ περὶ πολλῶν οὖσαι πραγμάτων, 
μὴ συνταράξωσι τὴν σαφήνειαν, τοιγάρτοι μετὰ τὰς διηγήσεις 


940 τὰς οὕτως ὠκονομημένας οὐκ ἔτι τὰς προηγουμένας ἀποδείξεις 


πολλοῖς βεβαιοῦται λόγοις οὐδ᾽ ἔστιν ὅμοιος τοῖς νέοις τεχνο- 

γράφοις, ἀλλὰ τὰς τῶν ἀντιδίκων πίστεις ἀναιρεῖν οἴεται δεῖν. 
ιε΄. Τότε δὲ προκατασκευάζεταί τινα πρὸ τῶν διηγήσεων πρά- 

γματα καὶ προλαμβάνει τὰ μέλλοντα, πιστοτέρας αὐτὰς ἢ κατ 


ἀλλ / , 3.5 [i Li μα M e 
ἄλλο τι χρησιμωτέρας ποιήσειν οἰόμενος, ὡς ἐν τῇ κλήσει TT) 

9 A! , 
πρὸς ᾿Αριστογείτονα καὶ " Apxurmov εὑρίσκεται πεποιηκὼς; £V 


- 


ἢ 


κλήρου τις ἀμφισβητῶν, ἀδελφὸς ὧν τοῦ τελευτήσαντος; προσ- 


- D - ? - ^ 2x tt 
346 καλεῖται τὸν ἔχοντα τἀφανῆ χρήματα εἰς ἐμφανῶν κατάστασιν" ὃ 


δὲ τοῦ κλήρου κρατῶν παραγράφεται τὴν κλῆσιν, δεδόσϑαι λέγων 
ἑαυτῷ τὰ χρήματα κατὰ διαϑήκας. διττῆς δὲ τῆς ἀμφισβητήσεως 
ὑπαρχούσης; τῆς μὲν περὶ τοῦ γεγονέναι τὰς διαϑήκας ἢ μὴ, τῆς 
δὲ τῶν διαθηκῶν ἀμφισβητουμένων ἤδη τίνα δεῖ τοῦ κλήρου κρα- 
τεῖν, πρῶτον ἀποδοὺς τὸν ὑπὲρ τῶν νόμων λόγον, καὶ ταῦτα 


Δεδοικὼς γὰρ, ὅσω γ᾽ οὖν ἐμοὶ δοκεῖ ἴ791- 
fatius ὡς γοῦν ἐμοὶ δοκεῖ, IpEw. Ego dedi 
de meo δεδοιμὼς, παρ᾿ ὅσα — quod idem 
est, alque xa9' ὅσον ---- secundum ema certe 
qu& mihi quidem vera videntur esse. Ve- 
rum si est, quod Hudsonus testatur, de 
quo cur dubitetur causc ni! video, con- 
jecturam Sylburgianam in Bodleiano li- 
bro legi, constat jam perspicue, id quod 
jam dudum anle suspicatus fueram, quam 
ad h.l. deferrer legendo, codicem illum 
interpolatum ex exemplo Sylburgiano, 
cum in ea conjecturz legantur Sylbur- 
gianz, interdum perspicue false. Risk. 

Ai TE πίστεις] Απί τε locum non suum 
obtinel, aut ante hzc vocabula deest pa- 
rum quid. $Si posterius hoc probatur, 
leg. erit — ὁ λόγος, ὃ [vel ὡς] καὶ πολλάκις 
συμβαίνει. sin autem haec conjectura repu- 
dietur, τε erit in finem versus transferen- 
dum, et sic leg. καὶ πολλάκις αἱ πίστεις — 
πολλαί τε καὶ περὶ πολλῶν —. Ego vero 
priorem rationem praehabebo. Inrw. 

Συνταράξωσι] Pendet hoc e praemisso 
δεδιώς. 10 Επ- 

Τότε δὲ] Forsan rectius τοτὲ δὲ, vel 
τότε δή, Svrnumc. Bene habet vulgata. 
tunc autem, h. e. in ejusmodi loco, cum id 
agit Iseus, cum hunc instituit modum 
tractationis. RxErsk. 

Πιστοτέρας αὐτὰς] Scil. τὰς διηγήσεις. 
Sed videtur aul οὕτω πιστοτέρας αὐτὰς leg. 
esse, auL πιστοτέρας οὕτως αὐτάς. sperans 
hac ratione se effecturum, ut narrationes re- 


- 





vwn. gestarum sibi fiant credibiliores. Ing M. 

Aóct] Henr. Valesium ad Harpocr. 
p. 140. emendasse κλήσει, cum me Hud- 
sonus admonuisset, nullus dubitavi emen- 
dalionem ejus vulgari lectioni przferre. 
v. paulo post παραγράφεται τὴν κλῆσιν. 
unde constat voc. κλῆσις interdum quo- 
que, tametsi fateor id rarius fieri, pro 
προσκλήσει [501]. πρὸς τοὺς δικαστὰς] usur- 
pari. Inv. 

Προσκαλεῖται) Rectius προκαλεῖται, ut 
p. 22. v. pen. p. 23. v. 4. atque ita etiam grpo- 
κλήσεις ἀναγινώσκει p. 21. v.7. SyrsuRG. 
Res tam liquida mihi non videtur, atque vi- 
sa fuit Sylburgio, et loci ab eo prolati, aut 
nil probant (illius quidem, quem e p. 21. v. 
7. excitavit, alia ralio est, et huc nil perti- 
net), aut ei repugnant, v. annotationem no- 
stram p. 22. v. pen. Ego προσκαλεῖται tan- 
tisper tenebo. presertim cum κλῆσιν inse- 
quatur, quod cum idem significare possit 
alque πρόσκλησιν, tum nequit idem signi- 
ficare atque πρόκλησιν. REISK. 

Ταῦτα] Singulariter legendum videtur 
xai τοῦτο, Yel τὸ μέρος ellipsin habet prze- 
positionis κατά. SvrpuncG. Mihi vide- 
tur leg. καὶ μετὰ ταῦτα. Primum expo- 
sueral Iszus illa oratione universum juris 
Attici titulum de hzreditatibus, deinde 
slrictius, vel in specie, ut vulgo insur- 
pant, tractaverat illam locum, donec lis 
de haereditate nondum disceptata sit, ne- 
mini licere eam sibi vindicare, sed seque- 
slrandam eam esse, Kzrsx. 
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ἀποδείξας τὸ μέρος ὡς οὐ δεῖ τὸν ἐπίδικον κρατεῖσθαι κλῆρον 
πρὸ δίκης, οὕτως ἐπὶ τὴν διήγησιν ἔρχεται, δι᾿ ἧς ἀποδείκνυσιν 
οὔτε γεγενημένας ὑπὸ τοῦ τετελευτηκότος τὰς διαθήκας. καὶ οὐδὲ 
ταύτην τὴν διήγησιν ἁπλῶς πως συστρέψας καὶ ἀκατασκευάστως 
τίϑησιν, ἀλλὰ καὶ ταύτην μακροτέραν οὖσαν ἀποτομαῖς τισὶ δια- 
λαμβάνει, kal καϑ᾽ ἕκαστον εἶδος μάρτυρας ἀναβιβάζεται, καὶ 
προκλήσεις ἀναγινώσκει, καὶ συνϑήκας παρέχεται, τεκμηρίοις τε 
καὶ σημείοις καὶ τοῖς ἐκ τῶν εἰκότων ἐλέγχοις ἅπασι χρῆται. πολ- 
Adc δ᾽ ἂν ἔχοιμι καὶ ἄλλας παρασχέσϑαι διηγήσεις πρὸς τὸ συμ- 
φέρον qkovounufvac ὑπὸ τοῦ ῥήτορος wpokaracksvaic, παρα- 
σκευαῖς, μερισμοῖς, χωρίων ἀλλαγαῖς πραγμάτων μεταγωγαῖς, 
τῷ τὰ κεφάλαια ἀνεστράφϑαι, τῷ μὴ κατὰ τοὺς χρόνους τὰ 
πραχθέντα εἰρῆσϑαι, τῷ μὴ πάντα μηδ᾽ ἂν ὡς φύσιν εἶχε πρα- 
χϑῆναι μηδ᾽ ὡς ἂν ἰδιώτης τις εἴποι λέγεσϑαι, μὴ μετρίως, μυρίοις 
ἄλλοις τοιούτοις τρόποις. ἀλλ᾽ οὔτε χρόνον ἱκανὸν ἔχω περὶ 
πασῶν λέγειν, ἐκδιηγούμενος sUSUc ἐφ᾽ ἑκάστης τὴν τέχνην ὡς 
ἐβουλόμην ἂν, οὔϑ᾽ ὃ πρὸς τοὺς ἐπισταμένους τὰ πράγματα 
λόγος ἐν τῷ πλήϑει τῶν παραδειγμάτων τὸ πιστὸν ἔχει, ἀλλ᾽ 
ἀρκεῖ τοῖς τοιούτοις καὶ ἡ βραχεΐα δήλωσις. ΝΣ 
ιτ΄. "Epo δὲ κεφαλαιωδῶς περὶ ταύτης τῆς ἰδέας ἣν ἐγὼ δόξαν 
ἔχω, καὶ τίνι διαφέρειν οἴομαι τὸν Ἰσαῖον τοῦ Λυσίου. τοῦ Λυσίου 
μὲν ἄν τις ἀναγινώσκων τὰς διηγήσεις οὐδὲν ἂν ὑπολάβῃ λέγεσϑαι 
κατὰ τέχνην ἢ πονηρίαν, ἀλλ᾽ ὡς ἡ φύσις καὶ ἡ ἀλήθεια φέρει, αὐτὸ 
τοῦτο ἀγνοῶν Ori τῆς τέχνης τὸ μιμήσασθαι τὴν φύσιν αὐτῆς 
μέγιστον ἔργον ἦν" ἐπὶ δὲ τῶν ᾿Ισαίου διηγημάτων τοὐναντίον ἂν 
παθείν, μηδὲν ὑπολαβεῖν αὐτοφυῶς καὶ ἀπραγματεύτως λέγε- 


T? μέρος Non estadverbiale, sed idem 
valet atque τοῦτο τὸ μέρος, vel τοῦτον τὸν 
τόπον. qui locus autem is sit, ipse statim 
subjicit, scil. ὡς οὐ δεῖ τὸν ἐπίδικον xgati- 
σθαι κλῆρον etc. IpEM. 

Οὔτε] Pro οὔτε rectius legemus οὐδὲ, 
vel membrum hic deest. ὅυσβυπο. Vel 
etiam suspicioni locus sit leg. esse: οὐδέ- 
ποτε γεγ. RErtSk. 

Τεκμηρίοις) Malim καὶ ex^. InEM. 

TÀ ὡς μὴ πάντα μηδαμῶς dci —] 
Corrupta sunt postrema tria cola. verior 
lectio hzec videtur esse: τῷ μὴ πάντω μη- 
δαμῶς ὡς φύσιν εἶχε τοραχϑῆναι, amd. ὡς ἂν 
ἰδιώτης τις εἴποι, λέγεσθαι μετρίως, καὶ μυ- 
gie ἄλλοις τοιούτοις τρότοις. SYLBURG. 
Locum hune, partim Sylburgii, partim 
meo marte, sic correxi: τῷ μὴ πάντα 
[subaudi a communi εἰρῆσθαι, e praemissis, 
aut λέγεσθαι ex insequentibus] j4n3' ἂν ὡς 
φύσιν εἶχε —. In postremis his cernitur vo- 
cabulorum trajectio, quoram ordo naturze 
rerum et usui loquendi convenientior fuis- 
set hic : μηδ᾽ ὡς ἂν φύσιν εἶχε. REISK. 

Μὴ μετρίως] Subaudi e proximo λέγε- 
σθαι.  Appellat autem μετρίαν λέξιν illud 
genus orationis, quo homines utuntur, non 
illi quidem literati, neque εἰς κάλλος εἰπεῖν 


δεδιδαγμκένοι, ad orationis exquisitam et ex- 
asciatam elegantiam eruditi, verumtamen 
rursus nonita populariter et impolite lo- 
quentes, ut bajuli, sed ut homines medii 
cujusdam, mundioris ordinis. Iprw. 

Πασῶν] Redit ad τὰς διηγήσεις. InEw. 

Περὶ] Malim καὶ περὶ 7. etiam hac de 
forma, ut scil. de aliis quoque jam ante 
fecerat. InEw. 

Οἴομαι] Post οἴομκαι videtur κἀνταῦθα 
deesse. etiam hic, etiam hac in re, in modo 
puta res gestas enarrandi. InEw. 

"Ay τις] Pro ἂν omnino legendum vide- 
tur οὖν, igitur. SvrBuRG.  Annotatio 
levicula. ἂν iterari, ecquem tandem fugit ? 
Ego equidem vulgata h. l. non offendor. 
Si quid tamen Sylburgio hic tribuendum 
sit, quod cujusque arbitrio permitto, pos- 
511 οὖν cum ἂν copulari, ad hanc modum : 
τοῦ Λυσίου μὲν οὖν ἄν τις. REISK. 

Αὐτῆς] Aut εὐθὺς aut ἄντικρυς malim, 
prorsus, sine controversia, aut potius αὖ- 
τήν. ΤΡῈΜ. 

"Ay παϑεῖν] Repete tacite οἴομκαι. vide- 
tur mihi passurus esse. Sed quodnam est 
illad contrariam? statim subjicit μηδὲν 
boron. ut nempe opinetur | nihil —. 
ΕΜ. 
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cXai μηδ᾽ εἰ τινα ὡς ἔτυχε γενόμενα εἴρηται, ἐκ κατασκευῆς δὲ 
, 5 

πάντα καὶ μεμηχανευμένα πρὸς ἀπάτην ἢ ἄλλην τινὰ κακουργίαν" 

καὶ τῷ μὲν ἂν καὶ τὰ ψευδῆ λέγοντι πιστεύσειν ἂν; τῷ δὲ, μηδ᾽ 


350 ἂν ἀληϑεύῃ, χωρὶς ὑποψίας προσέξειν. ἐν δὲ τοῖς ἀποδεικτικοῖς 


^ P - 
διαλλάττειν ἂν δόξειεν 'loatoc Λυσίου, τῷ vs μὴ κατ᾽ ἐνθύμημά 


τι λέγειν ἀλλὰ κατ᾽ ἐπιχείρημα, 


καὶ τῷ μὴ βραχέως ἀλλὰ διεξο- 


δικῶς; μηδὲ ἁπλῶς ἀλλ᾽ ἀκριβῶς, αὔξειν τε μᾶλλον καὶ δεινότερα 
ποιεῖν τὰ πράγματα καὶ τὰ πάϑη ποιεῖν γενικώτερον᾽ ἐν γὰρ δὴ 


901 τούτοις οὐχ ἧττόν ἐστι φανερὸς τῇ Δημοσθένους τέχνῃ τὰς ἀφορ- 


μὰς δεδωκὼς, ἀλλ᾽ οὐ τὴν Λυσίου διώκων ἀσφάλειαν, ὡς ἔκ τε 
ἀλλ 2 * λό αλλ δὲ 5 ’, - l4 2g. 
ἄλλων ἑστὶ λόγων, μαλλον ὃὲ ἐκ πάντων τῶν γραφέντων ὑπ 
αὐτοῦ τεκμήρασθαι. εἰ δέ τι δεῖ καὶ παραδείγμασι χρῆσϑαι, μή τις 
ἀναπόδεικτα δόξῃ λέγειν ἡμᾶς, ποιήσω καὶ τοῦτο προχειρισάμενος 
τὸν ὑπὲρ Εὐφιλήτου λόγον, ἐν ᾧ τὸν ᾿Ερχιέων δῆμον εἰς τὸ 


352 δικαστήριον προσκαλεῖταί τις τῶν ἀποψηφισϑέντων, ὡς ἀδίκως 


τῆς πολιτείας ἀπελαυνόμενος. ἔγράφη γὰρ δή τις ὑπὸ τῶν ᾿Αϑη- 


Μὲν ἂν καταψευδῆ}] Rectius κἂν ψευδῆ 
λέγοντι, vel κἂν ψευδῆ λέγοι, τις πιστεύσειεν 
ἄν. n sequenti autem membro, quia 
προσέξειεν usitatum non est, legendum erit 
προσέξει. — Paraphrasin hujus loci habe- 
mus in eahistoriola, quam supra ex Aldina 
editione percensui, ad pag. 4. ibi enim 
Auciac μὲν καὶ ὑτσὲρ ἀδίκων ἔπειθε λέγων, 
Ἰσαῖος δὲ καὶ ὑπὲρ ἀγαθῶν λέγων ὕποπτος 
ἦν, SyrLBURG. 

Πιστεύσειν] Sic dedi de meo, pro vul- 
gari πιστεύσειεν, ob insequens προσέξειν, 
apti sunt hi infinitivi ex eodem οἴομαι, 
unde παθεῖν quoque p. 21. v. ult. pendet, 
item ὑπολαβεῖν. REISK. 

᾿Επιδεικτικοῖς} Legendum videtur &zo- 
δεικτικοῖς : ut supra 90, 33. et 86, 58. 
presertim cum supra(p. 4. v. 12.) dixerit, 
Iszum se in uno judiciali orationis genere 
exercuisse, Pro ἀσφάλειαν, v. 10. non 
dubitarem legendum esse ἀφέλειαν, ut 86, 
38. nisi infrain fragmento De Atticorum 
oratorum characteribus (164. 41.), hujus 
ipsius Lysi:e dictioni tribueretur ἡ ἀσφά- 
λειω καὶ τὸ ἀκίνδυνον, sicut contra Thucydidi 
ἡ vewTEpoToa καὶ τὸ τολμηρόν. siquis ta- 
men utrobique ἀφέλειαν πι8}1}, ΠΟῊ multum 
refragabor: quippe quod ea rectius oppo- 
natur τῇ νεωτεροποιΐω. SYLBURG. 

Τὰ gráÜn σοιεῖν yewxregt] Locum hune 
tria suspectum faciunt. 1)iteratio voca- 
buli ποιεῖν, cui parci poterat, αἱ modo 
premisso. Facili nezotio poterat subau- 
diri. 2) cum recte dicatur τὰ πράγματα 
ποιεῖν δεινότερω, res oratione facere atrocio- 
res, minus tamen recte dicetur τὰ πάθη 
σποιεῖν. melius conveniret ἐμποιεῖν. affectus 
seu perturbationes animi, non ποιοῦνται, 
sed égegrowbyraa, injiciuntur. 3) πάθη γε- 
γικώτερα abhorrent ab hoc loco, quo non 
allectus generaliores opponuntur τοῖς eidi- 
κωτέροις, specialioribus, sed sententia po- 


stulat vocabulum γενναιότερα, aut γεανικώ- 
vga, fortiores, robustiores, acriores, violen- 
tiores affectus. quid si ergo statuamus leg. 
esse: xal τὰ πάθη ἐμποιεῖν γενγαιότερα, aut 
γεαγικώτερα RrsK. 

Οὐχ ἧττον] Subaudi 5 £v τοῖς ἄλλοις. 
ΤΡῈΜ. 

᾿Ασφάλειαν)] Ambigebat modo Sylbur- 
gius, utrum hoc voc. servandum censeret, 
an ἀφέλειαν ei sufficiendum. anceps utique 
hzc est quaestio, et arduum judicium. est 
utrique lectioni sua laus, suum pondus. 
consultius tamen sine dubio est, in re 
dubia nil moveri. InEw. 

ἼΑλλαν] Post ἄλλων addendum videtur 
καὶ πολλῶν. IDEM. 

Τῶν γραφέντων] Videtur ὄντως vel ἀλη- 
θῶς interponendum. — Ferebantur enim 
multze spurize. IpnEw. 

ποιήσω xai τοῦτο] H. e. χρήσομαι παρω- 
Oe yr τινι. proponam. aliquod. exemplum. 
Ipnrw. 

προκαλεῖται] Non hie modo, sed etiam 
paulo post p. 23. v. 4. et iterum v. 6. 
sibilantem literam, quce a vulgatis aberat, 
periculo meo ingessi. προκωλεῖσσθαι ab his 
locis alienum (differunt enim quoad sen- 
tentiam hec duo vocabula multum inter 
se) significat sponsionem alicui deferre. 
προσκαλεῖσθαι autem, quod horum loco- 
rum sententia postulat, in jus citare, 
diem dicere significat. InEw. 

Ἐγράφη yàp δή τις ὑπὸ τῶν ᾿Αθηναίων νό- 
μος} Res mira et inaudita, γραφῆναι νόμον 
ὑπὸ τοῦ δήμου. Populus legem non γρά- 
φει, sed τίθεται. Auctor autem legis, 
qui eam rogat, γράφει, non τίϑεται. Mul- 
tum inter se distant γράφειν νόμκον, et τί- 
S:70ai. qui legem populo proponit, lau- 
dat, commendat, ei auctor sciscendi fit, 
is γράφει. populus vero, cum ferentis ora- 
lione adductus eam sancit, et ratam esse 
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ναίων νόμος" ᾿Εξέτασιν γενέσϑαι τῶν πολιτῶν κατὰ δήμους; τὸν 
δὲ ἀποψηφισϑέντα ὑπὸ τῶν δημοτῶν τῆς πολιτείαις μὴ μετέχειν; 
τοῖς δὲ ἀδίκως ἀποψηφισθεῖσιν ἔφεσιν εἰς τὸ δικαστήριον εἶναι 
προσκαλεσαμένοις τοὺς δημότας, καὶ ἐὰν τὸ δεύτερον ἐξελεγ- 
χϑῶσι, πεπράσϑαι αὐτοὺς καὶ τὰ χρήματα εἶναι δημόσια. κατὰ 
τοῦτον τὸν νόμον ὁ Εὐφίλητος; προσκαλεσάμενος τοὺς ᾿Βρχιέας 


ὡς ἀδίκως καταψηφισαμένους αὐτοῦ, τὸν ἀγῶνα τόνδε διατίϑεται. 353 


προείρηται μὲν δὴ τὰ πράγματα ταῦτ᾽ ἀκριβῶς καὶ πεπίστωται 
διὰ τῶν μαρτύρων᾽ οἷς δὲ βεβαίας βούλεται ποιῆσαι τὰς μαρτυ- 
ρίας, τάδ᾽ ἐστὶν, ὡς μὲν ἐγὼ δόξης ἔχω, πάντ᾽ ἀκριβώς ἐξειργα- 
σμένα, κρινέτω δὲ ὁ βουλόμενος εἰ τὰ προσήκοντα ἔγνωκα περὶ 
αὐ 
αὐτῶν. 

ιζ΄. Ὅτι μὲν τοίνυν, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, ἀδελφὸς 
ἡμῖν ἐστὶν οὑτοσὶ ὁ Εὐφίλητος, οὐ μόνον ἡμῶν ἀλλὰ 
καὶ τῶν συγγενῶν ἁπάντων ἀκηκόατε μαρτυρούν- 
των. σκέψασϑε δὲ πρῶτον τὸν πατέρα ἡμών, τίνος 
εἵνεκεν ἂν ψεύδοιτο καὶ τοῦτον μὴ ὄντα αὐτοῦ υἱὸν 
εἰσποιοῖτο. πάντας γὰρ εὑρήσετε τοὺς τὰ τοιαῦτα 
πράττοντας ἢ οὐκ ὄντων αὐτοῖς γνησίων παίδων ἢ 
διὰ πενίαν ἀναγκαζομένους ξένους ἀνθρώπους εἰσ- 
ποιεῖσϑαι, ὕπως ὠφελώῶνταί τι ἀπ᾽ αὐτῶν 6L αὐτοὺς 
᾿Αϑηναίων γεγονότων. τῷ τοίνυν πατρὶ τούτων 
οὐδέτερον ὑπάρχει. γνήσιοι μὲν γὰρ αὐτῷ ἡμεῖς 
δύο υἱεῖς ἐσμὲν, ὥςτε οὐκ ἂν γε δ ἐρημίαν τοῦτον 
εἰσποιοῖτο᾽ ἀλλὰ μὴν οὐδὲ τροφῆς τε καὶ εὐπορίας 
τῆς παρὰ τούτου δεόμενος" ἔστι γὰρ αὐτῷ βίος 
ἱκανὸς; καὶ χωρὶς τούτου μεμαρτύρηται ὑμῖν TOU- 
τον ἐκ παίδων τρέφων καὶ ἀσκῶν καὶ εἰς φράτορας 


: - , ^ 

εἰσάγων, kal ταῦτα ov μικρὰ δαπανήματά ἐστιν. 

ὥςτε τόν τε πατέρα ἡμῶν οὐκ εἰκός ἐστιν, ὦ ἂν- 
2 , e E 

ὃρες δικασταὶ; μηδὲν ὠφελούμενον οὕτως ἀδίκῳ 


jubet, atque tabulis publicis inferri, τίϑε- 
ται. Aut ergo dicendus erit Dionysius 
in usu vocabulorum proprio et rituali 
errasse, aut potius leg. ἐγράφη yàp δή vi; 
ὑπό του τῶν ᾿Αϑην. v. scripta fuerat lex ab 
Atheniensium nescio quo. InEw. 

Ἐξελεγχθῶσι] 501]. παρεγγεγραμμένοι, καὶ 
(μὴ ὡς ἀληϑῶς ὄντες ἀστοὶ ἐξ ἀστῶν. InzM. 

Τόνδε] Post τόνδε videtur οὕτω adden- 
dun, aut alias illi τόνδε sufficiendum esse 
7539s, hac ratione. InEw. 

IIgosíenrai] Significat Dionysius, Isa- 
um in hujus orationis exordio rem gestam 
ex ordine prius enarravisse, quam ad cau- 
s: per testimonia argumentorumque reli- 
quorum locos comprobationem accederet. 
Ipnrw. 

ταῦτ᾽ ἀκριβῶς] Interponendum videtur 
αὐτῶ, 1580 puta. InEw. 

Háyr ἀκριβῶς} Malim váy» ἀκριβῶς, aut 
si malis παντακπριβῶς, uno vocabulo, ut 
sunt adjectiva el adverbia a «avr exor- 


dientia, et quorum partem primam vrávza 
efficit, ut v. c. παντάγαθος. InEw. 

Ἔτι yàp αὐτῷ ἱκανὸς xa) — ] Sic exhi- 
bent ἢ, ]. vulgatae, Ego vero ad bunc 
modum sarsi, correxi et distinxi: ἐστὶ 
yàg αὐτῶ βίος ἱκανὸς, καὶ — est enim ei 
[patri nostro] victus idoneus, et praterea 
hi testes. confirmarunt patrem nostrum 
aluisse hunc fratrem mostrum, pro quo 
contendimus. Ipnrgw. 

Ὑμῖν] Pro ὑμῖν sententia postulare vi- 
detur βίος, vite subsidia, opes. quin et alia 
hic deesse videntur, quz nontantum nulla 
ex eo percepta commoda, sed etiam 
sumptus in eum factos significent. Svr- 
nvRG. Bene habent iiy, et, si quid mu- 
tandum sit, quod nego esse, malim ἐν 
ὑμῖν. coram Vobis. RE1sx. 

'Acxay] Tantum absum, ut reprehen- 
dam hoc v., ut laudem potius, tametsi hac 
in re διδάσκων sit usitatius. v. p. 168. 5. 
IpnEw. 


394 


24 ΙΣΑΙΟΣ 


355 πράγματι ἐπιχειρῆσαι. ἀλλὰ μὴν οὐδ᾽ ἐμέ γε οὐϑεὶς 


ἀνπρώπων οὕτω τελέως ü ἂν ἄφρονα ὑπολάβοι, ὥςτε 
τούτῳ μαρτυρεῖν τὰ ψευδῆ, ὅπως τὰ πατρῷα διὰ 
πλειόνων διανείμωμαι. καὶ γὰρ οὐδ᾽ ἀμφισβητῆσαί 
μοι ἐξουσία γένοιτ᾽ ἂν ὕστερον ὡς οὐκ ἔστιν ἀδελ- 
φὸς οὗτος ἐμοῦ" οὐδσεὶς γὰρ ἂν ὑμῶν τὴν φωνὴν 
ἀνάσχοιτ᾽ ἂν ἀκούων, εἰ νῦν μὲν ὑπόδικον ἐμαυτὸν 
καϑδιστὰς μαρτυρῶ ὡς ἔστιν ἀδελφὸς ἡμέτερος, 


356 v ὕστερον δὲ φαινοίμην τούτοις ἀντιλέγων. οὐ μόνον 


997 


τοίνυν ἡμᾶς, ὦ ἄνδρες ἱκαστ αὶ; εἰκός ἐστι τἀληνῆ 
μεμαρτυρηκέναι; ἀλλὰ καὶ τοὺς ἄλλους συγγενεῖς. 
ἐνθδυμήδϑητε γὰρ πρῶτον μὲν ὅτι οἱ τὰς ἀδελφὰς 
ἡμῶν ἔχοντες οὐκ dv ποτε ἐμαρτύρουν περὶ τούτου 
τὰ ψευδῆ. “μητρυιὰ γὰρ ἡ τούτου μήτηρ ἐγεγένητο 
ταῖς ἡμετέραις ἀδελφαῖς, ei Sac δέ πως ὡς ἐπὶ 
τὸ πολὺ διαφέρεσϑαι ἀλλήλαις αἵ τε μητρυιαὶ καὶ 
αἱ πρόγονοι' ὥςτε εἰ οὗτος ἐξ ἄλλου τινὸς ἀνδρὸς 
ἦν τῇ μητρυιᾷ καὶ οὐκ ἐκ τοῦ ἡμετέρου πατρὸς, οὐκ 
ἄν ποτε, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, τοὺς ἑαυτῶν ἄνδρας αἱ 
ἀδελφαὶ μαρτυρεῖν εἴασαν καὶ ἐπέτρεψαν. καὶ μὴν 
οὐκ ἂν ὃ δεῖος πρὸς μητρὸς ἡμῖν Ov, τούτῳ δὲ 
οὐδὲν προσήκων δήπου, τῇ τούτου μητρὶ ἠθέλησεν 
ἂν, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, μαρτυρῆσαι ψευδῆ μαρτυρίαν, 
δι᾽ ἣν ἡμῖν γίνεται βλάβη περιφανὴς, εἴπερ ἔνον 
ὄντα τοῦτον εἰσεποιοῦμεν ἀδελφὸν ἡμῖν αὐτοῖς. ἔτι 
τοίνυν, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, πρὸς τούτοις πῶς ἄν 
τις ὑμῶν καταγνοίη ψευδομαρτυρίαν Δημαράτου 
»» 


ἃ 
τουτουὶ καὶ Ἡγήμονος καὶ Νικοστράτου, οι πρῶτον 


Γένοιτ᾽ ἂν ὕστερον] Subaudi εἰ τούτῳ vov 
τὰ ψευδῆ μαρτυροῖμει, vel ἐμμιαρτύρουν. | Si, 
postquam nunc essem testatus, hunc esse 
fratrem meum, falsoque id essem testatus, 
deinde inciderent ejusmodi tempora, ubi 
meainteresset negare huncesse fratrem me- 
um, tum non liceret mihi id facere. IpEw. 

ὑμῶν τὴν φωνὴν] Num ὑμῶν ἐμοῦ οὐδὲ 
τὴν φωνήν. nemo vestrum toleraturus sit 
meam, ne vocem quidem, nedum ut contenti- 
onem meam probet eamve secundet. IpnEw., 

Καθιστὰς μαρτυρῶ] Sylburg legi male- 
bat μαρτυροίην ob mox insequens φαινοί- 
μὴν. — Possit quoque legi: μαρτυροῖμι, ὥς 
ἐστιν. ilem : μαρτυροῖμι, ὥσπερ καὶ [sag TU- 
£9, ὥς ἔστιν —. Nec non, quod pzene ma- 
lim : εἰ γῦν μὲν ἀπέλϑοιμιε ὑπόδικον ἐμκαυτὸν 
xaSic Tc, μαρτυρῶν, id est, διὰ τοῦ μιαρτυ- 
ρεῖν. Aut denique nihil aliud videri possit 
mutandum, praeterquam μαρτυρῶ cum par- 
ticipio μαρτυρῶν. quod si fiat, tum dauyotgeny 
ex insequentibus tacita mente sit huc 
revocandum et subaudiendum pone εἰ γῦν 
μὲν — quae ratio tametsi paulo durior et 
insolentior videri queat, nescio tamen an 


sint futuri haud pauci, quibus probetur. 
Iprw. 

Εἴασαν xai ἐπέτρεψαν] Estne futurus, 
cui hec tautologia probetur? estne, cui 
ab Iszxo ipso profecta videatur? ubi lo- 
corum exempla prostant horum duum 
verborum et ἐξν et ἐπιτρέπειν inter se sic 
copulatorum, ut hic sunt? ergone xai 
ἐπέτεεψαν ampulanda sunt? an potius 
legendum erit: εἴωσαν; ἢ xal μᾶλλον ἂν 
ἀπέτρεψαν. an potius eos etiam dehortaturee 
fuisse videntur? An sic leg. εἴασαν, ἀλλὰ 
xal ἀπέτρεψαν, aliquanto brevius? InrM. 

Ὃ θεῖος] Et articulus, ὁ, et insequens 
particip. ὧν, produnt pone articulum de- 
esse nomen viri, InEM. 

Ἡμῖν] Id est, τῆς ἡμετέρας μὲν οὔσης 
μητρὸς, οὐδαμῶς δὲ τούτου. a parte matris, 
ejus puta, quz nos peperit, fratres natu 
majores, non hunc, fratrem nostrum natu 
minorem, a parte patris quidem fratrem, 
non autem a parte matris item. Usi enim 
patre cum simus eodem nos omnes fratres, 
matribus tamen usi sumus diversis. 
IpnEw. 
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μὲν οὐδὲν αἰσχρὸν οὐδέποτε φανήσονται ἐπιτηδεύ- 
σαντες, εἶτα οἰκεῖοι ὄντες ἡμῖν καὶ εἰδότες ἡμᾶς 
ἅπαντας μεμαρτυρήκασιν Εὐφιλήτῳ τούτῳ τὴν αὗὑ- 8098 
τοῦ συγγένειαν ἕκαστος. ὥςτε ἡδέως κἂν τῶν ἀν- 
τιδικούντων ἡμῖν τοῦ σεμνοτάτου πυϑοίμην, εἰ ἀλ- 
AoSív ποϑὲεν ἔχοι ἂν ἐπιδεῖξαι αὑτὸν ᾿Αθηναῖον 
ἢ ἐκ τούτων ὧν καὶ ἡμεῖς Εὐφίλητον ἐπιδείκνυμεν. 
ἐγὼ μὲν γὰρ οὐκ οἶμαι ἄλλο τι ἂν αὐτὸν ἢ ὅτι ἡ 
μήτηρ ἀστή τέ ἐστι καὶ ὃ πατὴρ, καὶ ὡς ταῦτ᾽ 
; ἂν αὐτῷ τοὺς συγγενεῖς 


bj 


ἀληϑῆ λέγει, παρέχοιτ᾽ 
μάρτυρας. εἶτα, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, εἰ μὲν οὗτοι 399 
ἐκινδύνενον, ἠξίουν τοῖς αὐτῶν οἰκείοις ὑμᾶς πι- 
στεύειν μαρτυροῦσι μᾶλλον ἢ τοῖς κατηγόροις" 
νυνὶ δὲ ἡμῶν πάντα ταῦτα παρεχομένων ἀξιώσου- 
σιν ὑμᾶς τοῖς αὐτῶν πείϑεσθαι λόγοις μᾶλλον ἢ 
τῷ πατρὶ τῷ Εὐφιλήτου καὶ ἐμοὶ καὶ τῷ ἀδελφῷ 
καὶ τοῖς φράτορσι καὶ πάσῃ τῇ ἡμετέρᾳ συγγενείᾳ. 
καὶ μὴν οὗτοι μὲν οὐδ᾽ ἐν οὐδενὶ κινδυνεύοντες 
ἰδίας ἔχϑρας ἕνεκα ποιοῦσιν, ἡμεῖς δὲ πάντας ὑπο- 
ίκους ἡμᾶς αὐτοὺς καθιστάντες μαρτυροῦμεν. καὶ 
πρὸς ταῖς μαρτυρίαις, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, πρῶτον 360 

: μὲν ἡ τοῦ Εὐφιλήτου μήτηρ, ἣν οὗτοι ὁμολογοῦσιν 

ἀστὴν εἶναι, ὅρκον ὀμόσαι ἐπὶ τοῦ διαιτητοῦ ἐβού- 





λετο ἐπὶ Δελφινίῳ 3 μὴν 


, Sh τας N - e , 
ἐξ αὐτῆς καὶ τοῦ ἡμετέρου 
προσῆκε μᾶλλον αὐτῆς ἐκείνης τοῦτο εἰδέναι; 


- 
εἶναι 
τίνα 
Lj 
ἔπει- 


τουτονὶ Εὐφίλητον 
πατρός. καίτοι 


4 e ὃ &. 220. * € € /, e » , 
τα, ὦ Gavoptc OtkaorTat, o Πατὴρ ὁ ἡμέτερος, OV εἰκὸς 


Ἡμᾶς, ἅπαντα μεμαρτ.Ἶ Si quis ὥπαν- 
τῆς malit, negat Sylburg se multum re- 
fragaturum. Ego ἥμᾶς ἅπαντας preetuli. 
possit quoque zj42y ἅπαντα probari. ἔθ ΕΜ. 

Κἂν] Tuebor adversus Sylburgium, su- 
spicantem γ᾽ ἂν aptius esse futurum. IpEx. 

Ἔχοιεν ἐπιδεῖξαι] Sic vulgatz vitiose. 
correxi de meo ἔχοι ἂν. nam de uno modo 
agitur, adversariorum omnium, quos actor 
sibi ait esse, vel constantissimo et gra- 
vissimo. ΤΡῈΜ. 

ἼΑλλο τι] Bene hoc habet, tametsi Bo- 
dleianus ἄλλοθεν dat, cujus codicis fides 
penes me quidem admodum sublesta est, 
ut quem constet conjecturis Sylburgianis 
scatere. Non hic latet vitium, sed in eo, 
quod ἐρεῖν deest post αὐτόν. Sic enim leg. 
est: ἐγὼ yàp οὐκ οἶμαι ἄλλο Tt ἂν αὐτὸν 
ἐρεῖν. ego enim non arbitror eum. aliud 
quicquam pro se dicturum meque confiv- 
manda sue ingenuitatis documentum aliud 
proditurum esse, quam hoc, ut —. InEw. 

Αὐτὴ] Excusari potest, ut v. 923. si 
quis tamen αὕτη malit, per me licet. Svr- 
BURG. Erravit utique bonus Sylburgius. 
&cr? debebat suffici, quod et hic, et ali- 
quoties deinceps, ut v. 23. antep. et p. 26. 


3. suffeci pronomini αὐτὸς, quod vulgata 
dabant. Rxrsx. 

Καὶ ὁ πατὴρ] Subaudi ἀστὸς ἦν, matu 
civis Atheniensis. Inv. 

Αὐτῷ] Ant αὑτῷ leg. est. aut, quod 
equidem malim, αὐτῶν. istorum, quee in 
ejusmodi loco sit dicturus, ut ad ταῦτα 
referatur. [15 certe loquendi mos est At- 
ticis oratoribus. Inrw. 

Οὗτοι] Hi municipales, iidemque ad- 
versarii nostri. Inxw. 

Μαρτυροῦσι} Subaudi αὐτοῖς. si qui eo- 
rum ipsis testentur. InEM. 

Kai τῷ ἀδελφῷ] Subaudi ἐμοῦ. fratri 
meo. Leg. forte sit: xal 79 ἀδελφῷ, καὶ τῶ 
πρὸς μητρὸς ϑείω, καὶ τοῖς ἀνδράσι τῶν ἀδελ- 
φῶν, καὶ τοῖς φράτορσι. — Cowsentaneum 
enim est, in recapitulalione testium nemi- 
nem eorum prateriri, qui superius essent 
producti. InEMw. 

Οὐδὲν οὐδενὶ] Sie vulgatae. primum ho- 
rum duum vocabulorum in duo distraxi, 
οὐδ᾽ ἐν, nulla in re. cam nullo modo, nullo 
titulo, hujus rei causa in jus vocentur. 
IpEM. οὐδὲν οὐδενὶ Bekkerus. 

Ἕνεκα ποιοῦσι} Videtur ταῦτα esse in- 
terponendum. Rrrisr. 
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, * & 
ἐστι μετὰ τὴν τούτου μητέρα ἄριστα τὸν αὑτοῦ viov 


, “ 
γινώσκειν, οὗτος καὶ τότε καὶ νυνὶ βούλεται 
τ Ν 3: » - 45 , -" 
ἦ μὴν Ἑὐφίλητον rovrov υἱὸν εἶναι avrov ἐξ 


, , 
ὁομόσαι 
5 


αστῆς 


^ - "5 » 
kai γαμετῆς γυναικός. πρὸς τούτοις τοίνυν; ὦ ἂν- 
Ζ 
δρες δικασταὶ, ἐγὼ ἐτύγχανον μὲν τρισκαιδεκαέτης 
Ἃ e - Ei 7 L 
ὧν, ὥςπερ Kal πρῶτον εἶπον, ὅτε οὗτος ἐγένετο; 


ἕτοιμος 


δέ εἰμι ὀμόσαι jj μὴν Ἐὐφίλητον τουτονὶ 


3 Ν *5 - “ , 
ἀδελφὸν εἶναι ἐμαυτοῦ ὁμοπάτριον. ὥςτε, ὦ ἄνδρες 
δικασταὶ, δικαίως ἂν καὶ τοὺς ἡμετέρους ὕρκους 


p ^ 
πιστοτέρους νομίζοιτε ἢ τοὺς τούτων 


μὲν γὰρ ἀκριβῶς εἰδότες 


λόγους. ἡμεῖς 
ὀμόσαι περὶ αὐτοῦ θέλο- 


μεν, οὗτοι δὲ ταῦτα ἀκηκοότες παρὰ τῶν τούτου 

Ν , ^ » 

διαφόρων ἢ αὐτοὶ πλάττοντες λέγουσι. πρὸς δὲ 
, εὐ , - 

TOUTOLC, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, ἡμεῖς μὲν τοὺς συγ γε: 


- ’ - 
νεῖς μάρτυρας καὶ ἐπὶ τῶν 


παρεχόμεϑα, οἷς οὐκ 


ἀξἕιον 


- 4 , 3 e e 
ἰαιτητων καὶ εφ υμων 
, ᾿ - € * 
απιστειν OUTOL δὲ, 


ἐπειδὴ ἔλαχεν ó Εὐφίλητος τὴν δίκην τὴν προτέραν 


τῷ κοινῷ τῶν 
N 
ὃς 


- - ’ 
ηἡμοτῶν καὶ τῷ τότε 
Lad , 
νῦν τετελεύτηκε, δύο ἔτη 


δημαρχοῦντι, 


τοῦ διαιτητοῦ τὴν 


δίαιταν E vk ἠδυνήθ ὑδεμί 

ν ἔχοντος οὐκ ἠδυνήθησαν οὐδεμίαν μαρτυ- 
, - ^ 

píav εὑρεῖν ὡς οὑτοσὶ ἄλλου τινὸς πατρός ἐστιν ἢ 
- ς M - - - 

τοῦ ἡμετέρου. τοῖς δὲ διαιτῶσι μέγιστα σημεῖα ἦν 


τοῦ ψεύδεσθαι τούτους, 


, - 
καὶ κατεδιήτησαν αὐτῶν 


ἀμφότεροι. καί μοι λάβε τῆς προτέρας διαίτης τὴν 


μαρτυρίαν. 


MAPTYPIA. 


(4 * , P3 , 
ως μὲν TOLVUP και TOTE 


kóar& ἀξιῶ δὲ, ὦ 


ὦφλον τὴν δίαιταν, ἀκη- 


» * e T7 
ἄνδρες δικασταὶ, ωδπερ ουτοι 


x - » 3 - c , »! c 

μετὰ ταῦτα ἔφησαν εἶναι σημεῖον ὡς οὐκ ἔστιν ΒΕ γη- 
/ d - b] e 

σίππου, εἰ οἱ διαιτηταὶ αὐτῶν ἀπεδιήτησαν, οὕτω 


Καὶ τότε] Subaudi e proximo ἐβούλετο. 
Ipnrw. 

Ταῦτα} Subaudi 
του. ἴ ΕΜ. 

Ἐπὶ τῶν διαιτητῶν] Subaudi τότε παρει- 
χόμεθα. et tunc producebamus, coram ar- 
bitris, cum hzc res adhuc in manu arbi- 
trorum versaretur, antequam ad forum 
vestrum, judices, deferretur. Ingw. 

Διαιτῶσι μέγιστα σημεῖα) Addendum 
utique est ταῦτα, sive pone primum ho- 
rum vocabulorum, sive pone secundum, 
sive pone tertium. IpEw. 

᾿Αμφότεροι] Fuerunt ergo duo arbitri 
in hae causa versati. ambo ait, tam supe- 
rior ille, qui vita defunctus est, quam qui 
adhue superest. Pro λάβετε malim in 
singulari λάβε, tu, scriba. IpEM. 

Οὗτοι μετὰ ταῦτα ἔφησαν εἶναι σημεῖον] 
Primo et secundo vocabulo interponen- 
dum videlur μέγα, quod cohzrebit cum 
σημεῖον, post ἔφησαν addendum videtur ἄν, 


ἃ λέγουσι περὶ Εὐφιλή- 


dicturi, jactaturi postmodum fuisse vi- 
dentur, magnum et validum hoc esse ar- 
gumentum, si arbitri hunc Euphiletum 
damnassent et reprobassent, quo ex ar- 
gumento constet, hunc Euphiletum He- 
gesippi filium non esse. Verum illud 
μετὰ ταῦτα, postmodum, quid sibi vult? 
scil. post dictam ab arbitris sententiam, 
si hi arbitri Euphiletum negassent Hege- 
sippi filium esse. Aut saltim μετὰ cum 
μέγω est commutandum. IpEw. 

Αὐτῶν] Rectius singulariter αὐτοῦ: et 
mox in secunda persona ὑμοῖν. SvrBunG. 
Falliter vir optimus. vulgata αὐτῶν bene 
habet. si eos, municipales Euphileti, ab- 
solvissent, et secundum eos causam de- 
dissent, h. e. quod consequitur, si Euphi- 
letum damnassent. Hujus enim munici- 
pales eum accusaverant fraudis in eo 
commissz, quod se municipalem eorum 
gereret, qui non essel. ἀποδιαίτῶν τινὸς 
dicitur arbiter, cum accusatum reum ab- 
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τὸ νῦν ἡμῖν τοιοῦτον εἶναι μαρτύριον ὅ τι ἀληϑῆ 
λέγομεν, ἐπεὶ ἔδοξαν αὐτοὶ ἀδικεῖν τοῦτον ᾿Αϑη- 
ναῖον ὄντα καὶ κυρίως πρῶτον ἐγγραφέντα ὕστερον 
ἐξαλείψαντες. ὅτι μὲν οὖν ἀδελφὸς ἡμῶν ἐστὶν 
οὑτοσὶ ἐλ εὐρύ καὶ πολίτης ὑμέτερος, καὶ ἀδί- 
κως ὑβρίσθη ὑπὸ τῶν ἐν τῷ δήμῳ συστάντων, ἱκα- 
νῶς οἴομαι ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, ἀκηκοέναι. 

ιη΄. Οὗτος ὁ χαρακτὴρ τῶν ᾿Ισαίου λόγων, καὶ ταῦτα τὰ διαλ- 
λάττοντα παρὰ τὴν Λυσίου ἀγωγήν. οὐθὲν δὲ κωλύει καὶ κεφα- 
λαιωδώς cem δι᾿ ἐλαχίστης δηλώσεως rà φανερώτατα 
εἰπεῖν, ὅτι μοι δοκεῖ Avoíac μὲν τὴν ἀλήϑειαν διώκειν μᾶλλον, 
"Icatoc δὲ τὴν τέχνην, καὶ ὁ μὲν στοχάζεσϑαι τοῦ χαριέντως, ὃ 
δὲ τοῦ δεινώς. εἰ δέ τις παραδεωροίη ταῦτα ὡς μικρὰ καὶ φαῦλα, 
οὐκ ἂν ἔτι γένοιτο ἱκανὸς αὐτῶν κρατῆσαι. ἀλλὰ γὰρ αἱ ὁμοιό- 
τῆτες συνταράξουσιν αὐτοῦ τὴν γνώμην ὥςτε μὴ διαγνώναι τὸν 
ἴδιον ἑκατέρου χαρακτῆρα. καὶ περὶ μὲν τούτων, ὡς ἔχω δόξης, 
δεδήλωταί μοι. 

ιθ΄. Βούλομαι δὲ ἤδη καὶ περὶ τῶν ἄλλων ῥητόρων ἀποδοῦναι 
τὸν λόγον, ἵνα μή τις ἀγνοίᾳ us δόξῃ παραλιπεῖν αὐτοὺς ἐπιφα- 
νεῖς ὄντας καὶ ὀνόματος ἠξιωμένους οὐ μετρίου, ἢ φυγῇ τοῦ 
πόνου τὸ ῥᾷστον αἱρούμενον τῶν ἔργων τὴν περὶ avrov ἀφεικέ- 
ναι σκέψιν. ἔγὼ γὰρ οὔτε ἠγνόουν, οὺς ἅπαντες ἴσασιν, οὔτε 
(vovv ὑπὲρ αὐτῶν γράφειν, εἴ τι χρήσιμον ἔμελλεν ἐξοίσειν ἡ 
γραφή. ἐνϑδυμούμενος δὲ ὅτι τὴν μὲν ποιητικὴν κατασκευὴν καὶ 
τὸ μετέωρον δὴ τοῦτο καὶ πομπικὸν εἰρημένον οὐδεὶς ᾿Ισοκράτους 
ἀμείνων ἐγένετο, παρέλιπον ἑκὼν οὺς ἤδειν ἧττον ἐν ταῖς ἰδέαις 
ταύταις κατορθοῦντας, Γοργίαν μὲν τὸν Λεοντῖνον ἐκπίπτοντα 
τοῦ μετρίου καὶ πανταχοῦ παιδαριώδη γιγνόμενον ὁρῶν; ᾿Αλκι- 


solvit, καταδιαύτᾷν autem, cum reum con- rat. Ego equidem a vulgata disceden- 


demnat. RErsx. 

Ἡμῖν] Cur damnetaur, causz nil video. 
nobis, id est, pro nobis, in causa nostra. 
Ipnrw. 

Τοιοῦτον} tale, ejusmodi testimonium. 
Sed qualenam ? quo refertur illud τοιοῦ - 
To», Si nihil precessit, cui simile dicitur 
esse? μέγα nempe, «quale magnitudine 
testimonium, atque futurum fuisset illud 
adversariorum adversus Euphiletum ar- 
gumentum, si per zquitatem arbitrorum 
licuisset ipsis eo uti. Unde constat ve- 
ram esse illam meam paulo ante prodi- 
tam conjecturam : μέγα μετὰ ταῦτα ἔφη- 
cay ἂν εἶναι σημεῖον. Ναῖῃ si μέγα illinc 
excludatur, carebit hic voc. τοιοῦτον sen- 
tentia. InEw. 

Αὐτοὶ] Non accepisse ab Euphileto in- 
juriam, sed ei ultro, ipsi sua sponte, nulla 
idonea causa provocati, inferre. redit ad 
municipales Euphileto adversantes. Sin 
aulem αὐτοῖς legatur, de quo pro sensu 
quisque suo statuet, redibit ad par illud 
arbitrorum, ad quorum cognitionem hzc 
de statu civili Euphileti causa delata fue- 


dum ἢ. l. esse nego. InEw. 

IIegmoy] Id est, τὸ πρῶτον, primitus, h. 
e. tum quum inscriberetur ἀπ᾽ ἀρχῆς, sta- 
tim a principio, tametsi postea rursus 
denuo inscriptus non fuit. Suspicabar 
aliquando de πρότερον, ob insequens ὕστε- 
ρον. Sed proculdubio bene habet vul- 
gata. Ine. 

Χαριέντως) Aut post χαριέντως aut post 
δεινῶς deest εἰπεῖν, aut tale quid. Ipgw. 

Τούτων] Post τούτων deesse videlur 
ἱκανῶς. IpnEM. 

Αἱρούμενον)] Subaudi ἀντὶ τοῦ χαλεπω- 
τέρου. IDEM. 

"Qxyow] Adde ἄν, neque defugissem, re- 
formidassem. IpEM. 

πανταχοῦ} Superscriptum est in Bo- 
dleiano πολλαχοῦ, quz castigatio et repre- 
hensio, a sedulo quodam lectore profecta, 
non ipsius Dionysii dictio, mihi videtur 
esse. QGorgive cum aut nibil, aut parum 
hodie supersit, nam de reliquiis ei attri- 
bui solitis decernere, mihi non arrogo, 
haud juvat hac in causa arbitrum agere. 
Ipnrx. 
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Oáuavra δὲ τὸν ἀκουστὴν αὐτοῦ παχύτερον ὄντα τὴν λέξιν καὶ 
κοινότερον, Θεύδωρον δὲ τὸν Βυζάντιον ἀρχαῖόν τινα καὶ οὔτε 
ἐν ταῖς τέχναις ἀκριβῆ οὔτ᾽ ἐξέτασιν ἱκανὴν ἐν τοῖς ἐναγωνίοις 
δεδωκότα λόγοις, ᾿Αναξιμένην δὲ τὸν Λαμψακηνὸν ἐν ἁπάσαις 
μὲν ταῖς ἰδέαις τῶν λόγων τετράγωνόν τινα εἶναι βουλόμενον — 
366 καὶ γὰρ ἱστορίας γέγραφε καὶ περὶ τοῦ ποιητοῦ συντάξεις κατειλέ- 
ours καὶ τέχνας ἐξενήνοχεν, ἧπται δὲ καὶ συμβουλευτικῶν καὶ 
δικανικῶν ἀγώνων —, οὐ μέντοι τέλειόν γε ἐν οὐδεμιᾷ τούτων 
τῶν ἰδεῶν, ἀλλ᾽ ἀσθενῆ καὶ ἀπίθανον ὄντα ἐν ἁπάσαις ϑεωρῶν. 
οὐ δὴ δεῖν ὠόμην, ᾿Ισοκράτους ἐν ἅπασι πάντων τούτων ὑπερέ- 
χοντος, λόγον τινὰ ποιῆσαι περὶ ἐκείνων, οὐδέ γε περὶ τῶν συμ- 
βιωσάντων ᾿Ισοκράτει καὶ τὸν χαρακτῆρα τῆς ἑρμηνείας ἐκείμου 
ἐκμιμησαμένων οὐδενὸς, Θεοδέκτου λέγω καὶ Θεοπόμπον καὶ 
Ναυκράτους, ᾿Ε φόρου τε καὶ Φιλίστου καὶ Κηφισοδώρου καὶ ἄλ- 
ων συχνῶν" οὐδὲ γὰρ ἐκεῖνοι kpívsoSat πρὸς τὴν ᾿Ισοκράτους 
δύναμιν εἰσὶν ἐπιτήδειοι. τῶν μὲν δὴ κατὰ ταύτην τὴν ἀγωγὴν 
κοσμουμένων ἐκεῖνον τὸν ἄνδρα διαφορώτατον ἡγησάμενος, οὐκ 
ἔτι περὶ τῶν ἄλλων ἠξίωσα μακρολογεῖν καὶ δαπανᾷν εἰς οὐδὲν 

ἀναγκαῖον τὸν χρόνον. 

κ΄. Τῶν δὲ τοὺς ἀκριβεῖς προαιρουμένων λόγους καὶ πρὸς τὴν 
367 ἐναγώνιον ἀσκούντων ῥητορικὴν, ὧν ἐγένετο ᾿Αντιφῶν τε ὃ Ῥα- 
᾿ μνούσιος καὶ Θρασύμαχος ὃ Χαλκηδόνιος καὶ Πολυκράτης ὃ 
᾿Αϑηναῖος, Κριτίας τε ὃ τῶν Τριάκοντα ἄρξας καὶ Ζωΐλος ὃ τὰς 
καὶ Ὁμήρου συντάξεις καταλιπὼν καὶ ἄλλοι τοιοῦτοί τινες, 
οὐδένα ἡγούμενος οὔτε. ἀκριβέστερον οὔτε χαριέστερον γεγονέναι 
Λυσίου" ᾿Αντιφῶν γε μὴν τὸ αὐστηρὸν ἔχει μόνον καὶ ἀρχαῖον; 
ἀγωνιστὴς δὲ λύγων οὔτε συμβουλευτικῶν οὔτε δικανικῶν ἐστί; 
Πολυκράτης δὲ κενὸς μὲν ἐν τοῖς ἀληθινοῖς, ψυχρὸς δὲ καὶ φορ- 
τικὸς ἐν τοῖς ἐπιδεικτικοῖς, ἄχαρις δὲ ἐν τοῖς χαριεντισμοῦ Ot0- 
μένοις ἐστί: Θρασύμαχος δὲ kaSapóc μὲν καὶ λεπτὸς καὶ δεινὸς 
εὑρεῖν τε καὶ εἰπεῖν στρογγύλως καὶ περιττῶς ὃ βούλεται, πᾶς 
δ᾽ ἐστὶν ἐν τοῖς τεχνογραφικοῖς καὶ ἐπιδεικτικοῖς, δικανικοὺς δὲ ἢ 
868 συμβουλευτικοὺς οὐκ ἀπολέλοιπε λόγους" τὰ δὲ αὐτὰ καὶ περὶ 


"Aexaioy| Accipe non de tempore, sed 
de ingenio, deteriorem in partem. vietum, 
et condemnendum. ob fatuitatem. Ypgw. 

περὶ τοῦ ποιητοῦ] Τοῦ «ποιητοῦ ambigu- 
um est significetne τοῦ ποιητοῦ λόγων γέ- 
γους, an κατ᾽ ἐξοχὴν poetarum principis : ut 
v. 23. Zoilus contra Homerum com- 
mentarios reliquisse dicitur. Pausanias 
Eliaeen 2. 196. 3. tradit, carmen epieum 
de Alexaudro adscribi ἃ quibusdam Ana- 
ximeni: sed id sibi non videri verisimile. 
Narrat ibidem, eum tum alia scripsisse, 
tum Antiquas res Grzciz, et res a Philip- 
po atque Alexandro gestas: preterea 
cum natura esset sophista, et sophistarum 
orationes probe iinitari nosset, probrosum 
quoddam in Athenienses, Lacedaemonios 
ac Thebanos scriptum "Theopompeo stilo 
exarasse, effictisque ad illius imitatio- 


nem omnibus, sub Theopompi nomine 
librum edidisse, ad eonflandum ei, pro- 
pter simultatem quandam privatam, publi- 
cum Graecorum odium. Ipgw. 

"AxpiBeic] castigatas, tersas, limatas, ad- 
striclas orationes, in quibus nihil esset 
redundans, ni] luxurians, nil pompaticuin 
atque histrionicum, sed ad veritatem et 
necessitatem usus praesentis exacta essent 
omnia; has igitur opponit τοῖς μετεώροις 
xal πομασικοῖς lsocraticorum, eorumque 
τῇ ποιητικὴ κατασκευῇ, ubi multa eandam 
trahunt, oblectationis, aut etiam illasionis 
ergo assuta, severitatem necessitatis et 
veritatis haud ferentia. Ip Ew. 

Ἡγούμενος) Resumit et absolvit oratio- 
nem longa interpolatione  (parenthesin 
usurpant) suspensam, p. 29. 3. in illis 
οἰόμκενος — tegomaqumy κωνόγα. ΤῸΝ Με. 
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Κριτίου καὶ περὶ Ζωΐλου τις ἂν εἰπεῖν ἔχοι, πλὴν ὅσον τοῖς 
χαρακτῆρσι τῆς ἑρμηνείας διαλλάττουσιν ἀλλήλων' τούτων δή 
φημι τῶν ἀνδρῶν. καὶ τῶν παραπλησίων τούτοις διαφέρειν oió- 
μενος Λυσίαν, καὶ ὥςπερ ἀρχέτυπον ὑπογράφων ὑπερέχειν ἐκεῖνον 
τὸν ἄνδρα, ταύτης τῆς προαιρέσεως τῶν λόγων ἐποιησάμην 
κανόνα. τὸν δὲ δὴ τρίτον 'Icatov, εἴ τις ἔροιτό με, τίνος ἕνεκα 
προσεθέμην, Λυσίου δὴ ζηλωτὴν ὄντα, ταύτην ἂν αὐτῷ φαίην 
τὴν αἰτίαν, ὅτι μοι δοκεῖ τῆς Δημοσϑένους δεινότητος, ἣν οὐθείς 
ἐστιν ὃς οὐ τελειοτάτην ἁπασῶν οἴεται γενέσθαι, τὰ σπέρματα 
καὶ τὰς ἀρχὰς οὗτος ὃ ἀνὴρ παρασχεῖν. διὰ μὲν δὴ ταύτας τὰς 
αἰτίας τούσδε τοὺς ἄνδρας μόνους παρέλαβον. εἰ δὲ περὶ πάντων 
ἠξίουν γράφειν, εἰς κενότητας ἀν μοι ὁ λόγος ἐξέπιπτε καὶ πρὸς 
τῷ μηθὲν ἢ οὐ πολὺ τὸ χρήσιμον ἔχειν, εἰς ἀπέραντόν τινα καὶ οὐ 
σύμμετρον ἐξεμηκύνϑη γραφήν. καὶ περὶ τούτων μὲν ἅλις. ἑ ἑτέραν 
δὲ ὦ ἀρχὴν ποιήσομαι τοῦ λόγου περί τε Δημοσθένους καὶ Ὑπερεί- 
δου καὶ τρίτου λέγων Αἰσχίνου" ἡ γὰρ δὴ τελειοτάτη p ῥητορικὴ 
καὶ τὸ κράτος τῶν ἐναγωνίων λόγων ἐν τούτοις τοῖς ἀνδράσιν 





ἔοικεν εἶναι. 


Ὑπογράφων)] Num árroye. ut p. 13. 9. 
Ipgw. 

Τίνος ἕνεκα προσεθέμην] Vulgate dant 
T. E. οὐ προσεθ. ego vero particulam infiti- 
antem expungendam duxi, et ad veram 
sedem, unde huc aberraverat, deducen- 
dam v. 13. Iszum utique Dionysius Lysic 
adjunxerat, προσέσετο [vel potius προσέ- 
θηκε], quem Iszum debuisset omittere, si 
fidem voluisset excusationi facere, qua 
hic utitur adversus eos, qui silentium 
ejus de reliquis oratoribus zegre laturi at- 
que exprobraturi videbantur. Quorum 
reprehensionem metuens Dionysius, te- 
lum hoc defendit hac excusatione. Si- 
mulas, aiunt, Dionysi, reliquos oratores a 
te ideo prateritos esse, quod aut Iso- 
cratis aut Lysias fuissent imitatores, ma- 
gistris inferiores. Bonum factum.  Ve- 
rumtamen hzec si tibi vera fuit atque ido- 
nea causa, cur Iseum, et ipsum quoque 
in Lysiz vestigia, quod tute ipse profite- 
ris, ingressum, tanti fecisti, ut de eo 
peculiari libello pluribus  disputares? 
Ideo nempe feci, occurrit Dionysius, quod 
Iswus haud immerito pater haberi possit 
illius eloquentie generis, quod postmo- 
dum a Demosthene, Isei discipulo, ita 
elaboratum et perfectum fuit, ut ex eo 
recte Demosthenicum appelletur. Paulo 
post adeo, initio disputatiuncule super 


Dinarcho, nominatim Iszum Dionysius 
noster appellat εὑρετὴν ἰδίου χαρακτῆρος. 
Iprw. 

Τὰ σπέρματα] Auctor vite Homeri 
inter opuscula mythologica, edita Amste- 
lodami, p. 3523. in judicio de principe 
poetarum, iisdem fere verbis utitur, ex 
quibus, ut alia mittam argumenta, conji- 
cit cl. Galeus in praefat. ad illa opuscula, 
vel illius libelli patrem fuisse Dionysium, 
vel, si alius a Dionysio fuit, plurima ab 
eo transsumpsisse. Hupsow. 

Τούσδε τοὺς ἄνδρας] Isocratem, Lysiam, 
Is:um. Rzisx. 

Πρὸς τὸ μηδὲν à τοολὺ] Legendum vi- 
detur: πρὸς τῷ μηθὲν ἢ οὗ πολὺ τὸ xg. Ex. 
Svr5unc. Fuiin auctoritate Sylburgii. 
Rrisk. 

Ὑπερίδου] ὙὝ περείδης et hic et in sequ. 
per εἰ diphthongum constanter legitur: 
at supra 71, 20. et alibi, per;: quo modo 
et manu exaratus liber ibi habet, et Suidae 
ac Plutarchi exemplaria. Porro secunda 
hzec pars de Oratoribus Atticis, quze supra 
etiam promittitur in praefatione hujus 
tractatus, 81, 44. ad nos non pervenit. 
SvrBunG. 

A£yzy] In margine Bodleiani ἢ. l. ad- 
scriplum reperit Hudsonus ἴσως λέγω. 
quod eliam alque etiam probo. Possit 
tamen quoque de λέξων cogitari. Risk. 
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ΠΕΡῚ TOY KAEQNYMOY XAHPOY. 


Pag. 
ed. ὙΠΟΘΈΣΕΙΣ. ed. 


Reisk. 
3o ᾿Αϑελφιδοῖ, Κλεωνύμκου τελευτήσαντος ἐπὶ τὸν κλῆρον ἔρχονται κατὰ γένος. καὶ τὰς διαϑή- ἢ 

κας, ἃς “παρέχονται εἰς αὐτοὺς οἱ περὶ Φερένικον καὶ Σίμωνα καὶ Ποσείδιπ'πον, γράψαι, ἁ ὡς 2 
ἀληϑὲς S ἦν, καὶ θεῖναι παρὰ τοῖς ἄρχουσιν, δμκολογοῦντες Κλεώνυμμον κατὰ τὴν "poc Δεινίαν τὸν 
ἐπίτροτσον αὐτῶν ὀργὴν, ὕστερον δὲ ἐπιχειρήσαντα λῦσαι καὶ μεταπεμψά μενον τὸν ἀστυνό- 

(μὸν ἐξαίφνης ᾿[ἀποϑανεῖν " xal Ππολύαρχον δὲ τὸν πάππον αὐτῶν, Κλεωγύμου δὲ πατέρα, 
προστάξαι, εἴ τι πάσχοι Κλεώνυμος, δοῦναι αὐτοῖς, τὰ ὑπάρχοντα. Ἢ στάσις ὅρος διπλοῦς 

κατὰ ἀμφισβήπησιν" οἱ μὲν γὰρ ἄλλοι ταῖς γενομέναις ἐξ ἀρχῆς διαϑήκαις διϊσιχυρίζονται, οἵ 

δ᾽ ἀντιλέγοντες φασὶν ὅτι μετεκαλέσατο στὸν ἄρχοντα, iva, λύση αὐτάς" καὶ τελευταῖον τοῖς 

«Ap TOU Κλεωνύμου γενομένοις. 


1 α΄. ΠΟΛΛΗ μὲν 7 μεταβολή μοι γέγονεν, " ἄνδρες, 
τελευτήσαντος Κλεωνύμου. ἐκεῖνος yo ζῶν μὲν ἡμῖν. κατέ- 
Aure τὴν οὐσίαν, ἀποϑανὼν δὲ κινδυνεύειν περι αὑτῆς τε- 
ποίηκε. καὶ τότε μὲν οὕτως ὑτσ αὐτοῦ σωφρόνως ἐπαιδευό- 


$ μεϑα, ὡςτ᾽ οὐδὲ ἀκροασόμενοι οὐδέποτε ἤλθομεν. € egi 
δικαστήριον, νῦν δὲ ἀγωνιούμενοι περὶ πάντων ἥκομεν τῶν 
ὑτσαρχόντων" οὐ y? τῶν Κλεωνύμου μόνον ἀμφισβητοῦσιν, 


ἀλλὰ καὶ τῶν πατρῴων, ὀφείλειν ἐπὶ τούτοις 


! uncos om. 


Οἱ περὶ Φερένικον καὶ Σίμμωνα] Phereni- 
cus, Simon, quinam? Credibile est ὑπο- 
θήτην [sic. voluit τὸν ὑποθέτην] in integram 
orationem. incidisse, quam: nos. non nisi 
dimidiam habemus. Vid. versus finem. 
Tavron. Argumentum ipse idem Taylor 
hoe modulo suo prescripserat: ** Poly- 
archus. tres liberos suscepit, Cleonymum, 
Diniam. et patrem στοῦ ἀμφισξητοῦντος. 
Cum. ad hunc bona Cleonymi improlis 
defuncti erant perventura ex legibus mu- 
nicipalibus, tum. vero ex voluntate Poly- 
archi, Cleonymus fratri Diniw infensus, 
qui tuno nepotem orphanum: tutabatur, 
testamentum inofliciosum. condit. .De- 
functo vero Dinia, mutata mente, rescin- 
dere voluit, et magistratum ea propter 
accersit. Excluso tamen magistratu ab 
iis, quorum maxime-intererat, Cleonymus 
interea moritur. Agitur ergo de vi istius 


“ἐκείνῳ φά- 


? ἐκεῖνον φάσκ, ἀργύριω 


testamenti, quod quasi ingratiis:et ad se 
rediens ad postremum irritum fieri vo- 
luit. Propterea toti quoque orationi 
titulum przscripsit de testamento inoffi- 
cioso, Risk. 

Miy] Redundat, ut sspe, non inse- 
quente δέ. IpEwv. 

᾿Αμφισβητοῦσιν)] Subaudi iv οἱ ἔναν- 
vía. qui adversarii sunt Posidippus et 
Diocles. v. p.36, 32. ed. Steph. quam 
editionem ubique locorum allego, quoties 
aliquid ex Iszo mihi his in annotationibus 
allegandum venit. Ingw. 

IIa729wy] Sic dedi pro vetusta lectione 
Ald. et Steph. πατέρων, sententia id sub- 
jiciente, et ipso Tszeo paulo post p. 54. 
4. consentientes in ea re habens schedas 
Brulartianas, et codicem Tophanis. Qui 
Tophanis cujas fuerit, ex me nemo re- 
quirat: prorsus enimjignoro. Taylor ex 
Σ 


φ 


9 
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dac ἀργύριον. καὶ οἱ μὲν οἰκεῖοι καὶ οἱ προσήκοντες οἱ 
4 τούτων ἀξιοῦσιν ἡ ἡμᾶς καὶ τῶν ὁμολογουμένων, ὧν Κλεωνυ- 
μος κατέλιπεν αὐτοῖς, τούτων ἰσομοιρήσαι' οὗτοι δὲ εἰς 
τοῦτο ἥκουσιν ἀναισχυντίας, ὥςτε καὶ το πατρῷα "wpog- 10 
αφελέσϑαι ζητοῦσιν ἡμᾶς, οὐκ ἀγνοοῦντες, to ἄνδρες, τὸ 
δίκαιον, ἀλλα πολλὴν ἡ ἡμῶν ἐρημίαν καταγνόντες. σκέψα- 
σθε yep. οἷς ἑκάτεροι πιστεύοντες ὡς ὑμᾶς εἰσεληλύθαμεν. 
οὗτοι μὲν διαθήκαις ἰσχυριζόμενοι τοιαύταις; ἃς ἐκεῖνος 
διέθετο μὲν οὐχ, ἡμῖν εἐγκωλῶν ἄλλ᾽ ὀργισθεὶς τῶν οἰκείων 
τινὶ τῶν ἡμετέρων, ἔλυσε δὲ πρὸ τοῦ ϑανάτου, πέμψας 
Ποσείδιππον € ἐπὶ τὴν ἀρχήν" ἡμεῖς δὲ γένει μὲν ἐγγυτάτω 15 
o προσήκοντες, χρώμενοι δὲ € ἐκείνῳ πάντων οἰκειότατα, δεδω- 
κότων δ᾽ ἡμῖν καὶ τῶν νόμων xard τὴν ἀγχιστείαν καὶ 
αὐτοῦ τοῦ Κλεωνύμου διοὸ τὴν φιλίαν τὴν ὑπάρχουσαν 
αὐτῷ, ἔτι δὲ ᾿πολυάρχου, τοῦ πατρὸς Κλεωνύμου, πάπ- 
εἰ Ὁ δ᾽ ἡμετέρου, προστάξαντος, εἶ τι πάθοι Κλεώνυμος 
ἄπαις, ἡμῖν δοῦναι τὰ αὐτοῦ. τοσούτων τοίνυν ἡμῖν ὑπαρ- 
χόντων οὗτοι; καὶ quare ὄντες καὶ οὐδὲν δίκαιον εἰ εἶν 20 
ἔχοντες, οὐκ ac x voy at καταστήσαντες ἡμᾶς εἰς ἀγῶνα 
περὶ τούτων, περὶ ὧν αἰσχρὸν ἦν ἀμφισβητῆσαι καὶ τοῖς | 
μηδὲν προσήκουσιν. | 
A Ἰπολιάρχου 





€o codice non pauca ad Iszum retulit 
suis in schedis, hoc solo contentus in- 
dicio: Tophanis Book at Eaton. ^ Videtur 
ile liber Etonensis non codex antiquus 
calamo exaratus, sed Aldina esse, a ne- 
$cio quo notulis in marginem conjectis 
insignita. Ego postmodum Tophanis li- 
brum laudabo, quoties usu veniet. Sen- 
tentia est: non de hereditate modo, sed 
etiam ipso de patrimonio nostro nobis 
controversiam movent, aienles, illum, 
Cleonymum puta, super illo patrimonio 
nostro nonnihil «ris debere, vel nomina 
nescio quz contraxisse. IpnEw. 

᾿Εκεῖνον] Cleonymum puta. Scheda 
Brulart.. subjiciunt ἐκείνῳ, quod si pro- 
betur, erit hzc sententia: aientes, nos 
illi, Cleonymo, certas quasdam nummorum 
summas super codem nostro patrimonio 
debere. Inzw. 

Oi τούτων] Liber '"Tophanis expungi 
vult articulum. Ego vero tuebor. Inxw. 

Τούτων) "Taylor mavult xal σπούτων. 
Etiam hoc male. praecessit jam καί, InEM. 

Τοιαύταις] Rursus Taylor mavult ταύ- 


ταις. quod item haud probo. Ingw. — — | 


Ἐκεῖνος διέθετο] Sic dedi pro vetusta 
lectione ἐκεῖνος δὴ ἐπέθετο.  Emendandum 
iía, αἱ emendavi, locum esse viderant 
Scaliger et auctores, quicunque fuerunt, 
schedarum Brulart. et Tophanis. InEw. 

Ἐπὶ τὴν ἀρχὴν] Hujus rei causa, ut 
ille, Posidippus, Archonti, hoe est Asty- 
nomo, indicaret, quod testamentum Cleo- 
nymus in fraudem suorum e fratre nepo- 
tum scripsisset, illud Cleonymum, adhuc 
superstitem, non coactum, sed scientem, 
volentem rescindere, sibique, Posidippo, 
in mandatis dedisse, ut archontem hac de 
re cerliorem cum faceret, tum rogaret, ut 
Archon domum Cleonymi veniret, atque 
testamento vetusto tollendo novoque con- 
dendo interesset, illumque actum auctori- 
tate publica ratum faceret. InEw. 

Κατὰ τὴν ἀγχιστείαν] V. 52. 7. ubi vi- 
detur esse actio κατ᾽ ἀγχισπείαν. TaAvLOR. 

Αὐτῷ] Subaudi. πρὸς ἡμκᾶς. RErsk. 

Τοσούτων τοίνυν] Subaudi δικαίων. cui 


opponitur οὐδὲν δίκαιον εἰπεῖν ἔχοντες. — 


Ipxw. 
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δ΄. Οὐχ ὁμοίως δὲ μοι δοκοῦμεν, a ἢ ἄνδρες, διακεῖσϑαι 
"ros ἀλλήλους. ἐγὼ μὲν γοῖρ, οὐχ, ὅτι ὠδίκως κινδυνεύω, 
τοῦθ᾽ ἡγοῦμαι μέγιστον εἶναι τῶν παρόντων κακῶν, ἀλλ᾽ 
ὅτι ἀγωνίζομαι πρὸς οἰκείους. οὗς οὐδ᾽ ἀμύνεσθαι καλῶς 
25 EXE οὐ γορ ἂν ἐλάττω συμφοράν ἡ ἡγησαίμην κακῶς ποιεῖν 
ξρυνοὺς ἀμυνόμενος, οἰκείους oves; 7 pads παϑεῖν εξ 
ἀρχῆς ὑπὸ τούτων" οὗτοι δ᾽ οὐ τοιαύτην ἔχουσι τὴν γνώ- 


36.1 μήν, EA ἥκουσιν ep ἡμᾶς καὶ τοὺς φίλους παρακαλέ- 


σαντες καὶ ῥήτορας τραρασκευασάμενοι X καὶ οὐδὲν ἀπολεί- 
ποντες τῆς αὐτῶν δυνάμεως, ὥςπερ, ὦ " ἄνδρες. “ἐχθροὺς 6 
/ 
τιμωρησόμενοι, καὶ οὐκ ἀναγκαίους και συγιγενεὶς κακῶς 
ποιήσοντες. Τὴν μὲν οὖν τούτων ἀναισχυντίαν καὶ τὴν aa 
5 σχροκέρδειαν € ET! μᾶλλον vac er e, ἐπειδὰν πάντων ἀκού- 
σητε ὅθεν δ᾽ οἶμαι τάχιστ᾽ ὧν ὑμᾶς μαϑεῖν περὶ ὧν 
ἀμφισβητοῦμεν, ἐντεῦνεν ἄρξομαι διδάσκειν. 
y- Δεινίας γαρ ὁ τοῦ πατρὸς ἀδελφὸς € ἐπτετρύπευσεν 


ἡμᾶς, ϑεῖος ὧν ὀρφανοὺς ὄντας. 


Κλεωνύμου δ᾽ οὗτος, ὦ 


ἄνδρες, διάφορος ὧν ἔτυχεν. ὁπότερος μὲν οὖν αὐτῶν ἣν τῆς 
Ἰωφορας αἴτιος, "n 0UX ἐμὸν ἔργον ἐστὶ κωτηγορειν" 
πλὴν τοσοῦτόν ys ἂν δικαίως αὐτοῖς ἀμφοτέροις μεμψαΐί- 
10 "m, ὅτι καὶ φίλοι τέως ὄντες καὶ προφάσεως οὐδεμιιὼς 


γενομένης ἐκ λόγων τινῶν. 


οὕτως εἰκῇ πρὸς ἀλλήλους ἢ 


“έχϑραν ἀνείλοντο. ὅτι γοῦν ἐκ ταύτης T"6 ὀργῆς ἐΚλεώ- 
Miror ταύτας ποιεῖται τὸς διωδήκας, οὐχ, ἡμῖν ἐγκαλῶν, 
ὡς ὕστερον ἐσωθη, ἔλεγεν, ὁρῶν δὲ ἡ ἡμᾶς ἐπιτροπευομένους 


1 ἀπολιπόντες ? ποὺς ἐχθροὺς 

Καχοὺς womgayrtc] II. κακῶς ποιήσοντες. 
H. 5ΤΕΡΗΑΝ. 

πάντων] Subaudi τῶν περὶ Κλεώνυμον τε- 
λευτῶντα διαθέσθωι βουλόμενον γεγενημένων. 
vel etiam ὧν ἔχω εἰπεῖν. ΒΕΙΒΚ. 

Κλεωνύμου]  Interrogat "Taylor num 
Κλεωνύμω leg. sit, quia p. 38. 23. legatur 
ὅτε Atia διάφορος ὧν ἔτυχε. Nego pro- 
pterea necesse esse vulgatam temerari. 
Bona perinde. est utraque constructio vo- 
cabuli διάφορος, tam cum genilivo, quam 
cum dativo, tametsi baud diffitebor poste- 
riorem constructionem usu esse frequen- 
latiorem. ΓΡῈΜ. 

Προφάσεως οὐδεμιᾶς] Subaudi ἀληθοῦς καὶ 
δικαίας, vel i ὑγιοῦς καὶ εὐσχήμονος. IpnEM. 

Ὡς ὕστερον ἐσώθη] II. ὕστερον, ἐπειδὴ 


3 ἔχθρας 4 ὃ Κλεών. 

ἐσώθη. H. ΘΤΈΡΗΑΝ, Vexatus locus, et 
conjecturis criticorum varie exagitatus. 
In Taylori schedis hzc pauca reperi : 
ἔλεγεν, ὡς ὕστερον ἐσώθη, ὅτι. quce non in- 
telligo. Scaliger σωθεὶς malebat, Alter- 
ulrum recte habet, et necessarium est. 
ulrum sit rectius, haud constat. Interim 
faciam cum Stephano, sed hactenus, ut 
post Δεινίας p. 36. 3. addatur δῆλόν ἐστιν. 
Nam alias pendet illud ὅτι versu antep. 
Constat, ait, Cleonymum iratum illud te- 
stamentum scripsisse, non, quo nobis in- 
fensus esset, nam se de nobis haud esse 
questum, neque nobis succensuisse, ipse 
nobis affirmavit, postquam a valetudine 
convaluit, Rzrsk.  "Tayloro obsecutus 
est Tonesius, qui sic Anglice: Cleonymus 


0 ΙΣΑΙΟΥ͂ 
ὑπὸ Δεινίου, καὶ δεδιὼς μὴ “Τελευτήσειεν αὐτὸς eri παῖς 
δας ἡ ἡμῶς καταλιπὼν καὶ τῆς, οὐσίας ἡμετέρας οὔσης γέ- 
yorro κύριος Δεινίας: ἡγεῖτο ye δεινὸν εἰναι τὸν ἔχλιστον 15 
τῶν οἰκείων ἐπίτροπον καὶ κύριον τῶν αὑτοῦ καταλι- 
πεῖν, καὶ ποιεῖν αὐτῷ τὸ νομιζόμενα τοῦτον. ἕως ἡμεῖς 
ἡδήσαιμεν, ᾧ ῷ ζῶν διάφορος ἢ ἥν. TXUTO. διανοηθεὶς € ἐκεῖνος, 
&T ὀρθῶς ere μὴ. TOC διαϑήκας ταύτας διέθετο. καὶ 

8 εὐθὺς ἐρωτῶντος τοῦ Δεινίου τοαρουχρήμῶ Ἢ τι ἡμῖν ἢ 
τῷ πατρὶ ἐγκωλεῖ τῷ ἡμετέρῳ, απσεκρίνατο πάντων τῶν 
πολιτῶν ἐνωντίον ὅτι οὐδὲν πονηρὸν ἐγκαλεῖ, καὶ ἐμαρτύρη- 90 
σεν ὡς ὀργιζόμενος € ἐκείνῳ καὶ οὐκ ὀρθὼς βουλευόμενος ταῦ- 
τα διέθετο. πῶς γορ ἂν εὖ φρονῶν, Co 5 ἄνδρες, κακῶς -“σοιεῖν 
ἡμᾶς ᾿εβουλήθη τοὺς μηδὲν αὐτὸν ηδικηκότας ; ἃ ὕστερον δὲ 
τούτων; Q μέγιστον ὑμῖν τεκμήριον ὅτι οὐδὲ ταῦτα ἔπραξεν 
ἡμᾶς δλάπτειν βουλόμενος" τελευτήσαντος yce Δεινίου 
καὶ. τῶν πρωγμάτων ἡμῖν πονήρως ἐχόντων οὐδὲ περιεῖδεν 
ἡμᾶς οὐδενὸς ἐνδεεῖς ὅ ὄντας. ὠλλ᾽ αὐτοὺς μὲν εἰς τὴν οἰκίων 95 
τὴν αὐτοῦ μοομέσαίμενος ἐπαΐίδευε. τὴν δ᾽ οὐσίαν ἀφελέ- 

9 σθαι τῶν “χρηστῶν ἐπιβουλευσάντων € ἐσωσεν ἡμῖν, ἐπεμε- 
λεῖτό τε ὁμοίως. τῶν ἡμετέρων. ὥρπερ τῶν αὑτοῦ πραγμά- 
τῶν. X TOI xg ϑεωρεῖν αὐτοῦ τὴν ἔννοιαν ἐκ τούτων τῶν 
ἔργων μᾶλλον ἢ ἐκ τῶν διαθηκῶν, καὶ τεκμηρίοις χρῆσθαι 
μὴ τοῖς μετ᾽ ὀργῆς ToU εἴσιν — € ἐν oic ἅπαντες πεφύκα- 


-“5κἸαεισσκεσυ,. “στιν “- 


Y ἠξουλήϑη 


himself, when he recovered. from that ill- 
mess, in which he made his will, declaved, 
that he wrote it in anger. 

Καταλιπεῖν)] Post hoc v. inseri velim 
verba trajecta, ἕως "eig ἡβήσαιμεν, quee 
nunc ordine deserto sententiam paulum 
turbant. Sed adhuc amplio. Rzrsx. 

Τὰ νομιζόμενα] Hc justa parentibus 
persolvere cogebantur lege liberi, aut, si 
nulli essent liberi, heredes. Quod autem 
justa fecisset Dinias mortuo Cleonymo, 
fecisset heredum vicem, qui ejus fidei 
erant commissi: nam tutores ea omnia 
faciebant, quz facere tenebantur pupilli, 
donec adolevissent. In Lesg. Att. 1. vi. 
tit. viii. $. 129. PrETiIT. 

Εὐθὺς] Post quod factum? num post 
scriptum testamentum? an postquam Cle- 
onymus a morbo rursus convaluisset ? 
Dictio εὐθύς παραχρῆμα tam. mirabilis visa 
fuit Tayloro, ut suum q., hoc est quere, ei 


2? χρημάτων 


adscriberet: sed bene Graecam et usu tri- 
tam eam esse teslabuntur et dubitanti 
confirmabunt indices nostri ad hos ora- 
lores minores; quos indices adiri velim, 
et p. 38, 30. ad quem locum ipse Taylor 
ablegaverat. Risk. 

Tàe] Eleganter redundat, zquivalens 
Latino scilicet. InEw. 

Οὐδενὸς] Subaudi τῶν ἀναγκαίων, Ing. 

Αὐτοὺς] Scil. ἡμᾶς. He est lectio 
Aldina, a me merito revocata, pro qua 
Stephanus, nescio quo jure, certe preter 
fas, αὐτὸς suffecerat, si fecit ipse, neque 
menda operis ejus imputanda est. Oppo- 
nuntur αὐτοὶ, ipsi liberi, patre orbati, 75 
οὐσίᾳ, patrimonio. v. ad p. 37. 15. dicenda. 
Τ0ῈΜ. 

Χρημάτων)] Ymo vero χρηστῶν. creditori- 
bus bonis nostris insidiantibus, eaque mobis 
fraudulenter eripere contendentibus. Sic 
visum Tayloro qeóqué fuit. TpEw. 
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30 μεν μαρτανειν---, ὠλλ᾽ ἀφ᾽ ὧν ὕστερον φανερῶν αὑτοῦ τὴν 
διάνοιαν ἐποίησεν. ἔτι yao μᾶλλον EV τοῖς τελευταίοις ἐδη- 
λωσεν ὡς εἶχε πρὸς ἡμᾶς. ἤδη γὰρ ἀσθενῶν ταύτην τὴν 
νόσον ἐξ ἧς ἐτελεύτησεν, ᾿ ἐβουλήθη ταύτας τὸς διαϑήκας 
ἀνελεῖν καὶ προσέταξε Ποσειδίπτσῳ " τὴν ἀρχὴν εἰσαγω- 
ψεῖν. ὃ δὲ οὐ μόνον οὐκ εἰσήγαγεν, ὠλλοὶ καὶ τὸν ἐλθόντα 
τῶν ἀρχόντων ἐπὶ τὴν ϑύραν ἀπέπεμψεν. ὑργισϑ εἰς δὲ 

35 τούτῳ Κλεώνυμος VV 3 6e τὴν ὑστεραίαν Διοκλεῖ κα- 
λέσαι τοὺς ἄρχοντας ποροσέταξε" καὶ οὐχ, οὕτως ὡς ὦσθε- 
νῶν διακείμενος, ὠλλ᾽ ἔτι ποολλῶν οὐσῶν ἐλπίδων ἐξατίνης 10 
τῆς νυκτὸς ταύτης ἀπέθανε. 

à. Πρῶτον μὲν οὖν ὑμῖν παρέξομαι μάρτυ ας ὡς οὐχ 
ἡμῖν ἐγκαλῶν GA Δεινίᾳ πολεμῶν ταύτας τὰς διαϑήκας 
διέϑετο, ἔπειτα ὡς ἐκείνου τελευτήσαντος ἐπεμελεῖτό τε 
τῶν ἡμετέρων ἁπάντων, καὶ αὐτὸς ἐπαΐδευεν εἰς τὴν οἱ-- 

40 κίαν ^ τὴν αὑτοῦ κομισάμενος, πρὸς δὲ τούτοις ὡς Yloctí- 
διππον ἔπεμψεν ἐπὶ τὸν ἀστύνομον, οὗτος δ᾽ οὐ μόνον αὐτὸν 
οὐκ εἰσεκάλεσεν, ἀλλο καὶ ἐλθόντα ἐπὶ τὴν θύραν ᾿Αρχωνίδην 
ἀπέπεμψεν. ὡς οὖν Gap λέγω, κάλει μοι τοὺς μάρτυρας. 


MAPTYPEX. 


37 , e c , v N / 3p , 
ET! τοίνυν S n6 οι τούτων φιλοι και Κηφίσανδρος ἠξίουν νει- 
Ν ΦΑ ἢ N X 7 ε A 37 ς / 
μᾶσθαι Τὴν ουσιῶν καὶ TO τρίτον μέρος ἡμᾶς ἐχειν ὡπαᾶν- 
/ 


^ 7 Ἃ Ύ / 
397.1 των τῶν Κλεωνύμου, καὶ τούτων μοι κάλει τοὺς μαρτυρᾶς. 


1 ἠβουλήθη 3 ἐπὶ τὴν 3 εἰς 4 χὴν om. 5 ὡς om. 


Ἐπὶ τὴν ἀρχὴν εἰσαγαγεῖν] Aut tollenda 
est praepositio, prout suadent schede 
Brulart. aut leg. est: ἐπὶ τὴν ἀρχὴν ἀπιόντα 
[vel ἐλθόντα] sicay. ΤΡῈΜμ. In his verbis 
aliquid videtur inesse vitii; et illud ἐπὶ 
tollendum, aut aliud quid, quod nescio, 
substituendum, — Hzc enim illius loci 
sententia est: cum enim eo morbo egrota- 
vet quo absumptus est, hoc testamentum tol- 
lere voluit ac Posidippo jussit magistratum 
ad. se adduceret, Quare hoc? Quia, cum 
in ejusmodi chartis asservandis fraus sepe 
fieret, multa resignatis iis delerentur, alia 
scriberentur, imo omnia quandoque mu- 
larentur, qui sibi cavere volebant, non 
patiebantur quidquam mutari in iis, quz 
suz fidei credita erant, nisi coram magi- 
stratu. In Anim. in Salmas. Obss. ad J. 
A. et R. l. ii. c. vi. ὁ. 7. HEnAr Dus. Cf. 


Petit, in Legg. Att. l. vi. tit. vi. ὁ, 3. 

᾿Ασϑενῶν) Lego ἀσθενῶς. Yn οὖχ οὕτως 
subauditur ἐποίησε. ita fecit, non ut valetu- 
dine laborans.et viribus exhaustis animam- 
que agitans extremam, | Quod si probatur, 
tum post ἐλπίδων deesse videtur ὅμως δὲ, 
vel simile quid. Rzrsx. 

Αὐτὸς] lImo vero αὐτοὺς, scil ἡμᾶς. 
rursus opponuntur hic quoque, ut modo 
p. 36. 17. αὐτοὶ, nos ipsi, et τὰ ἡμέτερα, 
patrimonium nostrum, lpEM. 

"Egi τὸν àevwyopuw] misit Posidippum 
ad asiynomum, ejus arcessendi causa. 
Ip£x. 

"Aeyaniàny] Suspectum nomen Ionesio; 
qui ἄρχοντα malebat. 

Τούτων} Posidippum designat, ejusque 
fratrem Dioclem, eorumque advocatos et 
cause consortes. Rxrsx. 


98 ΙΣΑΙΟΥ͂ 


MAPTYPEZ. 


Ἡγοῦμαι μὲν τοίνυν, t) ἢ ἀνὸρες, πάσι τοῖς τῶν Me 
ge iet νι ὅταν αἀποφήνωσι σφὰς αὐτοὺς ὥςπερ 
ἡμεῖς καὶ τῷ γένει προτέρους ὄντας καὶ τῇ φιλίᾳ TU πρὸς 

11 τὸν τετελευτηκῦτα. περίεργον dT τοὺς ἄλλους λόγους 
λέγειν' E δὲ τούτων οὐδέτερον ἔχοντες οὕτω τολμῶσι δ 
τῶν οὐ προσηκόντων ὠμφισξητεῖν xa i ψευδεῖς παρασκευά- 
ζονται λόγους. δούλομαι opaco καὶ περὶ τούτων αὐτῶν 

εἰτσεῖν. ἰσχυρίζονται yop ταῖς διαθήκαις, λέγοντες ὡς 
Κλεώνυμος μετεπέμπετο τὴν ἀρχῆν οὐ λῦσαι δουλόμενος 
αὐταὶς QA Egronopd t0 au καὶ δεβαιώσαι σφισιν. αὐτοῖς 
τὴν . Puget, ὑμεῖς δὲ σκοπεῖσι)ε τὰς διαθήκας τος μετ᾽ 
ὀργῆς γενομένας, πότερ εἰκὸς ἐστι βουληθῆναι Κλεώνυμον 10 
ἀνελ εἰν, ἐπειδὴ πρὸς ἡμᾶς οἰκείως ἐσχεν; ἢ σκοπεῖν ὅστως 
“ἔτι δεβαιότερον ἡ ἡμᾶς ᾿ἀποστερήσειε τῶν αὐτοῦ. τοῖς μὲν 
yc ἄλλοις κακείνων ὧν ὧν ὀργισϑέντες τοὺς οἰκείους ἐδι- 
κήσωσιν ὕστερον μεταμέλει" οὗτοι δ᾽ ἐκεῖνον ἀποφαίνουσιν, 


ἐν ῶ πρὸς ἡμᾶς οἰκειότατα διέκειτο, μᾶλλον βεβαιοῦν τὴν 
διαϑήκην βουλόμενον, ἣν ὀργιζόμενος ε ἐποιήσατο. ὥςτ᾽ εἰ 
N 


καὶ ἡμεῖς ὁμολογήσομεν xao καὶ ὑμεῖς αὐτοὶ πιστεύ- 16. 


σετε. ἐνθυμεῖσθε ὃ edd παράνοιαν αὐτοῦ τὴν μεγίστην οὗτοι 
κατηγοροῦσι. τίς ya ἂν γένοιτο ταύτης μανία μείζων, ἢ 7 

19 τότε m ὅτε Δεινίῳ διάφορος ὦ ὧν ἔτυχεν. ἡμᾶς κακῶς qe 
εἶν TE καὶ iun us Du τοιαύτας διαθήκας, ΕΖ ων οὐκ 
ἐκεῖνον ἐτιμωρεῖτο, ἀλλα τοὺς οἰκειοτάτους ἡδίκει' i δὲ 
χρώμενος ἡμῖν καὶ περὶ πλείστου ποιούμενος δτσάντων, 
μόνους oux τοὺς ἀδελφιδοῦς, ὦ ὡς οὗτοί Pals ὠκλήρους 20. 
3 0/00 τῶν ἑαυτοῦ. καὶ τίς ὧν εὖ φρονῶν, t ) ἄνδρες, τοι- 


l fore δ᾽ oi τούτων 2 ἔτι om. 3 εἶγαι 


Ομολογήσομεν — πιστεύσετε] Malim perat, pergere orator voluisset, dicendum 
in oplativo ὁμολογήσαιμεν --- πσιστεύσαιτε. ei fuisset χρώμενον et ποιούμενον et βουλη- 
etiamsi mos confiteamur ea vera esse et vos. “ῆναι, non ἐβουλήϑη. InEM. 
ipsi quoque vera credatis ea esse que illi — Χρώμενος ἡμῖν] Addunt schede Bru- 
aiunt, tamen hoc vos copitare velim, illos lart. οἰκείως. possit quoque e. p. 39. 7. 
luec aientes Cleonymum summi qui unquam οἰκειότατα addi. verum nescio annon satis 
fuit furoris reum agere. Inxw. sit tutum id facere, cum exempla reperi- 

Ἢ] Labat hic constructio, quae nullo antur dictionis nude χρῆσϑαί τινι, pro 
alio pretextu, quam aut anacoluthi, aul χρῆσϑαί τινι οἰκείως usurpate. de quo in- 
mutatae subito dictionis, excusari poterit. dices nostri consulantur. InEM. 

Nam si uno eodemque fenore, quo cce- 
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QUTO, περὶ τῶν αὐτοῦ ζουλεύσαιτο ; 22d ἐκ τούτων τῶν 
λόγων indio i υμῖν τὴν διώγνωσιν πεποιήκασι περὶ αὑτῶν. 
εἰ μὲν yap ἀνελεῖν ταῖς διαθήκας δουλόμενος μετετσέμτσετο 
τὴν ἀρχήν, careo ἡμεῖς φαμέν, οὐδεὶς € ἐνέστι τούτοις λό- 
25 γος" εἰ δ᾽ οὕτω παραφρονὼν ἔτυχεν E ἡμᾶς ἀεὶ περὶ 
ἐλαχίστου LA τοὺς γένει πρωτεύοντας καὶ χρωμέ- 
dod αὐτῷ πάντων οἰκειότατα, δικαίως ὧν δήπου τὰς τοι- 
αὐτας ΤΕΥ ΨΙ͂Ν, ἀκύρους * ποιήσαιτε. 
ς΄. Ἔτι τοίνυν ἐνϑυμεῖσσε ὅτι φάσκοντες καλεῖν τὴν 
ὠρχῆν Κλεώνυμον, ἵνα βεξαιώσῃ τὴν αὐτῶν δωρεῶν, TE 
ταχϑὲν αὐτοῖς οὐκ ἐτόλμησαν εἰσαγαγεῖν, ἀλλὰ καὶ τὸν 18 
ἐλϑώντα τῶν ἀρχόνταν ἐπὶ τὴν ^ θύραν ἀπέπεμψαν.» καὶ δυοῖν 
80 τοῖν ἐναντιωτάτοιν ϑάτερα μέλλοντες, ἢ τὴν οὐσίαν ἕξειν 
βεβαιοτέραν " ἢ ἐκείνῳ μῆ ποιήσαντες arare iren iau, τὴν 
ἀπέχθειαν εἵλοντο μᾶλλον ταύτης τῆς δωρεᾶς. καίτοι “σῶς 
ὧν ἕτερα τούτων γένοιτο ἀτσιστότερω ; τοὺς μὲν τηλικαῦτα 
μέλλοντας ἐκ τοῦ πράγματος κερδαίνειν, ἃ ὥςπερ ζημιωθη- 
σόμενος, φυλάξασθαι τὴν διακονίαν, Κλεώνυμον δ᾽ ὑσὲρ 
τῆς τούτων ὠφελείας τοσαύτην ποιήσασϑαι σπουδὴν ἃ ὥςτε 
Ποσειδίτσπῳ μὲν, ὅτι κατημέλησεν, ὀργισιϑήναι; Διοκλέους 
δὲ ταῦτα πάλιν ἐς τὴν ὑστεραίαν δεηθῆναι ; ᾽ εἰ ydo δὴ. ὦ 
ἄνδρες, ὦ ως οὗτοί quos ἐν ταῖς νῦν y γεγρωμμέναις διαϑήκαις 
ἔδωκεν αὐτοῖς τὴν οὐσίαν; καὶ τοῦτ ᾿ ἄξιον ELVOLL μοι δοκεῖ 
ϑαυμάξειν, 0 Ti ποτὲ ἐπανορϑώσας κυριωτέρως αὐταὶς 
ἡγοῖτ᾽ ὧν ποιήσαι" τοῖς γῶρ ἄλλοις οὗτος ὅρος ἐστὶν, o 
ἄνδρες, τῶν δωρεών. € ετι δὲ καὶ εἰ τι προσγράψαι τούτοις 
ἐβούλετο, Qux τί οὐκ ἐν ἑτέρῳ γράψας αὐτο γρωμματείῳ 
κατέλισεν, ἐπειδὴ τὰ γράμματα παρᾶ τῶν ἀρχόντων οὐκ 
duri λαβεῖν; ἀνελεῖν μὲν γάρ, P ἄνδρες, οὐχ οἷός T ἣν 
cm γρωμμαωτείον ἢ τὸ παρὰ TÀ ἀρχῇ κείμενον" γράψαι 
δ᾽ ἐξην εἰς ἕτερον ει τι ἐξούλετο, καὶ μηδὲ TOUS ἡμῖν 
ἀμφισβητήσιμον € εῶν. εἰ τοίνυν καὶ τοῦτο συγχωρήσαιμεν;, 
ὡς ἐκεῖνος ἐπανορθῶσαι, τὰς διαθήκας ἐξούλετο, πασι δγ-- 
gov φανερὸν ὑμῖν ἐστὶν ὅτι οὐκ opdux αὐτοῖς ἔχειν ἡγεῖτο. 
καίτοι σκοπεῖτε καὶ ἐντεῦϑεν τὴν ἀναισχυντίαν αὐτῶν, οἵ 
! ποιήσητε ? ἢ ἐκείνῳ ad p. 54. v. 25. καταστήσητε om. 


Θάτρρω] Θάτερον schede Brulart. Ipzw. 
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τινες ταύτας ταῖς διαθήκας οξιοῦσιν Ell ELVOLI κυρίας, ἃς ὁμολο- 
ψοῦσι μηδ᾽ αὐτὸν τὸν διωθέμενον ταῦτα ὀρϑὼς : ἔχειν ἡγεῖ- 
σϑαι, καὶ πείϑουσιν ὑμᾶς ἐναντία τοῖς νόμοις καὶ τῷ δι- 
καίω καὶ τῇ τοῦ τετελευτηκότος ψνώμῃ ψηφίσασθαι. ἔτι 
τοίνυν τούτων ὡπάντων ὠναιδέστωτος. τῶν λόγων ἐστὶν, 
ὅταν τολμῶσι λέγειν, ὡς Κλεώνυμος οὐδὲν ἡ ἡμᾶς τῶν αὐτοῦ 
λαβεῖν ἐξούλετο. καίτοι; to à ἄνδρες, τίνας ἂν ἄλλους ταῦτα 
ἔχειν ἐξουλήϑη μᾶλλον ἢ τούτους. οὃς καὶ ζῶν i £x τῶν αὖ- 
τοῦ πλεῖστα τῶν οἰκείων ὠφέλει ; j πάντων δ᾽ ἂν εἴη ϑαυ- 
μασιώτατων, εἰ Κηφίσανδρος μὲν 0 τούτων οἰκεῖος δίκαιον 

ἡγεῖτο εἶγωι μέρος ἕκαστον ἡμῶν ἔχειν. τῆς οὐσίας, Κλεῶώνυ- 
βος d ὃς ἣν ἡμῖν οἰκειότατος καὶ ἡ ἡμᾶς εἰς τὴν οἰκίαν τὴν 
αὐτοῦ 0 λαβὼν ἐθερώπευε καὶ | ἐπεμελεῖτο τῶν ἡμετέρων cure 
τῶν αὐτοῦ πρωγμώτων, οὗτος μόνος ἐβούλετο ἡ ἡμᾶς ακλή- 
ρους εἰναι τῶν αὐτοῦ. καὶ τίς ἂν ὑμῶν πιστεύσειεν εὐνουστέ- 
βοὺς καὶ μετριωτέρους τοὺς ἀντιδίκους ἡ niv εἰνοίι τῶν οἰκείου 
τάτων:; κορύκεῖνον μὲν, Q. καὶ αναιγηκροίον εὖ ποιεῖν ἡμὰς καὶ 
αἰσχρὸν ἡμῶν ἀμελήσαι;, μηδὲν τῶν αὐτοῦ ἡμῖν δοῦναι" τού- 
τοὺς dé οἰς OUT ἀνάγκη. ἐστὶν οὔτ᾽ auc ry οὐδεμίαν φέρει, 
τῶν οὐ τοροσηκόντων, ὡς Qa ἡμῖν μεταδιδόναι: ὠλλὰ 
ταῦτα μὲν, ω à ἄνδρες, πολλὴν ἀπιστίαν ἔχει. 

ὅ.. Ἔσειτα, εἰ μὲν καὶ LL οὕτω πρὸς ὠμφοτέρους ἡμᾶς 
ἔχων ἐτελεύτησεν, ὥρτσερ ὅΤῈ τὰς διαϑήκας ταύτας ἐποιή- 
qure, εἰκότως ἄν τις ὑμῶν πιστεύσαι τοῖς λόγοις τοῖς: του- 
TUVÍ* γυνὶ δὲ πᾶν τοὐναντίον εὑρήσετε. τότε μὲν. γὰρ ἔτυχε 
Δεινίᾳ, ὃς ἡμᾶς ἐπτετρόπευε, διάφορος ὧν ἡμῖν τε οὔπω 
χρώμενος τούτοις τε ἅπασιν ἐπιτηδείως διακείμενος" νῦν 
δὲ τούτων μέν τισι διάφορος € ἐγένετο, ἡμῖν δὲ πάντων ἐχρῆτο 
οἰκειότατα. καὶ ἐξ ὦ ων μὲν αὐτῷ πρὸς τούτους ἐγένετο 3  δια- 
φοροὶ, τρερίεργόν ἐστι λέγειν" σημεῖα δ᾽ ὑμῖν ἐρῶ μεγάλα, 
περ ὧν, κῶν μαρτυρῶς ἕξω TAG XÉT ou πρωτον μὲν γὰρ 
aav TO Διονύσῳ, καὶ τοὺς οἰκείους ἅπαντας καλέσας 
καὶ τῶν ἄλλων πολιτῶν πολλοὺς, Φερένικον οὐδαμοῦ πῶρε- 
στήσατο. ἔπειτα μικρὸν πρὶν τελευτῆσαι βαδίξων εἰς 


ταῦτα] Omittit Maius. Πιστεύσαι πιστεύση dedit Maius. 
Oixiay τὴν] οἰκειότητα dedit Maius, Νυνὶ] Νῦν dedit Maius. 

Kàxsiyoy] ἢ ἐκεῖνον dedit Maius. Οὕτω} Οὔπω dedit Maius. 

Tavra] Omittit Maius, Περὶ - «- eagaextc0o;] Omittit Mains. 
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ΠΠανορμιον μετὰ Σίμωνος, καὶ συντυχῶν αὐτῶ, Trpoc eimi iV 
οὐκ ἐτόλμησεν. ἔτι δὲ πρὸς τούτοις πσυν)ανομένου τὴν δια- 
φοραν τοῦ Σίμωνος τήν y ἐχϑραν διηγήσατο, καὶ M 
πείλησεν ὅτι δηλωώσοι ποτ ὧν τούτῳ, ὡς διακεῖται πρὸς 
αὐτόν. καὶ ὡς PPS λέγω, κάλει μώρτυρας. 


MAPTYPEZ. 


η. OitcÜc οὖν, P] ἄνδρες, τὸν οὑτωσὶ πρὸς ἑκατέρους 
ἡμᾶς διακείμενον ἡ ἡμὶν μὲν, οἷς οἰκειότατα ἐχρῆτο; οὕτω 
«ποιεῖν ὅπως μηδὲ λόγον ὑπολείψει, τούτοις δὲ, ὦ ὧν τισὶ καὶ 
διάφορος ἦν, σκοπεῖν ὅπως ἅπασαν βεζξαιώσε, τὴν οὐσίαν ; 
καὶ τούτους μὲν νῦν e i πλείονος ποιεῖσθαι ταύτης Ud OU- 
σης τῆς ἐχϑρας, ἡ ἡμᾶς δ τοσαύτης οἰκειότητος καὶ φιλίας 
γενομένης πειρᾶσθαι μᾶλλον κακῶς σοιεῖν ; E ἀλλ᾽ ἔγωγε; εἰ 
πα εηγορεῖν ἐβούλοντο τῶν διωϑηκῶν ἢ 7 τοῦ “τετελευτηκότος, 
οὐκ Od ὃ τι ἂν ἄλλο πρὸς ὑμᾶς εἶπον, οἱ 78 τὰς μὲν δια- 
ϑήκας ἀποφαίνουσιν οὐτ᾽ ὀρθῶς ε ἐχούσας OUT ἀρεσκούσας 
τῷ did ee, τοὺ δὲ τοσαύτην μανίαν eH OBRA ὥςτε 
φασὶν αὐτὸν περὶ πλείονος ποιεῖσθαι τοὺς αὐτῷ διαφερος- 
μένους. ἢ τοὺς οἰκείως χρωμένους, καὶ οἷς μὲν ζῶν οὐ διελέ- 
were ἅπασαν δοῦναι τὴν οὐσίαν, τοὺς δ᾽ οἰκειότατα ἘΚ p 
μένους οὐδὲ πολλοστοῦ μέρους ἀξιῶσαι. ὥςτε τίς ἂν ὑμῶν 
ταύτας εἰναι κυρίας τοὺς διαθήκας ψηφίσαιτο, ἃς ὃ μὲν 
διαθέμενος ὡς οὐκ ὀρθῶς € ἐχούσας ἀπεδοκίμασεν, οὗτοι δ᾽ 
ἔργῳ λύουσιν ἐθέλοντες ἡ ἡμῖν ἰσομοιρήσαι τῆς οὐσίας, πρὸς 
δὲ τούτοις ἡμεῖς ὑμῖν ἀποφαίνομεν ἐ ἐναντίας οὔσας καὶ τῷ 
γόμῳ καὶ τοῖς δικαίοις καὶ τῇ τοῦ τετελευτηκότος διανοίᾳ ; c 

3. Οἶμαι δ᾽ ὑμᾶς τὸ περὶ ἡμῶν δίκαιον σάφεστ᾽ ἂν 
παρ᾽ αὐτῶν τούτων τουνϑάνεσθαι. εἰ γαρ τις αὐτοὺς ἔροιτο 
διὰ τί ἀξιοῦσι κληρονόμοι ψενέσθα;, των Κλεωνύμου, τοῦτ᾽ 
ἂν εἰπεῖν ἔχοιεν; ὅτι καὶ γένει ποϑὲν προσήκουσι καὶ ἐκεῖνος 
αὐτοῖς χρόνον. τινοὶ ἐπιτηδείως διέκειτο. οὐκ ὧν ἄρα ὑπὲρ 
ἡμῶν μᾶλλον ἢ ὑπὲρ σφῶν αὐτῶν εἰεν εἰρηκότες ; A & TE yup 
διὸ τὴν TOU γένους ἀγχιστείαν δεῖ eyevéa ou τινος κληρονό- 


Πάνορμον} Panormus portus Atlicz a οἰκειότητα κεκτημένους] - Οἰκειότητος κε- 
Ptolem:zeo in ''abulis (ed. Amst. Eur. X. κτημένους dedit Maius ; οἰκειότατα κεχρη- 
D. 9.) memoratus. Marus. μένους de suo Bekkerus, cui obsecutus 

MAPTYPEZ] De suo dedit Maius. sum. Cf. p. 39. v. 6. p. 40. v. 28. et p. 41. 

Μανιάν] Tv j4aviáy dedit Maius. v. 8. 

c 


42 IZEAIOY 


[40065 ἡμεῖς ἐγγυτέρω γένει προσήκομεν᾽ εἰ τε διοὶ τὴν ΓΞ 
λίαν τὴν ὑπάρχουσαν, ἰσασιν αὐτὸν ἅπαντες ἡμῖν οἰκειό- 
τερον διωκείμενον. GT. οὐ χρὴ παρ ἡμῶν, ἀλλὰ καὶ παρ 
οὐτῶν τούτων πυνϑάνεσθαι τὸ δίκαιον. πάντων δ᾽ ὧν eim 
δεινότατον; εἰ εἰ τοῖς μὲν ἄλλοις Ψηφίζοισθε, ὅ ων θάτερα τού- 
των αἰπσοφωίνωσι σφὰς αὐτοὺς, ἢ γένει προτέρους ὄντας ἢ 
τη φιλίᾳ TÜ πρὸς τὸν τετελευτηκότα, ἡμὰς δ΄, οἷς ἐστὶν 
ἀμφότερα ταυτα παροὶ πάντων ὁμολογούμενα, ἀξιώσετε 
Misa ἀπκλήρους is sn τῶν ἐκείνου. 

Καὶ εἰ μὲν Πολύαρχος ὃ πατὴρ ὃ Κλεωνύμου, πόάπ- 
σος 3 ἡμέτερος, ζῶν ε ἐτύγχανε καὶ τῶν ἐπιτηδείων ἐνδεὴς 
QV, ἢ Κλεώνυμος. ἐτελεύτησε “ϑυγατέρας ἀπορουμένας κα- 
ταλίσων, ἡμεῖς ἂν διοὶ τὴν ἀγχιστείαν καὶ τὸν πάπαον 
Lista dui Tray Copas e καὶ τὰς Κλεωνύμου ϑυγατέρας 
4 j| λαθεῖν αὐτοὶ γυναϊκας ἢ vrgoiicat ἐπιδιδόντες ἑ ἑτέροις ἐκδιδό- 
yan, καὶ TUUS ἡ ἡμὰς καὶ ἡ συγγένεια, καὶ οἱ νόμοι καὶ ἡ 
wrap ὑμῶν αἰσχύνη pu ἠνάγκαζεν ἃ ὧν, ἢ ταῖς μεγίσταις 
ζημίαις καὶ τοῖς ἐσιχώτοις ὀνείδεσι περιπεσεῖν" εἰ δ᾽ οὐσία 
κατελείφϑη;, δίκαιον Tyler εἶναι ταύτης ἑτέρους ἡμὼν 
μᾶλλον κληρονομεῖν 5 οὐκ ἄρα δίκαια οὐδ᾽ ὑμῖν αὐτοῖς 
συμφέροντα οὐδὲ τοῖς νόμοις ὁμολογούμενα ψηφιεῖσθε, εἰ 
των μὲν συμφορῶν τοὺς ἐγγυτάτω γένει κοινωνεῖν ἀναγκά- 
σετε, χρημάτων δὲ καταλειφθέντων πάντας ἀνϑρώπους 
κυριωτέρους ἢ τούτους ποιήσετε. 

μα΄. “Χρὴ δε, ὦ D ἄνδρες, καὶ διὰ τὴν συγγένειαν καὶ διὰ 
τὴν του πράγματος ἀλήνειαν, ἃ ὅπερ ποιεῖτε, τοῖς κατὰ 
γένους Ψηφίζεσθαι μᾶλλον ἢ τοῖς RT E διαϑήκην μφισβη- 
τοῦσι. τὴν μὲν yep τοῦ γένους οἰκειότητα πάντες ἐπιστά- 
μένοι τυγχάνετε, καὶ οὐχ; οἷόν TE TOUT ἐστὶ πρὸς ὑμᾶς ψεύ- 
σασϑαι" διαθήκας δ᾽ ἤδη πολλοὶ ψευδεῖς ἀτσέφηναν, καὶ 
οἱ μὲν τὸ παρώτσαν € οὐ γενομένας, ἐνίων δ᾽ οὐκ ὀρθῶς βε- 
βουλευμένων. καὶ νῦν ὑμεῖς τὴν μὲν συγγένειαν καὶ τὴν 


᾿Αποφαίνωσι ἀποφήνωσι dedit Maius. — ** verum si cognafa est maxume, 

Najzpyoc] Πολύαρχος de suo site Non fuit necesse habere ; sed, id quod lex 
Maius. jubet, 

᾿Ἠναγκαζόμεθα} ᾿Ηνωαγκάζομεν dedit Ma- Dotem daretis: quzreret alium virum." 
ius. Marvus. 

ἑτέροις ἐκδιδόναι Consonat Terentius in Ἡγήσεσϑ᾽ Ἡγήσεσϑ᾽ ἂν dedit Maius. 


Pborm. ii, 1: 65. Κυριωτέρους] Κυρίους dedit Maius. 
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οἰκειότητα τὴν ἡμετέραν, οἷς ἡμεῖς ἀγωνιξόμεϑα, ἅ ἄπαντες 
ἐσίστασθε" τὰς δὲ dvor poa, αἷς οὗτοι πιστεύοντες ἡ ἡμᾶς 
συκοφαντοῦσιν; οὐδεὶς ὑ ὑμῶν "y κυρίας γενομένας. ἔπειτα 
7 A 
τὴν μὲν ἡμετέραν συγγένειαν εὑρήσετε καὶ παρ αὐτῶν τῶν 
ἀντιδίκων ὁμολογουμένην, τὰς δὲ διαϑήκας ὑ ὑφ᾽ ἡμῶν μφισ- 
βητουμένας" οὗτοι γαῖρ τὸ ἀνελεῖν QUTOG ἐκείνου βουλο- 
μένου διεκώλυσαν. ὧς ὑμῖν, d ἄνδρες, πολὺ κάλλιόν ἐστι 
ψηφίσασθαι κατα τὸ γένος τὸ παρ᾿ ἀμφοτέρων ἡμῶν ὁμο- 
λογούμενον μᾶλλον 7 κατὰ τὸς διαϑήκας τὰς οὐ δικαίως 
γεγενημένας. πρὸς δὲ τούτοις ἐνθυμήθητε ὅ 0T. αὐτὲς ἔλυσε 
μὲν Κλεώνυμος εὖ φρονῶν, διέθετο δὲ ὀργισὸ εἰς καὶ οὐκ 
ορθῶς βουλευόμενος" ὥςτε πάντων ὧν εἴη δεινότατον, εἰ 
κυριωτέραν αὐτοῦ τὴν / ὀργὴν ἢ τὴν διάνοιαν ποιήσετε. 
ig. Οὗμαι δ᾽ v ὑμᾶς καὶ λαμβάνειν παραὶ τούτων ἀξιοῦν, 
καὶ um ὶ τυγχάνοντας ὦ snyemuie εἶν; οἷς ἂν ὑτσάρχη καὶ ἘΝ 
ὑμῶν τῶν αὐτῶν τυχεῖν. εἰ τοίνυν “συνέβη Κλεωνύμῳ με' 
5 ἐξερημωθῆναι δὲ τὸν ἡμέτερον οἷον ἢ τὸν τούτων, σκέ- 
ασθε ποτέρων ἐκεῖνος ἐγίνετο κληρονόμος" δίκαιον yo ETT 
τούτους ἔχειν τῶ ὁ ἐκείνου, παρ᾿ ὧν ὠφείλετο καὶ λωβεῖ QU 
τῷ. εἰ μὲν τοίνυν Φερένικος ἢ ἢ τῶν ἀδελφῶν m ἐτελεύτησεν: 
οἱ ; παῖδες οἱ τούτων, οὐκ ἐκεῖνος ἐγίγνετο κύριος τ τῶν κατα- 
λειφθέντων᾽ ἡμῶν δὲ τοιαύτη τύχῃ χρησαμένων Κλεώνυμος 
ἀτσάντων ἐγίγνετο κληρονόμος. οὔτε yap παῖδες ἡ ἡμῖν ἦσαν 
οὔτ᾽ ἄλλοι vUyyereics eM. ἐκεῖνος καὶ γένει προσήκων 
ἐγγυτάτω. καὶ τῇ χρείᾳ πάντων ἥν οἰκειότατος" ὥςτε διὸ 
ταῦτα καὶ οἱ νόμοι δεδώκασιν αὐτῷ, καὶ ἡμεῖς οὐδένα ἄλ- 
ἂν ἠξιώσαμεν ταύτης τῆς δωρεῶς. οὐ ydp δήπου ζώντες 
N Á 
μὲν οὕτως ἂν ἐνεχειρίσαμεν αὐτῷ si οὐσίαν, ὥςτε περὶ 
τῶν ἡμετέρων xol sf ELVOLL τὴν ἐκείνου διάνοιαν τῆς ἡμε- 
τέρας αὐτῶν, ἀτοοϑνήσκοντες δὲ ἄλλους κληρονόμους εἐξου-- 
λήϑημεν αὐτῶν μάλλον ἢ τὸν πάντων οἰκειότατον. ὡςθ' 
ἡμᾶς μὲν ἐν ὠμφοτέροις, ὦ ᾿Αθηναῖοι, καὶ ἐν τῶ δοῦνα; καὶ 
ἐν τω λαξεῖν οἰκείους ὄντας εὑρήσετε, τούτους δὲ νῦν μὲν 
ἀναισχυντοῦντας καὶ τὴν οἰκειότητα καὶ τὴν ἀγχιστείαν 


τὸ γένος] T? omittit Maius. Οὐδένα] Immo οὐδέν᾽ ἂν Bekkerus. 


Πότερον] Ποτέρων de suo dedit Maius. Κληρονόμκους] Aut legi κληρονομεῖν aut 
Καὶ γένει] καὶ omittit Maius. addi ποιῆσαι vali Bekkerus. 
Hs] Omittit Maius. Tiv πάντων] Τῶν πάντων Maius. 
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λέγοντας, ὅτι λήψεσθαί τι προσδοκῶσιν" ἐν δὲ τῷ δοῦνα: 
πολλοὺς ἂν καὶ συγγενεῖς καὶ φίλους ἐκείνου πσροείλοντο 
οἰκειοτέρους. 

ἐγ. Κεφάλαιον δὲ τῶν εἰρημένων, 6 t “σαντας ὑμᾶς "EE 
ἔχειν δεῖ τὸν νοῦν" ὅσῳ yap ἂν ταυτὰ λέγοντες ἀποφαί- 
Fed καὶ πειρώνται πείθειν o ὑμᾶς ὡς ἐ ἐκείνος διέθετο ταύτας 
τὰς διαθήκας καὶ οὐδὲ πώποτε ὕστερον αὐτῷ μετημέλησε, 
καὶ νῦν ἐβούλετο ἡ ἡμᾶς μὲν μηδὲν die αὐτοῦ λαβεῖν, σφισι 
δ᾽ αὐτοῖς βεξαιῶσαι τὴν δωρεῶν, καὶ ταῦτα πάντα λέγον- 
τες καὶ διισχυριζόμενοι μηδέτερον ὠποφήνωσι; μήθ᾽ ὡς ἐγ- 
γυτέρω TU γένει προσήκουσι μήθ᾽ ὡς οἰκειότερον ἡμῶν πρὸς 
Κλεώνυμον διέκειντο, V υμεῖς euis de ὅ ὅτι ἐκείνου κατηνο- 
ροῦσιν, ἀλλ᾽ οὐχ ὡς δίκαιόν ε εστι τὸ πράγμα Doi our iw 
ὑμᾶς. ὡς ὑμεῖς ὅταν μὲν τοῖς τούτων λόγοις τοιστεύητε, 
οὐ τούτους προσήκει ποιήσαι τῶν ἐκείνου , κληρονόμους, ἀλλὰ 
παράνοιαν, Κλεωνύμου καταγινώσκειν, ὅταν δὲ τοῖς ἡμετές 
X2 ἐκεῖνόν τε νομίζειν ὀρθῶς δεξουλεῦσθαι λῦσαι τὰς δια- 
θήκας βουλόμενον, ἡ ἡμῶς τε μὴ συκοφαντεῖν ὠλλὰ δικαίως 
τούτων ἀμφισβητεῖν. ἔπειτα, ω Ὁ ἄνδρες, ἐνθυμεῖσθε ὃ ks οὐχ, 
οἷόν τε ὑμῖν ἐστὶ κατοὶ τοὺς τούτων λόγους yvavou περὶ αὖύ- 
τῶν. πάντων ! ydo ἂν εἰη δεινότατον, εἰ τῶν ἀντιδίκων gane 


σκόντων ἡμᾶς δίκαιον ELVOLL TO μέρος αὐτῶν λαβεῖν, V ὑμεῖς. 


ἅπαντ᾽ αὐτὸυς ἔχειν Ψηφίσαισϑε; καὶ i τούτους μὲν ἡγήσαι- 
σϑε χρῆναι πλείω λαβεῖν ὧν αὐτοὶ σφὰς αὐτοὺς ἠξίωσαν, 
ἡμὰς δὲ μηδὲ τούτων ἀξιώσαιτε ὧν οἱ ἀντίδικοι συγχωροῦ-- 
σιν ἡμῖν. 


᾿Ατσοφαίνωσι] ᾿Αποφήνωσι dedit Maius. Ὅταν μὲν] Εἰ Maius. 
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Μενεκλέους ποιησαμένου υἱὸν xal ἐπιξιώσαντος τῇ ποιήσει εἴκοσι τρία ἔτη, ἀδελφῶν ἀμιφισ- 
βητησάντων τοῦ κλήρου ἐμαρτύρησέ τις Φιλωνίδης μὴ εἶναι τὸν κλῆρον ἐπίδικον, καταλείψαν- 
πρὸς υἱὸν Μενεκλέους. τούτω ἐπέσκηψαν Ψψευδομαρτυρίας οἱ ἀδελφοὶ, καὶ πρὸς τούτους ὃ παῖς 
ὑπὲρ αὑτοῦ τὴν ἀπολογίαν εἰσέρχεται. Ἔστι δὲ ὁ λόγος οὗτος ἐναντίος τῷ περὶ τοῦ Κλεωνύ- 
{μου κλήρου" ἐκεῖ μὲν γὰρ ὑπὲρ συγγενείας εἶπεν, ὧδε δὲ ὑπὲρ διαϑήκης, Ἡ στάσις ἀντίληψις 
κατὰ στοχασμ(όν'" λέγει γὰρ ὅτι ἐξὴν αὐτῷ ποιεῖν ἑαυτῷ υἱόν. εἴταὶ τὸ στοχαστικὸν, ὅτι οὗ 
eric Üsie γυναικὶ ἐποιήσατό με. 

/ N 6i. 3 3 δι ν 3 
«&. ἩΓΟΥΜΗΝ μεν, ὦ ἄνδρες, εἰ τις και αλλος ἐποι- 
! Εἰ χὴὴ N io ou Mia x ^ ^ 
ἠϑὴ ὑπὸ τινος κατὰ τοὺς νόμους, καὶ ἔγω τοοιηϑήναι, καὶ 

, 37 3 ^ 323 ^ c 5 / ^ 
οὐκ ἄν "WOTE εἰπεῖν οὐδένα τολμήσαι ὡς ἐποιήσατο με Με- 

^ e ^ ἃ / 3 Ν NE ^ 
γεκλής παρανοων ἢ γυναικι πειϑόμενος" ἐπειδὴ δὲ ὁ ϑεῖος 

EI , ^ 7 ε E] / 3 ς / 
οὐκ ορϑὼς βουλευόμενος. ὡς ἐγώ φημι, πειρᾶται ἐξ ἁπαν- 

, N o N N € x, ἐΡΑἢ — 
τος τρόποὺ TOV ἀδελφὸν τον  QGUTOU ἄπαιδα τεθνεῶτα 
p » N N N / Sexo e Ἂν 3 
καταστησαι, οὔτε τοὺς σεοὺς τοὺς σῶτρῳους οὐ. ὑμῶν αἱ- 
, A y δ᾽ Ἐν ΚΡ EC v NE Y e 
σχυνομενος οὐδένα, εμοι ὠνώγκη ἐστι σολλη βοηϑεῖν τω τε 
N x ΄ ἈΝ e / 6 € tw 
7 oT 7t) τσοιησαμενω με 305 E[LONUT D. διδάσκω ουν υμᾶς 
, 5 ^ ε / N N N / 3 NA 
εξ ὥρχῆης ως 7Fpo0 40V T C06 τε καὶ κατα TOUS νομοὺς εγένετο 
€ F v 5 » 5 / c ^ [4 , 
ἡ ποιησις, καὶ οὐκ EOTIV ἐπίδικος 0 ληρος o Μενεκλεους 
»/ 5 ων gne» 7 3 P cM - / / 3 
OVTOG ἐμοῦ ὑἱιου εκείνου, ὡλλ O μᾶρτυς διεμαρτύρησε ταᾶ- 
D v 9$ € - e € 7 ἥν 5 f» Νὴ "A 
ληϑη. δέομαι δ᾽ ὑμῶν ἁπάντων καὶ ἀντιζολῶ καὶ ἱκετεύω 
ΡΣ ur 4 5 / / Ν / 
μετ᾽ εὐνοίας ἀποδέχεσθαι μου τοὺς λόγους. 
β΄ Ἐ , N e» N e ME τς γα: d 
. Ἐπωνυμος γὰρ Αχαρνευς, 0 πατήρ ἡμέτερος, ὦ 
3) Λ μὰ NM? / "m X. 19 "»" 3 
ἄνδρες, φίλος ἣν καὶ ἐπιτήδειος Μενεκλεῖ, καὶ ἐχρῆτο o 
/ Ξ “5 Y AMA. m ΄ € ^ / N €» 
κείῳ" ἡμεν δὲ αὐτῷ τσαῖδες τέτταρες ἡμεῖς, δύο μὲν υἱεῖς, 

/ ^ », / N e N 35 .WN/ 
δύο δὲ ϑυγατέρες. τελευτησαντος δὲ του σπατρος ἐκδίδομεν 
€ ^ N ΄ 5 N 3 N65 ej 
ἡμεῖς τὴν πρεσζυτέραν ὠδελφῆὴν, ἐπειδὴ εἶχεν ὡρῶν, Λευκο- 


Te τῷ πατρὶ] Scribendum τῷ τε τσατρί, δΔιδάσκω] Διδάξω μὲν malit Bekkerus.. 
BnzMivs. | 
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λόφῳ, προῖκα ἐπιδόντες εἰκοσι “μνᾶς. καὶ ἀπ᾽ ἐκείνου τοῦ 
χρόνου τετάρτῳ ἔτει ὕστερον 7 TE ἀδελφὴ ἡ ἡμῖν 4 νεωτέρα 
σχεδὸν ἡλικίαν εἶχεν ἀνδρὶ συνοικεῖν, καὶ τῷ Μενεκλεξ T 
γυνὴ τελευτᾷ ἣν εἶχε πρότερον. ἐπειδὴ οὖν ἐκείνῃ τὰ γομ- 
ζόμενα € ἐποίησεν ὃ Μενεκλής; ἥτει τὴν ἀδελφὴν ἡ ἡμᾶς, ὑπο- 
μιμνήσκων τήν TE φιλίαν τὴν τοῦ πατρὸς. καὶ ἑαυτοῦ, καὶ 
ὡς πρὸς ἡμὰς αὐτὸς ἦν διακείμενος" καὶ ἡμεῖς εἰδότες ὅ ὅτι 
καὶ ὃ πατήρ οὐδενὶ d ἂν ἔδωκεν ἥδιον ἢ Ί ἐκείνῳ, δίδομεν αὐτῷ, 
οὐκ ᾿ἄπροικον, ὡς οὗτος λέγει ἑκάστοτε, ἀλλὰ τὴν ἰσην 
προΐκα ἐπιδόντες ἥ ἥνπερ καὶ τῇ πρεσβυτέρᾳ ἀδελφῇ ἐπέδο-: 
ΜΗ X04 EX του κυνὶ τούτου πρότερον ὄντες αὐτοῦ φίλοι, 
κατίστημεν οἰκεῖοι. καὶ ὡς ἐλαῦεν εἰκοσι μνὰς ὃ Μενεκλῆς 
ἐπὶ τῇ ἀδελφῇ wget, τὴν μαρτυρίαν ταύτην πρῶτον 
βούλομαι παρασχέσϑαι. 


MAPTYPIA. 


Υ. Ἐκδόντες τοίνυν τες ὠδελφὸς, ὦ ἄνδρες, καὶ ὄντες 
αὐτοὶ ἐν ἡλικίᾳ, ἐπὶ τὸ στρατεύεσθαι ἐτραπόμενθαν καὶ 
ἀπεδημήσαμεν μετ᾽ ᾿Ιφικράτους Εἰ Θρῴκην" ἐκεῖ δὲ δόξαν- 
τές TOU εἰναι ἄξιοι, περιποιησάμενοί 7i κατεπλεύσαμεν 
δεῦρο, καὶ καταλαμβάνομεν. τῇ πρεσξυτέρᾳ ἀδελφή c οντῶ 
δύο παιδία, τὴν δὲ γεωτέρανν, ἣν εἰ χε Μενεκλής, ἄπαιδα. 
καὶ ἐκεῖνος δευτέρῳ μηνὶ ἢ τρίτῳ, mod ἐπαινέσας τὴν 
ὠδελφὴν, λόγους ἐποιεῖτο πρὸς ἡμᾶς, καὶ ἔφη τήν TE ἡλικίαν 
ὑφοράσϑαι τὴν ἑαυτοῦ καὶ τὴν ἀπαιδίαν" οὔκουν ἔφη δεῖν 
ἐκείνην τῆς χρηστότητος τῆς ἑαυτῆς τοῦτο ἀπολαῦσαι; 
ἄπαιδα καταστῆναι συγκαταγηράσασαν αὐτῷ" ἱκανὸς yao 
ἔφη αὐτὸς ὠτυχῶν εἶναι. καὶ Ex ταύτης τῆς λέξεως δηλοῖ, 
ὅτι φιλῶν ἀπεβάλετο" οὐδεὶς yo pasan - Tue ἱκετεύει αὐτῷ. 
ἐδεῖτο οὗ οὖν ἡμῶν δοῦναι χάριν ταύτην αὐτῷ, ἐκδοῦναι ἄλλῳ 
αὐτὴν μετὰ τῆς γνώμης, τῆς ἑαυτοῦ. καὶ ἡμεῖς κελεύομεν 
αὐτὸν πείσειν αὐτὴν περὶ τούτων" ὃ τι γὰρ ἐκείνη πεισθῇ, 
τοῦτ᾽ ἔφαμεν ποιήσειν. XX ELM] TO μὲν πρῶτον οὐδ᾽ ἠνέσχετ᾽ 
αὐτοῦ λέγοντος, προϊόντος δὲ τοῦ χρόνου μόλις ἐπείσνη. καὶ 
οὕτως ἐκδίδομεν αὐτὴν Ἠλείῳ Σφηττίῳ, καὶ 0 Μενεκλῆς 


᾿Απεδημήσαμεν μετ᾽ Ἰφικράτους] Vid. Δόξαντες τοῦ] Adfavrs του. BREMIUS. 
Xenoph. Hist. Grac. liv. 8., Zschin. Σφηττίω] Ita scribendum, non Σφητίω, 
π᾿ Tlaparp. $. ιγ΄. ORELLIUS. ut habent edd. Londin. et Goetting. Ste- 
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τήν τε προῖκα ἐπιδίδωσιν αὐτὴ, μετασχῶν τοῦ οἰκου τῆς μι- 
σθώσεως τῶν τπραίδων τοῦ Νικίου, καὶ τὸ ἱμώτια ἃ ἦλθεν 
ἔχουσα παρ᾿ ἐκεῖνον, καὶ τα χρυσίδια ἃ ἥν, δίδωσιν αὐτῇ. 

δ΄. Μετὰ δὲ ταῦτα χρόνου διαγενομένου € ἐσκόπει ó Με- 
νεκλῆς ὅπως μὴ ἔσοιτο ἄπαις, ἀλλ᾽ ἔσοιτο αὐτῷ ὃς d 
ζῶντα ψηροτροφήσοι καὶ τελευτήσαντα ; ϑάψοι αὐτὸν καὶ εἰς 
τὸν ἔπειτα χρόνον το νομιζόμενα αὐτῷ ποιήσοι. τούτῳ μὲν 
οὖν εῶρα, EVO. μόνον UiOV OVTO, ὥςτε ἐδόκει αὐτῷ αἰσχρὸν 
εἰναι ἄπσαιδα τοῦτον καϑιστάντα ὡ ἀῤῥένων παίδων αὐτῷ κε- 
λεύειν δοῦναι τοῦτον εἰσποιήσασϑαι. εὕρισκεν οὖν οὐδένα ἄλ- 
λον οἰκειότερον ὄνθ᾽ ἡμῶν ἑαυτῷ. λόγους οὖν πρὸς ἡμᾶς ἔποι- 
eiro, καὶ ἔφη δοκεῖν αὐτῷ καλῶς ἔχειν, ἐπειδὴ οὕτως αὐτῷ 
9 τύχη συνέδη ὥςτε ἐκ τῆς ἀδελφῆς τῆς ἡμετέρας παῖδας 
αὐτῷ μὴ γενέσϑαι, € ἐκ ταύτης τῆς οἰκίας viov αὐτῷ ποιή- 
σασθαι, ὅϑεν καὶ φύσει τραἴδας εβουληθη ἃ ay αὑτῷ γι γενέσγαι: 
ὑμῶν οὖν ἔφη δούλομαι. τὸν ἕτερον ποιήσασϑαι; 
ὁποτέρῳ ὑμῶν καλῶς ἔχει. καὶ ὃ ἀδελφὸς ὁ o ἐμὸς 
ακούσας., ταῦτα, ἐπειδὴ προετίμησεν αὐτοὺς πάντων; ἐπήνε- 
σέ τε τοὺς λόγους αὐτοῦ, καὶ εἶπεν ὅτι δέοιτο ἢ TE ἡλικία, καὶ 
ἡ παροῦσα ἐρημία ἐκείνου TOU Ü ϑεραπεύσοντος αὐτὸν καὶ ἐπι- 
δημήσοντος, € ἐμοὶ μὲν οὖν ἔφη συμβαίνει ἀποδημία, 
ὡς CU οἶσϑα" ὃ δὲ ἀδελφὸς οὑτοσὶ ἐμὲ λέγων τῶν 
TE σῶν ἐπιμελήσεται καὶ τῶν ἐμῶν, € εὧν βούλῃ 
τοῦτον ποιήσωσϑαι. καὶ ὃ Μενεκλῆς καλῶς ἔφη αὐτὸν 
λέγειν, καὶ ἐκ τοῦ τρόπου τούτου ποιεῖται με. 

εἰ ^ Ὡς οὖν κατῶ τοὺς νόμους ἐπεγένετο ἡ ποίησις, 
τοῦτο ὑμᾶς βούλομαι διδάξαι. καί μοι τὸν γόμον ἀνάγνωθι; 
ὃς κελεύει τὰ ἑαυτοῦ ἐξεῖναι διαθέσθαι ὅπως ἂν ἐϑέλῃ, εν 
μὴ παῖδες à ἄῤῥενες ὥσι ψνήσιοι. ὃ ydo νομοϑέτης, to ὃ ἄνδρες, 
διοὶ τοῦτο TOV νόμον ἐϑηκεν οὕτως, ὃ ορῶν μόνην ταύτην κατα- 


phanus Byzant. Σφηττὸς — δῆμος "Axa- Ruhnken. ad Timai Lex. plat. p. 924. 
ἱμαντίδος φυλῆς" ὁ δημότης Σφήττιος. conf. e. OnrrLIUS. 
Meurs. de pop. Attic. p. 126. seq. Συμβαίνειν ἀπσοδημίαν] Leg. συμιβοίνει 


Bnzurvs. ἀποδημεῖν.  BmEMiUS. Leg. συμβαίνει 
Ἐπιδ. ajr5] Lond. &vi3. αὐτῷ male. ἀποδημεῖν ἀεὶ. CAsP. OnmkErLLivs. 
conf, supra. EprroR Garr. BojAr] Sic correxi ex emendatione 


"Ay αὐτῷ] Editor Getting. mavult Bremii mei pro ξούλει. Vid. Herrman. ad 
ἐμαυτῶ. sed vid. Fischer. et Heindorf. in Viger. p. 822. OnErr1ivs. 
Platon. Phed. $. 40. Interpp. ad Viger. ποιεῖταί με] Scribendum : ποιεῖται ££. 
de Idiot. Gr. p. 165. seq. ed. Herrm. 2. BnrMivs. 
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φυγήν οὖσαν τῆς ἐρημίας. καὶ πταραψυχὴν τοῦ βίου τοῖς 
ἄπαισι τῶν ἀὐνθρώτσων, τὸ ἐξεῖναι ποιήσασθαι ὃ ὃν τινᾶ ἂν 
βούλωνται. διδόντων οὖν τῶν νόμων αὐτῷ ποιεῖσϑαι διοὶ τὸ 
εἰναι ἄπαιδα, ἐμὲ ποιεῖται; οὐκ ἐν διαϑήκαις, ὦ ὡ ᾿ ἄνδρες, 
γράψας. μέλλων ἀποθνήσκειν, ὦ Jeidoss ἄλλοι τινὲς τῶν πολι- 
τῶν, οὐδ᾽ ἀσθενών. ἀλλ᾽ ὑγιαίνων, εὖ φρονῶν, εὖ νοῶν, vr 
σάμενος εἰσάγει με εἰς τοὺς φράτορας παρόντων τούτων, 
καὶ εἰς τοὺς δημότας με ἐγγράφει 3 καὶ εἰς τοὺς ὁ ὀργεῶνας. 
καὶ τότε μὲν οὐδὲν ἀντέλεγον αὐτῷ οὗτοι ὡς οὐ qgovouvr 

καίτοι πολὺ κάλλιον ἦν ζῶντα vele sies. εἰ τι βού- 
ΛΟΙνΤΟ, μᾶλλον ἢ τελευτήσαντα ὑβρίζειν, καὶ ἐζερημοῦν. 
αὐτοῦ τὸν οἶκον. ἐπεβίω yap € PEEUME μετὰ τὴν ποίησιν ΟΜ 
ἐνιαυτὸν ἐνῶ 4 j δύο, ἀλλα τρία καὶ εἰκοσιν ἔτη" καὶ ἐν τούτῳ 
τῷ χρόνῳ, τοσούτῳ ὄντι, οὐδὲν € ἐκεῖνος μετέγνω τῶν dad τ 
μένων ἑαυτῷ, διὰ τὸ παρὰ πάντων ὁμολογεῖσϑαι ὃ ori ἦν ὀρθῶς 
βεβουλευμένος. καὶ ὡς eon λέγω ταῦτα; τῆς μὲν “σοιήσεως 
ὑμῖν τοὺς φράτορας καὶ τοὺς ὀργεῶνας καὶ τοὺς δημότας 
παρέξομαι μάρτυρας, ὡς δ᾽ ἐξῆν ποιήσασθαι, τὸν γόμον αὐτὸν 
ὑμῖν ἀναγνώσεται; καὶ ὃν 4 ποίησις ἐγένετο. καί μοι τὰς 
μαρτυρίας ovary ταύτας καὶ νόμον. 


ΜΑΡΤΥΡΙΑΙ. ΝΟΜΟΣ. 


ς Ὡς μὲν τοίνυν ἐξῆν τῷ Μενεκλεῖ ποιήσασθαι υἱὸν αὐτῷ 
ὅντινα ἐβούλετο, ὁ 0 νόμος αὐτὸς δηλοῖ" ὡς δὲ ε επσοιήσατο. οἱ τε 
φράτορες καὶ οἱ δημόται καὶ οἱ ὀργεῶνες ὑμῖν μεμαρτυρήκα- 
CiV' ὥςτε πσεριφανὼς ἀποδέδεικται ἡ ; ἡμῖν, t) » ἄνδρες, ὁ 0 μάρτυς 
TG διωμεμαρτυρηκὼς, καὶ οὗτοι πρός γε τῆν ποίησιν 
αὐτὴν λόγον οὐδ᾽ ὃ οντινοῦν ὑναιντ᾽ ὧν αντειπσεῖν. προ χϑέν- 
των δὲ τούτων ἐσκόπει ὃ Μενεκλής γυναῖκα μοι; καὶ ἔφη 
με χρῆναι γήμαι" καὶ ἐγὼ λαμβάνω τὴν. τοῦ Φιλωνίδου 


ϑυγατέρα. κακεῖνός ΤῈ τὴν πρόνοιαν εἶχεν, ὥςπερ εἰκός ἐστι 
» 
πατέρα περὶ υἱέος EX EI, καὶ ἐγὼ τὸν αὐτὸν τρόπον ὥςπερ 


"Oy τινὰ ἐὰν] Leg. ὃν τιν᾽ ἂν. Cf. Herrm. ΜΗΙΤΤ. 


ad Viger. p. 835. γεν. Ὁ μάρτυς] Philonides, qui pro genero 
Oegyt&vac] De his vid. Harpocration testimonium dixerat. Enrron Garr. 
h. v. EpiroR. Garr. Cf. Suidas, Petit. “Ὥσπερ γόνω ovra] Leg. γόνω ὥσπερ ὄντα. 


Legg. Att. p. 428. ed. Paris. Van Dale BnEewrvs. Vulgatam. tuetur Casp. Orel- 
disserl. ix. ad illustrationem antiquita- lius, conjungens πατέρω ὄγτα γόνω, i. e. 
tum et marmorum. OnxzrL1USs. διὰ γόνον. OnELL1US. 

"fae εὖ φρονοῦντι] 2e οὐ φρονοῦντι. ΤΥπ- 
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γόνῳ ὄντα πατέρα, ἐμαυτοῦ εθεράπευόν TE καὶ ἡσιχυνόμην; 
καὶ ἐγὼ καὶ 5 γυνὴ ῇ ἐμῆ; ὥςτε ἐκεῖνον πρὸς τοὺς δημότας 
ἐπαινεῖν ἅπαντας. 

Ὅτι δὲ οὐ παρανοῶν οὐδὲ γυναικὶ πειϑόμενος ὁ o Me- 
A: ἐποιήσατο, ἀλλ᾽ εὖ φρονῶν. ἐνθένδε ε ἐστὶν ὑμῖν δῴάδιον 
ἐπιγνῶναι. πρῶτον μὲν yàg 9 ἀδελφὴ, περὶ ἧς οὗτος TON 
πλεῖστον TOU λόγου πετσοίηται; ὡς ἐκείνῃ πεισθεὶς s ἐμὲ ἐποιή- 
σατο, πολλῷ πρότερον, ἣν ἐκδεδομένη πρὶν ἢ τὴν ποίησιν 
γενέσθαι. ὡςτ᾽ εἰ y ἐκείνῃ πεισθεὶς τὸν υἱὸν ἐποιεῖτο, τῶν 
ἐκείνης πραίδων τὸν ἕτερον ἐποιήσατ᾽ ἄν" δύο γάρ εἰσιν αὐτῇ. 
&AA, E ἄνδρες, οὐχ, ὑπ᾿ ἐκείνης πεισϑεὶς e εμὲ ἐποιήσατο 
υἱὸν, ἀλλὰ μάλιστω μὲν ὑπὸ Τῆς ἐρημίας ἐπείσθη, δεύτε- 
c δὲ διὰ τὰς προειρημένας αἰτίας καὶ δια τὴν εὐνοιαν τὴν 
ὑπάρχουσαν πρὸς τὸν πατέρα τὸν ἐμὸν, τρίτον δὲ ic τὸ μὴ 
εἰναι συγγενῆ μηδέν᾽ ἄλλον αὐτῷ, ὁτσόσεν ἂν ἐτσοιήσατο 
υἱόν. ταῦτα τηνικαῦτα ἐνῆγεν ἐμὲ : ποιήσασθαι" ἃ ὥςτε οὐ sag 
φρονῶν φαίνεται οὐδὲ τῇ γυναικὶ πεισθεὶς, εἰ μὴ ἄρα τὴν 
ἐρημίαν αὐτοῦ καὶ τὴν ἀπαιδίαν οὗτος βούλεται τὸ ὄνομα 
7T0UTO τοροσαγορεύειν. ἡδέως δ᾽ ἂν μοι δοκῶ τούτου πυθέσθαι 
τοῦ φάσκοντος. εὖ inem dt τίνα. ποιήσασϑαι ε ἐχρῆν ἀπὸ τῶν 
συγγενῶν ; πότερα τὸν υἱὸν τὸν τούτου ; ἀλλ᾽ οὐκ ἂν αὐτῷ 
ἐδῶκεν, ἄπαιδα αὑτὸν κασιστάς" οὐ οὕτως οὗτός ἐστι 3 
λοχρήματος. GAAG τὸν τῆς ἀδελφῆς ἢ k τὸν τῆς ἀνεψιᾶς ἢ ἢ 
τὸν του ῦ ἀνεψιοῦ ; ; ἀλλὰ τὴν ὠρχὴν, οὐκ ἐγένετο αὐτῷ οὐδεὶς 
τούτων τῶν συγγενῶν. οὐκοῦν εξ ἀνώγκης ἣν αὐτῷ ἄλλον 
τινὰ ποιήσασθαι μᾶλλον Ui | Grau καταγηρῶν, ὥςπερ οὗ-- 
τος ἀξιοῖ γυνὶ αὐτών. ἐγὼ τοίνυν πάντας ἀνϑρώπους ἃ ὧν οἰμῶι 
ὁμολογῆσαι ὑμᾶς ὡς οὐκ ἂν ποιησώμενος ἄλλον οἰκειότερον 
ἐμοῦ ποιήσαιτ᾽ ἄν. δειξάτω yc οὗτος ὑμῖν. GA. οὐκ ἂν ow: 


^ 


δύναιτο" ἢ ἣν ydp. οὐδεὶς ἄλλος συγγενὴς αὐτῷ πλὴν τούτων. 


ἮΣ ᾿Αλλὰ νῦν οὗτος ἐπιτιμῶν αὐτῷ φαίνεται οὐχ ὅτι τὸν 
€N 
υἱὸν οὐκ ἐτσοιήσατο τὸν αὐτοῦ, ὠλλ᾽ ὅτι τὸ παράπαν ἐποιή- 


ὋὉπόθεν ἂν ἐποιήσατο] Malim ποιήσαιτο. 
Enprron Garr. Recte : nulli enim erant 
cognati, ex quibus adoptare poterat Me- 
necles. Si fuissent, lunc omnino scriben- 
dum fuisset ἐ ἐποιήσατο. Bnruivs. 

Ἡδέως δ᾽ ἄν μοι ποθῷ} Locus in mendo 
cubat. Alterutrum, aut ἡδέως δ᾽ ἄν quoi, 


aut, quod magis placet, ποϑῶ, expungen- 


* 


dum tanquam glossema, ut constructio 
sit: ἡδέως δ᾽ ἄν μκοι, scil. εἴη, τούτου τσυϑ. 
IpnrzM. Leg. ἡδέως δ᾽ ἄν μοι δοκῶ, Casr. 
Onrrrivs. 

Ὁμολογῆσαι ὑμᾶς} Dele ὑμᾶς. ΒΕυ- 
Mivs. F.leg. ὁμολογῆσαι καὶ ὑμᾶς. Casp. 
OnELLIUS. 


H 
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σατο καὶ οὐκ ἐτελεύτησεν ἄπαις. τοῦτ Eta ὃ ἐπιτιμᾷ, 
ἐπίφθονον πράγμα καὶ οὐ δίκαιον πσοιῶν" ὄντων ydp. αὐτῷ 
παίδων ἐ ἐκείνῳ ὄντι ἄπαιδι καὶ ὠτυχοῦντι Φαίνεται ἐπιτι- 
μῶν. καὶ τοῖς μὲν ἄλλοις ἅπασιν ν ἀνθρώποις καὶ Ἕλλησι καὶ 
δαρβάροις δοκεῖ καλῶς οὗτος 0 νόμος κεῖσαι ὃ ὃ περὶ τῆς 
ποιήσεως; καὶ Quà τοῦτο χρώνται ““ᾶντες αὐτῷ" ὃ δὲ ϑεῖος 
οὑτοσὶ οὐκ αἰσχύνεται τὸν αὐτοῦ ῦ ἀδελφὸν ταύτης τῆς ἐξου- 
σίας ἀτσοστερῶν νῦν, τοῦ ποιήσασαι, ἣ ἧς οὐδὲ τοῖς οὐδὲν 
γένει προσήκουσιν οὐδεὶς πώποτε ἐφϑόνησεν. oit. δὲ καὶ 
τοῦτον, εἰ τις ἐρωτήσειεν αὐτὸν, τί δή ποτ᾽ ἂν ἐποίησεν εἰς 
τὴν αὐτὴν τύχην ἐκείνῳ καταστάς, οὐκ ἄλλ᾽ οὐδὲν εἰπεῖν 
ἢ ὅτι ἐποιήσατ᾽ ὧν ὃς 7TiG αὐτὸν ἔμελλε ζώντα ϑεραπεύσειν 
καὶ τελευτήσαντα, θάψειν" καὶ δῆλον ὅ em Xo TO τὸν αὐτὸν 
τοῦτον νόμον 7 ποίησις ἐγένετ᾽ ἄν, καὶ ὅ ον 71ερ 3 ἐμή. εἶτα 
αὐτὸς 222 εἰ ἦν ἄτσαις, ἐποιήσατ᾽ ἄν" τὸν δὲ Μενεκλέα “ποιή- 
σαντα TUTO, τούτῳ, παραφρονεῖν φησὶ καὶ γυναικὶ σειθό- 
pero ποιήσασθαι. πῶς οὖν οὐ σχέτλια λέγων φαίνεται; 
ἐγὼ γῶρ oie πολλῷ μᾶλλον τοῦτον παρα opus τῷ τε 


f 


λόγῳ τούτῳ ᾧ γυνὶ λέγει; καὶ οἷς VASE τρις τοῖς TÉ «γὰρ νό- 
μοις καὶ δικαίοις καὶ i οἷς αὐτὸς ἐποίησεν ὧν ταναντία λέγων 
Φαίνεται, καὶ οὐκ αἰσχύνεται αὑτῷ μὲν τὸν νόμον τὸν περὶ 
τῆς ποιήσεως τσοιῶν κύριον, τῷ δὲ ἀδελφῷ τὸν αὐτὸν τοῦτον 
ζητῶν ἃ ἄκυρον ποιήσαι. 

g. Εἶτα νῦν διοὶ τί | διαφερόμενος ζητεῖ οὗτος τὸν ἀδελ- 
Φὸν τὸν ἑαυτοῦ ἄπαιδο καταστῆσαι; ἀξιόν ε ἐστιν, ὦ ἂν- 
ὄρες, ὦ απκοῦσαι. εἰ ἐ μὲν yea περὶ τοῦ ὀνόματός μοι διαφέρεται 
καὶ ἀναίνεται εἰ ἔγω ἔσομαι υἱος Μενεκλέους, πῶς οὐ QJo- 
νερός ἔστιν ; εἰ δὲ περὶ χρημάτων ἐστὶν ὃ λόγος αὐτῷ, ἐπι- 
δειξάτω ὑ ai 07FO10V χωρίον ἢ συκοικίαν ἢ οἰκίαν κατέλιπεν 
ἐκεῖνος, ἃ ἐγὼ ἔχω νυνί, εἰ δὲ μηδὲν τούτων κατέλιπεν; ἃ 
δ᾽ ἦν αὐτῷ ὑπόλοιπα, ἐπειδὴ τῷ ὀρφανῷ τὸ ἀργύριον ἀτοέ- 
δωκεν, οὗτος ἔλαβε ζῶντος ἐκβίνου 6 Ti, πὼς οὐ περιφανῶς 
ἐξελέγχεται ἀναιδὴς ὦ ὧν: ὡς δὲ ε ἔχει; ἔγω ἐτσιδείζω. ἐτσειδὴ 
yug ἔδει τῷ ὀρφανῷ τὼ χρήματα ἀποδίδοσθαι; ὃ ὃ δ᾽ οὐκ 
εἶχεν τὴν ἀτσοδῷ, τόκοι δὲ τσολλοῦ χρόνου συνεῤῥυηκότες 


Τοῦ ποιήσασθαι] Hisfaeile carueritBek- Ἤδη ποτ᾿] Τί δή ποτ᾽, TvnwnuirT. 
kerus. 
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ἦσαν αὐτῷ, τὸ χώρίον ἐπώλει. καὶ οὗτος καιροῦ λαβόμενος 
καὶ δουλόμενος αὐτῷ ἐπηρεάξειν, ὃ m ἐμὲ E ἐποιήσατο, διεκώ- 
Aut τὸ χωρίον πραϑῆναι; ἵνα κατόχιμον γένηται καὶ ἄνα- 
γκασϑη τῳ ὀρφανῷ ὥποστήναι. ἠμφισβήτει οὖν αὐτῷ [{έ- 
RS τινὸς τοῦ χωρίου, πρότερον οὐδετσώτοτε ἀμφισβητήσας, 
καὶ. ἀπηγόρευε TA ὠνουμένοις μὴ VEO on. κακεῖνος ἡγα- 
νοκτει., eiua, καὶ ἠναγκάζετο ὑπολείπεσθαι, οὗ ἡμφισξή- 
τῆσεν οὗτος. τὸ δὲ ἄλλο ἀποδιδόναι Φιλίππῳ τω Πιτϑεῖ 
ἑξδομήκοντα μνῶν. καὶ οὕτω διαλύει τὸν ὀρφανὸν, ἑπτοὶ 
μνᾶς καὶ τάλαντον ἀποδοὺς ὠπὸ τῆς τιμῆς τοὺ χωρίου" 
τούτῳ δὲ λαγχάνει δίκην τῆς ατσορῥήσεως. 

"" Λόγων δὲ πολλῶν γενομένων καὶ ἔχθρας πολλῆς, 
ἔδοξεν ἡ — χρῆναι, ivo μή. σοτε εἰπῇ ΤΙΣ ἐμὲ TE TSNM. 
τεῖν καὶ ἐχθροὺς ἀδελφοὺς ὃ a Go sd αὐτοὺς κασι ιστάνειν, E ἐσ ι- 
τρέψαι τῷ 7Ὲ κηδεστῇ τῷ τούτου καὶ Τοῖς φίλοις διαιτῆ- 
σαι. ἐκεῖνοι δὲ εἶπον ἡμῖν, εἰ μὴ ετσιτρέποιμεν αὐτοῖς ὥςτε 
το δίκαια διαγνῶναι, οὐκ ἂν € EQa an δια, τήσαι' οὐδὲν ydo 
δεῖσθαι ἀπέχϑεσθαι οὐδετέροις ἡμών' εἰ δ᾽ ἐάσομεν αὐτοὺς 
γνῶναι TO συμφέροντα — ἐφασᾶν διαιτήσειν. καὶ 
ἡμεῖς, ἵνα δὴ πρωγμάτων ἀπαλλαγώμεν, ὥςτε npe dac, 
οὕτως ἐπιτρέπομεν. καὶ ἐκεῖνοι; ὀμόσαντες ἡμῖν πρὸς τῷ 
up TU τῆς ᾿Αφροδίτης Κεφαλαίωσιν τὰ συμφέροντα γνώ- 
σεσϑαι, διήτησαν ἡ npe ἀποστῆναι ὧν οὗτος Ἰμφισξήτησε καὶ 
δοῦναι δωρεάν οὐ yep ἔφασαν εἰναι ἄλλην arra any οὐ-- 
δεμίαν, εἰ μὴ μεταλήψονται οὗτοι τῶν ἐκείνου. ἐκ δὲ τοῦ 
λοιποῦ χρόνου ἐγνωσαν ἡμᾶς εἰ εὖ ποιεῖν ἀλλήλους καὶ λόγῳ 
καὶ ἐργῷ, καὶ ταῦτα sic ἠνάγκασαν ἡμᾶς ἀμφοτέρους 
πρὸς τω » βωμῷ ἢ 4 piv ποιήσειν" καὶ ἡμεῖς ὠμόσαμεν εὖ τσοι- 
εἴν ἀλλήλους. ἐκ TOU ἐπιλοίπου χρόνου, κατα δύναμιν εἰ εἰν 
καὶ λόγῳ καὶ ἔργῳ. καὶ ὡς ὃ be: ὅρκος x iia καὶ ἔχου- 
i οὗτοι ἃ ἐγνώσθη αὐτοις Ugo τῶν οἰκείων τῶν τούτου, 
εἶτῶ νυνὶ ταυτὶ τὰ ἀγασὰ ποιοῦσιν ἡμᾶς, τὸν μὲν TEJVEG- 
τα ἄπαιδα βουλόμενοι; καταστῆσαι, ἐμὲ δ᾽ ἐκβάλλειν ὑξρί- 


Ὄντας αὐτοῦ] Leg. ὄντας αὐτοὺς, scil. Κεφαλὴ, constituta. Κεφαλὴ δῆμος τῆς Axa- 
Meneclen. el fratrem ejus. ΒΒΈΜΙΤ 5. pavridoc. Harpoerat. Tvynwurirr. 

u , 2 ε 28.7 , s ^ , ν᾿ " 

Ὥστε δηώμεθα] Forte leg. ὡς ἐδεόμκεθα. Εἰ μὴ] F. leg. ἢ εἰ μὴ —. Casr. 
Epirog Gacrr. OnzrrLLIUS. 

Κεφαλαίωσιν] Sorib. f. Κεφαλαίας, ut ᾿Απὸ τῶν οἰκείων) PF. Uim τῶν οἰκέίων, 
intelligatar Venus in pago, cui nomen TynwHirT. 
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σαντες ἐκ τοῦ οἰκου, τοὺς γνόντας αὐτοὺς ὑμῖν παρέξομαι 
μάρτυρας, EcL ἐθέλωσιν ἀναβαίνειν — εἰσὶ ydo τούτων 
οἰκεῖοι — , εἰ ; δὲ μὴ, τοὺς παρωγενομένους. καί μοι τος μαρ- 
τυρίας ἀνάγνωσ, ταυτασί" σὺ δ᾽ ἐπίλαξε τὸ ὕδωρ. 


ΜΑΡΤΥΡΙΑΙ. 


T. Λάβε δὴ μοι τὰς μαρτυρίας ἐκείνας, ὡς τότε χῶ- 


βίον ἑβδομήκοντα βήνων ἐτσράθη. καὶ ὡς ἀπέλαβεν ὁ 0 ὀρφανὸς 
ETT T 0. καὶ i ἑξήκοντα μνᾶς πσραϑέντος τοῦ χωρίου. 


MAPTYPIAI. 


0 Jeloc τοίνυν οὑτοσὶ, ῶ ἄνδρες, κεκληρονομηκὼς τῶν 
ἐκείνου ἔργῳ καὶ οὐ λόγῳ ὥςπερ ἐγώ, καὶ E εχων ἐμοῦ πολλῷ 
πλείονα" ἐγὼ μὲν ye τὸς τριακοσίας δραχμες ἐλαβον ταῖς 
περιλειφϑείσας ὠπὸ τῆς pipes: του χωρίου. καὶ οἰκίδιον ὃ M 
ἐστιν οὐκ ἄξιον τριῶν pv οὗτος δὲ πλεῖον ἢ δέκα μνῶν 
χωρίον ἐχών, εἴτα προσέτι νῦν ἥκει τὸν οἶκον αὐτοῦ ἐξερη- 
μώσων. μὸν εγὼ ἜΞΩ ὃ ποιητὸς ἐκεῖνόν T£ (ovra εϑερώπευον, 
καὶ αὐτὸς καὶ ἡ 4 ἐμὴ ψυνὴς θυγάτηρ οὖσα τουτουὶ Φιλωνί- 
δου, και ἡ τῷ ἐμῷ παιδίῳ ἐθέμην τὸ ὄνομα τὸ ἐκείνου, να. μὴ 
ἀνώνυμος ὃ οἰζος αὐτοῦ γένηται, καὶ τελευτήσαντα eoo 
ἀξίως ε ἐκείνου τε καὶ ἐμαυτοῦ, καὶ ἐπίϑημα καλὸν ἐπέθηκα, 
καὶ τὰ ἐνγατα καὶ τἄλλα πάντα ἐποίησα TO περὶ τὴν 
ταφήν ὡς οἷόν τε κάλλιστα, ὥςτε τοὺς δημότας € ἐνώσοτω 
ἅπαντας" οὗτος δὲ ὁ συγγενής. ὃ ἐπιτιμῶν αὐτῷ ὅτι υἱὸν 
εσσοιήσατο, ζῶντος μὲν τὸ χωρίον τὸ περιλειφθὲν αὐτῷ σε- 
ριείλετο, τελευτήσαντα δ᾽ αὐτὸν ἄπαιδα καὶ ἀνώνυμον βού- 
λεται καταστῆσαι. τοιοῦτός ἐστιν οὗτος. καὶ ὡς ἐϑαψά τ᾽ τ 
ἐγὼ αὐτὸν, καὶ TO τρίτα καὶ τὰ ἐννατα ἐποίησα καὶ 
τἄλλα περὶ τὴν ταφῆν, τὲς μαρτυρίας ὑμῖν τῶν εἰδότων 


5 


ἀναγνώσε ται. 


Οἴκου, τοὺς γνόντας Caspar. Orellius Martial, vi. 25. p. 650. seq. OnzrrLrivus. 
sic Interpungit: οἴκου. τοὺς γνόντας. For- τὰ τρία} Scrib. f. τὰς τριακάδας. V. 
lassis post τοὺς excidit δέ, OnErrivs. — lMarpocrat. in voc. τριακάς. TynwürTT. 


Τούτων] Legendum videtur τούτου, scil. 
ToU Θείου, Si τούτων legas, intelligendus 
ϑεῖος cum filio cujus mentio supra $. ζ΄, 
Iprw. 

᾿Ἐπίβαλλε] ᾿Ἐπίλαβε. Tvnwurrr. Vid. 
Pollux Onom. viii. $. 113. et Rader ad 


"lTyrwhittus postea correclionem suam 
retractavit, τὰ τρίτα restituens in glossa 
marginali, citans Polluc. Onom. viii. 146. 
et Aristoph. Lysistr. 614. Vid. Wytlen- 
bach. Bibl. Crit. Amst. Tom. iii. p. ii. p. 
135. OnzrLrivs. 
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ΜΑΡΤΥΡΙΑΙ. 


jg. Ὅτι τοίνυν ὃ Μενεκλής, ὦ ἄνδρες, ἐποιήσατο με οὐ 
παρανοών οὐδὲ γυναικὶ πειϑόμενος, βούλομαι ὑμῖν καὶ αὐὖ- 
τοὺς τούτους μάρτυρας παρασχέσναι, καὶ ἐμοὶ μαρτυροῦν- 
τας ἔργῳ και oU λόγῳ, ἐξ ὦ QV ἐπρα αν αὐτοὶ, ὅ ὁτι ἐγὼ τά- 
ληθη λέγω. τὰς yc διαλύσεις Φαίνονται "poc εμε ποιησό- 
μένοι ἀμφότεροι οὗτοι. καὶ οὐ πρὸς τὸν Μενεκλέα, καὶ ὁμό- 
^y idu ὅρκους [ἐμοὶ] καὶ ἐγὼ τούτοις. καίτοι εἰ x pn 
κατα τοὺς νόμους ἐγεγένητο 7 ποίησις, μηδὲ κληρονόμος ἣν 
ἐγὼ τῶν Μενεκλέους ὑπ᾽ αὐτῶν τούτων δεδοκιμασμένος, τί 
T αὐτοὺς ὀμνύναι ἐμοὶ ἢ παρ ἐμοῦ λαμβάνειν ὃ ὅρκους: 
οὐδὲ s τῇ δήπου. οὐκοῦν ὁπότε ἐποίησαν ταῦτα, φαίνονται αὐ- 
τοὶ οὗτοι ἐμοὶ μαρτυροῦντες ὅτι κατοὸ τοὺς νόμους ἐποιήϑη 
7 | ττοίησις καὶ δικαίως εἰμὶ κληρονόμος τῶν Μενεκλέους. ἐγὼ 
δ᾽ οἴμοι καταφανὲς ὑμῖν ἅπασι τοῦτ᾽ εἰναι, ὡς καὶ τσ αροὶ 
τούτων αὐτῶν ὁμολογούμενόν ἐστιν ὅτι Μενεκλής οὐ is em 
φρόνει; ὠλλο πολὺ μᾶλλον. οὗτος yi, ὅς γε ποιησάμενος 
τῆς ἐχϑρας διάλυσιν πρὸς ἡμὰς καὶ ὁμόσας ὅρκους πάλιν 
νῦν ἥκει τὰ ὁμολογηθέντα καὶ opo evo παραβὰς, καὶ 
αφελέσναι με ἀξιοῖ ταυτὶ τὰ λοιτσοὺ, οὕτως ὄντῶ μικρό, 

“γ΄. "Eye δὲ εἰ μὴ πάνυ τὸ πρᾶγμα, αἰσιχρὸν εἰναι ἐνόμιζον 
Αι i ἐπσονείδιστον, προδοῦναι. τὸν πατέρα οὗ εἶνον ὠνομάσθην 
καὶ ὃς ἐπτοιήσατό με. τωχὺ ἂν ἀπέστην αὐτὸ τῶν ἐκείνου" 
ἐστι yao. UG OAOCITTOV οὐδὲ € ἐν, ὡς καὶ ὑμᾶς οἴομαι αἰσϑάνε- 
ca. νὰ i δὲ δεινὸν τὸ πράγμα καὶ αἰσχρὸν ivan τῆδε νομί- 
ζω, εἰ, quio μὲν 0 Μενεκλής εἰχέ Τῷ τότε μὲν ἔδωκα ἐ AMA 
τὸν υἱὸν αὐτῷ ποιήσασαι, καὶ ὠπὸ τῆς οὐσίας τῆς ἐκείνου, 
πρὶν πραθῆναι τὸ χωρίον, ἐγυμνασιώρχουν ἐν 71 δήμῳ, καὶ 
ἐφιλοτιμήϑην ὦ ὡς υἱὸς ὧν ἐκείνου, καὶ τὰς στρατείας, ὅσαι 
ἐγένοντο ἐν τῷ χρόνῳ τούτῳ, ἐστράτευμαι ἐν τῇ QuAm τῇ 
ἐκείνου καὶ ἐν τω δήμω" ἐπειδὴ δὲ ε ἐκεῖνος ἐτελεύτησεν, εἰ 
προδώσω καὶ ἐξερημώσας. αὐτοῦ τὸν οἶκον ἀπιὼν οἰχήσομαι,; 
ἜΑ οὐκ ἂν δεινὸν τὸ "pot eo εἶναι καὶ καταγέλαστον do- 
κοίη, καὶ τοῖς βουλομένοις περὶ ἐμοῦ βλασφημεῖν πολλήν 
ἐξουσίαν πσαράσχομαι; ; καὶ οὐ μόνον ταῦτ᾽ ἐστι τὸ ποιοῦντά 


Πρός με] Leg. πρὸ; ἐμὲ. BnEM1USs. "Ogxovc] Pronomen ἐμοὶ add. Inzw. 
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με ἀγωνίζεσθαι τ τὸν αὐγώνα τοῦτον. ἀλλ᾽ εἰ οὕτω φαῦλος 
ἄνθρωπος δοκῶ εἰ εἰναι καὶ μηδενὸς ἄξιος, ἃ ὡςτε ὑπὸ μὲν. EU- | 
φρονοῦντος “μηδ᾽ ὑφ᾽ ἕνος ὧν ποιηθῆναι τῶν φίλων. ὑπὸ δὲ | 
παραφρονοῦντος, ταῦτ᾽ ἐστι τὰ λυποῦντα με. 

id. Eyo οὖν δέομαι ὑμῶν πάντων, ῶ ἢ ἄνδρες, καὶ ὠντι- 
βολὼ καὶ ἱκετεύω ἐλεῆσαί με καὶ ἀτροψηφίσασσαι τοῦ 
μάρτυρος. τουτουΐ. ἀπέφηνα δ᾽ ὑμῖν πρῶτον μὲν ποιηϑέντα | 
ἐμαυτὸν ὑπὸ τοῦ Μενεκλέους ὡς ἄν TT δικαιότατα TOUT, 
καὶ οὐ λόγῳ οὐδὲ διαθήκῃ τὴν ποίησιν γεγενημένην, &AA 
ἔργῳ" καὶ τ τούτων ὑμῖν τούς δ: φρώτορας καὶ τοὺς δημότας 
καὶ τοὺς ὀργεῶνας παρεσχόμην μάρτυρας" καὶ ἐκεῖνον 
ἐπέδειξα τρία καὶ εἴκοσιν ἐσιβιοῦντα ἔτη. εἶτα τοὺς 
γόμους ἐπέδειξα ὑ υμὶν, τοὺς ἅπασι TOi a3 guar ois ἐξουσίαν 
διδόντας υἱεῖς voit an. καὶ ἔτι πρὸς τούτοις e TE φαΐ- 
m M'epermr eua αὐτὸν καὶ τελευτήσαντα Seo. οὗτος δὲ 
νυνὶ ἄκληρον μὲν ἐμὲ ποιεῖ τ τοῦ κλήρου τοῦ πατρῴου, ELTE 
μείζων ἐ Mrs οὗτος ELTE ἐλάττων, ἄπαιδα δὲ τὸν τελευτή- 
vidas καὶ ἀνώνυμον. βούλεται καταστήσαι; ἵνα μήτε τὰ 
ἱεροὶ ᾿ το πατρῷα ὑπὲρ ἐκείνου μηδεὶς τιμᾷ; μήτ᾽ ἐναγίζῃ 
αὐτῷ καὶ ὃ ἕκαστον τὸν ἐνιαυτὸν, QA ἀφαιρεῖται rds Ti- 
μας τὸς ἐκείνου" ἃ προνοησεὶς ὃ , Μενεκλής, κύριος QV τῶν 
ἑαυτοῦ, ἐποιήσατο υἱὸν ἑαυτῷ: ἕνα τούτων ἁπαντων TUy- 
χώνη. μὴ οὖν, t ἢ ἄνδρες, πεισϑέντες U ὑπὸ τούτων ἀφέλησϑέ 
μ᾿ τὸ ὄνομα τῆς κληρονομίας, ὃ eri μόνον. λοιπόν ἐστιν, 

97. 90 ἄκυρον δὲ τὴν. ποίησιν αὐτοῦ καταστήσητε" ἀλλ᾽ ἐπειδὴ τὸ 18 
πρᾶγμα εἰς ὑμῶς ἀφίεται καὶ ὑμεῖς κύριοι γεγόνατε, βοη- 
θήσατε καὶ ἡμῖν καὶ ἐκείνῳ τῷ ἐν ἄδου 0 LL καὶ μὴ περι- 
ἴδητε, πρὸς ϑεῶν καὶ δαιμόνων δέομαι ὑμῶν, Mi 
σθέντα αὐτὸν ὑπὸ τούτων; ἀλλὰ μεμνημένοι. του νόμου καὶ 

N 
TOU ὅρκου ὃν ὀμωμόκατε καὶ τῶν εἰρημένων ὕστερ του πρά- 
γματος, τὸ δίκαια καὶ τὰ εὔορκα κατῶ τοὺς νόμους ψηφί- 


σασθε. 
Μηδ᾽ ἐναγίζη] Seribend. μήτ᾽ ἐναγίζη. Reiskius lacunam esse suspicabatur, 
InEw. quam explere etiam utcunque conatus est. 
Λοιπὸν ἔσται Λοισόν ἔστι, ΤΥΚΎΨΗΙΤΤ. Sed mihi videtur oratio ista in fine esse 
LARUDOy δὲ] "Axveóv τε. Bnrwrvs. mutila. Forsau ex eo Codice, e quo pro- 
᾿Αλλ᾽ ἐπειδὴ - - - ψηφίσασθε. Particula ἢ Aldina editio, exciderant folia inter- 


hzc, quie in Editionibus [585] annexa est media, quae islius orationis finem et no- 
orationi de Cleonymi hereditate, ubi stram fere totam conlinebant, unde fa- 
alienam esse quisque videt, nunc demum ctum ut extreme utriusque partes coale- 
quasi postliminio suo loco redditur. scerent, Eprrong Gorr. 
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98 np τὸν ἕτερον. 1 τῆς ἀδελφῆς 3 υἱὸν υἱοποιησαμκένου Ἔνδιον, καὶ τούτου πλέον D εἴκοσιν ἔτη 19 


1 


Cc 


“τὸν Χλῆρον κατασχόντος, εἶτα ἀποϑανόντος, Ξενοκλῆς λαχὼν TÀM χρημάτων ὑπὲρ Φίλης, τῆς 
ἑαυτοῦ γυναικὸς, διεμκαρτύρησεν. εἶναι αὐτὸν 3 γνησίαν. Πύῤῥου ϑυγατέρε, ἀμφισβητούσης τοῦ 
κλήρου τῆς Ἐνδίου μητρός" καὶ ἑάλω ψευδομαρτυριῶν, Νικοδήμιου, καὶ αὐτοῦ μαρτυρήσαντος 
ἐγγυῆσαι Πύῤῥω τὴν ἀδελφὴν χατὰ τοὺς νόμους, ἐξ ἧς γεγονέναι τὴν Φίλην. ὃ Ἐνδίου δὲ ἀδελ- 
φὸς γόσην εἶναι φησὶν, ἐξ ε ἑταίρας Ἰπύῤῥω γενομένην, καὶ οὕτως ὑπὸ ᾿Ενδίου ἐκδοϑῆναι Ξενοκλεῖ. 
Ἧ στάσις στοχασμοὺς, τὸ δὲ ἔγκλημα ψευδομαρτυριῶν κατὰ ποῦ Νικοδήμου. 


α΄. ΑΝΔΡΕΣ δικασταὶ, ὃ ἀδελφὸς τῆς μητρὸς τῆς 
ἐμῆς. Πύῤῥος, ἄπαις ὧν γνησίων παίδων, e ἐποιήσατο "E»- 
ov τὸν ἀδελφὸν τὸν ἐμὸν υἱὸν “ἑαυτῷ: ὃς κληρονόμος ὧν τῶν 
ἐκείνου ἐβίω πλείω ETÀ ἢ EIMOCI, καὶ ἐ 27 χρόνῳ τοσούτῳ 
ἔχοντος ἐκείνου τὸν κλῆρον οὐδεὶς πώποτε προσεποιήσατο 
οὐδ᾽ ἡμφισβήτησε Τῆς κληρονομίας ἐκείνῳ. τελευτήσαντος 
δὲ τοῦ ἀδελφοῦ πέρυσιν, ὑπερβᾶσα τὸν TeASUTUON X007 
νόμον, γνησία ϑυγάτηρ τοῦ ἡμετέρου ϑείου 3 "eer φάσκουσα 
εἰνως Φίλη, καὶ κύριος Ξενοκλῆς Κύπριος τοῦ Πύῤῥου κλήρου 


l τῶν τῆς ? υἱῶν 

Τῶν τῆς ἀδελφῆς} Priorem articulum, 
quo vulgatz carent e schedis Brul. addi- 
di. Aliter instituerat rationem "Taylor, 
pro υἱῶν sufficiens υἱόν. Admonebat idem 
in fine argumenti adjuncta hzc esse in 


Pyrrho 


super cujus hereditate cerfatur, erat 


verum Pyrrhus e Nicodemi sorore filiam 
notham susceperat, cujus filie maritus 
Xenocles ab actore injuste possessionis 
postulatur. Rzisx. 

ἴΑπαις παίδων] De hac dictione Taylor 
ad Euripidem ejusque inlerpretem Bar- 
nesium ablegat. [0ῈΜ- 

Ὑπερξᾶσα] Ὑπερβῆναι κληρονόμον dicitur 
is, qui, cum solus jus hereditatis adeundze 
verum et legitimum babuisset, tamen 


3 Πύῤῥου γνησίαν 4 αὑτῷ 
Aldina: τοῦ Πύῤῥου κλήρου κατὰ ποιήσιν 
πρὸς τὸ γένος διαμκαρτυρίαν.  Personarum in 
hac causa inter se contendentium hic est 
nexus stemmaticus : 


Soror, 
e qua nati 
Endius et actor 
alium aut nullo aut infirmiore jure muni- 
tum passus fuisset illam hereditatem cer- 
nere atque possidere, neque obloquendo 
et prolestando intercessisset. InEw. 
Κύριος] Subaudi αὐτῆς àv. Adscripserat 
bic loci Taylor istzec: ** V. Petit. 3. 6. 
Heins. Exerc. 18. 2. v. post p. 56. 4." 
IpnEM. 
Κύριος] Non ex insula Cypro oriun- 
dus, sed e demo, seu municipio quodam 


14 


15 
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λαχεῖν τὴν λῆξιν ἠξίωσεν, ὃ ος τετελευτήκει πλείω ἢ εἰκοσιν 
ἔτη, τρία τάλαντα τίμημα τῷ κλήρῳ ἐπιγραψάμενος. 
ὠμφισθητούσης δὲ τῆς μητρὸς τῆς ἡμετέρας, ἀδελφῆς δὲ τοῦ 10 
Πύρῥου, ὃ κύριος τῆς εἰληχυίας του κλήρου γυναικὸς ετόλ- 
nce A μὴ ἐπίδικον 71 ἡμετέρᾳ μητρὶ τὸν 
16 τοῦ ῦ ἀδελφοῦ κλῆρον εἰναι, ὡς οὔσης γνησίας ϑυγατρὸς Πύρ- 
ϑῳ, οὗ ἣν E ἀρχῆς, ὃ κλῆρος. ἐπισκηψάμενοι δὲ ἡ ἡμείς; καὶ 
εἰς ὑμῶς εἰσωγωγόντες τον διαμαρτυρῆσαι τολμήσαντα 
“κατὰ ταῦτα; ἐκεῖνόν TE ἐξελέγξαντες περιφάνὼς τῶ ψευδῆ 
μεμαρτυρηκότα τὴν τῶν ψευδομαρτυριῶν δίκην εἵλομεν παρ 15 
ὑμῖν, καὶ τουτονὶ Νικόδημον παραχρημα,. ἐξηλέγξαμεν Ε εν ᾿ 
Toi αὐτοῖς δικασταῖς ὦ ἀναισχυντότατον Τῇ μαρτυρίᾳ ὄντα 
17 ταύτῃ; ὃς 79 ἐτόλμησε μαρτυρῆσαι LL τω ϑείῳ τῷ 
ἡμετέρῳ τὴν ἀδελφὴν τὴν ἑαυτοῦ VON εἰναι κατα τοὺς 
γόμους. ὅτι μὲν οὖν καὶ ἐν τῇ προτέρῳ δίκῃ ἡ ? τούτου ΧΩ 
τυρία ψευδὴς ἔδοξεν εἰναι: ὃ 762 ἑαλωκὼς μάρτυς σαφέ- 
CET τοῦτον ἌΝ εἰ γῶρ μὴ ἐδόκει οὗτος τὸ Ψευδὴ 20 
τότε μαρτυρῆσαι, δῆλον 0 $i ἐκεῖνος T ἂν arro Quy τὴν 
"ὡμαρτυρίαν ἀπῆλθε, καὶ κληρονόμος “ “ἂν τῶν τοῦ ϑείου ἡ 3 
διωμαρτυρησεῖσα γνησίω θυγάτηρ εἰναι; ἀλλ᾽ οὐκ ἂν ἢ ἡμε- 
τέρα κατέστη μήτηρ: ἁλόντος δὲ τοῦ μάρτυρος καὶ ὦσο- 


| σίμημα om. 


Attico, illi insulae celeberrimze cognomine, 
V. ad Demosthen. or. pro Corona p. 147. 
24. a nohis dicenda. Iprw. 

Τρία τάλαντα τῷ κλήρῳ ἐπιγραψάμενος] 
Xenocles in libello petitorio, quem judi- 
cibus tradens eam hereditatem sibi ut 
heredi soli legitimo adjudicari petierat, 
illam hereditatem tribus talentis zestima- 
verat, hac lege, ut si contrapetitorem, 
actorein hujus caus:z, judicio vinceret, is 
sibi, Xenocli, tria talenta pro mulcta nu- 
meraret, ipse, si causa caderet, vincenti 
nihil. Inrw. 

᾿Ἐπισκεψάμενοι] Ἐπισκηψάμενοι. "TAv- 
LOR. 

Κατὰ ταῦτα] Bene si habet, significare 
debet Aoc ex titulo. Ego vero suspicor 
praepositionem xarà esse delendam. di- 
citur enim διωμιωρτυρεῖν i, non χατά ct. 
interponenda sua intercessione vel inter- 
pellatione confirmare vel asseverare aliquid 
ut vere factum. Vel rectius xarà mutabis 
in μετὰ etleg., μετὰ ταῦτα ἐκεῖνον X. T. 
^. eoque facto non illum modo etc. Rr1sk. 

Τουτονὶ Νικόδημον] Interponunt, sine ul- 


? μετὰ ταῦτα 


3 ἣν ^ κατέστενε 
la sive gratia sive necessitate, τὸν schedae 
Brulart, Ingw. 

- Τῇ μαρτυρίᾳ ὄντω «7avTn] Duriuscule 
dictum, fateor. bene si habet, accipiendum 
erit ὄντα pro φανέντα, vel γεγονότα.  Su- 
spicabatur Taylorin schedis leg. esse: τῇ 
μαρτυρίᾳ αὐτῇ ταύτη, adscripto [scil. Xe- 
noclis], quod minus satisfaeit. Mihi vi- 
detur ovre bene quidem habere, verum 
aliquid ei cohzrens atque anteponendum 
excidisse, e. c. σύμμαχον, vel ὁμόφωνον. 
ΙΡῈΜ.- 

Τούτου] Si ad Nicodemumn refertur, be- 
ne habet μαρτυρίω. sin autem ad Xeno- 
clem redit, malim 3;2&a27veia legi. Sed 
vulgata bene habet. IpEM. 

'O τόϑ᾽ ἑαλωκὼς μάρτυς]  Xenocles. 
Ιρεμ. 

Τοῦτον] Scil. Nicodemum. Sed annon 
prestet τοῦτο legi? Ipnxw. 

Κατέστενε] Reliqui hoe, qualecunque 
est, quod libri dant, tametsi haud probo. 
Num κατέστη, facta fuisset heres. Nam, 
quod olim suspicabar leg. esse xavécSeye, 
dubito nunc, primum sitne Graecum vo- 
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στάσης τοῦ κλήρου τῆς ἀμφισβητούσης γνησίας ϑυγατρὸς 18 
Πύῤῥῳ εἰναι. μεγάλη every ἅμα καὶ τὴν τούτου μῶρτυ- 

25 ρίαν ἑαλωκέναι. περὶ γαρ αὐτοῦ τούτου ᾿διαμαρτυρήσας 
τὴν τῶν Ψευδομαρτυριῶν δίκην ἠγωνίζετο, πότερον "Ὡς &y- 
γυητῆς ἢ | e 6 ἑταίρας ἡ ἀμφισβητοὺ οὕσα τοὺ κλήρου, τῶ elo 
γυναικὸς em. γνώσεσδε δ᾽ ἀκούσαντες καὶ ὑμεῖς τῆς Té 
ἀντωμοσίας τῆς ἡμετέρας καὶ τῆς τούτου μαρτυρίας καὶ 
τῆς ὡλούσης διαμαρτυρίας. ἀνωγίνωσκε λαβὼν τασὸδι 
αὐτοῖς. ἴ 


ANTOMOZIA. MAPTYPIA. AIAMAPTYPIA. 


β΄. Ὡς μὲν ἐδοξε παρωχρήμω εὐθὺς, τότε τὸ Ψευδὴ 
μαρτυρῆσαι Νικόδημος, ἐπιδέδεικται τότε. πᾶσι" προσήκει 
δὲ καὶ παρ ὑμῖν τοῖς "epi αὐτοῦ τούτου τὴν δίκην μέλλουσι 
ψηφιεῖσθαι; ἐξελεγχϑῆναι, τὴν τούτου μαρτυρίαν. ἐπιθυμώ 
δὲ πρῶτον μεν “περὶ αὐτοῦ τούτου πυϑέσθαι; ἥ 4v τινα voa 
προίκα φησὶν ἐπιδοὺς ἐκδοῦναι τὴν ἀδελφὴν ὁ 0 μεμαρτυρηκὼς 
τῷ τὸν τριτάλαντον οἶκον κεκτημένω, εἶτα πότερον. 9 &y- 
35 γυητὴ γυνὴ ἀπέλιπε τὸν ἄνδρα ζώντω ἢ 4 τελευτήσαντος 
τὸν οἶκον αὐτοῦ, καὶ wap ὅτου ἐκομίσωτο τὴν τῆς ἀδελφῆς 
προΐκα οὗτος. ἐπειδὴ τετελευτηκὼς ἣν o μεμαρτύρηκεν 


90 
19 


! ὁ διαμαρτυρήσας 


cabulum κατασϑένειν, deinde si sit, eane 
significatione usurpelur, quz huic loco 
convenit, scil. obtinuisset litem, stetisset 
causa, eamque "vicisset. In schedis Bru- 
lart. invenio annotatum κατέμενε, hoc est, 
ni fallor, mansisset heres. Inr M. 
᾿Αμφισβητούσης γνησίας ϑυγατρὸς Ἰπύῤῥω 
εἶναι] ld est, ἀμφισβητούσης ὅτι Svyávue 
γνησία Ἰτύῤῥω ἐστί. malim tamen sic legi : 
τῆς ἀμφισβητούσης [subaudi τοῦ κλήρου] 
γνησίας θυγωτρὸς ΤΙύῤῥω φασκούσης εἶναι, id 
est, διότι φάσκει θυγάτηρ εἴγαι. super. here- 
ditate eo ex titulo contendentis, quod se 
filiam Pyrrhi legitimam ferat. Ypgw. 
Τούτου] Nicodemi puta. Irnzw. 
Εὐθὺς] Deletum ierat, quisquis fuit, a 
quo annotatiunculze schedarum Brulart. 
profectae sunt. "Verum solet Iszeus εὐθὺς 
cum παραχρῆμα copulare. ut si Latine 
dicas, statim e vestigio, vel statim re adhuc 
recente, vel protinus actutum. V. dicta ad 
p.36. 8. Inxw. 
Διαμαρτυρῆσαι) Imo vero simpliciter 
μαρτυρῆσαι. Nicodemus enim solummodo 


? eap 


testem agebat, Xenocles autem 3;e«ae- 
7)g&i, Seu actione διαμαρτυρίας utebatur, 
h. e. intercedebat interponenda prote- 
slatione, nomine uxoris, quominus actor 
noster, cujus nomen nescimus, nomine 
matris 50:6, hereditatem avunculi adiret. 
Ausus itaque sum prepositionem delere, 
Inrw. 

Ἐπιδέδεικται] Convenire melius videtur 
ἐπεδέδεικτο. ἘΜ. 

παρ᾽ αὐτοῦ] Sic dedi de meo, pro vul- 
gari περὶ αὐτοῦ. ab vel ex hoc ipso Nico- 
demo percontari. 'l'aylorum reperi post- 
modum idem quoque censuisse. IpEw. 

Τῷ τ. Tg. 0. κεκτημένω)]  Cohzerent hi 
dativi, non cum μεμαρτυρηκὼς (dixerat 
enim Nicodemus testimonium, non Pyr- 
rho, dudum ante mortuo, qui hic dicitur 
substantiam trium talentorum possedisse, 
sed Xenocli, penes quem erat filia e so- 
rore Nicodemi nata), sed cohierent cum 
ἐκδοῦναι. Pari modo versu ult. ὦ cohzret, 
non cum proximo μεμαρτύρηκεν, sed cum 
ἐγγυῆσαι. IDEM. 
I 
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οὗτος αὐτὴν ἐγγυῆσαι, ἢ εἰ μη ὶ ἐκομίξετο, ὃ ὁποίαν δίκην σί- 
του ἢ τῆς προικὸς αὐτῆς ἐν εἰκοσιν ἔτεσι τῷ ἔχοντι, τὸν κλη- 
pov δικάσασϑαι ἠξίωσαν, ἣ 1 εἰ TOU ἀνθρώπων € ἐναντίον σροσ- 99.1 
TAY ἐγκωλῶν τῷ πληρονόμῳ περὶ τῆς προικὸς. τῆς ἀδελφῆς 
20 ἐν χρόνῳ τοσούτῳ. περί τε οὖν τούτων ἡδέως ἃ ὧν πυϑοίμην, 
ὅ "d: ποτ᾽ EL "ἢ αἰτιον τοῦ ῦ μηδὲν τούτων γεγενήσσαι περὶ 
τῆς ἐγγυητῆς. "e ὡς μεμαρτύρηκεν οὗτος PEN γυναικὸς, καὶ 
πρὸς τούτοις εἰ TIS ἄλλος ἐγγυητὴν ἔσχε τὴν τούτου ὠδελ- 
qur γυναΐκα, ἢ τῶν πρότερον χρησαμένων πρὶν γνῶναι τὸν ὃ 
ἡμέτερον. θεῖον αὐτὴν, ἢ ὅσοι ἐκείνου γιγνώσκοντος ἐπλησία- | 
ζον αὐτή: ἢ ὅσοι ὕστερον ἐπλησίαζον τετελευτηκότος ἐκείς | 
I Ao yo ὅτ, TOV αὐτὸν τρόπον δ ἀδελφὸς αὐτὴν 
ἅπασι τοῖς πλησιάζουσιν “ ἐκδεδώκει. περὶ ὧν εἰ δεήσειε 
καὶ ὃ ἕκωστον διελθεῖν, οὐκ ἂν grau μικρὸν ἔργον γένοιτο. 
diy μὲν οὖν ὑμεῖς κελεύητε; περὶ ἐνίων μνησϑείην ἃ ἂν αὐτῶν" 
εἰ δὲ nci ὑμῶν ἀηδὲς ὦ ἀκούειν ἐστὶν, ὥςπερ ἐμοὶ λέγειν ὡς 
περὶ τούτων, αὐτοὺς τὰς μαρτυρίας, ὑμῖν παρέξομαι τος 
μαρτυρησείσας € εν τῇ προτέρᾳ δίκη, ὦ d οὐδεμιᾷ ἐπισκήψα.- 
21 cou ἠξίωσαν οὗ οὗτοι. καίτοι ὅπου κοινὴν. αὐτὴν ὡμολογήκασιν 
εἶναι τοῦ βουλομένου τὴν γυναϊεω, πὼς ἂν εἰκότως ἤ αὐτῇ 
γυνὴ ἐγγυητὴ δόξειεν ei εἰναι: ; ἀλλὰ μὴν ὁπότε μὴ ἐπεσκημ- 
μένοι εἰσὶ ταῖς περὶ αὐτοῦ τούτου μαρτυρίαις, ὡμολογη- 
κότες εἰσὶ ταῦτα. ἀκούσαντες δὲ καὶ ὑμεῖς αὑτῶν τῶν ans ἢ 
τυριῶν γνώσεσθε ὡς οὗτός ri περιφανῶς ὑλν-ς i Ψψευδὴ μεμαρτύ- 
eS. καὶ ὀρϑὼς : καὶ κατὰ τοὺς νόμους οἱ δικάσαντες τὴν 
δίκην € poer τὴν κληρονομίαν μὴ προσήκειν τῇ mi ὀρϑῶς 
γεγενημένη γυναικί. ὦ ἀνωγίνωσκε" σὺ δ᾽ ΝΌΟΝ TO ) ὕδωρ. 


15 


l οὖν 


"H£iwzay] Num ἠξίωσεν. ut ad solum 
Nicodemum referatur. Pluralem si serva- 
bimus, aiemus una cum Nicodemo soro- 
rem ejus, hujusque sororis filiam, et filiae 
maritum, Xenoclem, designari. Ipzx. 

Ὅ, «i “ποτ᾽ οὖν] Subaudi ἐστὶ vel ἦν. 

Taylor οὖν cum ἦν mutandum censebat. 
Ipnrx. 
Περὶ] Bene si habet, accipi debet pro 
ὑπέρ. in causa, vel ad. emolumentum [Ὁ- 
minc. Alias leg. sit παρὰ, vel ὑπέρ. 
Iprw. 

᾿Ενδεδώκει7 Imo vero ἐξεδεδώκει, aut 
ἐκδέδωκε. InEM. 

Λέγειν τι περὶ τούτων] Videatur τὶ de- 


2 ἐγνδεδώκει 


lendum, ut e proximo z natum, et Wie 
xai ἐμοὶ legendum. Ipnrwx. - 

Αὐτὰς]} sola, mera testimonia, omissa 
prefatione et expositione historica. Sic 
Cicero in cansa Verrina, temporis ex- 
clusus angustiis, satis habuit testes — 
ducere. InEw. 

Οὗτοι] Nicodemus puta, soror ejus, 
filia spuria Pyrrhi, et hujus Pp Xe- 
nocles. InEw. . | 
- ToU βουλομένου] Subaudi αὐτῇ πληλνᾶι 
ζειν, vel αὐτῇ χρῆσθαι. ΙΡῈΜ. 

'H αὐτὴ] Malim ἡ τοιαύτη. InEM. 

Ἐπίλαβε] Sic correxi vitium vulgarium 
editionum ἐπίβαλε exhibentium. probaute 
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20 ὡς μὲν ἑταίρα ἣν τῷ βουλομένῳ καὶ οὐ γυνὴ τοῦ ἡμε- 


τέρου θείου, ἣ 7 οὗτος ε ey yum on ἐκείνῳ “μεμαρτύρηκεν, Udo 
των ἄλλων οἰκείων καὶ ὑπὸ τῶν γειτόνων των gu5dueu με- 
μὰρτύρηται πρὸς ὑμᾶς" οἵ μάχας: καὶ κώμους καὶ ἀσέλγειαν 
πολλῆν, ὁπότε ἡ τούτου ἀδελφὴ εἰ ei] παρ᾽ αὐτῷ, μεμαρτυρή- 
Mec yive d ou περὶ αὐτῆς. καίτοι οὐ δήπου γε ἐπὶ Welféer 
τὰς γυνούκοις οὐδεὶς ὧν κωμάξειν τολμήσειεν" οὐδὲ αἱ γα- 
25 μεταὶ γυναῖκες ἔρχονται μετὰ των ὠνδρῶν € ἐπὶ τα δεῖπνα, 
οὐδὲ συνδειπνεῖν ἀξιοῦσι μετα τῶν ἀλλοτρίων; καὶ ταῦτα 
μετὰ τῶν ἐπιτυχόντων. ἀλλὰ μὴν TU KE: μεμαρτυρηκότι 
οὐδ᾽ ἐπισκήψασθαι οὗτοι ἠξίωσαν. καὶ ὡς PSP! λέγω, 
ἀναγίνωσκε WAV αὐτοῖς τὴν μαρτυρίαν. 


MAPTYPIA. 


59 


22 


ἀνόγνωνι δὴ καὶ τὰς περὶ τῶν πλησιασάντων αὐτῇ 28 
μαρτυρίας, iV εἰδῶσιν ὅ 0T! ἑταίρα TE ἦν τοῦ βουλομένου, 
80 καὶ ὅτι οὐδ εξ ἑνὸς ἄλλου φαίνεται τεκοῦσα. ᾿ἀναγίνωσκε 


αὐτοῖς. 


MAPTYPIAI. 


ὡς μὲν τοίνυν ἣν κοινὴ τῷ βουλομένῳ, ἣν οὗτος ἐγγυῆσαι 
τῶ ἡμετέρῳ ϑείῳ μεμαρτύρηκε, μνημονεύειν χρὴ ὑφ᾽ ὅσων 


! ΜΑΡΤΎΡΙΑ. 


Tayloro quoque factam, et ad Lysiam 
suum ablegante. Scaliger quoque pari 
modo vitium correxit. inhibe, sustine 
aquam clepsydre, ne fluere pergat. Ypgw. 

MAPTYPIA] Malim MAPT'YPIAI. Sunt 
enim testimonia complura. Inzw. 

'Qc μὲν] Post ὡς μὲν addi velim οὖν. 
quz particula tametsi apud Lysiam quo- 
que szepe numero similibus in locis desi- 
deratur, aio tamen eam, non oratorum 
ipsorum voluntate, sed librariorum culpa 
desiderari. Inrw. 

Τῷ yt μεμαρτυρηκότι οὐδ᾽ ἐπισκήψασθαι] 
Malim : τῶν yt μεμαρτυρηκότων οὐδενὶ οὐδ᾽ 
ἔσισκ. IpEM. 

. Οὐδ᾽ ἐπισκήψασϑαι] Ne actionem qui- 
dem falsi dicti testimonii instituere, ne 
hac quidem exceptione uti, ne tentare 
quidem hoc subterfügium, nedum, ut te- 
stium quenquam falsitatis convincerent. 


Iprw. 

Τὴν μαρτυρίαν) Dubium est, utrum te- 
stimonium Nicodemi designetur, aientis, 
sororem suam Pyrrhi uxorem fuisse rite 
desponsam atque nuptam, et filiam ex ea 
natam Pyrrhi esse legitimam ; an testi- 
monium confirmantium sororem Nico- 
demi scortum publicum fuisse. Sed de 
hoc quidem confirmat insequens testimo- 
nium. Iprw. 

τεκοῦσα} Vult dicere, neminem alium 
ex ea liberos legitime natos, ut ex uxore 
rite desponsa, suscepisse. Idem paulo 
post dicit his verbis: οὐδενὶ ἄλλῳ &yyvn- 
θεῖσα, οὐδὲ συνοικήσασα φαίνεται, Meretrix 
nemini, neque συνοικεῖ, neque τίκτει. 
Etiamsi pariat, tamen nemini parit. Nam 
liberi e scorto nati pro nullis habentur ; 
patre carent; de trivio arrepli sunt. ob 
τίκτει ἑταίρα, ἀλλὰ μόνη ἡ γαμετή. YpEM. 


24 μενος ; ἐνθυμεῖσθε δὲ τὴν ἀναΐδειων ὧν λέγουσιν. ὃ μὲν yep 


9 


60 ΙΣΑΙΟΥ͂ 
ὑμῖν μεμαρτύρηται; καὶ ὅτι οὐδενὶ ἄλλω ἐγγυηθεῖσα οὐδὲ 
συνοησασα Φαίνεται. 

γ. Σκεψώμεϑα δὲ καὶ ἐξ ὧν ἄν τὴς ὑπονοήσειεν ἐγγύην 
γενέσνϑαι τοιαύτης ψυναικὸς, εἰ ἄρα καὶ τῷ ἡμετέρῳ ϑείῳ 
τοιοῦτόν τι συμβέβηκεν. ἤδη γάρ τινες νέοι ἄνϑρωτσοι, € E71- 35 
θυμήσαντες τοιούτων γυναικῶν καὶ αἀπκρωτῶς ἔχοντες αὐτῶν, 
ἐπείσθησαν. ὑπ᾽ ανοίας, εἰς αὑτοὺς τοιοῦτόν τι ἐξαμαρτεῖν. 
πόϑεν οὖν ἄν τις σαφέστερον γνοίη περὶ τούτων, ἢ ἔκ τε 
τῶν μαρτυριῶν τῶν τούτοις ᾿ μεμαρτυρημένων & τῇ προτέρᾳ 
δίκη καὶ εἰς τῶν εἰκότων τῶν περὶ αὐτὸ τὸ πρώγμα σκεψά- 


ἐγγυῶν μέλλων εἰς τὸν τριτάλαντον, οἶκον, ὡς φησι. τὴν 40 
ἀδελφὴν, διωπραττόμενος ἜΑΦΘΙΚΟΣΕ ἐνῶ μάρτυρα σταρεΐνονε 
αὐτῷ Πυρετίδην προσεποιήσατο. καὶ τούτου ἐκμαρτυρίαν 
ἐπ᾿ ἐκείνη τη δίκῃ ὦ παρέσχοντο οὗτοι" ἣν Πυρετίδης οὐκ 
ἀναδέδεκται αὐτοῖς, οὐδ᾽ ὁμολογεῖ μαρτυρῆσαι, οὐδὲ εἰδέναι 
τούτων AME ὃ ον οὐδέν. μέγα δὲ τεκμήριον ὡς περιφανὼς 
eve τὴν μαρτυρίαν οὗτοι ᾿ παρέσχοντο ταύτην" i ἰστε yea 
πάντες ὡς, ὅταν μὲν ἐπὶ προδήλους πράξεις i pg ἃς δεῖ 
μετὰ μαρτύρων “γενέσθαι, τοὺς οἰκειοτάτους καὶ οἷς ἂν 40.1 
τυγχάνωμεν “χρώμενοι μάλιστα, τούτους παραλαμβανειν 


εἰώσψαμεν € ἐπὶ τὸς apa tic TÜG τοιαύτας. τῶν δὲ ἀδήλων 





! παρέσχον 


Τούτοις] In horum gratiam, favorem 
et commodum, Nicodemi puta et consor- 
lium. «ie τούτων. IngM. 

Τηνικαῦτα) Adscripserat Taylor τήλι- 
καῦτα. Sed falsus fuit. Bene habet vul- 
gata. Cohsret τηνικαῦτα non cum proximo 
διαπρωττόμιενος, sed cum remotiore παρεῖναι. 
magna vis inest huic particule. affuisse 
in tali tempore, quod. tempus esset tanti 
momenti. Admodum improbabile est, 
actui, unde pendet legitimitas et jus here- 
ditatum prolis universe post nascendz, 
non adhiberi nisi unum testem ; cui actui, 
qui sapiunt, quam plurimos testes corro- 
gant, et quo plures adhibent, hoc melius. 
Et ile ipse testis non fecerat ultro, ut 
adesset, sed malis artibus mercede et 
impostura Nicodemi perductus. id quod 
v. διαπραττόμενος subjicit. Denique testis 
ile commentitius non coram, non ore 
suo, testatus fuerat, sed absens, scripto, 
imo ne scripserat quidem, sed Nicodemus 


subjecerat. IpnEWw. 

Οὐκ ἀναδέδεκται αὐτοῖς} Id est, ἀπ᾽ αὖ- 
τῶν, vel παρ᾽ αὐτῶν. recusat ab ipsis sibi 
imponi dedecus scripti hujus testimonii 
falsi. negat a se scriptum esse, quod. illi 
velut ab ipso scriptum  protulissent et in 
judicio exhibuissent. ἀναδέχομιαί σοι τοῦτο 
idem est, atque δέχομαι παρά σου, 0 σύ 
μοι δίδως. suscipio id. quod tu mihi porrigis. 
patior humeris meis imponi sarcinam quam 
tw, mihi injunctum is. — Alias facile sit αὖ- 
τὸς corrigere. ne ipse quidem Pyretides hoc 
testimonium suscipit, h. e. pro suo agnoscit. 
Sed bene habet vulgata. InEw. Proprium 
verbum est τὸ ἀναδέχεσθαι, quo utebantur, 
quando is, qui testimonii auctor diceba- 
tur, testimonium agnoscebat, et eo pacto 
falsi periculum in se recipiebat. HERAL- 
DUS. 

Μαρτυρίων] TI. μαρτυριῶν. Ἢ μαρτύρων. 
H. ὅτξέρπαν. Schede Brulart. μαρτύρων 
dabant. quod utique est.rectius. Risk. 
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xoi ἐξαΐφνης γινομένων τοὺς 


προστυχόντας ἕκαστοι μαίρ- 


τυρᾶς ποιούμενα... καὶ E μὲν ταῖς μαρτυρίαις αὐταῖς τοῖς 


παραγενομένοις αὐτοῖς, ὁποῖοί 


τινες ὧν ὦσι; τούτοις μάρτυσι 26 
o agna or ἀναγκαῖον ἐστιν ἡμῖν" παραὶ δὲ τῶν ἀσθενούντων 


ἢ των ἀποδημεῖν μελλόντων ὅταν τις ἐκμαρτυρίαν ποιῆται. 
τοὺς € ἐπιεικεστάτους, τῶν «πολιτῶν καὶ τοὺς ἡμῖν pent 
τάτους ἕκαστος ἡμῶν. — μάλιστα, καὶ οὐδὲ με 

ἕνος οὐδὲ μετὰ δυοῖν, ἀλλ᾽ ὡς ὧν μετοὶ πλείστων δυνώμεθα 


a» 


τὰς ἐκμαρτυρίας πάντες πσοιούμεϑγα, τὶ ἐνῶ τῷ εἶν δῆς μόρῳ et 
ρήσαντι μὴ ἐξείη ὕ LE be ἐξάρνῳ. γενέσθαι τὴν μαρτυρίαν, 


πιστεύοιτε μᾶλλον. 


| μαρτυρήσαντι 


Μαρτυρίαις αὐταῖς, τοῖς παραγενομένοις 
αὐτοῖς, ὁποῖοι] Sic exaratum δὲ interstin- 
clum circumferunt hunc locum libri vul- 
gares. Mihi vero sedes pronominum per- 
mutandz videntar, ut locus sic procedat : 
μαρτυρίαις, αὐτοῖς τοῖς παραγενομένοις αὖ- 
ταῖς, Scil. ταῖς ἀδήλοις πράξεσι. factis que 
memo eventura pr&videre potuit. καὶ ταῖς 
ξξαίφνης γεγενημέναις. et subitis. Pro αὐταῖς 
dant Schede Brulart. ταύταις, sed male. 
IpnEx. 

Ἡμῖν] Malim piv. vobis, judices, notis- 
simis atque probatissimis. vulgata tamen 
quoque sententiam dat haud alienam, ne- 
que contemnendam. qui nobis maaime sint 
familiares. 10 ἘΜ. 

᾿Ἐκμαρτυρίαν ποιῆται] Locus a multis 
citatus, sed a paucis quod sciam intel- 
lectus; sane nec a S. Petito nec ab ejus 
umbra Salmasio. bi igitur ait Iszus 
lestes a nobis adhiberi, homines notissi- 
mos et fidei atque amiciti: expertze, si 
liberam id nobis est; si quid autem sub- 
ito nec ante provisum contingit, eos ad- 
bibere nos quos possumus, quique se nobis 
exhibent. At, inquit, si testimonium sit 
ab iis petendum, qui valetudine sint in- 
firma auL peregre profecturi, probissimos 
quosque et nobis probatissimos adhibere 
solemus, ne is, cujus testimonium allega- 
iur, possit ea qua dixit abnegare. Οἱ 
ἀσθενοῦντες et oi ἀποδημεῖν μεέλλοντες sunt, 
quos lex appellat ἀδυνάτους et- ὑπσερορίους. 
His duobus casibus licebat ἀκοὴν μαρτυρεῖν, 
nempe μαρτυρεῖν ἀκοὴν τοῦ τεθνεῶτος, ἔκμιαρ- 
τυρεῖν ἀκοὴν τοῦ ἀδυνάτου καὶ ὑπερορίου. In 
Anim. ad. Tus A. et R. 1. vi. c. 11. $. 7. 
Hrnarpvs. 

Μαρτυρήσαντι et μαρτυρίαν] Hic usur- 


10 ὑμεῖς ΝΕ πολλοῖς καὶ καλοῖς καγαθοῖς TOUT Rorts 27 
Ξενοκλῆς τοίνυν ᾿Βήσαζε μὲν ἰὼν 
εἰς τὸ ΡΣ τὸ ἡμέτερον εἰς τὸ ἔργα, οὐχ, ἡγήσατο 3 28 


? Θήβαζε 


pavit Iszus pro ἐκμαρτυρήσαντι et ἐκμιαρ- 
τυρίαν. Non decet nos in usu horum vo- 
cabulorum nimis severos et acerbos esse. 
Rxrsk. 

Ταὐτὰ] Sie dedi de meo, pro vulgari 
ταῦτω, quam pari modo correctam in 
schedis Brul. postmodum reperi. fidem 
Judices testimonio habent hoc promptiorem, 
quo plures testes idem, ταὐτὰ, confirmant 
uno velut ore. InEWw. 

Εἰς τὸ ἐργαστήριον τὸ ἡμέτερον, εἰς τὰ 
ἔργα} Occurrunt h. 1. dubia quaedam non 
facile expedienda. 1. ulrum ista vocabula 
εἰς τὸ ἐργαστήριον τὸ ἡμκέτερον idem dicant, 
alque εἰς τὰ ἔργα. quod si est, amputan- 
dum erit alterutrum, et forte prius, ut 
scholium posterioris. 2. quid significet 
ἐργαστήριον. num predium rusticum, an 
tabernam metallicam. 3. si diversa sunt 
τὸ ἐργαστήριον et τὰ ἔργα, qui differant, 
4. denique, quid negotii, aut peculii Athe- 
niensibus in agro Thebano fuerit. ἐργαστή- 
ριον et ἔργα si differunt, erit illud locus, 
ubi seu ager colitur, seu metalla fodiuntur, 
et hoc, ἔργα pula, erunl sive operz, ho- 
mines operantes, sive opera eorum ma- 
nibus elaborata. Sententia dictionis εἰς τὰ 
ἔργα tum erit, ad speclandum operas, et 
quid elaborarint. Atqui neque ἐργαστήριον 
pro przdio rustico usurpatur, sed possit 
potius pro taberna metallica usurpatum 
esse, ubi metalla humo egesta excoquan- 
tur, cudantur. Schmelzhütte, Hammerwerk 
[a smeltinghouse, forge]. neque erat ager 
Thebanus metallorum ferax, neque The- 
bani Atheniensibus amici sed infestissimi 
erant, ut haud videantur passuri fuisse 
Athenienses peculii quicquam in Thebano 
agro possidere, sive villa esset sive officina 


62 ISAIOY 


δεῖν τοῖς ἀπὸ ! τοῦ αὐτομάτου ἐκεῖ “εντυχοῦσι μάρτυσι 
apo dod περὶ τῆς ἐξαγωγῆς, AAA ἥκεν ἔχων ἔνθεν Διόφαν- 
aud τὸν Σφήττιον με ἑαυτοῦ; ὃς ἔλεγε τὴν δίκην ὑπὲρ 
29 τούτου, καὶ AU όϑεον τὸν Ἐλευσίνιον καὶ τὸν ἀδελφὸν αὖ- 
τοῦ Φιλοχάρη καὶ ἄλλους πολλοὺς μάρτυρας, ΤΟΙΣ 


κως ἐνθένδε σταδίους εὐθὺς τριακοσίους ἐκεῖσε" ᾿ περὶ δὲ τῆς 15 


^s 


ἐγγύης τῆς τήϑης τῶν παίδων τῶν ἑαυτοῦ ἐν ira ἄστει 
ἐκμαρτυρίαν cir: ὡς φησι d cum ποιούμενος, τῶν μὲν οἰκείων 


1 χσαὐτομάτου 


melallica. Ego equidem hoc e loco me non 
expedio. Ceterum colligit a minori ad 
majus, ad hunc modum: Ad rem minutam 
testandam, qui testes quam plurimos anxie 
conquisivit ia eaque sollicitudinem atque 
diligentiam quam maximam demonstravit, 
eum credibile non est secordem et segnem 
in re gerenda summi momenti fuisse. Sed 
idem Xenocles, qui ita navum et circum- 
spectam in operum et operarum inspe- 
ctione se gessit, in quzerendo testimonio, 
e cujus auctoritate status civilis et for- 
tunz omnes liberorum suorum aptz es- 
sent, tumultuarie et perfunctorie est ver- 
salus. Unde suspicio, non illa probabilis 
modo, sed vel certissima quoque exsistit, 
illad testimonium commentitium esse. 
Iprw. 

περὶ τῆς ἐξαγωγῆς] Ries ud adscripsit 
Scaliger, quo hilum non proficimus. Ni- 
hilo -dilucidius subjecit, quam quod in 
vulgata est, et vereor, ne deterius quo- 
que subjecerit. ἐξωγωγὴν in foro novi 
usurpatum, minus εἰσαγωγήν. Videtur hacc 
causa fuisse. Mancipia Xenocles in illud 
przedium seu in illam officinam immiserat, 
ut qui contenderet Pyrrhi heres nomine 
uxoris suz esse. Actor, qui negaret Xe- 
noclem heredem Pyrrhi, sed se contende- 
ret esse, mancipia Xenoclis inde vi ma- 
nuque deduxerat. Hzc est ἐξαγωγή. 
Hujus volentize contra se usurpatz te- 
stes adduxerat Xenocles. Aut si mavis 
ἐξαγωγὴν accipere de exportatione seu 
annonarum seu metallorum, adduxerat 
Xenocles secum Athenis Thebas testes, 
testaluros ab actore exportatas fuisse seu 
annonas e preedio seu metalla ex officina, 
quae non ipsius, actoris, sed sua, Xeno- 
clis, esset. InEw. 

Ἥκεν] Thebas puta. Inzw. 

Ἔνθεν} hinc, Athenis nempe. InEMw. 

Ἔλεγε] Taylor ἔλαχε suadebat. Ego 
vero vulgatam tuebor. Diophantus Nico- 
demi advocatos fuerat, ejusque causam 
oratione defenderat. Ipkw. 

Τὴν δίκην}. Sed quamnam? illamne περὶ 
τῆς ἐξαγωγῆς, de mancipiorum Xenoclis 


2 τυχοῦσι 


ex agro, qui Pyrrhi quondam fuisset, de- 
ductione, an hanc σπερὶ τοῦ κλήρου, qua 
contendebat Xenocles uxorem suam Pyr- 
rhi filiam legitimam eoque heredem bono- 
rum ejus esse. Si prius est, tum illa de 
servorum dejectione actio accessio quz- 
dam fuit causz primarie de hereditate 
Pyrrhi. InEw. 

E)S)c] Bene si habet, quod aio, signi- 
nificat planissime, vel, ut vulgo usurpant 
plene, rotunde, exacte, precise. volle 300 
stadia [ full 300 stadia]. InEw. 

"Eyyónc] Yd est, ἐγγυήσεως. circa de- 
sponsionem ejus foeminz, vel circa ritum 
illum, quo legitimi matrimonii ergo 
desponsa fuit futuro marito illa mulier, 
quz liberorum suorum avia est, seu 
uxoris suze mater. InEw. 

Ἐν τῷ ἄστει] Absurditatis  demon- 
βίταπᾶθ ergo hoc addit. —Presentes in 
urbe adducimus ipsos ad judices, ut 
coram ipsis ore suo testentur. &x(ap- 
τυρίως autem exhibemus paene solum- 
modo ab urbe absentium, rarius eorum, 
qui, cum sint in urbe, tamen aut zegri 
decumbant, ut surgere nequeant, aut in 
procinctu sint itineris longinqui, dilatio- 
nem haud ferentis. Atqui Pyretides, cujus 
exhibitum fuerat testimonium, sed illud 
subjectum, neque ab urbe abfuerat neque 
egrotaverat neque se ad profectionem 
comparaverat. Cur igitur ejus extesti- 
monium proferebant? Rursus, extestimo- 
nium si esset exhibendum, necesse erat, 
ut ejus consignationi testes interessent, 
et quam plurimi, et viri speclate fidei 
et imprimis familiares atque necessarii, 
qui judicibus auctores essent, cum ex- 
testimonium conscriberetur in gratiam 
exhibentis, se interfuisse ; et illum, cujus 
nomine illud extestimonium perhiberetur, 
illa revera scripsisse aut scribenda jus- 
sisse, que in illo extestimonio scripta 
essent; ne qua fraus inlerveniret in ejus- 
modi causis, in quibus absque illa pre- 
cautione facillimum cuique fuisset quic- 
quid vellet comminisci et subjicere. sed 
horum nihil fecerat Xenocles. InEw. 
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οὐδένα τῶν ἑαυτοῦ παρακεκληκὼς φαίνεται, Διονύσιον δὲ 
Ἔρχιέα καὶ ᾿Αριστόλοχον τὸν Αἰϑαλίδην. μετὰ δυοῖν τού- 
Tos ἐν τῷ (c TEL | αὐτοῦ ip ἐκμαρτυρίαν ποιήσασναι, φασὶν 
οὗτοι: τοιαῦτα μὲν το TOU AM: pe οὐδ᾽ ἂν περὶ ὁτουοῦν 


20 πιστεύσειεν ἄλλου οὐδείς. ὦ (0G yao ἥν νὴ Δία πάρεργον 


καὶ φαῦλον, περὶ οὗ τὴν ἐκμαρτυρίαν παρὰ τοῦ Πυρετίδου 
φασὶ ποιήσασθαι οὗ Gd, ὥςτε οὐδὲν θαυμαστον ὀλιγωρηϑήναι 


ἦν τὸ V pape, καὶ πῶς: ᾧ γε περὶ αὐτοῦ τούτου ὃ ἄγων 31 


ἣν ὃ τῶν ψευδομαρτυριῶν, ὃ ον Ξενοκλῆς ἔφευγεν, 4 EA ἑταίρας 
d e € ἐγγυητῆς τὴν ἑαυτοῦ γυνοαΐξω εἶναι. εἶτα ἐπὶ ταύτην 
ὧν τὴν μαρτυρίαν, εἰ ἣν aae, οὐκ ἂν ἅπαντας τοὺς οἱ- 


7] 
25 ποὺς τοὺς ἑαυτοὺ poen ἐκεῖνος ἠξίωσε ; $ ναὶ He Δία, 


ὡς ἔγωγε ὥμην, εἰ ye ἥν aea TO πράγμα. οὐ τοίνυν φαί- 
νεται, ἀλλ᾽ δ μὲν Ξενοκλῆς πρὸς τοὺς ἐπιτυχόντας δύο ἐκ- 
μαρτυρησάμενος τὴν μαρτυρίαν. “ταύτην, Νικόδημ ος δὲ 
οὗτος ἐνῶ μένον μάρτυρα παρακαλέσας μεν ξ ἑαυτοῦ τῷ τὸν 
τριτάλαντον οἶκον κεκτημένῳ ἐγγυῆσαι φησὶ τὴν ἀδελφήν! 
καὶ οὗτος μὲν τὸν Πυρετίδην μόνον; οὐχ, ὁμολογοῦντα; 


90 προσεποιήσατο μετ᾽ αὐτοῦ ππαρωγενέσιϑαι" ὑπὸ δὲ τοῦ ἐψ- 


γυήσασθαι μέλλοντος τὴν τοιαύτην Λυσιμένης καὶ οἱ ἀδελ- 
φοὶ αὐτοῦ, Χαίρων καὶ Πυλάδης, φασὶ ππαρακλησέντες “ τῇ 
ἐγγύῃ παραγενέσθαι, καὶ ταῦτα θεῖοι ὃ οντες τῷ ἐγγυωμένῳ. 
ὑμέτερον οὖν ἔργον σκέψασϑα; νῦν. εἰ δοκεῖ πιστὸν εἰναι τὸ 


1 αὐτὸν 2 χαύτην ἦν 


Μετὰ δυοῖν τούτοιν] Post δυοῖν addi velim 
γὰρ. InEM. 

Αὐτὸν] Sic dedi pro vulgari αὐτοῦ. In 
schedis Brul. sic annotatum ad h. l. re- 
peri: iz. αὐτῶ. imo αὐτόν. unde veniatur 
in suspicionem, non unius, sed duorum 
pluriumve esse conjecturas, in schedis 
illis relatas, quas Brulartianas usurpare 
soleo. InEM. 

᾿Ολιγωρηθῆναι ἦν] Schedz Brul. delent 
v. Ego nil causze video, cur id fiat. | So- 
lammodo transpositum est. Si quid mu- 
tandum sit, quod nego esse, commodias 
utique sit ita legi : ϑαυμασ τὸν v, ὀλιγωρη- 
ϑῆναι τὸ πρᾶγμα. IDEM. 

Καὶ πῶς ὥστε περὶ] II. καὶ πῶς ; ὅτε περί. 
H. SrEPHAN. 

Φαίνεται] Scil. τοὺς οἰκείους παρακεκληκὼς, 
aut τοῦτο πεποιηκώς. REISK. 

᾿Ἐκμαρτυρησάμενος τ. μ..] Sententia est : 
non multos, non necessarios, non fami- 


? «5 om. 


liares, non claros viros, sed ignotos et 


obscuros et fortuito sibi oblatos, eosque 
non multos, sed duos solummodo, secum 
adduxit, ut ait, ad Pyretidem, cum ad 
illum adiret, testimonium literis consi- 
gnatum ab eo exacturus. IpEw. 

Ἐν] Videtur amputandum, ut perperam 
e fine vocabuli proximi ταύτην ileratum. 
Pendet ille nominativus ἐκμαρτυρησάμκιενος 
e. v. φαίνεται. Ipnxw. 


Μόνον οὐχ, ójsoAoyovyra] Ne duo ista vo- 


cabula μόνον et οὐχ ab incauto lectore in 
unum longe notissimum 4oyoyobx, tantum 
non contraherentur, eoque loci sententia 
perturbaretur, idec commate interpo- 
nendo ea dispescui, solum, et non confiten- 
tem. Non solum ait Nicodemus Pyreti- 
dem unum solum, non plures, a se ad 
hunc actum invitatum esse eique inter- 
fuisse, sed etiam Pyretides negat unquam 
id factum esse. Ipxw. 


32 
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πράγμα. ἐγὼ μὲν γὰρ νομίζω, € €x τῶν εἰκότων σκοπούμενος, 
πολὺ ἂν μᾶλλον τὸν Πύρρον “σάντας ἂν τοὺς οἰκείους βούλε- 


σϑαι λεληϑέναι; εἰ τι ᾿παρεσκευάξετο ὁμολογεῖν ἢ πράττειν 35 
ἀνάξιον τῶν αὐτοῦ, ἢ παρακαλέσαι μάρτυρας τοὺς ϑείους 


τοὺς EQLU T OU ἐπὶ ὡμάρτημα τηλικοῦτον. 

à. "Eri δὲ καὶ περὶ ἐκείνου ϑαυμάξω; εἰ μηδεμίαν προῖ- 
καὶ μη 0 διδοὺς μήν à λαμβάνων διωμολογήσαντο, ἕξειν 
ἐπὶ τῇ γυναικί. τοῦτο μὲν γὰρ εἰ τινὰ ἐδίδου, εἰκὸς ἣν καὶ 
τὴν δοϑεῖσαν ὑπὸ τῶν παραγενέσθαι φασκόντων μαρτυρεῖς 
σθαι" τοῦτο δ᾽ εἰ δὲ ἐπιθυμίαν τὴν ἐγγύην ὃ θεῖος ἡ ἡμῶν 


ἐποιεῖτο τῆς τοιαύτης ψυναικὸς; δηλον ὅτι κἂν ἀργύριον 40 


99 πολλῷ μᾶλλον. ὃ ἐγγυών διωμολογήσατο € εχειν αὐτὸν ἐπὶ τῆ 
γυναικὶ, ἵνα μὴ eT ἐκείνῳ γένοιτο ῥᾳδίως. ἀπαλλάττεσθαι, 
ὅπότε βούλοιτο, τῆς γυναικός" καὶ μάρτυράς γε πολλῷ 
πλείους τὸν ἐγγυώντα ἀν πρός τ d τὸν ἐγγυώμενον τὴν 
τοιαύτην. οὐδεὶς γῶρ ὑμῶν ἀγνοεῖ, ὅτι "ὀλίγα διαμένειν εἰ εἴω- 
34 Je τοιούτων. o μὲν τοίνυν ἐγγυήσαι φάσκων μετὰ ἑνὸς 


μάρτυρος καὶ ἄνευ ὁμολογίας προικὸς εἰς τὸν τριτάλαντον, 41.1 
οἶκον ἐγγυήσαι φησὶ τὴν ἀδελφήν" οἱ δὲ ϑέῖοι τῷ ὠδελφιδῷ ᾿ 


! ὁ λόγος οὐ διωμένειν 


Ἐγγύην] Post ἐγγύην videtur ἄπροικον 
deesse. [ΡῈΜ. 

Δηλονότι - - - μᾶλλον ἢ 6] TI. δῆλον ὅτι 
--- μᾶλλον 0. H. SrEPHAN. Εἰ schede 
Brulart. Aut alias 5 cum τί erit mu- 
tandum. In πολλῷ μᾶλλον subauditur, 
quam si dotem ingentem accepisset Pyr- 
rhus, aut Nicodemus dedisset. Aut si ἢ 
servamus, leg. erit: μᾶλλον 0 ἐγγυῶν, ἢ 
ὃ ἐγγυώμενος, διωμολογήσωτο. multo magis 
despondens mulierem, quam is, cui ea de- 
sponderetur, operam dedisset, wt adipiscere- 
tur confessionem sponsi de data et accepta 
dote. Rgi1sx. 

Αὐτὸν] Pyrrhum puto. Qui dotem ac- 
cepit ea conditione, uL eam mulierem, 
cujus illa dos est, pro uxore legitima et 
matrefamilias habeat, convenienter tra- 
ctet, omnibusque juribus matrisfamilias 
uli frui patiatur, is ἔχειν προῖκα ἐπὶ γυναι- 
xi dicitur. InEw. 

Πλείους 5 τὸν] Rursus delent ἢ schedze 
Brulart. me et hoo probante. InEw. 

Παρακαλεῖν}] II. παρακαλεῖν ἔδει. Ἢ Tra- 
ρεκάλεσεν. H. SrEPHAN. Ego neutro 
arbitror opus esse, cum δῆλον a communi 
possit tacite repeti, Foret tamen utique 


planior locus, si sic legeretur: πολλῶ 


πλείους εἰκὸς ἦν τὸν ἐγγυῶντα παρακαλεῖν. 
ἘΕιβκ. 

Ὃ λόγος] Scheda Drul. subjiciunt ὁ 
γάμος. Ego malim ὁ τρόστος. mores talium, 
sive amantium qui meretrices matrimonio 
duxerint, sive mulierum quz ex quzstu 
meretricio facte fuerint honeste ma- 
tronz.  Neuirius partis mores manent 
iidem.post contractum conjugium, atque 
fuerunt ante nuptias. Et maritorum re- 
frigescit amor, resipiscunl, redeunt ad 
se velut e crapula, mentem sanam recu- 
perant, et intelligere incipiunt, quantam 
ipsi sibi maculam imposuerint, quam se- 
curim cruri suo impegerint; et rursus 
ejusmodi mulieres desinunt viris blandiri, 
imperios:, contumaces fiunt et protervz, 
ut securz? jurium suorum. — Ejusmodi 
impudica, mulieres quos adolescentes 
exquisitis lenociniis irretiissent, eos, 
nodo conjugali constrictos ubi tenent, 
indignis modis accipiunt, odio, importu- 
nilate, contemptu, imposturis, injuriis 
omnis generis excruciant, Aut alias Aó- 
γος, Si bene habet, accipi debet b. ]. pro 
διάνοια, λογισμὸς, et. pórroc, meus antiqua 
ipsis non manet. vel λόγος est valor, pre- 
tium, dignitas, existimatio. Ing. 











ΠΕΡῚ ΤΟΥ ΠΥΡΡΟΥ ΚΛΉΡΟΥ. 605 


ἄπροικον τὴν τοιαύτην ἐγγυωμένῳ μεμαρτυρήκασι παρα- 
γενέσθαι. 
&. Καὶ οἱ αὐτοὶ λεῖοι οὗτοι ἐν TT δεκάτη τῆς ϑυγατρὸς 
ἀπσοφανϑείσης εἶναι ὑπσὸ τοῦ Ὁ ἀδελφιδοῦ κληϑέντες μεμαρτυ- 
δρήκασι παραγενέσθαι. ἐφ᾽ e δὴ καὶ δεινῶς ἀγανακτῶ, ὅτι 
ὃ μὲν ἀνὴρ λαγχάνων ὑπὲρ τῆς γυναικὸς τῆς αὑτοῦ τοῦ 8ῦ 
κλήρου του πατρῴου Φίλην ὄνομα εἰναι ἐγράψατο τῇ γυναι- 
xi, οἱ δὲ ἊΝ | Πύρρου θεῖοι ε εν Τῇ ἡ δεκάτη φάσκοντες nee 
νέσϑϑαι TO τῆς τήϑης o ονομῶ Κλειταρέτην τὸν πατέρα ἐμαρ- 
τύρησαν. ϑέσθαι αὐτή. θαυμάξω οὖν εἰ ὃ ἀνὴρ ὃ συνοικῶν 
πλείω ἢ ὀκτὼ ἔτη ἤδη "n j "06i τοὔνομα τῆς ἑαυτοῦ υναι- 
10 κός. εἶτα οὐδὲ παραὶ τῶν ! αὐτοῦ μαρτύρων πρότερον ἐδυνήθη 
πυθέσϑαι; οὐδ΄ 4 μήτηρ τῆς γυναικὸς τὸ Τῆς ϑυγατρὸς ὃ ονο- 
μῶ τῆς αὑτῆς € εν χρόνῳ τοσούτῳ : ἐφρᾶσεν αὐτῷ, οὐδ᾽ ὁ « θεῖος 
αὐτὸς Νικόδημος, ἀλλ ἀντὶ τοῦ wis τήϑης ὀνόματος 
Ti τις ἔδει ToU ὑπὸ TOU πατρὸς “κείμενον ταύτῃ — 
Φίλην ὃ ἀνήρ ὄνομα ἐπεγράψατο εἰναι αὐτῇ, καὶ ταῦτα 
λαγχάνων αὐτῇ του κλήρου τοῦ πατρῴου. τίνος ἕνεκα ; ; ἢ 
ἵνα καὶ τοῦ τῆς τήθης ὁ ὀνόματος τοῦ ὑπὸ τοῦ τρατρὸς τε- 8 
15 JÉvroc ἄκληρον ὃ ἀνὴρ καταστήσειεν εἶναι τὴν αὑτοῦ γυναῖ- 
καὶ ἄρά yt οὐχὶ ὶ δῆλον, ὦ ὦ ἀν θές. ὅτι ἃ πάλαι οὗτοι uer" 
τυροῦσι γενέσθαι» πολλῷ zia τῆς λήξεως τοῦ κλήρου σύγ- 
Wires αὐτοῖς ; οὐ γοῖρ ἄν ποτε οἱ μὲν εἰς τὴν δεκάτην ---- 


ὡς Qai — κλησέντες τῆς τοῦ Πύῤῥου ϑυγατρὸς, ὠδελ- 


c 


1 , ^ 
αυτῶν 


Εἶναι] In codice 'Tophanis expunctum 
fuisse testatur Taylor in schedis. Sed 
bene habet, servarique debet. τῆς θυγα- 
Tp); ἀποφανθείσης εἶναι. idem est, atque si 
planius et incomptius dixisset : τῆς κόρης, 
aregl ἧς ἀπεφαίνετο, ὅτι Πύῤῥου ϑυγάτηρ ἐστί, 
Ipzw. 

A2] Malim δὲ, Inzw. 

᾿Ανὴρ] Maritus mulieris, hereditate, vel- 
ul paterna, mecum contendenlis. IpEM. 

Τοῦ τσατρῴου] Hereditalis, quam uxor 
sua a palre suo pratenso, Pyrrho, con- 
tenderet ad se devolutam. ΡῈ. 

TzÓz;] Aviv  paternz, matris puta 
Pyrrhi. ΓΡΕΜ. 

Αὐτῶν] Malim αὐτοῦ. suis testibus. TEM. 

αὐτὸς] Malim αὐτῆς. avunculus ejns, 
mulieris puta, quze se Pyrrbi filiam ferret. 
Ipnrw. 


2 κείμενον) ταύτην 


Κείμενον) Id est, ἐπετεϑει μένον, impositum. 
Pro proximo ταύτην malim αὐτῇ legi, et 
sic distingui xe«evoy αὐτῇ) Φίλην ὁ ἀνὴρ. 
Nam alias constructio erit admodum im- 
pedita. InEw. 

᾿Ἐπεγράψατο] Paulo ante usurpaverat 
simplex ἐγράψατο, quod etiam melius vi- 
detur convenire, aut etiam ἀπεγρ. Ipxw. 

Αὐτῇ] Id est, ὑπὲρ αὐτῆς, ut modo dixe- 
rat pro uxore, loco et nomine et ad com- 
modum ejus. IpnEw. 

Πολλῷ πλέον] Secundum vocabulum, 
πλέον puta, hue nil pertinet, sed ad p. 
66. ult. deducendum est, ut ibi demon- 
strabo, eique sufficiendum ὕστερον. at sit 


«Πολλῶ [scil. χρόνω] ὕστερον τῆς λήξεως. 


muito tempore post susceptam demum hu- 
Jus cause actionem ab his excogitata et in- 
ter se comparata esse, InEw. 

K 


66 


φιδὴς δὲ τούτου, ἐξ € ἐκείνης τῆς ἡμέρας, ἥτις ἣν “σοτὲ. ἄκρι- 
Gor εἰς τὸ δικαστήριον ἣ Tcov μεμνημένοι ὅτι Κλειταρέτην ὃ 
πατὴρ ἐν T δεκάτῃ ὠνόμηνεν" οἱ n οἰκειότωτοι τῶν ἀπαν- 20 


IZAIOT | 


μηρὸς: ὃ πατὴρ καὶ 0 ϑεῖος καὶ 4 μήτηρ οὐκ ἂν 105i TO 
ὄνομα ba ϑυγατρὸς — uc. ero: — τῆς αὑτοῦ. πολύ ye 
μάλιστ᾽ ἂν, ει ἢν ἄληϑὲς τὸ πράγμα. ἀλλὰ περὶ μὲν τού- 
των καὶ ὕστερον ἐγχωρήσει εἰπεῖν. 

ς΄. Περὶ δὲ τῆς τούτου μαρτυρίας οὐ χαλεπὸν καὶ εξ 
αὐτῶν τῶν νόμων ἐστὶ γνῶναι ὅτι φαίνεται περιφανῶς τὸ 
ψευδὴ μεμαρτυρηκῶς οὗτος. ὅπου γάρ, ἐόν τίς - τί 


97 


Meu | 
en. δῷ εἰ iiie TOU γώμου; ἐῶν oro ἡ γυνὴ τὸν ἄνδρα ἢ 7 25 

εον ἃ ἀνήρ ἐκπέμψῃ τῆν φυνοξᾶ, οὐκ ἔξεστι πράξασϑαι 

TU » δόντι ὃ ὃ p 1 gy προικὶ τιμήσας ἔδωκεν, ἢ Ta OU, ὅςτις γέ | 
quee ἄνευ ὁμολογίας προικὸς τὴν ἀδελφὴν ε ἐγγυήσαι, dpa 
φανὼς ἀναίσχυντος ὧν ἐλέγχεται. τί yep ἐμελλεν ὅ ὄφελος 


38 


i ἐν om. 


οὐκ ἂν ἤδει — τῆς αὑτοῦ} Verba hao, si 
sic, ut prostant, servabimas atque tuebi- 
mur, redibuut ad solum | patrem. Malim 
tamen ἤδεσαν — τῆς αὑτῶν. ut una ad ma- 
trem quoque referatur, quo oralio cum 
planior tum etiam fortior atque gravior 
fiet. IpEM. 

Ἰτολύ γε μάλιστ᾽ ἂν] Subaudi ἤδεσαν οὗ- 
τοι τοὔνομκα τῆς ἑαυτῶν ϑυγωτρός. IDEM. 

Μαρτυρίας] Testimonium illud signifi- 
catur, quo Nicodemus affirmaverat, soro- 
rem suam Pyrrho fuisse rite desponsam, 
ab eoque in loco legitime matrisfamilias 
habitam. Iprxw. 

᾿Ατίμητον 99]. Si quis alieui, mulierem 
quandam domum suam matrimonii ergo 
ducenti, donum aliquod det gratuitum 
[hoc enim est τὸ ἀτίμητον), non in dotis 
loco habendum, et cui :equivalentem ali- 
quam portionem bonorum mariti in tabulis 
desponsalibus baud curet mulieri oppi- 
gneratam quasi scribi [hoc enim est τιμῶᾶ- 
σθαι], ejusmodi donum: dicitur non csti- 
matum, aut mon compensatum.  Colligit 
sic: Si quis hoc modo datum quid per 
leges repetere non potest (et non posse 
constat), multo minus dotem repetere 
poterit eam, quz in tabulis contractus 
matrimonialis expressis verbis stipulata 
non fuerit, ut a despondente dala, et a 
desponso accepta. Quod si ergo revera 
Pyrrho despousa fuisset Nicodemi soror, 
constal, operam daturum fuisse Nicode- 
mum, etiamsi dotem sorori nullam addi- 
disset, ut tamen in tabulis sponsalibus 


? ὄφελος om. 


mentio dotis tanquam datze fieret. Atqui 
negat Nicodemus, neque dotem datam, 
neque tabulas ejusmodi scriptas esse, in 
quibus mulieri de reddenda dote cavere- 
tur. Ergo probabile, quid? quod. plus 
quam probabile, et prorsus necessarium 
est, Pyrrho nunquam desponsam fuisse 
Nicodemi sororem, neque in manus ei 
convenisse. Fieri enim nequit, ut Nico- 
codemus in re tam gravi, unde aut detri- 
menta aut commoda ingentia ad se redi- 
rent, tanta secordia uteretur. Inzw. Cf. 
Petit. in Legg. Att. l. vi. tit. ii. $. 7. 

᾿Αναίσχυντος] Est enim impudentie, 
rebus ipsis et factis prodere, tametsi 
verbis dissimules, te credere, judicibus 
tantam inesse tarditatem atque ccecitatem 
mentis, ul aienti solummodo, neque com- 
probanti, facile credant ea, qua nullus 
alius sanze mentis homo credat. RErsx. 

Ἔμελλεν) II. ἔμελεν. H. STEPHAN; 
Quod vitium loci magis indicat, quam 
sanat. Recte utique habet ἔμελλεν, verum 
addendum ei est πλέον, quod e p. 65. an- 
tep. tollendum, et huc deducendum esse, 
jam ibi admonui. quid enim profuisset ipsi 
sponsionem, muptialem curare faciendam ? 
si commisisset, ut in ejus, cui despon- 
disset sororem, potestate atque arbitrio 
essel, uxorem quandocunque vellet domo 
rursus expellere; quod fuisset futurum, 
si nil curasset de dote sibi caveri.  Rrit 
itaque locus hio ita leg. τί γὰρ ἔμελλεν 
αὐτῷ πλέον εἶναι. REISK. 
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εἶναι αὐτῷ τῆς ἐγγύης; εἰ ἐπὶ τῷ ἐγγυησαμένῳ ἐκπέμψαι 99 


ὁπότε βούλοιτο τὴν υναῖκα 


idv; ἣν δ᾽ ἂν ἐπ᾽ ἐκείνω, ὦ 


ἀνὸ θές; δὴ λον ὅτι» ει i μηδεμίαν προϊκω διωμολογήσατο ἕξειν 


30 eT αὐτή. εἶτ᾽ ἐπὶ τούτοις ἂν Νικόδημος * ἐνεγύησε τῶ ἡμε- 


τέρῳ ϑείῳ τὴν ἀδελφήν: καὶ ταῦτα εἰδὼς τὸν ἅπαντα χρό- 
νον ἄτοκον οὖσαν αὐτὴν, καὶ τῆς ὁμολογηδείσης προικὸς ex 40 
τῶν νόμων γινομένης, εἰς αὐτὸν, εἰ τι Ego dev: ἡ " γυνὴ πρὶν 
yevér dou παῖδας αὐτῇ: ap QUY δοκεῖ τω ὑμῶν ὀλιγώρως 
οὕτως ἔχειν χρημάτων Νικόδημος, ὦ ὥςτε κὰν χουν ἄν τι 
τῶν τοιούτων 5 ἐγὼ μεν T? OU νομίζω. ELT OL aig on TOUTOU ὃ 


30 ἡμέτερος ϑεῖος ἠξίωσεν ἃ ὧν ἐγγυήσασθαι τὴν ἀδελφὴν, ὃ 05 


αὐτὸς ξενίας φεύγων ὑφ᾽ ἑνὸς τῶν φρατύρων; ὧν φησὶν αὐτοῦ 
εἶναι; παρὰ τέτταρας, ψήφους μετέσχε τῆς πόλεως: καὶ 
ὡς ἀληθῆ λέγω, ἀναγίνωσκε τὴν μαρτυρίαν. 


MAPTYPIA. 


οὗτος τοίνυν τῷ ἡμετέρῳ θείῳ ar poney τὴν ἀδελφὴν τὴν 
ἑαυτοῦ μεμαρτύρηκεν ἐγγυῆσαι; καὶ ταῦτα τῆς προικὸς εἰς 41 
αὐτὸν γινομένης, εἰ τι ἔπαθεν ἡ γυνὴ πρὶν yevé dou παῖδας 


40 αὐτή. λάβε δὴ καὶ ὠνάγνωδι τοὺς νόμους τουσδὶ αὐτοῖς. 


ΝΟΜΟΙ. 
δοκεῖ ἂν ὑμῖν οὕτως ὀλιγώρως ἔχειν χρημάτων Νικόδημος, 


1 ἤν om. 


Εἰ ἐπὶ τῷ ἐγγυησαμένω] TI. εἰ εἴη ἐπὶ τῷ 
ἐγγ. H. SrEPUAN. Scaliger addi vult ἦν 
post ἐγγυησαμένω. Rectius utique addetur 
ἦν, quam εἴη, sive post dativum hunc, ut 
voluit Scaliger, addatur, sive post γυναΐκω, 
quod ideo mihi habetur probabilius, quia 
facile fieri potuit, ut ἦν cum eodem voca- 
bulo concurreus in calce periodi prioris, 
et capite insequentis, a supino librario 
semel praetervideretur. Rxisk. 

Τὸν ἅπαντα χρόνον ἄτοκον οὖσαν] Qui 
Nicodemus sciret, sororem suam sterilem 
esse. Polerat autem hoc nosse. Nam 
quz mulier e congressibus cum tot viris, 
quibus consuevisset, tamen gravida facta 
non abisset, credibile non erat, ut ea e 
Pyrrho pareret. Ergo sine prole deces- 
sura videbatur esse. Quod si fieret ante 
Pyrrhi decessum, verendum  Nicodemo 
erat, ne sibi perisset quicquid dotis no- 
mine sorori addidisset, nisi curaret, ut in 
tabulis contractus conjugalis expressis 


3. ἐνεγγύησε 


verbis de dote sibi reddenda caveretur. 
IpEw. 

Εἰς αὐτὸν] et dote illi obtingente, Nico- 
demo puta, et ad eundem redeunte, qui 
dotem dedisset, non autem penes mari- 
Lum manente, si mulier ante maritum sine 
prole vivis excederet. IpEw. Ratio est, 
quia lege cavelur, ne qua femina testa- 
mento det leget «éga μιεδίμανου κριῶν. In 
Legg. Att. 1. vi. tit. ii, $. 5. PrriT. 

ἴων φησὶν αὑτοῦ εἶναι] Id est, oU; ἑαυτοῦ 
φράτορας εἶναι φησίν. Ita marte meo dedi, 
pro ὃν φ — quod est in vulgatis. Fuit 
aliquando cum suspicarer, si ov e vulgatis 
servaretur, addendum esse ἐχθρὸν sive post 
ὃν, sive post φησὶν, sive post avzov. Sed 
praetuli alteram rationem, pro ὃν suflicien- 
tem ὧν, przesertim cum Taylor testaretur, 
ὧν se in Tophanis quoque libro reperisse 
correctum, Risk. 

Νόμοι] Caput illud juris AtLici desi- 
gnatur, quo cautum fuit, ut, uxore improle 
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ὥςτε, εἰ ἦν ὠληθὲς τὸ πρᾶν μα, οὐκ ἂν σφόδρα, διακριβώ- 
σασϑαι epi τῶν ἑαυτῷ συμφερόντων; ναὶ μῶ Aía, ὡς | 
ἔγωγ᾽ οἷ! οἰμοι; ἐπεὶ καὶ οἱ ἐπὶ ττωλλακίδι διδόντες 1 τὸς ἑαυ- | 
τῶν πᾶντες πρότερον διομολογοῦνται περὶ τῶν δοϑησομένων 
Sue πωλλακαϊς' Νικόδημος δὲ ε νυ μέλλων P erri — | 
42 τὴν ἀδελφὴν τὴν αὑτοῦ μόνον τὸ κατὰ τοὺς νόμους ἐγγυῆσαι 42. ἢ | 
διεπράξατο; ὃ ὃς ET ὀλίγῳ ἀργυρίῳ, οὗ ἐπι)υμῶν λέγει | 
πρὸς ὑμᾶς, σφύδρα βούλεται τσονηρὸς εἶναι. : 
 Hepi μὲν οὖν τῆς τούτων πονηρίας καὶ σιωπῶντος ἐμοῦ 
πολλοὶ γινώσκουσιν ὑμῶν, ἡ ὡςτ᾽ οὐκ aar opto yt μαρτύρων; 
ὅταν TI λέγω περὶ αὐτοῦ" βούλομαι δὲ πρωτον ἐκ io" τοιων- 
δὲ ἐξελέγ ξαι τοῦτον ἀναισχυντότατον Τη μαρτυρίᾳ ὄντα o 
ταύτη. φέρε “ 3 yep, " Νικόδημε, εἰ ἦσθα. Φεἐψγεγυηκὼς τῷ 
Πύῤῥῳ τὴν ἀδελφὴν καὶ εἰ TT ἐξ αὐτῆς ϑυγατέρα γνησίαν 
καταλειπομένην; πὼς ἐπέτρεψας τ τῷ ἡμετέρῳ ἀδελφῷ ε E i- 
δικάσασθαι τοῦ κλήρου ἄνευ "τῆς γνησίας ϑυγατρὸς, ἣ ἣν φὴς 
τῷ ἡμετέρῳ ϑείῳ καταλειφθῆναι; ἢ οὐκ ἤδεις € ἐν τῇ ἐπιδι- 
κασίῳ τοῦ ᾿πλήρου yo) κασισταμένην τὴν ἀδελφιδῆν τὴν 
σαυτοῦ ; ὁπότε γάρ ὅτις ἐπεδικάξετο τοῦ κλήρου, νόϑην 10 
43 τὴν ϑυγοτέρα τοῦ. καταλιπόντος τὸν κλῆρον καθίστη. ἔτι 
δὲ πσρότερον ὃ Πύρρος ὃ sif TOV ἀδελφὸν τὸν ἐμὸν 


2. εἰ 
ὥστ᾽ - - - αὐτοῦ om. 


! τὰ 
decedente ante maritum, dos ejus apud 
maritum ne maneret, sed ad eum rediret, 
a quo data primitus fuisset. IpEw. 

Nai μὰ Δία] Imo vero οὗ μὰ Δία, Scil. 
δοκεῖ ὑμῖν Νικόδημκος οὕτως ὀλιγώρως ἔχειν 
χρημάτων, εἰ τὸ πρᾶγμα ἦν ἀληϑές. TBEM. 

Ἐπὶ παλλακίδι διδόντες τὰ ἑαυτῶν] Ergo 
etiam pellices, id quod hoc eloco videtur 
colligi posse, cum dote elocabantur, tabu- 
lxque condebantur, quibus caveretur, 
quid emolumentorum essent, pellicatu fi- 
nito, habiture. Lege παλλακίσι iu plur. 
IpnEM. παλλακίᾳ dedit Bekkerus. 

Φησὶ] Id est, ὥς φησι. quauquam hoc 
utique mallem. Risk. 

Μόνον ---- 7 Sententia loci est hzec : aliud 
nihil spectavit, et egit Nicodemus, quam 
hoc, ut sororem suam Pyrrho legitime 
desponderet, de dote secure collocanda et 
aliquando recuperanda parum sollicitus. 
ÍIpEw. 

Ἐσιθυμῶν] II. ἐπιϑυμεῖν. H. Srx- 
PHAN. Vulgata, bene habens, significat 
Nicodemum causas forenses actitasse, et 
inde quastum fecisse. Rrrsx. 


3 γὰρ om. 4 ἐγγυηκὼς 5 [7:6] 


Ἔκ τῶν τοιῶνδε] Subaudi, que moz di- 
cam, ἃ νῦν ἐρῶ. InEM. 

᾿Ἐγγυηκὼς}] Interrogat Stephanus in 
margine, num ἐγγεγυηκὼς prestet. Idem 
tamen ipse sese quasi revocat, et judicium 
suspendit, admonens, in insequentibus 
occurrere &yyvnpséyoc et ἐγγυήκε!ι, quae huic 
sunt similia. IpEw. 

Tic] Utsupervacaneum et amputandum 
uncis inclusi, quod si relinquatur, necesse 
sit non ἐπεδικάζετο sed. ἐπτδικάζεται, uon 
καθίστη sed xaSiezcncilegi. Requiri autem 
hic loci, non tempus presens, sed imperfe- 
ctum, apparet ex insequentibus ἔτι δὲ πρό- 
τερον ὃ Πύῤῥος, ubi tacite repetendum est xa- 
ϑίστη τὴν θυγατέρα ἑαυτοῦ νόθην. redit ergo 
ἐπεδικάζετο et καϑίστη non ad infinitam 
aliquam et incertam personam, sed ad 
Endium, actoris fratrem, vita jam defun- 
ctum. Ipzw. 

Πρότερον] Sic de meo dedi pro vulgari 
πότερον. et adhuc multo ante, quam fraler 
noster, illam mulierem pro spuria decla- 
ravit Pyrrhus ipse, qui pater hujus mu- 
lieris jactatur esse, eo quod ipse adhuc 
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υἱὸν αὐτῷ" οὔτε ydo διαϑέσθαι οὔτε δοῦναι οὐδενὶ οὐδὲν ἐξε- 
στι τῶν ἑαυτοῦ ἄνευ τῶν θυγατέρων, ἐ ἐάν τις MATO 
γνησίας τελευτᾷ. γνώσεσθε δὲ αὐτῶν ἀκούσαντες τῶν νόμων 
ἀναγινωσκομένων. ἀναγίνωσκε 1 τούσδε αὐτοῖς. 


ΝΟΜΟΙ. 


15 δοκεῖ ἃ ὧν ὑμῖν ὃ μεμαρτυρηκὼς ἐγγυῆσαι ἐπιτρέψαι ἄν τι 
τούτων γίγνεσθαι, καὶ οὐκ ἂν ετσὶ τοῦ κλήρου τῇ ἢ λήξει, ἣ ἣν 
ὃ Ἔνδιος λαχῶν ἐπ εδικάξετο, ἀμφισβητήσωι ὧν ὑπερ τῆς 
ade) qure τῆς ἑαυτοῦ καὶ οὐκ ἂν διαμαρτυρῆσαι οὐκ ἐπί- 
δικον τῷ Ἔνδίῳ τὸν ἐκείνης gen ιν: κλῆρον εἰγῶι 3 , ἀλλὰ 
μῆν, ὡς γε mede sud 0 ἡμέτερος ἀδελφὸς τοῦ κλήρου : καὶ 
οὐκ ἡμφισξήτησεν οὐδεὶς ε ἐκείνῳ, QVO. y Evo ce τὴν μαρτυρίαν. 


ΜΑΡΤΥΡΙΑ. 


20 γενομένης τοίνυν τῆς ἐπιδικασίας ταύτης οὐκ ἐτόλμησεν 
ἀμφισβητῆσαι τοῦ κλήρου Νικόδημος, οὐδὲ διαμαρτυρῆσαι 
τὴν ἀδελφιδὴν τὴν ἑαυτοῦ γνησίαν θυγατέρα Πύῤῥῳ κατα- 
λειφθῆναι. 

η. Περὶ μὲν οὖν τῆς διαδικασίας € εχοι ἂν ὅτις ψεῦδος 
προφασίσασϑαι πρὸς ὑμᾶς" ἢ γῶρ λαϑεῖν ἡμᾶς προσποιή- 

| σαιτ᾽ ἂν οὗτος, ἢ “καὶ ψεύδεσθαι αἰτιῷτ᾽ ἂν ἡμᾶς. τοῦτο 
μὲν οὖν παρῶμεν. ἐπειδὴ δὲ τῷ Ξενοκλεῖ * éyey Ua, ὃ Ἔνδιος 

25 τὴν ἀδελφιδῆν σους ἐπέτρεψας ἃ ἄν, ῶ Νικόδημε, τὴν ἐκ τῆς 
ἐγγυητῆς τῷ Πύῤῥῳ γεγενημένην ὡς ez € ἑταίρας ἐκείνῳ οὖ- 
σαν ἐγγυᾶσϑαι; ; καὶ οὐκ ὧν εἰσήγγελλες πρὸς 3 τὸν ἄρχον- 
τα κακοῦσσαι τὴν ἐπίκληρον ὑπὸ τοῦ εἰσποιήτου οὕτως 
ὑβριξομένην καὶ ἄκληρον τῶν "ἑαυτῆς πατρῴων κασιστα- 


1 χουσδὶ ens ? καὶ om. * ἐνεγγύα 5 αὐτῆς 


superstes filium sibi arrogavit fratrem 
nostrum ; quo facto negavit prolem sibi 
legitimam aliam esse. IpnEw. 

᾿Αδελφιδῆς} Sic dedi de meo, pro vol- 
gari ἀδελφῆς. pro filia sororis sue.  Corri- 
gendum ita esse vulgatorum librorum h. 
l. vitium ex illis patet insequentibus τὸν 
ἐκείνης σσωτρῶον κλῆρον. quee indicant, non 
de matre mulieris hic agi, sed de muliere 
ipsa. IpnEw. 

Διαδικασίας} Illa de contentione, qua 
certabatur, uter deberet hereditatem 
adire, Endiusne 8 Pyrrho adoptatus, an 


mulier, de cujus statu controversia agita- 
batur, essetne filia legitima, an spuria. 
Malim tamen £&z:3ix. Ingw. 

Λαϑεῖν ἡμᾶς] Addendumne sit ἑαυτὸν 
ἐπιδικαζομένους, an satis sit illud subau- 
diri, in dubio relinquam. se ignorasse quid 
ageretur, cum nos illam hereditatem cura- 
remus a judicibus nobis adjudicari. v. p. 70. 
15. ἴδε". 

Ψεύδεσσσαι] Aientes nempe, nobis ad- 
judicatam . esse hereditatem, qua non 
fuisset. InEw. 


70 ΙΣΑΙΟΥ͂ 


μένην; ἄλλως τε καὶ μόνων τούτων τῶν δικῶν οπκινδύνων 
τοῖς διωκουσιν οὐσῶν, καὶ ἐξὸν τῷ βουλομένῳ βοηϑεῖν ταῖς 


45 ἐπικλήροις; οὔτε ye ἐπιτίμιον ταῖς "pos τὸν ἄρχοντα εἰσ- 30 


αγγελίαις ἔσεστιν, οὐδ᾽ ε ἐν οὐδεμίαν τῶν ψήφων οἱ εἰσαγ- 
ψείλαντες μεταλάβωσιν οὔτε πρυτανεῖῶ οὔτε παράστασις 
οὐδεμία τίϑεται τῶν εἰσαγγελίων" ἀλλοὶ τοῖς μὲν διωκου- 
σιν ακινδύνως εἰσωγγέλλειν ἔξεστι; τῷ δουλομένῳ, τοῖς à 
ἑλισκομένοις ἐσχώται τιμωρίαι. ἐπὶ rei εἰσαγγελίαις: ἔπει-- 
σιν. ᾿ ἐπειτῶ εἰ ἦν ἐξ ἐγγυητῆς ἡ τούτου ἀδελφιδὴ τῷ ἡμετέ- 


po θείῳ γεγενημένη; ἐπέτρεψεν & ὧν Νικύδημος ὦ ΩΣ ἐξ ὃ ἑταίρας 90 


οὖσαν αὐτὴν ἐγγυᾶσθαι; j καὶ γενομένων αὐτῶν οὐκ: ν᾿ um 
ἤγγελλε πρὸς τὸν ἄρχοντα ὑβρίζεσθαι τὴν ἐπίκληρον. ὑπὸ 
τοῦ οὕτως ἐγγυήσαντος αὐτήν ;] καὶ εἰ ἤν aM, ἃ ἃ νυνὶ ras 
τόλμηκας μαρτυρῆσαι, παραχρήμα εὐϑὺυς τότε ἐτιμωρήσω 
ἂν τὸν ἀδικοῦντα, ἢ 7 καὶ ταῦτα λαϑεῖν σεαυτὸν "or aroni- 
46 ΤῊΝ ἔπειτ᾽ οὐδ᾽ ἐ ER τῆς ἐτσ᾽ δον eats αὐτ τῇ προικὸς ἢ ἤσθου ; : 


ὥςτε καὶ à αὐτὸ τοῦτο ὠγανοικτήσαντι δήπου σοὶ εἰσῶγ- 40 


γεΐλαι τὸν "Ἔνδιον προσῆκεν, δεν αὐτὸς μὲν τριτάλαντον 
οἶπζον ἔχειν ἠξίου t ως προσῆκον αὐτῷ, τῇ δὲ γνησίᾳ οὔσῃ TEM 
χιλίας δραχμάς "wr poiicot ἐπιδοὺς 3 a dol on ἠξίωσεν ἄλλῳ. 


&T ἐπσὶ τούτοις οὐκ ἀγανακτήσας εἰσήγγειλεν ἂν "τὸν "ἘνΞ 


M 


! & om. 


"EmteTw] Sic dedi de meo, pro vulgari 


ἔνέσττι. Ita paulo post : ἔσχαται τιμωρίαι 
ἐπὶ ταῖς εἰσαγγελίαις ἔπεισι. IDEM. 

Τοῖς μὲν διώκουσιν — τῷ φουλομένῳ] 
Postrema haec per epexegesin apposita 
sunt; vulgaris enim et plana constructio 
poslulabat τῶν διωκόντων τῷ βουλομένω. 
IpEw. 

“Ἐπειτὰ — ἐγγυήσαντος αὐτὴν] Totam 
hanc sententiam, ut supervacaneam et e 
pramissis perperam iteratam, cum qui- 
bus idem dicit, uncis inclusi. IpEM. 

Προσηζοιήση]} II. ἐπροσπποιήσω. H. ὅτε- 
PHAN. Si semel decreveras ita emen- 
dare, cur non potius προσεποιήσω dabas, 
quod saltim esset usitatius et analogicze 
convenientius? . Verum nil opus erat h. 
l. quiequam moveri. Bene habet vul- 
gata, Risk. 

Ἤισθου] Subaudi σε [aut τὴν σὴν. ἀδελ- 
φιδῆν] ἀδικεῖσθαι ὑπὸ τοῦ ᾿Ενδίου. IpEM. 

Προσῆκεν αὐτὸς} Interponendum est aut 
ὅτι, aut εἰ. Prius volebat etiam H. Ste- 
phanus. IpEM. 

Αὐτὸς μὲν --- ἠξίωσεν ἄλλω] Cum li- 


queat ex p. 71. v. 11. decimam saltem τῶν 


πατρῴων partem dandam sorori fuisse a : 


fratre in dotem, error est in τρισχιλίαις. 
Nam negat Iseus ex Endii persona de- 
disse se Philze in dotem τὸ δέκατον fAfpoc 
τῶν πατρώων, quia soror scilicet legitima 
non erat, sed notha. Quare ei in dotem 
dedisse non potest drachmas ter mille. 
Habebat enim Endius in bonis tria tan- 
tum talenta, sive octodecim millia dra- 
chmarum: ergo decima pars τοῦ τριταλάντου 
oiXoy, non sunt drachmz ter mille, multo 
minus dos Phile dicta. Praeterea despon- 
satam ab Endio Philam docet, tanquam 
sororem notham . e pellice susceptam, a 
Pyrrho, idque probari et demonstrari 
contendit e dote, quam Phila dixit dedit 
Endius p. 71. v. 17. ὁ μὲν τοίνυν - - - ἤγω- 
γάκτησεν οὐδέν. Itaque reponendum puto 
χιλίας δραχμάς. Tot enim drachmas dotem 
dixit dedit, quot nothis solvebantur e 
bonis palernis, mille nempe drachma 
[Harpoerat. in v. νοϑεῖω}. In-Legg. Att. 
|l. vi. tit. ij. $. 1. PrrrT. Cf. lac. Pe- 
rizon. Dissert. ii. p. 124. WrssELING. 


SMERC uem 
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diov οὗτος ; ναὶ μὰ Δία, εἰ y ἣν ἀληνὲς τὸ πρᾶγμ μα. 0i- 
μαι δὲ οὐδ᾽ ἂν τὴν ἀρχήν ἐκεῖνον οὐδ᾽ ἄλλον δὲ τῶν εἰσιποιή- 
των οὐδένα οὕτως εὐηϑη οὐδ᾽ ἂν ὀλίγωρον τῶν νόμων τῶν 
43. 1 κειμένων γίνεσθαι; ὡς ὑπαρχούσης γνησίας θυγατρὸς 
τῷ τὸν κλήρον καταλιπόντι ἑτέρῳ δοῦναι ταύτην av ἑαυ- 
τοῦ. ὠκριξῶς yao ἥδει διότι τοῖς γε ἐκ τῆς γνησίας ϑυγα- 
τρὸς παισὶ “γεγονόσιν ἀπσάντων τῶν Tara oy κληρονομία 
προσήκει. εἶτα εἰδὼς ἄν τις ταῦτα ἑτέρῳ παραδοίη τὰ αὖ- 
5 TOU, καὶ ταῦτα τηλικαῦτα ὄντω ὅσων ᾿ἡμφισβήτησαν οὗτοι ; 
δοκεῖ δ᾽ ἄν dita ὑμῖν οὕτως ἀναιδὴς ἢ A τολμηρὸς εἰσπποίητος 
γενέσθαι, ὥςτε μηδὲ. τὸ δέκατον μέρος ἐπε ιδοὺς ἐκδοῦναι τη 41 
γνησίᾳ ϑυγατρὶ τῶν πατρῴων; Yy γενομένων δὲ τούτων δοκεῖ 
ἂν ὑμῖν 0 ) Jejoc ἐπιτρέψαι; ὁ 0 ἐγγυήσαι μεμαρτυρηκὼς αὐτῆς 
τὴν μητέρα; ; “ἐγὼ μὲν ye οὐ νομίζω, ἀλλ καὶ ἡμφισξή- 
ΝῊΡ ἂν τοῦ ἀλήρου καὶ διεμαρτύρησε καὶ εἰσήγγειλεν ἂν 
10 πρὸς τὸν ἄρχόντα, καὶ ἄλλο εἰ T ἦν ἰσχυρότερον τούτων, 
ἅπαντ᾽ ἂν διεπράξατο. ὁ 0 μὲν τοίνυν [Ἔνδιος ὡς ἐξ E ἑταίρας 
οὖσαν ᾿ἐνεγύησεν; ἣν φησιν ἀδελφιδῆν Νικόδημος εἴ εἰναι αὑτῷ" 
οὗτος δὲ οὔτε τῷ Ἐνδίῳ τοῦ Πύῤῥου "Ἀήρου ἀμφισβητῆσαι 
ἠξίωσεν, οὔ οὐτ᾽ ἐγγυήσαντα τὴν ὠδελφιδὴν ?| ὡς] οὗ οὐσῶν εξ ὃ εταί- 
E εἰσαγγεῖλαι πρὸς τὸν ἄρχοντα ἠξίωσεν, οὔτ᾽ ἐπὶ τῇ do- 
ϑείσῃ προικὶ αὐτῇ ἠγανάκτησεν οὐδὲν, ἀλλὰ πάντα ταῦτα 48 
15 εἴασε γενέσθαι. οἱ δὲ νόμοι περὶ πάντων διορίξουσι τούτων. 


[2] 





V 
ἀνωγνώσεται οὖν πρῶτον ὑμῖν τὴν σέερι τῆς ἐπιδικασίας τοῦ 


ῖ ἐνεγγύησεν 


᾿Ανϑ᾽ ἑαυτοῦ] Τὰ est, ἀντὶ τοῦ λαβεῖν 
αὐτὸς αὐτήν. RErskK. 

Μηδὲ τὸ δέκατον μέρος] Non concilio 
locum hunc cum illo, qui p. 70. 19. legi- 
tur, ubi Endius sororem spuriam Xenocli 
in matrimonium elocans, dicitar ei dotis 
loco termille drachmas, seu semitalentum 
addidisse." Jam universa hereditas erat 
τριτάλαντος iriüm talentorum, quod sazepe 
numero hae in oratione inculcatur. Ergo 
detractum tribus talentis unum semitalen- 
tum, non est decima pars, sed sexta.  Er- 
gone pro δέκατον leg. est ἕκτον. "Verum 
ipsam adeo sextam partem negat ei datam. 
Ergo minus quam sextam dedit. Ergo 
non τρισχιλίας δραχμᾶς, sed forsitan χι- 
Mac. quze summa ad totam substantiam se 
habet, ut 1 ad 18. Et profecto semita- 
lentum erat dos pro filiabus ingenuis me- 


? [ὡς] om. 


diocris fortunze sat splendida. Ut parum 
absim a suspicando δέκατον h. ]. bene ha- 
bet, sed paulo ante pro τρισχίλίας leg. 
esse solummodo χιλίας,  Debebat utique 
in dote danda discrimen observari inter 
filias i ingenuas et spurias. Ipnzw. 

Kal εἰσήγγειλεν ἂν πρὸς τὸν ἄρχοντα] et 
injuriarum. postulasset Endium apud ar- 
chontem eponymum (nam apud hunc λάγ- 
χάνονται δίκαι ὀρφανῶν, κλήρων, καὶ ἐπικλή- 
gay), eo quod contumelia affecisset Philen, 
quz et legitima filia atque unica Pyrrhi 
heres esset: id docent quz paulo ante 
dixerat p. 49, 33. ed. Steph. ἔπειτα si ἦν 
-- - αὐτήν. In Legs. Att. 1. vi. tit, vi. δ. 
3. PreTE 

" AAA9] TI. ἄλλο. H. STEPHAN. 

οὖσαν] Fort. ὡς οὖσαν. RxtSk. 


12 : ἸΣΑΙΟΥ͂ 


κλήρου μαρτυρίαν πάλιν, ἐσσειτῶ τὴν περὶ τῆς ἐγγυήσεως 
τῆς γυναικός. ὠνωγίνωσκε αὐτοῖς. 


MAPTYPIA. 
ὠναάψνωδι 1 δὴ καὶ τοὺς νόμους. 
NOMOI. 
λάβε δὴ καὶ τὴν τούτου μαρτυρίαν. 
ΜΑΡΤΎΡΙΑ. β 


49 "t£ οὖν τις σαφέστερον “ἐξελέγχει ψευδομαρτυριῶν διω-: 
ze 7 EX TE τῶν πεπραγμένων αὐτοῖς τούτοις ἐπιδεικνύων 90 | 
καὶ ἐκ τῶν νόμων c arare TUV ἡμετέρων; 

3. Περὶ μ ἐν οὖν τούτου σχεδὸν εἰρητῶι το πολλά" σκέ- 

dois Se δὲ καὶ περὶ 3 τοῦ ἔχοντος τὴν ἀδελφιδῆν τὴν τούτου 
γυνωϊκω, Ed ἄρα τι γένηται καὶ EX τούτου τεκμήριον ὡς 
ἔστι Ψευδὴ τὸ μεμαρτυρημένα Νικοδήμῳ. ὦ uk μὲν οὖν “ἐνεγυή- 
σατο καὶ ἐλαδεν ὦ de; οὗσαν εξ ἕ ἑταίρας τὴν 9ediiis ἐπιδέ- 

δεικται καὶ μεμαρτύρηται" ὡς δ᾽ ers ἡ 7 μαρτυρία ἐστὶν 25 

αὕτη, ὃ Ξενοκλῆς αὐτὸς ἔργῳ οὐκ ὀλίγον χρόνον ἤδη | ἀληθη 

ταῦτα] μεμαρτύρηκε. δῆλον yop. ὅτι εἰ μὴ "ἐνεγεγύητο 
παρὰ ToU Ἐνδίου ὡς ἐξ 6 ἑταίρας οὖσαν τὴν undi digm ὄντων 
αὐτῷ 2 TTG UV ἤδη τηλικούτων ἐκ τῆς “γυναικὸς, ζῶντι ἃ ἂν τῷ 


Ἐνδίῳ ἡμφισβήτησε περὶ τῆς γνησίας ψυγατρὸς τῶν πα- 





80 τρῴων;, ἄλλως τε καὶ CN MAD μὴ ὁμολογεῖν τὴν τοῦ 


! δὴ om. 2 ἐξελέγχοι 
πάχιν] Nam jam antea recitatum fuerat 
hoc testimonium p. 69. 13. [0 Ἐπ. 

τῆς γυναικὸς] Philze puta, sive Cleareto, 
quodcunque ille nomen fuit. quod scil. 
Endius hanc mulierem, ut sororem suam, 
sed spuriam, Xenocli nuptui elocarit. 
IpnEM. 

Μαρτυρία} Malim in plurali aprupiai. 
Sunt enim, quz hic recitantur, duo testi- 
monia, alterum, quod Nicodemus passus 
sit Eudium Pyrrhi hereditatem, ceu filium 
legitime adoptatam, adire, neque contra- 
dixerit judicum sententiz,, qua Endio, ut 
soli legitimo heredi, hereditatem illam ad- 
judicarant: alterum quod Endius Xenocli 
elocarit mulierem, quam sororem suam, 
sed spuriam, diceret esse. ΤΡῈΜ- 

Μαργυρία] Hoc est illud testimoniam, 
jam ante bis recitatum, supra quo tota 
hic versatur actio, quo Nicodemus con- 


3 «£v τοῦ 


4 ἐγεγγυήσωτο 5 ἐγγεγύητο 
firmarat, sororem suam Pyrrho legitime 
desponsam matrem familias fuisse. Inkw. 

Τούτου] De hoc Nicodemo, et adversus 
eum. Iprw. 

Τὰ πσολλὰ] Subaudi ἃ εἶχον εἰπεῖν. Bene 
si habet, ααϊνα] οὶ 72, τὰ πλεῖστα. Ingw. 

Περὶ μὲν] Latet in particula μυὲν sine 
dubio vitiosa nomen Xenoclis, neque du- 
bito leg. esse: τσερὶ Ξενοκλέους τοῦ ἔχοντος. 
Ab actione adversus Nicodemum et ab 
argumentis causz sus ab eo repetitis, 
transit nunc ad argumenta a Xenocle re- 
petita. InEw. 

᾿Αληϑῆ ταῦτα} Suspicabar aliquando 
hac duo vocabula in unum ἀληθεστάτω, 
vel àa»SécrTaTa, adverbialiter, esse con- 
trahenda. Postmodum autem visum fuit 
ea potius uncis includere, ut inducenda et 
exlerminanda. IpnEw. 
Ἰπαρεσχευασμένος} Ambigo utrum rectius 











ΠῚ ΤΟΥ̓ΕΒΕΘΥ ΚΛΉΡΟΥ. τῷ 
80 Ἐνδίου ποίησιν τῷ Πύῤῥῳ γενέσθαι" ὡς, δὴ οὐχ ὁμολογῶν 
πῶς ἐπεσκήπτετο τοῖς μεμαρτυρηκόσιν ἐπὶ τῇ ἢ Deren τοῦ 
Πύῤῥου παρωγενέσθαι. καὶ ὡς ἀληθῆ λέγω, ἀναγνώσεται 
ὑμῖν τὴν μαρτυρίαν τὴν μωρτυρη εἴσαν. ἀνωγίνωσκε αὐτοῖς. 


MAPTYPIA. 


ἀλλὰ μὴν κακεῖνό gu δηλον, ὡς [οὐχ] ὁμολογοῦσι τὴν 
τοῦ Ἐνδίου ποίησιν ὑπὸ τοῦ Πύῤῥου ψενέσθαι. οὐ ya ὧν 
UT ρβάντες τὸν τελευταῖον TOU οἴκου γεγενημένον κληρονό- 
35 μον ὑπερ τῆς γυναικὸς τοὺ Πύῤῥου κλήρου λαχεῖν τὴν λῆξιν 
ἠξίωσαν οὗ οὗτοι. ὃ μὲν yo Πύῤῥος πλείω ἢ εἰκοσιν eT TETE- 
λεύτηκεν ἤδη, ὁ ὃ δε᾿ Ἔνδιος τοῦ Μεταγειτνιώῶνος μηνὸς πέρυ- 
ees ἐν " ἔλαχον τοῦ κλήρου τὴν λῆξιν τρίτη ἡμέρῳ εὐθέως 
οὗτοι. ὃ δὲ νόμος “πέντε ἐτῶν κελεύει δικασασϑαι τοῦ "λή- 
ρου, ἐπειδοὺν τελευτήσῃ ὃ κληρονόμος. οὐκοῦν δυοῖν τὸ ἕτερα 
τρροσῆκε τη γυναικὶ, 7 ζῶντι T6) Ἔνδίῳ ἀμφισβητῆσαι τῶν 
40 War, ἢ ἐπειδὴ τετελευτηκως ἣν ὃ εἰσποίητος, των τοὺ 
ἀδελφοῦ τήν ἐπιδικασίαν ἀξιοῦν ποιεῖσλ αι" ἄλλως χω καὶ 
εἰ, ὡς φασὶν οὗτοι, “ἡγγυήκει αὐτὴν τῷ Ξενοκλεῖ ὡς γνη- 
σίαν ἀδελφὴν οὖσαν αὐτοῦ. ακριβώς yep ἐπιστάμεθα πάν- 
μοὺς ὅτι ἀδελφῶν μὲν κλήρων ἐπιδικασία πᾶσίν ἐστιν 


3 


7 ὅτῳ δὲ ? ψόνῳ γεγόνασι γνήσιοι παῖδες, οὐδεν! eid i 


3 ἐγγυήκει E 


* [πῶ] 
interpreter, presertim qui paratus esset, 
vel, ila se comparasset — an, pr. qui a 
Nicodemo et .ejus factione impulsus et 
subornatus esset. Ingw. 

Πῶς] Delendum videtur, aut cum πᾶσιν 


αὐτῷ 4 ὑμῖν 5. μόνω 
Non Endius hic designatur, k. e. heres, 
sed Pyrrhus, legator Lereditatis. Inxw. 
Τῶν τοῦ ἀδελφοῦ) Nou Pyrrhi heredita- 
lem petere, sed Endii, utpote quae sola 


soror esset ejus, nullo preter ipsam alio 


mutandum. ÍpEwx. neque fratre, neque sorore ei reiicía. 
Tiv μαρτυρίαν τὴν μιαρτυρηϑεῖσαν)] Sub- ΓΡΈΜ. 

audi ja τῶν μεμαςτυρηκότων ἑαυτοὺς va- Καὶ ὡς] II. καὶ εἰ ὡς. MH. Srr- 

ρἀγενέσθαι Ττύῤῥῳ διατιθεμένω. ΓΡΕΜ. PHAN. 


Κἀκεῖνο] Aut κἀκείνω leg. videtur, id est 
ἐν κἀκείνῳ, ant, quod ad sentenliam ean- 
dem redit, ἐκ κἀκείνου. InEM. 

Οὐχ] Uncis inclusi, suspicans aut plane 
delendum esse, ut sententige. repugnaaüs, 
ant cum οὗτος mutandum. Ipnzw. 

Ob γὰρ àv] Snbaudi εἰ οὐχ GIAO yOUY. 
Inzex. 

KAngóvoguoy] Post κληρονόμκον videtur vov 
deesse. luspice insequentia, qua me 
hanc in suspicionem induxerunt. Inzw. 

Τείτη ἡμέρα εὐθέως} Subaudi μετὰ τὴν 
Ἐνδίου τελευτήν. lpEM. 

Ὃ κληρονόμος} Imo vero ὁ χληροδότης. 


Ἐγγυήκει] Endius puta. —Karsus hie 
admonet Stephanus, ut jam antea fecerat, 
leg. esse ἐγγεγυήκει. quod in dubio relin- 
quam. Rxisk. 

Ὑμῖν] Emo vero ziv. Inzw. 

Μόνῳ] Obscure et perplexe sententiam 
hoc modo prodidit, vel adumbravit magis 
quam expressit, quz planius et dilucidius 
ad hanc modum enuntietur : εἰ δέ τῷ εἰσὶ 
παῖδες γνήσιοι, τούτοις μένοις οὗ «προσήκει 
ἐπιδικάζεσθαι, vel ἐπὶ τούτοις μόνοις χώραν 
οὖκ ἔχει ἣ ἐπιδικασία, liberi autem si. cui 
sunt rite quesiti, necesse non est neque con- 
venit, ut hi super hereditate paterna cum 
L 
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74. IZAFOY 
nien ou τῶν πατρῴων προσήκει. καὶ περὶ τούτων οὐδένα 
λόγον Ae da δεῖ" ἅπαντες γὰρ ὑμεῖς καὶ οἱ ἄλλοι πολί- 44. 1 
"en ἀνετσίδικα € ἐχουσι το ἑαυτῶν ἕκαστοι πατρῶα. οὗτοι 
τοίνυν εἰς τοῦτο τόλμης ἀφιγμένοι εἰσὶν, ὥςτε τω μὲν εἰσ- 
ποιήτῳ οὐκ ἔφασαν ἐπιδικάσασθαι τρροσήκειν τῶν δοϑέν- 
των. τη δὲ QT, ἥν φασι ϑυγωτέραι, γνησίαν p Πύρῥῳ 
τα ελεῖϑῥὼ, λαχεῖν τοῦ ipo TOU “πατρῴου 1 τὴν Nr 
£n ἠξίωσαν. καίτοι —— δτερ εἶπον καὶ τορότερον --- ὅσοι o 
μὲν καταλίπωσι γνησίους παῖδας 4 αὐτῶν, οὐ. προσήκει 
τοῖς παισὶν ἐπιδικάσασθαι τῶν τσωτρῴων" ὅσοι δὲ διαθήκαις 
αὐτοὶ εἰσποιοῦνται, τούτοις ἐπιδικάζεσθαι προσήκει τῶν 
δοθέντων. τοῖς μὲν yap». ὅτι γόνῳ YE γόνασιν, οὐδεὶς ἃ qs δή- 
σου ἀμφισβητήσειε περὶ τῶν | πατρῴων᾽ πρὸς δὲ τοὺς εἰσ- 
99 ποιήτους ἅπαντες οἱ κωτὰ γένος. -προσήκοντες ἀμφισβητεῖν 
ὠξιοῦσιν. ἢ ἵνῶ οὖν μὴ παροὶ τοῦ ἐντυχόντος τῶν κλήρων. αἱ 10 
λήξεις τοῖς ἀμφισβητεῖν βουλομένοις γίγνωνται; καὶ μὴ ὡς 
E ἥμων τῶν κλήρων ἐπιδικάζεσσαι nS τολμῶσι, τούτου 
ἕνεκα τὰς ἐπιδικασίας οι εἰσπσοίητοι πάντες ποιοῦνται. μη: 
δεὶς οὗ οὖν ὑμῶν “ἡγείσθω, εἰ ἐνόμιζε γνησίαν εἰναι τὴν ἑαυτοῦ 
Josse Ξενοκλῆς. λαχεῖν ἂν ὑπὲρ αὐτῆς τὴν λήξιν. τοῦ 
κλήρου τοῦ ) πατρῴου, &AA ἐξάδιξεν ἃ ὧν 4 γνησία εἰς το ἑαυ- 
NE πατρῷα, καὶ εἰ τις αὐτὴν ἀφῃρεῖτο 7 | ἐβιάζετο, ἐξῆγεν 15 
ἂν ἐκ τῶν πατρῴων, καὶ οὐκ ἂν ἰδίας μόνον δίκας € EPEUMPI ὃ 
94 διωξόμενος, ἀλλὰ και i δημοσίᾳ εἰσαγγελθεὶς εἰς τὸν ἄρχον- 














1 τὴν λῆξιν om. 


aliis in jure certent, eamve sibi curent a 
Judicibus adjudicari. Ejusmodi actio plane 
in ejusmodi causa locum mon habet. Vel 
sic polerat dicere : ὅτῳ δὲ γνήσιοι παῖδες 
εἰσὶ, τούτου μόνου ὁ XAWgág ἔστιν ἀνεπιδικά- 
σιμος. . Verumtamen dubium nullum su- 
perest Iszum h. l. ita, ut in libris pro- 
stat, reliquisse. IpnEw. 

Οὐδενὶ] Subaudi τούτων. IpnEM. 

Παρὰ τοῦ ἐντυχόντος] ab obvio quoque, 
rarius ita usurpant. vulgatius est παρὰ τοῦ 
τυχόντος. neque tamen ideo verbum com- 
positum h. 1. damnem. Iprw. 

Τοῖς ἀμφισβητεῖν βουλομένοις] Id est, 
τοῖς κληρονομεῖν B. hereditatem petentibus. 
Nam quicunque hereditatem in jure petit, 
ἀμφισβητεῖ ὑπὲρ αὐτῆς, contendit super ea 
cum aliis. I»pzw. 

Μηδεὶς οὖν ὑμῶν] Post hrec verba. Sca- 


2 ἡγείσθω om. 


liger addi vult ὑπολαμβανέτω. quod si 
probatur, subaudiendum ad λαχεῖν ἂν erit 
αὐτόν. Potest hoc aut οἰήσεται interea 
teneri, donec e melioribus atque integrio- 
ribus codicibus cerliora discamus, unde 
loci hnjus, quem hiulcum esse constat, la- 
cuna expleatur. Mihi visus aliquando 
fuit Iszus ad hunc ferme modum dedisse: 
μηδεὶς οὖν ὑμῶν οὕτως ἐμοὶ δοκεῖ ἀναίσϑητος 
εἶναι, ὥστε οἴεσθαι, εἰ ἐνομίζε — λαχεῖν ἂν 
αὐτὸν ὑπὲρ αὐτῆς. Taylor in libro Tophanis 
ad ὑμῶν adscriptum reperit νομίζοι. IDEM. 

Λαχεῖν ἂν] II. λαχεῖν ἂν ἠϑέλησεν. Ἢ 
λαχεῖν ἂν ἐκέλευσεν. Η. STEPHAN. 

Εἰς τὸν ἄρχοντα ῦὺ Male habet sine dubio 
praepositio, repetita perperam e fine vo- 
cabuli proximi εἰσαγγελθείς. Suflice aut 
ὡς, aut πρός. V. p. 80. ὦ Rzrsk. 
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3 / ^ Ἃ ^ / ^. fv X214 e , 
το ἐκινδύνευεν ον 7Epi τοὺ σωμῶτος καί τῆς οὐσίας OTT OG- 


σης τῆς ἑαυτοῦ. 


A034 ENDE / es i e) / c ὡς 3 
.΄. Ἔτι δ᾽ ἂν πρότερον TOU Ξενοκλέους OL TOU Πύρρου 
Ξ JA / / "c TE. ^ 
θεῖοι, εἰ ἤδεσαν γνησίαν θυγατέρα τῷ ἑαυτῶν ἀδελφιδῷ κα- 
΄ δι ὖν δέ / εθέ 3. 9N 
ταλειτσομένην καὶ CV. μηδενῶ λαμβάνειν &EUEAOVTO αὑτήν, 
3 » VIEW. E / Ν ἃ / δὲ 
20 οὐκ ὧν ποτε ἐπέτρεψαν Ξενοκλεα, TOY μη Qus [4"no&v 
΄ 7 /»€ / » N N Ps 
γένει προσηκοντὰ Πύρρῳ, λαζξόντα εχειν τὴν κατὰ *yÉVOG 
, , M Ro ^ / 3 «ἃ » Y VUE ON ΝΑῚ 
προσηκουσᾶν αὐτοῖς γυναϊκα. ἢ δεινόν y ἂν εἰη. τὰς μεν ὕπο 
[od ; ^ 3 / N / 3 “ ^ 
των “πατέρων ἐκδοσείσας καὶ συνοικούσας ἀνδράσι γυνα!:- 
N n / » 3 n us Ἂς / N 
X06, περὶ CV τίς ὧν ἄμεινον ἢ ὁ πατήρ βουλεύσαιτο ; καὶ 
RN e? / N c N BEI / N 
τας οὕτω δοθείσας, ὧν ὁ πῶώτηρ αὐτῶν “τελευτήσῃ μη κα- 
/ 


N 3 ^i 7 3 N “ὦ 3 ͵ 
ταλίπὼν αὑυὐταις γνησίους ἀδελφοὺς. τοις εγγυτατα *yEVOUG 0G 


3 di: c / B» / N N ^v 
20 ἐπιόίκοὺυς ὁ νομος εἰνῶι κελεύει. καὶ σσολλοὶ συνοίκουντες 
» 5 / x c ^ τὸ "5 N A c N f 
ἤδη αφηρηντῶι τῶς εαὑτων γυναίκας. εἰτῶ τας μὲν ὑπὸ τῶν 
ῷ / 3 δὴ9 ΄ δ Ν ^ / 3 SA 3 δὴ 
πατέρων εκοοσδείσας οι TOV νόμον ἐξ OO X16 εἐπιοίκους 
Bn" / ἘΞ EST, Zi W3» Ζ ^ ^ 
εἰναι προσήκει" Ξενοκλει δὲ ἄν τις 1 τόδ ἐπέτρεψε των TOU 


/»c 


50 7 / 5 / "m 
Πύρρου ϑείων, εἰ ἥν γνησία θυγώτηρ ἐκείνω κωτωλειπομενή, 


! πρότεροι 3 πατρώων 
πρότεροι] Sic dedi de meo pro vulgari 
πρότερον, subaudi ὄντες. quod addere ausus 
non fui, tametsi addendum necessario 
videtur. avunculi Pyrrhi, cum essent jure 
propiores, quam  Xenocles, jure puta 
Pyrrhi filiam in matrimonium ducendi. 
Ipnrzw. — : 
Ei» τὰς] Stephanus εἰ interponendum 
esse arbitratur. Ego satis esse censeo, 
ut puncto interponendo insequentia ab 
antecedentibus dispescanlur. De formula 
δεινόν y à» εἴη sic abrupta et singularem 
per se sententiam efficiente, dixi jam ad 
Lysiam.  Proferenda est cum gestu mi- 
rantis et stomachantis. InEw. 
πατρῴων] Et hic, et paulo post versu 
antep. ubi idem vocabulum recarrit, leg. 
esse πατέρων et ratiocinium docet, colligit 
enim orator a majori ad minus, et additum 
illud enthymema «sg? ὧν τις ἂν ἄμεινον ἢ ὁ 
πατὴρ βουλεύσαιτο. quod ὁ πατὴρ prorsus 
absurdum et abhorrens esset futurum, si 
“σατρώων recte haberet. Ratiocinatur sic : 
Jus Atticum sic precipit de hereditatibus 
et matrimoniis filiarum. Si pater deces- 
serit, relicta alia nulla prole przeter unam 
filiam, quz filia ab ipso patre adhuc su- 
perstite alicui nuptui elocatafuerit; ut ea 
filia maritum, quem habet, ab ipso patre 
sibi datum, relinquat, et in manum ejus 
conveniat, qui sanguine ipsi sit proximus ; 
et si ille nolit habere, ut ea nubat illi, qui 


3 σελευτήσαι 595 
secundum istum sanguine sit proximus. 
Quod si ergo matrimonia ab ipsis patribus 
commissa (tametsi nemo est alius, qui 
videatur puellis melius consulere aut 
posse, aut velle), tamen a jure in ejusmodi 
causa rescinduntur, quanto mihus avuncu- 
li Pyrrhi poterant defugere necessitatem 
filiam Pyrrhi ducendi. Etiamsi voluissent 
eam Xenocli elocare, tamen non poterant 
id facere, quippe prorsus ab isto genere 
alieno, sed ipsi debuissent eam ducere. 
Iprzw. Sic quoque Petitus in Leg. Att. 
l. vi. tit. 1. $. 11. et Heraldus Anim. ad 
Jus A. et R. l. iii. c. 15. $. 4. 

Kal τὰς οὕτω δοθείσας] Quid hec sibi 
verba velint in ista compositione, hoc est, 
post illa ὑπὸ τῶν τσατέρων ἐκδοϑείσας, haud 
liquet. Praeterea de filiabus elocandis 
aut elocatis matrimonio non usurpatur 
simplex δοθῆναι, sed compositum ἐκδοθῆγαι. 
Penes me quidem dubium nullum est 
Iseum dedisse: xal τὰς οὕπω ἐκδοϑείσας. 
Filiabus jam a patribus matrimonio elo- 
calis adjungit τὰς οὔσγω ἐκδοϑείσας, filias 
nondum elocatas, seu virgines, scil. eo 
lempore quo pater e vivis excessit. 
Rxisx. 

τΤελευτήσαι} Sic de meo dedi pro par- 
ticipio τελευτήσας, ubi pater decesserit, 
Taylor in libro Tophanis reperit τελευ- 
Thon. lpnEM. 
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λαβόντα € EX EI τὴν κατα γένος προσήκουσαν αὐτοῖς γυναὶ- 
κα, καὶ τοσαύτης οὐσίαις τοῦτον κωταστήναι κληρονόμον 
αὐ ἑαυτῶν 5 μὴ νομίσητε ὑμεῖς. t) ἄνδρες. οὐδεὶς yat 30 
avg μισεῖ τὸ λυσιτελοῦν, οὐδὲ περὶ πλείονος τοὺς 
ἀλλοτρίους ἑαυτοῦ ποιεῖται. ἐῶν οὖν προφασίζωνται διὰ 
τὴν TOU Ἐνδίου ποίησιν μή ἡ ἐπίδικον εἶναι τὴν γυναΐκα, καὶ 
97 διὰ ταῦτα μὴ φῶσιν ὠμφισβητήσαι αὐτῆς, πρῶτον μὲν 
ἐκεῖνα αὐτοὺς ἐρέσθαι χρή, εἰ ὁμολογοῦντες τὴν του E»- | 
δίου ποίησιν ὑπο του Πύῤῥου. ψενέσϑαι ε ἐπεσκημμένοι εἰσὶ | 
τοῖς μρμωρτυβηθίασι ταῦτα" εἰτὰ ? [zi] παρελθόντες τὸν ἑ 
πρλευτιρίξον, TOU οὐκου γεγενημένον κληρονόμον τοὺ Πύρρου 35 | 
“κλήρου τὴν λῆξιν a d ἠξίωσαν παρα τὸν νόμον, πρὸς | 
δὲ τούτοις ἐκεῖνο αὐτοὺς pec Qe, εἶ TiG pant ψνησίων ᾿αὐτοῦ | 
ἐπιδικάζεσθαι ἀξιοῖ. ταῦτα πρὸς τὴν ἀναίδειαν αὐτῶν | 
58 gruyJ'aveo de. ὡς δ᾽ ἢ Tw ἐπίδικος ἡ 7 γυνή; εἰτσερ γνησία ? κα- 
ταλειφϑείη, € ἐκ τῶν νόμων σαφέστατα μαϑεῖν 6 ἐστὶ τοῦτο. 
ὃ ydo νόμος διαῤῥήδην λέγει ἐξεῖναι διαθέσθαι ὃ ὅπως ἂν 


ἐϑέλῃ τις τὰ αὑτοῦ, EXY μὴ παῖδας γνησίους καταλίπῃ 


9.58 





ὠρρενῶς" ἂν δὲ ϑηλείας κωταλίση, δ σὺν ταύταις. οὐκοῦν 40. 


1 ἄλλους περὶ πσλείονος ἑαυτοῦ 
4 τῶν αὑτοῦ 


Καταστῆνα!}] Sie dedi de meo, pro 
vulgari καταστῆσαι. Suspicabar aliquando 
de παταστήσαι penacute, qua est tertia 
persona optativi aor. I. constituisset, et 
bene conveniret sententie. verum eo ad- 
misso, debuisset orator paulo ante, non 
ἐπέτρεψε, sed ἐπιτρέψαι Mem in optativo 
dixisse. Aut, si ibi ἐπέτρεψε bene habe- 
rel, etiam hic debuisset κατέστησε usur- 
passe. In hac ambiguilate facillimum 
factu visum fuit c cum v permutare, h. e. 
καταστῆναι, exhibere —  avunculorum 
quisquam permisisset hunc Xenoclem 
compotem fieri tantze substantize? Quod 
aulem v. θεῖοι per avunculos reddo, non 
palruos, induxit me locus, 9". p. 78. 4. 
legitur. ubi vide. IpzM, 

"AvO" ἑαυτῶν] Imo vero à»3' ἑαυτοῦ. ab 
illa premissa Ξενοκλεῖ δ᾽ ἄν τις ἐπέτρεψε 
τῶν τοῦ Πύῤῥου θείων. In ΕΜ. 

Φῶσιν)] Avunculi Pyrrhi puta. Inrw. 

Ταῦτα ] Subaudi γενέσθαι. adoptationem 
Endii puta. IrEw. 

Εἶτα πσαρελϑόντες] Aut εἰ, aut potius 
τί, cur, est interponendum, InEw. 

Τῶν γνησίων τῶν αὑτοῦ]! Posteriorem 
articulum, qui vulgatis deest, de meo 


? [τῇ] om. ? κλήρου om. 


5 κατελείφθη 6 ἐπὶ 


addidi, ut in τῶν γνησίων subaudilur σπαί- 
9a», ita in τῶν αὑτοῦ subauditur χρημάτων 
vel ὑπαρχόντων. ecquis liberorum legitime 
natorum contendat in jure de bonis que de 
jure ipsius sunt? Duo diversi sunt hi 
genilivi; prior aptus est e τις, posterior 
ex ἐσιδικάζεσϑαι. Nullus legitimorum 
exspectat donec bona paterna sibi a judi- 
cibus adjudicentur, sed ipse ultro, pro- 
tinus ab excessu patris eorum. posses- 
sionem capessif. InEw. 

"Qc δ᾽ ἣν] Taylor in libro Tophanis 
reperit ὡς δ᾽ οὐκ ἦν. quod non commemo- 
rassem, nisi legem hanc mihi scripsissem, 
ut nil eorum, qua in schedis 'Tayloranis 
reperissem, omiLtterem, excludende ca- 
lumnie ergo. Nam extra controversiam 
esl, quisquis ille fuit vir doctus, qui οὐκ 
istud intrusum ivit, eum a vero et ab 
oratoris sententia toto coelo aberrasse. 
Ip£w. 

Ἐπὶ ταύταις] Scil. ἐξεῖναι διαϑέσθαι τὰ 
ἑαυτοῦ. licere testamentum facere in eoque 
bona sua cui velit donare, sed hic ut una 
quoque rationem filiarum habeat, et qui- 
bus bona deleget, iisdem uia quoque 


fililas deleget in matrimonio habendas.. 

















ΠΕΡῚ ΤΟΥ ΕΘ KAHPOT. 


TT 


μετὰ τῶν ϑυγατέρων € ἐστι δοῦναι καὶ i διωϑέσϑαι τὸ αὑτοῦ" 


n, 


ἄνευ δὲ pe γνησίων ϑυγατέρων οὐχ, OLOV τε οὔτε ποιήσα- 
σϑαι οὔτε δοῦνα, οὐδενὶ οὐδὲν τῶν ἑαυτοῦ. οὐκοῦν εἰ μὲν 
ἄνευ τῆς γνησίας ϑυγατρος. τὸν Ἔνδιον Πύῤῥος ἐποιεῖτο υἱὸν 
αὑτῷ; ἄκυρος ἂν ἣν αὐτοῦ 7 ποίησις κατὰ τὸν νόμον" εἰ δὲ 
τὴν ϑυγατέρα ἐδίδου καὶ ἐπὶ τούτῳ ποιησάμενος κατέλι- 


45.1 πε, τσὼς ἂν ὑμεῖς ἐπετρέψατε ἐπιδικάξεσϑαι, τῶ τοῦ Πύῤ- 99 


poU ϑείω, τὸν "Ἔνδιον του Πύῤῥου κλήρου ἄνευ τῆς γνησίας 
θυγωτρος, εἰ ἣν ἐκείνῳ ; ἄλλως τε εἰ ' καὶ ε ἐμαρτυρήσατε 
ὡς ἐπέσκηψεν à os ὃ ἀδελφιδοῦς ἐπιμελεῖσθαι τούτου ὅν 
παιδίου. vw ὦ ye, τοῦτο μὲν καὶ λαθεῖν φήσαιτ᾽ ἂν 


ὑμᾶς" ὅτε δ᾽ ? 


“ενεγύω καὶ ἐξεδίδου à ὁ Ἔνδιος, τῇ γυναικὶ 


5 ἐπετρέτσετε ὑμεῖς. οἱ ϑεῖοι τῆν τοῦ ἀδελφιδοῦ τοῦ ὑμετέρου 60 
αὐτῶν o£ e£ € ἑταίρας, οὖσαν ἐκείνῳ ἐγγυᾶσσαι, ἄλλως TE 
καὶ i παρωγενέσται φάσκοντες, OTE ὃ ἀδελφιδοῦς à ὑμῶν ? &ye- 
γυᾶτο τὴν μητέρα τὴν ταύτης, κατὰ γόμους ἐζειν ψγυνωῖ- 
κα, ἔτι δὲ καὶ ἐν τῇ δεκάτῃ “τῇ ταύτης κληνέντες συν-- 
Ec TiO d'ou" πρὸς δὲ τούτοις ---- τουτὶ gp τὸ δεινόν ἐστιν --- 


! xa; om. ? ἐγεγγύα 
Ipsemet orator hanc legem in continenti 
sic interpretatur: μετὰ τῶν ϑυγατέρων ἐστὶ 
δοῦναι καὶ διαθέσθαι. Qui ergo hereditatem 
adire cupiebat, ei una quoque filia lega- 
toris erat domum ducenda. Alterum sine 
altero habere non licebat. InxEw. 

ποιήσασθαι] Sententia hec est: si cui 
filia legitima est, idemque filium ado- 
ptare vult aliunde, facere id ei non li- 
cet, nisi si filius adoptatus sororem hanc 
suam adventitiam in matrimonium ducat. 
ΙΡῈμ. 

ἔΑνευ τῆς θυγατρὸς} Si Pyrrhus, habens 
filiam rite natam, illa filia spreta, postha- 
bita, praeterita, et dissimulatione trans- 
missa. IpnEM. 

Ἐπὶ τούτω] Aut post hoc factum, aut 
sub hac conditione, ut scil. filius adoptatus 
filiam patris adoptivi sibi datum acciperet 
et pro uxore haberet.  Redibit ergo 
τούτω ad rem designatam. Malim tamen 
ἐπὶ ταύτη, ut paulo ante in formula legis 
erat ἐπὶ ταύταις, sub conditione filie, h. e. 
ut cum bonis etiam filiam aufferret, sin 
autem hanc recusaret, ut etiam illis 
careret. IpnEgw. 

Τὼ — θείω] Sic de meo dedi, dativis 
τῷ — Sti» sufficiens vocativos numeri 
dualis. vos duo avunculi Pyrrhi. YpEw. 

Αλλως τε εἶ] Num ἄλλως τε καὶ εἶ, sic 


3 ἐγεγγυᾶῶτὸ 


4 75 om. 
certe loqui solent. Idem est ac si di- 
xissel : ἄλλως 7t καὶ εἰ ἐπέσκηψεν ὑμῖν 
Πύῤῥος (ὥς γε ἐμαρτυρήσατε αὐτὸν ὑμῖν ἔπι- 
σκῆψαι τελευτῶντα). presertim si Pyrrhus 
moriens vobis mandavit (id quod eum man- 
dasse vos testati estis). IpEM. 

^0 "yaS:] Tametsi duos alloquitur, sin- 
gularem tamen usurpat, quod hac in for- 
mula loquendi perinde usitatum est, atque 
est φέρε cum plurali. ΓΡῈΜ. 

Τῇ γυναικὶ] Philz. Cohzret hic dativus 
cum ἐπετρέσετε. nam si cum ἐξεδίδου co- 
hareret, deberet τὴν γυναΐκω dixisse, et 
pro ἐγγυᾶσϑαι, item ἐγγυᾷν. Propterea 
Ἔνδιος Separavi a τῇ γυναικὶ commate in- 
terponendo. "Taylor in Tophanis libro 
eliam reperil τὴν ywyaixa, ut aliquando 
suspicabar leg. esse. Sed redii ab illo 
errore, Ipzw. 

Τοῦ ἀδελφιδοῦ τοῦ ὑμετέρου] vestri e 
sorore vestra nepotis, Pyrrhi puta. Sic 
dedi de ineo pro vulgali τοῦ ἀδελφοῦ τοῦ 
ἡμετέρου. fratris nostri. InEM. 

Ovcay] Id est, γεγεννημένην. [0 ῈΜ. 

Ἐκείνω] illi, Pyrrho puta. Ing. 

Συνεστιᾶσθαι)] Pendet hic infinitivus e 
premisso φάσκοντες. malim tamen σύνεί-᾿ 
στιᾶσθαι, in infinit. precteriti passivi, quod 
hic deponentialiter, seu in significatu 
activo, accipiendum, eoecpulatos esse. Ing. 


78 ῬΣΑΤΘΥ 


ἐπισκῆψαι φάσκοντες ὑμῖν τὸν ἀδελφιδοῦν ἐπιμελεῖσθαι 
τούτου τοῦ παιδίου, οὕτως ἐπεμελήϑητε ὥςτ᾽ εᾶσαι ὡς E 
ἑταίρας οὖσαν αὐτὴν ἐγγυάσϑαι; ἄλλως τε καὶ ἔχουσαν 10 
τοὔνομα. τῆς ὑμετέρας αὐτῶν ὠδελφῆς, ὦ ως ἐμαρτυρεῖτε. 
ια΄. Ἔκ τοίνυν τούτων, ὧ , ἄνδρες, καὶ ἐξ αὐτοῦ τοῦ | 
61 πράγματος ῥῴδιόν ε £0 71 γνώναι ὅσον ἀναισχυντότατοι ανθρώ- | 
7I UV εἰσὶν οὗτοι. τίνος yo ἕνεκα; εἰ d γνησία ϑυγάτηρ. τώ 
ἡμετέρῳ ϑείῳ καταλειπομένη; ποιησάμενος ὃ ϑεῖος κατέλι- 
πε τὸν ἐμὸν ἀδελφὸν υἱὸν ἑαυτῷ: πότερον, ὅτι προσήκοντες 
αὐτῷ ἐγγυτέρω γένους ἡμῶν ἦσαν ἄλλοι, οὗς δουλόμενος 15 
τὴν ἐπιδικασίαν τῆς θυγατρὸς ἀποστερῆσαι ἐποιεῖτο τὸν 
ἀδελφὸν υἱὸν αὑτῷ ; 3 ἀλλ᾽ οὔτε ἐγένετο οὔτ᾽ & ἔστι. μὴ Lg 
μένων᾽ δὲ παίδων γνησίων ἐκείνῳ ἐγγυτέρω ἡμῶν 1 οὐδὲ εἰς" | 
ἀδελφὸς μὲν γαρ οὐκ ἣν αὐτῷ rra ἀδελφοῦ παῖδες, ε £X δὲ | 
τῆς ἀδελφῆς ἡμεῖς ἥμεν c αὐτῷ. ἀλλα νὴ Δία ἄλλον τινα 
ποιησάμενος τῶν συγγενῶν ἔδωκεν ἃ ἂν ἔχειν τὸν κλῆρον καὶ | 
τὴν θυγατέρα τὴν ἑαυτοῦ ; καὶ τί | " QUTOV 22 καταφανὼς 20 | 
καὶ ὁτῳοῦν eme der dou τῶν οἰκείων, ἐξὸν, εἰπερ ἦν ἐγγυη- 
μένος τὴν ἀδελφὴν τὴν Νικοδήμου, τὴν ϑυγατέρα τὴν ἐκ 
ταύτης ἀποφανϑεῖσαν εἰναι εἰς τοὺς φράτορας εἰσαγαγόντι 
ὡς οὖσαν γνησίαν ἑαυτῷ, Ei ἅπαντι τῷ κλήρῳ ἐπίδικον 
καταλισεῖν αὐτήν, καὶ ἐπισκήψαι τῶν γιγνομένων τῆς 
62 θυγατρὸς παΐδων εἰσαγαγεῖν υἱὸν ἑαυτῷ. δῆλον μὲν yo» 
ὅτι ἐπίκληρον "καταλιπὼν ἀκριβὼς à ὧν ἦδει ὃ ὅτι δυοῖν Ja- 25 
τερον ἐμελλεν ὑπάρχειν αὐτῇ" ἢ ἢ yop ἡμῶν τινὼ τῶν ἐγγύ- 
ld γένους ἐπιδικασάμενον &, εζ εἰν γυναϊκῶς ἢ εἰ μηδεὶς 
ἡμῶν ἐδούλετο λαμβάνειν, τῶν Sev τινὰ τούτων τῶν 
4 Uy μαρτυρούντων, εἰ δὲ μή: τῶν ἄλλων τινοὸ συγγενῶν 








1 οὐδείς 3 ἐχρῆν αὐτὸν καταφ. 3 μὲν καταλιπὼν 4 γῦν om. 


᾿Αδελφῆς] Liquido paret ex hoc voca- malim ἔκ τῆς 0. tametsi haud infitiabor 


bulo, istorum θείων, quos hzc oratio cre- 
bro commemorat exagitatque, et allo- 
quitur etiam, atque adeo increpat, nepo- 
tem fuisse Pyrrhum, non ex fratre, sed 
ex sorore ipsorum. Recte propterea illos 
avunculos appellavi, uon patruos. IDEM. 
.. "Eyévero — ἐστὶ] Scil. Pyrrho filia rite 
nata. IpnEw. 

Ἐπὶ ἅπαντι τῷ κλήρω] ea lege ut illa 
sola cuncta hereditate potiretur. YpEM. 

Τῶν γιγνομένων τῆς ϑυγατρὸς «ταἰδων] 
Subaudi ὁντιναοῦν. sed pro τῆς θυγατρὸς 


vulgatam ferri posse. Inxw. 

"Emix^neo] Dotalem. In Leg. Att. 1. vi. 
tit. 1. ὁ. 9. ῬΕτιτ. Dotalem verti non pos- 
sum probare. Unicas vulgo [sc. ἐπικλῆ- 
ρους] appellamus et hereditarias. De Mod. 
Usur. c. 4. p. 167. SAv was. Cf. Herald. 
Anim. in Salmas. ad Jus A. et R. l. iii. c. 
15. et Not. in Demosth. or. x. Στεφ. ψευ- 
9ojs. B. 

Τούτων τῶν μαρτυρούντων] Num τούτων 
τῶν Ξενοκλεῖ μαρτυρούντων. aut sic τινὰ τῶν 
τούτω [ Xenocli puta] acr. Kxisk. 
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τὸν αὐτὸν τρύπον περὶ πάσης τῆς οὐσίας ἐπιδικασώμενον 


5 ^ 


κατα τοὺς νόμους ἕξειν ταύτην γυναΐκα. 0UXOUV ἐκ μὲν τοῦ 
τὴν ϑυγατέρα εἰς τοὺς φράτορας εἰσωγαγεῖν καὶ μὴ ποιή- 
90 σασθαι τὸν ἐμὸν ἀδελφὸν υἱὸν αὑτῷ ταῦτα διεπράξατο: 
ἐκ δὲ τοῦ τὸν μὲν ποιήσασαι, τὴν δὲ μὴ εἰσωγωγεῖν, τὴν 
μὲν γόθην, ὥςπερ αὐτῷ προσῆκε, καὶ ἄκληρον κατέστησε, 

τὸν δὲ κληρονόμον κατέλιπε των ἑαυτοῦ. ἀλλα ua ὡς yt 
οὔτε γαμηλίαν εἰσήνεγκεν L ) ϑεῖος ἡ ς ἡμῶν, οὔτε τὴν θυγατέρα, 
ἥν pei γνησίαν αὐτῷ εἰναι οὗτοι. εἰσωγωγεῖν εἰς τοὺς 


φράτορας ἠξίωσε, καὶ ταῦτα 


“νόμου ὃ MARAS αὐτοῖς, ἀνωγνώς 


90 pus de U υμῖν τήν τῶν φρωτόρων τῶν ἐκείνου μαρτυρίαν. 63 
ἀνωγίνωσκε" σὺ δ᾽ ἐπίλαβε τὸ ὕδωρ. 


ΜΑΡΤΥΡΙΛ. 


/ 4 N M TEL S ,ὔ NO Sc UR E] Y εχ ^5 «€ 
λάβε 3 δὲ καὶ ὡς ἐποιήσατο TOV εμον ὠδελφὸν υιον (UTU. 


MAPTYPIA. 


ιξ΄. Εἶτα ὑμεῖς, τὴν Νικοδήμου μαρτυρίαν τῶν αὐτοῦ 
IM U ϑείου € ἐκμαρτυριων πιστοτέραν “ἡγήσεσθε εἰν, καὶ τὴν 64 


οὕτω κοινὴν τοῖς βουλομένοις 


γεγενημένην, ταύτην ἐπιχει- 


40 ρήσει ΤῊΣ Unas TEE € ὅτι ἐγγυητὴν γυναῖκα ὃ ἡμέτερος 
ϑεῖος eT EA 2 &AA ὑμεῖς, ? uc ἐγωγ᾽ ipai, οὐ πιστεύσετε, 
ἐῶν μὴ ἀποφαίνῃ ὑμῖν, ὅτσερ ἀρχόμενος εἶπον τοῦ λόγου. 


1 4.6. 2 ^- pP, 
ταῦτ ἂν τοῦ VORAOU 


5 ε 3 ? 
ὡς ἔγωγ 


Τοῦ νόμου ὄντος αὐτοῖς, ἀναγνώσεται δὲ] 
Dubium nallum est, quin h. l. nonnulla 
desint. Nam tametsi αὐτοῖς referas ad 
φράτορας, ul sentenlia sit: cum hoc fieri 
penes eos, phratoras puta, usu et ritu 
vetuslo sancitum sil. tamen videtur, hoc 
si voluisset dicere, dicturus fuisse non 
τοῦ νόμου ὄντος αὐτοῖς, Sed potius τούτου 
νομίμου ὄντος αὐτοῖς. 
redundaret. Quicquid est, eliamsi serves 


illa τοῦ νόμου ὄντος αὐτοῖς, et subaudias τοῦ. 


κελεύοντος ταῦτα οὕτω γίγνεσϑαι, tamen δὲ 
foret exterminandum. Μαρὶβ tamen huc 
prependet animus, ut leg. suspicer: τοῦ 
γόμμου ὄντος, cum esset lex ita fieri praecipiens, 
αὐτοὶ μεμαρτυρήκασιν, ipsi phratores testati 
Sunt. ᾿Αγαγώσεται δὲ ὑμῖν — sic bene 
omnia secum constat, atque cohaerent. 
Ipn£w. 

᾿Αναγίνωσμε σὺ δὲ] Prius illud ἀναγίνωσκε 


Deinde istud δὲ 


? δὲ om. 4 ἡγεῖσσε 


οἴμιαι Om. 


ad scribam convertitur, alterum autem σὺ 
δὲ ad servum publicum clepsydrz adstan- 
tem, eamque gubernantem, aquam infun- 
dentem, observantem, et inhibentem, ubi 
juberetur. InEw. 

λάβε καὶ ὧς} Malim λάβε καὶ τὴν (scil. 
μαρτυρίαν, τὴν ἀγορεύουσαν vel Θεδαιοῦσαν], 
ὡς —. IpEM. 

Τοῦ θείου] Subaudi τοῦ ἡμετέρου. avun- 
culi nostri Pyrrhi. InEw. 
Ἐκμαρτυριῶν)  Extestimonia | Pyrrhi, 
ut vita defuncti, eoque haud valentis in 
judicio adstare et testimonium ore suo 
perhibere, appellat acta ejus, adoptatio- 
nem Endii puta, qua adoptatione Phila 
pro spuria declarata et ab hereditate 
Pyrrhi exclusa fuit; item hoc, quod fili- 
am omisit in phratoras inducere. InEw. : 

'Hytiz9:e] Malim in futuro ἡγήσεσθε, 
Iprw. 


80 IZAIOY 


πρῶτον μὲν emi τίνι προικὶ οὗτος ἐγγυήσαι τῷ Πύρῥῳ φησὶ 
τὴν ἀδελφὴν, € E79 6T OL πρὸς ὁποῖον ἄρχοντα 5 ἔγγυητὴ γυνὴ 

65 ἀπέλιπε τὸν ἄνδρ o, 7 TOV οἶκον TOV QU TOU, εἶτα παρ ὅτου 
ἐκομίσατο τὴν προΐκο αὐτῆς, ἐπειδὴ τετελευτηκώς ἣν e Qu- 
civ αὐτὴν ε CPU! ἢ εἰ ἀπαιτῶν m ὶ ἐδύνατο κομίσασϑαι 
ἐν εἰκοσιν ἔτεσιν, ὁποίαν δίκην σίτου ἢ τῆς προικὸς αὐτῆς 46. i 
ὑπὲρ τῆς ἐγγυητῆς γυναικὸς ἐδ κάσατο τῷ ἔχοντι ᾿τὸν 1 
Πύῤῥου κλῆρον οὗτος" ἔτι δ᾽ πρὸς τούτοις ἐπιδειξάτω * ὅτῳ 
ταρότερον ἢ ὕστερον “ενεγύησεν οὗτος τὴν ἀδελφὴν, ἢ ETE ἐξ 
ἄλλου τινὸς γεγενημένοι εἰσὶ ὶ παῖδες αὐτῇ. ταῦτα οὖν ἀξιοῦ- 
τε uy eren dou παρ᾿ αὐτοῦ, καὶ περὶ τῆς τοῖς φράτορσι δ᾽ 

66 γωμηλίας μὴ ἀμνημονεῖτε. οὐ γῶρ τῶν ἐλαχίστων πρὸς 
τὴν τούτου μαρτυρίαν τεκμήριόν € ἐστι τοῦτο. δῆλον yd ὅτι, | 
εἰ πείση ἐγγυήσασϑαι, ἐπείσθη ἃ ὧν καὶ γαμηλίαν ὑπὲρ | 
αὐτῆς τοῖς φΦράτορσιν εἰσενεγκεῖν καὶ εἰσωγωνεῖν τὴν ἐκ 
ταύτης ὠποφανϑεῖσαν ϑυγατέρα ὡς γνησίαν οὗσαν αὑτῷ, 
καὶ ; [ἐν TE τῷ δήμῳ] “κεκτημένος τὸν τριτάλαντον οἶκον, | 


εἰ ἤν γεγαμήκως, ἠναγκάζετο à ὧν ὑπὲρ τῆς γαμετῆς" γυνα:- 


2 ὅτι, 


1 χοῦ 
Πρὸς ὅστοῖον ἄρχοντα ἡ ἐγγυητὴ ἀπέλιπε τὸν 
ἄνδρα] Quis ille sit Archon Eponymus, 
ad cujus tribunal mulier Pyrrho nupta, 
soror Nicodemi, accesserit, denunciaus, 
se decrevisse domum Pyrrhi relinquere, 
ideoque dotem suam reposcere, atque fla- 
gitare, ut Archon operam det, ut ea dos 
a Pyrrho exigatur sibique restituatur. 
Arguit orator ex dote, si tua soror, Nico- 
deme, aiens, reapse Pyrrhi fuit uxor, ne- 
cesse est ut dotem recuperarit, sive ultro 
maritum superstitem adhuc deseruit, sive 
vidua facta per ejus excessum. Sive 
prius ais faclum, nomina Archontein, pe- 
nes quem tua soror professa est, se sponte 
.sua e domo Pyrrhi, mariti, excedere. Sin 
posterius, doce illi ab herede Pyrrhi red- 
"ditam esse dotem e bonis defuncti. Ipzw. 
Cf. Petit. in Legg. Att. 1. vi. til. iii. 
᾿Εκομίσατο] Nicodemus. puta. Quan- 
quam enim in superioribus fingebatur 
Nicodemus, argumenti g gratia, negans do- 
tem a se sorori, Pyrrho nubenti, addi- 
tam ; nunc lamen, ilem arguendi ergo, 
fingitur idem sorori dotem addidisse. Nam 
si negaret se dotem sorori addidisse, tan- 
tundem faciebat, ac si planis verbis nega- 
ret, inter Pyrrhum et sororem suam. ma- 
trimonii necessitudinem ullam unquam 


3 ἐγεγγύησεν 


^ κεκτημένην 


fuisse. Ipnzw. 

Τοῦ Πύῤῥου] Malim τὸν 1t. IpEM. 

ὕγστερον &veyyónctv] "Taylor in libro To- 
phanis ἢ interpositum reperit. quod ἢ cur 
sit inlerponendum, ego equidem cause 
nil video. Ipzw. 

Ἢ e] Rursus Tophanes ille, quisquis 
fuit, ? delet. Ego vero, si quid ἢ. l. de- 
lendum sit, non ἢ delendum aio, quod 
potius tenaciter est servandum, sed si. 
Verum ne hoc ipsum quidem loco est 
submoveundum. nam bene habet, idemque 
valet, ac si dixisset : ἢ ὅτε. ἐξ ἄλλου τινὸς 
(εἴ τις ἄλλος τοιοῦτός ἔστι) γεγενημένοι εἰσι 
παῖδες αὐτῇ. aut alium demonstrato, si quis 
alius est, e quo illa liberos honesto et legi- 
timo modo pepererit. InEM. 

Εν τὲ τῷ δήμῳ] Quatuor hzc vocabula 
ut supervacanea et inutilia, et perperam 
e p. 81. 2., ubi vera eorum sedes est, huc 
translata, uncis inclusi. InEM. 

Kewrnpeéyny] Sic dedi de meo pro vul- 
gari κεκτημένη. Taylor e libro Tophanis 
κεκτημένος annotaverat. [IpEM. 

Ἠναγκάζετο ἂν] Videtur δ᾽ interponen- 
dum esse. Necesse vero quoque habu- 
isset, nomine uxoris alias matronas per 
occasionem "Thesmophoriorum lautis et 
solennibus epulis excipere, aliasque fungi 
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| 
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κὸς καὶ Θεσμοφόρια ἑστιῶν τοὺς urine; καὶ τἄλλα ὅσα 
προσῆκε λειτουργεῖν ἐν 3 2 δήμω U ὑπὲρ τῆς γυναικὸς ὥγτό γε 
οὐσίας τηλικαύτης. οὐ τοίνυν φανεῖται οὐδὲν τούτων ΜΕΥ" 
μένον οὐδεπώποτε. οἱ μὲν οὖν φράτορες μεμαρτυρήκασιν 67 
ὑμῖν. λάβε δὴ καὶ τὴν τῶν δημοτῶν 1 τῶν ἐκείνου pono 


τυρίαν . 


! τῶν om. 


functiones onerosas, quas mariti alii uxo- 
rum Joco atque nomine obire solent, 
IpEw. 

Ἑστιᾷν τὰς γυναῖκας} Sie correxi, se- 
cundum Scaligerum et Canterum Var. 
Lect. 8, 14. [et Valckenaer. in fin. Dia- 
trib.] vitium vulgatarum ἐστὶ αὐτὰς yv- 


γαῖκας. Stephanus in margine admonuit 
sibi videri leg. ἐς τοιαύτας γυναῖκας. scd 
hoc foret bonam orationem corrumpere, 
et sententiam conturbare. IpgM. 

Μαρτυρίαν)] Adde titulum MAPTYPIA. 
IpEMx. 


M 


ΔΕ 
ΕΑ ΕΟ 


ΠΕΡΙ TOY ΝΙΚΟΣΤΡΑΤΟΥ KAHPOY. 


Pag. : 
ed. YIIOOEZIZ. 
Reisk. 
GT Νικοσπράτου ἐν ὑπερορία τελευτήσαντος, 2" Ayyay καὶ ᾿Αγνόϑεος ϑὼς ὄντες ἀνεψιοὶ ἔκ *ma- 


τραδέλφου ἀμφισβητοῦσι τοῦ κλήρου πρὸς Χαριάδην, φάσκοντα κληρονόμον αὐτοῦ εἶναι κατὰ 
δόσιν, ὃ 0 ἐστι κατὰ διαθήκας." Ἰσαῖος οὖν ὁ ῥήτως, ὡς συγγενὴς ὧν τῶν περὶ τὸν “Αγνωνα, 
λέγει συνηγορῶν αὐτοῖς. ἫἪ στάσις, στοχασμός. 


α΄. EIIITHAEIOI μοι τυγχάνουσιν, ὦ ἄνδρες, ὄντες 

ἽΑγνων τε οὑτοσὶ καὶ ᾿Αγνόϑεος, καὶ ὃ πατὴρ αὐτῶν € £71 
68 πρότερον. εἰκὸς οὖν μοι δοκεῖ εἶναι, ὡς ἐν οἱός τε ὦ, συνει- 
πεῖν αὐτοῖς. 

E. Περὶ μὲν οὖν τῶν ἐν τῇ ὑπερορίᾳ προχϑέντων οὔτε 
μάρτυρας ἐξευρεῖν οἷόν TE, οὔτε τοὺς ἀντιδίκους, cay τι ψεύ- 
δωνται, ἐλέγχειν ῥάδιον, διοὶ τὸ μηδέτερον τούτων ἐκεῖσε αφῖ- 
xov τὸ δ᾽ ἐνθάδε συμβεβηκότα δοκεῖ ^ τ ὑμῖν ἱκαναὶ 
ψενέσσαι ἂν τεκμήρια, ὅτι ἅπαντες οἱ κατὰ τὴν δόσιν 9 τῶν 
Νικοστράτου ἀμφισβητοῦντες ἐξαπατῆσαι ὑμᾶς βούλον- 


704. πρῶτον μὲν οὖν, t ἄνδρες, περὶ τῆς τῶν ὀνομάτων 


1 ὙΠῈΡ 


? ἴΑάγνων --- ᾿Αγνόσϑεος et sic passim. : 
4 gra TpaS EA pay 


5 μοι συμβ. δοκεῖ 


ὡς om. 
6 χοῦ 


᾿Επιτήδειοί μοι τυγχάνουσιν ὄντες] Ex 
boc loco certo colligi nequit, verum esse 
id, quod auctor argumenti, quisquis fuit, 
ait, Íszeum ipsum hanc causam egisse, ut 
cognatum eorum quorum causa hic agitur. 
Nam neque ἐπιτήδειοι sunt cognali, sed 
solummodo familiares, neque e «oi tuto 
colligatur, oratorem hic e persona sua lo- 
qui ; potest enim hec oratio non minus 
ili convenire, qui Iseum mercede ad 
scribendum conduxerat. RErsk. 

Ὃ πατὴρ αὐτῶν] 'Thrasippus, ut e p. 
90. 16. constat. IpEM. 

Μηδέτερον τούτων) Hagnonem designat et 
Hagnotheum. IprMw. 

᾿Εκεῖσε] illuc locorum, ubi Nicostratus 
diem supremum obiit. ΤῸ ΕΜ, 

Moi] Coheret, non cum proximo euf«- 


βεβηκότα, sed cum remotiore δοκεῖ. In EM. 

To) Νικοστράτου] Malim τῶν N. vulga- 
tam si defendas, ad τοῦ subaudiri debebit 
κλήρου. InEM. 

Περὶ τῆς τῶν ὀνομάτων ἐπιγραφῆς] Quo- 
modo partes de Nicostrati hereditate in- 
ter se contendentes, in libellis petitoriis 
judicio exhibitis Nicostrati nomen edide- 
rint. Nam Hagno quidem atque Hagno- 
theus in libello suo hereditatem ejus Ni- 
costrati pelierant, qui esset filius Thrasy- 
machi.  Chariades autem, et advocati 
ejus, istorum competitores, alium Nico- 
stratum, Smicri filium, ediderant. Pote- 
rant itaque actores excusare, non de ea- 
dem hereditate agi, neque eandem ab 
adversariis, atque abs se, peli. 10 ῈΜ- 


H. Steph. 
46. 20 


25 





30 
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ἐπιγραφῆς ἀξιόν ε εστιν ἐξετάσαι, καὶ σκέψασθαι 6 ὁπότεροι 09 
ἀπλούστερον καὶ κατα φύσιν μᾶλλον τὰς λήξεις € ἐποιή- 
σαντο. “Ἄγνων μὲν yep οὑτοσὶ καὶ ᾿Αγνόθεος Θρασυμάχου 
ἐπεγράψαντο τὸν Νικόστρατον, καὶ ἑαυτοὺς ἐκείγῳ ὦνε-- 
ψιοὺς ἀποφαίνουσι, καὶ τούτων μάρτυρας παρέχονται" 

35 Χαριάδης. δὲ καὶ οι ; συνδικοῦντες αὐτῷ ᾿Σμίκρου μὲν πσατρὸς 
εἰναι φασὶ τὸν Νικόστρατον, ἀμφισβητοῦσι de TOU osi 
μάχου υἱοῦ κλήρου. καὶ οἱδὲ μὲν οὐδὲ προσποιοῦνται ἐκείνου 
τοὺ ὀνόματος οὔτε γινώσκειν οὔτε προσήκειν αὐτοῖς" φασὶ 
μὲν οὖν εἶναι Θρασυμάχου Νικόστρατον; τούτου OE ὁ ὁμοίως 


Nf 


τῆς οὐσίας ἀμφισξητοῦσι. καὶ εἰ μὲν το ὀνομιο “πτατρόϑεν 
τὸ “αὐτὸ “ὡμολόγουν εἰναι τοῦ Νικοστράτου, περὶ δὲ τοῦ 
κλήρου μόνου διεφέροντο, οὐδὲν ἂν ἔδει ὑμᾶς σκέψασϑαι 
40 ἀλλ εἰ Ti διέϑετο ἐκεῖνος ὃ Νικόστρατος, ὃ ὃν ἀμφότεροι ὦμο- 
λόγουν᾽ VUV δὲ “σῶς οἷόν τε τῷ ἀνδρὶ δύο πατέρας ἐπιγρά- 
ψασϑαι: V odd yt Χαριάδης. 'πεποίηκεν᾽ αὐτός τε yop 
ἔλαχε τοῦ * Σμίκρου Νικοστράτου, τούτοις δὲ τοῦ Θρασυ- 


5 


μάχου λωχοῦσι παρακατέβαλεν ὡς τὸν αὐτὸν ὃ ΡΥ ΒΡΗ͂Σ ἐστι 
μὲν οὖν ὡπαντὰ ταῦτα ἐπήρεια καὶ παρασκευή. ἡγοῦνται 
γάρ τούτους. ὡτσλοῦ μὲν ὄντος. τοῦ ESL μανοῦ: καὶ μηδε- 
47.1 μιὰς αὐτοῖς ταραχῆς ἐγγιγνομένης, οὐ “χαλεπῶς ἐπιδείξειν 
ὅτι οὐδὲν Νικόστρατος διέϑετο" &xy δὲ μὴ τὸν πατέρα τὸν 
αὐτὸν εἶναι φώσι, τοῦ δὲ κλήρου μηδὲν ἢ 1T TOV ἀμφισξητώσιν, 


ὠκριξῶς ἰσασιν ὅτι πλείονι λόγῳ εἰπεῖν τουτουσὶ δεήσει ὡς 


10 


3 αὐτοῦ 


? πάτρόσεν τὸ Om. 
5: πούτοις 


! ZpaxgoU 
4 χαλεπὸν 


Συνδικοῦντες) Pro συναγορεύοντες, συνει- bet, ac si dixisset: ἀλλὰ τοῦτο μμιόνον ἔδει 


avóyrtc. In. Anim. ad. Jus A. οἱ R.. 1. iii. c. 
10. $. 14. HERALDUs. 

O0i3?e] Hagnon et Hagnotheus. Rztsx. 

Οὐδὲ προστσοιοῦνται] II. οὐδὲν προσπ'. 
H.STrPHawN. Nego esse. vulgata bene 
habet hic loci quidem. ne affectant quidem, 
nedum ut serio contendant. Rxrisx. 

"Ex&iyoy τοῦ ὀνόματος) Nicostratum Smi- 
cri filium. ΓΡῈΜ. 

Οὔτε γινώσκειν] Aut οὔτε τι iv. leg. vi- 
detur, aut οὐδὲν οὔτε yiv. InEM. 

Ὁμοίως} Ad ὁμοίως videtar ἄμφω ad- 
dendum esse. ἘΡΕΜ. 

Αὐτοῦ} Malim αὐτό. ipsum solum no- 
men Nicostrati idem dicerent, sine acces- 
sione nominis paterni. Inzw. 

᾿Αλλ᾽ ei]. Bene si habet, accipi sic. de: 


σκέψασϑαι, εἴ τι —. Neque vitii lectionem 
hanc incusabo. JDixissent tamen Lysias 
atque Demosthenes ἀλλ᾽ ἢ £i — nihil aliud, 
sed hoc solum querere, num quid in tabulis 
testamenti preceperit. Num autem Isaeus 
hoc, an illo modo scriptum reliquerit, ec- 
quis certo definiet? IpEw. 

Ὥς τὸν αὐτὸν ὄντ} Sunt accusativi ab- 
soluti. ΓΡῈΜ. 

Τούτους] Hagnonem atque Hagnothe- 
um. IpEw. 

οὐ χαλεπὸν] Imo vero οὐ χαλεπῶς. Nam 
alias constructio lababit ; neque enim 
inter se constabunt vilikso: et οὐ χαλεσόν. 
sed τούτοις dicendum fuisset et ἐσιδει- 
xvitw. ΤΡΕΜ. 

Τούτοις] Imo vero τούτους, InEM. 


71 


«ὦ 


84 IEAIOVY 


Νικόστρατος Θρασυμάχου ἣν ἢ ὡς οὐδὲν διέθετο. ἔτι δὲ καὶ 
/ 


^ A c M , 5 $e 
ὁμολογοῦντες Θρασυμώχου μὲν εἰνῶν τὸν Νιεκοστρῶτον οὐκ ἡ 


E 5 3 Á / c E »- N 5 7 3 a 
ὧν ££ oV ἐξελέγξαι τούσδε ὡς οὐκ εἰσὶν ἐκείνω ἀνεψιοί 
3) Νὴ τ ὡς ἊΝ / 3 ΄ 
ἄλλον δὲ πατερο Τὼ TEJVEUTI κατασκευώξοντες QU μόνον 
^ 


περὶ τῶν διαθηκῶν ἀλλο καὶ περὶ TOU γένους λόγον ἐμᾷε- 


βλήκασιν. 


7 5 3 / N / / Q' ἃ c/ »/ Á 

y. Oux εκ τουτων δὲ μόνον γνοιήὴτ ὧν οτι ἄλλοι τινὲς 

3 ^ DEN MILI" 3 Y ἃ. 5 ^ 
εἰσιν οἱ ταῦτα ETT τουτουσὶ ἐπῶώγοντες. ὠὡλλὼ καὶ εἰ τῶν 
25077 N F 7 N 5 5 / 3 N 
κῶτ ὥρχος γεγενημένων. τις γῶρ οὐκ ἀπεκείρῶτο, ἐπειδὴ 


/ e / 27 ^ / 3 7 c / 
τω i000 ταλάντω ἑξάκις ἤλϑετον:; ἢ τις OU μέλαν ἐμῶώτιον 10 
τ, 7 c NS N [4 / 2 δι, Ha. 
εφορεσεν, ως διῶ τὸ πένσος τληρονομήσων τῆς ουσιῶς , ἢ 
͵ ^ S C n N / / 
7:06 04 συγγενεῖς X04 Ut&iG 0T O6 δόσιν 7FQ00 €TFOVI]0 OV το TOV 


^ 


, Á ^ 3 ^ 27 5 ^ 
INot00 TpotT0U 5 Δημοσϑένης μέν γε ἀδελφιδοῦς eQy αὐτὼ 
6 5 N $53 / 2 MS / 5e ἰῷ - / 
εἶνοι, ἐπειδὴ d. ἐξηλέγχϑη ὑπὸ τούτων, ἀπέστη" Τήλεφος 
"S E" 5 v / c7 NC “" N n 
δὲ δοῦναι αὐτῷ Νικόστρωτον ὡπῶντῶ τῶ εαὐτου, καὶ οὗτος 


3 e e 5 / 
QU. πολλῳ UG TEQOV εὐσωυσῶατο" 
N y fe » 58 ^ , N n x 
TOV OY OWTOL ἡκεν οὐγῶν οὐδὲ τριετη γεγονοτῶ, 3.004 ταὺτ 15 


2 5 


5 » v N 
Αμινιάδης δὲ υἱὸν αὐτῷ πρὸς 


/ AU / c/ 3. - / 
0UX ἐτσ ιδεδημηκότος του Νικοστρῶτου ἐνδεκω ἐτῶν Αϑήνησι" 
IIj25 à: δὲ ς Δ Ν Led A 'AS d tie N / 
Uppog €6 ὁ AcwwpEUG TW [LEV νηνῷ ew τῷ χαμαῖα 
c / ΄ Led 4 c Lad 5 c zi ^ e». ὦ : 
ὑπὸ Νικοστρώτου καθιερώσσαι, QUTO υ OUTOU EXELVOU 
M E ὧν d c N N N N WC ,δὲ 
δεδόσθωι" Κτῆσις δ᾽ o Βησαιεὺς xou Κραναὸς τὸ μὲν σρῶτον 


l δύω 


" 


Θρασυμάχου μὲν] 'ransponenda videtur 
liec duo vocabula. Verumtamem nimis 
et locis et temporibus, et natura et mori- 
bus, aliisque rebus distamus ab illis vetu- 
stis Graecis, quam ut certa de numero, seu 
rhythmo eorum pronunciare queamus. 
IpEwx. 

Ταῦτα] Scil. τὰ ποράγμμωτα. has turbas 
contentionum forensium. IpnEM. 

᾿Επὶ τουτουσὶ] Notanda poeticze dictionis 
affectatio τουτουσὶ pro τούτους, Atticis non 
parum frequentata. ΕΜ. 

ἱἙξάκις] Commutetur in ἐξ "Asc. Pto- 
lemaide, tum Ace dicta, mortuus fuerat 
mercator Nicostratus ; illinc Athenas ve- 
nere duo talenta, Vid. Harpocrat. in" Ax», 
H. Vales, p. 211., Demosth. p. 681. 29., 
et H. Relandi Palestina p. 557. In fin. 
Diatrib, V ALCKENAER. 

"HA8eroy] Scil. εἰς κρίσιν. Ecquis enim 
tandem non luctum testatus est coma 
tondenda super excessu Nicostrati, quan- 
doquidem hereditas ab eo relicta, quce 
duum est talentum, a sex competitoribus 


fuit petita, qui sunt hi, Demosthenes, 
Telephus, Amyniades, Pyrrhus, Ctesias, 
et Cranaus. Addeseptimum Chariadem, et 
octavum, actorem hujus orationis. IpnEw. 

Υἱεῖς κατὰ δόσιν] Fili sunt factitii, 
adoptati per testamentum. Nam ejus- 
modi filiis patres quoque adoptivi bona 
sua donabant, seulegabant. InEw. 

᾿Αμινιάδης] Π.᾿Αμυνιάδης. H. STEPHAN. 
Quem credo verum vidisse. Rrsk. 

Αὐτῷ] Nicostrato puta. cobzret cum 
γεγονότα. lpEM. 

Λαμπρεὺς] Taylorum si audimus, re- 
ctius Λαρμιστρεὺς scribetur. Inkw. 

Αὑτῷ] sibi, Pyrrho puta. Ipzw. 

Ὑ π᾿ αὐτοῦ ἐκείνου] Deesse videtur μέρος 
τιν aut, si nihil deest, sed bene h. 1. habet, 
subjicere voluit orator atque derisui ex- 
ponere przetensionis absurditatem. Ecquis 
enim sanus, quze numini consecrata fuisse 
dixerit, eadem aiat sibi donata esse? 
Ipzw. 

KT5zic] Groecum nomen si est, forma 


ejus foemininum genus potius prodit, quam. 
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δίκην ἔφασαν τοῦ Νικοστράτου ταλάντου καταδεδικάσϑα, 
ἐπειδὴ δ᾽ οὐκ εἶχον τοῦτο ἀποδεῖξαι, ὠπελεύϑερον αὐτὸν 


ld / o N 399 nm C CN. 
20 ἑαυτῶν προσεποιήσωντο εἰναι" καὶ οὐδ᾽ οὗτοι ἃ ἔλεγον 


25 


20 


ἀπέδειξαν. καὶ οἱ μὲν EUJUc κατὰ τὸ We» ἐπὶ το Nixo- 
στράτου ἱἄξαντες οὗτοί εἰσι" Χαριάδης δὲ τότε μὲν οὐδα- 
μοῦ ἠμφισβήτησεν, ὕστερον δὲ οὐ μόνον αὐτὸς ἀλλο καὶ τὸ 
8x Ἣν ἑταίρας παιδίον diuini ἦλϑε. — à ἣν αὐτῷ 
ως ἢ τῶν χρημῶώτων κληρονομήσοντι 4) TO παιδίον ἀστὸν 
““οιήσοντι. αἰσθόμενος δὲ καὶ οὗτος ὅτι περὶ τοῦ γένους ἐλεγ- 
χϑήσοιτο, τὴν μὲν τοῦ παιδίου ὠμφισξήτησιν παρέλυσεν, 
ἑαυτῷ δὲ κατοὸ δόσιν παρωκατέβαλεν. 

à. ᾿Εχρῆν μὲν οὖν, ὦ ἄνδρες, ὅςτις κατοὶ δόσιν χρημά- 
uv ἀμφισβητῶν ἡττηϑείη, μὴ κατὰ τὸ τέλος ζημιοῦσθαι, 
ὠλλ᾽ ἐφ᾽ ὅσαπερ ληψόμενος HW. τοσαῦτα τῇ πόλει ὠποτί- 
νειν" οὕτω yop οὐ οἱ νόμοι κατεφρονοῦντο οὔτε τὰ ψένη 
ὑβρίξζετο πρὸς τούτων. οὐδ᾽ ἂν τῶν τεθνεώτων οὐδεὶς κατε- 
ψεύδετο. ἐσειδὴ δὲ ἅπασι καὶ τῶν ἀλλοτρίων ἁπάντων, 
καὶ ὅτι ἂν τις ξζούληται, ὠμφισβητεῖν ἔξεστιν, ὑμᾶς χρὴ 
περὶ αὐτῶν ὡς οἷόν τε ἀκριβέστατα ἐξετάζειν καὶ μηδὲν 
εἰς ὅσον δύνασ)ε παραλείπειν. ἐν μόναις δὲ ταῖς τῶν κλή- 
" εἰσαγωψαῖς δοκεῖ μοι προσήκειν τεκμηρίοις μᾶλλον 7 
μαρτυσι πιστεύειν. 7i μὲν ye τῶν ἄλλων συμβολαίων ου 
πάνυ χαλετσὸν τοὺς TOL ψευδὴ μαρτυροῦντας ἐλέγχειν" 

1 ἄξαντες 


masculinum. Num ergo Κτησίας leg. est? 


Quzerant peritiores. TIprw.  Lonesius 
IpEw. 


juxta Ulpianum τέλος ἢ. l. explicat aucto- 


"Afavrec] Num ab ἄγειν, au ab ἀΐσσειν 
repetendum sit, quzrant alii. ego in sim- 
pliciore, quod est ἄγειν, acquiesco. IpnEx. 

Αὐτὸς} Subaudi e premissis ἀμφισβη- 
τῶν TOU κλήρου. ἴ 0 ΕΜ. 

Τοῦτο δ᾽ ἦν αὐτῷ] Num sic nude dixe- 
runt, pro τοῦτο δ᾽ ἦν αὐτῶ ἐν γῷ, vel προ- 
κείμκενον, vel ἐπιτέχνασμια, vel μηχάνημα, 
vel προὔξγου, vel tale quid? hoc agebat, 
hoc moliebatur. Ypxw. 

Κατὰ τὸ τέλος] Locus difficilis. dictio 
perambigua et inexplicabilis. Suspicabar 
aliquando tantandem hoc esse, atque κατ᾽ 
ἐπωβελίαν. non solummodo sexta parte 
summae univers», quam volent bona pe- 
tita, mulctari, sed tota summa. . Nunc 
dubito, an potius significet, pro censu. 
Censebatur civis quisque, quantum in bo- 
nis haberet. atque pro isto censu major 
aut minor cuique mulcta irrogabatur. 


ritatem magistratus, et vertit Anglice: 
should not be amerced by the limited power 
of the magistrate. Citat porro Demosth. 
c. Macartat. $. ιζ΄. fin. 

Οὕτω yàg] Addi velim ἄν. Rr1sk. 

Πρὸς τούτων] ab his, Chariade ejusque 
advocatis. non mala sententia. Suspicor 
tamen Iszum dedisse πρὸς τοσούτων. a tot 
hominibus, quot nempe sunt hi, quos toto 
die videmus in leges grassari. Ipnxw. 

Kal τῶν ἀλλοτρίων] Haud offendor. foret 
tamen forlius intortum, si xa; τῶν ἀλλο- 
τριωτάτων dixisset. Inkw. 

*A«ráyroy] Non cohzret cum ἀλλοτρίων, 
sed cum ἀμφισβητεῖν. — Dicitur ἀμφισβη- 
τεῖν "iyóg pro hereditatem alicujus in jure 
petere. Ergo ἁπάντων ἀμφισβητεῖν est he- 
reditates hominum omnium quorumcunque 
tandem sibi vindicare de eoque jure experiri, 
vel totas hereditates. InEgw. 


13 
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ζῶντος ydo καὶ παρόντος του Ü πράξαντος καταμαρτυροῦσι" 
7 pi ὶ δὲ τῶν διαϑηκῶν WC ἄν 716 vot τοὺς μὴ TAA 35 
Mywras εἰ μὴ πάνυ μεγάλα το διαφέροντα El], αὐτοῦ 
75 μὲν καθ᾽ οὗ μαρτυροῦσι τεθνεῶτος, τῶν δὲ συγγενῶν μηδὲν 
τῶν τρετσρωγμένων εἰδότων, τοῦ Ó € ἐλέγχου μηδαμῶς ὦ Ew Lis | 
GoUc γινομένου ; $ ἔτι δὲ, ὦ t ἄνδρες. καὶ τῶν διατιϑεμένων οἱ 
πολλοὶ οὐδὲ λέγουσι τοῖς παραγινομένοις ὃ τι διατίϑενται, 
GAA αὐτοῦ μόνου τοῦ καταλιπεῖν διαϑήκας μάρτυρας παρί- 
στανταις τοῦ δὲ συμβαίνοντός € ἐστι καὶ γραμματεῖον ὧλ- 40 
λαγῆναι καὶ ταναντία ταὶς τοῦ τεθνεῶτος διαϑήκαις μετα- | 
γρβαφηναι" οὐδὲν yc μᾶλλον οἱ μάρτυρες εἰσονται: εἰ ἐφ᾽ αἷς 
ἐκλήθησαν διαθήκαις, αὗται ἀποφαίνοιντο. ὁπότε δὲ καὶ | 
τοὺς ὁμολογουμένως παραγενομένους οἱόν T ἐστὶν € aTOT- 
σαι, -“σὼς οὐκ ὧν ὑμὰς γε τοὺς μηδὲν TOU πράγματος εἰδό-: 
δας πολὺ μᾶλλον ἑτοιμότερον X6 | "watontgo aur daa ε £X, 61 
poo ; ἀλλα μὴν καὶ ὃ νόμος, t à ἀνδρες, οὐκ ἐάν τις δια- 
ϑηται μόνον, κυρίας εἰναι κελεύει τὰς διωϑήκας;, ἀλλα εν 
εὖ φρονῶν. σκεπτέον UE υμῖν τορῶτον μὲν εἰ ἐποιήσατο τὰς 
76 διαθήκας, € πο ραι εἰ μὴ παρανοῶν διέθετο. ἀντιλεγόντων δ᾽ 
ἡμῶν μηδὲ τὸ τσαράτσαν γενέσϑαι τὰς διαθήκας, € EX τίνος 
ἂν τρόπου, εἰ τις παρανοῶν, διέθετο, γνοίητε, πρὶν περὶ αὐὖ- 
τοὺς μὲν οὖν XoTO τὴν 5 


48.1 


TOU TOU διωθέσϑαι πιστεῦσαι: 
δόσιν ἀμφισβητοῦντας ὁ ὁρῶτε ὅσον ἔργον ἐστὶν enc dé dau 
εἰ GA "λέγουσι: τοὺς δὲ κατὸ TO γένος πρῶτον μὲν ? οὐ- 
δὲν δὲῖ μάρτυρας rapax xe dou ὡς αὐτῶν ἐστὶν ὃ κλῆρος — 
rap πάντων γοὶρ ὡμολόγηται τοῖς ἐγγυτάτω γένους τὰ 
τοῦ “τελευτήσαντος γίνεσθαι Wm ἔπειτα οἱ νόμοι οὐ μόνον 0i 


περὶ τῶν γενῶν ἀλλα καὶ οἱ περὶ τῶν δόσεων τοῖς συγγε- 
01g 2 oU 


Τὰ διαφέροντα) Nisi nimium sit, quod sitalio quoque modo, qui tamen mihi mi- 


altera partium contendentium, ut lucre- 
tur, aut perdat ; nisi enormis sit discre- 
pantia inter ambarum postulationes, altera 
parte nimis abhorrentia ab zequo et incon- 
sentanea petente, aut affirmante ea, quae 
prorsus sint improbabilia. ΤΡ ΕΜ. 

τοῦ δὲ συμβαίνοντός ἔστι] Dictio rarior 
etminus crebro usitata, pro quaalius, idem 
significare volens, dixisset: συμβαίνει καθ᾽ 
ἑκάστην ἡμέραν. quotidie contingit. est in 
numero rerum 586 06 contingentium. Pos- 


nus probatur, accipi, ut significet, unde 
consequitur, vel quapropter consentaneum 
est. nam τὸ συμβαῖνον Dialecticis est con- 
clusio, seu id, quod e sumptis colligitur 
et velut efflorescit.. IpEM. 

᾿Αλλὰ ἐὰν] Videtur xa? addendum esse. 
IpEw. 

Σκεπτέον δ᾽ ὑμῖν] Malim cx. δὴ v. aut 
cx. οὖν ὑμῖν. IpkM. 

Ἐκ τίνος τρόπου] Accipio h. l. pro διὼ 
al. cur, quamobrem ? ΤῸ ΕΜ. 
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10 γέσι βοηϑοῦσι. δοῦναι μὲν yae " γόμος οὐδενὶ ἐᾷ τα ἑαυτοῦ, 
εαν ὑπὸ γήρως 7 ὑπὸ νόσου ἢ ὑπὸ τῶν ἄλλων ἃ καὶ ὑμεῖς 
ἔστε "rato a oj κατα δὲ TO γένος καὶ TO TOU ὁπωσοῦν 
διακειμένου ὁ 0 ἐγγύτατα γένους ἀναμφισβητήτως. λαμβά- 
VEL. χωρὶς t δὲ τούτων qais μὲν διαθήκαις διοὶ μαρτύρων ὑμὰς 
δεῖ “σιστεῦσαι, ὑφ᾽ ὧν ἔν, καὶ ἐξαπατηθῆναι L— QU yd ἂν 
ἤσαν Ψευδομιαρτυριῶν ἐπισκήψεις E τη δ᾽ ἀγχιστείᾳ δι᾽ 

15 ὑμῶν αὐτῶν" κατὰ y*o τοὺς νόμους οἱ ΔΑ rd ἀμφισβη- 
τουσιν, oU; ὑμεῖς £Jec 9e. πρὸς δὲ τούτοις, t » ἀνδρες, εἰ μὲν 
loi κατα τὰς διαϑήκας ἀμφισβητοῦντες ὁμολογουμένως Lii 
Νικοστράτῳ ἐπιτήδειοι ὄντες ἐτύγχανον, τὸ μὲν ἀκριβὲς 
οὐδ᾽ dv οὕτως, ὅμως μέντοι μῶλλον εἰκὸς dv ἀλησεὶς εἰναι 
δόξειν τᾶς διαϑήκας" ἤδη γορ Ἰὰς Ὁ οὐκ εὖ ὑ διωκείμενοι τοῖς 
συγγενέσιν ὀϑνείους φίλους τῶν τσάνυ σφόδρα προσηκόντων 

20 περὶ πλείονος ἐποιήσαντο" νῦν δὲ οὔτε συσσίτους οὔτε φί- 
λους οὔτ᾽ ἐν τάξει τη αὐτή. τούτων δ᾽ ὑμῖν μάρτυρας amr ow- 
TUV παρεσχήμεθα. 

ε΄. ^O δὲ μέγιστον, καὶ μάλιστα τῆς Χαριαδου ἀναιε- 
δείας NERA Eupio TOUTO σκέψασθε. ὅπου ydo τὸν αὐτὸν 
ποιησάμενον “ κληρονόμον οὔτ᾽ ᾿ ατοϑανόντα ἀνείλετο οὔτ᾽ 
ἔκαυσεν οὔτε ὠστολόγησεν, ἀλλὰ πάντα τοῖς μηδὲν τὸ ἣν 


78 


ἤκουσι παρήκε ποιήσαι; πῶς οὐκ ἀνοσιώτατος εἴη; ὃς τῳ 
95 τεϑνεῶτι ET τῶν νομιδξομένων ποιήσας, τῶν χρημάτων 


! oi om. 


᾿Επισκήψεις] Subaudi εἰ ἀδύνατον ἦν τοὺς 
κριτὰς ὑπὸ τῶν μαρτύρων τῶν τὰ ψευδῆ μαρ- 
τυρούντων ἐξαπατᾶσϑαι, vel εἰ μηδεὶς τὰ 
ψευδῆ ἐμαρτύρει. YpEM. 

Μὲν κατὰ] Videtur articulus οἱ interpo- 
nendus esse. IpEw. 

Οὐδ᾽ ἂν οὕτως] Videtur hic ἐφάνη vel 
simile quid excidisse, tametsi me non 
fugit εἰκὸς ἦν e proximo huc trahi et tacita 
mente suppleri posse. [nEw. 

Δήξειν] rr. δόξειν. Ἢ δείξειν. H. Srr- 
PHAN. Constructio haec est: μᾶλλον εἰκὸς 
ἦν τὰς διαθήκας δόξειν ἀληϑεῖς εἶναι. Rxtsk. 

τάξει] Sed quanam τάξις hic designa- 
tur? civilis an militaris? si civilis, quze- 
nam erunt ille τάξεις civiles? forsitan 
κατὰ τὸ τέλος, secundum census, seu 
quanlitates bonorum, quae quibusque es- 
sent, cives distributi erant. Note sunt e 
Demosthene αἱ συμμορίαι τῶν λειτουργούν- 
τῶν, hoti οἱ τριακόσιοι, οἱ τῶν πολιτῶν πλου- 


2 uncos om. 


σιώτατοι. 
αὐτῇ τάξει h. 1. quod hi competitores he- 
reditatis a Nicostrato relictae non fuissent 
in eadem classe contribuentium pro modo 
facultatum. Verumtamen ut malim de or- 
dine militari, seu statione in castris et acie 
accipere, facit locus p. 90. 12. οὐδ᾽ ἐπὶ 
στρατεύματι ἐχρῆτο ----.- IngM. 

T9 αὐτῇ Post hzc verba nonnihil 
deesse constat. E. c. οὐδεὶς οἷδε τούτους 
πώποτε τῷ Νικοστράτῳ γεγονότας, vel simile 
quid. ΤΡΕΜ. 

τὸν αὐτὸν ποιησάμενον κληρονόμον} eum 
qui ipsum [Chariadem] fecisset [vel nun- 
cupasset] heredem. IpEMw. 

᾿Ωστολόγησεν] neque ossa ejus legit. com- 
bustionem vel incinerationem sequebatur 
ossilegium. Ipew. Sic longe antea vulg. 
ὡμολόγησεν correxerat Heraldus in Anim, 
ad Jus A. et R, 1, i. c. 7. $- 6. 


Significare itaque videtur ἐν τῇ 
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αὐτοῦ κληρονομεῖν ἀξιοῖ; ὠλλὰ νὴ Δία ἐπειδὴ τούτων 
οὐδὲν ἐποίησε, τὴν οὐσίαν τοῦ Στρατονίκου διεχείρισεν - 
ἀλλα καὶ ταῦτα ᾿ μεμαρτύρηται ὑμῖν καὶ TOÀ πλεῖστα 
19 οὐδ᾽ αὐτὸς “ ἀρνεΐτοι. προφάσεις δὲ T ἀναγκαίας EQ. 
ἑκώστας τῶν πράξεων εὑρήσθαι" τί γὰρ ὑπολείπεται τῷ 
διαρρήδην ὁμολογοῦντι ; 
c. Σαφῶς μὲν οὖν ἰστα, P ἄνδρες, ὅτι οὗτοι οὐ δικαίως 
τῶν Στρατονίκου ἐφίενται, GA AG βούλονται μὲν ὑμᾶς ἐξα- 
80 τσατήσαι. τουτουσὶ δὲ συγγενεῖς ὄντας ἐκείνου, ἃ οἱ νόμοι 
ἐδοσαν αὐτοῖς, ατοοστερήσωι. οὐ μόνον δὲ Χαριάδης τοῦτο 
πεποίηκεν. GANG. καὶ ἄλλοι πολλοὶ ἤδη 5. τῶν ἐν τη ὑπερορίᾳ 
ὠποϑνησκόνταν οὐδὲ γινώσκοντες ενίους τῆς οὐσίας ἡμφισ- 
βήτησαν᾽ ἐνθυμοῦνται yo. ὅτι κατορϑθώσασι μὲν τὰ 
ἀλλότριω ἔχειν, διαμαρτοῦσι δὲ μικρὸς ὁ κίνδυνος" μαρτυ- 
ρεῖν δὲ καὶ τοὶ ψευδὴ τινὲς εθέλουσιν, οἱ δ᾽ ἔλεγχοι περὶ 
ἀφανῶν. συνελόντι, “πολὺ τὸ διαφέρον κατὰ γένος ἢ κατὰ 


l| μεμαρτύρηται om. 2 ἀνεῖται 
τὴν οὐσίαν] Videtur γ᾽ interponendum 
esse, ΒΈΙΒΚ. 

τοῦ Στρατονίκου] Qui Stratonicus h. 1. 
appellatur, item paulo post versu 8. idem 
est, atque Nicostratus per totam oratio- 
nem dictus. In talibus Grzci diligentia 
summa non utuntur. Tophanes lamen 
Νικοστράτου annotaverat. Ipgw. 

᾿Αλλὰ xal ταῦτα ὑμῖν etc.] Quantum 
ex obscuris literarum vestigiis divinare 
possum, sic ferme reliquisse auguror 
Iseeum : ἀλλὰ xal ταῦτ᾽ ἀνῆκεν ἡμεῖν. verum 
hec quoque [id est, administrationem, ta- 
telam et conservationem bonorum Nico- 
d m périisit. καὶ τὰ πλεῖστα [sub- 
audi ὧν νῦν λέγω αὐτὸν ἐπαιτιώμενος] οὐδ᾽ 
αὐτὸς ἀρνεῖται. et pleraque horum, que nunc 
dico, vitio ei vertens, ne ipse quidem se fe- 
cisse infitiatur. IpEM. 

προφάσεις Y οἴομκαι ἀναγκαίας] Suspica- 
bar aliquando leg. esse: πεσφάσεις δ᾽ οὐδὲν 
εἰπεῖν ὡς οἴομιαι ἀναγκαίας. causationes pre- 
terit, quas nil attinet a me commemorari, 
ni fallor. Nunc autem censeo bene habere 
vulgatam, ejusque nihil h. l. sollicitandam 
esse, dummiodo teneatur, οἴορκαις esse fro- 
nicum, irrisionis gratia insertum, ut Lati- 
norum, nempe, mimirwum, scilicet. causas 
sonticás et pregnantes, scilicet, si dis placet. 
γεν. 

Ἐφ᾽ ἑκάστας] II. ἐφ᾽ ἑκάσταις. H. SrE- 
ῬΗΑΝ. Quod utique sim przelaturus, si 
certo constet, vulgatam vitiosam nulloque 
modo probandam esse. de quo adhuc am- 


3 δὲ τῶν 4 δὲ πολὺ 
bigo. ΒΈΙΒΕ. 

Τῶν πράξεων} Subaudi τῶν ὑφ᾽ ἑαυτοῦ 
πεπραγμένων, ὧν αὐτὸν κατηγορῶ γῦν. actio- 
»um suarum, quàrum eum munc incuso, 
Ipnsw«. 

εὑρῆσϑα!.} Leg. videtur εὕρηται, reperit, 
comminiscitur, profert, ipse sibi per otium 
commentus. ΓΡῈΜ. 

Ὑπολείπεται!] Scil. πρὸς ταῦτα εἰμσεῖν, 
καὶ ὑπὲρ τούτων ἀπολογεῖσϑαι. videtur ta- 
men orator haud paulo et planius et ner- 
vosius dicturus fuisse, si sic dedisset: 
ἀλλὰ προφάσεις γὰρ, οἴομαι, ἀναγκαίας Ed. 
ἑκάσταις τῶν πράξεων εὕρηται. Est hypo- 
phora. atqui forsitan causationes graves 
nimirum et urgentes commentus sibi est, 
atque protulit? Respondet. ἀλλ᾽ οὐδὲ ταύ- 
Tac. at ne has quidem. "Tam bene conve- 
nit. τί yàg ὑπολείπεται — ecquid enim re- 
liquum est, quod excuset is, qui ipse crimina 
tltro disertis verbis fatetur? Volebam La- 
tina mea huic rationi ac commodare. Ín- 
terim tutius visum fuit, vulgate vestigiis 
inherescere. Ipnrv. 

Τὰ ἀλλότρια ἔχειν] Interponendum aio 
aut ἐστὶν, aut ἔξεστιν, InEM. 

Περὶ ἀφανῶν] Subaudi εἰσὶ vel γίγνονται. 
convictiones versantur in rebus obscuris, et 
convictionem haud ferentibus. Haud itaque 
refrager contendenti locum hunc esse in- 
tegrum et sanum. Rursus tamen facile 
fiat, at desit χαλεποὶ vel οὗ ῥάδιοι vel tale 
quid. InE«. 


30 
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/ , ΕΥ̓ 3 “ον N 5 Yvd, fv iH 

δόσιν ἀμφισβητεῖν. αλλ ὑμᾶς χρή. t ἂν pEc, πρώωτον μεν 
/ e 3 m ^ N e/ 

τὲς διαϑήκας σκοπεῖν, εἰ δοκοῦσι γενέσθαι" τοῦτο yip oi τε 

-“ N / 3 N P Lo 

νόμοι ἡγοῦνται καὶ δικαιότατόν EU Ti. μή σαφως 1 δὲ μητ 

3 N N B 4A 3 / f 7 ^v 

αὑτοὺς τὴν ἀλησειαν εἰδότας, purse των μαρτυρῶν TOU τε- 
/ 3 7 3 2 Ν 7 m 5 

λευτησαντος ἐπιτηδείων OVTUV, ἀλλὰ Χαριάδου. του ταλ- 


40 λότρια βουλομένου λαβεῖν, τί ὧν ? ei δικαιότερον ἢ τοῖς 81 


ig. 1 


/ ^ ^ ^"^ 8$ / y A N , 
συγγενέσ; το τοῦ συγγενοῦς “ψηφίζεσθαι; καὶ yop εἰ 
4 y 3) 9 δ NX 3) ^ gf N / 

00€ Ti ἐπῶσον, οὐδενί ἂν ἄλλῳ ἡ Νικοστράτῳ τὰ TOU- 
ms N N N XN / AX 3 / 
τῶν ἐγένετο κατ γὰρ TO αὐτο γένος ὧν "uuo oret, 
5 x ^ 5 “ὖ 5 » 
ὠνεψ;ὃς QV αὑτοῖς EX πατραδέλφων. 
/ N 75 3 5 3 2) € c 9$wWw3'T7€t / 
ἫΝ Ma Δί᾽ ἀλλ᾽ οὐκ ἔστιν 0 Αγνων οὐδ᾽ ὁ ᾿Αγνόϑεος 
f 7 ἘΞ € e 5 / N 5 3 
του Νικοστράτου συγγενεῖς. ὡς Oi ὠντίδικοι φασιν. αλλ 
e/ 37 Ld A N N / ^ AZ 7 
ETEQO;. ETTEVTOL TU) μὲν κατα τὴν δόσιν τοῦ Ὁλήρου λώχοντι 

^ 3 N N N N ΄' 3 2 , 
μαρτυρουσιν. (TOI δὲ κατο TO γένος οὐκ ὠμφισβητήσου- 

5 N 3 ΚῚΣ y 3 / cj cj : / 
σιν; OU γῶᾶρ εἰς τοῦτο γὲ ἀνοιᾶς ἡκουσιν (GTE πιστεύσαν- 

^ 7 «“ ς / / / LEN. | 

τες ταις διαϑήκαις οὕτω ῥᾳδίως τοσουτῶὼν χρημάτων ἀφι- 
3 Ν N N09 ne 3 MESE 78. £ ΄ δὲ 

στανται. ONUS μὴν καὶ εξ ων αὑτοι OUTOL λεγοῦσι. TOUG OE 

^ "ἃ 5 " 5 / ur -“ 
τοις συγγενέσιν αὐτοῖς ἐπιδικάσασθαι συμφῴερει τῶν Ν,κ0- 82 
/ fv ^ / ? N N N / 

στράτου μᾶλλον 7j 9 Χαριάδην. εἰς γᾶρ τον λοιπον χρονον. 


3 N c/ N N / 5 p / N 
5 εἰ μεν ode κατῶ τὸ γένος ἀμφισβητοῦντες λήψονται τον 


^ 32 Ὁ) Y / c / / N Ν 
Κλήρον, ἐξέσται καὶ τούτοις, ὁπόταν βούλωνται, κατο τὸ 


| ἀν 


3 ψηφίζεσθαι om. 


Νόμοι ἡγοῦνται] Interponendum videtur 
δίκαιον vel προσῆκον. leges id justum et equum 
censent esse. ΤΌ ΕΜ. 

Tí ἂν 5 δικαιότερον] ecquid tandem sit 
(vel erit) equius atque justius, quam —. 
Sic dedi de meo, pro vulgari τί ἄν τι δικ. 
poterat quoque in locum secundi τί, illius 
enclitici, suffici εἴη. — Tophanes annotave- 
rat τί ἂν ἔτι. IpEM. 

Συγγενέσι] Ῥοϑβί συγγενέσι deest δίδοσθαι, 
dari, aut διδόναι sc. ὑμᾶς, vos dare. nisi si 
proverbialiter accipiamus, ut illud suum 
cuique. 'l'ophanes annotaverat συγγενοῦς 
δοῦναι. ΤΡΕΜ. 

Ἐστὶν ---- συγγενεῖς] Non hene his con- 
venire inter se, videns H. Stephanus con- 
tendit, aut εἰσὶν aut συγγενὴς leg. esse. quae 
quanquam admodum sunt probabilia, nego 
tamen adhucdum mihi satis liquere. IpEM. 

"Ertgov] Ambigo utrum ἑτέρου, an ἑτέρων 
prastet. — Alterutrum certe verum est. 
ἕτεροι annotarat Tophanes. Inv. 

Μαρτυροῦσιν] Advocati puta Chariadis. 
ἔστειτα h. |. significat itane vero? aut cur 
taque? ἴεν. 


* οἵδε εἴ τι 5 ἕτερον 6 Χαριάδου 

Τούσδε τοῖς συγγενέσιν αὐτοῖς] Non pos- 
sum me ex hoc loco intricatissimo aliter 
extricare, quam ut fingam tantisper, donec 
certiora comperta et prolata fuerint, reli- 
ctum ab Iso ἢ. |. sicfuisse : τοῖσδε, τοὺς 
συγγενεῖς αὑτοῖς — sic primum, τοῖσδε co- 
hzrebit cum συμφέρει, deinde αὑτοῖς (id 
est ἑαυτοῖς) cobwrebit cum ἐπίδικ. et sen- 
tenlia hzc erit: his, testibus et advocatis 
Chariadis, conducit magis, ut cognati Ni- 
costrati, Hagnon et Hagnotheus, heredi- 
tatem ejus sibi adjudicari studeant, adju- 
dicatamque aufferant, quam ut Chariades 
hoc faciat, id est, hereditatem petitam 
aufferat. IprEw. 

Χαριάδου] Recte si divinavi, et probatur 
illa, quam modo proposui, conjectura, ne- 
cesse est ut etiam huic genitivo snfficiatur 
accusativus, atque legatur Χαριάδην. sub- 
audi ἐπιδικάσασθαι. "Tophanes etiam Xa- 
ριάδη annotaverat, quod idem est atque 
Χαριάδην. IDEM. 

οἵδε] Hagnon et Hagnotheus. Inxw. 

Τούτοις] Advocatis el testibus Charia«: 
dis. [θὲς ; 
N 
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γένος λωχούσιν ἐπιδεῖξαι ὑμῖν ὡς αὐτοὶ ἐγγυτέρω ἤσαν τοῦ 
Νικοστράτου, καὶ ὡς ᾿Σμίκρου ἦν καὶ οὐ Θρασυμάχου" 


5 


εον δὲ Χαριάδης αὐτῶν κληρονομήσῃ, ουκ ἔσται οὐ ei 
συγγενεῖ ἐπὶ τὰ Νικοστράτου ελθεῖν. κατὰ δόσιν γὰρ 
ἔχοντος. τοῦ ἐπιδεδικασμένου, τί φανοῦνται λέγοντες οἱ 


κατὰ τὸ γένος λαγχάνοντες ; : 


9. Ὅπερ ἂν οὖν καὶ ὑμῶν ἕκαστος ἀξιώσειε, τοῦτο καὶ 
τουτοισὶ τοῖς νεανίσκοις βεβαιώσατε. παρέσχοντο δ᾽ ὑμῖν 
μάρτυρας, πρῶτον μὲν ὡς ἀνεψιοί εἰσιν ἐκ πατραδέλφων 


Νικοστράτου, ἔπειτα δὲ ὡς 


οὐδετσώποτε ἐκείνῳ διάφοροι 


ἦσαν, ἔτι δὲ καὶ ὡς € ἐϑαψαν DINE TEM πρὸς B τούτοις 


ὡς “Χαριάδης, οὑτοσὶ οὐδωμῶς 


“οὔτ᾽ ἐνϑαΐδε οὔτ᾽ ἐπὶ στρα- 


τεύματι ἐχρῆτο Νικοστράτῳ, ἔτι δὲ καὶ τὴν κοινωνίαν, 7] 
μάλισθ᾽ οὗτος ἰσχυρίζεται, “ψευδὴ οὖσαν. 

0. Καὶ ἄνευ τούτων, ΠῚ ἄνδρες, ἄξιον ὑμῖν ἐξετώσαι 
ἑκατέρους αὐτῶν οἷοί εἰσι. Θρασιπτπος μὲν Yap, ὁ “Αγνωνος 
καὶ ᾿Αγνοϑέου πατὴρ ἤδη ὅτι καὶ ἐλειτούργησεν ὑμῖν καὶ 
εἰσήνεγκε; καὶ ἄλλως σπουδαῖος ἣν πολίτης" αὐτοὶ δὲ οὗ- | 
TO! οὔτε ατσοδεδημήκασιν οὐδαμῇ πώποτε, ὅποι ἂν μὴ 
ὑμεῖς προστάξητε, οὔτ᾽ ἐνθάδε μένοντες ἄχρηστοί, εἰσι τῇ. 
πόλει, ἀλλὰ καὶ στρατεύονται καὶ εἰσφέρουσι; καὶ τἄλλα 

/ 
πάντα ποιοῦσι TO. σε Τα  ΤΌμενδ, καὶ αὐτοὺς — ὡς Wway- 
τες ἰσασι — κοσμίους παρέχουσιν, ὥςτε πολὺ μᾶλλον 
τούτους προσήκει κατοὶ δόσιν τῶν χρημάτων τῶν Νικο- 
στράτου ἢ | Χαριάδην ἀμφισβητεῖν. οὗτος yap ὅτ᾽ ἐπεδήμει 
ἐνθάδε, πρῶτον μὲν εἰς τὸ δεσμωτήριον ὦ ως κλέπτης ὧν zd 
αὐτοφώρῳ ἀπήχϑη, ^ τότε δὲ ἀφεϑεὶς με ἑτέρων τινῶν 


ὑπὸ τῶν ἕνδεκα, οὃς δημοσίᾳ ἃ 


! Σρμικροῦ ? οὐδ᾽ ἐνθάδε οὐδ᾽ 
᾿Ἐγγυτέρω] Quam scil. Hagnon atque 
Hagnotheus sunt. [ΡῈΜ- 

"ESa4a»] Atqui p. 48. 23. ed. Steph. di- 
xerat, Nicostratum, ut peregre defunctum, 
ab hominibus prorsus alienis compositum 
atque elatum faisse? Sedsalvaresest. Bene 
habet. Ipse sibi non contradicit. θάπτειν 
hic loci significat, alteri, qui aliquem hu- 
masset, sumptus in humationem factos, re- 
fundere. quod qui facit, is revera dici pot- 
est mortuum contumulasse. IpEMw. 

Kowaviav] communionem negotiationis. 


αἰὐσαντας ὑμεῖς ὠπεκτείνατε, 


3 σι om. * qoUvo ἀφαιρεσεὶς 
IpEMw. 

Ἤδη] Quid sibi velit haud video, nisi 
si stataamus parum quid ἢ. l. deesse. num 
πατὴρ, ἐστράτευται πολλάκις ἤδη, aut. saltim 
“«σολλάκις. IDEM. 

Οὗτοι] Hagnon et Hagnotheus. ad quos 
etiam οἵδε p. 91. 9. refertur. InEw. 

Οὗτος] Chariades puta, IpEM. 

Τοῦτο ἀφαιρεϑεὶς] Corrupta hac esse 
liquet. num μετὰ τοῦτο δ᾽ ἀφεϑείς. postmo- 
dum autem inde emissus et relaxatus. Ing M. 

Oi;] Dubium est, quo referatur, num 


10 


15 


20 
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95 πάλιν ἀπογραφεὶς εἰς τὴν βουλὴν κακουργῶν, ὑποχωρῶν 
ὥχετο καὶ οὐχ, ὑπήκουσεν, ἀλλ᾽ ὠπ΄ ἐκείνου ἑτστακαίδεκα 
ἐτῶν ᾿Αϑήναξε οὐκ ἀφίκετο, πλὴν ἐπειδὴ Νικόστρατος 
ὠπέθανε. καὶ ὑπὲρ μὲν ὑμῶν οὔτε στρατείαν οὐδεμίαν 
ἐστράτευται οὔτε εἰσφορὸν οὐδεμίαν εἰσενήνοχε, τολὴν εἰ τι 
ἄρα ἐξ ὅτου τῶν Νικοστράτου ἠμφισβήτησεν, οὔτ᾽ ἄλλ᾽ 
οὐδὲν ὑμῖν λελειτούργηκεν. ἔπειτα τοιοῦτος ὧν οὐκ ὠγωτῷ 

30 εἰ μὴ τῶν ἡμαρτημένων δίκην δώσει, ἀλλο καὶ τῶν ἄλλο- 
τρίων ὠμφισβητεῖ ; εἰ μὲν οὖν οἱδὲ φιλοπσράγμονες ἢ GA AIC 
ὅμοιοι πολίταις ἤσαν, ἰσως ἂν οὐ περὶ τῶν Νικοστράτου 85 
χρημάτων ἠμφισβήτει, ἀλλ᾽ ὑπὲρ τοῦ σώματος ἡγωνίζετο" 
νῦν δ΄, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, τοῦτον μὲν ἄλλος. ἐάν τις βού- 
ληται, τιμωρήσεται; τουτοισὶ δ᾽ ὑμεῖς βοηϑήσατε, καὶ μὴ 
περὶ πλείονος “ποιήσησσε τοὺς ἀδίκως τἀλλότρια ἔχειν Gou- 

35 λομένους ἢ τοὺς γένει τῷ τεθνεῶτι προσήκοντας καὶ χωρὶς 
τούτων ἤδη τι ἐκεῖνον εὐεργετηκότας, ἀλλὰ καὶ τῶν νόμων 
ἀνωμνησϑέντες καὶ τῶν ὁρκων οἷς ὠμόσατε, πρὸς δὲ τού- 
τοις καὶ τῶν μαρτυριῶν ἃς ἡμεῖς τσαρεσχήμεϑα; τὸ δίκαια 


ψηφίσασϑε . 


ad illos modo commemoratos ἑτέρους τινὰς, 
una cum quibus ille Chariades, ut furti 
reus, in custodiam datus fuerat, an ad 
XI. viros. Ego equidem malim ad hos, 
quam ad illos, referri. IpEw. 

Κακουργῶν] Non damnabo. placeret ta- 
men magis κακουργιῶν, a nominativo xaxove- 
yia. ἀπογράφεσθαι εἰς τὴν βουλὴν κακουργίας 
est, actione, qua quis maleficii arguitur, in 
foro Areopagitarum in jus vocari; apud 
eos stellionatus, seu artium nequam, im- 
posturarum, tabularum mutatarum, et quze 
alia his similia crimina sunt, accusari. 
Iprw«. 

Ei τι] Subauditur a communi εἰσενήνοχε. 
Ipnrzw. 

Τοῦτο] TI. τοῦτον. H. SrEPHAN, hunc, 


Chariadem puta, siquis alius volet, is ulci- 
scetur, et efficiet, ut meritas poenas det. 
Rrisx. 

ποιήσησθε] Nisi scirem oratores sspe 
inter imperativum et conjunctivum va- 
riare, suspicarer h. l. ποιήσασθε leg. esse, 
quia βοηϑήσωτε praecessit. verum tam sub- 
tili diligentia illi non utuntur. ΤΡῈΜ. 

Εὐεργετηκότας} Jam supra aliquoties 
orator studium atque voluntatem prolixam 
Hagnonis et Hagnothei, nec non Thra- 
sippi, qui pater eorum fuerat, erga Nico- 
stratum, eorumque inter se mutuam cari- 
latem et familiaritatem, unde necessario 
officia et bene merita exsistunt, predica- 
verat. IpEM. 


Pag. 
ed. 
Reisk. 


E. 
I.3.A I O. X 
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Pag. 
ed. 
H. Steph. 


OG δικαιογένους τελευτήσαντος ἄπαιδος ἐπὶ τέσσαρσιν ἀδελφαῖς Πρόξενος ἧκε δια ϑήκην ἔχων, 500. 1 


ἐν ἢ Δικαιογένης ὁ τελευτήσως τὸν υἱὸν αὐτοῦ Προξένου Δικαιογένην viv ϑετὸν ἐποιήσατο ἐπὶ 
τῷ τρίτῳ μέρει τῆς οὐσίας. τοῦτον δὲ τὸν τρότοον διανειμκαμιένων αὐτῶν τὴν ὅλην οὐσίαν, τε- 
λευταῖον ἤλϑεν ὁ υἱὸς ἸΠΤροξένου Δικαιογένης φάσκων ἐπὶ ὅλῃ τῇ οὐσίᾳ γεγονέναι υἱὸς, καὶ νική- 
σὰς ἀνέλαξε καὶ τὰ δύο μέρη τῶν ἀδελφῶν ποῦ τελευτήσαντος. ὕστερον πάλιν οἱ παῖδες τῶν 
ἀδελφῶν δικασάμκενοι góc Δικαιογένην ἐνίκησαν, καὶ συνέϑετο Δικαιογένης ἀποδοῦναι πάλιν 
τὰ δύο μέρη αὐτοῖς καθαρὰ καὶ ἀνέπαφα, ἐγγυησαμένου ταῦτα Λεωχάρους.. νῦν δὲ ἀρνουμιένων 
τὰ δόξαντα τῶν ππερὶ Δικαιογένην καὶ Λεωχάρην, ἐγκαλοῦσιν οἱ παῖδες τῶν ἀδελφῶν περὶ τῶν 
δύο μκερῶν, τῷ μὲν ὡς συν πεμιένῳ, τῷ δὲ ὡς ἐγγυητῇῆ. ἫἪ στάσις στοχασμός" ἀρνοῦνται γάρ. 


ά. ὩΙΟΜΕΘΑ μὲν, P ἄνδρες, περὶ ὧν , διαφερόμεϑα 
πρὸς Δικαιογένην; τὸ ὡμολογημένα ἐπὶ TOU δικαστηρίου 


87 κύριω ἡμῖν ἔσεσθαι" ἀποστάντος yd Δικαιογένους τοῖν 


δυοῖν μεροῖν τοῦ κλήρου, καὶ ἐγγυητὰς καταστήσαντος ῆ 
μὴν παραδώσειν ἡμῖν ταῦτα τὰ μέρη ἀναμφισβήτητα, 
ἀφήκαμεν ἀλλήλους τῶν ἐγκλημάτων᾽ ἐπειδὴ δὲ, ὦ to ἄνδρες, 
οὐ ποιεῖ Δικαιογένης ἃ ὡμολόγησε, δικαζόμεϑα λεωχάρει 


Stemma hominum saper ista hereditate certantium, quorum mentio fit hac 
in oratione. 


Diczogenes primus, in pugna ad Eleusinem occisus. 





























p VES 
Proxenus, ut videtur e p. 94. 15. Menexenus, qui apud Spartolum 
colligi posse. occubuit, 
gessi Mebeiipdeiieupi- oap Μὲ pu 
Dicszogenes tertius Harmodius, Diezeog. secun- quatuor filize 
cum quo actor con- — p. 96. 11. dus, qui apud quaruni 
tendit, verum hac Cnidum ceci- prima  Polyarato 
de parte stemmatis dit, etde cu- — nupsit patri unius 
v. annotationem jus hereditate — de numero acto- 
ult. p. 108. certatur. rum, 


secunda Democli 
Phrearrhio nupta, 
tertia ^ Cephiso- 
phonti Pzeaniensi, 
unde natus Mene- 
xenus secundus, 
quarta '"Theopom- 
po, unde Cephi- 
sodotus. KRrrsr. 
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ΠΕΡῚ TOY ΔΙΚΑΙΟΓΕΝΟΥΣ ΚΛΗΡΟΥ͂. 93 


ἐγγυητῇ γενομένω Δικαιογένους, ὥςπερ ἀντωμόσαμεν. καί 
μοι ἀνώγνωδι τὴν ἀντωμοσίαν. 


ΑΝΤΩΜΟΣΙΑ. 


ὡς τοίνυν ear ἀντωμόσαμεν, Κηφισόδοτος οὑτοσὶ οἶδε, 88 

καὶ μάρτυρας ὑμῖν παρεξόμεθα πρῶτον μὲν ὡς ἀπέστη 
20 Δικαιογένης ἡμῖν τοῖν δυοῖν μεροῖν του κλήρου, εἶτα ὡς 

᾿ἐνεγυήσατο Λεωχάρης. καί μοι ἀνάγνωθι τὴν μαρτυρίαν. 


MAPTYPIA. 


τῶν μὲν μαρτύρων ἀκηκόατε, καὶ ὡς οὐ τάληθη ger 
τυρήκασιν, οὐδ᾽ ἂν αὐτὸν eiut Λεωχάρην εἰπεῖν" ἰσως δ᾽ 
ἐπ᾿ ἐκεῖνον τρέψεται τὸν λόγον; ὡς Δικαιογένης τε ἃ ἡμῖν 
ὡμολόγησεν ἅπαντα, πεποίηκε; καὶ αὐτὸς τὴν ἐξεγγύην 

95 0T: ὠπέδωκεν. εἰ οὖν ταῦτ᾽ ἐρεῖ, ψεύσεται καὶ ῥαδίως 
ἐλεγχϑήσεται. ὦ ἀναγνώσεται. γαρ ὑμῖν ὅσα κατέλιτε E 
καιογένης δ Μενεξένου € εν τῷ κλήρῳ, καὶ τὰ χρήματα ἃ 
ἔλαβε. ταῦτα εἰ μὲν μή Vds Δικαιογένην τὸν ἡμέτερον 
ϑεῖον (ovra keX T1 304, καὶ OL 03 VIT 10V T 06 ἡμῖν δοῦναι, 
Ola oO ELE GET 0 cV εἰ δὲ καὶ ἐκεῖνον ET AEEIY καὶ ἡμᾶς 
κεκομίσθαι, “μαρτυρησάτω τ αὐτοῖς. ὅτι μὲν yz Δικαιο- 
γένης ὡμολόγει παραδώσειν ἡ ἡμῖν ὧν κατέλιπεν o Μενεξένου 89 

30 τοὶ δύο μέρη, ἡμεῖς μάρτυρας παρεξόμεϑα, καὶ ὅτι Λεω- 
χάρης ἐνεγυήσατο αὐτὸν ταυτὰ ποιήσειν. καὶ yo δικα- 
ζόμεϑα διὰ τοῦτο; καὶ ταῦτα ἀντωμόσαμεν. καί μοι 
ἀνάγνωθι τὴν ἀντωμοσίαν. 


1 2 , 
&yyuncaTo 


ἽΩςπερ] Malim ὥνπερ. super iis, quze a 
nobis mutuo przstanda, mutuo dicto jure- 
jurando pepigimus. InEw. 

᾿Αληϑῆ ἀντωμόσαμεν) vera, h. e. vere 
et reapse sponsa mutuo et jurejurando 
confirmata fuisse illa capita, quz hac for- 
mula jurisjurandi reciproci continentur. 
Iprw. 

Μαρτυρία") Quanquam plures sunt 
testes, una tamen omnium formula cum 
esset, omniumque nomina cum formule 
testimonii prescripta essent, in singulari 
numero extulit. Íd quod etiam ad p. 97. 
14. dictum velim. IpEw. 

Τῶν} Suffeci hoc, periculo meo, val- 


2 £ ; 
EyEyyunc ao 


gari ὡς. Taylor adscripserat ὡς μὲν μαρ- 
τύρων οὐκ ἀκηκόατε. et e Tophanis libro 
οὗ μαρτ. ἀκ. IpEM. 

τρέψω] Π. τρέψεται. H. STEPHüAN. 
Tophanes annotaverat στρέψει, ἈΕῚ5κ. 

"A ἔλαβε] Scil. Dicaogenes tertius. 
Ipnr«. 

Αὐτοῖς] Scil ὅτι ἡμῖν παρέδωκαν τούτων 
τὰ δύο μέρη, καὶ ἡμεῖς παρ αὐτῶν κεκομί- 
σμεῦα. IpnEM. 

παρεξόμεθα] Imo vero παρεσχόμεθα, vel 
σαρεσχήμεϑα, In EM. 

᾿Αντωμοσίανγ, ANTQMOZIA] Male repe- 
tita judicat Ionesius, et inventarium su- 
perius notatum v. 14. substiLutum it, 


94. IZAIOY 


ANTOMOJZIA. 


β΄. Ei μὲν τοίνυν, 0) à ἀνδρες, περὶ 5 TOUT tV ἐμελλον. ὦπο- 
λογήσασϑαι μόνον Λεωχάρης ἢ Δικαιογένης, ἤρκει ἄν μοι 
τὸ εἰρημένα" ἐπειδὴ δὲ παρεσκευασμένοι εἰσὶν ἐξ ἀρχῆς 
περὶ τοῦ κλήρου λέγειν, βούλομαι ὑμᾶς καὶ παρ ἐμοῦ 
τὸ " oa dva uJécdau, i ἵνα εἰδότες TM, ὁ τι ἂν 
δοκῇ ὑμῖν, ψηφίσησνε, ἀλλο [7 μὴ ἐξηπατημένοι.  Meve- 
ξένῳ ya TO ἡμετέρῳ πάππῳ ἐγένετο υἱὸς μὲν εἷς, eus 
καιογένης, ϑυγατέρες, δὲ τέσσαρες, ὧν ἔλαβε μίαν μὲν 
90 “Πολύαρτος ὃ πατὴρ ὃ ἐμός, ἄλλην δὲ Δημοκλῆς ὃ Φρεαῤ- 
βίος, τὴν δὲ Κηφισοφῶν ὁ Παιανιεὺς, 7 δὲ Θεοτσύμπῳ εγή- 
μαᾶτο τῳ » Κηφισοδότου πατρί. καὶ ὃ μὲν Δικαιογένης, τριήρ- 40 
ἄρχος ἐκτσλεύσας τῆς παράλου, ἐτελεύτησε μαχόμενος ἐν 
Κνίδῳ" ἀτσοϑανόντος δ᾽ αὐτοῦ ἄπαιδος, διαϑήκην ἀπέφηνε 
Πρόξενος ὃ 0 Δικαιογένους πατήρ, | 7 πιστεύσαντες οἱ ἡμέτεροι 
πατέρες “ἐνείμαντο τὸν κλῆρον. καὶ ἐπὶ μὲν τῷ τρίτῳ μέρει 
τοῦ κλήρου Δικαιογένης, ὅδε τῷ Μενεξένου Δικκομογένει; 
ἡμετέρῳ δὲ Jig, υἱὸς ^ éyiyETO πποιητός" τῶν δὲ λοιπῶν 
ἑκάστη τὸ μέρος ἐπεδικάσατο τῶν Μενεξένου ϑυγατέρων. 91.1 
ὧν ἐγὼ τοὺς τότε παρόντας ὑμῖν, μάρτυρας παρέξομαι. 
ἐπειδὴ δὲ ε ἐνείμαντο τὸν κλῆρον, ὀμόσαντες μὴ παραβή- 
ceo TÀ ὡμολογημένα, ἐκέκτητο. ἕκαστος δώδεκα εξ ET 
91 ἃ EAGLE καὶ EV τοσούτῳ χρόνῳ οὐσῶν διρκῶν οὐδεὶς αὐτῶν 


ἡ 90 


l χούτου 


Καὶ παρ᾽ ἐμοῦ τὰ παρ᾽ ἐμοῦ πρωχϑέντα] 
Potest ferri. ex me audire a me gesta. nul- 
lus tamen dubitans, alterutrum παρ᾽ ἐμοῦ, 
sive prius, sive posterius, amputandum 
esse, malui posterius uncis includere. 
Rzsik. 

Τῷ ἡμετέρῳ πάππῳ) Acloris et reliquo- 
rum ejus consortium matres omnes quatuor 
fuerant hujus Menexeni filize, et Diceo- 
genis, quem perspicuitatis et brevitatis 
gralia secundum appellare juvat, hoc est, 
illius, de cujus hereditate controversia 
agitatur, sorores. IpnEw. 

᾿Εκπλεύσας τῆς] lTophanes annotaverat 
EXT. ἐπὶ τῆς. Cur autem non p 107, pen. 
item sic correxit? si ea quidem est eor- 
rectio, quz nulla est. Inxw. 

"Ev Κνίδῳ] Pugna ad Cnidum navalis 
nota mihi nulla est, precter eam, qua Pi- 


? παρ᾽ ἐμοῦ τὰ παρ᾽ ἐμοῦ 


? ππολυάρατος 4 ἐγέγετο 
sander, dux Spartanus, cecidit, victus a 
Conone et Pharnabazo. Sed ea Atheni- 
ensium victoria decennio poslerior fuit 
Athenarum clade et servitute a Lysandro 
imposita, non autem, quod p 95. 1. tradi- 
tur, totidem annis prior. Nodum hune non 
exsolvo.v. p. 106. 16. Ingw. Pugnam,a 
Thucydide l. viii. 42. descriptam, qua, an. 
1. Ol. xcii. et 20. belli Peloponnesiaci, 
Charminus victus est ab Astyocho ad S y- 
mam prope Cnidum, innui suspicatur 1o- 
nesius. 

Δικαιογένης 095] Proxeni filius, quem in 
stemmate, ordinis causa, tertium appel- 
lare placuit. Risk. 

Οὐσῶν δικῶν] Quamquam jus et fora ex- 
ercerentur, et jus poscenti cuique redde- 
retur, quod nulla essent, neque civilia 
bella, neque extrinsecus oblata et adven- 
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ἠξίωσε τὸ πεπραγμένα εἰπεῖν ἀδίκως πετσρᾶχθαι, πρὶν 
ὃ δυστυχησάσης τῆς πόλεως καὶ στάσεως γενομένης καγῶ- 
ra οὑτοσὶ πεισθεὶς ὑπὸ Μέλανος τοῦ Αἰγυτστίου, rare 
καὶ τἄλλα ἐπείϑϑετο, ἡμφισξήτει ἡ ἡμῖν. ἅπαντος τοῦ κλή- 
βου, φάσκων ἐφ᾽ ὅλῃ ποιηθῆναι υἱὸς ὑπὸ TOU “είου τοῦ 
ἡμετέρου. ἡμεῖς μὲν οὖν peven aa. αὐτὸν ἡγούμενα τη 
λήξει; οὐκ ἄν ποτε οἰόμενοι τὸν αὐτὸν ἄνδρα, τοτὲ μὲν 
φάσκοντα ἐπὶ τῷ τρίτῳ μέρει ποιηϑήῆναι, τοτὲ δ᾽ ἐφ᾽ 
10 ἅπαντι τῷ κλήρῳ, δόξαι Tas λέγειν ὑμῖν εἰς δὲ τὸ 
δικαστήριον εἰσελθόντες καὶ πολλῷ πλείω καὶ δικαιότε Ἢ 
λέγοντες ἠδικήθϑημεν, οὐχ UWO τῶν δικαστῶν, QAM ὑπὸ 
Μέλανος τοῦ Αἰγυπτίου καὶ τῶν ἐκείνου φίλων, οἱ δια 
τοὺς τῆς πόλεως συμφορεὶς ἐξουσίαν σφίσιν αὐτοῖς ἡγοῦντο 
εἶναι κεκτήσθαί τε , ταλλότριω καὶ τα ψευδὴ ἀλλήλοις 
μαρτυρεῖν" ὑπὸ δὲ τῶν τοὶ τοιαῦτα πποιούντων ἐξητσατήϑη- 
1ὅ σὰν οἱ δικασταί. καὶ ἡμεῖς μὲν καταψευδομαρτυρηϑέντες 
ἀπωλέσαμεν, τὸ ὄντα" καὶ yep. ὃ πατὴρ οὐ -σολλῷ χρόνῳ 
ὕστερον μετοὶ τὴν δίκην ἐτελεύτησε, πρὶν ἐπεξελθεῖν οἷς 92 
ἐπεσκήψατο τῶν μαρτύρων" Δικαιογένης às ? πρὸς ἡμὰς 
ὡς ἐξούλετο ἀγωνισάμενος τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ ἐξήλασε μὲν τὴν 
Κηφισοφῶντος τοῦ Παιανιέως ϑυγατέρα ἐ εκ τοῦ μέρους, 
ἀδελφιδὴν OU Ly Δικαιογένους τοῦ καταλιπόντος τὰ χρή- 
20 ματα, ἀφείλετο δὲ τὴν Δημοκλέους γενομένην γυναῖκα ἃ 
Δικαιογένης ἀδελφὸς ὧν ἐδῶκεν, ἀφείλετο ? [36] καὶ τὴν 
Κηφισοδότου μητέρα. καὶ αὐτὸν τοῦτον ἅπαντα. καὶ γαρ 
τούτων τε ἅμα καὶ E ἐπίτροπος καὶ κύριος καὶ ἀντίδικος ἢ Ἵν; 
καὶ οὐδὲ were τὸ ἐλάχιστον μέρος τῆς οἰκειότητος ἐλέου 
Trap. αὐτοῦ ἔτυχον, ὦ QA. ὀρφανοὶ καὶ ἔρημοι καὶ 4 πένητες 
3 [δὲ7 om. 5 qzíymTec καὶ ἔρημοι 


! T£ Om, 2 ὡς 


titia, per qux szepe factum esse queruntur 
oratores, ut fora clauderentur, et jus in- 
terquiesceret. IpEM. 

"'EQ' ὅλη] Subaudi τῇ οὐσία vel κτήσει. 
modo sic, modo ἐφ᾽ ὅλω vel ἐφ᾽ ἅπαντι usur- 
pant, scil. τῷ χλήρω. quod etiam addere 
solent. Inzw. € 

"Qc ἡμᾶς] Est quidem utique tantun- 
dem atque πρὸς $c. malim tamen hoc li. l. 
primum, quia suavius sonat, tum, quod 
usui linzuze magis convenit. InEw. 

"Ex τοῦ μέρους] Subaudi τοῦ xaT" αὐτὴν, 
vel γοῦ αὐτῇ προσήκοντος. IDEM. 


Ἔδωκεν] In illo puta testamento, quod 
Proxenus protulerat. v. p. 94. 14. Inxw. 

᾿Αφείλετο καὶ] Interponendum videtur 
δέ, Ing v. 

Tt ἅμα] Te aut plane tollendum est, 
quod malim fieri, aut saltim cum ye per- 
mutandum. Ipzxw. 

Κύριος] Hoc ad solam mulierem, matrem 
Cephisodoti, pertinet, cujus curator hic 
tertius Diczeogenes erat, et pro ea fideju- 
bebat, si cui rursus nuberet, marito in ma- 
nus dare debebat. Ipev. 
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93 γενόμενοι “πάντων καὶ τῶν καὶ ἡμέραν ἐπιτηδείων σαν 
ἐνδεεῖς. οὕτως αὐτοὺς Δικαιογένης οὑτοσὶ ἐγγυτάτω ὧν 
ψένους ἐπετρόπευεν" ὅς ye ἃ μὲν ὃ πατὴρ αὐτοῖς Θεότομ- 25 
πος κατέλιπε, τοῖς TOUTUV εχϑροῖς πσαρέδωκεν, ἃ δὲ ὃ προς 
μητρὸς Jejog καὶ 0 “σάσπος αὐτοῖς ἐδωκεν, αὐτὸς ἀφείλετο 
πρὸ δίκης. καὶ ὃ πάντων δεινότατον, τὴν οἰκίαν αὐτῶν τὴν 
πατρῳαν; παίδων ὄντων τούτων. πριάμενος καὶ κατασκά- 

94 ψας τὸν κῆπον ἐποιήσατο πρὸς τῇ αὐτοῦ οἰκίᾳ τῇ ἐν ἄστει" 
καὶ λαμβάνων μίσϑωσιν ὀγδοήκοντα μνᾶς ἐκ τῶν Δικαιο- 
γένους τοῦ ἡμετέρου θείου χρημάτων, τὸν ἐκείνου ἀδελφιδοῦν 80 
Κηφισόδοτον τῷ ἑαυτοῦ ἀδελφῷ ᾿Αρμοδίῳ συνέπεμψεν εἰς 
Κόρινθον 1 ἀντ᾽ ἀκολούσου" εἰς τοῦτο ὕβρεως καὶ μιαρίας 
ὠφίκετο. καὶ πρὸς τοῖς ἄλλοις κακοῖς ὀνειδίζει καὶ ἐγκαλεῖ 
αὐτῷ ὅτι € βάδας καὶ pi avi φορεῖ, “ὥςτσερ ἀδικούμενος 
Ti, εἰ ἐμβάδας Κηφισόδοτος φορεῖ, QAM οὐκ ἀδικῶν ὅτι 
ἀφελόμενος αὐτὸν TOL ὄντα πένητα πεποίηκεν. 

y. ᾿Αλλὰ δ μὲν περὶ τούτων τοσαῦτα μοι εἰρήσθω" πάλιν 
δ᾽ ἐπάνειμι O36» ἀπέλιπον. Μενέξενος ydp ὁ Κηφισοφῶν- 35 
τος υἱὸς, ἀνεψιὸς ὧν Κηφισοδότῳ τούτῳ καὶ ἐμοὶ, καὶ 
προσῆκον αὐτῷ TOU κλήρου μέρος ὅσοντσερ ἐμοὶ, ἐπεζήει — 

95 τοῖς καταμαρτυρήσασιν ἡμῶν καὶ ἐκείνου το ψευδῆ, καὶ 


! ἀντακόλουσον ? ὥςπερ - - - φορεῖ om. 3 μὴν 


Οὕτως αὐτοὺς] Sic de meo dedi, pro 
vulgari οὗτος αὐτός. Etiam Taylorin To- 
phanis libro οὕτως h.l. reperit annotatum, 
et versu proximo 3. ὥς γε pro ὃς γε. Inxw. 

Πρὸ δίκης} Non intelligo. melius intelli- 
gerem παρὰ δίκην. Inxw. 

Kai, ὃ πάντων δεινότωτον) et, quod. rerum 
omnium est gravissimum atque indignissi- 
mum. Sic dedi de meo, pro vulgari xai 
ὁ πάντων δεινότατος. Pari modo Tophanes 
quoque emendaverat. IpEw. 

Πριάμενος καὶ κατασκάψας, τὸν κῆπον ἐ- 
ποιήσωτο] E vulgata distinguendi ratione 
liec exsistit sententia: Diczeogeneim Theo- 
pompi domum demolitum esse, et hortum 
ejusdem domui su: adjecisse.  Veruimn 
hec potius sententia loci videtur esse: 
Dicwogenes, empta'Theopompi domo, hor- 
tum illi domui assitum devastavit, in area- 
que, quam hortus olim occupaverat, do- 
mum exstruxit, vel su;c adstruxit. Viden- 
tur ambze domus, 'Theopompi puta et Di- 
ccogenis, ita sitze faisse, ut ambas hortus 
Theopompi intercedens separaret. quo 


horto eradicato, spatioque structuris op- 
pleto, copulavit ambas domus Diczo- 
genes, seu e duabus unam ingentem con- 
tinuam effecit. Ipzw. Reiskio minime 
obsequendum existimat Ionesiuas. 

Εἰς Κόρινθον] In init. Ol. xcvi. instante 
jam bello Corinthiaco, ex sententia Io- 
nesii. 

"AvraxóNovSov] Bene si habet, nam de 
adjectivo hoc nondum mihi liquet, valebit 
idem atque ἀντ᾽ àxoxo)Sov. REISK. 

᾿Αλλ᾽ οὐκ ἀδικῶν] Hic desunt pauca quae- 
dam. num leg. ἀλλ᾽ οὐκ αἰσχύνεται αὐτὸς 
ἀδικῶν. neque pudet eum injuriam ei in hoc 
facere, quod — an sie: ἀλλ᾽ οὐκ οἶδεν (vel 
aicSáverai, vel ἐνθυμεῖται) αὐτὸς ἀδικῶν. 
neque novit, vel sentit, vel religioni sibi hoc 
ducit, quod eum lioc ledit, quod — . Inxw. 

Περὶ τούτων] Interpone μέν. InEw. 

᾿Απέλιπον] Scil. τὸν λόγον, vel τὴν διήγη-- 
σιν. Ipnxw. 

Μέρος] Subaudi τοσοῦτον. InEM. 

᾿Ἐκείνου] Redit ad Menexenum, Cephi- 
sophontis filium. InEM. ' . 
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Λύκωνα, ὅνπερ εἰσήγαγε πρῶτον εἰς τὸ δικαστήριον, τοῦτον 
εἷλεν" ὃς ἐμαρτύρησε, Δικαιογένην aono TOV νῦν ὄντα 
ὑπὸ τοὺ θείου του ἡμετέρου υἱὸν ἐπὶ παντὶ τῷ κλήρῳ. 
40 μαρτυρήσας δὲ ταῦτα ἑάλω ψευδομαρτυριῶν. ἐπειδὴ δὲ 
Δικαιογένης, ὦ ἄνδρες, οὐκέτι ὑμᾶς δύναται ἐξωπωτᾷν, 
wit Μενέζενον τὸν ὑπερ ἡμῶν τε καὶ ὑπὲρ αὐτοῦ τσρώτ- 
- bia inr- ἃ ἐγὼ αἰσχυνόμενος ἀναγκάζομαι διὰ τὴν ἐκείνου 
πονηρίαν λέγειν, τί ποιήσαι: πομισάώμενον αὐτὸν μέρος ἐκ 
TOU κλήρου 0 τι ἐγίγνετο, ἡμᾶς μὲν ὑπερ ὧν ἐτσρωττε προ- 
δοῦναι, τοὺς ἃ μήτσω ἑαλωκότας τῶν μαρτύρων ἀφεῖναι. 


ὅ2. 1 καὶ ἡμεῖς μὲν ταῦτα ὑπὸ τῶν φίλων καὶ τῶν ἐχϑρῶν 


ποαϑόντες εἴχομεν ἡσυχίαν" τούτων δ᾽ ὑμῖν μάρτυρας 
παρεξομαι. 
ΜΑΡΤΥΡΕΣ. 


ὃ μὲν τοίνυν Μενέξενος πασῶν ἄξια τῶν ἑαυτοῦ τρόπων 
quom ὑ ὑπὸ τοῦ Δικαιογένους" ἀφεὶς yap τοὺς μάρτυρας 
καὶ ἡ ἡμᾶς προδοὺς, ὦ ὧν ἕνεκα ταῦτ᾽ ἔπραξεν οὐκ ἐκομίσατο. 
5 ἀδικηδϑεὶς δὲ ὑπὸ Δικαιογένους μεν ἡμῶν πάλιν ἐπράττεν. 
ἡμεῖς δὲ καθηγούμενοι οὐκέτι προσήκειν Δικαιογένει ἔχειν 
τῶν EX. TOU κλήρου μέρος οὐδὲν, ἐπειδὴ οἱ οι μάρτυρες ἑάλωσαν, 
ἀμφισδητοῦμεν αὐτῷ ἅπαντος τοῦ οἴκου κατ ᾿ἀγχιστείαν. 
καὶ ὅτι ἡμεῖς τε ὀρθῶς € ἐγνώκαμεν, καὶ οὐδὲν & M τσροσήκει 
Δικαιογένει τοῦ κλήρου, ῥαδίως, διδάξω. δύο yop διαθῆκαι 
ἐφάνησαν, " μὲν πάλαι πολλῷ, 9 à i ὕστερον᾽ καὶ κατὰ 
10 μὲν τὴν παλαιᾶν, ἣν ὀπέφηνε Πρόξενος, ὃ Δικαιογένους 
τούτου wat, ἐν τῷ τρίτῳ μέρει του κλήρου ἐγίγνετο τῷ 
ϑείῳ τω ἡμετέρῳ υἱὸς ποιητὸς, xo ἣν δ᾽ αὐτὸς orare qve 


ao 


Ὅ τι ἐγίγνετο] Partem ratam, propor- 
tionatam, competentem. IpEw. 

*oy] Non redit ad ἡμᾶς, sed est neu- 
trius generis, et subanditur ταῦτα τἀγαθά. 
ea commoda, quorum adipiscendorum spe et 
cupiditate ista machinatus fuerat. ΤῸ ἘΜ. 

Καθηγούμενοι Compositum hoc verbum 
in significatu simplicis ἡγούμενοι," id est 
νομίζοντες, quem significatum loci ratio 
postulat, haud commemini usurpari. nam 
χκαϑηγεῖσθαι significal viam monstrare, vic 
dux alicui esse, preire; id quod ab hoc 
loco est alienum. — Quare aut simplex *- 
γούμενοι est praeferendum, aut. καθάσταξ 5- 


? ΜΑΡΤΎΡΙΑ. 


γούμενοι leg. prorsus, omnino nullam par- 
tem hereditatis. YnEw. 

Οἱ μάρτυρες) In quibus Lyco fuerat, qvi 
testati erabt Diczogenem tertium a secun- 
do filium adoptatum et ex asse heredem 
scriptum faisse, Inrw. 

᾿Αμφισξητοῦμεν) Malim ἠμφισξητοῦμεν. 
ἴρεμ. 

Ἢ μὲν πάλαι πολλῶ, à δὲ ὕστερον] Et 
deesse hic aliquid, et trauspositum esse 
aliud videtur. planior utique lectio hze 
erit: 5| μὲν euáNai, h δὲ πολλῶ ὕστερον yt- 
γεαμμένη. ΡῈ. 


rd 


o 
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Δικαιογένης, ἐπὶ παντὶ τῷ οἴκῳ. ταύταιν δὲ ταῖν διαθήκαιν. 
ἣν μὲν Πρόξενος ἀπέφηνε, Δικαιογένης ἔπεισε τοὺς δικαστοὶς 
ὡς οὐκ ape eir ἣν δὲ Δικαιογένης ἀπέφηνεν, οἱ pM 
97 bu Ἰ αὐτὴν TOV Θεῖον TOV ἡμέτερον Qué Sau ἑάλω- 
“ψευδομαρτυριῶν. ἀμφοῖν “δὲ ταῖν Gy geo) αὐπκύροιν 15 
᾿γινομέναιν, καὶ ἕ ἑτέρας μηδεμιῶς ὃ ὁμολογουμένης εἰναι: xara 
δόσιν μὲν οὐδενὶ προσῆκε τοῦ κλήρου, κατ᾽ ἀγχιστείαν δὲ 
"aic Δικαιογένους τοῦ ἀποθανόντος ἀδελφαῖς, ὦ ὧν εἰσὶν αἱ 
98 ἡμέτεραι "μητέρες. διὰ δὲ ταῦτα ἐδοξέ TE ἡμῖν λωχεῖν τοῦ 
κλήρου κατ᾽ ἀγχιστείαν, καὶ ἐλάχομεν τὸ μέρος ἑκαστος. 
μελλόντων δ᾽ ἡμῶν. ἀντόμνυσίϑαι διεμαρτύρησε Λεωχάρης 
οὑτοσὶ p. ) ἐπίδικον εἰναι TOV κλῆρον ἢ ἡμίν. ἐπισκή αμένων à 90 | 
ἡμῶν. 4 μὲν λήξις τοῦ κλήρου διεγράφη, ἡ ἢ δὲ τῶν ψευδομαρ- | 
τυριῶν δίκη εἰσύει. ἐν δὲ τῳ δικαστηρίῳ πᾶντα μὲν ἡμῶν 
εἰπόντων ἅπερ γυνὶ, ππολλὼ δὲ Λεωχάρους ἀντατσολογήσα- 
μένου, ἔγνωσαν τοὶ ψευδὴ Her RUP: Λεωχάρην οἱ δικα- 
σταί. ἐπειδὴ δὲ τοῦτο φανερὸν. ἐγένετο ἐξαιρεϑεισῶν τῶν 
ψήφων, ἃ ἃ μὲν τῶν δικαστῶν καὶ ἡμῶν Ede Λεωχιάρης ἢ 
070 ἡμῖν ἐξεγένετο διαπράξασθαι τότε, οὐκ οἷὸ ὃ τι δεῖ 9δ 
λέγειν, e ; δὲ pony ἡ ἡμίν, ταῦτα Ó ἀκούσατε. συ 
99 βούντων ἢ "ydp. ἡμῶν TO ἄρχοντι μὴ συναρισμεῖν ἀλλο συγ- 
χέαι ταὶς ψήφους, ἀφίστατο μὲν Δικαιογένης τοῖν δυοῖν 
μεροῖν τοῦ κλήρου ταὶς Δικαιογένους ἀδελφαῖς, καὶ ὡμολόγει 
ἀναμφισβήτητα ὃ παραδώσειν ἡ fie ταῦτα τὼ μέρ καὶ 


αὐτοὶ 3 ψευδομαρτυριῶντες 3 μὲν οὖν ταῖν 4 γενομκέναιν 


8 δώσειν 


ὃ ^ 6 
γυναῖκες ἠκούσατε, 


Οἱ μαρτυρήσαντες αὐτοὶ] Vi caret h. ]. 
αὐτοί. quapropter ei suffici velim αὐτὸν, 
ipsum. deinde ταύτην deest, quod pre- 
misso ἣν respondeat. Erit itaque locus 
sic reformandus : ἣν δὲ Δικαιογένης ἀπέφη- 
γεν, οἱ ταύτην μαρτυρήσαντες αὐτὸν τὸν θεῖον 
τ. 5. διαθέσθαι — quas autem tabulas Di- 
ca'ogenes protulit, eas qui testati sunt ab ipso 
nostro avunculo scriptas esse, hi falsi dicti 
testimonii convicti sunt, — Ipso, αὐτὸν, re- 
spectum habet ad falsarium Proxenum. 
qui testati sunt tabulas a Diczeogene tertio 
prolatas, fuisse non a falsario quodam 
scriptas, ut faissent illae, quas Proxenus 
protulissel, sed ab ipso testatore. InEM. 

ψΨευδομαρτυριῶντες | Nullus dubito postre- 
mam syllabam detrahendam esse. Verbum 
nullum est ψευδομκαρτυριᾶν, sed ἁλίσκεσθαι 
ψευδομαρτυριῶν dicilur, qui est genitivus 


a ψευδομιαρτυρίαι. IngM. 

Διὰ δὲ Tavra] Pro media voce malim 
δὴ. IpEv. 

Ἡμῖν] Haud videtur sententize conve- 
nire, sed polius αὐτῇ «ap ἡμῶν. id equi- 
dem in Latinis expressi. Vulgatam si 
defendere volemus, idem verbum una cum 
actoribus etiam Leocharem atque Diczo- 
geuem, istorum adversarios, complecte- 
tur. ut proximo versu idem ^iv ambas 
partes complectitur in istis, ἃ δὲ ὡμολο- 


γήθη ἡμῖν. YpEM. 


Συγχιωρούντων ἡμῶν] Interponendum vi- 
detur γάρ. InEgM, 

Συναριθμεῖν! Videtur διαριθμεῖν melius 
convenire, seorsim suffragia quaque nu- 
merare, (am qua pro Leochare, quam 
quae contra essent. Verumtamen certum 
haud pronuntiabo, IpEw. 
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ταῦτα | ἐνεγυᾶτο αὐτὸν Λεωχάρης οὗτος, καὶ ὡμολόγει 
ποιήσειν, οὐ “μόνος ἀλλὰ καὶ Μνησιπτόλεμος o Πλωτιεύς. 
3 / 
30 καὶ “τούτων ὑμῖν τοὺς μάρτυρας π-αρέζομαι. 


ΜΑΡΤΥΡΕΣ. 


δ΄. Ἡμεῖς τοίνυν ταῦτα τταϑόντες d ὑπὸ Λεωχάρους, καὶ 
ἐγγενόμενον ἡμῖν. αὐτὸν ἐπειδὴ εἵλομεν 1 τῶν Ψευδομαρτυ- 
guy ἀτιμώσαι, οὐκ εβουλήϑημεν, ὧλλ ᾿ ἐξήρκεσε ταὶ ἡμέτερα 
ἡμῖν κομισαμένοις ἀπηλλάχϑαι. τοιοῦτοι δὲ γενόμενοι" περὶ 
Λεωχάρην καὶ Δικαιογένην ἐξητσατήσϑημεν. UT αὐτῶν, ὦ 
35 ἄνδρες" οὔτε ye Δικαιογένης T δύο μέρη ἡμῖν τοῦ κλήρου 
παρέδωκεν, ὁμολογήσας ἐπὶ τοῦ δικαστηρίου, οὔτε Λεωχά- 
enc ὁμολογεῖ ἐγγυήσασθαι αὐτὸν τότε. καίτοι εἰ μὴ ἐ ενῶν- 
τίον μὲν των δικαστῶν, πεντακοσίων ὄντων, ἐναντίον δὲ 
τῶν περιεστηκότων " éVEyUA TO, οὐκ cid ὃ Ti ἄν ἐποίησεν. 100 
ὡς μὲν τοίνυν περιφανὼς ψεύδονται, μάρτυρας ὑμῖν παᾶρε- 
χόμενα τοὺς παρόντας, ὅτε Δικομογένης μὲν ἀφίστατο 
τοῖν δυοῖν μεροῖν του κλήρου καὶ ὡμολόγει ἀναμφισβήτητα 
40 τσαραδώσειν ταῖς “Δικαιογένους ἀδελφαῖς, Λεωχιάρης δὲ 
ἐνεγυῶτο αὐτὸν ἃ ὡμολόγησε καὶ ποιήσειν. δεόμεθα δὲ 
καὶ ὑμῶν, to ἢ ἄνδρος, εἰ τὶς ἐτύγχανε τσαρῶν. τότε, ἀνωμνη- 
σϑϑήναι; εἰ εἰ λέγομεν aar καὶ βοηϑήσαι ἡ ἡμῖν, ἐπεὶ, ὦ ἂν- 
ὅρες, εἰ Δικαιογένης SP λέγει, τί ἡμεῖς ὠφελούμεϑα 
νικήσαντες, ἢ τί οὗτος Emp ἡττησείς: εἰ yop. ἀπέστη 
μόνον rer ὡς : sje --- τοῖν δυοῖν μεροῖν τοῦ κλήρου, ἀνωμφισ- 

93. 1 βήτητον δὲ m ὡμολόγει παραδώσειν, τί ἐξημιοῦτο ἀφι- 
στώμενος ὧν Tien ELY EV ; οὐδὲ yep πρὶν ἡττηθῆναι τὴν 
δίκην εἶχεν ὦ ὧν ἡμεῖς. δικαξόμενα, ἀλλ᾽ οἱ παρὰ τούτου 
πριάμενοι καὶ ϑέμενοι, οἷς ἔδει αὐτὸν ὠποδόντα τὴν τιμὴν 


2 δ, 3 , 4 τ 
μόνον τούτου τῶν om. 


5 ἐγεγγυᾶτο 


! ἐγγυᾶτο αὐτῶ 


Αὐτῶ] Id est, ὑπὲρ αὐτοῦ. nomine loco- 
que Diczogenis. InEw. 

Οὐ μόνον, ἀλλὰ καὶ] Suspicor leg. esse: 
οὗ μόνον αὐτὸς, ἀλλὰ καὶ —. IpkM. 

Ππλωτιεὺς] Ablegat hic Taylor ad Lysiz 
orat. contra Pancleonem. Ipxw. 

Αὐτὸν] Id est, ὅτι Δικαιογένης ποιήσει τὰ 
ὡμολογημένα. v. vers. 19, ΙΡῈΜ. 

Ἐποίησεν] Id est, ἔπαθεν. quid eo facium 
fuisset. Ypgw. 


᾿Αληθῆ λέγει] Id est, δοκεῖ ὑμῖν τἀληθῆ 
λέγειν. aiebat autem Diceogenes, se he- 
redibus bessem hereditatis restituisse. 
IpEw. 

᾿Απέστη μόνον] Videtur λόγω interpo- 
nendum esse, verbotenus tantum, non au- 
tem reapse. In£gw. 

Εἶχεν] Ipse possedit, in jure suo atque 
potestate habuit, quippe dudum ante alie- 
nata, vendita alia, alia oppignerata. Ink. 


100 IZLAIOT 


ἡμῖν τοὶ μέρη ἀποδοῦναι. διὰ ταῦτα γῶρ καὶ τοὺς ἐγγυηταὺς 


101 Tap αὐτοῦ ἐλαξομεν, οὐ πιστεύοντες αὐτῷ ἃ ὡμολόγησε 
«-σοιήσειν. πλὴν “γοὺρ δυοῖν οἰκιδιοιν € ἔξω τείχους καὶ ἐν πεδίῳ 5 


ἑξήκοντα πλέϑρων οὐδὲν κεκομίσμεθα, οἶλλ᾽ οἱ παρὰ τού- 
του ϑέμενοι καὶ πριάμενοι. ἡμεῖ; ; δ᾽ οὐκ ἐξάγομεν᾽ δεδίαμεν 
ycto μὴ ,ὄφλωμεν δίκας. καὶ yap ᾿Μηκίωνα, κελεύοντος 
Δικαιογένους καὶ φάσκοντος "Le βεβαιώσειν, ἐξάγοντες 


102 ἐκ τοῦ δαλανείου ὦ ὦφλομεν τετταροίοντα μνὼς "οὐ Δικαιο- 


(08 


γένην, ὦ ἄνδρες. ἡγούμενοι yc οὐκ ἂν αὐτὸν βεβαιώσειν 
οὐδὲν ὦ ὧν ἡμῖν ἀπέστη ἐν τῷ δικωστηρίω, διϊσχυριζόμεϑα 
"pos “Μηκίωνο ἐναντίον τῶν δικαστῶν, ἐθέλοντες ὁτιοῦν 
πάσχειν, εἰ βεξαιώσειεν αὐτῷ Δικαιογένης τὸ ξαλανεῖον, 
οὐκ ἄν ποτε οἰόμενοι αὐτὸν ἐναντία οἷς ὡμολόγησε πρᾶξαι, 
οὐ δι’ ἄλλ᾽ οὐδὲν ἢ διοὶ τοὺς ἐγγυητόςς, ὅτι “καϑειστήκεσαν 
ἡμῖν. ὠποστεὶς δὲ Δικαιογένης ταῦτα TOÀ μέρη; ὧν καὶ VUV 
ὁμολογεῖ ἀφεστάναι ἡμῖν, εἐδεδαίωσε “Μηκίωνι, τὸ δαλα- 
νεῖον. καὶ ἐγὼ μὲν ὁ ἄθλιος, οὐχ, ὅπως τι ἐκ τοῦ κλήρου ὁ εἰ- 
ληφῶὼς, ἀλλὰ προσαπολωλεκὼς τετταράκοντα μνᾶς, ἀπήειν 
ὑβρισμένος Uaro τοῦ Δικαιογένους. καὶ τούτων ὑμῖν μάρ- 
τυρᾶς παρέζομαι. 
ὅΜΑΡΤΥΡΕΣ. 


/ D X / c N / 5 γ7 
ε΄. Ταῦτα μὲν πεπόνϑαμεν ὑπὸ Δικαιογένους, ὦ ἀνδρες" 


1 Μικκίωνα ? uncos om. 

ΤΙοιήσειν) Malim καὶ ποιήσειν. ut p. ,99. 
19. etiam facturum. IpEw. 

II£9i»] Accipio pro parte sic dicta agri 
Attici, unde etiam Pediasii dicti fuere. 
Iprw. 

Πριάμενοι] Non convenit e praemissis 
X£xo[siztAEyot εἰσὶν subaudiri. suspicor po- 
tius ἔχουσιν deesse. Inxw. 

᾿Ἐξάγομεν] Seil. αὐτούς. nos aulem eos, 
qui nunc ista possident, illinc nou dedu- 
cimus, non expellimus, velut injusta pos- 
sessione. IpEw. 

Μηκίωνα } Ile. yo. Μουκίωνα. ᾿Αλλ᾽ ὀλίγω 
ὕστερον ἔχεις Μηκίωνα καὶ Μηκίωνι. H. ὅτ᾽ ν- 
PHAN. ltaque dedit et hic et deinceps 
ubique Μηκίωνα et Μηκίωνι per v». Verum 
ne ista quidem lectio vera et emendata 
est, sed aut Μικίων aut Μικκίων per lota, et 
per x, seu simplex, seu geminatum. Re- 
spondet Latino Minucius, ἃ μικρός. Altera 
lectio si vera esset, repetenda foret a j«a- 
κρὸς, Longus, Longinus, Longolius. verum 


- 


3 Mix&i. 


5 ΜΑΡΤΎΡΙΑ. 
1 

tum Μακίων potius dixissent, quam Μηκίων, 

ut Maxpivoc eL Macer usurpárunt. Mitionis, 


4 καϑειστήκεισαν 


vel potius Micionis, partes in fabulis ere- 


bra: sunt, non Mecionis. Risk. 1 

Κελεύοντος] Scil. ἐξάγειν αὐτόν. cum, vel 
quamvis, jussu  Diecogenis Micionem de- 
duiissemus. lpEw. 

Αὐτὸν] Sie dedi de meo, pro vulgari 
αὐτῶ, quod si beue habet, copulandum 
αὐτὸν erit cum αὐτῷ sic, ut accusativus ad 
Diezogenem, dativus ad Micionem refe- 
ratur. Dicsogenem vindicias emptionis 
ei, Micioni, non esse presstiturum (seu 
evictionem), h. e. non ausurum in poses- 
sioue balnei tueri, quod Micio a se emis- 
sel, aiendo, Micionem id a se legitimis 
modis, ut a solo vero et legitimo domino, 
cui jus vendendi fuisset, emisse. InEM. 

Ταῦτα ] Malim τούτων τῶν μερῶν. Nam 
alias constructio labat. Paulo post malim 
ἀλλὰ καὶ περοσωπολ. ΕΜ. 

MAPTYPIA] ΜΑΡΤΥ͂ΡΕΣ. MaRkKLAND. 
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ὁ δ᾽ ἐγγυησάμενος αὐτὸν Λεωχάρης καὶ τῶν πάντων ἡμῖν 
κακῶν αἴτιος οὐ φησὶν ἐγγυήσασθαι, ἃ καωταμαρτυρεῖτοι 
20 αὐτοῦ, ὅτι EV τῷ γραμματείῳ τῷ ἐπὶ τοῦ δικαστηρίου 
γραφέντι οὐκ ἔνεστι ταῦτα. ἡμεῖς δὲ, ὦ ἄνδρες, τότ᾽ ἐπὶ 
του βήματος σπεύδοντες τὰ μὲν ἐγράψαμεν, τῶν δὲ μαάρ- 
τυρῶς ἐποιησάμεθα" οὗτοι δὲ, ἃ μὲν αὐτοῖς συμφέρει τῶν 
ὁμολογηϑέντων ! τότε, κύριαι φασὶν εἰναι. εἰ καὶ μὴ γέγρα- 
TEN, ἃ δ᾽ οὐ συμφέρει, οὐ κύρια, εἰ μὴ γέγραπται. ἐγὼ 
ἂς ὦ ) ἄνδρες, οὐ ϑαυμάξω, ὅ OT! ἐξαρνοί εἰσι τὼ ᾿ὡμολογη-. 
25 μένα" οὐδὲ yo τὸ γραφέντα ἐϑέλουσι ποιεῖν. ἡμεῖς δ᾽ ὡς 
ἐλέγομεν AM, καὶ ἄλλο τι τεκμήριον παρεξόμενα. 
Π ὠταρχίδη yg “τῷ Ποταμίῳ ἔδωκε Δικαιογένης τήν 
doe τὴν ἑαυτοῦ ἐπὶ τετταράκοντα μναΐς, ἀντὶ δὲ τῆς 104 
προικὸς τὴν οἰκίαν αὐτῷ τὴν ἐν Κεραμεικῷ παρέδωκε. ταύτῃ 
δὲ ΤΉ γυναικὶ, ἣν ὃ Πρωταρχίδης ἢ ἔχει; “προσήκει τοῦ κλή- 
ρου μέρος ὁσοντσερ T7 μητρὶ TH ἐμή. ἐπεὶ ὃ οὖν ἀπέστη 
Δικαιογένης rati γυναιξὶ τοῖν δυοῖν μεροῖν τοῦ κλήρου, ἠξίου 
ὃ Λεωχάρης τὸν Πρωταρχίδην παραδιδόναι αὐτῷ τὴν συν- 
ομκίαν ἣν εἶχεν ἀντὶ τῆς προρξρςς ὡς OVI ἐγγυητῇ αὖ- 
τῷ, τὸ δὲ μέρος ὑπὲρ τῆς γυναικος τοῦ κλήρου παρ᾽ αὐτοῦ 
κομίζεσθαι. πταραλαβὼν δὲ τὴν συνοικίαν, τὸ μέρος οὐ 


90 


105 


ες TaUTU 


^A καταμαρτυρεῖται αὐτοῦ] Id est, ἃ av- 
τὸν ἐγγυήσασϑαι ὑπὲρ τοῦ Δικαιογένους εἰσὶν 
οἱ μαρτυροῦντες κατ᾽ αὐτοῦ. Verum dubium 
est ad quemnam redeat αὐτοῦ, num ad 
Leocharem, quomodo exposui, an ad Di- 
ceogenem. Posterius hoc si quis magis 
probet, ei αὐτοῦ erit cum ἃ copulandum 
in constructione, et ἃ αὐτοῦ accipiendum 
pro ἃ εἰρημένα καὶ συγκεχωρημένα ὑπὸ ποῦ 
Δικαιογένους. quas a Dicczogene latas et 
concessas conditiones przestandas susce- 
pisse Leochares, velut fidejussor, a testi- 
bus, ipsum testimonio suo obruentibus, 
arguitur. Sed prefero priorem rationem. 
Rzisk. 

Οὗτοι δὲ] Non testes nostri, sed Diczo- 
genes cum consorlibus. IpnEv. 

λέγομεν] Malim. λέγομεν in. preesente. 
IpEw. 

Τὴν ἑαυτοῦ] Imo vero τὴν ἐμαυτοῦ.  Di- 
ccogenes tertius elocabat eam, sororem, 
non suam, sed meam, ut tutor pupillam 
suam, Protarchidi in matrimonium. Nam, 
nisi illa mulier, non Diczogenis, sed 
actoris soror fait, non video, quid juris so- 


? “πῷ om. 


rori Diceogenis tertii in hereditatem se- 
cundi fuisset, et cur actor dicat, huic fce- 
min: tantundem de hereditate competisse, 
atque competisset matri suze, actoris puta; 
quod fieri nequit, nisi mulier hzc filia fuit 
matri actoris, eoque soror actoris. quod 
si est, mater actoris tum desierat in vivis 
esse, et filia ejus, eademque soror actoris, 
in jura matris successerat. ἘΜ. 

οἰκίαν] Num συνοικίαν. ut postmodum 
appellatur. Latini insulam usurpant, h.e. 
domum, quam possessor, non ipse incolit, 
sed aliis incolendam mercede elocat. 
Ipzw. 

Εἶχεν] Olim habuerat, nunc non habe- 


bat amplius, posteaquam eam Leochari. 


tradidisset. InEw. 

Αὐτῷ] ipsi, Protarchidi puta. possit 
quoque ad Diecogenem referri. sibi, qui 
esset. pro eo, Diceogene puta, fidejussor. 
quanquam hoc mihi quidem minus placet. 
Ip&w. 

Ilap' αὐτοῦ Xop4iQ&cÓm;] a se, Leocha- 
re, aufferre. YpEM. 
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παρέδωκε. καὶ τούτων ὑμῖν μάρτυρα τὸν Πρωταρχίδην 
παρέζομαι. 
ΜΑΡΤΎΥΣ. 
ς΄. Περὶ δὲ ἐπισκέυης TOU βαλανείου καὶ οἰκοδομίας καὶ 
πρότερον εἴρηκε Δικαιογένης καὶ νῦν ἰσως ἐρεῖ, ὡς ὁμολο- 
γήσαντες αὐτῷ p ἀποδώσειν τὰ ἀγωλωμένα οὐκ ἀπεδώκαμεν; 90 
καὶ ὅτι Qu) τοῦτο οὐ δύναται ατραλλάσσειν τοὺς χρήστας, 
οὐδὲ ἡ ἡμῖν παραδοῦναι ἃ ἃ δεῖ αὐτόν. ἡμεῖς δὲ, ὦ ἄνδρες, € ἐπὶ 
τοῦ δικαστηρίου, ὃ OTE ἡναγκάζομεν € αὐτὸν ἀφίστασθαι τού- 
Τῶν; ὠντὶ τῶν λειτουργιῶν καὶ τῶν εἰς, τὸὰ οἰκοδομήματα 
ἀναλωμένων ἀφεῖμεν αὐτῷ τοὺς καρποὺς, οὕτω τῶν δικα- 
στῶν γιγνωσκόντων" ὕστερον δ᾽ οὐκ ἀναγκαζόμενοι ἀλλ᾽ 
ἑκόντες ἐδομεν αὐτῷ τὴν ἐν ἄστει οἰκίαν ἐξαιρεϑέντες πρὸς 40 
τῷ τρίτῳ μέρει τοῦ κλήρου ἔχειν ἀντὶ τῶν ἐπεσκευασμένων, 
ἣν οὗτος ἀντὶ πεντακισχιλίων, δραχμῶν παρέδωκε Φιλο- 
106 νείκῳ. ᾿έδομεν δὲ οὐ διοὶ τὴν τοὺ Δικαιογένους χρηστότητα, 
t) 3 ἄνδρες, ἄλλ᾽ ἐπιδεικνύμενοι ὁ us οὐ περὶ πλείονος χρήματα | 
ποιούμενα τῶν οἰκείων; οὐδ᾽ ἂν πάνυ πονηροὶ ὦ ὦσι. καὶ yag | 
πρότερον ὅτ᾽ ἐφ᾽ ἡμῖν ἐγένετο Δικαιογένην τιμωρήσασθαι | 
καὶ ἀφελέσθα; ἃ εἶχεν, οὐκ | Govt puer τῶν τούτου κτή- 94. l l 
Tao οὐδὲν, ἀλλαὶ τὰ ἡμέτερα μόνον κομίσασθαι ἐξήρκει Ι 
ἡμῖν. οὗτος δ᾽ or ἐκράτησεν ἡμῶν, ἀπεσύλησεν a ὸ ἐδύνατο, 
καὶ ὡς ἐχϑροὺς αλλ᾽ οὐ προσήκοντας ὠπόλλυσι. τεκμήριον 
δὲ καὶ τῶν ἡμετέρων τρόπων καὶ τῆς Top PUN ἀδικίας μέγα 
παρεξόμεϑα. μελλούσης yo τῆς πρὸς Λεωχᾷρην δίκης 
εἰσιέναι; t ὦ ἄνδρες, € εν τῷ Μαιμακτηριῶνι puis ἠξίου Λεω-ὃ 
χάρης καὶ Δικαιογένης SE CL MNÉ ἡμάς ἐπιτροπεύειν, τὴν δίκην 


1 παρέδωκε 


οτιῇ Π. ὅτε. Η. ΘΤΕΡΗ͂ΑΝ. 

Τούτων] Subaudi ὧν ἀφίστατο. Rzrsx. 

᾿Ἐξαιρεθέντες] Videtur aut ἐξαίρετον leg. 
esse, aut ἐξαιρεθεῖσαν. ut preecipuum quid, 
et a reliqua hereditatis massa separatum. 
IpnEx. 

Ilaptbmwt] TI. παρεδώκαμεν. M. STr- 
PHAN. Haud iuconvenienter, universam 
si spectes sententiam. verum hic locus 
non παραδιδόναι, sed simplex διδόναι postu- 
lat. quare malim aut ἔδομεν aut ἐδώκαμεν. 
v. versu 13. ἑκόντες ἔδομκεν αὐτῶ. non de 
traditione, sed de concessione, et ultronea 
donatione rei, quam nulla necessitate ob- 


2 ἠξίουν 


strictus, sed ultro, gratuito dones, agitur. 
Rzisk. 

Iaetfópt92] Sic dedi de meo. reperi 
idem posunodum in Taylori quoque sche- 
dis. vulgatze dant τποροεξόμεθα. "Taylor ad- 
scripserat quoque παρεχόμεθα. Ἐν. 

᾿Επιτεοπεύειν] δίαιταν ἐπιτροπεύειν esl 
quod ἐπιτρέπειν dixerunt simpliciter, ut 
apud Iszeum eodem loco ἐπετρέψαμεν διαι- 
τηταῖς. δίαιταν ἐπιτρέπειν dicit Pollux ; 
quomodo et Libanius in Progymnasmasi, 
quem locum non intellexit interpres lin- 
gus Grace peritissimus, Id permittere 
dicit Plautus in. Curcul,.[5. 3. 23.] loco 
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ἀναβαλλομένους. καὶ ἡμεῖς, ὥςπερ μικρὰ ἀδικούμενοι σαν Νὴ 107 


105 


χωρήσαμεν, καὶ ἐπετρέ αμεν διαιτηταῖς ἢ τέτταρσιν, ὧν 
τοὺς μὲν δύο ἡ ἡμεῖς ἡγάγομεν, τοὺς δὲ δύο € ἐκεῖνοι. καὶ ἐναντίον 


τούτων ὡμολογήσαμεν ἐ ἐμμένειν οἷς οὗτοι γνοίεν; καὶ ὡμό- 
"^ καὶ οἱ διαιτηταὶ ἔ εφασαν, εἰ μὲν ἀνώμοτοι δύναιντ᾽ 
10 ἂν ἥμας διαλλάξαι, οὕτω ποιήσειν, εἰ δὲ μή; καὶ αὐτοὶ 
ὀμόσαντες ἀποφανεῖσθαι ἃ ἃ δίκαια ἡ ἡγοῦνται, εἰνῶι. ἀνακρί- 
ναντες δὲ ἡ ἡμᾶς πολλάκις, καὶ πυϑόμενοι τὸ πραχϑέντα οἱ - 
διαιτηταὶ, οἱ μὲν δύο Ug Ey προὔξαλον, Διότιμος καὶ 
Μελάνωπος, ἤϑελον καὶ ἀνώμοτοι καὶ ὀμόσαντες ἀτσοφή- 
ya dou ἃ ἐγίνωσκον ἀληθέστατα € ες τῶν λεγομένων, 2n δὲ 
Λεωχάρης προὐβάλετο, οὐκ ἐφασαν ἀποφανεῖσϑαι. καίτοι 


15 Διοπείϑης 0 0 ἕτερος των διαιτητῶν ΔΛεωχάρει μὲν ἣν τούτῳ 108 


κηδεστὴς, € ἐμὸς δ᾽ X gos καὶ ἀντίδικος εξ € ἑτέρων συμβο- 
λαίων᾽ Δημάρωτος δὲ ὃ μετ᾽ αὐτοῦ “Μνησιπτολέμῳ τῶ 
ἐγγυησωμένῳ Δικαιογένει μετοὸ Λεωχάρους ἥν ἀδελφός. 
οὗτοι μέντοι οὐκ ἠθέλησαν. ἀποφήνασθαι, ὁ ὁρκώσαντες ἡμᾶς 
ἥ μὴν ἐμμένειν οἷς ἂν αὐτοὶ γνοῖεν. καὶ τούτων ὑμῖν μᾶρτυ- 


pos παρέξομαι. 


MAPTYPEZ. 


Οὐκοῦν δεινὸν εἰ δεήσεται ὑ ὑμῶν, to 5 ἄνδρες, “Λεωχάρης 
20 P Dice ἃ Auomtid«ue κηδεστὴς ὧν αὐτοῦ κατεψη- 


1 πέσσαρσιν 


eleganti et qui ad rem arbitriorum illu- 
sirandam pertinet : 


** P. Animadvortite, si potissum inter 
vos componere, 

Mitte istunc, Accede huc, leno, dicam 
meam sententiam ; 

Siquidem vultis quod decrero facere. 
C. Tibi permittimus. 

Dum quidem, Hercle, ita judices, ne 
quisquam a me argentum auferat." 


Tibi permittimus est ἐπιτρέπομεν σοι. Sed 
quod addit restringit ἐπιτροστὴν, quam non 
permittit nisi ἐπὶ ῥητοῖς. In Anim. ad Jus 
A. el R. 1. v. c. 14. $. 9. HEnALDvs. Imo 
vero ἐπιτρέπειν. Sed num δίαιταν ἐπιτρέ- 
πειν, an εἰς δίαιταν ἐπιτρέπειν, Scil. τὴν δίκην, 
usurpetur, quzrere nune non vacat. δια- 
T"nTn ἐπιτρέπειν usitatum novi, Certum hoc 
est, ἐπιτροπεύειν, quod significal tutorem 
pupilli agere, ab hoc loco alienum esse, 
convenire ἐπιτρέπειν, arbitrio judicis peda- 
πεῖ, vel arbitri, permittere. Statim quoque, 


? Μνησιπολέμωῳω 


P. 103. 2. sequitur ἐπετρέψαμεν διαιτηταῖς 
τέσσαξσιν. Rxrsk. 

ἜἘμμένειν)], | Malim. ἐμμενεῖν in futuro, 
quanquam me non fugit, non admodum 
diligentes Gracos esse in observaudo 
temporum discrime, in infinitivis praesen- 
tis et futuri temporis. v. versu 17. ΕΜ. 

οἷς οὗτοι] Videtur à» interponendum 
esse. Ipgu. 

προὔξαλον] Imo vero προὐβαλόμην. v 
versum proximum 12. Iprw. 

᾿Ομόσαντες] II. καὶ ὀμόσαντες. H. STx- 
PHAN. 

"EQacay ἀποφανεῖσθαι) Aut interponen- 
dum, aut certe subaudiendum videtur 
ἀνώμοτοι. Rxrsk. 

Κηδεστὴς}] Habebat in matrimonio so- 
rorem Leocharis, vel soror Diopithis 
erat penes Leocharem. IpnEw. 

'O μετ᾽ αὐτοῦ] Subaudi διαιτητὴς σπρο- 
βεβλημένος. qui una cum Diopitbe fuerat 
a Leochare et Dicaogene arbiter nun- 
cupatus, IpEw. 
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* 


φίσατο; ἢ ὑμῖν σῶς XOAOV οπογνώναι Λεωχάρους ἃ γε 
οὐδ᾽ οἱ προσήκοντες αὐτοῦ ᾿ἀπέγνωσαν; ^ δέομαι. οὖν ὑμῶν 
κωταψηφίσασθαι Λεωχάρους, ον ἃ ἡμῖν οἱ πρόγονοι κατέ- 
λίπον κομισώμενο; καὶ μὴ μόνον τὰ ὀνόματα αὐτῶν ἔχω- 
μεν ἀλλὰ καὶ TO χρήματα, τῶν δὲ Λεωχώρους ἰδίων οὐκ 
ἐπιϑυμοῦμεν. Δικαιογένην yop, ὦ ὦ ἄνδρες. οὔτ ἐλεεῖν ἐστέ 
δίκαιοι [es ] κακῶς πράττοντα καὶ πενόμενον, οὔτ᾽ εὖ 
ποιεῖν ὡς yard oy τι εἰργασμένον τὴν πόλιν" οὐδέτερα yo 
! auTO τούτων ὑπάρχει, ὡς ἐγὼ ἀτσοφαίνω, ῶ ἄνδρες. ἅ ὥμῶ 
δὲ καὶ πλούσιον καὶ πονηρότατον, αὐτὸν δόντα A parar toy 25 
ἀτσοδείζω καὶ εἰς τὴν πόλιν καὶ εἰς τοὺς προσήκοντας καὶ 
109 εἰς τοὺς φίλους. οὗτος 6 γερ παραλαβὼν τὸν κλῆρον παρ | 
ἡμῶν φέροντα μίσϑωσιν τοῦ ἐνιαυτοῦ ὀγδοήκοντα μνᾶς, 
κροὶ ἀν δου ας μέ αὐτὸν δέκα : ET οὔτ᾽ ἀργύριον ὡμολόγει 
κεκτησσαι 003 ὅ 070! ἀνήλωσεν ἔχοι ὧν ἐστιδεῖζαι, ὦ t) ἄνδρες" 
ἄξιον δὲ καὶ ὑμῖν λογίσασθαι. οὗτος yop τῇ μὲν φυλῇ εἰς 
Διονύσια χορηγήσας τέταρτος ἐγένετο, τρωγῳδοῖς δὲ καὶ 50 
πυῤῥιχίσταις ὕστατος" ταύτας δὲ μόνας αναγκασο εὶς λει- 
110 τουργίας λειτουργήσαι ὠπὸ τοσαύτης προσύδου οἱ οὕτω καλῶς 
ἐχορήγησεν. ἄλλα μὴν τριηράρχων τοσούτων κατασταϑέν- 


των OUT αὐτὸς ἐτριηράρχησεν οὖσ ε ἑτέρῳ συμβέβληκεν € εν 


! Pyyucay 
^ αὐτῶν τούτω 


ἼἜγνωσαν)] Imo vero ἀπέγνωσαν. InEM. 

᾿Αποφαίνω] Imo vero ἀποφανῶ, ut mox 
ἀποδείξω. Inew. 

"Aga δὲ] Imo vero ἅμα γάρ. InEM. 

Δὲ] Imo vero γάρ. quod est usitatum, 
cum ordiunlur enarrationem rei, ut docet 
index noster Grzecitatis Lysiacz. Inrgw. 

Αὐτὸν] Seil. τὸν κλῆρον. sic dedi de 
meo, pro vulgari αὐτῶν. ''aylor adscripse- 
rat μνᾶς, καὶ καρπωσάμενος. Sed de ai- 
τὸν tacuit, et in illo altero falsus fuit. 
Ip£gM, 

Xopmyhcac] Videtur h. 1. αὐληταῖς vel 
simile quoddam vocabulum deesse, de- 
signaus genus id certaminis, in quo Dicz- 
ogenes quartus a primo victore nuncupa- 
tus fuit, seu quartam a prima palma re- 
tulit, quze non est magna gloria, ut in 
cerlamine tragcedorum et pyrrhichista- 
rum postremam. Ipxw. 

Πυῤῥιχισταῖς] Sic emendandam esse 
vulgarem lectionem πυῤῥιέταις dudum con- 
jeceram ante quam comperirem Palmerio 
et Bentleio idem fuisse visum, buic p. 


? εἴπερ ἀδικῶν οὖκ ἐπιθυμοῦμεν 
5 ὄντα om. 


3 [ὡς] om. 
6 N 


361. uberioris disputationis super episto- 
lis Phalaridis, illi p. 669. Exercitatio- 
num, ubi ad ἢ, l. scripta reliquit istzee : 
** Vox azugpi£raic ne hilum quidem valet. 
Lege πυῤῥιχισταῖς, iis qui pyrrhicham sal- 
tabant. Fuit enim species saltationis 
πυῤῥίχη, qua armati saltabant, cujus plures 
imagines nobis luculenter exhibuit Xeno- 
phon libro VI." Ing. συῤῥιχισταῖς quo- 
que corrigebat Hemsterhuis, ad Lucian. 
Timon. $. 51. 

Λειτουργίας] Malim cum articulo τὰς 
Ager. Wrusk. 

Οὕτω καλῶς] Est irrisio et cavillatio. 
vult dicere, tam turpiter, tam ignominiose. 
Przclarum profecto et ad laudem insigne 
non erat, e certaminibus quartam palmam 
referre, turpius etiam postremam. nam ex 
eo colligebatur, editorem ejusmodi mune- 
ris parcum fuisse, aut egenum, nihilque 
aut poluisse aut voluisse in apparatum 
scenicum, in magistros puerorum, in pu- 
eros ipsos impendere. Ipgw. 

Ἐν τοιούτοις καιροῖς} tam. difficilibus rei- 
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᾿ τοιούτοις καιροῖς, ἀλλ᾽ ἕτεροι μὲν οὐσίαν κεκτημένοι ἐλάττω 
ἢ οὗτος μίσϑωσιν λαμβώνει τριηραρχοῦσι. καίτοι, ὦ ἄνδρες, 
35 οὐχ, ὃ maU αὐτῷ τὴν πολλὴν οὐσίαν κατέλιπεν, ἀλλ᾽ 
ὑμεῖς ἔδοτε τῆ ψήφῳ: ὥςτε εἰ καὶ μὴ πολίτης ἦν, διά 2 
TOUTO δίκαιος ἢ ἦν τῆν πόλιν εὖ ποιεῖν. εἰσφορών τοίνυν τοσού- 
Te γεγενημένων WACci τοῖς πολίταις εἰς τὸν πόλεμον καὶ 
τῆν σωτηρίαν τῆς πόλεως, Δικαιογένης οὐκ ἔστιν À ἥντινα 


εἰσενήνοχε" πλὴν ὅτε Λέχαιον ἑάλω, κλησεὶς ὑφ ἑτέρου ἘΠῚ 


ἐπέδωκεν ἐν τῷ δήμῳ τριακοσίας δραχμαὶ, ἐλώττον ἢ 
Κλεώνυμος, ὃ Κρής" καὶ τοῦτο ἐπέδωκεν, οὐκ εἰσήνεγκεν, 
40 ἀλλ᾽ eT αἰσχίστῳ ἐπιγρώμματι εξ € ἑτέρου αὐτοῦ | τοὔνομα 
^ μπροσθεν τῶν ἐπωνύμων; ὅ QT: δ᾽ ἔδει εἰ Εἰς σωτηρίαν τῆς πόλεως 
ὑποσχόμενος τῷ δήμῳ εἰσοίσειν χρήματα, ἐθελοντής. οὐκ 
εἰσήνεγκε. καίτοι πῶς ἄξιον ϑαυμάᾷξειν, ὦ ῶ ἄνδρες, εἰ ἐμὲ 
ἐξηπάτησεν & ἐνῶ ὄντα, ὃς ὑμάς ἅτέαντας ἅμα συνειλεγμέ- 


i ; 
τοῖς τοιουτοις 


public& temporibus, cum xxx tyranni do- 
minarentur. v. versu 7. et p. 108. 20. 
IpEw. 

Ἕτεροι ---- κεκτημένοι] Sic dedi de meo, 
pro vulgarium ἕτερος οἱ κεκτημένος. Etiam 
Taylor e Tophanis libro ἕτεροι annotavit, 
sed de altero tacuit. Ipxw. 

A£xai0y] Sic, per αἱ, dedi pro vulgari 
Λέχειον per εἰ. De Lechai occupatione, 
quod factio Corinthiorum Spartanis et oli- 
garchiz dedita, Lacedzemoniorum copiis 
subnixa, cepit. v. Simson ad A. M. 3616. 
IpEw. A. 4. Ol. xcvi. IoNEs. 

Κληϑεὶς ὑπὸ ἑτέρου] Quidni potius προ- 
κληθεὶς ὑφ᾽ ἑτέρων. Nam cur unum, cur in- 
finile et vage adumbraret, cur non ipsum 
proprium bominis nomen ederet? Rrrsk. 

Ὃ Κρὴς] Inquilinus ergo, et qui pro- 
inde nulla teneretur contribuendi neces- 
sitate, quod civis non esset, qui erat Di- 
cegogenes. InEw. 

Τοῦτο ἐπέδωκεν] Videtur leg. τοῦτο, ὃ 
ἐπέδωκεν. IDEM. 

᾿Επέδωκεν, οὐκ εἰσήνεγκεν] Vides hic diffe- 
rentiam manifestam inter ἐπιδοῦναι et εἰσ- 
φέρειν, atque ἐπίδοσιν minus sstimatam 
quam εἰσφοράν. Quare hoc? Quia scilicet 
εἰσφορὰ, qua divitum erat, taxabatur; 
ἐπίδοσις a donantis arbitrio pendebat. Sed 
hoc si ita est, quare ait Diczogenem in 
publicis εἰσφοραῖς, quas reip. necessitas 
postulabat, mihil unquam contribuisse? 
Nam nonne ad id cogi poterat? Certe 
εἰσφοραὶ divitum tantum erant, ut dixi, 


pauperes earum erant immunes; nisi 
quandoque ea ingrueret tempestas, quae 
omnes omnino huic muneri obligaret, 
praeter eos qui extrema inopia laborarent. 
Si qui igitur erant divites, quomodo eas 
defugere poterant, veluti Diccogenes, de 
quoagimus? Sane bona sua quantum po- 
terant occultabant, quod innuit Dernosthe- 
nes περὶ συμμοριῶν, idque ἀφανίζειν τὴν 
οὐσίαν dicit 155 de Hagn. liered. p. 89. 
5. ed. Steph. — Ubi generalis erat contri- 
butio, quidam ultimam paupertatem prze- 
lendebant. [πὸ Anim. ad Jus A. et R. 
l. vi. c. 1. $. 6—8. Hrnarpvus. Eum 
vide. 

Ἐξ ἑτέρου] Sententia videtur postulare 
ἐξέκειτο, prostabat vel pendebat ejus no- 
mén publice in tabula exaratum, coram 
Eponymis fixa, titulo turpissimi criminis. 
Cujus? quod nempe, cum promisisset 
contributionem ad necessitates reipublice, 

verbis suis ipsa re fidem non fecisset. 
Risk. Quid si ἐξέφερεν - - ἐπωνύμων, ὅτι 
ἤδη εἰς X. 7. ^. Sic Demosth. de Cor. p. 325. 
2, ed. Reisk. δεῖγμα δὲ ἐξέφερε καθ᾽ ἑαυτοῦ, 
ὅτι ἐπὶ τοῖς γεγενημένοις ἀνιαροῖς οὐδὲν ὁμιοίως 
ἔσχε τοῖς ἄλλοις. ἐξετέθη de suo dedit 
Bekkerus. 

Ὅτε δ᾽ ἔδει: Lego ὅτι δή, quod nimirum. 
hic declarat, quodnam fuisset illud ai- 
σχιστὸν ἐπίγραμμα, turpissimum crimen 
ipsi in tabula publice fixa exprobratum. 
Rxisk. ὅτι οἶδε εἰς - - ὑποσχόμενοι - - - ἔθο- 
Acyrai οὐκ εἰσήνεγκαν Bekkerus. 


P 
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VOUG EV ΤΉ εκ κλησιῶ τοιᾶυτα ἐποίησε. καὶ τούτων ὑμιν 
1 N / / 
τοὺς μαρτυρᾶς ππαρέζομαι. 


ΜΑΡΤΥΡΕΣ. 


η. Εἰς μὲν τὴν πόλιν οὕτω καὶ τοσαῦτα λελειτούργηκε 55.1 
Δικαιογένης ao τοσούτων χρημάτων" περὶ δὲ τοὺς ὉΠ β 
112 ἥκοντας τοιοῦτός ἐστιν οἷον were DCTE τοὺς μεν τοκΑμο ἀφεί- | 
is td τὴν οὐσίαν. ὅτι μεῖζον ἐδυνήθη. τοὺς δὲ περιεώρο εἰς 
τοὺς μισϑωτοὺς i ἰόντας δι € νδειαν τῶν ἐπιτηδείων. τὴν. δὲ 
μητέρα τὴν αὑτοῦ κωδημένην € εν τῷ Τῆς Εἰληϑυίας à ἱερῷ 
πάντες ἑώρων; καὶ τούτῳ ἐγκαλοῦσαν & ἐγὼ αἰσχύνομαι o | 
λέγειν, οὗτος δὲ “ποιῶν οὐκ ἡσχύνετο. τῶν δ᾽ ἐπιτηδείων | 
Μέλανα μὲν τὸν Αἰγύπτιον, 2 εκ μειρακίου φίλος ἥν, ὅτσερ 
ἔλαβε παρ᾿ αὐτοῦ ἀργύριον. ὥποστερήσας, yw Tos € Ec TV | 
τῶν ὃ ἄλλων αὐτοῦ φίλων οἱ μὲν οὐκ ἀπέλαβον ἃ ὸ ἐδάνει- | 
118 cv, od ἐξηπατήϑησαν, καὶ οὐκ ἔλαζον ἃ ὑπέσχετο αὐ- 
τοῖς, εἰ ἐπιδικάσαιτο τοῦ κλήρου, δώσειν. καίτοι; t ἢ ἄνδρες, 





οἱ ἡμέτεροι πρόγονοι οἱ diea Krugman καὶ καταλιπόν- 10 

yis πάσας μὲν χορηγίας ἐχορήγησαν; εἰσήνεγκαν δὲ εἰς τὸν 

πόλεμον χρήματα πολλαὶ ὑμῖν, καὶ τριηραρχοῦντες οὐδένα 
χρόνον “ διέλιπον. καὶ τούτων μαρτύρια ἐν τοῖς ἱεροῖς ἀναθή- 


^ 


Saga ἐκεῖνοι EX τῶν ig dinde μνημεία τῆς αὑτῶν ὠρετῆς; 





ἀνέϑεσαν᾽ τοῦτο μὲν εν Διονύσου τρίποδας, ος χορηγοῦντες 
καὶ νικῶντες ἐλαζον, τοῦτο δ᾽ ἐν Πυϑίου" ἔτι δ᾽ ἐν ὠκρο- 


2 


1 σοὺς Om. ἔλιγτον 


Εἰς μὲν) τὴν πόλιν] Malim εἰς μυὲν τοίνυν muliebria ab eo passum esse. EpEm. 
Thy πόλιν. REISK. Ἔλαβε] Subaudi δανεισάμενος.  Diceo- 


Μισϑωτοὺς] Notum est e Terentio, qui 
fabulas plerasque e Menandro aliisque 
Atticis comeedis transtulit, adolescentes 
Atticos, quos δαὶ egestas, aut ira et szevi- 
ties patrum, aut error eliquis morum et 
vita dissoluta, domo expulisset, in Asiam 
transire consuevisse, atque 'sub regibus 
et satrapis Asialicis stipendia merere. 
Notum idem est e Demosthenis Philip- 
picis quoque, item e Xenophonte. IpEx. 

EiA»Svíac] Quo preegnantes et parturi- 
entes confugiebant. Videtur pzne mater 
Dicaogenis, partüi propinqua, se e filio 
gravidam factam questa esse, eumque in- 
cestus insimulasse. IpnEw. 

"Ex μειραχίου φίλος ἦν] Indicat Dicz- 
ogenem isti Melani corpus vendidisse, et 


genes a Melane zs mutuo et sub condi- 
tione foenoris sumpserat, quod postmodum 
non reddebat, interpretans, hanc merce- 
dem esse patientie muliebris, a se, ut 
scorto istius, Melani prestitze. ^ Unde si- 
multas inter eos exarsit acerrima. InEw. 

Ei ἐπιδικάσαιτο τοῦ κλήρου] Suspicabar 
aliquando leg. esse: εἰ μὴ ἐπιδικάσαιντο τοῦ 
κλήρου. si nollent secum in hereditatis peti- 
tione contendere. ΤῈ. 

Ταῦτα] πο bona, que Diceogenes 
nunc tenet, atque de quibus nunc contro- 
versia agitur. IDEM. 

"EAvroy] Beue babeat, an secus, haud 
definiam. "Venit aliquando in mentem, 
aul ἐστέλιηον, aut ἔληγον esse leg. InEx. 

᾿Ακροπόλει. ἃς] "Tolle punctum una cuin 
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? Ν ev »/ 3 Sé ^ € 5 N 
αἀπαρχῶς TOV οντων WO ἐντες πολλοῖς, ὡς απὸ 


ἰδίας «τήσεως, ἀγάλμασι, χωλκοῖς καὶ λιδίνοις κεκοσμή- 
κασι τὸ ἱερόν. αὐτοὶ d ὑπερ τῆς τσατρίδος, πολεμοῦντες 114 
aar aor Δικαιογένης " μὲν ὁΜενεξένου, τοῦ ἐμοῦ πάππου 
πατήρ, στρατηγῶν ὅτε ἡ ἐν ᾿Ελευσῖνι μάχη ἐγένετο, Με- 
νέξενος δ᾽ o ἐκείνου υἱὸς φυλα χών τῆς ᾿Θλυσίας ἐν Στσαρε 


2 


τώλῳ, Δικαιογένης δὲ ὁ Μενε ÉVOU τριηραρχῶν τῆς παράλου 
90 ἐν Κνίδῳ. τὸν μὲν τούτου OiXOV σὺ, ὦ (à) Δικαιόγενες, τσαρα- 


ι΄ ἃς ἀπαρχὰς 


articulo ἅς. nam ἔτι δ᾽ ἐν ἀκροσσόλει non 
cohzret cum premisso ἀνέθεσαν, sed cum 
insequente χεχοσμήκασι τὸ ἱερόν. Yn Ew. 

πολλοῖς, ὡς ἀπ᾽ ἰδίας κτήσεως] Sententia 
haee est: non multa quidem in se sunt illa 
simulacra a nostris majoribus in arce de- 
dicata, si spectentur ad donaria publice 
ibi dedicata nomine reipublice, quz uti- 
que et plura numero et splendidiora sunt, 
ut etiam par alque consentaneum est ; 
verumtamen, si spectentur, ut a privatis 
et e re privata dedicata, sunt sine dubio 
multa et magnifica. Inzw. 

Τὸ ἱερὸν] Minerve urbicee puta, in arce 
exslructaum. IpEw. 

Δικαιογένης. δὲ] Imo vero A. μὲν —. 
Ip»EM. . 

"Ev Ἐλευσῖνι μάχη] Videtur hzc illa 
pugna esse, de qua Thucydides 1. 114. 
narrat. Sed audiamus Palmerium ad h. 
l. disputantem, cujus lac sunt verba: 
** De ea in Eleusine pugna, in qua Diczo- 
genes dux fuit, nihil invenio. Ex tem- 
poris ratione suspicor, unam esse ex pu- 
gnis, quas narrat Diodorus libro undecimo, 
factis inter Megarenses et eorum socios 
Athenienses, cam Corinthiis, qui de fini- 
bus cum Magarensibus litem habebant. 
Sed Myronidem ducem fuisse ait. At 
plures sepissime in eadem expeditione 
duces erant, et forte Diczeogenes poterat 
fuisse una cum Myronide dux copiarum. 
temporis spatium certe satis congruit, 
Nam quando Menexenus, ejus filius, periit 
in Spartolo, quz pugna commissa est 
Epaminone archonte, anno 4. Ol. 87. bel- 
lum vero, de quo supra dixi, gestum M y- 
ronide duce, incidit in Bionem archontem 
anno tertio Olymp. 80. spatium interco- 
dit annorum 29. inter mortem patris et 
filii, satis congruens rationi. —Eleusis 
cerle fuit in finibus Megarensium sita, et 
in itinere, quo itur Athenis Corinthum ; 
et ideo locus etiam non abhorret a con- 
jeetura. Sed et forte in hoc loco fuit 
καύχησις Avdocidis, qui avum suum στρώ- 
τηγὸν vocat, qui tantum fuit ὑποστράτηγος. 
He ego velut in tenebris tentabundus, 


2- δὲ 


Si quis certiora. docuerit, lubens ample- 
ctar." Hxc Palmerius. InEw. 

Φυλαρχῶν τῆς ᾿Ολυζίας ἐν Σπαρτώλῳ] 
Quid hoc sit, fateor me ignorare. nulla 
fuit ᾿ολυζία φυλὴ Athenis. Si quz fuisset 
ejus nominis in Spartolo, non habuisset 
phylarchum Atheniensem. est enim tri- 
bulis, non extranei, oflicium τὸ φυλαρχεῖν. 
Incassum Jlaborabit, quicunque hanc lecti- 
onem tuer! contendet. Lege meo periculo 
TÜc ᾿Ολυνϑίας ἐν Z7. et interpunge post 
φυλαρχῶν. Menexenus suz tribus ductor 
erat, el occubuit in.pugna ad Spartolum, 
qui locus fait in Olyhtbiorum ditione. De 
ea pugna, quz facta est ad Spartolum, 
non longe ab Olyntho, adi Thucydidem 
libro secundo, et procul dubio dabis manus 
nostre, emendatione, ParwrEm, Aliam 
viam inire si placet, gemina patet, altera, 
ut staluas, id quod. tamen neque doceri 
potest, et a veri similitudine longe abest, 
fuisse Athenis φυλὴν, ἢ. e. turmam eque- 
strem (non tribum, nam de tribu civili 
prorsus hic ne. cogitandum quidem est) 
ab Ulysse ᾿Οδυσσείαν dictam. altera, ut 
τῆς ᾿Οδρυσίας legatur. nam etsi Spartolus 
Odrysarum non fuit, sed Botticeorum, 
fieri tamen potait, ut Isaeus locorum situs 
baud satis esset peritus, eoque Odrysiam 
cum Boltiea commisceret. — Quicquid 
ejus est, φυλαρχῶν h. l. significat eum, qui 
preest, non domi tribui, sed foris, h. e. 
in bello, turmze vel alz equestri. De 
στρατηγοῖς autem, quce paulo ante dispu- 
tabat Palmerius, res dubio caret. Notum 
enim est vel pueris e Nepote, przeter sum- 
mum exercitus ducem, adhuc alios fuisse 
Ntrategos item dictos, quibus imperium 
militare non esset nisi annuum, et quoties 
ipsis imperium prorogaretur, toties di- 
cuntur στρατηγῆσαι. — Sic ZEschines fra- 
trem snum dicit ter, et annis quidem tri- 
bus continuis, strategatum gessisse. Rr tsk. 
'OAwSía; quoque Paumier de Grente- 
mesnil, qui in hoc loco multus (inquit Io- 
nesius) et vapidus, corrigebat. 

Τὸν μὲν τοῦτου] Pro media voce malim 
μέντοι. REISK, 


115 


116 
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Amy κακῶς καὶ αἰσχρῶς διολώλεκας, καὶ ἐξαργυρισά- 
μένος πενίαν ὀδύρῃ, ποὺ ἀναλώσας ; οὔτε yao εἰς τὴν πόλιν 
οὔτε εἰς τοὺς φίλους φανερὸς εἰ δωπανησεὶς οὐδέν. 1 ἀλλὸ 
μὴν οὐδὲ καδιπποτρύφηκας" οὐ ydp πώποτε ἐκτήσω ἵππον 
πλείονος ἄξιον ἢ τριῶν μνῶν" οὔτε κατεζευγοτρύφηκας" ἐπεὶ 
οὐδὲ ζεῦγος ἐκτήσω ὀριπκὸν οὐδεπώποτε ἐπὶ τοσούτοις ἀγροῖς 
καὶ κτήμασιν. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐκ τῶν πολεμίων ἐλύσω οὐδένα. 35 
ἀλλ᾽ οὐδὲ τὰ ὠναϑήματα, ἃ Μενέξενος τριῶν ταλάντων 
ποιησάμενος ὠπέϑανε πρὶν ood eiyou, εἰς τὴν “πόλιν κεκό- 
μικας: ἀλλ᾽ ἐν τοῖς λιϑουργείοις ἔτι κυλινδεῖται, καὶ αὐτὸς 
117 μὲν ἠξίους κεκτήσϑαι ὥ σο; οὐδὲν προσῆκε χρήματα, τοῖς 
δὲ ϑεοῖς οὐκ ἀπέδωκας ἃ ἐκείνων ἐγίγνετο ἀγάλματα. διὸ 
τί οὖν ἀξιώσεις σου τοὺς δικαστὰς ἀποψηφίσασθαι, ὦ Δι- 
καιόψενες : πότερον ὅτι ““ολλὰς λειτουργίας λελειτούργηκας 90 
τη πόλει. καὶ πολλὰ χρήματα δαπανήσας σεμνοτέραν τὴν 
πόλιν τούτοις ἐποίησας; ἢ ὡς τριηραρχῶν πολλᾶα κακοὶ 
τοὺς πολεμίους εἰργάσω, καὶ εἰσφορεὶς δεομένη τῆ τσατρίδι 
εἰς τὸν πσόλεμον εἰσενεγκῶν μεγάλα ὠφέληκας ; ἀλλ᾽ οὐδέν 
σοι τούτων πέπρακται. ἀλλ᾽ ὡς στρατιώτης ἀγωθός; ἀλλ᾽ 
οὐκ ἐστρώτευσαι τοσούτου καὶ τοιούτου γενομένου πολέμου, 
εἰς ὃν Ολύνϑοι μὲν καὶ νησιῶται ὑπὲρ τῆσδε τῆς γῆς ὦπο- 85 
ϑνήσκουσι μαχόμενοι τοῖς πολεμίοις, σὺ δὲ, ὦ Δικαιόγενες, 
πολίτης ὧν οὐδ᾽ ἐστρατευσαι. ἀλλ᾽ ἰσως διο τοὺς προγό- 


1 οὗ ? ἀκρόπολιν 3 οὐκ » 


παραλαβὼν] Subaudi κάλλιστα διωκεί- 
μένον, vel tale quid. ἴθ εν. 

Δασσανηϑεὶς)͵ Id est, δαπανησάμκενος. 
Notum est perfecta et aoristos primos 
passivorum adscisci in subsidium medi- 
orum, et pro perfectis et aor. 1. verbi me- 
dii promiscue usurpari. Atqui δαπανγᾶ- 
cSa in medio perinde dicitur, atque 3a- 
πανᾷν in activo. IpnEM. 

"Ev τοῖς λιϑουργείοις ἔτι κυλινδεῖται) Et 
pulvere obsita, muscarumque stercoribus, 
aut cceno oblimata, sursum deorsum volu- 
tantar et delruncantur, quia tu mercedem 
a Menexeno condictam lapicidz nondum 
dependisti. InEw. 

᾿Ολύνϑιοι7 Suspectum hoc nomen. Olyn- 
thios, qui semper Atheniensibus infesti 
fuissent, pro his occubuisse dimicantes 
adversus Peloponnesios, unde ipsi orti 
essent, id vero miror, neque memini us- 


piam legere. Ipnzw. Ὀπούντιοι, ut qui 
primi hoc bellum commovebant, conje- 
ctat Ionesius. 

Kai νησιῶται] ITnterponendus videtur 
articulus οἱ, Rxrsk. 

προγόνους} Subaudi τοὺς σούς. Designat 
illum celeberrinum Harmodium. ΑἈρ- 
paret hinc Diezogeuem hunc, tertium 
nobis dietum, ab Harmodio, illo tyranni 
Hipparchi percussore, genus duxisse, eo- 
que cum actoribus cognatum non fuisse. 
Quid ergo, ait, hereditatem secundi po- 
scebat? Filius ab eo adoptatus, et heres 
scriptus erat. Audio. Sed quid ita? si 
secundum nullo modo cognationis attin- 
gebat? Videtur nempe Proxenus tertii 
Diceogenis pater, filiam primi in matri- 
monio habuisse, unde matus tertius. 
Ipnrx. 
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1?££^"' gw mE UM / & nb 
VOUG ἀξιώσεις μου σλεον ἔχειν, OTI. TOV τυρᾶννον ὥπέκτει- 118 
291] 4. τ i 5 ^ Ὁ a en “ 
νῶν. ἐγὼ δ᾽ ἐκείνους μὲν ἐπαινω,ς σοι δὲ οὐδὲν ἡγουμῶι τῆς 
3 , 5 ^ ra ^ N N e 5 M to 
ἐκείνων ὠρετῆς μετεῖναι. σρωτον μεν “᾿γοὶρ εἰλοῦ ἀντι τῆς 
3 / / Ν ς ΄ 3, f / TA 
EX ELVUV δόξης τὴν ἡμέτεραν ουσιᾶν κτήσασϑαι, καὶ εβου- 
/ ^v 7 »- ΠΑ € "4 
40 λήϑης μῶλλον Δικαιογένους καλεῖσσαι υἱος ἢ Αρμοδίου, 
ς Ν M N 3 ᾿ 7 / / A 
ὑπεριδὼν μὲν τὴν εν Πρυτανείῳ σίτησιν. κωταφρονήησας δὲ 
ài e b db. ^ 4 ἃ Mi 3 L4 / 9 δέδι 
προεόριων καὶ GVTEAEIQV, ἃ τοις ἐξ ἐκείνων γεγονοσι ' 0600- 
» δὲ ς 5 / 32 ^ xe "δ 3 δ N N 
ται. £T! 06 0. Αριστογείτων EXEIVOG καὶ Αρμο i0g OU OIX; TO 
/, 5 A: 3 Ν à ^ Ν 3 à S fe )δὲ 
γένος ετιμηϑησαν, 0,06 0105 τὴν ἀνόρωγασιῶν, ἧς σοι οὐδεν 
/ 6: / 
μέτεστιν, ὦ Δικαιόγενες. | 


τι 


! ἀξιώσειε ? τὸν om. 3 yàe om, * ai 5 δέδονται 
᾿Αξιώσειε] Malim. ἀξιώσεις in secunda πρῶτον] Malim ὃς πρῶτον, aut πρῶτον 
persona, ob insequens σοὶ δέ. IpEw. μὲν γάρ. IpnEM. 
Τύραννον] Imo vero τὸν τύραννον. Hippar-  Δέδοκται] TI. δέδοται. Η. STEPHAN. 
chum signifieat, Pisistrati filium. Iprw. 


LUZACII 
AD ORATIONEM ISJEI 
DE HEREDITATE PHILOCTEMONIS 
PRJEFATIO. 


Ex Lectionibus Atticis. De Digamia Socratis. 





EvcTEMON, idem ille, uti probabile est, qui Olympiadis xciii. 
an. L* Archon Athenis fuit Eponymus, ex conjuge, filia Mixiadis 
Cephisei, superstites unum habuit filium Philoctemona, duas filias, 
quarum altera Phanostrato nupsit, altera Charec. Sed homo 
erat in magnis divitiis libidinosus et intemperans, adeo ut in ipsa 
quoque senectute turpi voluptati indulgeret; namque setate jam 
provectior (qui sextum scilicet impleverit annum ultra nonagesi- 
mum) spreta uxore et liberis, frequentabat tabernam,in qua vinum 
venale erat, quamque cum tota insula ab eo conductitiam habebat 
Alce, apud illius libertam prostibulum quondam in lupanari quz- 
stum faciens, dein effeeto corpore deflorescens, quum illam ipse 
emisset Euctemon, Dionis cujusdam (ut pra se ferebat) uxor: is 
vero Dion, postquam nonnullos ex ea liberos pro suis agnovisset, 
criminis reus et poenam metuens Sicyona profugit; quo profugo, 
in illius Alces tandem domo et familia Euctemon habitavit, longze- 
que sed impurz vitze cuniculum clausit. Divendita jam, dum 
viveret decrepitus et luxuriosus senex, magna fortunarum illius 
parte, ope atque consilio Alces ac reliquorum ex ista consortione 
scortorum ; expilatis, qua in ejus zdibus tabernaque erant, 


! Ex Marmore Oxoniensi, Diodoro Siculo, &c. hujus anni Archontem eponymum 
Euctemona demonstravit Ed. Corsinus Fast. Att. t. iii. p. 256. Quum autem ex Iszei 
Oratione appareat, Euctemona illum, de quo agit, inter locuplelissimos et insigniores 
cives fuisse Atticos, ztas autem viri in hec tempora cadat, probabili conjectura 
eundem fuisse Archonta existimo. Quippe Euctemon annum «etatis implevit nona- 
gesimum sextum ; causa de hereditate illius ac Philoctemonis acta est, paulo post 
prioris mortem, Olymp. ciii. sive ante Olymp. civ. (vid. Palmeriom et Reiskium 
ad Iseum p. 129. ed. Reisk.) Ergo in medio vitae cursu, 48. vel 50. annos natus, 
Euctemon, de quo agitur, vtatisque adeo in flore erat eodem illo anno, quo Eucte- 
mon Archon in Marmore Arundeliano, a Diodoro Siculo, forle etiam a Xenophonte, 
memoratur, 
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bonis ad hereditatem pertinentibus;—-—in scenam prodit Andro- 
cles, Euctemonis ille quidem consanguineus, sed in spoliando 
homine ac diripienda ejus pecunia fidissimus Alces adjutor et 
socius: Quibus rapinis cum reliquam hereditatem addere etiam 
conatur, illam ereptum it Chzrestrato, Euctemonis ex nupta Pha- 
nostrato filia nepoti, quem sororis filium Philoctemon ante patrem 
defunctus adoptaverat. Duos igitur alios, quos Euctemonis dice- 
bat filios (Philoctemonis adeo fratres), in lucem producit Androcles, 
quorum major natu hereditatem sibi vindicat, quosque prognatos 
ipse affirmat ex altera Euctemonis uxore, Callippe quadam, 
Pistoxeni filia, cujus Callippes tutor quondam fuisse ab *o fere- 
batur senex. Eosdem vero ex Alce, dum Dionem maritum habe- 
ret vel diceret, genitos haud obscure significat Orator. 

Quz jam, queso, contra has vindicias, Cherestrati nomine 
atque avunculi illius Chazrez,, ab Iszo instituta est exceptio vel 
defensio ? Anne hzc: «nullos, dum viveret Mixiadis Cephisei 
filia, ex altera uxore, qux Callippe diceretur, liberos nasci po- 
tuisse legitimos ; et, si ex alia femina Euctemoni proles fuerit, ne- 
cesse est, ut adulterina ea sit vel spuria?" Nam, cum Euctemon 
centenario proximus e vita decederet, superstitem adhuc fuisse 
primam ejus uxorem, ex illa orationis parte clarissime patet, ubi, 
cognita mariti ac patris morte, hzc mulier cum filiabus venisse 
dicitur, justa funebria defuncto facturze. (8. η΄.) ἐπειδὴ ἑτέρων πυ- 
ϑόμενοι ἦλϑον αἱ Svyarépec αὐτοῦ καὶ ἡ yóvg. et mox: αἱ μὲν οὖν 
γυναῖκες, οἷο» εἰκὸς, περὶ τὸν τετελευτηκότα ἦσαν. Anne gitur sim- 
plici ista Iszeus defensione utitur: *^fieri non posse, ut quisquam 
tam sit impudens tam perfrictze frontis et vecors, ut hereditatem 
filiabus ac nepoti Euctemonis debitam, vindicet liberis, quos ille, 
non ex concubina tantum, sed, superstite etiam uxore legitima, 
furtivis amoribus, per adulterium sibi quzsivisset? nullum judi- 
cem reperiri, qui vindiciis tam iniquis tam inauditis auctoritatem 
prestare suam velit? rem denique esse in Civitate Atheniensi sine 
lege, sine exemplo, binas, quz cuipiam civi Attico eodem tempore 
fuerint, jactare nuptias, et ex utroque, quod simul duraverit, ma- 
trimonio susceptam prolem ?" Minime; sed, perinde ac si nihil sic 
novi, nihil accidisset przter consuetudinem, vindiciis aliam pror- 
sus et diversam opponit exceptionem : ** nullam," nempe, *' alterius 
istius conjugis memoriam exstare: incognitam fuisse consangui- 
neis, affinibus, domesticis, servis; nullum testem produci, qui 
illam viderit unquam domus et tori Euctemoni sociam (p. 57. 40. 
ed. Steph.); deinceps, nec in phratria nec in demo Euctemona 
eam pro uxore fuisse professum; nunquam sacrificium pro ea 
fecisse, nec justa solvisse, nec celebrasse exsequias ; nec filios item, 
qui ex illa geniti jam ferebantur, sed vere erant ex furtivo Alces 
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complexu nati, matris Callippze manibus tulisse inferias; uno 
verbo, Callippen meram esse umbram et heredipetarum, qui reli- 
quz locupletis senis substantie (ut cum Jtis loquar) inhiabant, 
larvam." "Tantum vero, ab isto de illegitimis nuptiis secundis 
(quod dicebamus) argumento abest Iszus, ut contra fateatur: **si 
Antidorus cum fratre (pro quibus Androcles hereditatem vindica- 
bat) ex muliere cive Attica ab Euctemone fuissent progeniti, ne- 
minem impedire potuisse, quo minus in Album Phratrice inscribe- 
rentur et hereditatem paternam jure suo cum reliqua parentis 
progenie partirentur." τίς yàp ἂν γνησίους ὄντας οἷός τε ἦν κωλῦσαι 
εἰσαγαγεῖν — τοῦ νόμου κελεύοντος ἅπαντας τοὺς γνησίους ἰσομοίρους 
εἶναι τῶν πατρῴων. (p. 58. 40. ed. Steph.) Neque hoc satis: Quuin 
morosus que ac libidinosus senex omni ope niteretur, ut Anti- 
dorus, major natu filius iste adulterinus in commune Album Phra- 
triz inscriberetur, obsisteret vero Philoctemon, atque ejus exem- 
plo Phratores, minatus huic Philoctemoni pater est, liberorum 
quzrendorum causa aliam se u&orem ducturum esse domum; et 
reipsa sponsalia fecit cum muliere quadam, Democratis Aphidnzi 
sorore: Quas nuptias demum omisit, et repudium huic sponse 
renunciavit, postquam Philoctemon inscriptioni istius hominis ἐν 
τῷ κοινῷ γραμματείῳ, ut ab Euctemone patre illuc. producti, con- 
sensisset (p. 58. 35. ed. Steph.). Vivebat autem, ut modo observa- 
tum est, prior Euctemonis uxor, Mixiadis Cephisei filia. — En 
igitur! geminarum Athenis nuptiarum licentiam apertam, mani- 
festam, a nemine negandam ! En Oratorem, cujus testimonio con- 
stet, Lege Athenis LIBERUM ATQUE FAS FUISSE, BINAS EODEM 
TEMPORE HABERE UXORES! Nodus saltem est, in quem 
Reiskius (p. 157. 6. ed. Reisk.) incidisse sibi visus est, quemque 
expedire illum oporteat, qui, in hac disquisitione Socratica, Ora- 
' torum Atticorum uti voluerit auctoritate. 
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Pag. 
ed. 
Reisk. 


Pag. 
ed. YIIOOEZIX. 
H.Steph. 
96. 1 Εὐκτήμονος υἱὸς Φιλοκτήμων τὸν τῆς ἑτέρας τῶν ἀδελφῶν καὶ Φανοστράτου υἱὸν Χαιρέστρα- 119 


TOY ποιησάμενος κατὰ Da S üXac τὰς 1 τεϑείσας τσαρὰ Χαιρέᾳ τῷ τῆς ἑτέρας ἀδελφῆς ἀνδρὶ, 
ἐτελεύτησε ζῶντος ἔτι τοῦ πατρός" ὕστερον δὲ κἀκείνου ἀπποθανόντος ἔλαχεν ὁ Χαιρέστρατος 
τοῦ κλήρου κατὰ τὸν νόμον. διαμκαρτυρήσαντος δὲ ᾿Ανδροκλέους μὴ εἶναι ἐπίδικον ὄντος ᾽Αντι- 
δώρρυ γνησίου παιδὸς Εὐκτήμονι, οἱ περὶ Χαιρέστρωτον ἐπεσκήψαντο τῇ διαμαρτυρίᾳ, καὶ 
τοῦτον καὶ τὴν ἀδελφὴν αὐτοῦ νόθους γεγονέναι φάσκοντες, τὸν δὲ νόμκον διαγορεύειν νόθῳ καὶ 
νόθη μὴ εἶναι ἀγχιστείαν. Ἡ στάσις στοχασμός" ἄδηλον γὰρ εἰ ἐποίησε Φιλοκτήμων Χαιρέ- 
στρᾶτον υἱὸν ἑαυτῷ, καὶ πάλιν ἄδηλον εἰ γνήσιοί εἶσιν οἱ περὶ ᾿Αντίδωρον. 
/ one t. / , / ^ 
α΄. OTI μὲν, ὦ ἄνδρες, πάντων οἰκειότατα χρωμαι Φα- 
ἢ Ν ΄ / N MAE. 

νοστρώτῳ TE καὶ Χαιρεστράτῳ τούτῳ, τοὺς πολλοὺς οἰμαι 
ς em ΔΝ ^" N N 38/ c X 9 ^m / e/ 
υμων εἰδέναι. τοις δὲ μη εἰδόσιν ἐκᾶνον ἐρω TEX μηριον" OTE 

N , / 5.5: 7 " 9 / N 
yop εἰς Σικελίαν ἐξέπλει τριηράρχων ^ Χαιρέστρατος, m 

N / a io 3 / / / N 
15 TO πρότερον αὐτὸς EX'ETTAEUXÉVOLL τοροήδειν “σαντας τοὺς 
2 ^ d e; )! / / N / 
£O O[LEVOUG κινδύνους, ομῶως δὲ δεομένων τούτων και συνεζέ- 

^ / M E 3 N 

T AEUCOL XO συνεδυστύχησα καὶ εὥλωμεν εἰς τοὺς πολε- 

" " Lu o pi je Y / » » 
βίους. cT O7. OV à EL EXELVO μεν προδήλων οντωὼν τῶν Κιν- 

/ e? N N “ / N / / 
δύνων ομῶως διὰ ΤΟ χρῆσθαι 7TOUTOIG XU φΦιλοὺυς νομίζειν 
c y. Ll A 5 / «1 fe c “ N 
ὑπέμενον, VUV δὲ 4 oU τσ εἰρωμῆν συνείσειν ez ων ὑμεις TE TO 
3 δὲ 


? Μενέστρατος 4 μὴ ἐπειρώμην 


| δοθείσας 


Tabula genealogica nominum przcipuorum in hac sexta βοΐ oratione 
commemoratorum. 





Euctemon Cephisiensis. 
ete nca SEEN VEREOR QUOS RUE CERA ert. 
Philoctemon, Ergamenes Hegemon filia Chzerez filia Phano- 
super cujus he- nupta. unde strato nu- 
reditale conten- nata filia. p. pta. 
ditur. 123. 8. 


Et filiarum quidem natu major, Chewrez 
nupta, vidua tum erat, cum hzc causa 
ageretur. Altera autem, minor natu, e 
Pbhanostrato peperit Cheerestratum, qui, 
ut filius Philoctemonis adoptatus, petit 
hereditatem Euctemonis, avi, contra pu- 
erum quendam, e scorlo natum, qui se fi- 
lium Euctemonis ferebat, idemque nomen 
usurpabat, REisk. 


Δοθείσας] Imo vero τεθείσας vel xava- 
τεθείσας, depositas. InEM. 

᾿Ἑάλωμεν]) Ex h. l. constat hanc causam 
tenente bello Peloponnesiaco, haud multo 
post cladem in Sicilia acceptam, actam 
fuisse. Adscripserat Taylor pro Latini- 
tate sua Anglicobarbara : ** Habetur heec 
oratio Olymp. 164. 1." Inxw. 
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εὔορκα Ὁ ψηφιεῖσθε καὶ τούτοις τα δίκαια γενήσεται. δέομαι 
οὖν ὑμῶν συγγνώμην. τε ἔχειν καὶ μετ᾽ εὐνοίας ἀκροάσασθαι" 29 
ὃ yao γῶν οὐ μικρὸς αὐτοῖς, ἀλλὰ περὶ τῶν μεγίστων. 

6. Φιλοκτήμων yc ὃ Κηφισιεὺς φίλος ἦν Χαιρεστράτῳ 
τούτω" δοὺς δὲ τὸ ἑαυτοῦ καὶ υἱὸν αὐτὸν ποιησάμενος ετε- 
λεύτησε. λαχόντος δὲ τοῦ Χαιρεστράτου κατα τὸν γόμον 
τοὺ ) κλήρου, ἐξὸν ἄμφισβητήσαι ᾿Αϑηναίων τῷ βουλομένω, 
καὶ εὐθυδικίᾳ ᾿εἰσελθόντι εἰς ὑμῶς, εἰ φαίνοιτο δικαιότερα 
λέγων, ἔχειν τὸν κλῆρον, διεμαρτύρησεν ᾿Ανδροκλῆς οὑτοσὶ 25 
mm ) ἐπίδικον en εἰναι τὸν κλῆρον, μἰηροσγτερῶν iig τῆς ὠμφισ- 
βητήσεως καὶ ὑμᾶς του κυρίους “γενέσϑαι ὅ οντινα δὲῖ κλη- 
βονόμον καταστήσασθαι τῶν Φιλοκτήμονος" καὶ ἐν we 
ψήφῳ καὶ ἑνὶ aya οἰεται ἀδελφοὺς καταστήσειν ἐκείνῳ 
τοὺς οὐδὲν προσήκοντας, καὶ τὸν κλῆρον ἀνεπίδικον ἕξειν 
αὐτὸς, καὶ τῆς ἀδελφῆς τῆς ἐκείνου κύριος γενήσεσθαι; καὶ 

τὴν διωϑήκην ἄκυρον ποιήσειν. πολλῶν δὲ καὶ i δεινῶν ὄντων ἃ 
διαμεμαρτύρηκεν ᾿Ανδροκλῆς, ^ τοῦτ᾽ αὐτὸ πρῶτον ἐπιδείξω 
υμῦῖν, ὡς διέθετο καὶ ετσοιήσατο υἱὸν τουτονὶ Χαιρέστρατον. 
ἐπειδὴ ydo TU Φιλοκτήμονι ἐκ μὲν τῆς γυναικὸς 7 συνῴκει 
οὐκ ἦν παιδίον οὐδὲν, πολέμου δ᾽ ὄντος ἐκινδύνευε καὶ ἱππεὺς 
στρατευόμενος καὶ τριήραρχος πολλάκις ἐκπλέων, ἐδοξεν 
αὐτῷ διαθέσθαι τὰ αὐτοῦ, μὴ ἐρήμον καταλίπῃ τὸν οἶχκον, 

εἰ τι πάϑοι. τὼ μὲν ον ἀδελφὼ αὐτῷ, ὥπερ, ἐγενέσθην; 
199 ἄμφω ἄπαιδε € ἐτελευτησάτην" ταῖν δὲ ὠδελφαῖν ΤΊ μὲν ἑτέρῳ, 

7 0 Χαιρέας συνῴκει; οὐκ ἣν ἄῤῥεν παιδίον οὐδ᾽ ἐγένετο 

πολλὰ ETT συνοικούσῃ; ἐκ δὲ τῆς ἑτέρας, 7 συνῴκει Φανό- 

ΟὝΦΤΟΣ οὑτοσὶ, ἤστην Uia) ) δύο. τούτων τὸν πρεσβύτερον Τρυ- ; 

TOVi Χαιρέστρατον ἐποιήσατο υἱόν" καὶ ἔγραψεν οὕτως EV 
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30 


35 


3 
| εἰσελϑόντα ? γίνεσθαι 3 σαῦτ᾽ αὐτῷ 


Δοὺς δὲ] Subaudi αὐτῷ. Inxw. 

'E£óv] cum liceret. Inv. 

Δικαιότερα } Subaudi τοῦ ἀντιδίκου aut 
τῶν ἀντιδικούντων. IpEM. —— 

Γενέσθαι ὅντινα} Tantundum est, atque 
si dixisset: γεν, τοῦ ὅντινα — διαγινώσκειν. 
Ipkw. 

᾿Εκείνω] Philoctemoni puta, ad quem 
etiam proximum ἐκείγου redit. IpEM. 

᾿Αδελφῆς) Illam designat, qua cum 
olim penes Chaream fuisset, jam vidua et 
prolis exsors erat. nam alterius maritus, 
Phanostratus, in. vivis adhuc supererat. 


IpEw. 

Ταῦτ᾽ αὐτῷ τορῶτον] Taylor annolave- 
rat, in Tophanis libro mediam vocem de- 
letam fuisse. 'l'egit ulcus hoc emplastrum, 
non sanat. Convenientius et a vero pro- 
pius videtur: τῶν ázávraw «grow. ante 
omnia primo loco. InEM. 

"Quse &yevéc9ny] Sic dedi de meo. Ac- 
cipi debet ao si αὐτῷ transpositum esset, 
et sic legeretur: ἀδελφὼ, ὥπερ αὐτῷ ἐγενέ- 
c Sy. duo fratres, qui ipsi fuerant. "Taylor 
in lophanis libro repererat οἵπερ &y. 
Inrw, 
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διαθήκῃ, εἰ μὴ γένοιτο, αὐτῷ παιδίον € ἊΝ τῆς γυναικὸς, TOU- 
40 τον παρανομεῖν τῶν ἑαυτοῦ. καὶ τὴν διαϑήκην κατέϑετο 
παραὶ τω κηδεστῇ Χαιρέᾳ, τῷ τὴν ἑτέραν αὐτοῦ ἀδελφὴν 
ἔχοντι. καὶ ὑμῖν 7 TE δια ϑήκη αὕτη ἀναγνωσθήσεται καὶ οἱ 
παραγενόμενοι μαρτυρήσουσι. καί μοι ἀνώγνωσι. 


ΔΙΑΘΗΚΗ. 


A / NT “Ὁ , / XA ^ 5 
μεν διέθετο καὶ εῷ oic ΜΨΕΒΜΗΓΡΝΕ υιον τοῦτον. CU- 
7 c 3.9 993 9 φυ 
rem ως δ᾽ ἐξὸν. qum ταῦτ᾽ ἐτσραζεν, ὁ σεν δικαιότωτα 
ἡγοῦμαι τὰ τοιαῦτ᾽ εἶναι μανϑάνειν, τοῦτον ὑμῖν αὐτὸν 
. 97.1 παρέζομαι τὸν νόμον. καί μοι ὠνώγνωσι. 


ὡς 
124 


NOMOZ. 


οὑτοσὶ ὃ νόμος, ὦ ἄνδρες, κοινὸς ἅπασι κεῖται, ἐξεῖναι 
ἄῤῥενες, 
2 m ἄρα μανεὶς ἢ ὑσὸ γήρως 5 | δι’ ἄλλο ἮΝ τῶν 1 &y TO 
νόμῳ παρανοῶν Diar. d Pa δ᾽ οὐδενὶ τούτων ἔνοχος Ἵν 
5 Φιλοκτήμων. δρωχξα εἰτσὼν δηλώσω ὑ pens ὅςτις γαρ καὶ 
ἕως E τοιοῦτον πολίτην ἑαυτὸν qretgein ces ὥςτε διοὶ τὸ ὑφ᾽ 
ὑμῶν τιμάσθαι ἄρχειν aur don, καὶ ἐτελεύτησε μαχό- 
μενος τοῖς πολεμίοις" πῶς ἄν τις τοῦτον τολμήσειεν εἰπὲῖν 

ὡς οὐκ εὖ ἐφρόνει ; » 
y. Ὅτι μὲν οὖν διέϑετο καὶ ἐποιήσατο εὖ φρονῶν, e£ov 


» 
αὐτῷ, ἀποδέδεικται ὑ ὑμῖν, ὥςτε κωτοὶ μὲν τοῦτο ψευδὴ με- 


a. € Ld » DIN N LS f$. , 
TM SIRO διαϑέσϑαι, usd m παῖδες (01 WENT ARE 
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1 , ^ , 
ἐκ τῶν VOfAUY 


Ὡς μὲν] Malim ὡς μὲν οὖν. 1θΕμ. 

Δικαιότατα ἡγοῦμαι — ἡ Dubium est, 
utrum δικαιότατον legendum sit, an servan- 
dum δικαιότατα. rursus, hoc si servetur, 
dubitare licet, utrum adjectivum sit, an 
adverbiale pro δικαιοτάτως. Si adjecti- 
vum est, necesse est arbitrari, post τὰ 
τοιαῦτα deesse ὄντα. ut constructio sit: 
ὅθεν ἡγοῦμαι εἶναι μιανϑάνειν [id est, πάντας 
δύνασθαι μανϑάνειν]! τὰ τοιαῦτα ὄντα δι- 
καιότατα, 1d est, ὅτι τὰ τοιαῦτά ἔστι δικαιό- 
τατα. unde mea sententia discere est [vel 
licet] ejusmodi [cujusmodi scil. Philocte- 
monis capta et acta sunt hac in causa] 
esse equissima., et hanc ralionem in Latinis 
meis expressi. Sin autem δικαιότατα 
adverbiale est, significans rectissime, opti- 
me, certissime, tum erit construendum hoc 
modo: ὅθεν τὰ τοιαῦτα μκανϑάνειν ἡγοῦ- 
μαι εἶναι δικαιότατα. unde mea sententia 


talia discere datum est quam certissime 
atque rectissime talia, id est, rationes et 
jura testamentaria.  Dixisset utique pla- 
nius Iszeus, si hunc ad modum placuisset 
ei efferre: δϑεν paco» ἡγοῦμαι εἶναι τὰ 
τοιαῦτα μανϑάνειν σαφέστατα καὶ ἀκριβέ- 
στατα (adverbialiter). InEw. 

Αὐτὸν] Non sententiam modo et vim 
legis, verbis meis adumbratam, sed ipsa 
quoque verba legis, ut in codice juris 
Attici jacent. InEw. 

Κοινὸς ἅπασι κεῖται) Np. indigenis, non 
autem adscriptis. In Legg. Att. l. vi. tit. 
vi.$. 3. ῬΕτιτ. Eum vide. 

Τῶν ἐκ τῶν νόμμων] Subaudi πᾶσι γνωρί- 
ββων. malim tamen τῶν ἐν 79 νόμῳ, scil. 
γεγραμμένων. et. reliqua, que in hac lege 
nominatim indicata et enumerata sunt. 
R&tsk. 

Μεμαρτυρηκὼς} Indiligentius dictum, 
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μαρτυρηκῶς ᾿Ανδροκλῆς ἀποδέδεικται" ἐπειδὴ δὲ προσδιαμε- 

μαρτύρηκεν ὡς m e γνήσιον Εὐκτήμονος τοῦτον; καὶ 19 
ταῦτ᾽ ἀποδείξω κα uev δὴ ὄντα. Εὐκτήμονι γῶρ; t ) ἄνδρες. τῶ 
Φιλοκτήμονος πατρὶ, τοὺς μὲν ὄντως γενομένους seid 
Φιλοκτήμονα καὶ ᾿Εργαμένην xc ᾿"Ἡγήμονα καὶ δύο θυγα- 
τέρας, καὶ τὴν un έρα αὐτῶν, ἣν Ε εγημεν ὃ Εὐκτήμων, Μι- 
ξιάδου Κηφισιέως ϑυγατέρα, πάντες οἱ προσήκοντες ἰσα- 

126 9: καὶ οἱ φρώτορες καὶ τῶν δημοτῶν οἱ πολλοὶ, καὶ μαρ- 
τυρήσουσιν ὑμῖν" ὅτι δ᾽ οὐδ᾽ ἄλλην Tue ἔγημε υναΐϊκα, εξ 15 
ἧς τινὸς οἱδὲ αὐτῷ ἐγένοντο, οὐδεὶς τὸ παράτσαν οἱδὲν οὐδ᾽ 
ἤκουσε πώποτε ζῶντος Εὐκτήμονος. καίτοι τούτους εἰκὸς 
πιστοτάτους εἶναι νομίζειν μάρτυρας" τοὺς yag οἰκείους 
εἰδέναι προσήκει τὰ Ced καί μοι τούτους κάλει πρῶ- 


gu. 


70V, καὶ τὸς μαρτυρίας ὠνώγνω 


*"MAPTYPIAI. 


à Ἔτι τοίνυν καὶ τοὺς ἀντιδίκους ἐπιδείξω ἐ Ld ὑμῖν ταῦ- 


iy: μεμαρτυρηκότας. ὅτε yop αἱ avenir eis ἦσαν πρὸς τῷ 20 


/ 
ἄρχοντι καὶ οὗτοι -πσαρακατέβαλον ὡς ὑπὲρ γνησίων Tap 


1 “Ἡγέμονα 


pro3iapstgsner. Non enim μαρτυρίαν dixe- 
rat Androcles, sed Chzrestrato heredita- 
tem petenti opposuerat διαμαρτυρίαν, h. e. 
obnuntiationem et protestationem, affir- 
mantem, illam, qui petatur, hereditatem 
non esse vacuam, neque petitioni aut con- 
troversize obnoxiam, Verum, id quod jam 
supra admonui, oratores Attici discrimen 
horum verborum non sanctissime obser- 
vant. Iprw. 

"Qc υἱὸν εἶναι] Novi Diedorum Siculum 
solere ὡς cum infinitivis copulare. verum 
ejus est alia ratio alque oratorum Attico- 
rum. 'Trita hec et familiaris homini 
Siculo si fuit, non eo etiam Attico est 
imputanda et obtrudenda invito. Sine 
dubio aut delendum est ὡς, aut leg. ὡς 
οἶδεν υἱὸν εἶναι. ÁpnkM. 

Εὐκτήμονος τοῦτον} Sine dubio interpo- 
nendum est Εὐκτήμονα. nam patri praetenso 
filius erat cognominis, ut e p. 120. pen. 
constat. InEw. 

Οἵδε] Euctemon puta subdititius, e 
scorto quaesitus, cum fratre, quorum cau- 
sam se agere simulans Androcles, reapse 
sibi quaerebat Euctemonis senioris here- 
ditatem. Neque obstat, quod orator mo- 
do unum filium Euctemonis e scorto sus- 


? MAPTYPEX 


ceptum commemorat, modo duos. Nam 
natu maximus solus ab eo se adscitum, pro 
filio agnitam, et heredem seriptum fere- 
bat; eoque causa illius solius, aut prae- 
cipue, hic agitur. alter fraler accessionis 
loco est. Ingw. 

Τὰς μαρτυρίας] Yd est, τὰς τούτων pane. 
IpEw. 

Μάρτυρες] Num μαρτυρίαι sed bene 
habet. nam tametsi testimonia a scriba 
recitarentur, ipsi tamen testes adesse, et 
recitata ore suo confirmare debebant, ut 
vera ei conscientiv su: consentanea, 
Iprw. 

Ὑμῖν] Bene si habet, referri debet ad 
ἐπιδείξω. — Alias legi malim $4» ταὐτὰ, 
eadem mobiscum, IpEw. 

Οὗτοι] Androcles, et soror ejus, et 
liberi spurii ex ea nati, pro liberis Eucte- 
monis senioris vendilati, cum reliquis eo- 
rum advocatis. Inxw. 

'Q.c ὑπὲρ γνησίων] Bene habet hzec lectio, 
Aliud agebat H. Stephanus autumans 
ὥσπερ yv. leg. esse. Inv. 

Τῶνδε] Sunt illi duo fratres, quos An- 
drocles pro liberis Euctemonis e secunda 
uxore nalis venditabat, actore negante 
legitime natos esse, Inzw. 
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Εὐκτήμονος ὄντων, ἐρωτώμενοι ὑφ᾽ ἡμῶν τίς εἴη αὐτῶν μή- 197 
TU καὶ ὅτου ϑυγατηρ οὐκ εἴ χον ἀποδεῖξαι; διαμαρτυρο- 
μένων ἡμὼν καὶ του ᾿ἄρχατος κελεύοντος ἀποκρίνασθαι 
κατα τὸν νόμον 1 δ δὲ à ἄνδρες, ἀμφισβητεῖν μὲν ὡς ὑπὲρ 
γνησίων καὶ ἡμμώωνα μητέρα δὲ q τις ἦν μὴ ἔχειν 
25 ἀποδεῖξαι, μηδὲ προσήκοντα αὐτοῖς μηδένα. ἀλλὰ τότε 
μὲν Λημνίαν σκηψάμενοι ταύτην ἀναβολὴν € επσοιήσαντο᾽ τὸ 
δ᾽ ὕστερον ἥκοντες εἰς τὴν ἀνάκρισιν, πρὶν καί »- ἐρέσθαι, 
εὐϑὺς ἔλεψον ὅτι Καλλίσ πη μήτηρ; αὕτη “Ὁ εἴη Tho: 
ξένου θυγάτηρ, ὦ nd ἐξαρκέσον. εἰ ὄνομα μόνον πορίσαιντο, τὸν 
Πιστόξενον. ε ἐρομένων δ᾽ ἡμῶν ὅςτις e καὶ εἰ én ἢ ἤ μη» ἐν 
Σικελίᾳ ἐφασαν armo aii στρατευόμενον, καταλιπόντα 
ταύτην “ϑυγατέρα παρὰ τῷ Εὐκτήμονι, ἐξ € πόα 
90 μένης δὲ τούτω yevéa don, πρᾶγμα πράττοντες ἀναιδείᾳ, 129 
ὑπερβάλλον καὶ οὐδὲ γενόμενον, ὡς ἐγὼ ὑμῖν ἀποφανῶ ἐκ 


τούτων πρώτων ὧν αὐτοὶ ἀπεκρίναντο. τη μὲν yop στρῶ- 


128 


249 


"Ye ἡμῶν] Ita dedi de meo, pro vul- 
gari ὑφ᾽ ὑμῶν, Nam qui tum causz ju- 
dices sedebant, non iidem antea quoque 
examini interfuerant, sed solus Archon 
seu Astynomus, interrogaverat, vel ad- 
versarii coram eo mutuo sese interroga- 
verant atque responderant. v. versu 11. 
ἐρομκένων δὲ i tpe. Ipzw. 

Κατὰ τὸν νόμον, ὦ ἄνδρες) Hiulcam sen- 
tentiam quodammodo sic sarcias: κατὰ 
τὸν νόμον. καίτοι πτῶς εἴη κωτὰ τὸν νόμον, ὦ 
ἄνδρες. secundum legem, vel ex prescripto 
legis. Atqui, secundum legem qui sit, 0 
viri —? vel sic: κατὰ τὸν γόμκον. Καίτοι 
πῶς oUX εἴη «παράνομον, ὦ ἄνδρες. "Taylor in 
libro ''ophanis ad κατὰ τὸν γόμκον adscri- 
ptum repereral δεινόν. Ipgw. 

-Αὐτοῖς} lilis puta fictitiis et praetensis 
Euctemonis liberis. Malim tamen αὐτῆς 
legi. nam προσήκων τινὸς perinde usurpatur, 
alque zp. τινί, ut ad solam mulierem, 
istorum matrem, referatur. IpEw. 

Λημνίαν σκεψάμενον] Verba hec Pal- 
merius reddidit in Exercit. p. 671. Le- 
mmiam defendens. istique interpretationi 
hanc annotationem adjunxit: ** Subintel- 
lige βουλὴν, id est, audax et omnino prz- 
ceps consilium cepit. Omnibus notum est, 
quid sint Λήμνια κακὰ et Λημνία δίκη ex 
Suida." Mallem hzc a Palmerio scripta 
non fuisse. Exciderunt enim ei, ut nobis 
talia multa solent, aliud agenti, aliena hoc 
loco eoque ipso indigna. Melius rem te- 
tigit, quisquis fuit, qui, referente Tayloro, 


1 asteriscos om. 


om. 3 σὴν ϑυγατέρα 


in libro 'Tophanis hzc verba adscripsil : 
* Lemniam esse pratendens) Notez sant e 
fabulis Terentii mulieres Athenis com- 
morantes, Andrie, Lemmnim», aliisque ex 
insulis oriundze, IpEw. 

Σκεψάμενον] Tt. σκεψάμενος. Μᾶλλον δὲ 
σκηψάμενος. H. SrEPHawN. Pari modo 
annotator in libro Tophanis dederat σκη- 
ψάμενος. ex parte recte. Nam σκήπτεσθαι, 
pretendere, locum hic habet, nullum σκέ- 
vTtc9ui, considerare. Ego vero vulgari 
σκεψάμενον suffeci pluralem σκηψάμενοι, et 
pari modo ἐποιήσαντο in continenti dedi 
pro vulgari ἐποιήσωτο. InEM. 

Τούτω] Sic dedi in numero duali pro 
vulgari τούτῳ. quem si ponere h. l. vo- 
luisset orator, debuisset αὐτῷ vel ἐκείνω 
usurpare, non τούτω. nam οὗτος non nisi 
de superstitibus eL praesentibus potest 
usurpari. Atqui Euctemon senior dudum 
vivis excesserat. Foret utique plenius et 
planius dictum : ἐξ ἐπετροπευομένης δὲ αὐτῶ 
τούτω γενέσθαι. avum, Euctemonem seni- 
orem, hos ex hae muliere procreasse, 
tum temporis, cum tutor ejus essel, et 
ipsa pupilla tutelae ejus commissa. Duos 
fuisse fratres, qui se hac e muliere et Eu- 
ctemone natos ferrent, constat e p. 120. 27. 
ubi legitur: τὸν πρεσβύτερον τοῖν παῖδοιν. 
Pro γενέσθαι reperit Taylor iu libro To- 
phanis γυναῖκα, InEM. 

Ππράττοντες] Πλάττοντες de suo dedit 
Bekkerus. 
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TiQ, ep οὗ ἐξέπλευσεν εἰς Σικελίαν, ἤδη ἐστι δύο καὶ 
“πσεντήκοντα & τη ano ᾿Αριμνήστου ἄρχοντος; τῷ δὲ δ ἐν 
σβυτέρῳ τούτων, ὅν gari E, “τῆς Καλλίππης καὶ τοῦ 
190 Εὐκτήμονος. εἰναι; οὔπω ὑπὲρ εἰκοσιν Ἰέτη. ? ager οὖν 
ταῦτα ὠπὸ τῶν ἐν Σικελίᾳ ὑπολείπεται πλείω ἢ τριό- 
κοντὰ ET OCT OUT ἐπιτροτεεύεσθαι προσήκει τὴν Καλ- 
λίππην ἔτι; τριακοντουτίν y οὖσαν. οὔτ᾽ vendor oy καὶ 
ἄπαιδα εὖ εἰναι GANG) πάνυ πώλαι συνοικεῖν, ἢ ἐγγυηθεῖσαν 
κατὰ γόμον ἢ ἐπιδικασϑεῖσαν. ἔτι δὲ καὶ ψινώσκεσϑαι 
191 αὐτὴν ὑπὸ τῶν Εὐκτήμονος οἰκείων ἀναγκαῖον ἦν καὶ ὑπὸ 
τῶν οἰκετῶν, εἰ πέρ γε. συνῴκησεν. ἐκείνῳ ἤ  διητήθη τοσοῦτον 40 
χρόνον ἐν τη οἰκίᾳ. τὸ yde τοιαῦτα οὐκ εἰς τὴν avete puniy 
μόνον δεῖ πορίξεσθαι ὁ ὀνόματα; ἀλλὰ τῇ o elo γεγονότα 
φαΐνεσθα;, καὶ ὑπὸ τῶν προσηκόντων καταμαρτυρεῖσϑαι. 
ἀποδεῖξαι τοίνυν ἡμῶν πελευύντων ὅςτις οἱδὲ τ Εὐκτή- 
μόνος οἰκείων ἢ συνοικήσασαν ἐκείνῳ ? riot ἢ ?7 τὴν Καλλίσ- 


95 


1 ἔτη [ἀπὸ ᾿Αριμνήστου ἄρχοντος]. 


᾿Εξέπλευσεν] Non preetensus ille et fi- 
clitius Pistoxenus, sed ἡ στρατιὰ, exerci- 
tus Atheniensium, modo dictus. IpEw. 

᾿Αριμνήστου)] L. ᾿Αριστομγήστου. — Tta 
mox quoque. Att. Lect.l.iv. c. 31. MEun- 
5105. Ex hoc loco colligitur hanc causam 
actam fuisse Chione vel Timocrate Ar- 
chonte circa Olymp. 104. Nam Arimne- 
stus Archon fuit Ol. 91. 1. unde sequitur, 
si annos completos intelligit, hoc judicium 
factum fuisse Timocrate Archonte Olymp. 
104.1. Si vero quinquagesimum secun- 


dum annum currentem et affectum tantum 


intelligit, Chione Archonte Ol. 103. 4. 
Pazrnwrn. Corsinius Fast. Att. 3. p. 247. 
ad Olymp. 91. 1. contendit hunc Aristo- 
mnestum esse, non AÁrimnestum. Verum 
Lysias quoque et Hesychius et Scholia- 
stes Aristophanis hunc Archontem ita ap- 
pellant, ut Iszeus, ex fidelibrorum vulga- 
rium, h.l. fecit. RzErsk. 

^0y] Imo vero οἷν in duali, aut ὧν. se- 
miori horum liberorum, quos aiunt —. 
IpnEw. 

Ταῦτα) Sic dedi de meo pro vulgari 
πάντα. Mos viginti annos si de summa illo- 
rum quinquaginta duum annorum deducis, 
quia tempore suscepte in Siciliam expedi- 
tionis inde ad hoc diei eflluxerunt, rema- 
nenl anni triginta atque duo. Quod si 
ergo sumis, pretensam hanc Callippen, 
liberorum Euctemoni subjectorum  ma- 
trem, anniculam aut bimulam tum fuisse, 


3 ^yà Καλλίπηην ἢ 


? ἀφελόντα 
cum pater ejus, cum classe nostra in Sici- 
liam discedens, eam in Euctemonis tutela 
relinqueret, necesse est, ut anpum ztatis 
terlium aut quartum a trigesimo ageret, 
cum filium natu maximum ex Euctemone 
pareret, si peperit. id quod aiunt adver- 
sarii nostri. Aut si sumis decennem tum 
fuisse, patre in Siciliam proficiscente, pe- 
perit annos nata quatuor et quadraginta. 
Atqui mulier ad tantam «etatis enormita- 
tem in tutela non manet. Ergo mentiun- 
tur, et inconsentaneum alque commen- 
litium est, quod de ea jactant, in pupiilatu 
ex Euctemone gravida facta. Etiam Tay- 
lor in libro Tophanis ταῦτα reperit. Inv. 

Οὔτ᾽ ἀνέκδοτον] Subaudi τότε, vel Ττοσοῦ- 
τὸν χρόνον. neque mansisse per tempus tam 
longinquum innuptam, sine marito, e quo 
prolem honestis et legitimis modis pro 
crearet. Inxw. 

Τινὰ Καλλίππην, ἢ ἐτσιτροπευομένην] Sic 
dedi de meo, pro vulgari τινὰ ἢ τὴν Καλ- 
λίππην ἐπιτροτσευομένην. Ecquis enim non 
cernit, ista duo insititia vocabula ἢ τὴν nata 
esse e varianle lectione, Superscripserat 
lector aliquis diligentior super τινὰ istud 
ἢ τὴν, significare volens, loco vocabuli τίνα, 
aliis in libris legi τήν. Aliis postmodum 
abistius mente aberrantibus, eamque haud 
assequentibus, horum per errorem factum 
est, ut ἢ τὴν in textum immigraret. Sed 
prestat τίνα, quam τήν. Solent enim 
Graci va usurpare, cum obscuritatem 
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τὴν ἐπιτροπευομένην; καὶ παραὶ τῶν ὄντων θερατσόντων τὸν 
ἔλεγχον ποιεῖσθαι, ἢ εἰ TiG τῶν wap αὐτοῖς οἰκέτων φά- 132 
98.1 — ταῦτα εἰδέναι, ἡ ἡμῖν παραδοῦναι, οὔτε λαξεῖν ἡϑέλησαν 
οὐθ᾽ ἡμῖν παραδοῦναι. καί pu λάδε τήν T ὠπύκρισιν αὐ- 
τῶν καὶ TG ἡμετέρας μαρτυρίας καὶ προκλήσεις. 


ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ., “ΜΑΡΤΎΡΙΑ. ΠΡΟΚΛΗΣΙΣ. 


ε΄. Οὗτοι μὲν τοίνυν τοιοῦτο πρώγμα ἐφυγον" ἐγὼ δ᾽ 
ὅ ὑμῖν ἐπιδείξω καὶ ὅϑεν εἰσὶ καὶ οἵτινες αὐτοὺς γνησίους 133 
διεμαρτύρησαν εἶναι καὶ κληρονόμους ζητοῦσι καταστήσαι 
των Εὐκτήμονος. ἰσως μέν ε ἐστιν “αηδὲς Φανοστράτῳ, ῶ 
ἄνδρες, τὰς Εὐκτήμονος συμφορᾶς φανεραὶς καθεστάναι" 
ὀλίγα δ᾽ ἀναγκαῖον ῥηϑήναι, δἰ T ὑμεῖς τὴν ἀλήϑειαν &i- 
δότες D ῥᾷον de δίκαια Ψηφίσησϑε. Εὐκτήμων μὲν ys eGio 


» 
ἔτη ἐξ καὶ “ἐνενήκοντα, τούτου δὲ TOU “χρόνου TOV μὲν πλεῖ- 


| oUS ἡμῖν παραδοῦναι om. 


hominis, aut suum ejus contemptum, in- 
dicare volunt. Possit quoque locus sic 
fingi primitus exaratus esse: συνοικήσασαν 
ἐκείνω τινὰ, à xal Trap αὐτῷ διαιτωμένην, 
Καλλίππην ἐπιτροπευομένην. novit Calip- 
pam quandam domi Euctemonis fuisse pro 
legitima uxore, vel etiam solummodo ibi 
commoratam, quippe quz pupilla ejus es- 
set. InEw. 

Τῶν ὄντων] Id est, τῶν ἔτι περιόντων. ab 
illis mancipiis, si que adhuc in vivis su- 
peressent. multos enim eorum consenta- 
neum eral interea temporis, intra tot an- 
norum spalium, vivis excessisse. IpnEu. 

Τῶν «4e αὐτοῖς οἰκετῶν} Servorum, qui 
penes ipsos, in ipsorum potestate essent, 
Androclis puta, et Callippes, et hujus 
liberorum. Ipzw. 

Φάσκει] Num φάσκοι. sed parum refert. 
Ipnrw. 

Παραδοῦναι, οὔτε Aa] Itera οὔτε et 
παραδοῦναι ad hune modum: παραδοῦναι 
[quod pendet e praemissis χελευόντων ἡμιῶν], 
οὔτε σταεαδοῦνγαι οὔτε λαβεῖν --- nobis flagi- 
tantibus, ut — traderent, neque suos servos 
nobis tradere ad quasitionem neque nostros 
a nobis accipere voluerunt. Idem in sche- 
dis Taylori quoque reperi e libro 'l'opha- 
nis annolatum. IpEw. 

Τὰς ἡμετέρας μαρτυρίας] Bene hoc Βά- 
beat, nec ne, pro certo haud dixerim. Si 
prius, videtur accipi debere pro τὰς τῶν 
φίλων μαρτυρίας, τῶν ἡμῖν μαρτυρησάντων. 
amicorum et necessariorum testimonia, 
qui pro nobis dicentes confirmarunt, ejus- 


2, xai ΜΑΡΤΎΡΙΑ, καὶ 


3 ἀφειδὲς ^ ἐγγεγήκοντα 
modi Callippen nullam sibi notam esse. 
Sin autem vitiosa est ista lectio, malim 
διαμαρτυρίας. et paulo post in titulo AIA- 
MAPTTYPIAI, Nihilomipus tamen adhuc 
dubito num rem» acu tetigerim. InEw. 

ΜΑΡΤΎΡΙΑ καὶ IIPOKAHZIZ] Modo 
pramissa pluralem potius numerum sub- 
jiciunt, MAPTYPIAI (vel, si mavis AlA- 
MAPT'YPIAI) et IIPOKAHZEIZ. IpEw. 

Εἰσὶ] Callippe puta pretensa, ejusque 
liberi. InEM. 

᾿Οἵτινες αὐτοὺς] Non culpo. concinnius ta- 
men mihi quidem videtur sic legi : οἵτινες 
(subaudi a communi εἰσὶν), o? αὐτούς. et qui- 
nam sint hi, qui in διαμαρτυρίᾳ, seu obnun- 
tiationis formula, per quam obnuntiationem 
nos ab hereditatis petitione exclusum ierunt, 
confirimarint hos liberos Euctemonis genui- 
nos esse. Tametsi unus solummodo An- 
drocles id fecisset, h. e. διαμαρτυρίαν in- 
terposuisset, orator tamen nihilominus 
velut de pluribus loquitur, quia ejusmodi 
causarum forensium actores semper ad- 
vocatos numero plures secum habebant, 
Iprw«. 

᾿Αφειδὲς] Taylor e libro Tophanis h. l. 
relulerat ἀφιλές. Ego jam dudum ante, 
quam mihi schedarum Tayloricarum. usura 
contingeret, suspicatus fueram de ἀπροσ- 
φιλές. forte jucundum Phanostrato non 
est. ΤΡῈΜ. 

"'OMya δὲ] Subaudi αὐτῶν μέρη. exiguam 
quandam parlem harum Euctemonis se- 
nioris calamitatum. ΡῈ ΝΜ. 
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A 1. M / 4 V N B 7; οὖ UEM. RÀ 
στον EQ0XE, εὐδαίμων εἰν! ----καὶ γὰρ OUO VOL ἣν οὐκ OA Vy 
A ττΝ X E" N Ν N 6 225 ^» 3 ὦ 
αὑτῷ X0 παῖδες καὶ γύνη. καὶ TOÀ. επιείκὼς εὐτύχει --- 10 
- MSN / Y 5 e N73 e 3 N eo? , 
ET ὡς δὲ αὐτῷ συμφορὰ ἐγένετο οὐ μικρὰ εκει- 
71 5 N » / Main / 7 x j^ » : " N 
VOU "WOO τὴν οιἰκίᾶν ελυμήνατο καὶ χρήματα πολλὰ 
/ N 3 Ν LU 3 ͵ 3 Ν / 
διώλεσε καὶ αὐτὸν τοῖς οἰκειοτατοίς εἰς διαφορὰν κατεστη- 
o0 δὲ AWO mu 2S 3m e ^ dU δ N. 
184 ctv. oUEV OE Xo οπὼς TOUT  EYyEVETO, ὡς ὧν ὑνωμῶιν οιὰ 
, / 3 lá f: 3 ^ Gs »/ " e 
βραχυτάτων δηλώσω. ὠπελευσέρα ἦν QGUTOU, ὦ ἄνδρες, ?2 
"E / / 3 ἘΣ DUNS: N 7 » 
ενωυκλήρει συνοικίων εν Πειραιεῖ ecuTOU καὶ παιδίσκας ετρε- 
/ / 3 / moy G 9 S ὟΝ, X wed δὰ 
Qe. τουτων μίων ἐκτήσατο ἢ ονομῶ ἥν Αλκή. ἥν καὶ Uputoy 15 
ἢ N 5N/ e/ NS MU N 3 DS N 
οἰμῶι πολλοὺς εἰδέναι. αὕτη δὲ ἡ ᾿Αλκὴ ὠνηϑεῖσα πολλὰ 
N y 97 3 9. «ἡ i δὲ β y f$ 3" x 
ud ET] X071] TO ἐν οἰκημῶτι, 10] C6 πρεσ RUM οὔ σι. OTT O 
v ἘΝ A 3. Ὰ / ^ D 
μεν TOU οἰκήματος ἀνίσταται, διαιτωμένη δὲ αὐτΉ EV TT" 
y d » 3 / / 3 S. Δὲ 
συνοικίῳ συνὴν ἄνθρωπος ἀτσελεύσερος, Δίων ονομῶ αὑτῷ, 
- m sr 3 / / / NES. 5 Adhuc 
ἐξ QU εφη εκειίνη τούτους *yEyoVEVOU* και &Jpeiev αὑτοὺς 0 
/ c 3, ς ^v 7 Ww ὦ) e M y , 
Δίων ὡς OVTOLG ERUTOU. χρόνῳ δὲ ὕστερον O μεν Δίων ζημίαν 
3 / N 7 [3 A e -» τ 7 ^ 
εἰργώσμενος και δείσας Ug ep αὐτου υπεχωρησεν εἰς Σικυω- 20 
N DTE , N 5 N / 5 
va* τὴν ὃ ἄνθρωπον ταύτην, τὴν Αλκῆν, κασίστησιν Ἐυ- 
/ 3 ^ ^ 5 "»" y D 
X TAA V ἐπιμελεῖσσαι τῆς εν Κεραμεικῷ συνοικίας, τῆς "ot 
N N / mc G* 37 e $*:9 ^ 
po τὴν πυλίδα, οὗ ὁ οἶνος ὠνιος. κατοικισσεῖσα δ᾽ ἐνταυθοὶ 
t x ^" 9 G ΠῚ ^ N44 - 5 / 
“σολλων καὶ Y,00600V. ἤρξεν, t) ὦνδρες. φοιτων yap o Ἑυκτη- 
J ΡΟ ἜΠΗ N N / 3 e 
135 μὼν EGIV TO ἐνοίκιον EX4XO TOTE τῶ πολλὰ διέτριξεν εν τη σὺν- 
/ *' 4 A SA n N ^ 5 " 
0X0, EVIOTE δὲ καὶ ἐσιτεῖτο μέτα τῆς ὠνθρωπου, καταλι- 
N N N ^ A! N m N N 32-5 e 
TOV καὶ τὴν γυναίκα X04 τοὺς παῖδας καὶ τὴν οἰκίαν ἣν 95 
3) ^ )! / D N N ^ ΕΝ 
κει. χῶώλεσως δὲ φερουσης τῆς γυνώικος καὶ τῶν υἱεῶν 
3 ej 3 / 5 N e m ^ 
OUX, OW tG ἐπαύσατο. ὠλλὰ τελευτων παντέλως διητῶτο 
3 T" N e/ a /3- Ll c V / Lg e N / 
&€X&/, καὶ OUTL) ÜLETE-J1] εἰ ὑπὸ φαρμάκων εἰὖ ὑπὸ νόσου 
3e» € 21 3 Ν ο 322229 7 δι. 5 ^M N 
εἰ UW ἄλλου τινος GT ἐπείσϑη ὑπ αὐτῆς TOV σπρε- 
“ ^ / 3 “Ὁ 3 N / ϑν ἃ 
σθύτερον τοῖν παίδοιν εἰσαγάγειν εἰς τοὺς φρατορᾶς EU 
^ M 5 5 hys ἐν 2 9€ €N 2T » / 
τῷ αὐτοῦ ονομῶτι. ἐπειδή OE οὐ ^0 υἱὸς αὐτὼ Φιλοκτη- 
/ US c / 3 5 δέ 5 5 s 
μὼν συνέχωρε, οὐ“ οἱ QpotTOpEG " ELCE ἕξαντο, αλλ ὠπη- 30 
! εἶγαι εὐδαίμων ? οὕτως αὐτῷ 3 συνεδέξαντο 


Ζημίαν εἰργασμένος] Dubito quid signi- periculumque conductionis ipsa ferret ; 
ficet, utrum, quia maleficium aliquod com- sive solummodo ab incolis insule mer- 
misisset, eoque noxiam alicui dedisset, an, cedem  incolatus exigeret, collectamque 
quia a judicibus ah datam moriam mul- mense quoque evoluto domino insule de- 
cte pecuniarie condemnatus esset. IpEw. — penderet. Inrw. 


"Emri τὸ ἐνοίκιον] ad. tollendam mercedem Οὗτος] Οὕτως de suo Reiskius, ὁ υἱὸς 
menstruam, incolatus. Sive mulier illa Bekkerus. Huic obsecutus sum. 
hanc mercedem nomine suo pro universa  Συνεδέξαντο] Imo vero ἀνεδέξαντο. Ing. 


insula dependeret, quod eam conduxisset, ᾿Απηνέχϑη τὸ κούριον͵ Palmerius sic in- 
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vé TÓ κούριον, ὀργιζόμενος ὁ 0 Εὐκτήμων τῷ υἱεῖ καὶ 186 
ἐπηρεάξειν βουλόμενος ε ἐγγυᾶται γυναῖκα Δημοκράτους τοῦ 
᾿Αφιδναίου ἀδελφὴν, ὦ (6 ἐκ ταύτης παῖδας ατσοφανων καὶ 
εἰσπασοιήσων εἰς τὸν οἶκον. εἰ μὴ συγχιωρείη τοῦτον [ev 
εἰσωχϑήναι. εἰδότες δ᾽ οἱ ἀναγκαῖοι; 071 εξ ἐκείνου μὲν οὐκ 
ἂν ἔτι γένοιντο παῖδες ταύτην τὴν ἡλικίαν ἔχοντος, φανή- 
cowTo δ᾽ ἄλλῳ τινὶ τρόπῳ, καὶ ἐκ τούτων EC'OIVTO eri 
35 μείζους διαφοραὶ, ἔπειθον, ῶ ἄνδρες, τὸν /! Φιλοκτήμονα εῶ- 
σα! i xe TOUTOV TOV παῖδα E ἐφ᾽ οἷς ἐζήτει ὁ 0 Εὐκτή- 
Mens χωρίον ν δόντα. καὶ ὃ Φιλοκτήμων αἰσιχυνόμενος 
μὲν ἐπὶ 7" τοῦ πατρὸς ἀνοίῷ, απσορῶν δ᾽ omi χρήσαιτο τω 
παρόντι κακῷ, οὐκ ἀντέλεγεν οὐδέν. ὁμολογηϑέντων δὲ τού- 
Τῶν, καὶ εἰσαχϑέντος τοῦ παιδὸς E ἐπὶ τούτοις, ἀπηλλάγη 197 
τῆς γυναικὸς ὃ Εὐκτήμων, καὶ ἐπεδείξατο ὃ οτι οὐ παίδων 
40 ἕνεκα ἐγάμει; ἄλλ᾽ ivo τοῦτον εἰσωγάγοι. TÍ γὰρ ἐδει αὖ- 
τὸν TUE, tà “᾿Ανδρύκλεις, εἴπερ οἵδε ἢ ἤσαν e£ ἀστοῦ καὶ 
γυναικὸς ἀστῆς, ὡς σὺ μεμαρτύρηκας ; τίς yap ἂν EAD 
σίους ὄντας οἷός " ἣν κωλῦσαι εἰσαγαγεῖν; ἢ διὰ τί ἐσὶ 
ῥητοῖς αὐτὸν εἰσήγαγε, τοῦ νόμου κελεύοντος ἅπαντας 
τοὺς γνησίους ἰσομοίρους εἶναι τῶν ! πατρῴων ; ἢ διὰ τί Τὸν 
μὲν πρεσβύτερον τοῖν ππαΐδοιν ἐπὶ ῥητοῖς εἰσήγαγε: τοὺ δὲ 
νεωτέρου ἤδη γεγονότος οὐδὲ λόγον ἐποιεῖτο ζῶντος Φιλο- 





1 ἐγδόντα 


terpretatus, sed puer ablatus fuit, hauc ad- 
scripsit h. l. annotationem : ** Hzc vox 
χούριον raro occurrit. fuit autem, ut ex hoc 
loco conjicio, codex seu liber publicus 
τῶν φυλετῶν καὶ φρωτόρων, ubi inscribeban- 
tur nomina adolescentium, qui in quaque 
familia ex legitimo matrimonio nati, a pa- 
tre vel aliis cognatis, consentientibus et 
approbantibus ex eadem gente propinquis, 
inalbum τῶν $parógavinferebantur. Nomen 
factum e κοῦρος et κούρη, quae adolescentu- 
lum et adolescentulam, puerum et puellam 
siguificant. Lycurgus rhetor infra alium 
codicem τὸ ληξιαρχικὸν vocat, quod est ju- 
venum epheborum, qui inter viros censen- 
di erant, et eos, qui jam ad functiones pu- 
blicas petendas admittebanlur, ἀπὸ τοῦ 
λαγχάνειν τὰς ἀρχὰς, αὖ eo, quod magistratus 
sortiebantur." Poterant haec omnia potius 
non scripta manere, aut in spongiam in- 
cumbere, partim aliena ab ἢ. 1, pleraque 
falsa. Melius h. l. exposuit H. Valesius 
ad Harpocr. p. 124. e Polluce et Schol. 


2 ἄνδρες 


Aristóph., unde constat, κούριον, vel potius 
κούρειον, fuisse sacrum, vel victimam, obla- 
tam pro adolescente in album phratorum 
inferendo. Quid Scaliger in mente ha- 
buerit, κόριον adscribens, ipse quisque ar- 
bitrator. Mihi non liquet, praeterquam 
hoc unum, falsum eum fuisse. IpEw. 
᾿Αφνιδαίου] II. ᾿Αφιδναίου. H. STEPHAN. 

Ἐάν] Aut prorsus amputanda, aut cum 
ἐῶν permutanda est. Risk. 

Χωρίον ἐνδόντα Legendum cum summo 
viro, Valckenaerio : κουρίον ἐνδόντα. victi- 
mam adeo adduci (et solennia peragi) per- 
mittens. Lect. Attic. sect. 1. $. 10. Luzac. 
Eum vide. 

Οἵδε] Duo fratres, prattensi Euctemo- 
nis filii. InEw. 

Ἐπὶ ῥητοῖς αὐτὸν εἰσήγαγε] Ἐπὶ ῥητοῖς 
εἰσάγειν τινὰ εἰς φράτορας dicebat Iszus, 
non simpliciter eum filium profiteri, sed 
certis conditionibus, ut hoc vel illud ha- 
beret ex patris bereditate. In Anim. ad 
Jus A. et R. 1. v. c. 14. $. 9. HEnarpvs. 
R 
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κτήμονος οὔτε πρὸς αὐτὸν ἐκεῖνον οὔτε πρὸς τοὺς οἰκείους 369.1 
oUg σὺ νῦν διαῤῥήδην μεμαρτύρηκας γνησίους εἰναι καὶ κλη- 
βονόμους των τ πώ μὴ ταῦτα τοίνυν ὡς aw λέγω, 
ανοαγίνωσκε τῶς μαρτυριᾶς. 


'MAPTYPIAI. 


Τὰ ἃ ^ , e / ^ X 
c. Μετὰ ταῦυταὰ TOWUV 0 Φιλοκτήμων τριηραρχων τσερί 
f 4 5 / N ^v e 5 ? / ej 
Χίον ἀποθνήσκει ὕπο τῶν πολεμίων. ὁ ὃ Ευκτήμων ὑστε- 5 
/ Ν N S £x e) / x 
ρον χρόνῳ πρὸς τοὺς 2 κηδεστὸς εἴσεν, ὅτι βούλοιτο τὰ 
N N c7 c / / w NUS 
προς TOV υἱὸν OL πεπρωγμενα γράψας XOTO d ÉT OL. καὶ ὃ 
/ 3 m 2» » Ν 
μὲν Φανοστρωτος ἐκπλεῖν ἐμελλε τριηραρχων μετῶ Τὶ μο- 
Á ΝΥ ὁ " «4 3. "3 / *. 0 
θέου, καὶ ἡ ναῦς “αὐτῷ ἐξζώρμει “Μουνυχιᾶσι, καὶ ὃ κηδε- 
N 7 Ν Á 3 77 ς 3 5 , 
στῆς Χαιρεῶς παάρων συναπεστελλεν αὑτὸν. O à Ευκτη- 
, 3 m oo c - ἊΝ , 
μῶν παραλαβὼν τινας ἧκεν οὗ εξωρμει 4 ναὺς" X04 γράψας 
/ 5 fe ? / N ^ / N 
138 Qux qw, eo Oig εἰσηγᾶγε TOV caida κατατίϑεται μετα 10 
/ N / “ / 3 X Nw 
τουτων παρα Πυθοδώρῳ Κηφισιεὶ προσήκοντι αὐτῷ. καὶ OTI 
ji $?: 5 5 Ἃ 7 37 3 L4 
μέν. ὦ ἄνδρες, ουχ, ὡς περι γνησίων “έπραττεν Ευκτημων. 
c» A / etu AP a ^ c MÀ 
0 Ανδροκλῆς μεμαρτυρηκε. καὶ αὐτὸ δ, γοῦτο ἱκανὸν ' TE- 
/ EO N / ^ 5 N 3 NR £ 
Ἀμηριον᾽ τοῖς ῶρ Φύσει υἱέσιν αὐτοῦ οὐδεὶς 8 οὐδενὶ EV διαϑή- 
/ 3 Υ͂ 9 UN 5 / 

Xn γράφει δόσιν οὐδεμίαν, διότι ὃ νόμος QUTOG ὠποδίδωσι 
Ὁ ^ x e N S 5^ /Á 5 ^ c * G 
τῷ υἱεῖ τῶ TOU πατρὸς καὶ οὐδὲ διαϑέσϑαι ἐᾷ ὅτῳ ἂν ὦσι 
de , / A ^ / N n 
παῖδες γνήσιοι, κειμένου δὲ τοῦ ραμματείου σχεδὸν δύ 
» N ^ ὍΣ / ἥ “ἢ 

ἐτη καὶ TOU Χαιρέου τετελευτηκότος, ὑποπετστωκότες ? 0i 15 
* 9 / IN LP ase 5 / N “ἐν X X 
δὲ TW QW paar to, καὶ ὁρῶντες ὠπολλύμενον TOV οἰκον κῶϊ TO 
^ Y s » e 3 / c7 » ? DS 
yupos καὶ τὴν ἀνοιῶν ToU Ἑυκτήμονος, 074 εἰη αὐυτοὶς ἱκανὴ 
, N / X f N Λ N 
ὠφορμῆή, συνεπιτίϑενται. καὶ πρωτοὸν μεν πείσουσι TOV 
5 / N N / 5 ^" c 3 / 5. 
Ευκτημονα τήν μὲν διαϑήκην ἀνελεῖν ὡς OU χρησίμην οὐ- 
E" / ^ N ^ 9 A 5N/ 7 3) 
σῶν τοῖς παισί" τῆς γῶρ φανερᾶς ουσίας οὐδένα XUpioV ἐσε- 
θ / 3 "ἢ 3 * X θ Á 
1839 σῦαι τελευτήσαντος Ευκτήμονος αλλον ἡ τας υγατερῶς 


! ΜΑΡΤΎΡΙΑ 3 δικαστὰς 3 αὐτοῦ 


4 Μουνυχίᾳ 
5 διέπρωτ δ᾽ T0 ? ή 8 οὐδὲ 9 
ρῶττεν τὸ τεκμκήριον Om. οὐδὲν 


ἤδη 

Μουνυχίᾳ  ΜΑΠπι Μουνυχιᾶσι. REtrsk. — InEMw. 

Καὶ αὐτὸ τὸ ἱκανὸν] Scaliger conjecit: Γράφει δόσιν] Videtur interponendum 
καὶ αὐτὸ τοῦτο ἱκανόν, ἘρῸ ἴῃ Latinis ita οὐδὲ δίδωσι. liberis legitime quzsitis nemo 
reddidi, ac si legeretur: xal αὐτὸ τὸ xa:- omnium in testamento quicquam legat, 
νὸν, id est, xai αὐτὴ ἡ τοῦ πράγματος καινό-᾽ neque doni gratuiti, aut precipue partis 
πῆς. €t ipsu rei movitas, seu insolentia. nomine, largitar. Inzw. 

IpnE«. Ὑποπεπτωκότες ἤδη} Androcles puta et 
. Οὐδὲν} Deleri vult liber Tophanis, per- collusores atque satellites ejus. Pro ἤδη 
peram. Pari modo fallitur idem ἐμφανῆ malim οἶδε. Inkw: 

suadens p. 123. 4. pro recto ἐμφανῶν. Τοῖς παισὶ] Spuriis ipsius. InEM. 
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x Ν 3 , / " 3 δὲ 3 do / ^ 
90 Καὶ τοὺς EX τούτων γεγονοτας" εἰ ÓE OLTTOÜOLEVOG τι τῶν 
3 E] / 7 ^ / e/ 3 , 
οντων. ἀργύριον καταλιποι, TOUTO βεβαίως ἕξειν αὐυτους. 
3 / "x c 3 £ θὺ 5 / N S od. X 
OLX: OUO OLG o Ἑυκτήμων tuÜuc ἀπήτει TOV lluJo tpoV TO 
^ X Á 5 5 ^ / 
γραμματειον, καὶ προεκάλεσατο εἰς εἐμφανων καταστασιν. 
/ X 3 N Y » ej / 
καταστᾶντος δὲ ἐκείνου προς TOV ἀρχοντῶ, ἐλεέγεν OTI GoU- 
435 Á, Ν / 3 Ν rd - / 3 JA 
Aor. ἀνελέσϑϑαι τὴν διαθήκην. ἐπειδὴ δ᾽ ὃ ᾿Πυϑόδωρος ἐκεί- 
A A ὃν / / c / 3 es ^ 
VC) μὲν καὶ TC) Q aoo 7 por to TFOLpOVT 1 ὡμολόγει OLVOLIDELV , TOU 
^ / ev Pa ΄ 6: / e? 
95 δὲ Χαιρέου TOU συγκαταϑεμένου ϑυγάτηρ ἥν μία, ἧς ^ ἐπει- 
Ν , 7 / ϑὸ 3 - S84. e/ 
δὴ κυρίος κατασταίη. τότε ἠξίου QEAEIV, καὶ 0 ἄρχων QU- 
3: M / e , / 5 / ^ 
TUG ἐγίνωσκε, διομολογησώμενος o Ευκτήμων εναντίον TOU 140 
3, Ἃ ^v /, N / N “ 
ὥρχοντος και τῶν παρέδρων X04 ποιησάμενος πολλοὺς μῶᾶρ- 
Ἧς ὃν $ ^ 7 c / 3 3 / X 
τυρας ὡς οὐκέτ᾽ αὐτῷ κέοιτο ἡ Diod], ὦχετο ἀπιῶν. καὶ 
3 7 5 7 7 fe e, "Ὁ ^ 5 x 57 
εν στᾶνυ ολέίγῳ χρονω, aee s: ἐνεκα οὗτοι λυσαι αὑτον ἐπει- 
3 διδ 3 ἣ 3 ^ p No we δ / 
σῶν, OVaro0iÓ OV TOL. ὥγρον μεν AS ovo) πέντε καὶ ἐβ ομη- 
"m 5 / N »3.42 7 ^ 
30 κοντὰ μνων Αντιῴῷανει, TO δ᾽ ἐν “Σηραγγίῳ βαλανεῖον 
7 3 £ 29 5,5 3, / X 
τρισχιλίων Αριστολοχω, οἰκίαν δ᾽ ἐν ἄστει τεττάρων X0 


3 
ETI 


/ ^ c JP E] Á * € 7 

τεσσαρώκοντα μνὼν ὑποκειμένην ὠπέλυσε τῷ τεροφαντη" 
hada t 3 / N $2 3 7 ev NV NZ ^v 

δὲ QU y OLG aaédoro σὺν TQ OUT OAU τρίων Καὶ δέκα pov, 


V 7 δύ 3 Ν ς A 5 Ν » Ν δὲ / 
Xo ζεύγη UO opio, 70 μεν 0X T t) pw, ΤῸ 0E 7TTEVTYXOVTOÓ 
Y 


7 ^ 
XO πεντακοσίων δραχμῶν, 


ae , ^ / » , Ae , 
αὑτω. CUR WT δὲ πλείονος ἢ τριῶν ταλαντῶν. ἃ ἐπράθη 141 


1. ἐπειδὰν 

Κατασπτάντος δ᾽ ἐκείνου] Pythodoro puta. 
ΙΡῈΕμ. 

Ἔλεγεν] Euctemon senior. ρὲ". 

Κύριος κατασταίη) ltum ad praetorem, 
ut is, cujus fidei Euctemon testamentum 
suum crediderat, illud sibi redderet re- 
sciudendum et e rebus tollendum. Verum, 
quia cum id deponeret, Chaereas przesens 
fuerat, veritus Pythodorus, ne Chzrez 
filia jus aliquod in charta, quae coram ipsi- 
us patre deposita apud se fuerat, haberet, 
exspectandum existimavit, donec ea in 
viri manu esset, aut tutoris, qui jus illius 
tueretur. In Anim. ad. Jus A. et R. 1. ii. 
c. 6. $. 6. HznALDvus. cujus ubi compos 
aliquis factus esset. Mulierum κύριοι erant, 
aut pater, aut fratres, aut patrui, aut de- 
nique mariti, Jam hujus foeminze, Cheereze 
filie, nullus tum temporis erat κύριος, h. e. 
vir, in cujus poteslate esset, et qui eam 
elocaret, aut acta ejus quxcunque gravi- 
ora nomine ipsius ageret, iisque valorem 
et certiludinem forensem adderet. Nam 
pater vita decesserat. fratres nunquam 
habuerat. nupta nondum erat, et, ut vi- 
detur, ne nubilis quidem.  Volebat ita- 


X e) 6: 
και δημιουργοὺς 000i ἤσαν 


? Σηραγγείω 

que dicere: tantisper differendam esse 
teslamenti cassationem, donec hzc puella 
nupsisset, et mariti, quem adeptura esset, 
assensusisli negotio auctoritatem adderet, 
ralumque faceret. Nam alias verendum 
esse, ne maritus ejus huic testamenti re- 
scissioni obloqueretur eamque irritam de- 
clararet. Risk. 

Λῦσαι] cassare, rescindere, pro irritis 
et non scriptis declarare tabulas illas. 
Iprw. 

᾿Αποδίδονται) Euctemon senex delirus 
el a scorlo suo dementatus, ipsum illud 
scortum, liberi ejus, Androcles et totum 
illud furum collegium. — Vetulum illud et 
delirum silicernium eorum, quc gereren- 
tur, nihil norat. nomen solummodo suum 
furtis illorum accommodabat, sub cujus 
larva impuri isti, quorum vinculis con- 
striclus tenebatur, rem ejus familiarem 
lacerabant et compilabant. Verumtamen, 
quia hec omnia, ex nomine et persona 
Euctemonis fiebant, mulat paulo post 
orator, et ἀπέλυσε dicit et ἀπέδοτο. InEM. 

Σύμπαντα δὲ] Malim cópmavr2 τάδε. 
ΙΡΕΜ, 
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διὰ ταχέων πάνυ τελευτήσαντος Φιλοκτήμονος.. καὶ ταῦ 3o 
ὅτι eM λέγω, καὶ ε ἕκαστον ὑμῖν των εἰρημένων πρῶτον 
καλῶ τοὺς μάρτυρας. 





!'MAPTYPEZ. 


C. Ταῦτα μὲν δὴ τοῦτον τὸν τρόπον εἰ χε περὶ δὲ τῶν 
ὑπολοίπων εὐθὺς ἐπεβούλευον, καὶ πάντων δεινότατον πρῶ- 
γμα κατεσκεύασαν, "  ἀξιόν € ἐστι προσέχειν τὸν νοῦν. ὁρών- 
τες yep TOV Εὐκτήμονα κομιδῇ ἀπειρηκότα ὃ Ud γήρως καὶ 
οὐδὲ τῆς κλίνης ἀνίστασθαι δυνάμενον, ε ἐσκόπουν ὅπως “καὶ 40 
τελευτήσαντος ἐκείνου Qi αὐτῶν ἔσοιτο ἡ οὐσία. καὶ τί 
ποιοῦσιν ; ; ,ἀπογράφουσι τω παῖδε τούτω πρὸς τὸν ἄρχοντα 
ὡς εἰσποιήτω τοῖς TOU Εὐκτήμονος υἱέσι τοῖς τετελευτηκόσιν, 
ἐπιγράψαντες σφὰς αὐτοὺς ἐπιτρόπους, καὶ μισθοῦν ε εκές- 
λευον τὸν ἄρχοντα τοὺς οἴκους ὡς ὀρφανὼν ὁ ὄντων, ὅσως ἐπὶ 
τοῖς τούτων ὀνόμασι τὸὰ μὲν μισϑϑωϑ εἴη τῆς οὐσίαις, το δὲ 
ἀποτιμήματα κατασταθείη καὶ ὅροι τεϑεῖεν, καὶ ζώντος 60.1 

142 ἔτι τοῦ Εὐκτήμονος μισθωταὶ δ αὐτοῦ γενόμενοι τὸς 
προσόδους λαμθάνοιεν. καὶ ἐπειδὴ πρῶτον τὰ δικαστήρια 
ἐπληρώθη, ὃ 0 μὲν ἄρχων προεκήρυττεν; οἱ δ᾽ ἐμισϑοῦντο. 
παραγενόμενοι δέ τινες ἐξαγγέλλουσι, τοῖς οἰκείοις τὴν ἐπι- 
βουλὴν, καὶ ἐλθόντες ἐδήλωσαν τὸ πρᾶγμα τοῖς δικα- 


! ΜΑΡΤΎΡΕΣ. om. 


Πλείονος ἢ τριῶν ταλάντων] Scil. ἀπέδοτο, 
aut, si mavis ἀπέδοντο. Recte «Asiovoc 
ait. poterat πολλῷ πλείονος dicere, multo 
pluris, quam 3 talentis, imo ὀλίγου τεττά- 
pov ταλάντων, pene quatuor talentis. Sum- 
me enim istze consummat:e conficiunt tria 
talenta, 45. minas, hoc est, 4. talenta, mi- 
nus 15. minis. Ipxw. Arithmeticen Rei- 
skianam minus intelligit Ionesius. 

Μάρτυρας] Post μάρτυρας deest titulus 
MAPTYPEZ. Pro εἶχε malim εἶχον. habe- 
bant, illi fures. Risk. 

Mic SoUy ἐκέλευον τὸν ἄρχοντα τοὺς οἴκους] 
Hoc in loco vides pupillorum οἴκους fuisse 
plaris licentibus in judicio locatos ; οἴκους 
autem appellari, non agros aut cedes tan- 
tum, sed universas pupillorum facultates. 
οἶκον dixisse Homerum atque alios veterum 
τὴν οὐσίαν a Plutarcho observatum est. In 
foro autem Attico οἶκον ita 5:6 06 appella- 
bant: quare pupilli οἶκος sunt ejus facul- 
tates; et quia hic duorum pupillorum 
bona locari petebatur, οἴκους dicebat Iszeus, 
non οἶκον; ac quod οἴκους dixerat, οὐσίαν 


2 καὶ om. 


postea appellat hoc eodem loco, χρήματα 
autem in ea de Hagniz hered. p. 87. 25. 
ed. Steph. Idem de Aristarch. hered. p. 
80. 2. ^ μήτηρ à ἐμὴ ἔν παντὶ τῷ οἴκω, 1. 6. 
ἐν πάσῃ τῇ οὐσίᾳ, ἐπὶ πᾶσι τοῖς χρήμασι, 
ἐπίκληρος ἐγένετο. ΕΠ de Diczog. hered. 
p. 52. 11. ἐγίγνετο τῶ Sti τῷ ἡμετέρω 
υἱὸς ποιητὸς ἐπὶ παντὶ τῷ οἴκω. Ergo μισθοῦν 
τὸν οἶκον τῶν ὀρφανῶν est pupillorum bona 
fruenda locare. In Anim. ad Jus A. et R. 
l.iii. c. 6. $. 10. Hznarpvs. 

MicSwrai] Sic leg. esse, pro vulgari 
(Aic SoTà; dudum ante videram, quam aut 
Scaligerani libri aut Tophanici excerptis 
potirer, in quibus ambobus accusativis 
nominativus est substitutus. REISK. 

Δι᾿ αὐτοῦ] Bene ne sic habeat, an leg. 
sit δὴ vel 35Sty αὐτοῦ, locatores quasi vel 
quippe ejus, haud definiam. InEw. 

᾿Εμισθοῦντο] Ergone conducebant? cave 
sis credere. nullo modo. Imo vero ἐμείσθουν 
in activo. aliis mercede annua elocatum 
ibant, Sed v. Latina nostra. Ipnkw. 
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o σταῖς, καὶ οὕτως ἀπεχειροτόνησαν. οἱ δικασταὶ μὴ μισθοῦν 
Pap 

τοὺς οἴκους" εἰ δ᾽ ἐλαθεν, ἀπολώλει ἂν ἅπασα 4 οὐσία. 

καί μοι κώλει τοὺς παραγενομένους μάρτυρας. 


MAPTYPEZ. 


7- Πρὶν μὲν τοίνυν τούτους γνωρίσαι, τὴν ἄνϑρωπον καὶ 
μετ᾽ ἐκείνης ἐπιβουλεῦσαι Εὐκτήμονι; οὕτω πολλὴν οὐσίαν 
ἐκέκτητο Εὐκτήμων pere TOU υἱέος ᾿Φιλοκτήμονος, apo 
ἅμα ΤΕ τὰ μέγιστα ὑμῖν λειτουργεῖν ἀμφοτέρους τῶν τε 


10 ἀρχαίων μηδὲν τοραϑήναι των τε προσόδων περιποιεῖν». ὡςτ᾽ 143 


ἀεί τι προσκτάσϑοι" ἐπειδὴ δ᾽ ἐτελεύτησε Φιλοκτήμων, 
οὕτω διετέϑη ἡ ῇ οὐσία; ὡςτε τῶν ἀρχαίων μηδὲ τὸ ἡμίσεα 
εἰναι λοιτσοὶ καὶ τὸς προσύδους ἁπάσας ἠφανίσθαι. καὶ 
οὐδὲ ταῦτα ἐξήρκεσεν αὐτοῖς διαφορήσαι, ὦ t9 ἄνδρες, &AA 
ἐπειδὴ καὶ ἐτελεύτησεν ὃ Εὐκτήμων, 2 τοῦτο ἦλθον TÓA- 
μῆς ὥςτ᾽ ἐκείνου κειμένου ἔνδον τοὺς μὲν οἰκέτας ἐφύλατ- 
15 70v, ὅπως μηδεὶς ἐξαγγείλειε μήτε ταῖν θυγατέροιν μήτε 
T" γυναικὶ αὐτοῦ μήτε τῶν οἰκείων μηδενὶ, τὰ δὲ χρήματα 
ἔνδοϑεν ἐξεφορήσαντο μετὰ τῆς gd puro εἰς τὴν ὁ ὁμότοιχον 
οἰκίαν, ἣν. ὦκει μεμισϑωμέγος εἷς εἰς τούτων... ᾿Αντίδωρος ἐκεῖς- 
νος. καὶ Quà" ἐπειδὴ € ἑτέρων πυϑόμεναι ἤλσον αἱ θυγατέρες 
αὐτοῦ καὶ ἡ γυνὴ, οὐδὲ τότε ἠφίουν εἰσιέναι, ἀλλ᾽ ἀπέκλει- 
σαν τὴν ϑύραν, φάσκοντες οὐ προσήκειν αὐταῖς θάπτειν 
20 Εὐκτήμονα" καὶ οὐδ΄. εἰσελθεῖν ἐδύναντο, εἰ μὴ μόλις καὶ 
περὶ ἡλίου δυσμας. εἰσελθοῦσαι δὲ κατέλαβον ε EXEIVOV μὲν 
ἔνδον κείμενον δευτεραῖον, ὡς ἔφασαν οἱ οἰκέται; τὰ δ᾽ ex 


5 


τῆς οἰκίας ἅπαντα ἐκεσεφορημένα ὑπὸ τούτων. αἱ μὲν οὖν 
γυναῖκες, οἷον εἰκὸς, περὶ τὸν τετελευτηκότα ἤσαν" οὗτοι 


1 υἱέως 


᾿Απεχειροτόνησαν} sententia a. se lata ve- 
tabant, ne fundi locarentur. v. p. 127. 3. 
Paulo post malim £AsSoy. ἴθ ἘΜ. 

Γνωρίσαι τὴν ἄνθρωπον] [ἃ est, γνωρίμους 
αὐτῇ καὶ συνήϑεις ytéc Sai. ΤῈ». 

"Apa] Id est, ἐν ταὐτῷ. ambos simul, 
eodem tempore.  Nonnihil conturbata con- 
strnctio nil est quod quenquam offendat, 
passivo eum activis alternante. concinnius 
uliqne dixisset Demosthenes: ὥστε ἅμα 
τὰ μέγιστα ὑμῖν λειτουργούντων ἀμφοτέρων, 
τῶν τε ἀρχαίων μηδὲν τπσραϑϑῆναι, καὶ “τῶν 
προσόδων περιεῖναι vel περιγενέσθαι. IngM. 


᾿Ἐξαγγείλειε] Scil. τοῦτο, τὸ κεῖσθαι ἔνδον 
τὸν Εὐκτήμονω τεθνεῶτα. lIpEM. 

Οὗτοι] Varie et admodum inconstanter 
usurpat. Hic loci designat Phanostratum 
et Charestratum et eorum comites, quos 
illi secum adduxerant, ut testes rei prze- 
sentis esse possent, si opus foret aliquan- 
do eorum testimonio. οἱ ἀκολουθήσαντες 
sunt amici, qui eos ad domum defuncti 
comitati fuerant. Nam ἀκολουϑεῖν non 
semper est sequi, sed etiam crebro comitari. 
Taylor ἢ. l. οὔ τοι reperit in libro Topha- 
nis, IpnEx. 
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144 δὲ Τοῖς ἀκολουθήσασι παραχρήμα, ἐπεδείκνυσαν τὰ ἔνδον 
ὡς εἶχε, καὶ τοὺς οἰκέτας τρρώτον ἠρώτων ἐναντίον τούτων, 25 
ὅποι τετραμμένα εἰή τὰ χρήματα. λεγόντων 2 ἐκείνων 
ὅτι οὗτοι ἐξενηνοχότες εἶεν εἰς τὴν πλησίον οἰκίαν, καὶ 
ἀξιούντων παραχρήμω τῶνδε φωρᾷν κατοὶ τὸν νόμον, καὶ 
τοὺς οἰκέτας ἐξαιτούντων τοὺς € ἐκφορήσαντας, οὐκ ησϑέλη- 
σαν τῶν δικαίων οὐδὲν ποιῆσαι. καὶ ὅτι e aan λέγω, λάβε 
ταυτὶ καὶ ἀνοΐγνωνι. 

Sn Τοσαῦτα μὲν τοίνυν χρήματα ἐκ τῆς οἰκίας ἐκφο- 
ρήσαντες, τοσαύτης δ᾽ οὐσίας πεπρωμένης τὴν τιμὴν ἔχον- 890 
τες, ἔτι δὲ τὰς προσόδους τὰς ἐν ἐκείνῳ τῷ χρόνῳ γενομές- 
νας διαφορήσαντες, οἴονται καὶ ᾿ τῶν λοισσῶν κύριοι γενήσε- 
σθαι" καὶ εἰς τοῦτο ἀναιδείας ἢ ἡκουσιν; ὡςτ᾽ εὐθυδικίᾳ μὲν 
οὐκ ἐτόλμησαν εἰσελϑεῖν, ἀλλα διεμαρτύρουν ὡς “ὑπὲρ 
γνησίων ἅμα μὲν τὰ ψευδῆ, à equa à T ταναντία Ol QU- 
τοὶ ἐπραξαν' οἵτινες πρὸς μὲν τὸν ἄρχοντα ἀπέγραψαν 
αὐτοὺς ὡς ὄντας. τὸν μὲν Φιλοκτήμονος, τὸν à Ἐργαμένους, 
νῦν δὲ διαμεμαρτυρήκασιν Εὐκτήμονος εἶναι. καίτοι οὐδ᾽ εἰ 
γνήσιοι 5 ἤσαν, εἰσποίητοι δὲ, ὡς οὗτοι ἔφασαν; οὐδ᾽ οὕτω 
146 προσῆκεν αὐτοὺς Εὐκτήμονος, εἰναι" δ ydp. γόμος οὐκ Ec 

ἐπανιέναι, ἐοὶν μὴ υἱὸν καταλίσηῃ γνήσιον. ἃ ὥςτε καὶ ἐξ ὦ ων 


145 


l χοῦ λοιποῦ 2 ἐπὶ 3 χὰ EVay Ti 


Τούτων] H. 1. designat adversarios, 
factionem Alces. Androclem, Antidorum, 
alios. Ad hos eosdem redit οὗτοι quoque 
proximam insequens. InEw. 

"Exswey] Servis Euctemonis 
IpnEx. 

᾿Αξιούντων} Videtur quidem obiter lo- 
cum inspicienti hoc ad eosdem redire, ad 
quos modo λεγόντων redibat. verum ratione 
loci diligentius pensitata paret, ἀξιούντων 
redire ad Phanostratum et Chzrestratum 
eorumque comites. .Hi sunt quos pro- 
ximum τῶνδε designat. InEw. 

Τῶνδε φωρᾷν] Sic dedi de meo, post- 
modum Scaligerum quoque nactus aucto- 
rem ; pro vulgari τῶνδ᾽ ἐφορᾶν. his, Chae- 
restrato puta et Phanostrato cum consor- 
tibus. equum censentibus et urgentibus ut 
sibi liceret furtum investigare. nam id est 
φωρᾶν. Invenio nunc a Petito quoque 
locum hunc recte emendatum p. 640. ed. 
Wessel. ubi plura invenies exempla verbi 
φωρᾷν hoc significatu usurpati. 10 ῈΜ. 

᾿Ανάγνωσι] Post hoc voc. deest titulus, 
quicunque est, sive μαρτυρία, testimonium 


puta. 


testium confirmantium se interfuisse actui 
rerum, hic enarratarum, et eas ab actore 
vere enarratas esse, slve ἀνάγνωσις, sive 
κατάλογος, sive ἀπογραφὴ, index rerum ex 
Euctemonis domo furtim exportatarum, 
Iprw. 

πεπραμένης] Sic dedi de meo pro vul- 
gari πεπραγμένης. Nuper in Taylori quo- 
que schedis eandem reperi emendationem, 
e libro Tophanis relatam. IpnEw. 

Ως ἐπὶ γνησίων] Id est, ὡς ὄντων Εὐκτή- 
(409. υἱέων γνησίων. IDEM. 

Γνήσιοι ἦσαν] Videtur μὲν interponen- 
dum. ΤΡῈΜ. 

Εἰσποιητοὶ δὲ] Subaudi ὑπὸ τοῦ πατρός. ἃ 
patre emancipati, et collocati in aliena 
domo, alter quidem in Philoctemonis, alter 
autem in Ergamenis. Iprw. 

"E$acay] Scil. αὐτοὺς γεγονέναι tie roi- 
τους. ut hi, spuriorum puta patroni, aiunt 
hos spurios emancipatos a patre fuisse. 
IpEM. 

οὐκ i£] Subaudi τινά. InEw. 

Καταλίπῃ] Scil. ὁ ἐπανιών. Ingx. 
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αὐτοὶ ἔπραξαν, ἀνώγκη τὴν μαρτυρίαν Ψευδὴ ei 5iyau, καὶ εἰ 
μὲν τότε διεπράξαντο pam uon. τοὺς οἴκους: οὐκ ὧν ἔτι 

40 ἥν τοῖσδε μφισβητήσαι' νῦν δὲ ᾿ἄποχει οτονησάντων τῶν 
δικαστῶν ὡς οὐδὲν αὐτοῖς ποροσήκεν, is ἀμφισβητῆσαι 
τετολμήκασιν, ἀλλὰ πρὸς ὑπερβολὴν ἀναισχυντίας προσ- 
μεμαρτυρήκασι τούτους εἶναι κληρονόμους, oUc ὑμεῖς ὠπε- 
χειροτονήσατε. 

"A Ἔτι δὲ καὶ τοῦ μάρτυρος αὐτοῦ σκέψασϑε τὴν τόλ- 
μᾶν καὶ ἀναίδειαν, ὃ aCTuG εἴληχε μὲν αὑτῷ τῆς ϑυγατρὸς 
τῆς Εὐκτήμονος ὡς οὔσης ἐπικλήρου, καὶ αὐτοῦ τοῦ κλήρου 147 

61.1 τοῦ Εὐκτήμονος πέμπτου μέρους ὡς ἐπιδίκου ὅ ὄντος, μεμωρ- 
τύρηκε δ᾽ Εὐκτήμονος υἱὸν εἶναι γνήσιον. καίτοι πσῶς οὗτος οὐ 
σαφὼς ἐξελέγχει αὐτὸς αὑτὸν τὰ eu? μεμαρτυρηκότα ξ ε 
οὐ yip δήπου γνησίου ὄντος υἱέος Εὐκτήμονι ἐτσίκληρος ὧν 1 ἢν 
ἡ ϑυγάτηρ αὐτοῦ. οὐδὲ ὁ 0. κλῆρος ἐπίδικος. ὦ ὼς τοίνυν EAE 
ταύτας τὰς λήξεις, ἀναγνώσεται ὑμῖν τὰς μαρτυρίας. 


MAPTYPIAI. 


ὅ τοὐναντίον τοίνυν συμβέβηκεν ἢ ὡς ὃ νόμος, γέγραπται" 
ἐκεῖ μὲν γάρ ἐστι νόθῳ μηδὲ νόϑῃ &ii εἰναι ἀγχιστείαν μὴ ἱερῶν 
μήθ᾽ ὃ ὁσίων ἀπ EUN d ἄρχοντος, ᾿Ανδροκλείδης δὲ καὶ Av- 
rilopes ἢ βονΈι δεῖν, ἀφελόμενοι τὰς Εὐκτήμονος ϑυγατέρας 
τὰς γνησίας καὶ τοὺς ε ἐκ τούτων γεγονότας, τόν τε Εὐκτή- 
μονρς CiXOV καὶ TOV Φιλοκτήμονος ἔχειν. καὶ ἥ διαφϑείρασα 
10 τὴν Εὐκτήμονος γνώμην καὶ τοολλῶν “ἐγκρατὴς γενομένη 
οὕτως ὑβρίζει σφόδρα πιστεύουσα τούτοις. ὥςτε οὐ μόνον 


tin 


Μαρτυρίαν] Rursus h.l. boc voc. usur- 
pat pro διαμαρτυρίαν. IDEM. 

Διεπράξαντο] Factio Alces designatur. 
Iprw. 

Τοῖσδε] Phanostrato et Chzerestrato el 
consortibus, InEw. 

Πιροσῆκεν οὐδὲ ἀμφισβητῆσαι) Videtur 
leg. προσήκει, οὐ μόνον ἀμφισβ. nullum jus 
in hereditatem Euctemonis ipsis esse, won so- 
lummodo ausi sunt eam petere, IpEMx. 

᾿Αλλὰ] Malim ἀλλὰ καὶ —. Inr. 

᾿Αναισχυντίας] Adde τετραμμένοι. ad 
immanem conversi impudentiam, IpEM. 

᾿Απεχειροτονήσατε) latis suffragiis eos 
rejecistis et exsortes declarastis. Sic cor- 
rexi de meo vulgarium vitium £z£x. quod, 
uL posímodüm e Taylori schedis intellexi, 


liber Tophanis quoque pari modo correxit. 
IpEw. 

Τῆς θυγατρὸς] Chaereze viduam designat. 
Iprw. 

πέμπτου] Malim τοῦ «z£jA7 rov cum ar- 
ticulo. Ipnzw. 

᾿Ανδροκλείδης Androclides qui hic ap- 
pellatur, idem est cum eo, qui in superi- 
oribus constanter adhuc Androcles fuit 
appellatus. Perinde esse et nil differre 
utra forma, simplex an patronymica, in 
his usurpetur, alibi sepe admonitum a 
nobis fuit. Ing. 

Καὶ πολλῶν ἐγκρατὴς) ld est, καὶ οὕτω 
πολλῶν χρημάτων ἔγχρ. IDEM. 

Τούτοις] Androcle et Antidoro ceete- 
risque conspiratis. Inxx. 


128 IZAIO'T 


^ 2 7 , / E E] N N f^ / 
148 των Ἑυκτήμονος οἰκείων καταφρονεί- QAAO, καὶ τῆς πολεὼς 
/ 3 / M ἢ / Ὁ ε / / 
aT UG. (000 CV T EG δὲ ἐν μβίόονον σημειον ῥᾳδίως ψνωσεσσε 
N 3 7 "ἢ Z , Led N 7 
τὴν ἐκείνης τσ ρανομίῶν. κῶὶ μοι λάβε TOUTOV TOV νομον. 


NOMOZ. 


ταυτὶ τὰ γράμματα; ὦ ἄνδρες, ὑμεῖς οὕτω σεμνὰ καὶ 
εὐσεβῆ ἐνομοϑετήσατε, περὶ πολλοῦ ποιούμενοι καὶ πρὸς 
ταύτα καὶ πρὸς τοὺς ἄλλους ϑεοὺς εὐσεβεῖν᾽ " δὲ τούτων 15 
μήτηρ; οὕτως. ὁμολογουμένη οὖσα δούλη καὶ ἅπαντα τὸν 

χρόνον αἰσιχρῶς βιοῦσα, ἣ ἣν ᾿ οὔτε ππαρελϑεῖν εἰ εἰσω TOU ἱεροῦ 
ἔδει “οὔτ᾽ ἰδεῖν τῶν ἔνδον οὐδὲν, οὔσης τῆς θυσίας ταύταις 
ταῖς eai ἐτόλμησε. συμπέμψαι τὴν πομπὴν καὶ εἰσελ- 
S'eiv εἰς, τὸ ἱερὸν καὶ ἰδεῖν ἃ οὐκ ἐξὸν αὐτῇ. ὡς δὲ aM 
λέγω, ἐκ τῶν “Ψηφισμάτων γνώσεσθε, ἃ ἐψηφίσατο ἡ 7 
βουλὴ περὶ αὐτῆς. λάβε τὸ ψήφισμα. 


ΨΉΦΙΣΜΑ. 


a. ᾿Ενϑυμεῖσϑαι τοίνυν χρὴ t ἢ ἄνδρες, πότερον. δεῖ τὸν 20 
149 ἐκ ταύτης τῶν Φιλοκτήμονος εἶναι κληρονόμον καὶ ἐπὶ τὸ τὰ 
μνήματα ἰέναι χεόμενον κί ἐνωψιουντα, ἢ τὸν EX τῆς 
ἀδελφῆς τοῦτον, ὃν υἱὸν αὐτὸς ἐποιήσατο" καὶ πότερον δεῖ 
τὴν ἀδελφὴν Φιλοκτήμονος, ἢ ἣ Χαιρέῳ συνῴκησε, νῦν δὲ xn 
ρεύει, ἐπὶ τούτοις γενέσϑαι ἢ ἐκδοῦναι ὅ OTt "βούλονται ἢ ῆ 
EQ καταγηράσκειν, 7 γνησίαν οὖσαν Up ὑμῶν ἐπσιδικα- 
σϑεῖσαν συνομκεῖν ὅτῳ ἂν ὑμῖν δοκῇ. ἡ γὰρ ψηφός ἐστι 

περὶ τούτων νυνί. τουτὶ yep αὐτοῖς 1 | διαμαρτυρία δύναται, 25 


e/25 


6: XN 
ἐν ὃ κίνδυνος τοῖσδε μὲν ἢ «περὶ τούτων. οὗτοι δὲ. κἂν νῦν 
μεν 1 ρ , ἢ 


1 οὐδὲ 2 οὐδ᾽ 3 βούλωνται 


Ταυτὶ τὰ γράμματα ) Particulam nempe bat. Sic paulo post ταύταις ταῖς ϑεαῖς, 


juris Attici recitaverat scriba agentem de 
"Thesmophoriis et universe de sacris Ce- 
reris atque Proserpine. Ipngw. 

Πρὸς ταῦτα͵] Servare lectionem hanc si 
volumus, saltim ταύτα penacute scribe- 
mus, ut sit accusativus in duali. heec duo 
numina, Cererem atque Proserpinam. 
quia tamen hoc paulo est insolentius, ma- 
lim, perspicuitatis ergo, et ut errori, aut 
dubitationi saltim occurratur, ταύτας in 
plurali exarari. circa has deas, qua in 
Thesmophoriis a matronis vere Atticis εἰ 
ingenuis colebantur, et quarum templum 
adire, neque ancillae neque meretrici lice- 


non ταύταιν θεαῖν. IpEM. 

Χεόμιενον] Operam dantem, ut nomine 
suo inferi. Dis Manibus [Philoctemonis 
puta] a sacerdote inferantur. Iterum non 
satis placet presens tempus cum futaro 
copulatum. et rürsus tamen nescio an 
χεούμενον minus in usu sit. Ine. 

Τοῦτον) Cherestratum puta. InEw. 

"Evi τούτοις] In potestate Alces et spu- 
riorum, neenon Androclis et Antidori si- 
miliumque esse. IrEw. 

Toic3£] Consanguineis Philoctemonis. 
Ip£w. 





ΠΕΡῚ TOY ΦΙΛΟΚΤΉΜΟΝΟΣ KAHPOY. 129 
διαμάρτωσι τοῦ αὐγῶνος, δόξῃ δὲ ὁ κλῆρος ἐτσίδικος εἰ εἰ γαῖ, 
ἀντιγραιψάμενοι δὶς περὶ τῶν αὐτῶν ἀγωνίζωνται.. καίτοι 
εἰ μὲν διέθετο Φιλοκτήμων μή ὶ ἐξὸν αὐτῷ, τοῦτ᾽ αὐτὸ ἐχρῆν 
διαμαρτυρεῖν, ὡς οὐ κύριος ἣν luioy τόνδε TOIT AT D εἰ 

δ᾽ ἔξεστι μὲν διαϑέσϑαι, ἀμφισβητεῖ δὲ ὡς οὐ δόντος οὐδὲ 150 

30 διαθεμένου, pn a κωλύειν ἀλλ᾽ εὐσυδικίᾳ εἰ εἰσιές 
ναι. νῦν δὲ πῶς ἂν Vy περιφανέστερον ἐξελενχϑείη τὸ 
ψευδὴ μεμαρτυρηκὼς ἢ εἰ τις αὐτὸν ἔροιτο ᾿Ανδρόκλεις, 
πῶς 010 Ja Φιλοκτήμων ὅτι οὔτε Dis ero οὔτε 
υἱὸν Χαιρέστρατον ἐποιήσατο; οἷς μὲν γάρ τις 
παρεγένετο, δίκαιον, ὦ t ἄνδρες: μαρτυρεῖν, οἷς δὲ μὴ σπαᾶρε- 
γένετο ὠλλ᾽ ἤκουσέ τινος, ἀκοὴν μωρτυρεῖν' σὺ δ᾽ οὐ ΟΝ 
γενόμενος διαῤῥήδην μεμαρτύρηκας ὡς οὐ διέθετο Φιλοκτή- 

39 μῶν, ἀλλ᾽ ἄπαις ἐτελεύτησε. καίτοι cuc οἱόν TE εἰδέναι, P] 
ἄνδρες ; ὅ TO γὰρ ὥστσερ “ἂν εἰ Φαίη εἰδέναι; καὶ μὴ dd 
ραγενόμενος, ὅσα ὑμεῖς πάντες ς ττρώττετε. οὐ γοῶρ δὴ τοῦτό 
yt ἐρεῖ καίπερ ἀναίσχυντος àv, ὡς ow oci παρεγένετο καὶ 
““ἄἀντ᾽ οἵδεν ὅ "d Φιλοκτήμων ἐν τῷ βίω διεπράξατο. παν- 
TUV yep αὐτὸν ἐκεῖνος. EY iT TOV ἐνόμιζε διά 5 τὴν ἄλλην 
πονηρίαν; καὶ διότι τῶν συγγενῶν μόνος pere τῆς ᾿Αλκῆς 

40 ἐκείνης τούτῳ καὶ τοῖς ἄλλοις συνεπιβουλεύσας τοῖς TOU 
Εὐκτήμονος χρήμασι τοιαῦτα διετσράξατο, οἱώτσερ ὑμῖν 
ἀπέδειξα. 

,ιβ΄. Πάντων δὲ μάλιστα ἀγανακτησαί ἐστιν ἄξιον, ὅταν 


7151 


l ποῦδε 


Οὗτοι] Adversarii istorum, cum Alce 
facientes. Inrw. 

Τοῦδε] Imo vero τοῦ τόνδε. hunc, Chee- 
restralum puta, adoptandi. InEwM. 

᾿Αμφισβητεῖ δὲ] Scil. preetensus Eucte- 
monis filius, ille spurius, Euctemon ju- 
nior. aut potius, id quod insequentia 
subjiciunt, Androcles, patronus ejus de- 
signatur. IpEw. 

Ἢ τις] Π. ἢ εἴ τις. H. SrEPHAN. Sca- 
110. 

᾿Ακοὴν μαρτυρεῖν] Sic, partim de meo, 
correxi vulgatam Zxof μαρτυρῶν. posterius 
vocabulum solum correxit H. Stephanus, 
prius intactum reliquit. Sententia hzc 
est: Sin autem Androcles ipse rei geste 
haud interfuerit, tam eum decuisset, non 
simpliciter μαρτυρεῖν, h. e. testari, ut de 
re sibi suis oculis visa et comperta, sed, 
eum cautione ἀκοὴν μιαρτυρεῖν, auditionem 


? ἂν om. 


testari, h. e. ut de re ab aliis sibi relata, 
fama comperta. Quod Taylor e libro To- 
phanis retulit, μὴ xoi, ne commemora- 
tione quidem dignum est; prodit enim, 
istum, qui id scriptum reliquit, quisquis 
fuit, a sententia loci aberrasse, eamque 
prorsus evertisse. KErsx. 

Οἷόν τε] Adde τοῦτον, aut τούτω. Inr M. 

Τῶν συγγενῶν] Ergo Androcles etiam 
Philoctemonis cognatus erat? Atqui, qui 
poterat? si frater Alces fuit, id quod, ui 
fallor, e loco quodam hujus orationis col- 
ligi potest. IpnrEw. 

Τούτῳ] Philoctemoni, vel potius Chze- 
restrato. ΓΡῈΜ. 

Χρήμασι] Aut aii sulliciendum est 
huic vocabulo, aut ambo sic copulanda 
suut παισὶ καὶ χρήμασι. nam cur alias τοῖς 
ἄλλοις dixissel? IpnEM. 


S 


62.1 
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οὗτοι καταχρώνται τῷ E ὑκτήμονος ὀνόματι τῷ τουδὶ 
πάππῳ. εἰ y9p» ὡς οὗτοι λέγουσι; τῷ μὲν Φιλοκτήμονι μὴ 
ἐξῆν διαϑέσϑαι, τοῦ d Εὐκτήμονος ἐστὶν o κλῆρος, πότερον 
δικαιότερον τῶν Εὐκτήμονος κληρονομεῖν τὰς ἐκείνου ϑυγῶ- 
τέρας, "ὁμολογουμένως οὔσας γνησίως, καὶ ἡμᾶς τοὺς ἐκ 


τούτων γεγονότας, ἢ τοὺς οὐδὲν προσήκοντας 3 οἱ οὐ μόνον 152 


ἐξ ἡ ἡμῶν ἐλέγχονται, ἀλλὰ καὶ εξ ὦ ὧν αὐτοὶ οἱ ἐπίτροποι 
διατσετσρωγμένοι εἰσί. τοῦτο yap ὑμῶν opua καὶ ἱκετεύω 
σφόδρα μεμνῆσθαι, ῶ 3 ἄνδρες, ὅ ἀν ὀλίγῳ πρότερον ἀπέδειξα 
ὑμῖν, Ὁ ὅτι, j/ ᾿Ανδροκλῆς οὑτοσὶ φησὶ μὲν εἰναι ἐπίτροτσος αὐ- 
τῶν ὡς ὄντων γνησίων Εὐκτήμονος, εἴληχε δ᾽ αὐτοῖς ἐφ᾽ 
ἑαυτῷ τοῦ Εὐκτήμονος κλήρου * καὶ τῆς θυγατρὸς αὐτοῦ 
ὡς. οὔσης ἐττικλήρου" καὶ ταῦτα μεμαρτύρηται ὑμῖν. καΐτοι 
WU οὐ δεινὸν, ω ἄνδρες, "pos θεῶν ᾿Ολυμπίων, εἰ μεν οἱ 
παῖδες εἰσὶ γνήσιοι, τὸν ἐπίτροπον ἑαυτῷ “λαγχάνειν τοῦ 
Εὐκτήμονος κλήρου καὶ τῆς ϑυγατρὸς αὐτοῦ ὡς οὔσης ἐπι- 
δίκου, εἰ δὲ μή AMI γνήσιοι, vu Uy διαμεμαρτυρηκέναι ὡς εἰσὶ 


5 3 


γνήσιοι ; ταῦτα ya αὐτὸ ἑαυτοῖς ἐναντία εἰσίν. GT. οὐ 
μόνον ὑφ᾽ ἡμῶν ἐλέγχεται τὼ ψευδὴ διωμεμαρτυρηκῶς, 
ἀλλὰ καὶ εξ ὦ ὧν αὐτὸς πράττει. καὶ τούτῳ μὲν οὐδεὶς δια- 
Muprupt "n ἐπίδικον εἰ εἰνῶ! τὸν κλῆρον, ἀλλ᾽ εὐϑυδικίᾳ εἰσ- 
ἐέναι" οὗτος δ᾽ ἅπαντας αἰτοῦ τερε τῆς ἀμφισξητήσεως. 
καὶ διαρρήδην μαρτυρήσας ? γνησίους τοὺς παῖδας εἰναι. 


οἰεταῶι ἐξαρκέσειν ὑμῖν a apex Ga eis. 


! χοῦδε 3 διμκολογουμκένας 


3 6 ᾽Αγδρ. 


^ xal τῆς -- - ἐπικλήρου om. 


9 ποὺς eria γνησίους 


Τῷ τοῦδε πάππῳ] lmo vero τοῦ τοῦδε 
πάππου. qui Euctemon hujus Chzre- 
strati avus maternus. IpEw. 

Ὁμκολογουμένας οὔσας γνησίας] Non da- 
mnabo. potest ferri οἱ defendisic, ut dicatur 
tantundem valere, atque si dixisset: περὶ 
ὧν ὁμολογεῖται ὅτι εἰσὶ θυγωτέρες γνήσιαι. v. 
p. 61. 15. ed. Steph. usus tamen loquendi 
potius adverbium ὁμκολογουμένως h. 1. sub- 
icit. Inzw. 

Ἐξ ἡμῶν] Pro ὑφ᾽ ἡμῶν, aut pro ἐκ τῶν 
εἰρημένων παρ᾽ hA, ἐκ τῶν ἡμετέρων ἐλέγ- 
χων. IpnEw. 

Αὐτοῖς ἐφ᾽ ἑαυτῷ] Malim aut αὐτὸς ἕαυ- 
«πῶ, aut saltim αὐτὸς ἐφ᾽ ἑαυτῶ. prius illud, 
simplex ἑαυτῶ, significat, ut ipse solus 
hereditate potiatur, vel privati sui com- 
modi ergo. posterius autem, cum prze- 
positione puta, ἐφ᾽ ἑαυτῷ, significat, ex 


auctoritate, et volantate mera sua, con- 
siliis haud communicatis cum pupillis 
suis, sponte sua, ultro, proprio motu. 
Ego vero prius przfero, presertim, cum 
statim insequatur τὸν ἐπίτροσσον ἑαυτῶ Aay- 
χάνειν. Inrw. 

Toro] Cherestrato puta, nemo operam 
prestat hane, διαμαρτυρίαν opponat aliis 
eandem hereditatem petentibus. IpEw. 

Eiciévu] Aut εἴσεισιν est leg. scil. Chae- 
restratus, init, capessit hanc actionem. aut 
bene si habet infinitivus, addendum est, 
aut ante, aut post, ἀξιοῖ, aut simile quid, 
subaudi αὐτὸς αὑτόν. ipse sibi hoc jus dicit, 
et &quum atque dignum se censet, ut cau- 
sam hanc directa petitione capessat. In EM. 

Παρεκβάσεις.] Adde λέγειν vel συνείρειν 
vel tale quidpiam aliud. disputationes con- 
serere de rebus a causa alienissimis. InEgM. 


153 
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γ΄. Ec δὲ τοῦτο μὲν ἱ μηδ᾽ ἐγχειρήσῃ ἐτσ δεικνύναι ἢ 
καὶ κατὰ μικρόν Ἢ Emi, ἡ ἡμῖν δὲ λοιδορήσηται n 
ὃ γάλῃ τῇ Φωνῇ, καὶ λέγῃ ὡς εἰσὶν οἵδε μὲν πλούσιοι; αὐτὸς 
δὲ πένης, διὰ δὲ ταῦτα δόξειν τοὺς παῖδας εἶ εἰναι γνησίους. 
τῆς δὲ τούτων οὐσίας, t) à ἄνδρες, εἰς τὴν πόλιν πλείω ὠνα- 
λίσκεται ἢ εἰς αὐτοὺς τούτους. καὶ Φανόστρωτος μὲν τετρι- 
ηράρχηκεν ἑτστάκις ἤδη, τὰς δὲ λειτουργίας ὁπάσας I 
τούρψηκε, καὶ τὸς πλείστας νίκας νενίκηκεν οὑτοσὶ δὲ 
Χαιρέστρωτος τηλικοῦτος ὧν τετριηράρχηκε, κεχορήγηκε 
40 δὲ τρωγῳδοῖς, γεγυμνασιάρχηκε δὲ λαμπά s καὶ τας εἰσ- 
Qo, ος εἰσενηνόχασιν ἀμφότεροι πάσας ε εν τοῖς τριακοσίοις. 
Μ᾽ τέως μὲν δύ᾽ c ὄντες; νῦν δὲ καὶ ὃ νεώτερος οὑτοσὶ ΧΟΡΗΥΕΙ 
μὲν τρωγῳδοῖς, εἰς δὲ τοὺς τριακοσίους ἐγγέγραπται καὶ 
εἰσφέρει τῶς εἰσφοράς. ὥςτ᾽ ου | φϑονεῖσι)αί εἰσιν ἄξιοι, ἀλ- 
AG πολὺ μᾶλλον, γὴ τὸν Δία καὶ τὸν ᾿Απόλλω, οὗτοι; εἰ 
λήψονται ἃ "μὴ προσήκει αὐτοῖς. τοῦ γαρ Φιλοκτήμονος 
25 κλήρου ὧν μὲν ἐπιδικάσηται ὅδε, υμῖν αὐτὸν ταμιεύσει; τὼ 
προσταττόμενα λειτουργῶν ὥςτσερ καὶ yu, καὶ ἔτι μάλ- 
λον" ἐῶν δ᾽ οὗτοι λάβωσι, διαφορήσαντες € ἑτέροις ἐπιβουλεύ- 


2 
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155 
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id. Δέομαι οὖν ὑμῶν, t 5 ἄνδρες, i ἐνῶ μὴ εξ αττατηθῆτε. 
τῇ διαμαρτυρίῳ τὸν νοῦν προσέχειν "pi ἧς τὴν ψῆφον οἱ οἱ- 


! μὴ 

Tovro] Alces puta liberos, qui sunt 
spurii, eos esse, quos se ferunt, Eucte- 
monis puta genuinos. ἔΡῈΜ. 

Oi3:c] Phanostratus, Chzerestratus, eo- 
rümque necessarii. IpEw. 

Διὼ δὲ ταῦτα] per has offucias et pr«- 
stigias se effecturum, hi spurii ut. vobis vi- 
deantur genuini esse. Pro δὲ malebat Ste- 
phanus δὴ. Nonimprobo. Verum tamen 
solet Grzcis δὲ, cum in premissis sepe 
usurpatum fuit, ut ἢ. l. factum est, etiamsi 
in apodosi sentenliz iterari. tametsi re- 
dundet. Redundat utique, sed ea copia 
in elegantiis numeratur, et zequivalet isti 
alteri, τῷ δή, quod si tamen sit, qui Ste- 
phano accedere malit, haud intercedam, 
Vel potius post γνησίους desunt quedam. 
Ipnrw. 

Τούτων] Phanostrati, et filiarum Eucte- 
monis etreliquorum necessariorum. IpEw. 

Νίκας] Scenicas puta et similes. Inxw. 

Τηλικοῦτος ὧν] adhuc puerulus cum esset, 
adhue tantillus. non significat Chaerestra- 


2 καὶ om. 


tam ista cate, qua causa hzc agebatur, 
adhuc puerum fuisse, qui erat tum vir jam 
adultus, sed functum esse muniis sumptu- 
osis etiam tum, cum adhuc esset puer. 
IpEM. 

᾿Αμφύτεροι)]͵ "Tam Phanostratus, quam 
filius ejus, Chzrestratus. Ingw. 

A0 ὄντες] Scil. ἐχορήγουν Zj«a. munera 
edebant ambo, seorsim quisque pro se, 
suo nomine, IpEw. 

Ὃ νεώτερος] Junior natu filiorum Pha- 
nostrati, InEw. 

Τοὺς τριακοσίους] Vix opere pretium 
est annotare rem nemini non nolam et 
tralatitiam, illos trecentos hic designari, 
qui, quod civium omnium haberentur lo- 
cupletissimi, munera edebant, et onera 
reipublicze sumptibus de suo faciendis al- 
levabant. ἴρεμ. 

Οὗτοι] Androcles cum factione. ad quos 
eliam proximum insequens οὗτοι versu 
19. redit. Ipxw. 

"03c] Charestratus puta. 1px. 


132 IZAIOTY 


cETE' καὶ πρὸς ταύτην αὐτὸν κελεύετε τὴν ἀπολογίαν τσοι- 
εἰσσαι, ὥςπερ καὶ ἡμεῖς κατηγορήσαμεν. γέγραπται ὡς 
οὐκ ἔδῶωκεν οὐδὲ διέθετο Φιλοκτήμων᾽ τουτο ἐπιδέδεικται 
ψεῦδος ὅ τ καὶ ye ὁ δοὺς καὶ ὃ διωϑέμενος, καὶ μαρτὺυ- 
196 gouc i οἱ παραγενόμενοι. τί ἔτι » “Τελευτήσαι ἄπαιδα Q;- 
λοκτήμονω. πῶς οὖν ἄπαις ἦν ὅςτις τὸν ἑαυτοῦ ,ἄδελφι- 
δοὺν υἱὸν σοιησάμενος κατέλιπεν, o ὁμοίως ὃ νόμος τὴν 
κληρονομίαν orar odi dtc: καὶ τοῖς ἐκ αὐτοῦ “γενομένοις s 
καὶ διαῤῥήδην € εν τῷ νόμῳ γέγρατσται, M ποιησωμένῳ iim 
δὲς € ἐπιγένωνται, τὸ μέρος βκάτερον ἔχειν τῆς οὐσίας καὶ 
κληρονομεῖν ὁμοίως ἀμφοτέρους. ὡς οὖν εἰσὶ γνήσιοι, οἱ παῖ- 
107 δὲς οἶδε, τοῦτ᾽ ᾿ αὐτὸ ἐπιδεικνύτω, ὦ Mox ὧν ὑμῶν ἕκαστος. 
οὐ yep ἂν εἰπῇ μητρὸς ὄνομα, ψνήσιός ἐστιν, ἀλλ΄ P tay 
ἐπιδεικνύῃ ὡς aM λέγει; τοὺς συ yeptié παρεχόμενος, 
τοὺς εἰδότας συνοικοῦσαν τῷ Εὐκτήμονι, τοὺς δημότας καὶ 
τοὺς φράτορας, εἰ τι ἀκηκόασι πώποτε ἢ ἰσασιν ὑπὲρ au- 
τῆς Εὐκτήμονα λειτουργήσανται ET, δὲ ποῦ τέθαπται, 6 εν 


“ποίοις μνήμασι" τίς “εἶδε τὰ firi iut ποιοῦντα Εὐκτή- 40 


90 


35 


! ἂν αἰσιμός τις 2 γινομένοις 


Αὐτὸν] Androclem. IpEw. 

Κατηγορήσαμεν. γέγρατσται] Interponen- 
dum videtur ἐν 5. InEw. 

Ὃ δοὺς καὶ ὁ διαθέμενος] Subaudi a com- 
muni ἐπιδέδεικται. Τὰ est, ἐπεδείξαμκεν, ὅτι 
ὃ Φιλοκτήμων ἔδωμε τὰ ἑαυτοῦ Χαιρεστάτω 
καὶ διέθετο, ΤῬῈΜ. 

τί ἔτ Scil. γέγραπται ἐν τῇ ᾿Ανδροκλέους 
διαμαρτυρίᾳ ; quid. porro scriptum legitur 
in. Androclis obtestatione? Ingw. 

Πῶς οὖν ἂν αἴσιμιός τις] Revocavi hanc 
lectionem ex Aldina, non quo emendatam 
et probam habeam, quz est vitiosissima, 
sed quod a vestigiis vere et genuine 
lectionis propius abest, quam ea, quam 
H. Stephanus de suo procudit, sic exhi- 
bens πῶς οὖν Αἴσιμός Tic. quasi hic de 
ZEsimo nescio quo agalur, qui nullus h. 1. 
est, sed homo imaginarius. Leg. aio: πῶς 
οὖν ἄπαις ἦν, ὅστις. ecqui ergo prolis expers 
erat is, qui — seu, qui dici potest sine prole 
mascula decessisse is (Philoctemon de- 
signatur), qui postquam suum e sorore 
nepotem pro fi filio adoptasset, eum in bo- 
nis suis heredem, suique generis et nomi- 
nis propagatorem futurum reliquit : ? Tay- 
lor in T'ophanis libro reperit πῶς οὖν οὐκ 
αἰσίμως. quod nihili est. Ipgw. Reiskio 
in hac re gratulatur Ionesius. 

᾿Ομοίως] Perindeatqueipse Philoctemon 


3 ὃς ἀληθῆ 4 οἷδε 


fecit, aut,perinde ac si Philoctemonliberos 


ex ipso semet natos reliquissel. Rtsk. 

Ἑκάτερον͵)] Id est, τόν τε γνήσιον, τὸν 
μετὰ τὴν τοῦ ἑτέρου ποίησιν γένομκενον, καὶ τὸν 
ποιησέντα. Ipkw. 

Οἱ παῖδες οἵδε] Spurii Alces, qui se ex 
Euctemone seniore legitime procreatos 
ferunt, eoque titulo hereditatem ejus pe- 
tant. Inzw. 

Ἕκαστος] Scil. οἶδεν (vel εἴωϑεν, vel δύ- 
ναται) ἑαυτὸν ἐπιδεικνύναι γνήσιον ὄντα. IDEM. 

Οὐ γὰρ ἂν εἴπη] Si ἂν pro ἐὰν accipiatur, 
potest hzc lectio defendi, subaudiendo 
vic. non enim ideo statim quis est genuinus, 
si matris nomen ediderit. accedo iamen 
Stephani conjecturz, leg esse: οὗ yàp, ὃς ἂν 
sir. ἴ ΕΜ. 

Συγγενεῖς)] Adde μάρτυρας. 9 ἘΜ. 

τέσαπται) Callippe puta, illa commen- 
titia et falso jaclata eorum mater, quam 
secundam ferunt Euctemonis uxorem, et 
ea se natos, qui revera ex Alce, scorto 
populari erant. Mirautiqueres, Euctemo- 
nem duas eodem tempore uxores in ma- 
trimonio habuisse. Moriens enim relinque- 
bat, ut e p. 60. 18. ed. Steph. constat, uxo- 
rem veram, e qua liberos reliquos susce- 
perat. IpEM. 

Οἶδε] Scaliger malebat εἶδε, vidit. ego 
non multum interesse arbitror. IpEM. 
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μονα: ποῦ δ᾽ ἔτι ὄντες οἱ παῖδες ἐναγίζουσι καὶ χέονται, 
καὶ τίς οἷδὲ ταῦτα τῶν πολιτῶν ἢ τῶν οἰκετῶν Εὐκτη- 
μονος. ταῦτα t γάρ ἐστιν ἔλεγχος ἃ ἅπαντα, καὶ οὐ ) λοιδορία. 
καὶ ἐῶν περὶ αὐτοῦ τούτου κελεύητε ἐπιδεικνύναι ὥςπερ 
καὶ i διεμαρτύρησεν, ὑμεῖς τε τὴν ψῆφον ὁ ὁσίαν E κατοῶ 158 
TOUS νόμους θήσεσϑε, τοῖσδέ τε τὸ δίκαια γενήσεται. 


΄ 


1 xai om. 


Περὶ αὐτοῦ τούτου x. & ὥσπερ] Aut περὶ solis, de rebus dicere, quas in obtestatione 
αὐτοῦ TOUTOU X. É. οὗπερ leg. suspicor,aut affirmavit. IpEw. 
“περὶ αὐτῶν τούτων X. E. ὥνπερ, his ipsis, vel 


Pag. 
ed. 
Reisk. 
158 


159 


160 


ye 
ISAIOY 
IIEPI TOY AIIOAAOAQPOY KAHPOY. 


YIIOOEZIX. 


Pag. 
ed. 
H.Steph. 


Εὔπολις καὶ Θράσυλλος xal Μνήσων ἀδελφοὶ γεγόνασι. τούτων ὁ μὲν Μνήσων ἄπαις ἔτε- 69. 1 


λεύτησεν, ὁ δὲ Θράσυλλος παῖδα καταλιπὼν ᾿Απολλόδωρον, μόνος δ᾽ Εὔπολις καταλειφϑεὶς 
πολλὰ τὸν ᾿Απολλόδωρον ἠδίκησεν. ὅθεν ᾿᾿Αρχέδαμιος πάππος τοῦ λέγοντος τὸν λόγον, τῇ τοῦ 
᾿Α΄σολλόδωρου μητεὶ συνοιμῶν μετὰ TV P OgacóNNoU "TOU ἀνδρὸς αὐτῆς θάνατον, καὶ Ty ᾿Απολ- 
λόδωρον ὡς ὀρφανὸν ἐλεῶν, πολλὰ τὸν Εὔπολιν ἀτσήτησε χρήματα ὑπὲρ ὧν ᾿Απολλόδωρον ἠδί- 
κῆσε. τούτων μεμινημκένος ᾿Απολλόδωρος εἰσήγαγεν εἰς τοὺς φράτορας θετὸν υἱὸν ἑαυτῶ Θρά- 
συλλον τοῦτον, υἱὸν ὄντα τῆς 7t ὁμιομητείας αὐτοῦ ἀδελφῆς xab VU ᾿Αρχεδάμου. τοῦ δὲ Θρα- 
σύλλου ἤδη 1 μὲν εἰς τοὺς 3 γεννήτας καὶ φράτορας ἐγγεγραμιμένου, οὔπω δ᾽ εἰς τὸ ληξιαρχικὸν 
γραμματεῖον, ᾿ἐτελεύτησεν ᾿Απολλόδωρος. καὶ μετὰ τὴν αὐτοῦ τελευτὴν ἐγγέγρατσται μὲν ὃ 
Θράσυλλος εἰς τὸ ληξιαρχικὸν γραμιμιωτεῖον, οὐδὲν ὅδ᾽ ἧττον Εὐπόλιδος θυγάτηρ, τοῦ Sou 
᾿Απολλοδώρου, ἀμφισβητεῖ πρὸς Θράσυλλον' λέγουσα μηδ᾽ ὅλως EyyEypád dat τὸν Θράσυλλον 
εἰς τοὺς φράτορας καὶ γεννήτας κατὰ γνώμην τοῦ ᾿Απολλοδώρου, ἀλλὰ πεπλασμένην εἶναι τὴν 
“ποίησιν. καὶ ἣ id ὑπόθεσις αὕτη" à δὲ στάσις στοχασμός. διὸ καλῶς πάνυ xai τεχνικῶς τὸν 
λόγον οἰκονομῶν, τὴν 6 ἔχθραν διεξέρχεται τὴν ᾿Απολλοδώρου πρὸς Εὔπολιν" ὅπερ μμέγα σημεῖον 
γίγνεται τοῦ μὴ ϑέλειν αὐτὸν ὑπὸ τῆς Εὐπόλιδος θυγατρὸς κληρονομηθῆναι. 


&. QIMHN μὲν, t) Ὁ ἄνδρες, τοροσήκειν οὐ τοὺς τοιαύτας 

ἀμφισβητεῖσθαι ποιήσεις, εἰ L0 αὐτὸς ζῶν καὶ εὖ φρονῶν 
N 

ἐποιήσατο, καὶ ἐπὶ τὼ ἱεραὶ ἀγαγὼν εἰς τοὺς συγγενεῖς 

ὠπέδειξε καὶ εἰς, το κοινὸ γρωμματεΐω ἐνέγραψεν; ἅπανθ᾽ 

ὅσα τσροσήκεν αὐτὸς ποιήσας, ἀλλ᾽ εἰ τις τελευτήσειν μέλ- 


1 ἐΑρχιδ. ? σοὺ Ogac., ? γενήτας passim. 


5 δ᾽ om. 


ἐτελεύτησεν - - - γραμματεῖον om. 


"EAeUOeeíay] L. ἔχθραν διεξέρχεται. RE1SK, 
Tabula genealogica nominum in hac 
oralione commemoratorum. 
Fratres erant tres germani, quorum pater 
bis, sed sine nomine, commemoratur. 
Eupolis Thrasyllus Mneson. 
Eupolidi erant, filius Apollodorus et duze 
filiae, altera Pronapidi nupta, qui Pronapis 
hic, nomine uxoris adversus actorem con- 
tendit, altera /Eschini Lusiensi nupta, 
undenatus Thrasybulus. Sed haec tum, cum 

liec causa ageretur, vita jam excesserat. 
Thrasyllus, fratrum medius, ex uxore 
sua Apollodorum susceperat, illum, cu- 
jus de hereditate hic certatur. 'Plhrasyllo 
mortuo, vidua ejus Archedamo nupsit, e 


9 &AguSeplay ἐξέρχεται 


quo filiam peperit, quze Lacritidze hiero- 
phante in matrimonium collocata ei pe- 
perit actorem hujus causze. Hic Lacritido 
filius, ab avunculo Apollodoro filii loco 
adoptatus et heres dictus, hereditatem 
ejus petit, Thrasyllus nomine dictus, a 
patre Apollodori. 

"Tertius fratrum, minimus natu, Mneson 
improlis decessit. Risk. 

᾿Αγαγὼν εἷς τοὺς συγγενεῖς ἀπέδειξε] Ma- 
lim ἀγαγὼν καὶ εἰς τοὺς συγγενεῖς, ἀπέδ, ut 
εἰς τοὺς συγγενεῖς, non ad ἀπέδειξε, sed ad 
ἀγαγὼν referatur, et ad ἀπέδειξε subaudia- 
tur υἱὸν ἑαυτοῦ ποιητόν. ἴθ ΕΜ. 

"AAW] Subaudi τὰς τοιαύτας ὥμην δεῖν 
σοιήσεις μόνας ἀμφισβητεῖσθαι., IpEM. 


5 
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λῶν διέϑετο, εἰ τι πάϑοι, τὴν οὐσίαν ἑτέρῳ, καὶ ταύτην 
γράμμασι κατέσετο παρά τισι σημηνώμενος. ἐκεῖνον μὲν 
yop τὸν τρόπον ποιησάμενος φανεροὺς κατέστησε τοὺς αὑτοῦ 
βουλήσεις, ὅλον τὸ πράγμα ἐπικυρώσας, δόντων αὐτῷ τῶν 
νόμων" ὃ δ᾽ ἐν διαϑήκαις σημηνώμενος ἀδήλους ἐ ἐποίησε, διὸ 
πολλοὶ euo au φάσκοντες αὐτὰς ἀμφισβητεῖν ἀξιοῦσι 
10 πρὸς τοὺς ποιηϑέντας. € ἔοικε δ᾽ οὐδὲν προὔργου τοῦτο εἰναι" 
καὶ yo οὕτως αὐτῶν φανερὼς πεπραγμένων ὅμως ὑπὲρ τῆς 161 
θυγατρὸς τῆς Εὐπόλιδος ἡ ηκουσι περὶ τῶν ᾿Απολλοδώρου 
χρημάτων πρὸς ἐμὲ ὠμφισβητήσοντες. ε ἐγὼ δ᾽ εἰ μὲν ἑώρων 
ὑμᾶς μᾶλλον ἀποδεχομένους τὰς διαμαρτυρίας ἢ 7 ταὶς εὖ- 
35 θυδικίας, κἂν μάρτυρας προὐβαλόμην μή | ἐπίδικον εἰ εἰναι τὸν 
κλῆρον ὡς ποιησαμένου με υἱὸν ᾿Απολλοδώρου κατα τοὺς 
νόμους" ἐπειδὴ δ᾽ M" | διαφεύγει τῷ ὁ δίκαια μὴ οὐ κατα τοῦτον 
yryvamuen au τὸν / τρόσον, καὶ wap ὑμῖν αὐτοῖς ἥκω δια- 
λεζόμενος περὶ τῶν τ νον ἐγώ μηδεμίαν ἡ ἡμῖν αἰτίαν 162 
περὶ τοῦ μὴ βούλεσϑαι δοῦναι δύκην τοιαύτην ἐπιφέρωσιν. 
ἀτσοδείξω δὲ ὡς οὐ μόνον ἐπὶ τοῖς ἐγγυτάτω ψένους τὸν 





Ταύτην γράμμασι) Leg. videtur. ταῦτ᾽ 
ἐν γράμμι. Scil. γεγραμμένα. TIpEM. 

Οὐδὲν apoUeyov τοῦτ᾽ εἶναι] Scil. ille 
prior procedendi modus, quo usus est 
Apollodorus me adoptans. Num leg. ci- 
δὲν προὔργου οὐδὲ τοῦτ᾽ εἶναι. me hoc quidem, 
quicquam prodesse. Ingw. 

Αὐτῶν] Scil. τῶν ὑπ᾽ ἐμοῦ νῦν εἰρημένων. 
Non bene convenire videtur τοῦτο, quod 
modo praecessit, cum αὐτῶν, ut suspicioni 
locus sit, leg. esse: οὐδὲν προὔργου οὐδὲ 
ταῦτ᾽ εἶναι. Nego tamen vulgata τοῦτο 
cum αὐτῶν copulante me offendi, tametsi 
haud infitiabor, planiorem utique atque 
concinniorem fore dictionem, si singulari 
τοῦτο pluralis ταῦτα sufliciatur. InEw. 

Τῆς SvyaTe);] Majore natu, et tum ad- 
huc in vivis superstite, quz» Pronapidi 
nupta fuerat, nam altera, minor natu, 
ZEschini Lusiensi nupta, in vivis esse jam 
desierat. IpEv. 

Οὐ διαφεύγει τὰ δίκαια μὴ οὗ κατὰ τοῦτον 
γιγνώσκεσθαι τὸν τεόπον] Idem est atque, 
si post τὰ δίκαια addidisset ὥστε. non 
effügiunt jura cuique [aut nobis] debita, 
quominus hoc modo et hac via τῆς εὐϑυ- 
δικίας cognoscantur, b. e. fieri nequit, ut 
hoc agendi et jus quaerendi modo, jus 
equum minus noscitetur atque impetre- 
tur. Siquis viam direclz actionis ineat, 
potest ille jus suum non minus adipisci, 


quam si alteram viam, obtestationis puta. 
quia illa prior ratio totam causam clara in 
luce collocat, et dubitationi atque con- 
troversize locum omnem przcludit. Ipxw. 

Αὐτοῖς] Malim αὐτὸς, ipsemet ego, in 
persona, at vulgo usurpant, ut ore meo 
vos totam rem doceam. Ipzw. 

Ἡμῖν] Mihi mezque causz studiosis. 
IpEx. 

Τοιαύτην δίκην} Scil. τὴν διὰ τῆς εὐϑυδι- 
κίας, ne adversarii nos criminentur, quasi 
nolüerimus ipsis hoc genus satisfactionis 
forensis dare, ceu diffidentes veritati et 
eequitati causze nostre, Ne nos incusent, 
quasi bellum defensive solummodo gera- 
mus, ut vulgo usurpant, non autem offen- 
sive. Nam 5; διαμαρτυρία est defensio 
quaedam sui ab illata vi, ὃ εὐϑυδικία autem 
aperta aggressio, IpEw. 

Ὡς οὐ μόνον] Hic addendum videtur 
δικαίως. IDEM. 

Τὸν κλῆρον) Sic emendavi vitium vul- 
gatarum τοῦ κλήρου, planum faciam, non 
solummodo jure merito Apollodorum ab 
hereditate bonorum suorum necessarios 
exclusisse, a quibus gravissime laesus es- 
set. Reperit idem in Tophanis quoque 
libro Taylor. τὸν κλῆρον ἐπί τινι καταλείπειν 
idem est, atque ἐπί τινος ἐξουσία, in alicu- 
jus potestate, Inv. 
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κλήρον ᾿Ασολλόδωρος οὐ καταλέλοιπε, πολλὼ καὶ δεινοὶ 20 
ὑπὸ | τούτων ἀδικηθεὶς. ἀλλὼ καὶ ὡς ἐμὲ ἐτσοιήσατο δικαίως, 
168 ὄντα ἀδελφιδοῦν, καὶ μέγα εὐεργετημένος ὑφ᾽ ἡμῶν. δέομαι 
δὲ ὑμῶν, P ἄνδρες, πάντων ὁμοίως εὐνοιών τέ μοι παρασχεῖν. 
κἂν ἐπὶ τὸν κλῆρον ἀναιδῶς αὐτοὺς ἰόντας ἐζελέγχω, (οηθεῖν 
μοι τοὶ δίκαια. ποιήσομαι δ᾽ ὡς ἂν κὠγὼ δύνωμαι διοὶ βρα- 
χυτάτων τοὺς λόγους, εξ ὥρχῆς ὡς ἔχει τὸ γενόμενα διδά- 

σκων ὑμᾶς. 
β΄. Εὔπολις yc, P] ἄνδρες, καὶ Θράσυλλος καὶ Μνήσων 25 
ὠδελφοὶ ἦσαν ὁμομήτριοι καὶ ὁμοπάτριοι. τούτοις οὐσίαν ὃ 
τσατὴρ κατέλιπε πσολλὴν, ὥςτε καὶ λειτουργεῖν ἕκαστον 
ἀξιοῦσϑαι παρ ὑμῖν. ταύτην ἐκεῖνοι τρεῖς ὄντες ἐνείμαντο 
"poc ἀλλήλους. τούτων “τὼ δὺ ἐτελευτησάώτην περὶ τὸν 
αὐτὸν χρόνον, o μὲν Μνήσων ἐνθάδε ἄγαμος καὶ ἄπαις, ὃ 
δὲ Θράσυλλος τῶν ἐν Σικελίῳ καταλεγεὶς “τριηράρχων, 
καταλισὼν υἱὸν ᾿Απολλόδωρον τὸν ἐμὲ VUV ποιησάμενον. 
Εὔπολις οὖν μόνος αὐτῶν “λειφθεὶς οὐ μικροὶ ἀπολαῦσαι 
164 τῶν χρημάτων ἠξίωσεν, ἀλλὰ τὸν μὲν Μνήσονος κλῆρον, οὗ 
καὶ ᾿Ατσολλοδώρῳ προσῆκε τὸ ἡμικλήριον, πάντα εἰς αὑτὸν 
περιεποίησε, φάσκων αὐτῷ δοῦναι τὸν ἀδελφὸν, αὐτὸν δ᾽ 
ἐκεῖνον οὕτω διῴκησεν ἐπιτροπεύων ὥςτε τριῶν αὐτῷ ταλάν--. 
των δίκην ὀφείλειν. ᾿Αρχέδαωμος yo 0 TOW OG "οὑμὸς, εξ 


δ ς» * 
0 EfA06 


64.1 


1 πούτου 2 δύο τελευτησάντων 3 , τριηραρχῶν, * μγήσωνος 


Ὑπὸ τούτου] Bene si habet, ad Eupolin 
redit. malim tamen ὑπὸ τούτων legi, ab 
Eupolide et ejus tota gente, quee adhuc 
superest in vivis, et coram in judicio ad- 
stat. de his enim οὗτος solummodo proprie 
potest usurpari. Eupolis autem dudum 
decesserat, eoque τούτου minus ei conve- 
niebal. Ipgw. 

"re ἡμῶν] A matre mea et patre et 
avo aviaque, quze ipsius maler erat ; hoc 
est, a tola gente nostra. Scaliger quoque 
sic emendavit. Ipnzw. 

Κἀγὼ] Curita? cur non potius simpli- 
citer £y? que vis inest illi xa? etiam 
ἐγώ ? Inrw. 

Tlap' ὑμῖν] Imo vero παρ᾽ ὑμῶν, ut etiam 
Scaliger censebat. Inxw. 

Τελευτησάντων}] Ymo vero ἐτελεύτησαν 
τὸν βίον. Etiam Scaliger leg. esse ἐτελεύ- 
7174 Suspicatus erat. lpEw. Bekkero 
obsecutus sum. 

Τῶν εἰς Σικελίαν καταλεγεὶς} Breviler sic 
dictum explicatius ita efferas : καταλεγεὶς, 


ὥστε εἷς εἶναι τῶν εἰς Σικ. ἀπεσταλμένων εἷς 
στρατείαν, ἐν τάξει τριηράρχου. ἈΈΙΒΚ. 

Αὐτῶν] Id est, his de fratribus, qui, 
dum superessent adhuc, tres erant. IpnEw. 

Αὐτὸν δ᾽ ἐκεῖνον)] Apollodorum puta. 
Iprw. 

᾿οΟφείλειν} Imo vero ὄφλειν. diversa sunt 
δίκην ὀφείλειν et δίκην ὄφλειν, Tutor e. c. male 
geste tutelze reus, causa nondum in for«m 
delata, neque disceptata, pupillo, de quo 
male meritus est, δίκην ὀφείλει, debet adhuc 
ei rationem reddere. Verum causa jam 
peracta, condemnatus, ὄφλει, postquam 
judices pronuntiarunt, eum debere per 
nefas ablata pupillo restituere. Ipngw, 

Ὃ πάππος ὁ ἐμὸς] Erat enim hujus Ar- 
chedami filia mater actoris. Ingw. 

Ἐξ οὗ] II. τούτου. H. SrEPHAN. Soca- 
liger cum ἐγγυητὴν mutabat. Mihi viden- 
tur aut prorsus amputanda, aut cum ἐκεί- 
you mutanda, aut cum ἐκ μητρὸς, aut. cum 
χηρεύουσαν. REISK. 
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b οὗ τὴν μητέρα ἔχων E ᾿Απολλοδώρου, τήθην δὲ ? “ἐμὴν, 
ὁρῶν αὐτὸν πάντων ὡποστερούμενον ΤῊΝ χρημάτων, ἐτρεφέ 
τε αὐτὸν παῖδα ονθ᾽ ὡς ἑαυτοῦ, καὶ τὴν μητέρα κομισα- 
μένος, ἀνδρί τε γενομένῳ συνηγωνίσατο καὶ εἰσέτσραξε τὸ 
ἡμικλήριον QV Μνήσων κατέλισεν, ὅσα τε ἐκ τῆς ἐπιτροτσής | 
ἀπεστέρησε, δίκας δύο ἑ ἑλῶν, καὶ τὴν οὐσίαν ἐποίησε πομί- 
σασθαι τὴν αὐτοῦ πᾶσαν. καὶ διὰ ταῦτα Εὔπολις μὲν καὶ 

“ἢ ᾿Απολλόδωρος ἐχϑρὼς E gud TOY πάντα χρόνον διετέλεσαν 
τυρὸς ἀλλήλους, ὁ δὲ πτάππος οὑμὸς καὶ ᾿Απολλόδωρος zig 
κως, ὥςπερ προσήκε. τοῖς δ᾽ & ἔργοις ἄν τις τεκμήραιτο μά- 
ABEEO ὅτι ὧν ᾿Απολλόδωρος πέπονθεν εὖ εὖ, ἀντευποιεῖν ἠξίου 
τοὺς ἑαυτὸν εὐεργετήσαντας. συμφορᾷ ya τοῦ πάππου 
χρησαμένου xe i ληφϑέντος εἰς τοὺς πολεμίους καὶ χρήματα 
εἰσενεγκεῖν εἰς λύτρα καὶ ὁμηρεύσαι ὑπέρ αὐτοῦ ἠθέλησεν, 

15 ἕως οὗ εὐπορήσειεν ἐκεῖνος ταργύριον. ἐξ εὐτσύρου τε "ὥπορω- 
τέρῳ γεγενημένῳ συνδιῴκει το ἐκείνου; μεταδιδοὺς ὦ ὧν εἶχεν. 
εἰς Κόρινϑόν τε : στρατεύεσθαι μέλλων, εἰ τι mado, διέθετο 
τήν οὐσίαν καὶ ἔδωκε τη ἐκείνου μὲν ϑυγατρὶ, E ἐμῇ δὲ ἬΝ 
τρὶ, αὑτοῦ δ᾽ ἀδελφῇ, διδοὺς αὐτὴν Λακρατίδῃ τω νὺν ἑερο- 
φαντῃ γεγενημένῳ. τοιοῦτος ἦν ἐκεῖνος “περὶ ἡ ἡμᾶς τοὺς εξ 
ἀρχῆς αὐτὸν σώσαντας. ὡς δ᾽ aar λέγω, καὶ δίκας εἷλεν 

20 Εὔπολιν δύο, τὴν μὲν ἐπιτροτσῆς, τὴν δὲ ἡμικληρίου, τοῦ 


166 


πάππου συνηγωνισμένου καὶ λέγοντος, τά τε χρήματα ἐκο- 
μίσατο δ ἡ ἡμᾶς καὶ ταύτας τὰς χάριτας ἡμῖν ανταωπέδωκε, 
τούτων πρῶτον βούλομαι παρασχέσθαι τοὺς μώρτυρας. καί 
μοι κάλει δεῦρο αὐτούς. 


MAPTYPEZ 


in Y Ὁ 3:9. , / e V ^ 
ὧι μὲν οὖν πὰρ ἡμῶν εὐεργεσίαι τοιαυται καὶ τηλικαυ- 


1 e POM BS 32 ͵΄ ͵ 
τοῦ ἐμοὶ ἀπορωτέρου γεγενημένου 


Κομιισάμκενος] Postquam hanc foeminam, Iprw. 





aviam meam, ab Eupolide, ut xvj» seu 
curatore ejus, in manus sibi datam acce- 
pisset, ex ejusque domo in snam transtu- 
lisset. v. p. 69. 29. ed. Steph. ΡῈ μ.- 

᾿Απεστέρησε)] Scil. Eupolis Apollodo- 
rum. ΓΡῈΜ. 

Δύο δίκας ἑλὼν] Prima scilicet actione 
certabatur de hereditate Mnesonis, eujus 
dimidia pars Apollodoro debebatur; se- 
cunda de patrimonio eidem a patre Thra- 
syllo relicto, et ab Eupolide administrato. 


Ὥσπερ πεοσῆκε] Interpone καί, InEWM. 

Ἐκείνου] Archedami puta. InEw. 

Αὑτοῦ] Apollodori puta. IpEw. 

Διδοὺς] Colligitar hinc. Archedamum 
vita decessisse, antequam filia ejus nubi- 
lis fieret. Nam paler adhuc superstes 
solus habebat potestatem filiam elocandi 
in matrimonium. Patre autem orba virgo, 
vel vidua, in potestate fratris erat, ut xupiu 
αὐτῆς. IpEM. 

Τοῦ πάππου] Subaudi τοῦ ἐμμοῦ. ΤΡῈΜ. 
τ 
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IZAIO'TY 


τοι τὸ μέγενος ε εἰσίν" αἱ δὲ πρὸς ἐκεῖνον E dpa περὶ τοσου- 


e 
pe χρημάτων ἤσαν, OLG οὐχ, οἷον T εἰπεῖν ὡς 


5 


167 καὶ φίλοι ἐγένοντο. μεγάλα yo τεκμήρια, αὐτῶν ἐστίν" 
Εὔπολις yao. ᾿αὐτῷ δυοῖν θυγατέρων οὐσῶν; καὶ EX. τῶν 
αὐτῶν yeyovas καὶ χρήμαθ᾽ ὁρῶν κεκτημένον, οὐδετέραν 
αὐτῷ τούτων ἔδωκε. καίτοι δοκοῦσιν ,ἐπιγαμίαι καὶ μὴ συγ- 
γενεὶς ἄνδρας, ἀλλὰ καὶ τοὺς τυχόντας ἀπαλλάττειν με- 


168 


γάλης 


διαφορᾶς, ὃ ὅταν ὦ WES ] πλείστου ποιοῦνται; ταῦτ᾽ 


ἀλλήλοις ἐγχειρίξωσιν. eir. οὖν Εὔπολις γεγένηται αἴτιος, 
on | βουληϑεὶς, ET ᾿Απολλόδωρος λαβεῖν μὴ ἡ ἐθελήσας, τὰς 
ἐχϑρως, ὅ OTi διέμειναν, τὸ ἔργον. δεδήλωκε. 
γ΄. Καὶ περὶ μὲν τῆς ἐκείνων διαφορᾶς i ἱκανοὺς εἶναι 


id μέζω καὶ τοὺς εἰρημένους λόγους. oid γαρ ὅτι καὶ ὑμῶν 


Lad 


ὅσοι πρεσθύτεροι. μνημονεύουσιν ὅτι ἐγένοντο ἀντίδικοι" τό TE 
γαρ μέγεθος των δικῶν, καὶ διότι πολὺ αὐτὸν ᾿Αρχέδαμος 
&LAEV, ἐπιφάνειαν, TIVO ἐποίησεν. ὡς δὲ € ἐμὲ ἐποιήσατο υἱὸν 


ζῶν αὐτὸς καὶ κύριον τῶν αὑτοῦ κατέστησε. καὶ εἰς τοὺς 35 


γεννήτας καὶ εἰς τοὺς φράτορας ἐνέγραψε, τούτοις ἤδη po 
τὸν γοῦν προσέχετε, t) ἄνδρες. ᾿Ατπολλοδώρῳ yate ἢ ἣν υἱὸς, ὃν 
ἐκεῖνος καὶ ἤσκει καὶ M ἐπιμελείας εἶχεν, ὥςπερ καὶ wow 


! αὐτῷ om. 


Ai δὲ πρὸς ἐκεῖνον [Eupolin puta] ἔ- 
X922] Apollodori scilicet. Suspicabar ali- 
quando leg. esse: ai δὲ τοῦ τσατρὸς πρὸς 
ἐκεῖνον ἔχθραι. qui nossem vocabulum za- 
τρὸς a librariis solere per siglam exarari, 
quae a πρὸς nulla alia re, praeterquam vir- 
gula superne imposita, differret. Sic fa- 
cile lieri potuisse autumabam, ut πρὸς, 
hoc est πατρὸς, in collisione cum pic 
praepositione elideretur. — Verum ipse- 
met ego nunc nil admodum opus-.esse isto 
supplemento censens, conjecturam hanc 
iu medio relinquam. IpEw. 

τεκμήρια αὐτῶν] Subaudi τῶν ἐχϑρῶν. 
Simultatum, que eos mutua intercesse- 
runt, magna sunt et luculenta indicia. 
Malim tamen, ob γὰρ przemissum, αὐτοῦ, 
scil. τοῦ μὴ διαλύσασϑαι αὐτούς. gratice 
inter eos nunquam reconciliata multa et 
perspicua sunt documenta. IpEw. 

Ἐκ τῶν αὐτῶν γεγονὼς] Subaudi, aut 
ποκέων Θρασύλλῳ, aut προγόνων ᾿Απολλο- 
δώρω. iisdem usus sive parentibus, atque 
"TThrasyllus, Apollodori pater, sive majo- 
ribus iisdem, quibus Apollodorus. Inrw. 

Κεκτημένον) Apollodorum puta. quam- 
vis videret Apollodorum bene fortunatum, 


que esse poterat illecebra contrahendz 
cum eo affinitatis: Nemo non generum 
divitem pauperi praferat. Ipnzw. 

Βουληθεὶς] Post δουληθεὶς addi vult Sca- 
liger ἐκδοῦναι. non male. possit quoque 
δοῦναι simplex sufficere. Alterutrum certe 
necessarium est, cum per se, nam alias 
manca est sententia, tum propter opposi- 
tum λαβεῖν. IprEMw. 

πολὺ] Plura ni desunt, deest παρὰ, aut, 
nihil si mutari licebit, subaudiendum uti- 
que eril παρά. παρὰ «πολὺ εἷλεν est multis 
partibus, h. e. magno numero sententiarum, 
causz Archedami victoriam adjudican- 
tium, et Eupolin condemnantium. In 
παρὰ πολὺ subauditlur h. l. μέρος τῶν ψήφων. 
Scaliger adscripserat πολὺ πρότερον αὐτόν. 
Ipz. 

Υἱὸν τῶν αὐτὸς Il. υἱὸν αὐτὸς, ἄνευ τοῦ 
ἄρϑρου τοῦ τῶν. H. STEPHAN. Leg.viv ζῶν 
αὐτὸς. Media vox ab ingenio meo pro- 
fecta est, pro τῶν, quod vulgatae dant. Non 
per testamentum morienlis, sed ab ipso 
adhuc salvo et robusto. v. p. 140.2. Rrrsr. 

Γεγγητὰς] II. γενήτας. Ὅμως δὲ καὶ ἐν τοῖς 
ἑξῆς ἐκείνη ἐστὶν à γραφή. ἀλλὰ καὶ ἐν τῇ 
τοῦδε τοῦ λόγου ὑποθέσει. H. STEPHAN. 


διελύσαντο 95 
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ἥκον TV. ἕως μὲν οὖν ἐκεῖνος ἔζη; διάδοχον τῆς οὐσίας 7A- 
πιζεν αὐτὸν καταστήσειν. τῆς ἑαυτοῦ" ἐπειδὴ δὲ ε ἐτελεύτησε 
νοσήσας τοῦ ἐξελθόντος € ἐνιαυτοῦ μηνὸς. Μαιμακτηριῶνος, 
40 ἐπὶ τοῖς παροῦσιν ἀθυμήσας καὶ τὴν ἡλικίαν τὴν ἑαυτοῦ 
καταμεμψάμενος οὐκ ἐπελάθετο Up ὧν καὶ e£ ἀρχῆς, εὖ 
πεπονϑὼς ἢ ἥν, ἀλλ᾽ ἐλϑων ὡς τὴν ἐμὴν μητέρα, ἑαυτοῦ δὲ 
ἀδελφὴν, ἣ 2» περὶ πλείστου πάντων ἐποιεῖτο, λαβεῖν ἠξίωσε 
με υἱὸν καὶ ἤτησε καὶ ἔτυχεν. οὕτω δ᾽ ἐπ εἰσ ϑη ταῦτα πο- 
ἤσαι διὰ ταχέων, ὥςτ ᾿εὐϑέως με λαβὼν ἃ ὥχετο ἔχων πρὸς 
αὑτὸν καὶ πάντα τὰ αὑτοῦ διοικεῖν “παρέδωκεν, ὦ ὡς. αὐτὸς μὲν 
65.1 οὐδὲν ἃ e ET1 πρᾶξαι τούτων δυνηθεὶς, e αν δὲ TAUTA πάντα 
οἵου TE ἐσομένου ποιεῖν. καὶ ἐπειδὴ Θαργήλια ἥν, ἤγαγέ με 
ET τοὺς βωμοὺς εἰς τοὺς “γεννήτας τε καὶ ῥδότορδει ἐστι 
δ᾽ αὐτοῖς νόμος ὃ αὐτὸς, ἐᾶν TÉ nue φύσει γεγονότα ἢ εἰσάγῃ 
τις εν xd ποιητὸν, ἐπιτιθέναι πίστιν κατοὶ τῶν ἱερῶν. 7 μὴν 

9 ex ἀστῆς εἰσάγειν καὶ γεγονότα opt, καὶ TOV ὑπσάρχον- 
τα φύσε; καὶ τὸν ποιητόν" ποιήσαντος. δὲ τοῦ εἰσάγοντος 
ταῦτα μηδὲν ἢ ἥττον διαψηφίξεσναι καὶ τοὺς ἄλλους: κἂν 
δόξῃ, τότ᾽ εἰς “τὸ κοινὸν ὙΠ po adi ἐγγράφειν. πρότερον 
δὲ μή. τοιαύτας ἀκριβείας € ἐχει τὰ δίκαια τὰ παρ αὐτοῖς. 
τοῦ νόμου δὲ οὕτως ἔχοντος, καὶ τῶν φρατόρων - καὶ po 
τῶν ἐκείνῳ οὐκ ἀπιστούντων ἐμέ τε οὐκ ἀγνοούντων, ὅτι ἣν 
10 εξ ἀδελφῆς αὐτῷ γεγονὼς, ἐγγραφουσί με εἰς τὸ κοινὸν γραμ- 


1 εἰσαγάγῃ 2 τὸ om. 


Καταστήσειν})] Conveniret melius, ni 
fallor, καταλείψειν, Liberi enim a paren- 
tibus heredes non constituuntur, qui sunt 
ipso natu, sed a decedentibus relinquun- 
tur. Rrrsk. 

Kai ἐξ ἀρχῆς} Aut redundare videtur 
hoc καὶ aut aliud sibi respondens poscere. 
Num ergo leg. xai ἐξ ἀρχῆς καὶ μετὰ ταῦτα 
συνεχῶς EU πετονθὼς ἦν. et a. principio inde 
etatis sue, et per totam reliquam insecutam 
vitam. IpnEw. 

Ἐπείσϑη}] Suspicabar aliquando leg. 
esse ἠπείχθη, id est, ἔσπευσε. festinabat hoc 
facere. nunc tamen, censens sine urgente 
necessitate mutandum nihil esse, vulga- 
tam aio sic esse interpretandam : ipse in 
animum induxerat,, hac in re peragenda ce- 
leritate sibi utendum esse. quasi si dixisset : 
αὐτὸς ἑαυτὸν ἔπεισεν, ὅτι δεῖ τοῦτο διὰ ταχέων 
πσοιῆσαι. Indicat Apollodori studium, con- 
tentionem, constantiam et pertinaciam. 


ΙΡΕΜ.- 

τούτων] Sic de meo dedi, pro vulgari 
τοῦτον. ubi Taylor in Tophanis libro τοι- 
oUroy annotatum reperit. Redit lectio a 
me praelata ad premissum πάντα τὰ αὑτοῦ, 
quod idem in continenti quoque insequi- 
tur, nihil horum, negotiorum puta dome- 
sticorum. IpEw. 

Γεννήτας Eosdem videtur dicere cvy- 
γενεῖς postea [p. 66. 12. ed. Steph.] In 
Anim. ad Jus A. et R.1. ii. c. 1. ὁ. 9. Ηε- 
RALDUS. Eum vide. 

Τοὺς ἄλλους] Id est, τοὺς ἅπαντας. reli- 
quos omnes curiales, qui adessent, praeter 
patrem filii inducendi. Hujus enim patris 
respectu, qui alias etiam e numero curia- 
lium esset, in ejusmodi causa vero a suf- 
fragatione excludi soleret, reliqui in suf- 
fragia euntes, οἱ ἄλλοι appellantur. Rxisx. 

Δόξη] Subaudi ἐγγράφειν ex insequen- 
tibus. Inrw. 


169 


170 
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ματείον ψηφισάμενοι πάντες, ἐπ θέντος € ἐκείνου τὴν πίστιν 
Ka ἱερῶν. καὶ οὕτω μὲν ὑπὸ ζῶντος ἐποιήϑην, καὶ εἰς 
τὸ κοινὸν ARA pied rii ἐνεγράφην Θράσυλλος ᾿Απολλοδώρου, 
ποιησωμένου με ἐκείνου τοῦτον τὸν τρόπον, τῶν ὀΐω: αὐτῷ 


171 δεδωκότων. ὡς à a a0 λέγω, λάβε μοι τὰς μαρτυρίας. 


9 


MAPTYPIAI. 


à. Omar τοίνυν, t Ὁ ἄνδρες, μᾶλλον ἂν ὑμᾶς τοῖς με- 
μαρτυρηκόσι ᾿σιστεύειν, καὶ οἵτινες ΠΝ ὁμοίως προσηκόν- 
των ἔργοις Φανερὼς μεμαρτυρήκασιν ὡς ἐκεῖνος ταῦτα ὀρθὼς 
? καὶ XT τοὺς νόμους ἔπραξε. κατέλισε yop Εὔπολις 3v- 
γατέρας δύο, ταύτην, τε ἥ νῦν ἀμφισβητεῖ καὶ Προνάπει 
συνοικεῖ; καὶ ἄλλην ἣν ἐσχεν Αἰσχίνης ὃ Λουσιεὺς. ἣ T 
λεύτηκεν υἱὸν ἄνδρα ἤδη καταλιποῦσα, Θρασύβουλον. € eee 
δὲ νόμος ὃς, EX ἀδελφὸς ὁ ὁμοτσάτωρ ἄπαις τελευτήσῃ καὶ 

μὴ διαθέμενος, τήν τε ἀδελφὴν ὁ ὁμοίως, Xy εξ ὃ ἑτέρας ὥδελα 
NE E yeyovac, ἰσομοίρους τῶν χρημάτων καθίστησι. 
καὶ τοῦτο οὐκ ἀγνοούμενον ἐστιν οὐδὲ πὰρ αὐτοῖς τούτοις. 


l πιστεύσειν 


Ποιησαμένου x. T. λ.7 Reliqui h. 1. vul- 
garem interpungendi rationem, quze satis 
esset commoda. Possit tamen etiam sic 
distingui: ποιησαμένου μκε ἐκείνου, ille me 
cum adoptasset, τοῦτον τὸν τρόπον y νόμκων 
αὐτῶ δεδωκότων [scil. τὴν ἐξουσίαν τοῦ ποι- 
εἴσθαι ἐμὲ], leges cum ipsi dedissent facul- 
tatem mei adoptandi, si hoc modo adoptaret. 
Ipzv. 

οἶμαι] Sic dedi de meo, pro vulgari 
οἴμεν. Stephanus malebat ὥμην. Ego 
vero alteram istam rationem, ut planissi- 
mam et simplicissimam preztuli tam Ste- 
phanicz, quam pristine mes. Suspicabar 
enim olim aliquando sic exarandum esse 
h. 1. οἱ μὲν δὴ ταῦτα μεμαρτυρήκασι. τίσι δ᾽ 
ἄλλοις μᾶλλον ἄξιον ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες, ἢ τοῖς 
μειμμκαρτυρηκύσι ταῦτα πιστεύειν; ἘΜ. 

Μᾶλλον] Subaudi ἢ τοῖς τούτων λόγοις, 
τῶν νῦν ἐμοὶ ἀντιδικούντων. IpnkM. 

Οἵτινες] Num εἴ τίνες. quicquid est, 
utrum mavoles, ad utrumvis erit, ἄλλοι 
subaudiendum. Pro ὁμοίως dederat an- 
nolator in libro Tophanis ὁμοίοις, quod 
neque intelligo, neque probo. Ipnxw. 

᾿Ορθῶς, κατὰ] Videtur xal esse inter- 
ponendum. Est id quidem usitatius lo- 
quendi genus, Ipxw. 

Heoám&] Derivandum hoc erit a Πρό- 


2 xai om. 


yaz; nominativo. et est ille quidem no- 
minativus in usu. Sed etiam formari solet 
Προνάπιδι. Verum in insequentibus, ne- 
Scio an non salis recte, ITeov 6 legitur. 
qu:e leclio si sana sit, leg. hic sit Προνάπη, 
ut a nomine proprio primze declinationis. 
Ipzw. 

Τήν τε ἀδελφὴν] Idem est, ac si dixisset : 
ταύτην τε τὴν ἀδελφὴν, ἔτι οὖσαν. et hanc so- 
rorem in vivis adhuc superstitem, et ----, 
Iprw. 

'Eríeac] Subaudi ἀδελφῆς ἤδη τὸν βίον 
τετελευτηκυίας. IDEM. 

Ἰσομκοίρους] Subaudi τούτους κατὰ τὴν 
Ἀληρονομκίαν. hos sequis partibus heredi- 
tatem cernere, sororem puta defuncti fra- 
tris adhuc superstitem, et alterius sororis 
dudum defunctz filium, si quis adsit. 
IpEw. 

Οὐδὲ gap αὐτοῖς τούτοις] Eupolidis puta 
necessariis, mecum super Apollodori he- 
reditate nunc contendentibus. Sed offen- 
dit non nihil dictionis insolentia. redun- 
dare videtur przepositio, qua omissa, diclio 
fiat haud paulo mollior, et usui loquendi 
convenientior, Quid si sic legatur: xai 
τοῦτο οὐκ ἀγνοούμενόν ἔστιν οὐδενί. neminem 
hoc fugit. οὐδὲ γὰρ αὐτοῖς τούτοις. me his 
ipsis quidem obscurum hoc est. Ypgw. 


15 


20 
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ἔργῳ γορ οὗτοι φανερὸν τοῦτο πεποιήκασι" τοῦ "yep EUwró- 
λιδὸς lui£oc ἄπαιδος ᾿Αποολλοδώρου τελευτήσαντος τὰ ἡμίσεα 
Θρασύβουλος εἴληφεν, οὐσίας καὶ πσεντεταλάντου καταλει- 
φϑείσης ῥᾳδίως. τσατρῴων μὲν οὖν καὶ ἀδελφοῦ χρημάτων 
25 τὸ ἰσὸν αὐτοῖς ὁ νόμος μετασχεῖν δίδωσιν" ἀνεψιοῦ δὲ, καὶ 
εἴ Tig ἔξω ταύτης τῆς συγγενείας ἐστὶν, οὐκ ἰσον, ἀλλὰ 
ταροτέροις τοῖς ἄρῥεσι τῶν ϑηλειών τὴν ἀγχιστείαν πε- 
ποίηκε. λέγει yap, κρατεῖν δὲ τοὺς ἄρρενῶᾶς καὶ 
τοὺς ἐκ ΑΝ ὠρρένων, OV ὧν EX τῶν αὐτῶν ὦ σ i 
κἂν γένει “ἀπωτέρω τυγχάνωσιν OVT EG. ταὐτη μεν 
οὖν οὐδὲ μέρους λαχεῖν ἵπροσῆκε, Θρασυβούλῳ δὲ ἁπάντων, 
εἰ μὴ κυρίαν ἡγεῖτο εἰναι τὴν ἐμὴν εἰσποίησιν. ἐκεῖνος τοί- 
30 vUV οὔτε ἐξ ὥρχής ἡμφισξήτηκε πρὸς ἐμὲ οὐδὲν οὔτε νῦν. 
δίκην εἴληχε 7 pi αὐτῶν, ἀλλὰ ταῦτα πάντα καλῶς ἔχειν 
ὡμολόγηκεν" οἱ ὃ ὑπὲρ ταύτης πσάντων ἀμφισβητεῖν τετολ- 
μήκασιν. εἰς τοῦτο ἀναιδείας ἐληλύϑασι. λάβε δὴ ? αὐτοῖς 
τοὺς γόμους, wap οἷς ταῦτα πεποιήκασι. καὶ ἀνοαγνωθι. 


173 


174 


ΝΟΜΟΙ. 


, ^ X5 3 ^ 5 
ἐνταῦσα μὲν ὁμοίως και ἀδελφὴ καὶ ἀδελφιδοῦς ἰσόμοιροι 


1 υἱέως 2 πούτων 


5. αὐτοὺς 

᾿Απολλοδώρου] Apollodorus hic, semel 
hoc loco et iterum aliquanto post nomi- 
natus, probe discernendus est ab altero 
Apollodoro, creberrime per totam hanc 
aclionem celebrato, hereditatis contro- 
verse legatore. Propterea, erroris ex- 
cludendi gralia, orator addit hzc verba, 
τοῦ Εὐσπόλιδος υἱέος. ubi articulus cum υἱέος 
cohaeret, non cum nomine proprio. InEw. 

Kai πεντεταλάντου) Respondere videtur 
particula xai Latinorum illi ad. Sub- 
stanti& ad quinque talentorum valorem 
assurgenlis. InEM. 

Αὐτοῖς] Suspicabar aliquando leg. esse 
αὐταῖς. ut ad sorores et filias redeat, pa- 
terna aut fraterna bona petentes aut capes- 
sentes. istique suspicioni eliam Latinam 
interpretationem meam  accommodavi. 
Nunc autem arbitror vulgatam bene ha- 
bere, et accipiendam esse, de sorore al- 
tera superstite, et de alterius jam defun- 
οἴ filio. IpEw. 

᾿Ανεψιοῦ δὲ] Subaudi τῶν χρημάτων. 
Ip£w. 

Ταύτης τῆς συγγενείας) Id est, τῆς àve- 
ψιότητος. extra consobrinitatem, remotior 


3 ἀποτέρω 4 προσήκει 


$ NOMOZ 


et distantior adhuc a consobrino, ut ejus 
filius filiave. ΓΡῈΜ- 

Ἔκ τούτων] Num ἐκ τῶν αὐτῶν, subaudi 
ὧν αἱ ϑήλειαί εἰσιν. Si parentes posteritatis 
masculinz iidem sint cum parentibus po- 
steritatis a femellis descendentis, Iprw. 

Taór»] Huic filia Eupolidis, adhuc 
superstiti, uxori Pronapidis. IpnEw. 

Οὐδὲ μέρους] Hereditatis ab Apollodoro 
relicte. ΓΡῈΜ. 

"Asávray»] Scil. bonorum Apollodori, 
qui fuit Thrasylli filius, cui mater Thra- 
sybuli consobrina fuit. Inzw. 

Αὐτῶν] Eodem redit, quo modo azáy- 
τῶν redibat, scil. τῶν ὑπ᾽ ᾿Απολλοδώρου xa- 
ταλειφϑέντων. 10 ἘΜ- 

Ταῦτα «σάντα] Scil. ὑπ᾽ ᾿Απολλοδώρου 
ἐγνωσμένα, πραχϑέντα καὶ διατεϑέντα ὑπὲρ 
ἐμοῦ. IpEM. 

Οἱ δὲ ὑπὲρ ταύτης] Scil. λέγοντες καὶ πράτ- 


"ToyT£c. quorum princeps erat maritus mu- 


lieris, Eupolidis filie, Pronapis. Inrw. 

Νόμος] Ea lex designatur, quz sancit, 
ut fratris hereditalem soror superstes, et 
alterius sororis defuncte filius ex aequo 
inter se partiantur. Ipnew. 
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κατοὶ τὸν νόμον εἰσι. λάβε δὴ καὶ τοῦτον, καὶ ἀναγίνωσκε 
αὐτοῖς. 
ΝΟΜΟΣ. 35 
Ey "i ὥσιν ἀνεψιοὶ μηδὲ ἀνεψιῶν παῖδες, μηδὲ τοῦ ᾿ πρὸς 
πατρὸς γενομένου 7 ἥ προσήκων μηδεὶς, τότε ἀπέδωκε τοῖς 
175 πρὸς μητρὸς, διορίσας οὗς δεῖ κρατεῖν. λάβε “δὴ αὐτοῖς καὶ 
τοῦτον τὸν νόμον, καὶ ὠνώγνωσι. 


ΝΟΜΟΣ. 


ταῦτα τῶν νόμων κελευόντων, ὃ μὲν ἀνήρ, ὧν οὐδὲ τοῦ μέ- 

Qouc εἴληχεν, joi ὑπὲρ ταύτης τῆς γυναικὸς ara oy rtv" 

οὕτω τὴν ἀναίδειαν οὐδεμίαν ζημίαν εἰναι νομίζουσι. καὶ 40 
176 ὑπὲρ τούτων τολμήσουσι; καὶ τοῖς λόγοις χρώνται τοιούτοις; 

ὡς αὐτοῖς ὅλου τοῦ J κλήρου ληκτέον, ὅτι Θρασύβουλος ε Ex- 

ποίητος, εἰς * τὸν οἶκον τὸν Ἱππολοχίδου γέγονε, λέγοντες 

τοῦτο μὲν ἀληϑὲς, "e ἐκεῖνο δ᾽ οὐ προσῆκον. τί yop ἧττον αὐτῷ 

N 
τῆς συγγενείας ταύτης προσῆκεν: ; οὐ nga κατα TOV τσᾶ- 


τέρα ἀλλὰ κατὰ τὴν μητέρα καὶ τῶν ᾿Απολλοδώρου τοῦ 


! πρὸς om. ? M 3 ὁ 


Νόμος} Altera lex designatur, statuens, 
ut consobrini defuncti hereditatem alius 
consobrini filius solus adeat, exclusa con- 
sobrina, etiam si haec uno gradu propior 
ad defunctum sit, quam consobrini filius. 
IpEw. 

Μηδὲ τοῦ πατρὸς γενομένου ἢ προσήκων 
μηδεὶς] Locas arduus. Aunotator in libro 
'Tophanis pro quarto vocabulo adscripse- 
rat ἀπογενομκένου. quo res non declaratur, 
sed obscuratur magis. Mihi videtur leg. 
μηδὲ τῶν ἐκ τοῦ αὐτοῦ πατρὸς γενομκένων ἢ 
πρ. 4. neque posterorum ab eodem patre 
oriundorum quisquam superstes sit, qui 
necessitudine defunctum, cujus contro- 
versa hereditas fuit, contingat. Vel etiam 
sic, ad eandem sententiam : μηδὲ πρὸς πα- 
τρὸς τοῦ ἀπογενομκένου 5 πρ. μι. Hanc rati- 
onem si quis sequatur, ei voc, πατρὸς non 
erit cum ἀπογενομένου copulandum, sed sic 
construendum: προσήκων τοῦ ἀπογενομιένου 
penSNic $, defuncti necessarius. nullus sit, 
πρὸς πσατρὸς, a parte paterna. Inrw. 

Νόμος] Particula hac legis, vel juris 
de hereditatibus constituentis, ea est, qua 
definitur ordo hereditatis adeund:e in ejus- 
modi càusa, ubi masculina stirpe defici- 
enle, ad femininam hereditates devolutee 
'sint.; In£w. 


: Σ 
Ὁ. Ὁ 
A. 
í» ^ 
P ww. 


- , , 
4 σὸν οἶκον om. 5 ἐκείνω 


Ὃ μὲν] Thrasybulus, Eupolidis e filia 
minore. nepos, matrem  reprzsentans. 
ΙΡεμ. 

Ὃ δὲ] Pronapis, uxoris nomine. ΓΡῈΜ- 

Νομκίζουσ!] Pronapis, uxor ejus, et ad- 
vocati hajus partis. Ip£M. 

Kal ὑπὲρ τούτων πολμήσουσι] Num καὶ 
ὑπὲρ τούτων ἅπαντα ( vel ὁτιοῦν) τολμιήσουσι- 
et pro his, vel horum [bonorum Apollodori] 
adipiscendorum causa, vihil non audebunt, 
Iprw. 

Kai τοῖς λόγοις] Num καίτοι λόγοις. InkM. 

Εἰς τὸν Ἱἱππολοχίδου) Aldina articulum 
geminat; dubium utro errore operarum, 
eone, qui peccat plus dando, quam opor- 
teret,an hoc, qui minus. $i isto, bene 
habet, gratiasque debemus Stephano ; sin 
aulem hoc, sic erit leg. εἰς τὸν οἶκον τὸν 
Ἱππολοχίδου. IpEM. 

Ἐκείνω δ᾽ οὐ προσῆκον] Dubium utrius 
generis sit ἐκείνω, masculini, an neutrius. 
Illud si teneas, locus mihi quidem est ob- 
scurus, Quare pro neutro habebo, et re- 
feram ad rem, de qua hic agitur, h. e. ad 
petitionem hereditatis ab Apollodoro re- 
lictae. ad. hanc vero causam (ait) nil per- 
tinet. InEM. 

Συγγενείας ταύτης) Cum Apollodoro 
puta, Thrasylli filio. Ingw. 
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66. 1 Εὐπόλιδος. υἱέος τὸ μέρος εἰληφε" καὶ τῶνδε ἐξῆν αὐτῷ κατὰ 
ταύτην τὴν συγγένειαν λαγχάνειν, ὄντι προτέρῳ ταύτης, 171 
lar to τὰ πεπραγμένα μὴ κυρίως ἔχειν ἐνόμιζεν. &AÀA οὐκ 
ἐστιν ἀναίσχυντος. μητρὸς à δ᾽ οὐδείς ε ἐστιν ἐκποίητος, ἀλλ᾽ 
ὁμοίως ὑπάρχει τὴν αὐτὴν εἰναι μητέρα, κἂν EV τῷ πατρῴῳ 
μένῃ τις οἴκῳ; κἂν ᾿ἐκποιηθῇ. διὸ τῶν ᾿Απολλοδώρου χρῆν 

ὃ μάτων οὐκ ἀτσεστερήβη τοῦ μέρους, ἀλλα μετειλήφει τὸ 
ἡμεικλήριον πρὸς ταύτην νειμάμενος. ὡς δ᾽ ἀληθῆ λέγω, 
κάλει μοι: τούτων τοὺς μάρτυρας. 


MAPTYPEZ. 


ε΄. Οὕτω μὲν οὐχ, οἱ γέννηται μόνον καὶ φράτορες γεγό- 
νασι μάρτυρες τῆς ἐμῆς πσοιήσεως, ἀλλὰ καὶ Θρασύβουλος 
οὐκ ἀμφισβητῶν : ἔργῳ δεδήλωκεν ὅτι τὰ πεπραγμένα 
᾿Απολλοδώρῳ κυρίως ἔχειν νομίζει καὶ κατῶ τοὺς νόμους" 
10 οὐ γὰρ ἄν ποτε τοσούτων χρημάτων οὐκ ἐλάγχανε. γεγό- 178 
Mauri δὲ ὃ ομως καὶ ἄλλοι μάρτυρες αὐτῷ. πρὶν ydg ἐμὲ ἥκειν 
ἐκ τῆς Πυθιάδος, € ἔλεγε πρὸς τοὺς δημότας ᾿Απολλόδωρος 
ὅτι πεποιημένος Ei με υἱὸν καὶ ἐγγεγραφὼς εἰς τοὺς quy 
ey EVEiG καὶ φράτορας, καὶ παραδεδώκει τὴν οὐσίαν, καὶ 
διεκελεύεϑ᾽ ὅ όπως, ἄν Ti πάϑοι πρότερον, ἐγγράφωσί με εἰς 
το ) ληξιαρχικὸν γρωμμοωτεῖον Θράσυλλον ᾿Απολλοδωώρου καὶ 
1ὅ μὴ ὡς ἄλλως ποιήσωσι. κώκεϊῖνοι ταῦτα ἀκούσαντες, τού- 


1 ἐκποιηθείη 


Τῶνδε] Quse scil. ego nunc mihi vindico 
bona; ul a patre meo factitio mihi, qui 
sum ejus filius adoptivus, relicta. Ipgw. 

Κατὰ ταύτην τὴν cvyytay] Hoc est, 
κατὰ τὴν ἀνγεψιότητα, consobrinitatis jure, 
quo jure Eupolidis filia, Pronapidis uxor, 
hano controversam Apollodori nostri here- 
ditatem petit. IpzM. 

Τὰ πεπραγμένα] Scil ab Apollodoro 
Thrasylli. acta patris mei in negotio ado- 
ptationis meze. IpEw. 

Μητρὸς etc.] Sententia est: Alienas in 
domos per adoptationem translati nil amit- 
tunt hoc faclo, nulla parte jurium eoram 
fraudantur, quz ipsis ex parte matrum 
competunt. emigrant quidem multi e domo 
quisque sua paterna, nemo omnium autem 
e materna ; sed hzc semper cuique salva 
manet, etiamsi ab alio quopiam patre ado- 
ptatus, et a suo vero emancipatus fuerit. 
Ipnrx. 


᾿Απολλοδώρου] Eupolidis filii. IpEw. 

"Ame Tsghon] "Phrasybulus, ZEschinis 
Lusiensis filius. Ingw. 

Ταύτην] Hanc quce adhuc superest, Eu- 
polidis filiam, Pronapidis uxorem. Inzw. 

Οὐκ ἐλάγχανε] Scil. ἐμοὶ, εἰ οὐκ ἐνόμιζε 
τὰ ᾿Απολλοδώρω, τῷ ἐμῷ πατρὶ, πραχϑέντα 
κυρίως ἔχειν. si existimasset illam mei ado- 
ptationem non esse ratam et firmam.. InEM. 

Αὐτῷ] Non Thrasybulo, sed Apollo- 
doro, patri meo, de veritate adoptationis 
mez. Ipew. 

IIyS:43e;] Ita dedi de meo, pro vulgari 
IIvSai93oc. e ludis Pythicis, quo actor se ait 
profectum esse, sive solummodo spe- 
ctandi gratia, sive etiam de palma cer- 
tandi. Ipnrw. 

Ππαραδεδώκει) Scil. &p«ol τὴν οὐσίαν τὴν 
ἑαυτοῦ. InxM. 

Πρότερον] Scil. πρὶν ἢ 
Iprx. 


E] à.» 


ἐμὲ ἐπανελθεῖν, 





MEDIAE 
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ST. MICHAEL'S 
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τῶν EV ᾿ ἀρχαιρεσίαις κατηγορούντων καὶ λεγόντων ὡς οὐκ 
ἐποιήσατὸ με υἱὸν, “καὶ εξ ὦ ων ἤκουσαν καὶ ἐξ ὦ QV ἤδεσαν, 
ὀμόσαντες xo ἱερῶν ἐνέγραιψάν με; καϑάπερ € pnis ἐκέ- 
179 λεῦε. τοσαύτη y dd ο τῆς ἐμῆς ποιήσεως ἐγένετο 7o 
αὐτοῖς. ὡς δ᾽ ὠληθη λέγω, κάλει μοι τούτων τοὺς μάρτυρας. 


MAPTYPEZ. 


ς΄. 'Evi μὲν τοσούτων μαρτύρων, e ἄνδρες, γέγονεν 9 
ποίησις, ἔχθρας μὲν παλαιὰς vat d πρὸς τούτους οὔσης; 
φιλίας δὲ πρὸς ἡμᾶς καὶ συγγενείας οὐ “μικρᾶς ὑπαρ- 
χούσης. ὡς δ᾽ οὐδ᾽ εἰ μηδέτερον τούτων ὑπῆρχε, μήτε 
Ex po πρὸς τούτους μήτε φιλία πρὸς ἡμάς, οὐκ ἄν ποτε 
᾿Απολλόδωρος € ἐτσὶ τούτοις τὸν κλῆρον τοῦτον κατέλιπεν 
οἶμαι καὶ ταῦ ὑμῖν ῥᾳδίως ἐπιδείξειν. πάντες ydp οἱ 
τελευτήσειν μέλλοντες πρόνοιαν ποιοῦνται couv αὐτῶν, 
ὅπως μὴ “ἐξερημώσουσι τοὺς σφετέρους αὐτῶν οἴκους, ἀλλ᾽ 25 
ἔσται τις καὶ o EVOLy IV. καὶ πάντα τὸ γομιζόμενα αὐτοῖς 
ποιήσων" διὸ κἂν ἄπαιδες τελευτήσωσιν, ὡλλ οὖν rona 
p καταλείπουσι. καὶ οὐ μόνον ἰδίᾳ ταῦτα γινώσκουσιν, 
ἀλλὰ καὶ δημοσίᾳ τὸ κοινὸν τῆς πόλεως οὕτω ταῦτ᾽ 
ἔγνωκε" γόμῳ yo τῷ ἄρχοντι τῶν οἰκῶν; ὅπως ὧν μὴ 

180 ἐξερημῶνται, προστάττει τὴν ἐπιμέλειαν.» ἐκείνῳ δὲ πρόδη- 
λον ἥν ὅτι εἰ “καταλείψει τὸν κλῆρον egi réíro, ἢ — 
"ront TOV οἰζζον, ? προορῶντι ταύτας τὰς ἀδελφὲς τὸν 80 


20 


2 ^ 5 7 " 3 ^ 
xai ἐξ ὧν ἤκουσαν om. σμικρᾶς 


: pK 
9 , διὰ τί; προορῶντι 


^ ἐξερημώσωσι 


latet in ἄπαιδες. Potest tamen etiam τὸν 


Καὶ ἐξ ὧν ἤδεσαν] Duo momenta indicat, 
οἶκον subaudiri. ΤΡῈΜ. 


quibus moti demotz seu municipales Apol- 


lodori, se, Thrasyllam, in album suum 
municipale intulerint. 1) ἀκούσαντες ταῦ- 
τα. ob, hoc Apollodori ad se mandatum. 
2) ἐξ ὧν ἤδεσαν, id est, ἐκ τούτων, ἃ αὐτοὶ 
ἤδη πρότερον! ἤδεσαν περὶ τῆς Θρασύλλου ποιή- 
σεως καὶ ἐγγραφῆς εἰς τὸ τῶν συγγενῶν καὶ 
φρωτόρων γρωμιματεῖον. IDEM. 

Παῤ αὐτοῖς] Apud municipales puta. 
Ipnrzw. 

Αὐτῷ] Apollodoro, patri meo. Inr. 

Τούτους] Gentem Eupolidis. Inzw. 

Ἡμᾶς] Lacratidam, patrem meum ve- 
rum, matrem meam, avum, aviamque. 
Fort. leg. συγγενείας δὲ πρὸς itae καὶ φιλίας 
o0 σμικρᾶς. IDEM. 

Καταλείσπουσι] Scil. παῖδας. quod vocab. 


Νόμῳ] Si servatur, quod idem est atque 
ἐν γόμκῳ vel διὰ vópsov, tum δᾷ προστάττει 
subaudiendum erit e premissis tacite re- 
petitum. τὸ κοινὸν τῆς πόλεως, scil. βούλημα. 
Alias legi possit νόμος. tametsi hoc cur 
preferatur vulgatze, causam nullam video. 
IpEw. 

TIecoggyr:] Tueri hanc lectionem si vole- 
mus, aiendum erit dictionem hanc esse 
ἀνακόλουθον, seu conturbatam, h. e. orato- 
rem, cum narrationem ab aliqua cosstru- 
ctione exorsus esset, impelu orationis ah- 
latum, illius constructionis oblitum, ad 
aliam, illi haud convenientem, delapsum 
esse, "Videtur quidem hic dativus rgoo- 
ρῶντι cum οὐκ ἐνῆν ἐλπίσαι p. 145. 8. co- 
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μὲν ᾿Απολλοδώρου τοῦ ἀδελφοῦ κλῆρον ἐχούσας, υἱὸν δ᾽ οὐκ 
εἰστσοιούσας ὄντων αὐταῖς παίδων, καὶ τοὺς μὲν ἄνδρας 
αὐτῶν τὴν γῆν. ἣν ἐκεῖνος κατέλιπε, καὶ τὰ κτήματα πέντε 
ταλάντων πεπρακότας καὶ τὸ ἀργύριον διανειμαμένους, 
τὸν δὲ cixov αἰσχρῶς οὕτως καὶ δεινῶς ἐξηρημωμένον. ὃ ος δὴ 
35 ταῦτ᾽ ἤδει τὸν τούτων ἀδελφὸν πεπονϑότα; πὼς ὧν, τὴ ταν 
ἐδόκησεν αὐτὸς, εἰ καὶ φίλος ἦν, τυχεῖν τῶν νομιζομένων 
ὑπ᾿ αὐτῶν, ἀνεψιὸς ὦ ὧν ἀλλ᾽ οὐκ ἀδελφὸς αὐταῖς; ; οὐκ ἐνῆν 
ἐλπίσαι δήπουϑεν. ἀλλὰ μὴν ὅτι ἄπαιδα t ἐκεῖνον περιεωρά- 
κασι καὶ τὸ χρήματα ἔχουσι καὶ οἶκον ἐκ τοῦ φανεροῦ 
τριηραρχοῦντα ἀνῃρήκασι; κάλει μοι καὶ τούτων τοὺς μώρ- 


τυρας. 


181 


MAPTYPEZ. 


c Ei τοίνυν καὶ τοιοῦτοι τὰς φύσεις περὶ ἀλλήλους 


40 εἰσὶ καὶ Ex πρὸς ᾿Απολλόδωρον τὸν ἐμε ποιησάμενον 
ὑπήρχον αὐτοῖς τηλικαῦται τὸ μέγεθος, τί βέλτιον ἂν 
ἔπραξεν ἢ ἢ ταῦτα δουλευσώμενος, à ἅπερ ἐποίησεν ; ) ἢ νὴ Δία 
παιδίον ἐποιήσατο λαξων παρά, του τῶν φίλων ὄντων, καὶ 
τούτῳ τὴν οὐσίαν ἔδωκεν ; ἀλλ καὶ TOUT. ἣν ἄδηλον καὶ 
τοῖς γεννήσασιν, ELTE σπουδαῖον ELTE μηδενὸς ἄξιον ἔμελλεν 
ἔσεσθαι, διὰ τὴν ἡλικίαν. ἐμοῦ δὲ πειρῶν εἰλήφει, δοκιμω- 
σίαν ἱκανὴν λαβων. & ες TE yet TOV πατέρα καὶ τὴν μητέρα 


182 


| τάλαντα 


hezrere. verum intercedunt alia hoc filum 
quasi concidentia et abrumpentia: De- 
inde haud convenit πεοορῶντι, sed προσο- 
οῶντι saltim; quamquam simplex ὁρῶντι 
magis etiam conveniebat. ^ Planissime 
utique sic dixisset: ἕώρα yàg ταύτας. aut 
sic: πρόδηλον γὰρ τοῦτο "y αὐτῷ ὁρῶντι ταύ- 
τας τὰς ἀδελφὰς, Eupolidis puta filias. Sed 
satis erit hunc dativum ad πρόδηλον ἦν re- 
ferri, et legi διὰ τί πρόδηλον; ὁρῶντι ----. 
Ιρεμ. 

Κτήματα πέντε τάλαντα) Ααἱ κτ. πέντε 
ταλάντων leg. est, pro quinque talentis ven- 
diderant; aut κτήματα ὄντα πεντετάλαντα 
(adjective, et uno vocabulo) fundos et su- 
pellectilem rusticam (instrumenta puta, et 
pecora, et pastores, servosque et ancillas) 
que omnia valebant quinquetalenta. Inxw. 

Ἐξηρημκωμένον) Posthoc vocabulum sus- 
picor deesse περιϊδόντας aut περιεωρακότας. 
passos fuisse, ut domus istec desolaretur. 
desolabatur autem domus, cum postremo 
ejus possessori nemo pro filio adscititio 


surrogaretur, qui genus illius continuaret, 
nomen ejus filio suo imponeret, annuasque 
contributiones, quas priores possessores 
erario publico dependere soliti fuerant, 
dependere porro pergeret. ^ Nam si cen- 
sus olim trierarchalis ab heredibus con- 
cerperetur et contruncaretur, partes alias 
aliis vendentibus, necesse erat, ut res- 
publica vectigalium accessionem insignem 
perderet. id quod diligenter cavebant ne 
fieret, neve reip. nerviinciderentur. Ca- 
pitale hoc erat facinus, et a legibus im- 
peratum, ut quisque moriens provideret 
ne domus sua desolaretar. Inr. 

Οὐκ ἐνῆν] Post οὐκ ἐνῆν videtur τοῦτ᾽ 
abesse. InEw. 

"AUnAoy καὶ τοῖς yEWhc zac] anceps ipsis 
adeo parentibus. quanto magis aliis. Sus- 
picatus tamen aliquando sum leg. esse: 
ἄδηλον καὶ αὐτῷ, et ipsi (adoptanti), xai τοῖς 
γενν. et parentibus pueri. quod. quanquam 
aio concinnum et conveniens esse, nego 
tamen prorsus necessarium esse. ἘΡῈΜ, 
U 
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οἷος ἣν apis 106, TOV T οἰκείων ἐπιμελῆ καὶ ᾽τάμαυ- 67.1 
τοῦ πράττειν ἐπιστάμενον" ἐν ἀρχῇ τε, ϑεσμοϑετήσας, οὗ ὡς 
ἐγενόμην οὐκ ἄδικος οὐδὲ πλεονέκτης, ἠπίστατο σαφῶς. 
ὡςτ᾽ οὐκ ἀγνοῶν ἀλλὰ σαφὼς εἰδὼς € ἐποίει μὲ τῶν αὐτοῦ 
κύριον. καὶ μὴν οὐδὲ ἀλλότριον ἀλλ ὄντα ἀδελφιδοῦν, 
οὐδ᾽ αὖ μ μικροὶ πεπονϑῶς ἀλλα μεγάλα ἀγαθὰ ὑφ᾽ ἡμῶν, 
οὐδ᾽ αὖ ἀφιλότιμον, ὃς το ὄντα ἀφιέναι ἔμελλον, ὥςπερ ὃ 
189 οὗτοι τὰ “τοῦ κλήρου πετσοιήκασιν, eA o βουλησόμενον 
καὶ τριηραρχεῖν καὶ eine καὶ χορηγεῖν καὶ πάν ὑμῖν 
TO, προσταττόμενα V am, ὥςτσερ κακεῖνος. καίτοι s" καὶ 
συγγενὴς καὶ φίλος καὶ εὐεργέτης καὶ φιλότιμος καὶ δεδο- 
κιμασμένος ὑπήρχον TOI0UTOG EWAAL, τίς ἀμφισβητήσειε μὴ 
οὐκ ἀνδρὸς εὖ φρονοῦντος εἶναι ταύτην τὴν ποίησιν; ἐγὼ 
τοίνυν ἕν ὅγε ᾿ξ: Uu ἐκείνου δοκιμασϑέντων ἤδη πεσσοίη- 10 
184 καὶ γεγυμνασιάρχηκα “γὰρ εἰς Προμήϑεια τοῦδε τοῦ 
ἐνιαυτοῦ φιλοτίμως, ὡς οἱ φυλέται παῦτες (TO. ὡς δ᾽ 
ἀλησϑή λέγω, κάλει μοι τούτων τοὺς μάρτυρας. 


MAPTYPEZ. 


η. Τὰ μὲν ἡμέτερα δίκαια, καὶ ἃ Klee ἔχειν 


1 πὰ ἐμαυτοῦ 2 ποὺ om. 


Θεσμοϑετήσας] Non cum ἠπίστατο, sed 
cum ἐγενόμην cohzret, non ad Apollodo- 
rum, sed ad 'Tlrasyllum redit. Norat 
Apollodorus, qualis ego essem in magi- 
stratu, quippe qui Thesmothetze honorem 
gessissem, sancte et continenter. Sed 
miror, viros tam adhuc juvenes, atque 
Thrasyllus tum fuisse videtur nondum 
ducta domum uxore (nam conjugii sui nus- 
quam mentionem facit) tanto magistratai 
admoveri consuevisse. Ego vero non nisi 
senio et prudentia venerabiles, meritisque 
insignes viros in collegium Areopagitarum 
adseriptos fuisse autumabam. Ipngw. 

"Oc τὰ ὄντα ἀφιέναι] Imo vero οὐκ ἄφι- 
ἕναι. Usurpavit h. l. verbum ἀφιέναι sensu 
paulo rariore pro ἀποδίδοσθαι, vendere, a se 
abalienare, operam dare, ut in aliorum po- 
testatem veniant. Sententiam hanc verbi 
h.l, esse, docent proxima insequentia, Aut 
alias pro prima persona tertia ἔμελλεν est 
sufficienda. Ibex. ἀφανίσαι malit Bekkerus. 

“Ὥσπερ οὗτοι τὰ κλήρου πεποιήκασι) lmo 
vero ὥσπερ οὗτοι περὶ τὸν τἀδελφοῦ κλῆρον 
πεπ. αἱ hi fecerant in sorte fratris, quam 
ἀφῆκαν, id est ἀπηλλοτρίωσαν καὶ ἀπέδοντο. 
Rxisx. 

Πολεμεῖν)] Bene si habet, quanquam 


3 ἘΠ ^ yàg om. 


mihi quidem valde suspectum est, signifi- 
cabit idem atque εἰς τὰς πεζὰς στρατείας 
ἐξιέναι. pedestri militia fungi. opponitur 
enim τῷ τριηραρχεῖν, quze est militia na- 
valis. InEw. 

Κἀκεῖνος] Apollodorus pula factitavit. 
Ipzw«. 

Δεδοκιμιασιμμεένος — τοιοῦτος εἶγαι] Idem 
est, ac si dixisset: δοκιμασίαν δεδωκὼς, ὅτε 
εἰμὶ τοιοῦτος. InEM. 

Τῶν ὑπ᾽ ἐκείνου δοκιμνασϑέντων} rerum αὖ 
eo probatarum. — Difficilis profecto perce- 
ptuque et interpretatu dictio, significatne, 
eorum unum aliquid, quz ille sibi facienda 
proposuerat, et fecisset ipse procul dubio, 
si diutius superfuisset; eoque, quod ipse 
non potuit, mihi exsequendum demanda- 
vit. Videant peritiores num vis verbi 3o- 
πιμάζειν hanc sententiam patiatur. ΓΡῈΜ- 

Εἰς Προμήϑεια } αὐ Vulcanalia, vel si 
rectius putas, Promethea, ἢ. e. ludos Pro- 
methei. Sic correxi de meo, pro vulgari 
εἰς προμήθειαν. 10 ἘΜ. Sic antea corre- 
xerat Meursius in Grac. Fer. l. v. voc. 
IIPOMHOEIA. 

Τὰ ἡμέτερα δίκαια} Mea, et qui mecum 
communem sibi fecerant hanc causam. quo 
in numero sunt mater, et pater verus, La- 
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φαμὲν τὸν κλῆρον, ταῦτ᾽ ἐστὶν, t) ἢ ἄνδρες" δεόμενα δ᾽ ὑμῶν 
βοηϑεῖν ἡ ἡμῖν καὶ ἕνεκα ᾿Απολλοδώρου καὶ ἕνεκα τοῦ ἐκείνου 
18 πατρός. οὐ γορ ὠχρήστους αὐτοὺς εὑρήσετε πολίτας, PAN 
ὡς οἷόν T εἰς τὸ μέτρο προϑυμοτάτους. ὁ 0 μὲν yip πρατὴρ 
αὐτοῦ τάς τε ἄλλας ἁπάσας λειτουργίας λελειτούργηκε, 
καὶ τριηραρχῶν τὸν πάντα χρόνον διετέλεσεν, οὐκ ἐκ συμμο- 
ρίας τὴν ναῦν ποιησάμενος. ὥςπερ οἱ νῦν, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν αὑτοῦ 
δαπανῶν, οὐδὲ δεύτερος αὐτὸς ὧν ἀλλὰ κατὰ μόνας, οὐδὲ 
20 δύο € ez ' διαλιπὼν ὠλλὰ συνεχῶς: οὐδ΄: i ἀφοσιούμενος ἀλλ᾽ 
ὡς οἷόν T ἄριστα παρασκευαζόμενος. ἀνθ᾽ ὃ ων ὑμεῖς "xac 
κεῖνον ἐτιμᾶτε, μεμνημένοι τούτων των ἔργων" καὶ τὸν υἱὸν 
αὐτοῦ τῶν χρημάτων οὐσ᾽οστεῤουμένον ἐσώσατε, τοὺς ἔχον- 
τας ἀποδοῦναι τῶ ὄντ᾽ αὐτῷ κατανωγκώσαντες. καὶ μὴν 
καὶ αὐτὸς ᾿Απολλόδωρος οὐχ, ὥςτσερ Προνάτης ἀπεγρώς- 
Varo μὲν τίμημα μικρὸν, ὡς ἱππάδα δὲ τελῶν ἄρχειν 
ἠξίου τας ἀρχάς; οὐδὲ βίᾳ μὲν ἐζήτει τὸ ἀλλότρι᾽ ἔχειν, 
25 ὑμᾶς δ᾽ ὥετο δεῖν μηδὲν ὠφελεῖν, & AA φανεροὶ τοὶ ὄντα 


185 


186 


l καταλιπὼν 


cratides, et fratres, si qui erant Thrasyllo, 
nec non sorores et earum mariti. Rxrsx. 

Προϑυμοτέρους] LL προθυμοτάτους. οὔ- 
τῶς 0Mym ὕστερον, ὡς οἷόν T ἄριστα. MH. 
STEPHAN, 

Πατὴρ αὐτοῦ} Thrasyllus major, frater 
Eupolidis et Mnesonis. Rzisx. 

Δαπανῶν)] Subaudi μόνος. InEM. 

Καταλισὼν}] l1mo vero διαλισσὼν, vel 
παραλιπών. IDEM. 

᾿Αφοσιούμενος) Τὸ μὴ ἐντελῶς τι ποιῆσαί, 
ἀλλ᾽ ὥσπερ ὁσίας ἕνεκεν ἀφοσιώσασϑαι 
εἶπεν Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς Ερμκωνα. leviter et dicis 
causu re defungi. ta periit oratio; sed 
et in orat. de Apollod. hered. adhibetur 
illad eodem modo. "Vide ad Harpocr. 
Mauss. et H. Vales. p. 259. 4d Herodot. 
l. iv. c. 154. VALCKENAER. 

Τὸν υἱὸν αὐτοῦ ] Apollodorum, super cu- 
jus hereditate certatur. Rxrsx. 

Ἠξίου] Dubium ad utrum hoc redeat, 
ad Pronapidemne, an ad Apollodorum. μὲν 
premissum cum inseqnuente δὲ suadent, ut 
ad Pronapidem referatur. Erit ergo nota 
ignominiosa si quis, in ordine equestri qui 
censeatur, magistratus gerat. Qua de re 
mihi satis non constat. Ego vero potius ; ar- 
bitrer honorifica hzc duo esse, si quis or- 
dini equestri adscriptus sit, et magistratus 
gerat. Ergone, si scilicet conjectura me 
mea minus fallat, «zv praemissum erit tol- 
lendum? ut hzc sit sententia: Pronapes 


2 ἐκεῖνον 


quidem censum exiguum professus est, quo 
factum, ut ordini equestri non posset ad- 
Scribi; neque magistratus gerere; Apol- 
lodorus autem ingentem censum professus, 
inter equites egit, et honores gessit. An 
servabimus μὲν, et lacunam sic, quodam- 
modo explebimus: ὥσπερ Προνάσσης ἀπε- 
γράψατο μὲν τίμημα μικρὸν, ἀρχὴν δὲ μηδε- 
μίαν ἤρχεν. hactenus quee Pronapidem, ut 
hominem cupidum et sordidum, glorizeque 
patrisque pariter negligentem, minuti 
animi degenerisque notant; jam nune 
Apollodorum celebrantia: εἰς ἱππάδα δὲ τε- 
λῶν — Apollodorus vero equestri ordini 
fuit adscriptus, eL honores complures ges- 
sit, quos, tametsi sumptuosos, ipse sibi, 
pro animi sui liberalitate atque magnifi- 
centia, depoposcit. Hzc mihi quidem 
vera videtur esse hujus loci sententia, 
Meliora tamen si sint, qui me doceant, 
volens aurem przbebo.  Caliginosis in 
rebus mirum non est nos veluti ccecos 
palpare, et suspenso gradu incedere. Ad 
Pronapidem hzc detorquere si quis malit, 
poterit ille dictionem τὰς ἀρχὰς ἠξίου ἀρ- 
χειν sic interpretari: honores tamen ap- 
petiit, eosque ad se adhamavit lucrosos, 
quazstuosos, unde ditatus est per furta, 
quamvis solummodo eques esset, non or- 
dinis senatorii. Verum, quod iterum pro- 
testor, integrum cuique facio, ut pro animi 
sui sententia h. ]. accipiat. IpEM, 
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καταστήσας ὑμῖν, ὅσα προστάττοιτε, Ww ὑπηρέτει φι- 
λοτίμως, οὐδὲν T DAE ἐκ τῶν ἑαυτοῦ φιλοτίμως ἔπει- 
po» ζῆν, ε ες αὑτὸν μὲν τῶ μέτριω ἀναλίσκειν οἰόμενος δεῖν, 
τὸ δ᾽ ἄλλα τῇ πόλει vepres, ἵνα ἐξαρκοίη πρὸς τὸς 
δαπάνας. tain τούτων τίνα λειτουργίαν οὐκ ἐξελειτούρ- 
187 us ἢ τίνα εἰσφοραν οὐκ ἐν πρώτοις εἰσήνεγκεν ; ἢ τί 
παραλέλοιπεν tV Tod oed Mi oc Ses καὶ «“αιδιρκῷ χορῷ 90 
χορηγῶν ἐνίκησεν; ὧν μνημεῖα τῆς ἐκείνου φιλοτιμίας ὃ nee 
Fact ἐκεῖνος ἔστηκε. καίτοι τί xen τὸν μέτριον πολίτην; 
! οὐ Y οὗ μὲν ἕτεροι τὸ μὴ προσήκοντ᾽ εβιώξοντο λαμβά- 
Aga τούτων μηδὲν "OL, τα δ᾽ & Scu πειρᾶσαι cocum s ; 


188 


?o) δ᾽ ἡ 4 πόλις δεῖται χρημάτων, ἐν πρώτοις εἰσφέρειν καὶ 
3, 

μηδὲν ἀποκρύπτεσθαι τῶν φυτῶν; ἐκεῖνος τοίνυν τοιοῦτος 

dA ον ὧν δικαίως ὧν αὐτῷ ταύτην τὴν χάριν ἀποδοίητε, 


τὴν ἐκείνου γνώμην περὶ 


5 τῶν αὐτοῦ κυρίαν εἶναι ποιή-- 


δὴ N e 
UNMESC: p μήν και ἐμέ yt» 00 κατοὶ τὴν ἐμὴν ἡλικίαν, 


εὑρήσετε οὐ κακὸν οὐδ᾽ ἄχρηστον. ἐστράτευμαι 


! οὐκ εἰ μὲν ? οὐδ᾽ εἶ ἡ 

Κἀκ τούτων] Scil. τῶν ἄλλων, ἃ περιεποίει 
τῇ πόλει. ex illis reliquis, qua ipsi, post 
necessarios sumptus in victum et cultum 
quotidianum faciendos, superessent. quz 
defraudans genium suum comparsisset, at- 
que reipublice reservasset. Inzw. 

Ἐξελειτούργησε] Colligas ex hoc voca- 
bulo, quod est inventu paulo rarius, fuisse 
Athenis, qui, aut vanilate acti, aut igno- 
ranles ipsi fortanarum suarum veras ra- 
tiones, aut sumptuum in munia faciendo- 
rum magnitudinem haud satis tenentes, 
cum cepissent munia edere, victi sum- 
ptuum enormitate ante haud provisa, qui- 
bus tolerandis res familiaris haud suffice- 
ret, medio jn munere deficerent, neque id 
possent ἐχλειτουργεῖν, h. e. ad finem usque 
de peculio suo perducere. Videntur ta- 
men esse futuri, quibus nimis acerbus vi- 
dear esse particularum rimator, et qui 
contendant verbum compositum nihilo 
plus, quam simplex, significare. Quibus 
tanti haud duco, ut obstrepam. IpEw. 

Ἔν πρώτοις] Hi iidem, opinor, οἱ 7gia- 
χόσιοι. cf. de Philoct. Hered. p. 62. 20. 
ed. Steph. In Anim. ad Jus 4. εἰ R. Hz- 
RALDUS, 

Ὧν μνημεῖα τῆς ἐκείνου φιλοτιμίας ὁ τρί- 
“σοὺς ἐκεῖνος ἔστηκε] Ergo tripos, unus nu- 
mero, μνημεῖα erit ?. cur non polius 4ovi- 
μεῖον in numero singulari? Deinde qux 


* GG στρω- 


3 χοῦ κυρίαν ^ χαῖς στρατείαις 


dictio? qux consítruclio? ὧν τῆς φιλοτι- 
μίας. Bene si habet, durum tamen est, 
ut sic dicatur pro ἐν οἷς φανερωθείσης, vel 
ἐπιδειχϑείσης τῆς ἐκείνου φιλοτιμίας. Offen- 
dit hic scopulus etiam annotatorem in li- 
bro Tophanis, unde Taylor lianc conjectu- 
ram retulit: ὧν μνημεῖα καὶ τῆς --- quam 
parum probo. Quid si hoc magis placeat : 

& [scil. χορῷ πιαιδικῷ}] μνημεῖον 7f; —. 
Rxrsx. 

πολίτην} Addendum videtur ποιεῖν. 
Ipnzw. 

Περὶ τοῦ κυρίαν εἶναι!} II. περὶ τοῦ κλήρου 
κυείαν εἶναι. Οὕτω καὶ ὀλίγῳ ὕστερον, ἐπικυ- 
ρώσητε τὴν "Agr. yy. ἀποδόντες ἡμεῖν τὸν τού- 
ToU κλῆρον. H. STEPHAN. Ambigens inter 
hanc Stephani conjecturam, et inter meam 
περὶ τούτων κυρίαν, reliqui mendum, quale 
inveni. Rzrsx. 

"Oca etc.] Id est, ἐν ci τούτοις ἔξε- 
τάσαντες, ὅσα τῇ ἐμῇ ἡλικίᾳ προσήκει, xal 
παρ᾿ αὐτῆς προσδοκᾶται, sed v. annotatio- 
nem proximam. Iprw. 

Ταῖς στρατείαις} Emo vero τὰς στρατείας. 
ut etiam Scaliger adscripserat. sic certe 
loqui solent. vulgatam si tuebimur, erit ἐν 
subaudiendum, aut sic leg. ἐστράτευμκαι 
γὰρ ἐν ἁπάσαις ταῖς στρατείαις, Scil. ὅσαι 
κατὰ τὸν ἐμὴν ἡλικίαν γεγόνασι, ἘΠ᾿ nescio 
profecto, an verba ὅσα xavà τὴν ἐμὴν Wi- 
κίαν, que versu superiori leguntur, hue 


35 
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τείας τῇ πόλει; Té προσταττόμενα ποιῶ" τοῦτο yup. τῶν 
τηλικούτων ἔργον ἐστί. καὶ ἐκείνων οὖν ἕνεκα καὶ ἡμῶν 
εἰκότως ἂν ᾿ποιήσαισθε πρόνοιαν, ἄλλως " καὶ τούτων 189 

“0 τριηραρχοῦντα οἶκον πεντετάλαντον ἀνῃρηκότων καὶ πε- 
πρακότων καὶ ἔρημον πεποιηκότων, ἡμῶν δὲ καὶ λδλδέκουρε 
γηκότων ἤδη καὶ λειτουργησόντων, ὧν ὑμεῖς ἐτσικυρώσητε 
τὴν ᾿Απολλοδώρου γνώμην ἀποδόντες ἡμῖν STOUTOV τὸν 
κλῆρον. 

6." Ἵνα δὲ μὴ δοκῶ διατρίβειν περὶ ταῦτα ποιούμενος 
τοὺς λόγους, βούλομαι TS βραχέων ὑ ὑμᾶς ὑπομνήσας οὕτω 
καταβαίνειν, τί ἑκάτερος ἡμῶν ἀξιοῖ, δηλώσας. E ἐγὼ μὲν 

68.1 ἀδελφῆς οὔσης τῆς “ἐμῆς μητρὸς ᾿Απολλοδώρῳ, φιλίας αὐ- 
Toig: -“σολλῆς ὑπαρχούσης, ἐχϑρας δ᾽ οὐδεμιᾶς πώποτε γε- 190 
γομένης, ἀδελφιδοῦς ὦ ὧν xe i montis υἱὸς UT. ἐκείνου ζώντος 
καὶ εὖ φρονοῦντος, καὶ εἰς τοὺς γεννήτας καὶ φράτορας ἐγ- 

γραφεὶς, ἔχειν τὰ δοϑέντα, καὶ μὴ ἐπὶ τούτοις . ἐξερη- 
μῶσαι τὸν οἶκον “τὸν ἐκείνου" Προνώτης δὲ τί Uzrtp τῆς 


1 ποιήσησθε 3 πούτου 


3 μὲν μὴ τριηραρχούντων 4 ἡμετέρας 


5 ἐξηρημῶσθαι 


deducenda sint, et locus totus sic legen- 
dus: καὶ ἐμέ γε εὑρήσετε οὗ καχὸν, οὐδὲ ἄχρη- 
στον. ἐστράτευμαι γὰρ! ἐν ἁπάσαις ταῖς ἄχος 
τείαις, ὅσαι κατὰ τὴν ἐμὴν ἡλικίαν γεγόνασι 
τῇ πόλει, τὰ προσταττόμενα ποιῶν. quot- 
quot per etatem meam, me adolescente et 
armis gerendis idoneo, reipublicz evene- 
runt necessitates in castra eundi, iis castris 
omnibus interfui. IpnEw. 

"Egyo] Sic dedi de meo, pro vulgari 
ἔργων. hoc enim opus, hec provincia est 
adolescentium, eam «tatem agentium, 
quam ego nunc ago. Iprw. 

Καὶ ἡμῶν] Aut tollenda est copula, ut 
hec sit sententia: Respectum nostri ha- 
beatis, et nobis parcatis, etiam propter 
hac mea przclara facinora. vel ob hec 
mea decora, modo a me commemorala, 


convenit, ut nos servetis. Aut servato 


xai, erit ἡμῶν iterandum, sive expressis 
literis, sive, si minus tutum et consullum 
id videatur, saltim tacila mente. ut hac 
sit sententia: 'Tam illorum, majorum no- 
strorum, quam nostrimet causa, oporlet 
vos nobis consulere. ΓΡῈΜ. 

Ἤδη] Quid si πολλάκις addatur, sive 
ante sive post. γεν. 

Τῆς ἡμετέρας μητρὸς} Ergo fratres so- 
roresve plures erant "hrasyllo, hujus 
causz actori. quos ei fuisse jam supra 
suspicatus sum. Ipex. 


6 Tiv om. 


Φιλίας αὐτοῖς] Num xai φιλίας αὐτοῖς, 
aut φιλίας T αὐτοῖς. verum tamen potest vul- 
gala, etiam sine accessione parliculz co- 
pulantis, probari, si scilicet ita accipiatur 
ac si dixisset : ὅτι 5 ἡμετέρα μήτηρ ᾿Ατσολ- 
λοδώρῳ ἦν ἀδελφὴ ὁμομήτριος, πολλῆς διὰ 
τοῦτο φιλίας αὐτοῖς [huic fratri cum hac 
sorore ejusque liberis] ὑπαρχούσης. magna 
inter eos amicitia et familiaritas ideo esset, 
quod mater nostra soror Apollodori esset. 
ΓΡΕΜ.- 

"Exsw] Hic addendum videtur ἀξιῶ, 
ΙΡῈΜ- 

᾿Ἐπὶ τούτοις] Num addendum εἶναι. ρο- 
stulo ut his, Eupolidis genti puta, ne con- 
cedatur, ut in ipsorum potestate sit, ut do- 
mus Apollodori desoletur. InEw. 

τὸν οἶκον ἐκείνου] Sic dedi e conjectura 
mea, et auctoritate Scaligeri, nec non 
ignoti annotaloris in libro Tophanis. 
Omnium ex illo Tophanis libro relata- 
rum a Tayloro annotationum hzc est 
postrema. nam post eam nihil illinc re- 
petitum in Taylori schedis reperi, quod 
ad quatuor postremas Isi orationes fa- 
ceret, Ipse quoque Taylor ad orationes 
8, 9. et 10. nihil annotaverat. Vulgares 
libri h. 1. dant τὸν τοῦ ἐκείνου, IDEM. 

Προνάπης δὲ τί ὑπὲρ τῆς ᾿ἀμφισβητούσης; : 
ἔχειν] Id est, τί ἀξιοῖ i ὑπὲρ τῆς ἑαυτοῦ γυ- 
γαικὸς, τῆς νῦν ἐμοὶ ἀμφισβητούσης τοῦ κλή- 
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ὠμφισβητούσης : 5 ἔχειν μὲν τοῦ τῆς γυναικὸς ἀδελφοῦ "- o 
μῆν τοῦ ἡμικληρίου qév3 ἡμιτάλαντα, λαξεὶν δὲ καὶ τὸν- 

δὲ τὸν κλῆρον ἑτέρων ταῖς ὠγχιστείαις προτέρων αὐτοῦ 
191 τῆς γυναικὸς ὄντων, οὔτ᾽ ἐκείνω παῖδα εἰ εἰσπεποιηκῶς, ἀλλα 
τὸν οἶκον ἐξηρημωκῶὼς, " οὔτε τούτῳ ἂν εἰσποιήσας ἀλλ᾽ ὁμοίς- 

ως ὧν καὶ τοῦτον ἐξερημώσας, καὶ ἔχϑρας μὲν τηλικαύ- 
τῆς ὑπαρχούσης αὐτοῖς, διαλλαγῆς δὲ οὐδεμιῶς πώποθ᾽ 
ὕστερον γενομένης. i ic χρή σκοπεῖν, ὦ ἄνδ ἐς, κακεῖνο 
“ἐνθυμεῖσθαι; t ὅτι “ἔγω μὲν ἀδελφιδοῦς αὐτῷ, ἡ δὲ ἀνε- 
Vx τοῦ τελευτήσαντος, καὶ ὅτι ἡ μὲν δύ “ἔχειν ἀξιοῖ κλή- 
βους, ἐγὼ δὲ τοῦτον μόνον εἰς ὅνπερ εἰσεποιήθην, καὶ ὅτι 
αὕτη μὲν οὐκ εὔνους τῷ κωταλιπίντι τὸν κλῆρον, ἐγὼ ) δὲ 
καὶ ὃ ἐμὸς πάππος εὐεργέται γεγόναμεν αὐτοῦ. ταῦτα 
πάντα σκεψώμενοι καὶ διαλογιζόμενοι πρὸς ὑμᾶς αὐτοὺς, 
192 τίϑεσθε τὴν ψῆφον 5 ἢ δικαιόν 6 ἐστιν. οὐκ οἶδ᾽ ὅ τι δεῖ πλείω 


10 


15 


λέγειν" TT yop ὑμᾶς οὐδὲν ἀ 
? ἐγϑυμεῖσθε 


1 οὐδὲ τοῦτον 
gov. Pronapes autem quid postulat nomine 
uxoris sug, nunc mecum super hac heredi- 
tate contendentis? Respondet ad hanc in- 
terrogationem ἔχειν — id est, ἄξιο yàp 
ἔχε:ν. postulat nempe, vel equum et sibi li- 
citum atque datum censet. Inxw. 

Προτέρων αὑτοῦ τῆς γυναικὸς ὄντων] quam- 
vis alii essent αὖ hereditatis adeunde jure 
multo propiores, quam est ejus, Pronapidis 
puta, uxor. Inzw. 

ἜἘκείνω͵] Uxoris fratri, Apollodoro, Eu- 
polidis filio. InEw. 

Τὸν οἶκον] Hujus Apollodori. Ipnrw. 

Τοῦτον] Quanquam manifeste vitiosum, 
reliqui hoc, ambigens, utrum τούτῳ emen- 
darem, quod sit ad Apollodorum, Thra- 
sylli filium, rediturum, an εἰς τοῦτον, Scil. 


QUyyoEiV τῶν εἰρημένων. 


3 ἐκεῖνος * ἔχει κλήρους 
τὸν οἶκον, τὸν τοῦ ᾿Απολλοδώρου, τοῦ Θρασύλ- 
^ov. IpEM. 

Τοῦτον] Hoc posterius iterum ad οἶκον 
᾿Α-πολλοδώρου redit, ejusdem mE filii 
'Thrasyli. Inrw. 

Αὐτοῖς] Apollodoro Thrasylli cum pa- 
truo et ejus necessariis. IpEw. 

Kax&vyo] Malim ἔτι δὲ κἀκεῖνο. De ἔνθυ- 
[4879s perinde est, sive servelur, sive 
cum ἐνθυμεῖσθαι mutetur, ut aptum sit e 
χρὴ premisso. IpEw. 

᾿Εκεῖνος μὲν, ἀδελφιδοῦς αὐτῷ] Imo vero 
ἐκείνου μὲν ἀδελφιδοῦς ἐγὼ, aut ἐγὼ μὲν ἀδελ- 
φιδοῦς αὐτῷ. ego sum illi, Apollodoro Thra- 
sylli filio, e sorore nepos. 0 ΕΜ. 

Δύο ἔχει κλήρους) Alteram sortem a 
patre nacta, alteram a fratre. InEgw. 














Pag. 
ed. 
H.Steph. 


68. 29 


32 


H. 
IAE 


ὙΠΕΡ TOY KIPONOZX KAHPOY. 


YIHOOEZIXZ. 


Κίρωνος ἄπαιδος γνησίων τελευτήσαντος παίδων, ἀδελφιδοῦς τις αὐτοῦ κατὰ πατέρα ἀντι- 
ποιηθεὶς τοῦ κλήρου πτ:ἀρέλαβε τὴν οὐσίαν αὐτοῦ παρὰ τῆς γυναικός" καὶ μετὰ ταῦτα ὃ λέγων τὸν 
λόγον γράφεται τὸν ἀδελφιδοῦν, φάσκων ϑυγωτριδοῦς εἶναι Κίρωνος, καὶ ὅτι ἣ γυνὴ τοῦ τετελευ- 
τηκότος ἑκοῦσα προέδωκε τὸν κλῆρον τῷ ἀδελφιδῷ, ἵνα μέρος δοῦσα αὐτῷ τὰ λοιπὰ περδάγη. 
καὶ ἣ μὲν ὑπόδεσις αὕτη, ἣ στάσις δὲ στοχασμός" ζητεῖται γὰρ εἴτε ϑυγατριδοῦς ἐστὶν οὗ- 
τὸς τοῦ Κίρωνος γγήσιος εἴτε οὔ. ἐπιπλέκεται δ᾽ αὐτῷ καὶ ἡ κατὰ ποιότητα ζήτησις" ὁ γὰρ 
ἀδελφιδοῦς ἠγωνίζετο, λέγων ὅτι εἰ καὶ δῶμεν ἐκείνην γνησίαν εἶναι ϑυγατέρα Κίρωνος, ἐπειδὴ 
ἐτελεύτησεν ἐκείνη, ὁ δ᾽ υἱὸς αὐτῆς ἀμφισβητεῖ γῦν, προτιμητέος ἐστὶν ὁ κατὰ πατέρα ἀδελ- 
φιδοῦς τοῦ ἀπὸ θυγατρὸς ἐκγόνου, κατὰ τὸν νόμον ἐκεῖνον τὸν κελεύοντα προτιμᾶσθαι τοὺς ἀπὸ 
1 χῶν ἀῤῥένων τῶν ἀπὸ τῶν ϑηλειῶν. οὗτος γὰρ, τεχνικώτατα πάνυ σιωπήσας τοῦτον τὸν γόμιον, 
ἐκ τῆς τῶν τεκόντων διαφορᾶς ἀγωνίζεται, δεικνὺς ὅ ὅτι ὅσον θυγάτηρ ἀδελφοῦ οἰκειοτέρα τοῖς 
τελευτῶσι, τοσοῦτον ἔκγονος ἀδελφιδοῦ διαφέρει. ἔῤῥωται οὖν ἐνταῦα τῷ δικαίω, καὶ ἀσϑενεῖ 
τῷ νομίμω" τὴν δὲ ἐργασίαν τῶν κεφαλαίων κατὰ τὴν οἰκείαν πάλιν ἐργάζεται δύναμιν. 


α΄. EHI τοῖς τοιούτοις, to ὃ ἄνδρες, ot every ἐστὶ χαλεπῶς 
φέρειν, ὅταν τινὲς μὴ μόνον των ἀλλοτρίων ἀμφισβητεῖν 
τολμῶσιν, ἀλλὼ καὶ τὸ ἐκ ^ τῶν γόμων δίκαια 4 eere 


96 ροις αὐτῶν λόγοις ἀφανίζειν ἐλτσίξωσιν᾽ ὅπερ καὶ νῦν οὗτοι 


ποιεῖν ἐγχειροῦσι. τοῦ γὰρ ἡμετέρου πάππου Κίρωνος. οὐκ 
ἄπαιδος τελευτήσαντος, ἀλλ᾽ ἡμᾶς ἐκ ? ϑυγατρὸς αὐτοῦ 


1 τῶν om. ? ποῦ νόμου 3 τῆς ϑυγατρὸς 


KIPQNOZ] De Cironis nomine, tum de nepotem, adversarium suum a Diocle ad- 


genere, pauca quzdam premittam. Con- 
stat ubique locorum, ubi nomen hoc oc- 
currit, sic, ut in Isci libris circumfertur, 
per unum p exarari ; tametsi potius vide- 
atur, ut geminato p exaretur, quod sit a 
κιῤῥὸς ductum, gilvus, luteus, — Erit ergo 
Κίρων, nisi is potius Κίῤῥων est, homo pal- 
lida, lutea et ad furvum vergente facie. 
De genere hujus Cironis, vel Cirrhonis, 
hao potui ex obscuris hujus orationis 
locis eolligere. Sorores erant duz, qua- 
rum ex altera Ciro natus fuit, item Cironis 
frater, unde venit filius, adversus quem 
actor hujus cause hac oratione agit, aiens, 
istum sui avi sive ex fratre sive ex sorore 


versus se armatum atque incitatum esse. 
Ciron ipse, de cujus hereditate hic agitur, 
duas domi habuit uxores successive, E 
prima earum, quz fuit ipsius consobrina, 
ut ex sorore matris nata, suscepiL filiam, 
quae, post sterile cum Nausimene conju- 
gium, e secundo marito, cujus nomen re- 
ticetur, filios duos peperit, actorem hujus 
cause, et fratrem ejus. Secunda uxor, 
quz fuit Dioclis soror, Cironi duos pepe- 
rit mares, sed illosante patrem exstinctos. 
Insignis est hac de oratione locus apud 
Eusebium Prapar, Evangel. p. 466. C. 
Rxisx. 


192 


193 
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γνησίας παῖδας αὐτῷ καταλελοιτσότος, οὗτοί τε τοῦ κλή- 
194 poU λαγχάνουσιν ὡς ἐγγυτάτω γένους ὄντες, ἡμᾶς τε ὑδρί- 
ζουσιν ὡς οὐκ εξ s ἐκείνου ϑυγατρὸς ὃ οντῶς. οὔτε γενομένης 
αὐτῷ πώποτε τὸ παράπαν. αἰτιον ἃ τοῦ ταῦτα τσοιεῖν 
αὐτοὺς ἐστὶν 9 τούτων πλεονεξία, τὸ wo; τῶν χρημό- 40 
m ὧν Κίρων μὲν καταλέλοιπεν, οὗτοι "uH C ID βιασάμενοι 
καὶ e idol καὶ τολμῶσιν ἅμα ! μὲν λέγειν ὡς οὐδὲν 
καταλέλοιτσεν ἐκεῖνος, ἅμα δὲ ποιεῖσθαι τοῦ κλήρου τὴν 
ἀμφισβήτησιν. τὴν μὲν οὖν κρίσιν οὐ δεῖ adi νομίζειν εἶναι 
ταύτην πρὸς τὸν εἰληχότα ἘΠῚ κλήρου τὴν δίκην, ἀλλὰ 
195 πρὸς Διοκλέα τὸν “Φλυέα, τὸν Ὀρέστην ἐπικαλούμενον" 
οὗτος yo ἐστιν ὃ τοῦτον παρασκευάσας τρώγμαδ᾽ ἡμῖν 69. 1 
παρέχειν, ἀποστερῶν τὸ χρήματα; & Κίρων. ὃ πάππος 
ἀποθνήσκων κατέλισεν, ἡμῖν δὲ τούτους τοὺς κινδύνους 
ἐπάγων, Wa μηδὲν 5 ἀποδιδῷ τούτων, ἐῶν ὑμεῖς ἐξαπατη- 
ure πεισϑέντες ὑπὸ τῶν τούτου λόγων. δεῖ δὴ τούτων 
τοιαῦτα μηχανωμένων πάνθ᾽ ὑμᾶς τὸ πεπραγμένα μαθεῖν, 
ἵνα μηδὲν ἀγνοήσαντες τῶν γεγενημένων, ἀλλὰ σαφὼς εἰ- δ 
δότες τσερὶ αὐτῶν, οὕτως ἐνέγκητε τὴν "ov. εἰ τὰ οὖν 
καὶ ἄλλῃ “πώποτε δίκῃ προσέσχετε ἀκριβῶς τὸν νοῦν, 
δέομαι ὃ ὑμῶν καὶ ταύτῃ προσέχειν ὁμοίως, ὡςπερ καὶ τὸ 
δίκαιόν ἐστι. πολλῶν δὲ δικῶν ἐν τῆ πόλει γενομένων, 
196 οὐδένες ἀναιδέστερον τούτων οὐδὲ ? καταφανέστερον ἄντι- 


! μὲν ome ? Φιλέα 3 ἀποδῶ 4 πώποτε om. 5. καταφρονέστερον 


Οὗτοί τε τοῦ j| κλήρου] Malim οὗτοι τοῦ 7€ 
κλήρου. nam οὗτοι pariler ad λαγχάνουσιν 
el ad ὑβρίζουσι pertinet. ΤΡῈΜ. 

Οὔτε] Imo vero οὐδὲ, vel ὡς οὐδὲ, quippe 
quz nulla unquam ipsi fuisset, InEM. 

Τὸ πλῆθος] Malim καὶ τὸ πλ. IpEw. 

“Ἅμα λέγειν] Videtur μὲν interponen- 
dum. Ipnrw. 

Τὸν Φιλέα] Lege, si mihi credes, τὸν 
Φλυέα, a pago, seu demo, Φλυεῖς, a quo 
gentile Φλυεύς. nam a Φύλη, alio demo, fit 
Φυλάσιος, non Φυλεὺς, teste Stephano. 
ParwMrn. Idem mihi quoque visum fue- 
rat, vel antequam Palmerium inspexissem. 
v. p. 164. 6. et Harpocr. cujus hzc sunt 
verba: Φλυεῖς. Ἰσαῖος tv τῷ περὶ Κίρωνος 
κλήρου etc. — Aliter tamen statuit Valesius 
in annotat. ad Maussaci notas ad Harpocr. 
p. 317. cujus li;ec sunt verba : ** Diocles 
quidem Φιλεὺς, cognominatus esse Orestes 
dicitar ab Isco, or. περὶ Kíp. initio, ubi 


Φιλιέα lego ex Harpocr. Themistius p. 
389. Διοκλῆς ὁ λωποδύτης. Atqui apud 
Harpocr. non Φιλιεὺς est, sed Φλυεύς. vi- 
detur ergo memoria Valesium fefellisse, 
aut oculus. Rrsx. 

Τοῦτον] Cognatum Cironis. InEw. 

Οὐδὲν ἐς ἀναιδέστερον] II. οὐδένες àyaid. 
Χρῆται γὰρ τῶ οὐδένες καὶ ἐν τοῖς ἑξῆς. ᾿Αλλὰ 
καὶ τὸ κπωταφρονέστερον ὑτσοπτεύεται. H. 
ΞΤΕΡΗΑΝ. Recte prius, male posterius. 
Obsecundavi Stephano vera monenti. Ad- 
verbium vero, rarius quidem inventu, 
bon: tamen illud notz, sine causa incu- 
santem haud audio. ut ἀναιδέστερον est ma- 
jore cum impudentia, ila καταφρονέστερον 
est majore cum contemptu. | Dicet, ἀναιδὴς 
quidem se nosse, negabit autem καταφρο- 
γὴς nosse. Respondeo, adverbiorum for- 
mam derivatorum ab adjectivis preeferen-- 
lium esse nonnulla, quorum primitiva, 
h. e. adjectiva, in usu minus sunt, et ni- 


£e ames 
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ποιησάμενοι φανήσονται τῶν ἀλλοτρίων. ἐστι μὲν οὖν Ato 
10 λεπὸν, LO ) ἄνδρες, πρὸς τσαρασκευούς λόγων καὶ μάρτυρας οὐ 


ταληϑὴ μαρτυρουντας εἰς ᾿αὐγώνα καϑίστασϑαι περὶ τηλι- 
κούτων, παντάπασιν ἀπείρως ἔχοντα δικαστηρίων" οὐ μὴν 
ἀλλὰ πολλᾶς ἐλπίδας € ἔχω καὶ παρ 


N 


᾿ὑμῶν τεύζεσϑαι τῶν 


5 


' 
δικαίων καὶ μέχρι » TOU τὸ δίκαια εἰπεῖν πο αὐτὸς ἄρ- 


κούντως ἐρεῖν, ὧν μή τι cuu 6n τοιοῦτον ὃ γὺν 


ὑπ ἐμοῦ 


f^ 


τυγχάνει προσδυκώμενον. δέομαι OU ὑμῶν, t) ἄνδρες, μετ᾽ 
15 εὐνοίας τέ μου ὠκουσαι, κἂν ἠδικῆσθαι δοκῶ, βοηϑησαίΐ 


μοι τὰ δίκαια. 


g. Πρώτον. μὲν οὖν, ὡς ἥν “ἡ μήτηρ L 


3? 


μὴ Κίρωνος 


ϑυγάτηρ γνησία, ἐπιδεί ἣν τοῦτο ὑμῖν, τα μὲν πάλαι γε- 
ψέενημε ένα λόγων oon καὶ μαρτύρων, TX δ᾽ ὥςτε καὶ μνη- 
μονεύεσψαι, τοῖς εἰδόσι χρώμενος, pou ἐτι δὲ τεκμη- 


ρίοις ἃ κρείττω τῶν pre ἐστίν" 


^ ἐπειδον δὲ TAUTA 


φανερὰ καταστήσω, τὸῦ ὡς καὶ κληρονομεῖν μᾶλλον ἡμῖν 
20 7 τοῦτον προσήκει τῶν Κίρωνος χρημάτων. ὅθεν οὖν ἤρξαντο 
περὶ αὐτῶν, ἐντεῦϑεν v via: Mary πειράσομαι διδάσκειν. 
y. 'O γάρ πάώπιος ὃ ἐμὸς, t) Ὁ ἄνόρες, Κίρων ἔγημε τὴν 
ἐμὴν τήϑην οὖσαν ἀνεψιοὶ, εξ ἀδελφῆς τῆς αὐτοῦ μητρὸς 
αὐτὴν γεγενημένην. ἐκείνη μὲν οὖν συνοικήσασα οὐ πολὺν 198 
χρόνον, τεκοῦσα αὐτῷ τήν ἐμὴν. μητέρα, μετὰ ἐνιαυτοὺς 
τριάκοντα 'τὸν Giov ἐτελευτησεν" 0 δὲ πάππος μιᾶς "μόνης 


| ἀγῶνας ? 5 om. ? ἐμὴ 
hilominus tamen adverbia inde producta 
proba nol: et crebri usus sunt. Ad 
καταφρινέστερον subauditur, aut ἡμῶν, aut 
ὑμῶν, aut τῆς πόλεως, aut CoU δικαίου, aut 
τῶν νόμων, aut tale quid. Risk. 

Οὐ μὴν ἀλλὰ πολλὰς X. T. λ.] Cf. De- 
mosth. c. Aphob. A. $. a. 

^o] Proprie si voluisset dicere, de- 
buisset οἷον usurpare. Sed paulo sunt in 
his indiligentiores. Pramissis τοιοῦτος, 
δος et similibus non ubique loco- 
rum severe respondentia, ut οἷος, ὅσος — 
subjiciunt, sed articuluin solummodo post- 
positivum. Iprw. 

Παλαιὰ] II. πάλαι. H. SrEPHAN. 

Μαρτύρων) Μαρτύρων ἀκοὴ est, cum pro- 
vocas ad auctoritatem eorum, qui cum se 
negent interfuisse rebus iis, de quibus 
agitur,tum tamen affirment ea se accepisse 
ex aliis fide dignis testibus, qui se vidisse 
et probe tenere acta con(íirimarint. Sed 


* ἐσεὶ δ᾽ ἂν 5 μόνης om. 
prastat ad μαρτύρων addi πίστει. RErtsk. 

Τὰ δὲ ὥστε] Id est, τὰ δὲ τοιαῦτα, ὥσ- 
τε —. [γῈΜ.- 

Ἡμῖν ἢ τοῦτον] Aut hv à τούτω, aut 
ἡμμᾶς ἢ τοῦτον. quo enim ista subita incon- 
stantia el. velut desultoria levitas? iy 
redit ad actorem causc. τούτω ad ejus 
adversarium, hereditatis Cironez: compe- 
titorem. In&w. 

περὶ αὐτῶν] His de rebus, de quibus 
controversia nunc agitatur. ΓΡῈΜ. 

Τριάκοντα] Bene si habet, quod nego, 
accipi sic debet, ut hzc foemina dicatur 
anno :etatis trigesimo exaclo vita de- 
cessisse. Verum hanc sententiam Greci 
istoc modo non solent exprimere, sed sic 
ferme, τριακοντοῦτις, aut ἔτη τριάκοντα ys- 
γονυῖα, vel similiter. Suspicor itaque ig 
numeros errorem h. ]. irrepsisse, et pro 
τριάκοντα leg. esse “εεῖς. μετ᾽ ἐνιαυτοὺς 
τρεῖς, Scil. τῆς συνοικήσεως.  Negabis nu- 
x 


197 


154 1IEAIOT 


οὔσης αὐτῷ ϑυγατρὸς λαμβώνει πάλιν τὴν Διοκλέους ὠδελ- 


Qv, ἐξ ἡ ἧς αὐτῷ γιγνέσϑην. υἱεῖς δύο. καὶ ἐκείνην τε ἔτρεφε 95 


199 τραραὰ τῇ γυναικὶ," καὶ μετὰ τῶν ἐξ € ἐκείνης Gram ἐκείνων 


TE ÉTI ὥντῶν, ἐπεὶ συνοικεῖν εἶχεν ἡλικίαν, ἐκδίδωσιν αὐτὴν 


Ναυσιμένει Χολαργεῖ σὺν ἱματίοις καὶ χ 


χρυσίοις πέντε καὶ 


εἴκοσι μνᾶς ἐπιδούς. κακεῖνος μὲν τρισὶν ἢ τέτταρσιν ἔτεσι 


Ἢ , 
μετὼ ταῦτα κάμνων. aaro d vigne, πρὶν αὐτῷ γενέσθαι 


παῖδας € ee τῆς ἡμετέρας μητρός" 0 δὲ πώτπος, κομισά- 


pao αὐτὴν, καὶ τὴν tani: οὐκ ἀπολαβὼν ὃ δ ἔδωκε διὸ 


τὴν Ναυσιμένους ἀπορίαν τῶν πραγμάτων, πάλιν ἐκδίδωσι 


Fr 5 


TU epu πατρὶ, καὶ χιλίας δραχμὰς προῖκ᾽ ἐπιδίδωσι. 
à. Ταυτὶ δὴ TOU T OL πρὸς τὸς αἰτίας, ἃς νῦν οὗτοι λέ- 


200 γουσι», πῶς ἂν τις δείξειε ἦ γεγενημένα φανερῶς: ἐγὼ δ ζητῶν 


| γεγενημκένας 


meros esse temerandos, sed potius parti- 
culam isfitiantem οὐ detrahendam illi di- 
ctioni o) πολὺν χρόνον. Verum id esto. 
Sumamus hoc tantisper. Ergo prior Ci- 
ronis uxor triginta per annos penes eum 
fuit. Sed perhibetur ex eo nonnisi semel 
peperisse, eoque partu edito diem supre- 
mum obisse, relicta filiola parvula. Eccui 
autem probabile videbitur, quz inulier 
per triginta annos sterilis viro cohabita- 
vissel, eam tanto tempore post gravidam 
esse faclam. — Sed aies, tametsi non ad- 
modum probabile id sit, naturze. rerum 
lamen non omnino repugnare. — Larzior. 
Verum Cironi vivis excedenti nepotes 
fuisse dicuntur jam adulti, ex eadem illa 
filia procreati. unde admodum grandie- 
vum eum et centenario propinquum de- 
cessisse constaret. quod tamelsi negatum 
per naturam rerum non est, haud constat 
tainen ita fuisse. Tenebo itaque pro τριά- 
κοντὰ h. ]. τρεῖς leg. esse, et priorem Ci- 
ronis conjugem penes eum non fuisse nisi 
triennium, intra quod unam modo puellam 
ci peperit. IpEw. 

Aoxaytt] Lege cum Meursio Χολαργεῖ. 
Parwrn. 

Σὺν ἱμκκατίοις7 Significat, si vestis spon- 
salis mundique aurei valor una cum parata 
pecunia numeraretur, quam pater filio 
nubenti addidissel, ista duo capita, vestem 
puta atque pecuniam, viginti quinque 
minas confecisse, illasque sponso pro dote 
fuisse imputatas.  Minuta summa, unde 
colligatur, au! patrem in re angusta dome- 
stica fuisse, aut in potestate uxoris, quie 
ut trax quadam noverca, privignam tan- 
ium non pro spuria, certe pro aliena, ha- 


beret, atque pzne nudam et patrimonii 
prorsus exsortem domo festinarel extru- 
dere. Rxis&. 

Πρὸς τὰς aiziac] Subaudi τείνει, aut λέγω 
βωυλόμενος ἀπαντᾷν. ΤῈ. 

πῶς — ἐξεῦρον] Locus iterum hiuleus, 
quem hodie cum negatam sit ita integrare, 
ut vera oratoris et primigenia manus ré- 
slituatur, id quod nemo praeler. codices 
saniores fecerit, licet tamen ingenio ea 
comminisci, quie ab auctoris sententia 
non multum discedant. Quod facere co- 
nabimur, | Et occurrunt emendandi com- 
plures viae, quarum unam hanc, ceu pla- 
nissimam, demonstrare juvat, reliquis prae- 
lerilis : καίτοι πῶς ἂν τις μᾶλλον αὐτὰς ψευ- 
δεῖς δείξειε πάσας καὶ μηδέποτε γεγενημένας, 
ἢ ὡς ἐγὼ νῦν ἐπτιδείξω φανερῶς, ὡς ἐγὼ ζητῶν 
ἐξεῦρον. alqui quomodo quis magis doceat 
illas ceriminatioues omnes fulsas el commen- 
tilias esse, et nunquam reapse factus, quam 
Si sic doceat, ut ego nunc. liquide et per- 
spicue docebo, me qu«rendo invenisse eas 
falsas et ementitas esse. — Succurrit hzc 
exaranti alia ralio, nescio an illa certior 
et expeditior etiam, quam illa superior, 
hzc nempe. Finge locum sic conceptum: 
ταυτὶ δὴ πάντα πρὸς τὰς αἰτίας, ἃς νῦν οὗτοι 
λέγουσι, βουλόμενος ἀπαντᾷν, πτῶς ἂν τις δεί- 
ξειε γεγενημένα φανερῶς ; Hic desinit inter- 
rogatio. quomodo quis occurrere volens ac- 
cusationibus et. commentis, que hi (adver- 
sarii mei) nunc jactant, doceat, heec que ex- 
posui omnia. perspicue vereque facta esse? 
Respondet ὡς ἐγὼ ζητῶν ἐξεῦρον. docebit 
nempe ille sic, vel hauc sequens viam, qua 
ego verum qud&rens inveni. ἘΠ᾿ hanc ra- 
tionem in Latinis meis expressi. Ink. 
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ἐξεῦρον. ἀνάγκη τὴν ἐμὴν μητέρα, ETE ydp ἢ UL Κίρωνος 

86 &iTE μην. καὶ εἰ παρ᾽ ἐνείνῳ διῃτᾶτο ἢ ἢ οὗ, καὶ γάμους εἰ 201 
διττοὺς ὑπὲο ταύτης εἱστίασεν 5 μή; καὶ προίκα ἡντινῶ 
ἑκάτερος ἐπ᾽ αὐτῇ τῶν γημοῶτων ἔλαβε, παᾶντα TAUTA 
εἰδένα; τοὺς οἰκέτας καὶ τὰς ϑεραπαίνας ἃ βίᾳ ἐκεῖνος ἐκέκτητο. 
βουλόμενος οὖν πρὸς τοῖς ὑπάρχουσι μάρτυσιν ἔλεγχον ἐκ 


“ἢ 


βασάνων ποιήσασθαι περὶ αὐτῶν, ἐνῶ μᾶλλον αὐτοῖς πι- 
VE) τε μὴ μέλλουσι δώσειν ἔλεγχον ἀλλ᾽ ἤδη δεδωκόσι 
περὶ ὧν μαρτυροῦσι, τούτους ἠξίουν ἐκδοῦναι τὰς ϑερῶ- 
40 qain xa 70UG Que VIE περί τε τούτων καὶ περὶ τῶν. ἄλλων 
ἑτσάντων ὅσα τυγχανουσι συνειδότες. οὗτος δ᾽ ὁ γὺν ὑμᾶς 
LE DO V τοῖς αὐτοῦ μάρτυσι πσιστεύειν ἔφυγε τὴν βάσα- 
γον. καίτοι εἰ φανήσεται ταῦτα ποιήσαι μὴ ϑελήσας, τί 202 
ὑπολείπεται τοῖς ἐκείνου μάρτυσιν ἢ δοκεῖν νυνὶ τὼ ψευδὴ 
μαρτυρεῖν, τούτου τηλικοῦτον ἔλεγχον πεφευγότος ; ἐγὼ 
μὲν e pan οὐδέν. ἀλλὰ μὴν ὡς eM λέγω, λάβε μοι πρῶ- 
70.1 τὸν ταύτην τὴν μαρτυρίαν, καὶ ἀνάγνωθι. 


ΜΑΡΤΎΡΙΑ, 
ε “Ὁ N / Nr ;9 A N / / 5 ΄ 
ὑμεις μὲν τοίνυν και ἰδίᾳ καὶ δημοσίᾳ βάσανον ἀκριβέ- 
Lo ἔλεγχον νομίζετε: καὶ ὁπόταν δοῦλοι καὶ ἐλεύθεροι 
παραγένωνται καὶ δέῃ εὑρεθηναί ? τῶν ζητουμένων, ου 
χρῆσθε ταῖς τῶν ἐλευϑέρων μαρτυρίαις, ἀλλὰ τοὺς δούλους 
9 βασανίζοντες οὕτω ζητεῖτε εὑρεῖν τὴν ἀλήθειαν τῶν γεγενη- 


| ἐλέγχους 











᾿Ανάγκη} Abruptus in rei propositze de- 
monstrationem ingressus ferri potest. me 
quidem nil offendit. mollius tamen utique 
manet oralio, si ad ἀνάγκη addatur γάρ. 
Coh:zret hoc. ἀνάγκη cum εἰδέναι versu 5. 
Iprw. 

Ταύτης) Malim αὐτῆς. InEM. 

"Ex&Ttpoc] Subaudi τῶν γαμοούντων αὐὖ- 
τήν. ΤΌΕΜ. 

Περὶ αὐτῶν] His de rebus, quas modo 
de matris me: elocationibus in matrimo- 
nia enarravi. IpEM. 

Αὐτοῖς] Non potest hoc eodem referri, 
quo αὐτῶν potest, de quo modo admo- 
nitum est. Docent id inseque nlia, περὶ 
ὧν μαρτυροῦσι. quanquam enim res ipse 
quoque dici possunt ἔλεγχον διδόναι, cum 
ad examen revocata, verum ex se pro- 
dunt. μαρτυρεῖν tamen potius hominibus 
convenit. Quare αὐτοῖς designare arbi- 
tror testes partis adverse. IpEM. 


Τούτους] Dioclem ejusque sororem, 
aliosque eorum necessarios et advocatos. 
IpEv. 

᾿Απάντων] Subaudi ἐξεροῖντας, vel ἐξα- 
γορεύσοντας, vel tale quid. confessione sua 
prodituros. IpEM. 

Οὗτος] Diocles puta. Ipr«. 

Ταῦτα ποιῆσαι] Sc. ἃ ἐγὼ ἠξίωσα. que ego 
postulavi ut faceret, h. e. ut mancipia ad 
quzesitionem per tormenta t: raderet, ΓΡῈΜ. 

Tí] Subaudi ἄλλο, ecquid aliud. InEM. 

Μαρτυρίαν)] Con(irmantem scil., Dioclem 
servos Cironis tradere noluisse actori po- 
scenti. IpEw. 

Βάσανον] Malim cum articulo τὴν β. nam 
ut τὴν τῶν δούλων βάσανον explicatius lega- 
tur, opus nil esse arbitror, cum voc. 5 βά- 
cavo; per se, simpliciler, servorum qua:- 
sitionem significet. IpEM, Cf. Demosih. 
€. Onetor. A. $. ιβ΄. med. 

᾿Ἐλευθερίων] TI, ἐλευθέρων. H. STEPHAN. 
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μένων. εἰκότως, ῶ à ἄνδρες. σύνιστε yop ὅτι τῶν ἡ μὲν pape 
ρησᾶντων ἤδη τινὲς ἐδοξαν οὐ TG μαρτυρῆσαι; τῶν δὲ 
βασανισθέντων οὐδένες πώποτε ἐξηλέγχθησαν ὡς οὐκ ἀλη- 
3 ἐς τῶν βασάνων εἰτσόντες. οὗτος δ᾽ ὁ πάντων ἄναι-: 
σιχυντότατος a prar toy λόγοις “πεσλασμένοις καὶ μώρτυ- 

209 ἣν οὐ TG wy μαρτυροῦσιν ἀξιώσει πιστεύειν ὑμᾶς, φεύγων 
οὕτως ἀκριβεῖς ἐλέγχους ; ; AA οὐχ ἡμεῖς, ἀλλὰ πρότερον 10 
ὑπὲρ τῶν μαρτυρηϑήσεσσαι μελλόντων ἀξιώσαντες εἰς βα- 
σάνους ἐλθεῖν, τούτους δὲ φεύγοντας, οὕτως οἰησόμεθα, δεῖν 
ὑμᾶς τοῖς ἡμετέροις μάρτυσι σιστεύειν. λάβε οὖν αὐτοῖς 


ταυτασὶ τος μαρτυρίας; “καὶ ἀνώγνωθι. 


MAPTYPIAI. 


204 τίνας εἰκὸς εἰδέναι το παλαιώ:; ; δῆλον ὃ οτι τοὺς χρωμένους 


3 Ν 
τῷ πάππῳ. μεμαρτυρήκασι τοίνυν. iyi 0UT 0i. τίνως εἰδέ. - 


Voi το 7i τὴν ἔκδοσιν τῆς μητρὸς ἀνώγκη; τοὺς ἐγγυη- 


1 ^ 
μὲν om. 


᾿Αλλ᾽ οὖχ ἡμεῖς} Scil. τοῦτο ποιήσομεν, 
vel οὕτως ἀξιώσομεν. lprM. 

᾿Αξιώσαντες Malimleg. ἀξιώσαντας ἡμᾶς. 
cujus οομ]δοίυτεο rationem proxima de- 
inceps annolatio noslra declarabit. InEw. 

Τούτους δὲ φεύγοντας Sentiens vitium 
hujus loci Stephanus, indicavit, neque 
tamen sane2vit, h. e. consecutus id non est, 
quo contendebat. Cujus hzc sunt in mar- 
gine verba: II. ἐλθεῖν τούτους δὴ τοὺς φεύ- 
yovrac.  Deesse h. l. aliquid paret, scil. 
ἐπιδείξαντες. cxiera salva sunt. postea- 
quam planum fecerimus, nos quidem po- 
stulasse, ut ad quzsitionem per tormen- 
ta veniretur, hos autem hanc postulati- 
onem defugisse, tum demum existimabi- 
mus vos decere, ut nostris potius, quam 
illorum testibus fidem adhibeatis. Iprw. 

Tavraci τὰς μιαρτυρίας)] Ho testimo- 
nia eo allegari constat, quo significent 
aliud quid, ab eo diversum, cujus confir- 
mandi gratia proximum superius testimo- 
nium productum fuit. Quod si ergo illius 
argumentum vere et recte indicavimus, 
hàud liquet, quidnam testes hie producti 
confirmatur ierint, qui producti videntur, 
quo confirment idem, quod paulo ante 
producti confirmarant, scil. actori man- 
cipia Cironis ad qussilionem deposcenti 
Dioclem tradere noluisse. Si quid in re 
obscura cerno, suspicor nune productos 
testes eos esse, quos versu ult. designat 
τοὺς τὰ περὶ τὴν τῆς μητρὸς ἔχδοσιν εἰδότας, 


3 xai ἀνάγνωθι om. 


qui ejus sponsalibus interfuissent, tam illos, 
qui alfuissent cuim ea Nausimeni despon- 
deretur, quam hos, qui alffuisseut, cuim 
patri actoris desponderetur. Quse si veri- 
tati convenit suspicio, agitur in lioc po- 
steriori testimonio hoc, ut per hos utrius» 
que generis testes constel, et planum 
judicibus testatumque fiat, matrem actoris 
vere filiam Cironis, ab eoque bis legitime 
desponsam fuisse. Inrw. 

Δῆλον τοὺς xe.] II. δῆλον ὅτι τοὺς xp. H. 
STEPHAN. 

"Axehy οὗτοι] Se scil. a senioribus, pa- 
tribus, matribus, nécessariis suis, audi- 
visse, matrem actoris genuinam Cironis 
filiam esse, et a patre bis rite elocatam, 
eique tantam et tantam dotem additam 
fuisse. R risk. 

Τίνας] 'Tacite e premissis repeti possit 
εἰκός ἐστι. atque necesse prorsus est id 
fieri, si vetusta ἢ. 1. interpungendi ratio 
servatur, quae hzc est: τίνας — μητρός ; 
ἀνάγκη rrcüc — Accessi tamen Stephano sic 
interpungi volenti — μητρὸς ἀνάγκη: ut 
interrogatio desinat, et responsio incipiat 
a verbis τοὺς ἐγγυησαμένους. — Precterea 
levieulum hoc ego quoque admonendum 
duco, mihi videri, oratorem non sic ab- 
rupte dedisse τίνας εἰδέναι, sed cum par- 
ticula δὲ orationem velut articulante, et 
transitum a priore membro ad hoe com- 
planante. τίνας δ᾽ εἰδέναι, ul paulo post 
τίνες δὲ οἱ τρεφομρκένην —. lDEM. - 


[2L 





n 
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δωμένους καὶ τοὺς εκείνοις παρόντας ὅτε ᾿ἐνεγυώῶντο. haga 
τυρήκασι τοίνυν οἱ mis Ναυσιμένους προσήκοντες καὶ οἱ τοῦ 20 


ὧι 


ἐμοῦ πατρός. τίνες δὲ οἱ τρεφομένην ἐνὰδον καὶ θυγατέρα οὗ οὐ -- 
σαν εἰδότες γνησίαν Κίρωνος ; 3 οἱ VUV ἀμφισβητοῦντες ἔργῳ 
φανερὼς μαρτυροῦσι» ὅτι ταῦτ᾽ ἐστὶν NT, φεύγοντες τὴν 
βάσανον. ὥςτε οὐ δήπου τοῖς ἡμετέροις ἂν ὠπιστήσητε εἰ- 
20 κότως, ἀλλὰ πολυ μᾶλλον τοῖς τούτων μάρτυσιν. 1 
B. Ἡμεῖς τοίνυν καὶ ἀλλα τεκμήρια Gans TOUTOIG EX.0- 
μεν εἰσ ea ἵνα “γνώσεσθε t ὅτι ἐκ θυγατρὸς ἡ ἡμεῖς Κίρωνος 
ἐσμέν. οἷα yc εἰκὸς πάππον υἱέων Ν: ἑαυτοῦ ϑυγατρὸς, 
οὐ ἐπώποτε ϑυσίαν ἄνευ ἡμῶν οὐδεμίαν ε ἐποίησεν, ἀλλ᾽ εἶτε 206 
με!κροὶ ELTE μεγάλα ϑύοι,, πανταχοῦ παρήμεν ἡμεῖς καὶ 
συνεϑύομεν. καὶ οὐ μόνον εἰς τὰ τοιαῦτα | παρεκαλούμενα, 
αλλά καὶ εἰς A nodi εἰς ἀγρὸν ἦγεν. ed ἡμᾶς, καὶ μετ᾽ 
25 ἐκείνου τε ἐθεωροῦμεν καθήμενοι παρ αὐτὸν, καὶ τὰς ἑορταῖς 
ἤγομεν wrap ἐκεῖνον “σασας" τω A τε θύων τῷ κτησίῳ, 
περὶ ἣν μάλιστ᾽ ἐκεῖνος ϑυσίαν ἐσπούδαξ: καὶ οὔτε δούλους 
τροσηγεν οὔτ᾽ ἐλευϑέρους DIU ἀλλ᾽ αὐτὸς er ἑαυτοῦ 
5.9 7 
WOVT &T 0st, ταύτης ἡμεῖς 
χειρουργοῦμεν καὶ συνετίθεμεν καὶ τἄλλα συνεποιούμεν, 


“εκοινωνοῦμεν καὶ τὸ ἱεραὶ dii 


καὶ ηὔχετο ἡμῖν ὑγιείαν διδόναι καὶ κτῆσιν aya), d ὥςπερ 

90 εἰκὸς ὃ qm πάππον. καίτοι εἰ μη | θυγατριδοῦς ἡ ἡμᾶς ἐνόμιζεν 207 
εἶναι καὶ μόνους ἐκγόνους ἕωρα λοιτσοὺς καταλελειμμένους 
αὑτῷ, οὐκ ἄν E ἐποίει τούτων οὐδὲν, ἀλλὼ τόνδ᾽ ἃ ὧν αὑτῷ 
παρίστατο, ὃς ἀδελφιδοὺς αὐτοῦ νῦν εἶναι φησί. καὶ ταῦϑ᾽ 


! ἐγεγγυῶντο ? «€ om. 

Οἱ τρεφομένην ἔνδον] Scil. παρ᾽ ἑαυτοῖς, ἐν 
τῇ τοῦ πατρὸς οἰκία, Sic dedi de meo. 
ΤΡῈν. 

Ἔςγῳ] Malim o? ἔργω, aut ἔργῳ γὰρ —. 
Iprw«. 

Ház7:y] Dedi de meo, pro vulgari 
σάππου. verum ne sic quidem persanatus 
locus, sed sic leg. videtur esse: οἷα yàp 
εἰκὲς πάππον ὄντα ποιεῖν υἱέων. vel sic: οἷα 
γὰρ εἰκὸς τσάππον υἱέων ἐξ αὑτοῦ ϑυγατρὸς 
ὄντα ποιεῖν. Π0Ὲ Μ. 

Θυγατρὸς, οὐδεπώποτε] Scaliger inter- 
poni volebat ὄντων. a quo dissentio. IpEM. 

Τὰ τοιαῦτα Vulgares illas atque irala- 
titias epulas, quas sepe numero fami- 
liares inter se in urbe celebrant, aliis 
atque aliis occasionibus invitati. InEw. 

Διονύσια Τὰ ἐν ἀγροῖς puta. opponitenim 


3 γγώσησθε 


4 ἐκείνω 5. συνεχοινωνοῦμεν 
hec rusticana oblectamenta illis modo 
dictis urbanis. Iprw. 

Ip ἐκείν») domi ejus. sic dedi de meo, 
pro vulgari παρ᾽ ἐκεῖνον. Inkw. 

Tc] Melius convenire videtur δέ. Inr Μ, 

᾿Εσπούδαζε, καὶ οὔτε] Non valde offen- 
dor hac dictione, potest enim aut post 
καὶ lacita mente addi, quod deest, 7, cui; 
aut post προσῆγεν subaudiii αὐτῇ.  Suspi- 
catus tamen aliquando sum leg. esse : xai 
γὰρ o5: —. Inr x. 

Ταύτας] IT. ταύτης. H. ΘΤΈΡΠΑΝ. 

Συνεκοινωνοῦμκεν} Subaudi αὐτῶ. Rrrsk: 

Συνετίθεμκεν)] Videtur hic aut τὴν πυρὰν 
aut τὰς σχίζας deesse, rorum, vel schidia, 
tigua in ara. aut, si mavis, τὰ κρέα, frusta 
carnium truncatarum. Ipew. 
Eixà;] Subaudi αὐτὸν ποιεῖν. Env. 
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ὅτι PPS πάντ᾽ ἐστὶν, ἀκριβέστατα μὲν οἱ τοῦ πάππου 
ϑεράποντες i ἰσασιν, οὗς αὐτὸς παραδοῦναι εἰς βάσανον οὐκ 
ηϑέλησεν" ἰσασι δὲ περιφανέστατα καὶ τῶν ἐκείνῳ χρωμέ- 90 
μένων τινὲς, οὺς d CH μάρτυρας. καί μοι λάβε TG 


μαρτυρίας, καὶ Gay vor: 


MAPTYPIAI. 


Ἢ 7 E] , en / E] 1 [4 ej fn € ^ 
. Ou Tow εκ ES λον εστι MT OTi QV Mew 


PE ϑυγατηρ γνησία Κίρωνος, ἀλλὰ καὶ ἐξ ὦ ὧν ὃ τσα- 


΄ 


^v 


TUp ἡμῶν ἐσραξε καὶ ἐξ ὦ ὧν “αἱ γυναῖκες αἱ τὼν δημοτῶν 


περὶ αὐτῆς ἐγίνωσκον. ὅτε yao ὃ πατὴρ αὐτὴν ἐλάμβανε, 
γώμους εἱστίασε καὶ ἐκάλεσε τρεῖς αὑτοῦ φίλους μετὰ 


408 τῶν αὑτοῦ προσηκόντων, "τοῖς TE φράτορσι γαμηλίαν εἰσή- 40 


γεγκε κατὰ τοὺς ἐκείνων νόμους. αἵ τε ra * oi τῶν 
δημοτῶν μετὰ ταῦτα προὔκριναν αὐτὴν μετὼ τῆς Διοκλέους 
γυναικὸς TOU 2 Πιτϑέως ἄρχειν 3b τὸ Θεσμοφόριω καὶ ποιεῖν 


τὰ νομιζόμενα μετ᾽ ἐκείνης. 


ὃ Us πατὴρ ἡμῶν, ἐπειδὴ 


ἐγενόμεϑα, εἰς τοὺς φράτορας ἡμᾶς εἰσήγαγεν, ὀμόσας 


κατὰ τοὺς νόμους 3 τοὺς κειμένους 7 μὴν εξ 
γυητής γυναικὸς εἰσάγειν" τῶν δὲ φρατόρων οὐδεὶς αντεῖπεν 71.1 


ἀστῆς καὶ ἐγ- 


οὐδ᾽ Ἰμφισβητησε μὴ οὐκ ὠληθη ταῦτ᾽ εἶναι, πολλῶν ὄντων 
καὶ ἀκριβῶς " τὰ τοιαῦτα σκοπουμένων. καίτοι μη οἴεσθ᾽ 
ἂν, εἰ τοιαύτη δ ἥν " μήτηρ ἡμῶν οἱαν οὗτοι φασὶ, μήτ᾽ 
ἂν τὸν πατέρα ἡμῶν γάμους ἑστιῶν καὶ ᾿ γαμηλίαν εἰσενεγ- 
«sib, ἀλλὰ ἀποκρύψασθαι ταῦτα πάντα, “μήτε τὰς τῶν 


| μκόγον ? xai αἱ 


Αὐτὸς} Hie adversarius meus, quem 
modo dicebam Cironis hereditatem hoc 
titulo petere, quod se nepotem ejus ex 
sorore ferret. Denegationem mancipiorum 
orator modo Diocli, tutori bujus competi- 
toris, tribuit, modo huic ipsi competitori ; 
quod ad summam rei perinde est. Dio- 
cles enim hujus nomine locoque hac in 
causa agebat, quzec unque ageret, Iprw«. 

Ἴσασι δὲ] Subaudi ταῦτα, ἃ vov εἴρηκα. 
h:c.a me modo enarrata documenta cari- 
tatis, qua Ciron nos, utpote nepotes suos, 
amplexus est, In£x. 

Κατὰ τοὺς ἐκείνων νόμους] Unde colligitur 
non omnibus pbratriis eosdem ritus fuisse 
nuptiarum .celebrandarum, sed cuique 
suos proprios, Iprw. 


3 xai τοῖς $páT. 


209 ἄλλων δημοτῶν υναΐκας αἱρεῖσιδ αι ἂν αὑτὴν συνιεροποιεῖν 5 


5 £x 5 χαῦτα CXOT. 

Ἐκ τῶν δημοτῶν) Videtur, aut αἱ τῶν 
δημοτῶν leg. esse. aut ἐκ τῶν δημιοτίδων, 
Iprw. 

IL7S9éw;] A demo Πίθος, vel Πιτθεύς. 
sic dedi de meo, pro vulgari Πίτεως. Ad- 
dit orator hane nolam, qua discernatur 
a Diocle, Oreste vulgo cognominato, tu- 
tore competitoris, qui Diocles erat Phly- 
ensis. γεν. 

MeT' ἐκείνης] Una cum Dioclis modo 
dicti uxore. Sic dedi de meo, pro vulgari 
μετ᾽ ἐκείνους. Scaliger malebat μετ᾽ ἐκεί- 
γων. ἴ0 ΕΜ- ᾿ 

Πάντα ταῦτα͵] Seil. τὰ περὶ τὴν ἀληθῆ 
γένεσιν τῆς ἑαυτοῦ γυναικὸς, δηλονότι, γεγο- 
γέναι αὐτὴν ἐξ ἑταίρας, ἢ ξένης, καὶ οὕτως 
εἶναι νόϑην, ἀλλ᾽ οὗ γνησίαν, lnyw, 
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τῇ Διοκλέους γυναικὶ καὶ κυρίαν ποιεῖν ἱερῶν, ἀλλ᾽ ἑτέρᾳ 
ὧν τινι περὶ τούτων ἐπιτρέπειν, μήτε τοὺς φράτορας εἰσδέ- 
χεσϑαι ἡμᾶς, PCS Wr yvpey καὶ ἐξε ἐλέγχειν, εἰ μὴ 
πάντοϑεν Tj ἣν ὁμολογούμενον τὴν “μητέρα ἡμῶν εἰναι ϑυγα- 
τέρα γνησίαν Κίρωνος. νῦν δὲ τῇ περιφανείᾳ τοῦ IE 
τος καὶ τῷ συνειδέναι ταῦτα πολλοὺς οὐδαμόθεν ἡμφισβη- 

10 τήϑη τοιοῦτον οὐδέν. καὶ TOUS ὡς SE λέγω, κάλει 
[ho τούτων τοὺς μάρτυρας. 


MAPTYPEZ. 


Ἔτι τοίνυν, ὦ ἄνδρες, καὶ ἐξ ὦ ὧν ὃ Διοκλῆς E piv 
ἜΣ ὅτε ἡμῶν ὃ πτάππος ἐτελεύτησε, γνῶναι paio ὅ ὁτι 
ὡμολογούμεϑα εἶναι “ϑυγατριδοῖ Κίρωνος. ἧκον γὰρ ἐγὼ 
κομιούμενος αὐτὸν, ὡς ϑαψων € ἐκ τῆς οἰκίας τῆς ἐμαυτοῦ, 
1 γῶν € ἐμαυτοῦ οἰκείων τινα ἔχων, οἰνεψιὸν τοῦ πατρόρ' καὶ 
Διοκλέα μὲν οὐ κατέλαβον ἔνδον, εἰσελθὼν δὲ εἰσω κομίς- 

15 ξειν οἷος ἣν, € ἐχὼν τοὺς οἰσοντας. δεομένης, δὲ τῆς τοῦ πάπ- 
ποὺ γυναικὸς € ες τῆς οἰκίας αὐτὸν κείνης ϑάπτειν, καὶ 
λεγούσης ὅτι βούλοιτ᾽ ἂν αὐτὴ τὸ σώμα, ὅτὸε ἐκείνου συμ- 
μεταχειρίζεσθαι με ἡμῶν καὶ κοσμῆσαι, καὶ ταῦτα 
ἱκετευούσης καὶ κλαιούσης, ἐπείσθην, P ἀνδρές, καὶ τούτῳ 
προσελθὼν μαρτύρων ἐναντίον εἶπον ὅτι ἐντεῦθεν ποιήσομαι 
τήν ταφήν᾽ δεδεημένη γὰρ "en ταῦτα ποιεῖν ἡ τούτου ἀδελ- 

20 qq. καὶ ταῦτα Διοκλῆς ἀκούσας οὐδὲν ἀντεῖπεν, ἀλλὼ 


* καὶ ἑωνήσσαί τι τῶν εἰς τὴν ταφὴν, 


C ls 5 


"τῶν δὲ σρῥαβώνα 
δεδωκέναι οὗτος φάσκων ταῦτα ἠξίου παρ ἐμοῦ λαβεῖν, 


καὶ διωμολογήσατο τῶν μὲν ἡγορασμένων τιμὴν ἀπολα- 


9 2.58 
βεῖν, 5 ὧν δὲ ὠῤῥαβωνα ἔφασκε δεδωκέναι, συστήσαι τοὺς 
1 τῶν ἐμαυτοῦ Om. 


2 Tj om. 3 £y, 4 xai om. 5 χὴν 6 οἷς 








Οἰκείων] Malim aut cize&?ov, si articulus 
omilti debeat, aut cum eo, τῶν οἰκείων. 
&tque hoc equidem pritulerim. InEw. 

Tovro] «ad hunc. Dioclem puta, Ore- 
stem cognominatum. ΓΡῈΜ. 

Ἐντεῦθεν] Ex illa ipsa domo, quam 
incoluisset ipse Ciron adhuc superstes, 
diemque supremum obissel. [pEM. 

Ἔνι] Malim εἴη. InEgx. 

᾿Εωνῆσϑαι) Sic correxi vulgatarum vi- 
tium £éuyeic Sas, aiebat se nonnulla emisse. 
Ipn£x. 


Οὗτος] Malim αὐτός. ipse de suo erogasse. 
IpEw. 

Ταῦτα] Scil. τὰ δεδομκένα, vel δεδα πάνη- 
μένα, vel κερμμάτια. Si nempe bene liabet 
h. 1. vulgata. Suspicor tamen τἀργύριον 
potius leg. esse. Inzw. 

Λαβεῖν] Scil. τοὺς χρήστας, creditores, 
aut potius ἑαυτόν. postulabat ut ego cre- 
ditoribus, aut sibi, redderem. lptM. 

Συστῆσαι)] dnfinitivum aoristi primi 
(nam optativo locus hic nullus est) pro 
infinitivo futuri piimi, orator more vul- 


160 


IZAIOTY 


λαβόντας. εὐθὺς οὖν τοῦτο παρεφθέγγετο, ως οὐδ᾽ ὁτιοῦν 
Ei Κίρων καταλελοιπὼς, ὁ οὐδένα λόγον pnto 7: 0 ποιουμένου 


Κίρωνος, 
λόγους ἐλεγε᾿ σὺ δὲ τίς 


7 
θάπτειν: οὐ y FPES 


L4 
A coi δὲ 7i προσήκει 
3 Ν 
σε ὦ pn εἰσίῃς τὴν 


οἰκίαν. ταῦτ᾽ εἰπεῖν προσῆκεν, ἄτερ νῦν ἑτέρους πέπεικε 
λέγειν. vuv δὲ τοιοῦτον μέν οὐδὲν εἶπεν, εἰς ἕω δὲ τἀργύριον 
ἐκέλευεν εἰσενεγκεῖν. καὶ ταῦτα ὡς GT] λέγω, κάλει po 


τούτων τοὺς μάρτυρας. 


MAPTYPEZ. 


ἡ. Οὐ τοίνυν ἐκεῖνος μόνος, ἀλλ᾿ οὐδὲ ὁ γὺν ἀμφισβητῶν 90 


τοῦ κλήοου, τοιοῦτον εἰπεν οὐδὲν, ἀλλ᾽ ὑπὸ τούτου ) gri pat 
σκευασϑεὶς ἀμφισβητεῖ. καὠκείνου TO μὲν παρ ἐμοῦ κομε- 
σθὲν ἀργύριον οὐκ ἐϑελήσαντος ἀπολαβεῖν, παρὰ 1 πούτου 
δ᾽ ατοειληφέναι T ὑστεραίᾳ φάσκοντος, οὐκ ἐκωλυόμην quy 


5 


ϑώπτειν ἀλλο “σαντα συνεποίουν, ουχ ὅτσως τοῦδε ὠνω- 


γινομένων τῶν εἰς αὐτὸν ἀναλωμάτων. καίτοι καὶ 


Ld 
219 λίσκοντος οὐδὲ Διοκλέους, ἀλλ᾽ eZ ὧν ἐκεῖνος κατέλιπε 


/ 
? TOUT 


προσήκεν, εἰ μὴ “σάππος ἣν μοι Κίρων, ὠϑεῖν; ἐκβάλλειν, 
καὶ κωλύειν συν)ώπτειν. οὐδὲν γὰρ δμίοιον ἣν μοι πρὸς TOU- 
τον" ἐγὼ μὲν yo εἰων αὐτὸν ἀδελφιδοῦν ὃ ovra TOU πάππου 
ταῦτα παἀντὰ συμποιεῖν, τούτῳ δ᾽ & Ep οὐ προσῆκεν ἐῶν, 


! δὲ τοῦδ᾽ 


gari usurpavit: Aiebat Diocles, et reci- 
piebat, se ad me adducturum et coram 
praestituram esse eos, quibus arrhamn 
rerum emptarem funeris ergo dedisset. 
Iprw«. 

Σὺ δὲ τί e.] II. edd δὲ τί πρ. H. 5τε- 
PHuaAN. Verumtamen superest adhuc, ut 
lacunula expleatur, quod sic quodammodo 
fiat: σοὶ δὲ τί πεοσήκει τὸν ἡμέτερον θά- 
πτειν. vel hoc mudo : σοὶ δὲ τί ποροσῆκει 
οὗτος, ὃν ἡμεῖς μόνοι ἐσμεὲν δίκαιοι ϑάπτειν, 
Ipnrwx. 

Ei; ἕω] Huc spectabat Harpocration in 
εἰς ἕω, ἀντὶ τοῦ ἀρχομένην ἡμμέραν' non alium 
Isi locum, quo referens ista H. Vales. 
ilio sincerum εἴσω sollicitabat. Ad He- 
rodot. V, viii. o. 83. VALCKENAER: 

Κἀκείνου)ϑ] Designat Dioclem, Rxrsk. 

. Τοῦδε})] Pupillo suo, adversario et com- 


? ποῦτον 


petitore meo. Inrw. 

Οὐδὲ Διοκλέους] Scaliger hic adscripsit 
οὐδὲν, quod quanquam necessarium non 
est, certa tamen sub conditione ego equi- 
dem hand contemnam, si scil. àvaAizxovro 
οὐδὲν, οὐδὲ Διοκλέους [scil. ἀναλίσκοντος» 
legatur. Sin autem in locum οὐδὲ 50 8- 
ctum ivit οὐδὲν, et illos duos, quorum alter 
vocabulo τοῦδε designatur, atque Dioclem, 
pro uno habuit eodemque homine, erravit 
ulique Scaliger. Inrw. 

"Ex£ivo;] Ciron puta, meus avus. Inxw, 

Τοῦτον] Adversarium et coropetitorem 
suum, cujus nomen ignoratur, designat, 
Ip*«. 

Ταῦτα πάντα] Scil. ἃ ἐγὼ ἐποίουν περὶ 
τὴν τοῦ τστάππου ταφήν. Ink. 

'"E2v] scil. συμποιεῖν ἑαυτῶ, YpEM. 


211 περὶ τῶν ἐκείνου χρημάτων. καίτοι εἰ wn ἣν “θυγατριδοῦς 25 
οὐκ ὧν ταῦτα διωμολογεῖτο, ἀλλ᾽ ἐκείνους ἂν τοὺς 


90 





E dg" A. uL 
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εἴπερ ὥληϑή ταῦτα ἥν ἅτσερ νῦν λέγειν τολμῶσιν. ἀλλ᾽ 
οὕτω τῇ τοῦ πορώγματος ἀληνεἰᾳ κατεπέπληκτο, QST 

40 οὐδ᾽ ἐπὶ TOU βήματος € REV ποιουμένου. λόγους; 3 καὶ pore 
ροῦντος Διοκλέους ὅτι τοὶ χρήματα ατσοστερῶν τοῦτόν μοι 
““ἔπεικεν ἀμφισθητεῖν, οὐκ ἐτόλμησε γρύξαι τὸ πταροίτσαν 
οὐδὲν οὐδ᾽ εἰπεῖν ἃ 2 τολμᾷ λέγειν. καὶ TRUJ ὅτι ἀληθη 
λέγω, κάλει μοι τούτων τοὺς μάρτυρας. ὶ 


ΜΑΡΤΥΡΈῈΣ. 


7. Πόθεν χρη | πσιστεύεσθαι τὰ εἰρημένα ᾿[πρὸς ϑεών]:; 218 
οὐκ ἐκ τῶν μαρτυριῶν: οἰμαΐ γε. πόϑεν δὲ τοὺς μάρτυρας; 

72. 1 οὐκ ἐκ τῶν βασάνων; εἰπός » πόθεν δ᾽ ἀπιστεῖν βίοις 
τούτων λόγοις; οὐκ ἐκ τοῦ φεύγειν τοὺς ἐλέγχους; ἀνάγκη 
μεγάλη. πῶς οὖν ἂν τις σαφέστερον ἐπιδείζειε γνησίαν 
οὖσαν ϑυγατέρα Κίρωνος τήν μητέρα τὴν ἐμὴν. ἢ τοῦτον 
τὸν τρότσον ἐπιδεικνύς ; τῶν μὲν παλαιῶν ἀκοὴν τς dem 
ρούντων παρεχόμενος, τῶν 0. ἔτι ζώντων τοὺς εἰδότας ἑκα- 

στα τούτων, οἱ | συνήδεσαν παρ ἐκείνῳ τρεφομένην ϑυγατέρα 214 
νομειζομένην, δὶς ἐκδοθεῖσαν, δὶς ἐγγυηϑεῖσαν, € ET! δὲ περὶ 
πάντων τούτους βάσανον ἐξ οἱ οἰκετῶν πεφευγότας; οἱ ταῦτα 
πάντα ἥἤδεσαν. € ἐγὼ δὲ μὲ τοὺς ϑεοὺς τοὺς ᾿Ολυμπίους 
οὐκ ἂν ἔχοιμ! πίστεις μείζους τούτων εἰπεῖν, ἀλλ᾽ XO OLG 


εἶναι νομίζω τος εἰρημένας. 
1 uncos omni, 


Γρύξαι] Sic emendarunt Stephanus in masculini, an neutrius generis sit, h. I. 


margine (nam in lexto vitiosum Aldinz 
ξρύξαι reliquit) item Scaliger. Probo fa- 
ctum, sed addo minutum hoc et leviculum, 
aut ἐτόλμησε γρύξαι leg. esse, omisso v 
ephelkystico, aut ἐτόλμησεν οὐδὲ γρύξαι. ne 
hiscere quidem. YpnEw. 

Πρὸς Sev] Hac duo vocabula, que 
vulgatis Iszi libris desunt, e Dionysii Ha- 
licarnassensis exemplo addidi, locum hunc 


recitantis in ea, quam ipsi debemus, Isai 


cum Lysia comparatione, $. εβ΄., p. 107. 
45. edit. Sylburgiana. v. que ad illum 
Dionysii locum annotavi, ubi varietatem 
lectionis Dionysiace a lectione vulgari 
persecutus sum ; hicinsuper habebo, bre- 
vitatis studio, et vitandi tzedii gratia, quod 
eorundem iteratio non potest non creare. 
ΙΡΕΜ. 

"Τῶν μὲν παλαιῶν ἀκοὴν (μαρτυρούντων 
Voc. παλαιῶν,46 quo dubitari possit utrum 


pro neutro accipio, tametsi insequens τῶν 
ἔτι ζώντων magis videatur ad alteram par- 
tem adducere. τὰ παλαιὰ sunt «tate et 
memoria nostra antiquiora. μαρτυρεῖν ἀκοὴν 
τῶν παλαιῶν est testari te audivisse tuis e 
majoribus rem quandam evenisse tua me- 
moria vetustiorem. Sed in μμιωρτυρούντων 
vitium est. Leg. videtur: τῶν μὲν gra- 
λαιῶν τοὺς ἀκοὴν μαρτυροῦντας παρεχόμενος. 
sistens eos, qui eo genere testimoniorum, 
quod ἀκοὴν τῶν παλαιῶν μαρτυρεῖν usurpa- 
tur in foro, utentes confirmarent, a majo- 
ribus se accepisse, rem hanc controver- 
sam ila gestam esse, ut ego narravi. 
IpEM. 

τρεφομένην) Scil. τὴν ἐμὴν μητέρα. 
DEM. 

Ἔτι δὲ] Scil. παρεχόμενος, vel, si mavis, 
ἐπιδεικνὺς, e premissis. InEM. 

07] Scil, οἰκέται. IpEM. 
Y 
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/ / N K oe / “ s^ s ^ Wm 
ι. Gépe δὴ, Xo ὡς τοροσήκει μοι μῶλλον & τούτω — 
Κίρωνος χρημάτων, VUV ἤδη τοῦτο ἐπιδείξω. καὶ i νομίζω μὲν 


ἁπλῶς καὶ ὑμῖν ἤδη εἰναι φανερὸν ὅτι οὐκ ἐγγυτέρω τῆς 10 


ἀγχιστείας εἰσὶν οἱ μετ᾽ ἐκείνου φύντες ἢ οἱ e£ € ἐκείνου Ε- 
γονότες — πὼς γάρ; οἱ μὲν yop ὀνομάζονται. συγγενεῖς, 
οἱ δ᾽ € idees dad τεἐλευτήσαντος ——' οὐ m ἀλλ᾽ ἐπειδὴ 
καὶ οὕτως ἐχόντων τολμῶσιν ἀμφισβητεῖν, καὶ εξ αὐτῶν 
τῶν νόμων ἀκριδέστερον διδάξομεν. εἰ yop € Eq μὲν 4 ἐμὴ 
μήτηρ: θυγάτηρ δὲ Κίρωνος, μηδὲν δὲ ε MANUS διαθέμενος 
ἐτελεύτησεν, ἣν δὲ ἀδελφὸς οὗτος αὐτῷ, μὴ ἀδελφιδοῦς, 
συνοικηδαι μὲν. ἂν τῇ γυναικὶ κύριος ἦν, τῶν δὲ χρημάτων 
οὐκ ἄν, CAM οἱ γενόμενοι παῖδες ε EX τούτου καὶ ἐξ e ἐκείνης, 
ὁπότε E δίετες Ἰβήσειαν' οὕτω γῶρ οἱ νόμοι κελεύουσιν. 
εἰ τοίνυν καὶ ζωσης κύριος αὐτὸς μη Ε γένετο τῶν τῆς JU 
X06, &AA οἱ παῖδες, δῆλον 0 ὅτι καὶ τετελευτηκυίας, ἐπεὶ 
παῖδας ἡμᾶς καταλέλοιπεν, οὐ τούτοις ἀλλ᾽ ἡμῖν προσήκει 


216 di Rip ad τῶν χρημάτων. 


ια΄. Οὐ τοίνυν ἐκ τούτου μόνον, ἀλλα καὶ ἐκ τοὺ περὶ 
τῆς κακώσεως γόμου, δηλόν € ER. εἰ yat ἔζη μὲν ὃ πάππος, 
ἐνδεὴς δὲ ἢ ἤν τῶν ἐπιτηδείων, οὐκ ἂν οὗτος ὑπόδικος ἢ qv τῆς 


1 ἄλλοι ἢ 0i 


Φέρε δὴ] Hic ingreditur secundam acti- 
onis parlem. v. p. 153. 11. — Absoluta 
prima parte, qua demonstraverat, matrem 
suam Cironis, non spuriam, sed genui- 
nam el legitime natam esse filiam, procedit 
ad docendum, hereditatis ἃ Cirone re- 
lictze jus adeundz alii nulli certius et li- 
quidius alque potius esse, quam matri 
suc, sibique, qui matrem reprxsentet. 
IpEw. 

Kai ὑμῖν] Praemissum ἁσλῶς facit, ut 
nullus dubitem leg. esse: xai πᾶσιν ὑμῖν. 
Nam alias, omisso πᾶσιν, illud ἁπλῶς vi 
carerel, planeque supervacaneum esset, 
vobis omnibus, nemine excepto. xai ante πᾶς 
redundare solere, res dudum nota est. 
IpEM. 

Μετ᾿ ἐκείνου} cum eo, Cirone puta, nati, 
ut sunt fratres, et sorores, et ex iis pro- 
gnati. IpnEw. 

᾿Εχόντων] Scil. τῶν πραγμάτων. 0ῈΜ. 

Καὶ ἐξ αὐτῶν τῶν νόμων] Opponit hic 
leges ritui. seu confirmat prius argumen- 
tum, velut infirmius, de more loquendi 
Xvid. et ab observantia vulgo sic usur- 
pata, posteriore argumento, adhuc strin- 
gentiore, diserto scilicet et planis verbis 


expresso scito in codice legum, seu in- 
dubia et perspicua, et in confesso posita 
juris Attici constitulione. Etiamsi prius 
illud non foret, ait, etiamsi vestram te- 
stari conscientiam non possem, tamen ex 
ipsis solis verbis legis planum hoc facere 
possem. Ipzw. 

"Av ἄλλοι] ἴω. ἂν, ἀλλ᾽ οἱ, H. STEPHAN. 
Scarrc. ParMER. et in Observv. l.i. 
c. 2. WrSSELING. 

᾿Εξίωσαν] L. ἡβήσειαν. Scar10. πΈεριδιε- 
τὲς ἥξησαν. In Legg. Att. 1. vi. tit. ii. $. 4. 
Pzrrr. Plinerias malle se ἐπὶ διετὲς 
ἡβῶσιν adscripserat. Salmasius praefert 
ἡξήσειαν. Meursius περιδιετὲς ἥβησαν Lect. 
Att, 1. iii. c. 24. Ego si in partes sit eun- 
dum, Palmerio accessero ob Harpocratio- 
nem, qui ita in Ἐπιδιετές. Ἐπὶ δίετες ἡξῆσαι 
illi dicuntur Atticis scriptoribus, quibus, 
posteaquam ex ephebis erant egressi, 
biennium processerat. In lorum pote- 
state lex jubebat esse pecuniam. Cf. p. 80. 
ult. ed. Stepv. Ad lec. Petit. et Observv. 
l. i. c. 2. WESSELING. 

Τούτοις] Dioclis pupillo, ipsi Diocli, et 
ejus sorori, qu:e vidua Cironiserat. Risk. 

Ἡμῖν] Mihi, fratrique meo. Ipgw. 
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κακώσεως αλλ᾽ ἡμεῖς. κελεύει ya τρέφειν τοὺς γονέας, 
γονεῖς à εἰσὶ μήτηρ καὶ πατὴρ καὶ πάππος καὶ τήϑη καὶ 


NN 


3) 


N 
τούτων μήτηρ X tb mer wes εῶν ETI ζῶσιν" ἐκεῖνοι yc ap 
TOU γένους εἰσὶ, καὶ τὸ ἐκείνων παραδίδοται τοὶς ἐγγόνοις, 


25 διόπερ ὦ ἀνάγκη τρέφειν αὐτούς ἐστι; κἂν μηδὲν καταλίπωσι. 


πῶς οὖν δίκαιόν ε ἐστιν, εν μὲν μηδὲν καταλίπωσιν, ἡμᾶς 
ὑποδίκους εἰ ELV GL τῆς κακώσεως, ἢν μὴ τρέφωμεν, εἰ δέ τ, 


καταλελοίπασι. τόνδ᾽ εἶναι 
οὐδαμῶς δήπουνεν. 


κληρονόμον ἀλλὰ μὴ ἡμᾶς; 


26. Πρὸς ἕνῶ δὲ τὸν πρῶτον τῶν συγγενῶν προσάξω, καὶ 


τοῦ γένους καθ᾽ & ἕκαστον ὑμᾶς ἐρωτήσω" ῥῴστα ye οὕτω 217 


μαθοιτ᾽ ἄν. Κίρωνος ' πότερον θυγάτηρ ἢ 1 ἀδελφὸς 6 ἐγγυτέρω 


30 τοὺ γένους ἐστί: δηλον yog ὅτι ϑυγατηρ᾽ 7] μὲν yao εξ 


ἐκείνου γέγονεν, ὃ δὲ μετ᾽ ἐκείνου. ϑυγατρὸς δὲ παῖδες ἢ 4 
ἀδελφός; παῖδες oro er yyévog yep ἀλλ᾽ οὐχὶ συγγένεια 


^ $3 5» 


Tour ἐστιν. εἰ δὴ προέχομεν ἀδελφοῦ τοσοῦτον, ἥπου EA 
* ὄντος ἀδελφιδοῦ πάμπολυ πρότεροι ἐσμέν. δέδοικα δὲ 

λίαν ὁμολογούμενα λέγων, ἐνοχλεῖν ὑμῖν δόξω. πάντες vm 
ὑμεῖς των πατρῴων, τῶν πατπῴων, τῶν ἐτι περαιτέρω 


35 Ἀληρονομεῖτε, ἐκ γένους παρειληφότες τὴν ἀγχιστείαν ἄνε- 


^ 
Trídix ov Xx ott οὐκ oid εἰ TWI πρὸ τοὺυ πώποτε τοιοῦτος ὠνγων 


! φότερον om. 


Τόνδε] Illum ignoti nominis, adversa- 
rium actoris, a Diocle subornatum. [ΡῈ Δ. 

Πρὸς ἕνα δὲ τὸν πρῶτον τῶν συγγενῶν προσ- 
ἀξω)] Haud dissimulabo, me vereri ne 
locum hunc non saüs percipiam ; cujus 
haec est, si verum cerno, sententia : προσ- 
ἄξω ὑμᾶς, ὦ δικασταὶ, πρὸς — vel potius 
προσάξω hic significatu gaudet intransitivo, 
valetque tantundem atque προσελεύσομκαι, 
-προσβαδιοῦμιαι, προσχωρήσω, adibo, accedam, 
τὸν πρῶτον τῶν συγγενῶν appellat defuncti, 
cujus hereditas petitur, fratrem, is enim 
in classe eorum, qui nomine τῶν συγγενῶν 
veniunt, primus, primarius, caput et prin- 
ceps est. lum defuncti soror. tum fratris 
liberi (e fratre nepotes), tum horum rur- 
sus liberi. hac deinde serie peragrata, 
mascenliua nempe, redit hereditas ad li- 
neam foeemininam, seu posteros sororum. 
Hi sunt οἱ συγγενεῖς dicti. Cum horum 
capite, seu defuncti fratre, comparat unum- 
quemque articulum ex eorum classe, qui 
nomine τοῦ γένους veniunt. Hi sunt, filii, 
filie, amborum liberi, et nepotes, vel quam 
longissime distantes. InEw. 


* 


Τοῦ γένους xa$ ἕκαστον ὑμᾶς ἐρωτήσω] 
Iusistens paululum in unoquoque τῶν ἐκ- 
γόνων, vel ἐγγόνων (nam hi sunt iidem, 
atque in jure Attico sic dicti oi ἐν τῷ γένει, 
vel οἱ ἐκ τοῦ γένους), interrogabo vos (ipse- 
que protinus responsionem loco vestri 
subjiciam), num ille filius defuncti, illa 
fiiia, ille nepos, illa neptis, et sic porro, 
propius in sanguine contingat defunctum, 
eoque in jare capessendz hereditatis sit 
potior, an frater defuncti. IpEw. 

Γένος yàg, ἀλλ᾽ οὐχὶ συγγένεια} Quicun- 
que ab aliquo in recta linea descendente 
provenerunt, hi sunt ejus γένος, proles, 
prosapia. frater ejus autem fratrisque 
hujus proles, non est γένος defuncti, sed 
solummodo συγγένεια, censetur nomine 
consanguinitatis. IpEw. 

τοῦδέ γ᾽ ὄντος ἀδελφιδοῦ} Id est, τοῦδε, 
ὅστις γ᾽ οὐκ ἔστιν ἀδελφὸς Κίρωνος, ἀλλὰ 
μόνον ἀδελφιδοῦς. sic dedi de meo, pro vul- 
gari τοῦ λέγοντος ἀδελφιδοῦ. InEM. 

Πρὸ τοῦ] antehac temporis, olim ali- 
quando memoria seu nostra seu majorum. 
Iprzw. 


164 


ΙΣΑΙΟΥ͂ 


^ , N Iz 3 "Ἢ / / “Ὁ 
συμβέβηκεν. ὠναγνοὺς οὖν τὸν τῆς κακωσεως νόμον, ὧν 


e iS" / N 
EVEXOL ταλλὰ γίγνεται, Καὶ 
σκειν. 


ταῦτ᾽ ἤδη πειράσομαι διδά- 


ΝΟΜΟΣ. 


/ 7 Ν 2 0^ 
sy. Kipuv yop ἐκέκτητο 


1:22 1 o» à 5 Ν X 

ουσίων. ὦ ἄνόρες. γρον μεν 
^ / c V 3) 3 f 3,..2 3 / 

219 Φλυησι καὶ ταλάντου ῥᾳδίως ἄξιον, οἰκίῶς δ᾽ ἐν ἄστει δύο, 


Ἃ 44 N NE. / / 
τὴν μεν μίαν μισϑοφοροῦσαν, παρῶ το ἐν λίμναις Διονυσιον. 


eo A N δ᾽ ς re ΘΝ 3) £v, 40 
IO 1066 ευρίσκουσῶν, τὴν ὁ ETEQUII, EV ἡ αὐτὸς (QXEL, TQIOY 


Z/ 5 


καὶ Oxo. μνῶν᾽ ἔτι δ᾽ ἀνδράτσοδα μισϑοφοροῦντα καὶ OUO 


/ N ^W N23 ài fe 3) N 
220 σερωπαίνας. καὶ G'OLÓLO XV καὶ ἐπιπλὼ 0). ὧν ὠκει τῆν 
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N N ^s 3 NN 4 »/ / ^s 
OX LOCV , σχεδὸν συν τοῖς ἀνδοαπόδοις ἄξια τρισκαίδεκα νων 
5 ^ 


Nd 6: z ^ 7 ς 
σύμπαντα δὲ ὅσα φανερὰ ἦν, πλεοὸν ἡ ενενηκοντῶ [AVV 
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χωρίς δὲ τούτων δανείσματα OUX ολίγᾶ. αῷ tV εκεινος 
/ 5 K 7 ^v N ^ ἢ ^ 
τόκους ἐλάμβανε. TOUTOIG Διοκλῆης μέτα τῆς ἃ eA Qc 


5 3 / c "3 € "s 
πάλαι ἐπεβούλευεν, “ἐπειδὴ ταχιίστα Ol παῖδες 0L Κίρωνος 73.1 


1 " , 5 , 
οὐσιῶν EXEX/T"'TO 


τἄλλα] Id est, và σύμπαντα. tota haec 
controversia mihi concita et commota fuit. 
Aperit nunc causas hujus litis. denudat 
ulcus, adversariorum puta cupidilatem 
pudendam. Ipew. 

Ταῦτ᾽ ἤδη] Sic de meo correxi vulga- 
tam lectionem ταύτη δή. idem est ac si 
dixisset: xal τοῦτο νῦν ἤδη vr. 9. etiam hoc 
munc tandem aliquando docere conabor, 
emensus illam molem rerum, qua mihi 
declarandee erant, priusquam huc perve- 
nire possem. IpbEw. 

. Καὶ ταλάντου] ad talenti adeo valorem. 

respondet καὶ Latino vel, aut adeo. | Col- 
ligitur hinc praedii fuisse ingens pretium, 
si talenti veniret. InEgw. 

Εὑρίσκουσαν] valentem, merentem. quze si 
vseneat, inveniat emptorem, qui lubenter 
pro ea viginti minas offerat. εὑρίσκειν usur- 
pari solet de valore rei, quo venditur. 
εὑρίσκει ποσοῦτον, tanti venit, tantum. pro 
ea redimenda datur. Yd quod admonen- 
dum duxi ideo, quod interdum de hac 
ejus verbi significatione dubitatum esse 
vidi. Ingw. 

Δύο ϑεραπαίνας, καὶ παιδίσκην] Ex eo, 
quod unam solummodo τσαιδίσκην, duas 
autem Oszpaaaivac habuerit in familia Ciro, 
facile suspiceris, τὴν σιαιδίσκην honestioris 
et liberalioris conditionis famulam fuisse, 
quz comeret heram ornaretque, perpetua 
comes et amica ejus lateri adheresceret, 
prodeuntemque eam domo prosequeretur. 
ϑεραπαίγας autem fuisse ancillas vulgares, 


2 $arti δὲ 


quarum provincia esset, coquere, pinsere; 
texere, domum verrere, molesta quaeque 
et sordida opera peragere. Possit tamen 
item fieri, ut contra sit, ut nempe αἱ θερά- 
παιναι mundioris et honestioris generis, 
παιδίσκη vero sequioris et sordidioris fue- 
rint. Nam si bene memini, τσαιδίσκη apud 
Lysiam pro puella usurpatur, inserviente 
ad opsonandum et missitandum. Quid- 
quid hujus rei est, in medio relinquam 
hanc quaestionem 115 disceptandam, qui 
molesta delectantur opera, locos aucto- 
rum, in quibus eadem vocabuia, sepe quo- 
que ipsa adeo in vulgum notissima, oc- 


currunt, herculea industria in unum acer- 


vum comportandi, et inter se momenta 
eorum librandi. quanquam eorum plerique 
hanc criticam diligentiam defugiunt, in 
qua judicii acumen cernitur, nati homi- 
nes ad quasillos stercorarios deferendum. 
IpEw. 

ΤΙλέον ἢ ἐνενήκοντα μνῶν] Constatne ra- 
tio? Eamus ad calculos. Rus facile 
valens talentum, sea. 60 minas. domus 
major 20 minarum, altera minor tredecim, 
mancipia cum supellectile tantidem. Con- 
fiunt 106 mine. Quid tum? erravilne 
in numeris? Neutiquam. Indicat enim 
solummodo τὴν φανερὰν οὐσίαν, h. e. bona 
immobilia, predium et duas domos, ex- 
clusis τοῖς ἔνδον seu bonis mobilibus, quae 
sunt supellex domestica cum mancipiis. 
Atque illorum immobilium valor ad 95 
minas excurrebat. [pEw. 


Ju um 


Pu 
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ἐτελεύτησαν" ἐκείνην μὲν "yep οὐκ ἐξεδίδου δυναμένην ἔτι 921 
τεκεῖν παῖδας εξ ἑτέρου ἀνδρὸς, ἵνα μὴ χωρισϑείσης περὶ 
τῶν αὑτοῦ βουλεύσαιτο καθάπερ προσῆκεν, ἐπειε δὲ μένειν 
φάσκουσαν ἐξ αὐτοῦ κύειν οἰεσίϑαι, προστσοιουμένην δὲ δια- 

6 φϑείρειν ἄκουσαν, ἵν᾿ ἐλττίξζων ἀεὶ γενήσεσθαι παῖδας αὐτῷ 
μηδέτερον ἡμῶν εἰσποιήσαιτο υἱόν" καὶ τὸν πατέρα διέβαλ- 
λεν ἀεὶ, φάσκων αὐτὸν ἐπιβουλεύειν τοῖς ἐκείνου. τά τε οὖν 
χρέα πάντα “ὅσα “ὠφείλετο αὐτῷ καὶ τόκους ἔπειϑε τά 
γε φανεροὶ δ’ αὐτοῦ “ ποιεῖσθαι, παρώγων ἄνδρα πρεσβύ- 
τερον “εραπείαις καὶ " κολακείαις, ἕως ἅπαντα τὰ ἐκείνου 
περιέλαζξεν. εἰδὼς δὲ ὅτι πάντων ἐγὼ τούτων κατῶ τὸ σροσ- 222 
quor εἰναι κύριος ζητήσω, ὁπότε ὃ woo; ἐτελεύτησεν, 

10 εἰσιέναι μέν μὲ και ϑεραπεύειν ἐκεῖνον καὶ συνδιατρίβειν 


8 oux ἐκώλυε, δεδιὼς μὴ τραχυνϑ εἰς εἰς ὀργὴν κατασταίην 223 





9 [72 
ὅσα om. 
5 μαλακίαις 


1 γὰρ om. 


᾿Εξεδίδου] Non Ciro, sed Diocles, cujus 
in potestate soror statim fuissel futura, si 
Cironis e domo exisset. Diocles sororem 
a Cirone non abducebat, neque alii viro 
in matrimonium collocabat, tametsi illa id 
ageret satis, ut adhuc liberos parere 
potuisset, nondum effecta, sed corpore 
vegeto, et annis florentibus ; sed sinebat 
eam penes effeetum Cironem manere, ne 
Ciro, ubi uxor a se digressa in manum 
alius convenisset, me (ilium adoptaret, 
eoque hereditatem sibi, Diocli, eriperet. 
Ip£w. 

Μηδέτερον ἥμκῶν] Neque me neque fra- 
trem meum. Iprw. 

Τὸν πσατέρα] Scil. τὸν ἡρκέτερον. meum 
fratrisque. IpEeMw. 

Τοῖς ἐκείνου] Scil, κτήμασιν. illius bonis 
insidiari, Cironis puta. Inrw. 

᾿Αφείλετο αὐτῷ] Graecum hoc esse nego. 
Aut ἀφείλετο αὐτὸν usurpant, aut ὑφείλετο 
αὐτῶ. quanquam de hoc ipso quoque du- 
bito, num satis boni sit commatis. eripie- 
bat ipsi bona omnia clandestinis furtis, suf- 
furabatur ipsi, Cironi puta. Ingx. 

Ἔπει)ε] Scaliger subjectum ibat ἔπειτα, 
quo ulcus monstratur, non sanatur. desunt 
sine dubio paucula quadam. Sententia 
quidem loci hzc ferme subjicit: καὶ τόκους 
ἔπειϑε πράττεσϑαι, καὶ διοικεῖν πάντα, τά γε 
φανερὰ --- Diocles Cironi blanditiis per- 
suadebat, eumque permovebat, ut sibi ne- 
gotium permitteret, usuras exigendi, et 
omnia ejus negotia gerendi, saltim ea, 
qui pertinerent ad substantiam Cironis 
immobilem. Ipnzw. 


^ σοιεῖσσαι om. 
6 οὐκ om. 


3 ἀφείλετο 


περιέλαβεν] comprehendisset, amplexus 
esset, tanquam rete pisces, aut polypi cirris, 
aut bellu: brachiis predam amplectuntur 
et firmiter tenent. Possit quoque z2aea- 
λαμβάνειν hic locom habere videri. verum- 
tamen cp; in hac structura convenientius 
et nervosius habeo. παρωλαμιβάνει qui rem 
traditam a volente et conscio suscipit. g- 
ριλαμιβάνει qui ignaro aut invito eripit. 
Inrw. 

᾿Ετελεύτησεν) Scaliger malebat τελευτή- 
city. postulat id quidem sententia. verum- 
famen vulgata idem dicit, frustraque a 
Grzcisillam inter modos, optativum atque 
indicativum, distinguendi diligentiam re- 
quisieris. InEw. 

᾿Ἐκώλυε] Imo vero οὐκ ἐκώλυέ. si scilicet 
in proximis insequentibus κατασπταίην ser- 
vamus: Non intercedebat Diocles, quo- 
minus ego Cirone, avo, uterer familiariter, 
ne ego exacerbatus cornua ipsi objicerem. 
Sin autem οὐκ omittatur, necesse erit, ut 
pro κατασταίην legatur κατασταίη: Ne per 
suggestiones meas Ciro adversus se, Dio- 
clem, irritaretur ad iram et odium sui. ve- 
rum huic rationi, quamvis speciosze, obstat 
insequens δὲ, in istis παρεσκεύαζε 38 — 
non impedivit quidem meos cum Cirone 
congressus — verumtamen subornavitL et 
instruxit clanculum adversarium mihi — 
tenebo igitur hoc, oix addendum esse, 
quicquid czteroquin de illo, sive xaza- 
σταίην, sive κατασταίη esl. Nam etiamsi 
οὖκ admittas, tamen κατασταίη potest lo- 
cum habere, lianc ad sententiam: Non ob- 
stabat familiaribus meis cum Cirone con- 
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πρὸς QUT OV παρεσκεύαζε δέ μοι τὸν ἀμφισξητήσοντα τῆς 
οὐσίας, μέρος πολλοστὸν TOUTO μεταδιδοὺς ει | κατορθώσειεν, 
αὑτῷ δὲ ταῦτα πάντα περιποιών, καὶ οὐδὲ πρὸς τοῦτον 


IXEZAIOTY 


ὁμολογῶν τὸν πάτσπον χρήματα κοταλιπεῖν, QAM εἰναι 
φάσκων ! οὐδέν. καὶ ἐπειδὴ τάχιστα ἐτελεύτησεν, ἐντάφια 
προτσαρασκευασάμενος τὸ μὲν ἀργύριον ἐμὲ ἐκέλευεν ἐνεγ- 
κεῖν, ὡς τῶν μαρτύρων ἠκούσατε ῥαῤτυρησαντθνς acdkeide 
φέναι δὲ παρὸ τοῦδε Viper επιριβ το. rog ἐμοῦ δὲ οὐκέτ, 
ἤθελεν ἀπολαβεῖν, ὑποτσαρωσῶν, ὃ ὁστως ἐκεῖνος δοκοίη 3a- 
"TE QU μη ἐγὼ τὸν πάππον. ἀμφισβητοῦντος δὲ τού- 
του καὶ τῆς οἰκίας ταύτης καὶ τῶν ἄλλων ὧν ἐκεῖνος κατέ- 
λίπε, καὶ οὐδὲν φάσκοντος καταλελοιπέναι; Gira ou μὲν 
καὶ τὸν πάππον μεταφέρειν ἐν ταῖς τοιαύταις ἀπκαιρίαις 
οὐκ pay δεῖν, gon φίλων μοι ταῦτα συγγινωσκόντων, 
συνετσοίουν δὲ καὶ συνέϑατστον, εἰ 0 ὧν ὁ πάππος κατέλισε 


^ 2 7 / x ^ N ej 5 
224 των guis aid Linum old και dada μὲν ουτως ib ovs 


σθεὶς ἐπραξα τοῦτον τὸν τρόπον" ὅπως δὲ μηδέν χρᾷ: ταύτῃ 
πλεονεκτοῖεν, πὰρ ὑμῖν φάσκοντες οὐδέ, με εἰς τὴν ταφὴν 
ἀνηλωκέναι; τὸν ἐξηγητῆν ε ἐρόμενος ἐκείνου κελεύσαντος ἀνής- 
Acc wrap ἐμαυτοῦ καὶ τὰ ἐνατα ἐπήνεγκα, ὡς οἷόν e 
κάλλιστα παρασκευάσας, iot αὐτῶν ἐκκόψαιμι ταύτην 'τὴν 
ἱεροσυλίαν, καὶ VO p ὶ δοκοῖεν οὗ οὗτοι μὲν ἀνηλωκέναι πάντα, 
ἐγὼ δὲ οὐδὲν, ἀλλ᾽ ὁμιοίως καγώ. 

ιδ΄, Καὶ τὸ μὲν γεγενημένα, καὶ à ἃ τὰ πράγματα 

p s - 


TOUT EXOAEV σχεδόν τι ταῦτ᾽ ἐστίν, t ἄνδρες" εἰ δὲ εἰ- 
δείητε τὴν Διοκλέους ἀναισχυντίαν, καὶ περὶ TÉ ἄλλα 


l οὐδεέν 


gressibus, metu, ne Ciro, qui mea con- 
suetudine delectaretur, sibi succenseret, 
si removere ab ipso, Cirone, studeret ho- 
minem ipsi gratum carumque. — Verum- 
tamen —. Ipzw. 

Ταῦτα) τἄλλα. IDEM. 

Τὸν πάππον) | Cum vi et contentione af- 
fectus hiec pronuntiat, indignans et mira- 
bunduüs. Ne ego, qui nepos sum, avum 
efferrem. qua injuria! quae volentia! qui 
jurium omnium humanorum atque divi- 
norum contemptus! IprM. 

Συγγινωσκόνταν} Rariusculo sensu ver- 
bum hoc h. l|. usurpavit pro γινωσκόντων 
ταὐτὰ ἐμοί, idem mecum censentibus. Ingw. 


Τὰ ἔνατα } Vel ἔννωατα. Sacra, que Dis 
Manibus fierent nono die a funere quoque 
elato. Ipew. 

Αὐτῶν] Sic, pro vulgari αὐτὸν, dedi ex 
mea et Scaligeri sententia, qui etiam αὐτοῦ 
legi posse, autumabat. IpEw. 

“ἱεροσυλίαν Jura enim Manium et sepul- 
crorum sunt pars juris divini.  Signi- 
ficat id genus injuriz, sacra violantis, quo 
inferize Manibus inferuntur ab iis, qui jure 
carent inferendi, aut defunctis invisi, mo- 
lesti, infesti fuissent, exclusis necessariis, 
qui propiores sanguine essent, usuque et 
caritate cum defunctis conjunctiores fuis- 
sent. IpEw. 
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“Ὡ" , 3 ^ 5 / m 3 / 5 
90 0106 ἐστιν. οὐκ OV ἀπιστήησαι τις τῶν εἰρημένων οὐδενί. 
“Ὁ A N K d N 3s. 7 3 9, ὦ» FE. a ὦ Y N 
οὗτος [LEV γὰρ εἰχε τὴν οὐσιῶν, CD ἢς VUV εστι λαμρος, 
5 7 3 ^ ^ c δ 3 / 
GA AOTQVV, ὠδελφῶν τριῶν ομομητρίων &7 ίλήρων κατα- 
^e ἃ 5 Ll 5 


^v c Ν 
λειφθεισῶν αὑτον τω σπατρι 


3 / 
αὐτῶν εἰσποιήσας, οὐδεμίαν 225 


3 7 ἣ / / / bi Bua ὦ 
ἐκείνου περι τούτων ποιησαμένου διαϑηκην. ταῖν δ᾽ ἀδελ- 
^ ^ Ὡ ? N N / 3 / ς Ν ev 
Qouv TOV δυοῖν ἐπειδὴ τὰ χρήματα ELT ETTQULT TETO ὑπὸ τῶν 
3 / / N N N / 37 
ἐκείναις συνοικουντων. τὸν μὲν τῆν πρεσβυτέραν εχοντῶ 


90 κατοικοδομήσας καὶ ἐπιξουλεύσας ἠτίμωσε, καὶ γραφὴν 226 


ej N € 5N/ / / » ^w N 5 
ὕβρεως γράφεις ? QUO Er to TOUTUV δίκην ἔδωκε. τῆς δὲ μετ 
»/ ? jo 5 
ἐκείνην γενομένης τὸν ἄνδρα QT OX T EIV CL κελεύσας οἰκέτην 
5» “ὦ A 5 7 Ν 5 5 / 5 x Ὁ N 3) 
EXEIVOV μεν ἐξέπεμψε, ΤΉν δ᾽ αἰτίαν εἰς τὴν ἀαὐελφήην ἔτρεψε, 


κατασλήξας δὲ ταῖς αὑτοῦ βδελυ ίαις προσαφήρηται τὸν 221 
- e Xd 


1 * 
τὰ οἴῃ. 


Οὐκ ἂν ἀπιστήσαι τις] Subaudi ὑμῶν. 
mallem tamen cix ἂν ἀπιστήσαιτε τῶν ---. 
IpEw. 

μομητρίων] Significat, tametsi hze tres 
sorores eadem secum matre fuissent usz, 
hereditatem tamen, qua ipsarum propria 
esset, el cujus pelendz jus Diocli prorsus 
nullam esset, quoniam patris illa fuisset, 
non matris, ad se pertraxisse per nefas. 
Erant enim ille tres sorores ἐπίκληροι 
filia in domo patris sine fratre relicta», eo- 
que sole heredes. Nam Diocles, tametsi 
filius essel illius foeminze, e qua tres illas 
filias pater earum susceperat, non ideo 
tamen filius erat ejus viri, qui matris ma- 
ritus faisset. IpEw. 

Τῷ πατρὶ αὐτῶν] patri earum, non item 
suo, sed solummodo vitrico. [pEM. 

Διαϑήκην) Quanquam nullum testamen- 
ium reliquerat harum puellarum pater, 
quo testamento cautum fuisset, uL nomi- 
natim Diocles hic ipsius filius adoplivus 
atque hereshaberetur. Reliquerat autem 
ille nullum testamentum ideo, quod hunc 
heredem babere nollet, speransqne, si te- 
stamentum nullum relinqueret, futurum, ut 
nemo filiabus suis, ut ἐπικλήροις, dominis 
legitimis hereditatis suz, illam heredita- 
tem eriperet. Ipnzw. 

Κατοικοδομκήσας} Non ad literam, sed in 
sensu figurato, seu metaphorico, h.l. ac- 
cipiendum est. κατοικοδομκεῖν proprie est 
locum structuris implere. deinde id quod 
ex eo consequitur, prestruendo alterius 
luminibus officere; item, eum in edificio 
quodam ita concludere et ohsepire ut exire 
nequeat. Unde notio metaphorico efilo- 
rescit, hec nempe, laqueis captiose juris- 
prudentie et litium inezplicabilium ita. ir- 
retire atque intricare ut exitum nullum in- 


2 οὐδέχχοτε 


veniat. Respexit ad h.l. Harpocration, 
sed ille, mea quidem sententia, secius in- 
terprelatus. κωτωκοδόμησεν, κατέκλεϊσεν εἰς 
οἰκοδόμημιω καὶ οὕτως ἀπέκτεινεν. Ey τῷ κατὰ 
Διοκλέους πολλάκις. quasi. Diocles sororis 
suz inaritum eo genere supplicii, immani 
el belluino certe, enecuisset, quo solebant, 
et nescio an adhuc quoque hodie passim 
locorum soleant, monachi, poenam meriti 
esse visi,in angustam cellam abstrusi, 
fame enecari. lebendig vermauren. Sed 
falsam et alienam hanc esse interpretatio- 
nem Iszus ipse docet, aflirmans, eum, de 
quo hic agitur, a Diocle ἠτιμῶσθαι. — Ne- 
catus fame si fuit in cella subterranea, 
profecto non potuit infamia nolari, h.e. 
jure privari in forum veniendi. In forum, 
ni fallor, nemo venit fame peremptus. 
Quorsum pertinebat hoc de infamia, si 
homo vivus sepultusfuit. vivi solummodo 
ἀτιμοῦνται. — Interim subjicit hic locus 
Harpocrationis suspicionem geminam ; 
scil. aut ab Isczo, praeter hanc orationem, 
adhuc aliam fuisse conscriptam adversus 
hunc ipsum Dioclem; aut, si minus id 
fait, hanc ipsam orationem, in qua inter- 
pretanda cum maxime versamur, a vetu- 
stis etiam sub elogio τοῦ κατὰ Διοκλέους 
λόγου laudatam fuisse. ^ Quod si est, fe- 
fellit Harpocrationem | memoria. neque 
enim πολλάκις, quod ille ait, sed semel so- 
lummodo h.l. verbum κατοικοδομεῖν in hac 
oratione legitur. Sed vide, qu: ad p.169. 
3. dicemus. IpEw. 

"Exeiyoy] Servum puta, qui, jussu Dio- 
clis, herum occiderat. IpEw. 

᾿Ἐξέπεμνψε)] Athenis alio ablegavit. ne 
tormentis subjectus verum proderet, a 
Diocle puta se impulsum ad facinus per- 
petrandum fuisse. Iprw. 
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υἱὸν αὐτοῦ τὴν οὐσίαν ἐπιτροπεύσας, καὶ κατέχει τὸν ἀγρὸν, 

᾿φελλέα δὲ [ χωρία ἅττα ἐκείνῳ δέδωκε. καὶ να. ὡς 
ὅτι a7 λέγω, δεδίασι μὲν αὐτὸν, ἰσως δ᾽ ἄν μοι καὶ 40 
μαρτυρῆσαι ἐϑελήσειαν" εἰ δὲ μη: τοὺς εἰδότας παρέξομαι 


μάρτυρας. καί μοι κάλει δεῦρο αὐτοὺς πρῶτον. 


ΜΑΡΤΥΡΕΣ. 


iE. Οὕτω τοίνυν eme ys ὧν καὶ βίαιος καὶ τὴν τῶν 
ἀδελφῶν οὐσίαν ἀπεστερηκὼς οὐκ ἀγαπῶ ταὶ ἐκείνων ἔχων, 
ἀλλ᾽ ὅτι δίκην οὐδεμίαν “αὐτῶν δέδωκεν, i Mu. καὶ TO TOU 
999 πάππου χρήματα ἡμᾶς αἀποστερήσων, καὶ τούτῳ δύο μνᾶς 
c-— ὡς ἀκούομεν ec μόνας δεδωκὼς οὐ μόνον περὶ χρημάτων 74.1 
ἡμᾶς ἀλλὰ καὶ περὶ τῆς πατρίδος εἰ εἰς κινδύνους καθίστησιν. 
εαὶν yu ἐξαπατηϑῆτε ὃ ὑμεῖς πεισθέντες à ὡς ἡ μήτηρ ἡμῶν 
οὐκ ἦν πολίτις, οὐδ᾽ ᾿ ἡμεῖς ἐσμέν᾽ μετ᾽ “Εὐκλείδην. γάρ ἄρ- 
χοντα ence ia ἄρα περὶ petuo τινῶν ἡμῖν τὸν ἀγῶνα 
KO TEC OEUNXEE ; ; doi ὥντος μὲν TOU πάππου καὶ τοῦ πατρὸς 
οὐδεμίαν αἰτίαν εἴχομεν, QA. ἀναμφισδήτητοι τὸν ἅπαντα o 
χρόνον διετελέσαμεν' ἐἐπειδὴ δ᾽ ἐκεῖνοι τετελευτήκασι., κἂν 
ed νικήσωμεν, ὄνειδος ἕξομεν, διότι ἡμφισβητήϑημεν, διὰ 
τὸν Ορέστην τοῦτον τὸν κακὼς ἀπολούμενον, ὃς, μοιχὸς 
ληφοεὶς καὶ Tay ὃ τι προσήκει τοὺς τὰ τοιαῦτα ποιοῦν- 
Tac, οὐδ᾽ ὡς ἀπαλλάττεται TOU πράγματος, ὡς οἱ συνει- 


1 φελεάδα [χωρία ἄττα] 2 αὐτοῖς 3 Εὐκλείδη 4 ἐπεὶ 


Αὐτοῦ] illius, quem per servum occide- 
ral. Inkw. 

Φελεάδα χωρία ἄττα ἐκείνῳ δέδωκε] Vi- 
derint alii, num conferendo Harpocratio- 
nem, emendare h. l. valeant, cujus gram- 
matici hzc sunt verba : φελλέα, Ἰσαῖος ἐν 
τῷ "tegi Κίρωνος κλήρου. τὰ πσετρώδη καὶ ai- 
γίβοτα χωρία φελλέας ἐκάλουν. Num ergo 
leg. φελλέας δὲ ἐκείνω δέδωκε. αἱ ista duo 
vocabula χωρίῳ ἄττα e scholio irrepserint. 
Saxosos autem quosdam et steriles agros 
' ei, sororis suze filio, pupillo suo, dedit, vel- 
ut in compensationem istorum agrorum 
pioguium et fertilium, quos ei eripuerat. 
IpEM. Atque ita usus est /Elianus Epist. 
Rustic, 2. "Hyaégany ὁ μαλακὸς φελλέα ἐπέ- 
χοψε τὸ σκέλος. mollis ille Hemeron in loco 
salebroso crus offendit. ^ Scripserit ergo 
Issus: φελλέα δὲ χωρία ἄττα ἐκείνῳ δέδωκε. 
predia vero quedam salebrosa illi dedit. 
Observv.l. i. c. 2. WrssELING. φελλέας 


δὲ ἐκείν. lonesius, qui verba χωρία ἄττα 
pro Scholio habet. 

Δεδίασι] Sed quinam? non nominantur, 
et valde vereor ne quid h. l. desit. vide- 
tur tamen e loci nexu colligi posse, co- 
gnatos Dioclis, aut pupilli, designari. 
RErsx. 

Τοὺς εἰδότας] Scil. ἐκτὸς τῶν προσηκόντων. 
IpnEM. 

AvToic] Imo vero αὐταῖς. nam de soro- 
ribus agitur. nisi contendas, una cum so- 
roribus earum liberos quoque atque mari- 
tos designari. [n re dubia reliqui lectio- 
nem, ut inveni. IpEw. 

Τούτῳ] Competitorem, et adversarium 
suum designat. IpnEw. 

᾿Ἐσμὲν] πολῖται puta. IpEM. 

IIa03y | Scil. τὴν ῥαφανίδωσιν. IpEM. 

Τοῦ πράγματος] Id est, τῆς μοιχείας. 

DEM. 








δέω... 
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δότες καταμαρτυροῦσι. τοῦτον μὲν ! οὖν οἷός. ἐστι, καὶ VUV 
10 ἀκούετε καὶ αὖσις ἀκριβέστερον πεύσεσθε, ὅ ὅταν XOT αὖ- 
τοῦ τὴν δίκην ἡ ἡμεῖς εἰσίωμεν" ὑμῶν δ᾽ ἐγὼ ? δέομαι καὶ ix&- 929 
τεύω, μή με περιίδητε περὶ τούτων ὑβρισϑέντα τῶν χρη- 
μάτων ὧν ὁ πάππος κατέλιπε, μηδ᾽ αἀποστερηθέντα, ἀλλὰ 
Boy trarre καὶ i ὅσον ὑμῶν ἕκαστος τυγχάνει δυνάμενος. 
ἔχετε δὲ πίστεις daas ἐκ μαρτυριῶν, ἐκ βασάνων, ez 
αὐτῶν τῶν νόμων; ὅτι T ἐσμὲν θυγατρὸς γνησίας Κίρωνος, 
15 καὶ ὅτι προσήκει ἡμῖν μᾶλλον ἢ τούτοις κληρονομεῖν τῶν 
ἐκείνου χρημάτων, ἐγγόνοις οὖσι τοῦ πάππου. . μνησθέντες 
οὖν καὶ των θρκων. OUG Lap dtes, δικάζετε, καὶ τῶν λόγων 
οὗς εἰρήκαμεν, καὶ τῶν γόμων, 7 ἢ δικαιόν ἐστι, “ταύτη τὴν 
ψῆφον τίθεσθε. 
ig. Ovx ad ὅ oT: δεῖ πλείω λέγειν' οἶμαι yop ὑμᾶς οὐδὲν 
ἀγνοεῖν τῶν εἰρημένων. λάδε δ᾽ αὐτοῖς τὴν μαρτυρίαν τὴν 
λοιπῆν, ὡς ἐλήφθη μοιχὸς, καὶ ἀνώψνωσι. 


1 οὖν om. 2 παύτην 


Τοῦτον μὲν] Addi velim οὖν. ΓΡΈΠΙ. κοδομεῖν. id quod in hanc de Cironis here- 
Εἰσίωμεν] Id quod factum esse, e loco ditate orationem non convenit. InEx. 
Harpocrationis sub v. κατοικοδομκεῖν paulo — Taóz»] Num ταύτην, ut redeat ad 7. 

ante ad p. 167. 8. allegato, colligitur, ubi IpEw. 
orationem Iszi adversus Dioclem laudat, "Ανάγνωθι] Post ἀνάγνωσι adde titulum 
in eaque sepius ait usurpari voc. κατοι- ΜΑΡΤΎΡΙΑ. IpEM. 


Θ; 
ΙΣΑΊΙΟΥ 
ΠΕΡῚ TOY AEZTYOIAOY KAHPOY. 


Pag. Pag. 
ed. | : ed. 
Reisk. YIIOO EZXIZ S dnd 
229 


᾿Αστύφιλος καὶ o λέγων τὸν λόγον ἀδελφοὶ ὁμιομκήτριοι" τελευτήσαντος δὲ τοῦ ᾿Αστυφίλου 74. 26 
230 διαϑήκας πεοήνεγκε Κλέων τίς, ἀνεψιὸς ὧν αὐτοῦ, φάσκων αὐτὰς γενέσθαι εἰς τὸν υἱὸν ἑαυτοῦ. 
ó δὲ ἀδελφὸς τοῦ ᾿Αστυφίλου κατηγορεῖ τῶν διαθανῶν ἃ ὡς τὠ΄τὸλαστῶν. 'H στάσις στοχασμις. 


a. dieci μοι ἣν ὁμομήτριος, t Ὁ ἄνδρες, ᾿ Αστύφιλος, 

"οὗ ἐστὶν ὃ κλῆρος" ἀποδημήσας οὖν Mero τῶν εἰς Μιτυλή- 
" στρατιωτῶν ἐτελεύτησε. , πειράσομαι à ὁ Miis ἐπιδεῖξαι 
ὅτσερ ἀντώμοσα, ως OUT ἐποιήσατο ἐκεῖνος υἱὸν ἑαυτῷ, οὔτ᾽ 
ἔδωκε τα ἑαυτοῦ, οὔτε διωλήκας κατέλιπεν, οὗτε 7 οσήκει 
ἔχειν τὰ ᾿Αστυφίλου οὐδενὶ ἄλλῳ ἢ ἐμοί. ἔστι yap | ὃ Κλέων 
οὑτοσὶ ἀνεψιὸς ᾿ ᾿Αστυφίλῳ πρὸς πατρὸς, ὃ δὲ υἱὸς, ὃ τούτου, 
231 ὃν εἰσποιεῖ ἐκείνῳ; ἀνεψιαϑοῦς. εἰσποίητος δ᾽ ἢ ἢν ὃ πατὴρ ὃ 
Κλέωνος εἰς ἄλλον οἶκον, καὶ οὗτοι ἔτι εἰσὶν ἐν ἐκείνῳ τῷ οἱ οἴκῳ, 
ὥςτε γένει μὲν διὸ τὸν νόμον οὐδὲν προσήκουσιν. ᾿Αστυφίλῳ. 


ἐπειδὴ δὲ κατὰ ταῦτα οὐκ ἦν ἀμφισβήτησις, lia dune; 
ὦ ἄνδρες, ψευδεῖς —— ὡς ἐγὼ T ἐπιδείξειν — κατε- 


90 


90 


1 ᾿Αστυφίλου 


AZTYOIAOT] Personz, in hac causa 
versate, hae sunt. Avia actoris, cujus mari- 
tus, sed tacito nomine p. 176. pen. comme- 


moratur. Huic femine fuerunt duo liberi : 


Hierocles filius, et filia, quae e priore ma- 
rito, Euthycrate, peperit Astyphilum, su- 
per cujas hereditate contenditur, et filiam, 
a vitrico, nescio cui in matrimonium elo- 
catam. v. p. 179. antep. e posteriore marito 
autem, Theophrasto, enixa est actorem 
hujus caus:e. Sed Euthycrati, priori ma- 
rito, frater fuit Thudippus quidam, cujus 
filius fuit ille Cleon, qui pro filio suo, haud 
nominato, hereditatem Astyphili, adversus 
actorem petebat. Risk. 

Οὖν] Si satis calleo morem oratorum 
loquendi, illumque morem Iszus hic te- 
nuit, conveniat melius, ni fallor, οὗτος, 


IpEw. 

Εἰσποιεῖ] Cleon puta. IpEw. 

Οὗτοι] Cleon, et ejus filius, cum actore 
competens hereditatem Astyphili, et si 
qui adhuc alii fratres ei fuerunt. InEw. 

Ἔν ἐκείνω τῷ οἴκῳ] In quam adoptati 
sunt, et unde in primigeniam suam do- 
mum nondum redierunt. IpEM. 

révi] Non enim erant Astyphili ἔγγονοι, 
sed solummodo natura συγγενεῖς. et ne σὺγ- 
γενεῖς quidem. adhuc erant amplius, quia 
relicta domo paterna in alienam transi- 
erant, InEM. 

Διὰ τὸν νόμκον] Jubentem illam, ut filius 
ex aliqua domo elocatus, vel emancipatus, 
et in aliam adoptatus, ab illa sua primi- 
genia domo alienus haberetur. IDEM. 
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σκεύασαν καὶ ζητοῦσιν ἀποστερήσαί με τῶν ᾿ταδελφοῦ. 
καὶ οὕτω σφόδρα Κλέων οὑτοσὶ καὶ πρότερον καὶ νῦν οὐδένα 
40 ἄλλον τὸν "λῆρον ἡγεῖται ἕξειν ἢ 7 αὑτὸν, ax ἐπειδη τά- 
Acre ἠγγέλθη Αστύφιλος τετελευτηκῶς, τοῦ μὲν τρατρὸς 
τοὺ ἐμοῦ ὑ ἀσθενοῦντος, € emo Ü δὲ οὐκ ἐπιδημοῦντος ἀλλὰ onm 
τευομένου, εἰς τὸ χωρίον ἐνεβάτευσε, καὶ εἰ τι ἄλλο xata 
κατέλισεν, ἅπαντα ee TOU υἱοῦ TOU ἑαυτοῦ εἰναι; πρίν τι 
ὑμᾶς ψηφίσασθαι. € ἐσεὶ δ᾽ Exo τῶ οστῶ TOU ) ἀδελφοῦ, 
ὃ μὲν προσποιδύμενος, πάλαι υἱὸς εἰστσεποιήσιλαι οὐ προῦ- 
75.1 θέτο οὐδ᾽ ἐθαψεν, οἱ δὲ φίλοι. Ἵο} ᾿Αστυφίλου καὶ οἱ 
συστρατιώται ὁρῶντες τὸν ππωτέρο τὸν ἐμὸν ἀρῤῥωστοῦντα, 
ἐμέ Σ δὲ οὐκ ἐπιδημοῦντα; αὐτοὶ καὶ προύϑεντο καὶ τἄλλα 
πάντα τῷ γομιξόμενα € ἐποίησαν καὶ τὸν ἐμὸν πατέρα ἄσθε- 
νοῦντα ἐπὶ τὸ pnmo ἤγαγον, εὖ εἰδότες ὅ 071 ἀσπάζοιτο 
αὐτὸν ᾿Αστύφιλος. τούτου δ᾽ U υμῖν αὐτοὺς τοὺς ἐπιτηδείους 

ὅ τοὺς ἐκείνου μάρτυρας παρέζομαι τῶν παρόντων. 


ΜΑΡΤΎΡΕΣ. 


β΄. Ὅτι μὲν οὐκ ἔϑαψε Κλέων ᾿Αστύφιλον, οὐδ᾽ αὐτὸς 
ἔξαρνος γένοιτο, μεμαρτύρηταί τε ὑμῖν" “ἐπειδὴ. à ἐπεδή- 
μησα ἐγὼ καὶ ησϑόμην “ εν: τούτους τὰ ἐκείνου, ὃ 
δὲ υἱὸς αὐτοῦ προιην εἰη ὑπὸ *?' ACTUQIAOU, καὶ τούτων δια- 
ϑήκας καταλίποι παρὰ Ἱεροκλεῖ Y Ἡφαιστίδη, a ἀκούσας ἐγὼ 
10 λέγοντος αὐτοῦ Pa ἐπορευόμην παρὰ τὸν Ie οκλέα, EU 
μὲν εἰδὼς ὅ ὅτι ὡς οἷόν ΤῈ μάλιστα ἐπιτήδειος T7! Κλέωνι, 
οὐχ, ἡγούμενος δ᾽ ἂν αὐτὸν τολμῆσαί τι Ψψεύσασϑαι κατῶ 
? [οἷ] om. 9 ὡς 5 ᾿Ηφαιστείδῃη 


! ἀδελφοῦ 4 ποῦ ᾿Αστυφ. 


mero qui nunc in urbe adsunt, vel in vivis 


Τῶν ἀδελφοῦ] Malim τῶν τἀδελφοῦ, id 
adhuc supersunt. quanquam si hoc signi- 


est, τῶν ToU ἀδελιφοῦ. lpEM. 


"Exouiz35] Lesbo puta (nam apud Mi- 
iylenem obierat Astyphilus) Athenas. 
Iprw. 

To) ἀδελφοῦ] Subaudi τοῦ ἐμοῦ, Asty- 
phili. InEw. 

Ὃ προσποιούμενος] Cleonis filius. InEw. 

Οὐ προὔθετο οὐδ᾽ ἔϑαψεν)] De his vid. 
Petit. l. vi. tit. viii. $. 6. 

"Exevoy] Patris πιεῖ, 
Rzrzsk, 

τῶν παρόντων] Bene si habet, accipi 
debet sive pro ἐκ τῶν τότε παρόντων, € nu- 
mero eorum qui tum rei gest interfuerunt, 
sive pro ἐκ τῶν γῦν παρόντων, ex eorum nu- 


Theophrasti. 


ficare orator voluisset, videtur potius di- 
cturus fuisse ἐκ τῶν περιόντων. Et pene 
vergit animus eo, ut aiam Iszeum ita re- 
liquisse, quanquam sententia loci potius 
ad τῶν τότε γεγονότων defert. testes rerum 
tum gestarum. Inrw. 

*Om μὲν] Adde οὖν. InEWw. 

᾿Ηφαιστείδη} [.. ἩἩφαιστιάδη. Reliq. Att. 
c. 5. MEunsrvs. Malim Ἡφαιστιάδη. no- 
men enim tribus, unde ductum est hoc 
gentile, fuit Ηφαιστία. REISK. 

πολεμῆσαι] TI. τολμῆσαι. Ἢ ἐϑελῆσαι. 
Η. ὅτερηλν. L. τολμῆσαι. Scaric. et 
PaArMrEn. 


232 


233 
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᾿Αστυφίλου τετελευτηκότος, καὶ ταῦτα ϑεῖον ὄντα καὶ 
ἐμοῦ καὶ ἐκείνου. ὅμως δε, ὦ £o ἄνδρες, οὐδὲν τὸ τούτων ὑπολο- 
γισάμενος ὃ Ἱεροκλῆς, ἐρωτώμενος ὑπ ἐμοῦ ἀπεκρίνατό 
μοι ὅτι ἔχοι τᾶς διαθήκας" λαβεῖν δὲ ἔφη αὐτοὶς παροὶ 
᾿Αστυφίλου, ὅτε εἰς Μιτυλήνην ἔμελλεν ἐκεῖνος exar. 
ὡς δὲ ταῦτ᾽ ἔλεγεν, ἀνάγνωθί "quor ταύτην τὴν μαρτυρίαν. 


ΜΑΡΤΥΡΙΑ. 


y. Ἐπειδὴ τοίνυν, " » ἀνδρες, οὔτε παραγενόμενος οὐδεὶς 
ἔτυχε τῶν οἰκείων ὅτε δ ἀδελφὸς ἐτελεύτησεν, οὔτ᾽ € ἐγὼ 
ἐπεδήμουν ὅ OTE τὰ oT Ta αὐτοῦ δεῦρο ἐκομίσϑη, ἀναγκαῖόν 
ΜΑΙ! “ἐστιν ἐξ αὐτῶν ὧν οὗτοι "λέγουσιν ἐλέγχειν ψευδεῖς 


οὔσας τὸς διαϑήκας ὡς ἐτσοιήσατο. εἰκὸς yt ἐκεῖνον οὐ 


994 μόνον ἐπιθυμεῖν υἱὸν ποιησάμενον ie adusc ss ἀλλὰ καὶ 


σκοπεῖσθαι ὦ ὅπως κυριώτατα, ἔσται ἃ ἂν διαϑήται; καὶ 
τήν TE οὐσίαν, ὃν ἂν ἐκεῖνος εἰσποιήσηται, οὗτος ἕξει; καὶ 
ἐσσὶ τοὺς βωμοὺς τοὺς πατρῴους οὗτος βαδιεῖται, καὶ τε- 
λευτήσαντι αὐτῷ καὶ τοῖς ἐκείνου προγόνοις τὸ νομιζόμενα 
ποιήσει" ἅπαντα δὲ ταῦτα μάλιστα εἰδέναι ὅτι γένοιντο. εἰ EL 
μὴ ἄνευ τῶν οἰκείων τῶν ἑαυτοῦ τῶς διωθήκας τεριοῖτο, 
ἀλλὰ πρῶτον μὲν συγγενείς παρακαλέσας, ἔπειτα δὲ φρώ- 
ms καὶ δημότας, ε jefa ΤΕΣ ἄλλων. ἐπιτηδείων ὅ παν 
δύναιτο πλείστους" οὕτω γῶρ ELTE κατὰ γένος ELTE κατὰ 
δόσιν ἀμφισβητοίη TUS, ῥᾳδίως ἃ ἂν ἐλέγχοιτο ψευδόμενος. ὃ 

τοίνυν ᾿Αστύφιλος οὐδὲν Φαίνεται, τοιοῦτον ποιήσας, οὐδὲ 
παραστησάμενος οὐδένα τούτων, ὅτε διέθετο ἃ οὗτοι φα- 


3) 


Ci, εἰ μή τις ἄρα ὑτσὸ ) “τούτων “σέπεισται ὁμολογεῖν " vp- 


! μοι om. ? ΜΑΡΤΎΡΙΑ ὅτι Ἱεροκλῆς ἀπεκρίνωτο. 3 ἐστιν om. 4 χούτου 


Ὅτι Ἱεροκλῆς ἀπεκρίνατο] Aut delenda nequit, Sin tamen possit, lenissimum sit 


sunt hzec vocabula, ut e scholio in textum 
ingesla, aut sunt particula tituli, Rxrsk. 

^Ac ἐποιήσατο] lmo vero ἃς οὐδέποτε 
ἐποιήσωτο. Lestamentum, quod nunquam scri- 
psit. nam si orator hoc significare voluis- 
set, quod testamentum hi aiunt αὖ Asty- 
philo scriptum et relictum esse, non dixisset 
ἃς ἐποιήσατο, sed ἃς οὗτοι φάσκουσιν αὐτὸν 
ποιήσασϑαι. Nam αἱ ἐποιήσατο ad Hie- 
roclem referatur, atque reddatur, confinzit, 
commentus est, subjecit, id vero inconsen- 
laneum videtur. ποιεῖσθαι διαϑήκας hoc 
sensu usurpari, idoueis exemplis probari 


ἃς ἐποιήσαντο subjicere, quod hi commenti 
sunt. InEMw. 

Οὗτος] Hoc iteratum polleatne vi qua- 
dam, cujus causa necesse fuisse videatur, 
ut geminaretur, an vitiose redundet, in 
medio relinquam. Inzw. 

Μάλιστα) Cohzret non cum εἰδέναι, 
sed cum γένοιτο, ut εἰδέναι cum εἰκός. 
IpEw. 

Συγγενεῖς] Malim aut τοὺς συγγενεῖς, aut 
συγγενεῖς ὅτι πλείστους. IpkM. 

^A οὗτοι φασὶν] Subaudi αὐτὸν διαθέσθαι. 
ΓΡΕΜ. 


15 


20 


25 
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εἶναι. αὐτὸς δ᾽ ὑμῖν πάντας τούτους μαρτυροῦντας τσαρ- 58 
ἐξομαι. 
MAPTYPEZ. 

30 δ Ἴσως τοίνυν Κλέων οὑτοσὶ φησὶν οὐκ εἰκὸς εἶναι 
τεκμηρίοις ὑμᾶς χρήσασϑαι τούτοις τοῖς μάρτυσιν, ὅτι 
μαρτυρουσι μὴ εἰδέναι ἢ Αστύφιλον ταῦτα διατιϑέμενον. € ἐγὼ 
δ᾽ οἶμαι» "pi 1 ye διαθηκῶν οὔσης τῆς ἀμφισβητήσεως καὶ 
περὶ τοῦ won ma ie υἱὸν ᾿Αστυφίλῳ, ἡμῖν πολὺ βε- 
βαιοτέραν εἶναι "μαρτυρίαν, ἣν οἱ ἀναγκαῖοι ἐκείνου ὟΣ ; 236 
τῶν μενον μή φασι παραγενέσθαι; μᾶλλον ἢ 34 y οἱ 

μηδὲν προσήκοντες μαρτυροῦσι παρεῖναι. καὶ ἐχρῆν δ᾽, ὧ 

35 dolos καὶ αὐτὸν Κλέωνα, μὴ δοκοῦντα εἶναι Ἰλίϑιον, ὅ ΤΕ 
τὸν υἱὸν τὸν τούτου ἐτσοιεῖτο ᾿Αστύφιλος καὶ τὰς dio aic 
4 κατέλειπε; τραρακαλέσαι εἴ γέ ean CU'y y V ἢ ἐπιδημοῦντα 
ἐγίνωσκε, καὶ τοὺς ἄλλους, ὅτῳ ἐπὶ δραχύ T dM AcTU- 

ó peu χρώμενον. κωλῦσαι μὲν yd οὐδεὶς ἃ - αὐτὸν ἐδύνατο, 
ὅτῳ εβούλετο, δοῦναι τὸ ἑαυτοῦ" τούτῳ δ᾽ ὧν μεγάλη μ pe 
τυρία ἥν, ὅτι οὐ λάθρα ταῦτα hero: t ETI à, o 2 Od, pec, εἰ 

40 μὲν δ ᾿Αστύφιλος μηδένα εξούλετο εἰδέναι ὅτι τὸν KA 
υἱὸν ἐποιεῖτο μηδ᾽ ὅτι διαθήκας καταλίποι; εἰκὸς ἦν μηδὲ 
ἄλλον μηδένα ἐγγεγράφϑαι € εν τῷ γραμματείῳ μάρτυρα" 
εἰ δ᾽ ἐναντίον μαρτύρων φαίνεται διαϑέμενος, τούτων δὲ μὴ 





! qE 2 τὴν μαρτυρίαν, ἣν 


Πάντας τούτους] hos omnes (digito prze- 
sentes commonstrat), quos paulo ante di- 
cebam, cognatos, phratoras, demotas, fa- 
miliares. IpEw. 

Τούτους μιαρτυροῦντας] Videtur aut ἐμοὶ, 
mihi, hoc est, pro me, secundum me, ex 
animi mei sententia, aul τἀναντία, contra- 
ria illorum pratensionibus, interponendum 
esse, InEw. 

Φησὶν] Presens tempus ἢ. l. usurpavit 
pro futuro φήσει, non sine exemplo. Inv. 

Τεκμηρίοις)] Id est, ἐν τάξει τεκμηρίων. 
planius utique dixisset sic : ταῖς τούτων 
μμιαρτυρίαις xphracSat τεκμηρίοις, oU φα- 
σκόντων εἰδέναι ᾿Αστύφιλον ταῦτα διατιϑέ- 
(μένου. Pro ὅτι malim οἷ, qui. IbEM. 

"Hjiy] Interponendo commate ab inse- 
quentibus separavi, cohaerens, non cum 
proximis, πολὺ βεβ. sed cum remotiori 
οὔσης τῆς ἀμφισξητήσεως, ferri potest, et 
exemplis similibus excusari atque pro- 
bari, quod arcte inter se cohaerentia tam 


3 ἣν ^ κατέλιπε 


longe distracta sint. Movet tamen hac 
orationis durities penes me quidem suspi- 
cionem, leg. esse ἢ μὴ loco pronominis 
ἡμεῖν. Scripseritne Astyphilus testamentum 
necne, et filiumne adoptarit necne. YpEw. 

"Hv] si, pro ἐάν. sic adverbialiter cum 
spiritu leni exarandum curavi. Articulus 
postpositivus huic loco mon convenit. 
Idem vitium rursus versu proximo quo- 
que correxi. Inew. 

Περὶ τῶν μεγίστων] Ad hzc verba vi- 
detur addendum esse σπουδάζοντι aut si- 
mile quid. Iprw. 

Τοὺς ἄλλους Tametsi ferri potest, ma- 
lim tamen τῶν ἄλλων ut mollius. ΓΡΕΜ. 

Αὐτὸν] Astyphilum. IpnEw. 

Τούτῳ] Cleoni puta. IpnEw. 

Διέθετο)] Astyphilus. IpEw. 

Τούτων] H.1. :equivalet vocabulo j«ae- 
τύρων, idem est, ac si dixisset: φαίνεται 
δὲ διαθέμενος ἐναντίον μιαρτύρων, μὴ τῶν μά- 
λιστα χρωμένων αὐτῶ, ἀλλὰ ---. IDEM. 
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τῶν μάλιστα χρωμένων ολλοὶ τῶν ἐντυχόντων, πώς εἰκός 


287 ἐστιν eap eis εἰναι τὰς διαθήκας ; οὐ ya ἡγοῦμαι ἔγωγε 
οὐδὲ ἐνῶ. υἱον ἑαυτῷ ποιούμενον, τολμήσαι ἄλλους Tous -— 


Ld 


καλέσαι 7 τούτους, CU Ep καὶ ἱερῶν καὶ ὁσίων ᾿ κοινωνοὺς 16. 1 
ἀνθ᾽ αὑτοὺ εἰς τὸν ἐσειτὰ χρόνον ἔμελλε κοι qi AEN ὠλλὰ 
μῆν οὐδ᾽ aA UV quati οὐδενὶ προσήκει ἐπὶ τοιαύταις διαϑή- 
καὶς ὡς πλείστους μάρτυρας παρίστασναι,; νόμου yt ὄντος 
ἐξεῖναι ὃ οτω δούλοιτο δοῦναι τὸ € ἑαυτοῦ. 

ε΄. Σκέψασθε δὲ, ὦ D ἄνδρες, καὶ ἐκ τοῦ χρόνου ὃν οὗτοι 
λέγουσι περὶ τῶν διαθηκῶν. ὅ ers yate εἰς Μιτυλήνην ἐξέπλει ὅ 
στρατευόμενος, τότε φασὶν αὐτὸν ταῦτα διαθέσθαι" φαί- 
νεται δὲ ὃ ᾿Αστύφιλος τῷ τούτων λόγῳ, τὸ μέλλοντα ἅπαντα 
ἐσεσϑαι ταροειδώς. πρῶτον μὲν e ep ἐστρατεύσατο εἰς Κό- 
ρινθον, € idi εἰς Θετταλίαν, eri δὲ τὸν Θηβαϊκὸν πόλεμον 
ἅπαντα, καὶ ἄλλοσε ὅποι ὅπερ αἰσ΄ϑάνοιτο. στράτευμα 
συλλεγόμενον, ἀτσανταχοῖ ᾿ἀτσεδήμει λοχωγῶν᾽ καὶ οὐ Ey 
μιῶ τούτων "TV ἐξόδων διωϑήκας κατέλιπεν. ἡ δ᾽ εἰς τὴν 10 

238 Μιτυλήνην στρατεία, τελευταία αὐτῷ gyevero, ἐν 7 καὶ 
ὠπέϑανε. τῷ οὖν ὧν ὑμῶν φανείη πιστὸν, πρότερον ἄλλας 
στρατείας τοῦ ᾿Αστυφίλου στρωτευομένου καὶ εὖ εἰδότος 


ὅτι ἐν 5. ἁπάσαις μέλλοι κινδυνεύειν, οὕτως api Qus TÓ παρὸ 
1 ἀνθ᾽ αὑτοῦ κοινωνοὺς 3 γὰρ om. 3 grege om. * ἐξόδω 
5 πάσαις μέλλει 
Χρωμεένων] Subaudi αὐτῶ, vel adde po- obire. Inrw. 


tius. InEw. Στρατευομένου] Usurpavit (nam in usu 


ὋὉσίων]ἢ Post ὁσίων videtur τῶ υἱῷ 
deesse. quos filio adoptato relicturus sit 
consortes —. [0 ἘΜ. 

προειδὼς] Atqui negatum hoc est homini 
nato. ergo Astyphilus tum non scripsit 
testamentum ; ergo tota istzc pralensio 
vana est. IpEeM. 

Τπρῶτον μεὲν] Addendum videtur γάρ. 
Iprw. 

"Avayra] Subaudiri posse e praemissis 
ἐστρατεύετο haud infitiabor ; dubito tamen 
nihilominus, annon διεπολέῤει addendum 
sit. IpEM. 

Τελευταία — ἐν 5 xal ἀπαέθανε} Hac 
non sunt, qua obiter intuenti videantur 
esse, tautologa. fieri enim potest, ut tu, 
ab extrema tua expeditione domum, eme- 
rilis stipendiis, reversus, ztatem in lon- 
ginquo senii otio degas. differunt istzec 
inter se quamplurimum, postrema militia 
defungi, et in postrema diem supremum 


temporum diligentissimi profecto non 
sunt hi scriptores) pro στρατευσαμκένου, 
aut ἐστρατευμένου. sepe numero lamen 
haud immerito culpa hujus perturbationis 
in librariorum conferatur indiligentiam; 
IpEw. 

Τὰ παρὰ τῆς τύχης] llla duo fortuita; 
quz hic dicuntur concurrisse, sunt istaec; 
1) ut Astyphilus, qui nunquam antea. de 
testamento condendo cogilasset, in tot 
alias expeditiones egressus, tum demum 
ceperit hac de re cogilare, cam expedi- 
tioni accingeretur ei, qua 1psi postrema 
reapse fuit. 2) ut ab illa expeditione do- 
mum. non sit reversus, de cujus expedi- 
tionis exitu non magis ipsi constare in 
utramvis partem poterat, quam de ullius 
alius exitu ipsi coustiterat reliquarum 
omnium, quee tot erant numero. Locus 
hic ex illa parte Dialectices repetitus est, 
ubi de probabilibus docetur. ΡῈ ΜΝ: 
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m , ^v e] »» A Lad / ἣ 
τῆς TUXAG συμβῆναι, ὡςτ EV μὲν TO) πρύσϑεν χρόνῳ μηδὲ 
qw ^ c s lá ef i N m 
"tpi ἑνὸς αὐτὸν τῶν αὐτου διαθέσθαι, ὅτε δὲ τὸ τελευταῖον 
57 / 5 / 3 ^s ^ N , 
ELEA E στρατεύεσθαι, ! ἐϑελοντήν τε EXT AE, “τῷ X04 μα- 


15 λιστα ἐκ ταύτης τῆς στρατείας ἐλπίζοντα σωσϑήσεσθαοι., 


^ ^ N 31 N δ 7 / es 
7 C6 τοῦτον σιστον ἤδη 706 αϑήκας τότε καταλίσειν 


VL. / ΄“ 
καὶ ἐκπλευσαντα τελευτησαι; 
/ N δὲ ,F nG: » ") di X 37 7 
es Χωρις E τούτων, ὦ UyCpEG OK TO, ετι μείζω 
/ ε γἍΧ 3 x p ^ E] 
TEX MAIO παρέξομαι ως οὐδὲν ὥλησϑες λέγουσιν OUTOI. εἐπι- 
7 N eu uu c / 2 9) 5 / P. 
δείξω yep υὑμιν EX, JIO TOV ὡτσαντων ὅόντα ᾿Αστύφιλον Κλέ- 
Ἃ΄ 607 / N / e ^ e/ 
QVI, Καὶ οὕτω σφόδρα και δικαίως μισουντῶ τοῦτον. ὡςτε 
Ν N ^ 7 Á/ ^ ^ c “" 5 7 
σολὺυ δὴ SaTTov διαϑέμενον μηδένα σοτε τῶν EXUTOU οἰκείων 


^ » ^ N / εν 
90 διωλεχθήναι Κλέωνι, μᾶλλον ἢ τὸν τούτου υἱὸν ποιησαίμενον. 


239 


Εὐϑυκράτει 990, £o ἄνδρες, τῷ πατρὶ τῷ Αστυφίλου αἷ- 940 
τιος γενέσϑαι λέγεται τοῦ ϑανάτου Θούδιτστσος ὃ Κλέωνος 
τούτου τσατήρ; αἰκισάμενος ἐκεῖνον διαφορᾶς τινὸς αὐτοῖς 
γενομένης ἐν τῇ ἐγεμήσει τοῦ χωρίου, καὶ οὕτως αὐτὸν διατε- 941 


1 ἐθελοντής 2 ny 

Ὅτε δὲ τὸ τελευταῖον] Idem est, ac si 
dixissel: τότε δὲ διαθέσθαι, ὅτε τὸ τ. InEM. 

Ἐϑελοντής τε ἐκπλεῖν] Subaudi ἔμελλε. 
nam qui ultro capesserent militiam, non 
jussi, hi minus patebant discriminibus, 
quippe qui cogi non possent ad adeundum 
loca periculosa, si nollent ipsi caput pe- 
riculis objicere, neque operas navarent 
militares, nisi ultroneas. Erat ergo pro- 
babilitas multo maxima, fore ut Asty- 
philus ex ejusmodi expeditione salvus 
rediret. "Tanto minus erat probabile, 
eum in procinctu ejusmodi expeditionis 
de testamento condendo cogitasse. InEw. 

Τὸν] Imo vero καίτοι &iy —. InEw. 

Διαϑέμενον)] Id est, γράψαντα xal κε- 
λεύσαντα ἐν τῇ διαθήκη. ΤῸ ἘΜ. 

Μᾶλλον] Post πολὺ ϑᾶττον offendere 
facile possit. verum tamen ego equidem, 
cztera si recte haberent planaque via 
procederent, hoc sim zequo laturus animo, 
qui sciam μᾶλλον post comparativos alios 
preemissos haud raro παρέλκειν. Sed hiat 
oratio. illa duo partieipia διαϑϑέμενον et 
ποιησάμκενον infinitivo carent, quo fulcian- 
tur. Ego equidem nullus dubito in hoc 
[4&X^cy latere id, quod. sententia postulat 
et subjicit, μέλλειν τελευτᾶν. post scriptam 
in testamento hanc clausulam, ne quis ne- 
cessuriorum cum. Cleone vel sermones com- 
municet, de vita decessurum fuisse, multo 
potius, quam ut Cleonis filium pro suo 
adoptasset. IpEWM. 





3 εἶναι * γεμέσει 

Ποιησάμενον) Sic dedi de meo, pro vul- 
gari πολεμησόμενον. Et Salmasium quo- 
que idem voluisse atque in mente certe 
habuisse suspicor, tametsi sive calamus 
ejus aberravit, sive is, qui annotaliuncu- 
las ejus, ex illo Graecorum oratorum ex- 
emplo Stephanico, quo Salmasius adhuc 
superstes usus fuit, quod exemplum Lei- 
densis bibliotheca publica hodie servat, 
exscripsit, quo ad me mitteret. In excer- 
ptis Wyttenbachianis certe haec verba re- 
peri, velut a Salmasio scripta: *6 Lege 
σοιήσομεεν.  Intelligitur ejus Astyphili te- 
stlamento potius mandatum fuisse, ne quis- 
quam horum cum Cleone colloquatur, 
quam ut sibi pro filio adoptet." Hzc 
si scripsit Salmasius, raptim et festinans 
ea scripsit, quze meliora et magis expo- 
lita videtur rescripturus fuisse, si publice 
locum hunc agitasset, et reliquos quoque 
nodos enodaturus, quos in schedis intactos 
praeteriit. Inr. 

Θούδιππος] Nomen proprium, mihi qui- 
dem perquam suspectum, et alias nus- 
quam oblatum. unde enim derivabitur? 
num ἃ Θεὸς et ἵππος ἢ unde vero illud ὃ 
in media voce? deinde numinis nomen 
cum vocabulo ἵππος copulantes, numen 
illud nominatim significant, non sic nude 
et vage θεὸς usurpant, uL e. c. Ποσείδιππος. 
an Σπεύσιππος leg. est? Inu. 

Νεμέσει)] Revocavi hanc lectionem ex 
Aldina, cui Stephanus et Scaliger suffe- 
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θηναι, ὥςτε ἐκ τῶν πληγῶν αὐτὸν ἀσϑενήσαντα οὐ πολ- 
Ais ἡμέραις ὕστερον αἱ aaro owe. ὡς δὲ ταῦτ᾽ ἐστιν SR 
m μὲν και Αραφηνίων καὶ πολλοὶ τῶν τότε συγ ΨΑΟρΑ 
γούντων μαρτυρήσαιεν ὧν pos διαῤῥήδην δὲ περὶ τηλικούτου 
πράγματος οὐκ ἂν ἔχοιμι ὅπως ὑμῖν παρασιχοίμην. καὶ yap 
auTOv “τυπτόμενον ἰδὼν ἡ “Ἱεροκλῆς, ὃ 0 τὸ SCR MRGAM φάσκων 
242 wap ἑαυτῷ τεϑήναι. οἱ ὅτι οὐκ ἂν ᾿εϑελήσαι μαρτυρήσαι 
ἐναντία ταῖς διαθήκαις, αἷς αὐτὸς ἀποφαίνει. ὅμως μέντοι 
“καὶ κάλει Ἱεροκλέα, ἵνα ἐνωντία τούτων μαρτυρήσῃ ἢ ἐξο- 


μόσηται. 


25 


90 


MAPTYPIA. 


ὠκριβὼς μὲν 1 qw" TOU γὰρ αὐτοῦ ῦ ἀνδρός € ἐστιν. ἃ μὲν οἶδεν, 
ἐξόμνυσθαι, τῶν δὲ μὴ γενομένων πίστιν ἐθέλειν ἐσ ιϑεῖναι 
5 μὴν εἰδέναι γενόμενα" ὡς δὲ, 0 0TE ἀπέθνησκεν ὁ 0 ,Εὐϑυκρά- 
τῆς d “πατὴρ ᾿Αστυφίλου, ἐπσέσκηψε τοῖς οἰκείοις μηδένα 
ποτὲ ἐάσειν ἐλϑεῖν τῶν Θουδίππου € ἐπὶ τὸ δ tque τὸ ἑαυτοῦ, 
τούτων ὑμῖν τὸν ἐχοντῶ τὴν τηϑίδα τοῦ ᾿Αστυφίλου μάρ- 


TUp&: παρέξομαι. 
1 ἐθελήσει 


cerant νεμήσει, opinantes nempe illi, in 


quo falsi fuerunt, v£j«ecw esse numen, vé- " 


[cw partitionem, ut quamcunque aliam, 
sic hereditariam quoque. Ipnrw. 

Αὐτὸν] Patrem meum. Iprw. 

ἱῬαφηνίων] Lege confidenter ᾿Αραφηνίων. 
᾿Αραφὴν demus fuit Attice, de quo De- 
mosthenes in or. c. Macartat., et ᾿Αραφη- 
γάδε adverbio ad locum usus est Harpo- 
cration, et Stephanus et Suidas de eodem 
meminerunt. PALMER. 

Kai πολλοὶ] Id est, πάνυ πολλοί, — Pal- 
merium, cui magis placet οἱ πολλοὶ non 
audio. Rrrsx. 

Διωῤῥήδην δὲ] Hic videtur deesse τὸν 
μαρτυρήσοντα. Sententia paulo obscurius 
adumbrata hzc videtur esse: testabantur 
quidem Arapheniorum non nulli, et multi 
quidem illi, ὅτι λέγεται, famam ferri, Eu- 
thycratem a fratre 'Thudippo ad necem 
fuisse commulcatum. Qui autem disertis 
verbis id aiat vere factum esse, facile non 
exstiturum esse quemquam, ob difficulta- 
tem probationis, et magnitudinem pericu- 
lorum atque damnorum eum manentium, 
qui caedis criminationem certis et perspi- 
cuis documentis evictam non dederit. 
Iprw. 

Oiy] Id est, σαφῶς οἶδα, vel εὖ οἶδα, 


? καὶ om. 
pro certo scio. InEw. ja 

Τούτων] Id est, τῶν δικαστῶν. Nam 
Araphenii, tametsi laudati ab actore pro 
testibus fuerunt, citali tamen ad testimo- 
nium dicendum ideo non fuerant. IpEw. 

Μαρτυρήση ἢ ἐξομόσηται] Qui testes pro- 
ducebant, testimonia ipsi saepius dictabant 
prius et scriptis comprehendebant, ma- 
xime si qui interpellati testimonium de- 
fugiebant; quos in jus vocabant, testi- 
monium dicturos vel ejuraturos. Sic 
Hieroclem vocari jubet, ut is vel contra 
scriplum, quod a se manarat, testimo- 
nium perhiberet, vel testimonium eju- 
raret. In Anim. ad Jus A. et R. l. vi. c. 
9. $. 13. HrnaALDvs. 

Ἤ δειν} Subaudi ὅτι ἐξομόσεται Ἱεροκλῆς 
εὖ εἰδώς, quanquam aut id, aut similem 
quandam sententiam addi malim, quam 
subaudiri solummodo, quod durum et in- 
ficetum est: Noram jam ante, ita esse 
eventurum, ut Hierocles, qui probe nos- 
set factum, tamen juratus negaret se nosse, 
Rxrtsk. 

Maervpiay] II. μάρτυρα. H. SrEPHAN. 
Sic dedi pro vulgari μαρτυρίαν, quod | si 
probabitur, erit paulo aute τοῦ ἔχοντος leg. 
pro vulgari τὸν ἔχοντα. quod sit paulo du- 
rius et inconcinnius, Rxisx. 
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MAPTYPIA. 


οἰκούων τοίνυν ταῦτα ὃ ᾿Αστύφιλος καὶ τούτου καὶ τῶν ἄλλων 


τοροσηκόντων ? tUJÉue ἐκ παίδων, ἐπειδὴ τάχιστω ἤρχετο 
φρονεῖν; οὐδεπώποτε διελέχθη Κλέωνι, ἀλλὰ πρότερον ἐτε- 
λεύτησεν, οὐχ ἡγούμενος ὅσιον εἶναι; τοιαύτην αἰτίαν ἔχον- 
τος Θουδίππου περὶ τὸν αὑτοῦ πατέρα, τῷ ἐκείνου υἱεῖ δια- 
λέγεσθαι. ὦ ως οὖν τὸν ἅπαντα χρόνον dipopo; 3 UL, Κλέωνι, 
40 τούτων ὑμῖν τοὺς συνειδότας μάρτυρας τσαρέζομαι. 


MAPTYPEZ. 


/ , N / / E n. e καὶ 5 : 
ζ. Εἰς τας θυσίας τοίνυν, ἐν αἰςπερ οἱ ἄλλοι Αθηναῖοι 
ἑστιῶνται, πρῶτον μὲν δημότην ὃ ὄντα, ἔπειτα ἀνεψιὸν, € ἔτι δὲ 


€N 


τὸν υἱὸν τὸν τούτου μέλλοντα ποιεῖσνλαι, εἰκὸς δήπου ἢ qv, 
ὁπότε περ ἐπιδημοίη, μηδὲ μεν ὁ ἑνὸς ἄλλου ἰέναι τὸν ᾿Αστύ- 
Φιλον ἢ uera Κλέωνος. ὡς Τοίνυν οὐδέποτ᾽ ἤλϑε μετ᾽ αὐτοῦ, 


71.1 ὑμῖν τῶν δημοτῶν μαρτυρίαν ἀναγνώσεται. 


MAPTYPIA. 


ἡ. Οὕτως τοίνυν διακείμενος τῷ τετελευτηκότι Κλέων 
ἀξιοῖ τὸν υἱὸν τὸν ἑαυτοῦ τῶ ἐκείνου ἔχειν. καὶ τί δεῖ τοῦ- 
τον λέγειν; ; aM Ἱεροκλῆς, Jeiog ὦ ὧν καὶ ἐμοὶ, οὕτως ἐστὶ 244 
τολμηρὸς ὡςτ᾽ οὐ γενομένας διαϑήκας ἡ ἡκει φέρων, καί φησι 
ὅ παρ ἑαυτῷ ᾿Αστύφιλον ταύτας Wir RA arsi. καίτοι; Ἱερό- 
NAI πολλαὶ κωγαθα παθὼν ὑ ὑπὸ Θεοφράστου. TOU πατρὸς 
τοῦ ἐμοῦ, ὅτε “χεῖρον ἔπραττες ἢ yUVi, καὶ ὑπὸ ᾿Αστυφίλου, 
οὐδετέρῳ αὐτοῖν τὴν ἀξίαν χάριν ἀποδίδως" ε ἐμὲ μὲν ydp υἱὸν 
ὄντα Θεοφράστου, σαυτῷ δὲ ἀδελφιδοῦν, cx αποστερεῖς ὥ μοι 


l “τούτων 


Τούτων} Avia et ejus marito. InEw. 

Δημότην) Cleonis puta. Inrgw. 

᾿Εσιδημιοίη] Astyphilus nempe. Sic 
dedi de meo, pro vulgari ἀποδημι. quoties 
scil. ejusmodi dies festi atque epulz in- 
ciderent in ea tempora, quibus Astyphilus 
domi, in urbe, esset, non foris, in castris. 
Ip£Ew. 

Ἰέναι7 ire. sic rursus de meo dedi, pro 
vulgari εἶναι. Ingw. 

Τοῦτον λέγειν] Comparat inter se duo 
exempla immanis et crudelis cupiditatis 
atque impudentizm, —Miramini, judices, 
ait, ex me audientes portentoss: cupidita- 


? εὐθέως om. 


tis atque impudentize exemplum, a Cleone 
erga Astyphilum consobrinum proditum. 
Sed desinetis mirari, cum audieritis, id 
quod multo est portentosius, ipsum adeo 
avunculum Astyphili in cineres et bona 
ejus tam infestis modis sevire, Ilierocles 
is est —. InEM. 

Θεῖος ὧν xal ἐμοὶ] Id est, 9elog àv αὐτῶ 
ὁμοίως καὶ Eso. fraler enim germanus erat 
Hierocles ejus foeminz, quae Astyphilo et 
actori hujus caus:e mater erat communis, 
tametsi patres eorum diversi fuissent. 
Ipnzw. 


Q A 


1717 
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οἱ Yaoi ἔδοσαν, ᾿ Αστυφίλου δὲ τεθνεῶτος καταψεύδῃ, καὶ 
τὸ κατὰ σαυτὸν μέρος τοὺς ἐχϑίστους καθίστης τῶν ἐκεί- 
νου κληρονόμους. καὶ πρὶν μὲν ληχθήναι τοῦ κλήρου; to 5 ἄνδρες, 10 
εὖ εἰδὼς ὃ Ἱεροκλῆς ὅτι οὐδενὶ ἄλλῳ ψίνοιτο τὰ ᾿Αστυφίλου 
ἢ ἐμοὶ» € εν μέρει ἑκάστῳ τῶν ceu ἐπιτηδείων Trpoc Ts πω- 
λῶν τὸ πράγμα καὶ τοὺς οὐδὲν προσήκοντας Tel y uu - 

245 βητεῖν, λέγων ὅτι ϑεῖος eif ᾿Αστυφίλῳ καὶ ατοφαίνοι δια- 
ϑήκας ε E καταλελοιπότα, εἰ TI αὐτῷ κοινωσαιτο" 
ἐπειδὴ δὲ σρὸς Κλέωνα διωμολογήσατο καὶ τῶν τοῦ ἀδελφοῦ 
ἐμερίσατο; γυνὶ ὡς ἀληθῆ λέγων ἀξιώσει πιστεύεσθαι, δοκεῖ 16 
δέ (api κἂν ὀμόσαι ἄσμενος, εἰ Τὰ αὐτῷ ὅρκον διδοίη. καὶ 
ἐμοὶ μὲν συγγενὴς ὧν οὐδὲ τὰ γενόμενα Ἂν ΜΕΦΤΌΘΝ 2 
δ᾽ οὐδὲν προσήκει; τούτῳ 70 ψευδῆ συλλαμβανει καὶ τῶν οὐ 
πραχϑέντων TA e Toc ἥκει φέρων᾽ πολὺ ye παροὐργιαί- 
τερον ἡγεῖται εἰνῶι τὸ ? χρηματίξεσϑαι ἢ ἢ τὴν ἐμὴν συγγέ- 
VELO. ὡς Dr ἐπηγγέλλετο ᾿περηῶν. διαϑήκας “ ἀποφαίνειν, εἰ 
τις αὐτῷ κοινώσαιτο, αὐτοῦ ὑμῖν ᾧ προσήλθε μαρτυρίαν 20 
παρέχομαι. 

MAPTYPIA. 
τί οὖν χρῆ; ὧ ἄνδρες, ὃ : Bia SécS au τούτῳ τῷ ἀνδρὶ, . ὁ οςτίς 
ἐθέλει οὕτω ῥᾳδίως Qi τὸ ἑαυτοῦ κέρδος τῶν τεθνεώτων 
τινὸς καταψεύδεσθαι: ; ὡς δὲ οὐδὲ Κλέωνι, Arpori τᾶς δια- 
ϑήκας ἀποφαίνει, ἀλλὰ puc oy εἴληφεν, αὕτη ὑμῖν 7 pnr 
τυρία οὐ μικρὸν τεκμήριον ἔσται. τοιαῦτα “μέντοι κοινῇ em 
ἐμοὶ τεχνάξουσιν" ἡ ἡγεῖται yop αὐτῶν ἑκάτερος εὕρημα 25 
j ἔχειν ὃ τι ἂν vira ᾿Αστυφίλου Aa en. 

246 θ΄, Oc μὲν “οὖν οὐκ εἰσὶν dug: αἱ διαϑήκαι, ἀλλο 
Κλέων καὶ Ἱεροκλῆς βούλονται ὑμᾶς ἐξαπατῆσαι, xo 
ὅσον ἐδυνώμην ἀπέδειξα" ὡς δ᾽, εἰ καὶ μηδὲν προσήκων ἔτυ- 

3. οὖν om. 


! σερὶ ὧν 2 ἀποφαίνοι 


Τὸ πρᾶγμα] Τὰ est, τὸν κλῆρον καὶ τὸ 
περὶ τὰς ψευδεῖς διαθήκας σκευώρημα. IDEM. 

Κοινώσαιτο] Id est, μερίτην αὐτὸν τοῦ 
κλέμματος ποιήσαιτο. Si quis secum, Hie- 
rocle puta, praedam partiri, et se in ejus 
communionem admiltere velit. Ipnrw. 

Τοῦ ἀδελφοῦ] Τοῦ ἐμοῦ δηλονότι. ΤῈ Μ. 

Περὶ ὧν διαθήκας ἀποφαίνοι] Imo vero πΈε- 
ριὼν, ὡς [vel ὅτι} δια, à. ΤΡῈΜ. 

Ἔσται] Post ἔσται deest titulus Μαρ- 
τυρία, InEM. MARKLAND. 


"Qc μὲν] Adde οὖν. Transit hic a priore 
parte actionis ad alteram. Illa cuin do- 
cuisset, supposititium esse illud lestamen- 
tum praetensum, aggreditur nuue docere: 
si Astyphilus, qui testamentum nullum 
unquam scripsisset, voluisset scribere, 
non potuisse alium heredem scribere, 
quam se, actorem. RErsk. 

Μηδὲν προσήκων} Fidem promissis tuis, 
Isze, non facis, aut oblitus tui loqueris 
inconsentanea, Docere contendens, acto- 
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χον ᾿Αστυφίλῳ, δικαωιότερός εἰμι ἔχειν τὸ ἐκείνου, ἢ οὗτοι, 
διδάξω ὑμας. ὅτε ye ἐλώμβανε Θεόφραστος ὃ ἐμὸς πατὴρ 
τὴν ἐμὴν μητέρα καὶ ᾿Αστυφίλου παραὶ Ἱεροκλέους, ἦλθε 

80 καὶ αὐτὸν ἐκεῖνον ἔχουσα μικρὸν ὄντα, καὶ διητῶτο σα 
ἡμῖν τὸν ἅπαντα χρόνον ὃ ᾿Αστύφιλος, καὶ ἐπαιδεύϑη ὑπὸ 247 


^ 


TOU πῶτρος τοὺ εμου. καὶ ἐπειδὴ e ἐγὼ ἐγενόμην καὶ ὡραν 
[ud ? 


EL OV παιδεύεσθαι, ΜᾺ ἐκείνου συνεπαιδευόμην. λάβε δέ 


[t ταύτην τὴν μαρτυρίαν, εἶτα τὴν τῶν διδασκάλων ὅποι 
ἐφοιτῶμεν. ᾿ 
'MAPTYPIAI. 


τὸ τοίνυν χωρίον τὸ ἐκείνου πατρῷον, t ἄνδρες, ὁ πατὴρ 
c 


N 
ὁ ἐμὸς EQUTEUE καὶ “ἐγεώργει καὶ ἐποίει διπλασίου ἀξιον. 
35 ἀνάξητέ μοι καὶ τούτων μάρτυρες. 


ΜΑΡΤΥΡΕῈΣ. 


ἐπεὶ τοίνυν ἐδοκιμάσθη ὁ o ἀδελφὸς, ἀπέλαβε πάντα 0g- 
Suc καὶ δικαίως, ὥςτε ἐκεῖνον μηδεπώποτε μηδὲν € vum 
λέσαι τῷ ἐμῷ πατρί. μετὰ δὲ μα τὴν ἀδελφὴν τὴν 
ἐκείνου ὁμοπατρίαν “ἐνεγύησεν ὃ 0 ἐμὸς πατὴρ ὅτῳ ἐδόκει 248 
αὐτῷ, καὶ τἄλλα διώκει, καὶ ταῦτα TU ᾿Αστυφίλῳ ἐξήρκει" 





! MAPTYPIAI om. 


rem, etiamsi Astyphilum nulla parte co- 
gnationis atligisset, tamen ab eo heredem 
fuisse necessario scribendum, doces ita, 
ut planum facias, actori matrem cum 
Astyphilo fuisse communem.  Ergone 
fratres uterinos negas esse inter se «poc- 
ἥκοντας" Atqui quz potest propior esse 
eonsanguinitas, quam duos ex eodem 
ulero prodisse? Non hoc doces, quod te 
profiteris facturum, eliamsi Astyphilus 
frater actoris non fuisset, tamen actorem 
ab eo heredem necessario scribendum 
fuisse. Nam si Theophrastus matrem 
Astyphili domum suam non duxisset, non 
videtur operam daturus fuisse, ut Asty- 
philus liberaliter educaretur, neque cu- 
rasset eum beneficiis promereri. Inzw. 

"HASe] Scil. ἡ ἐμὴ μήτηρ εἰς τὸν οἶκον 
τἀνδρός. Fieri quoque possit, ut post ἦλθε 
exciderit μετὰ τῆς ἀδελφῆς. venit mater 
noslra in domum patris mei, habens secum 
prater sororem Astyphili, etiam Astyphi- 
lum ipsum. v. versu antep. Inrw. 

Τὸν ἅπαντα χρόνον] Ad pubertatem us- 
que. Ipnrx. 

Μαρτυρίαν] Necessariorum puta et fa- 


2 3 , 
EVE y Unc tV 


miliarium actoris et parentum ejus, con- 
firmantium, actorem una cum Aslyphilo 
in domo Theophrasti educatum liberaliter 
fuisse. IpnEw. 

᾿Εφοιτῶμεν] Post ἐφοιτῶμεν deest. titu- 
lus MAPT'TPIAI. recitantur enim duo di- 
versa testimonia, alterum illud, cujus ar- 
gumentum modo indicavimus, alterum 
ludimagistrorum. InEew. 

Μετὰ δὲ ταῦτα] Non videtur ita acci- 
piendum, ac si significarelur, sororem 
Astyphili ab ejus vitrico, Theophrasto, 
tum demum fuisse nuptui elocatam, post- 
quam Astyphilas jam vir factus esset, sed 
indicat solummodo transitum ad enume- 
rationem aliorum beneficiorum, quibus 
Theophrastus Astyphilum ornavit, adhuc 
impuberem. Nam alias debuisset non 
vitricus privignam, sed frater, tutelz jam 
suz factus, sororem marito ejus in manus 
dare, ut κύριος sororis. Nisi si volumus 
dictione illa, ταῦτα. τῷ ᾿Αστυφίλῳ ἐξήρκει, 
significari, Astyphilum vitrico, de jure 
suo sororem desponsandi, ultro decessisse. 
Quicquid ejus est, quzstio hec magni 
momenti non est, [pEM. 


180 IZAIOT 


ὑκανὴν yat ἡγήσατο ξάσανον εἰληφέναι OUO τοῦ πατρὸς τοῦ 
ἐμοῦ Τῆς εἰς αὐτὸν εὐνοίας, € ex μικροῦ παιδίου τεθραμμένος 40 
παρ αὐτῷ. μαρτυροῦσι δὲ ἡμῖν καὶ περὶ τῆς ἐγγύης οἱ 


εἰδότες. 
MAPTYPEXZ. 


εἰς τοίνυν τὰ ἱεραὶ ὃ πατὴρ ὃ ἐμὸς τὸν ᾿Αστύφιλον παῖδα 
ἦγε με ἑαυτοῦ ὥςπερ καὶ ἔ ἐμὲ πανταχῇ" καὶ εἰς τοὺς 
θιάσους * τοὺς Ἡρακλέους ἐκεῖνον “ αὐτὸν εἰσήγαγεν, ἵνα 
μετέχοι τῆς κοινωνίας. αὐτοὶ “ δ᾽ U ὑμῖν οἱ | σιασῶται μαρτυ- 


ρήσουσιν. 
MAPTYPEX. 


, 


δ, Ἔγω δὲ, ὦ t ἄνδρες, ὡς διεκείμην πρὸς τὸν ἀδελφὸν 78.1 
σκέψασϑε. πρῶτον μὲν γαρ συνετραφην ἐκείνῳ ἐκ παιδίου, 
ἔπειτα οὐδέποτε διάφορος € ἐγενόμην, ἀλλ᾽ ἠσπάξετό ἘΞ ὡς 
ἰσασιν οἱ οἰκεῖοι πᾶντες οἱ ἡ ἡμέτεροι καὶ οἱ φίλοι" oUc βού- 


λομαι ὑμῖν μάρτυρας ὠναβιξάσαι. 


249 


MAPTYPEZ. 


ix. Δοκεῖ ὧν οὖν ὑμῖν ᾿Αστύφιλος, t à ἄνδρες, οὕτω μὲν 
μισὼν Κλέωνα. τοσαῦτα δ᾽ ὠγαθὰ ὑπὸ τοῦ “πατρὸς. τοῦ ὃ 
ἐμοῦ πεπονϑῶς, αὐτὸς τῶν ἐχθρῶν ἃ ῶν μας υἱὸν ποιήσασθαι 
ἢ τὸ ἑαυτοῦ δοῦναι, τοὺς εὐεργέτας καὶ τοὺς συγγενεῖς 
ατσοστερήσας ; ἐγὼ μὲν οὐκ ὧν οἴομαι, εἰ καὶ δεκάκις ὁ : 
Ἱεροκλῆς διαϑήκας Ψευδεῖς "ἀποδεικνύει; ἀλλο καὶ διαὶ TO 
ἀδελφὸν εἰ; εἰναι καὶ διοὶ τὴν ἄλλην. οἰκειότητα πολὺ μῶλλον 
προσήκειν ἐμοὶ ἢ τῷ Κλέωνος υἱεῖ, ἐτσεὶ τούτοις γε οὐδὲ 
προστσοιήσασσλαι καλὸν ἣν 5 τῶν ᾿Αστυφίλῳ, οἵτινες οὕτω 10 


1 ποῦ ? αὐτὸν om. ? δ᾽ om. 4 ἀποδεικγύη 5 Ἠῶ 


mihi potius competere quam filio Cleonis. 


T4134] Subaudi ἔτι ovra. IpEw. 
Iprw. 


Τῆς κοινωνίας] Id est, τῆς αὐτῶν κοινω- 


γίας. Quodnam autem hoc fuerit colle- 
gium thiasotarum Herculis, qui ortum, 
cur institatum, quibus legibus usum, qui- 
bus gavisum privilegiis et juribus, mihi 
non constat. Videtur ejusmodi sodalitium 
fuisse, atque :evo medio fuit Calendario- 
rum. IpEw. 

Αὐτοὶ] Malim ὡς αὐτοὶ —. InEw. 

᾿Αναβιξάσαι] Post ἀναβιβάσαι videtur 
titulus μάρτυρες deesse. InEM. 

Ἐμοὶ] Aut pone ἐμοὶ, aut pone υἱεῖ, de- 
esse videtur τῶν ἐκείνου. bona Astyphili 


Ἐπεὶ] quandoquidem. sic dedi de meo, 
pro vulgari ἐπί. IpEw. 

Καλὸν ἦν] Pone καλὸν ?» deest προσήκειν. 
quoniam hos [Cleonem ejusque necessa- 
rios] decebat, ne fingere quidem, et ver- 
bis prz se ferre, nedum serio contendere, 
cum Astyphilo ullam sibi necessitudinem 
intercedere. InEw. 

Οὕτω διέκειντο] Videtur μὲν interponen- 
dum. opponuntur enim inter se, vivus ad- 
huc et spirans Astyphilus, et ossa ejus. 
γεν. 
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διέκειντο πρὸς αὐτὸν, το δὲ Oc TG οὐκ ἔϑαψαν, ἀλλο πρό- 

ΤΈρον ἐπὶ τὴν οὐσίαν ἦλθον, πρὶν ἐκείνῳ τα γομιξόμενα 

ποιῆσαι. ἔπειτω νῦν ὠξιωσουσι κληρονομεῖν των Αστυφίλου, 250 

5 / N / δ 3 N N N Á, 

OU pLOVOY τῶς διαϑήκας λέγοντες, GLA OL καὶ τὸ γενος -σαρα- 

τιϑέντες, ὅτι ὠνεψιὸς ἣν Κλέων πρὸς ἱππατρός. ὑμᾶς δε, ὦ 

ἄνδρες, οὐκ εἰκός ἐστι τῷ τούτου γένει προσέχειν τὸν νοῦν. 
18 οὐδεὶς yo πώποτε ἐκποίητος γενόμενος ἐκληρονόμησε τοῦ 
οἰκου ὅϑεν ἐξέποιήϑη, £y μὴ ἐπανέλθῃ κατο τὸν νόμον. 
οὗτοι μέντοι ὠκριβῶς εἰδότες ὅτι οὐκ ξἐπσοιήσατο ᾿Αστύφιλος 
τὸν Κλέωνος υἱὸν, πολλώκις ἐληλυϑύτι αὐτῷ οὐδεπώποτε 
κεκρεανομήκασι. λάξε μοι καὶ ταύτην τὴν μαρτυρίαν. 


MAPTYPIA. 


Jg. Ἑκατέρῳ οὖν ἡμῶν, ἐξ ὧν ἀντωμόσαμεν σκεψάμενοι, 
90 ψηφίσασθε. Κι λέων μὲν γάρ φησι τὸν υἱὸν τὸν ἑαυτοῦ ᾿Αστυ- 
φίλῳ εἰσποιηϑήναι, καὶ ταῦτ᾽ ἐκεῖνον Oi déc ow ἐγὼ δ᾽ οὔ 
epu, QA ἐμὰ εἶναι πάντα TOL ᾿Αστυφίλου. ἀδελφὸς ὧν 
ἐκείνου, ὡς καὶ αὐτοὶ τοῦτο ἰσασι. un τοίνυν, ὦ ἄνδρες, 
εἰσποιήσησσε υἱὸν ᾿Αστυφίλῳ, ὃν οὐδ αὐτὸς ζῶν ἐκεῖνος 
ἐποιήσατο, ἀλλὼ τοὺς γόμους oUc ὑμεῖς ἐἔϑεσθε ξεξαιωσατέ 
μοι" “κατὰ τούτους yop ἀμφισβητῶ, ὁσιωτάτην ὃ ἔησιν δεό- 251 
μένος, ὦ ἄνδρες, τῆς τοῦ ἀδελφοῦ οὐσίας κληρονόμον ὅμε 
25 καταστῆσαι. ἀπέδειξα ὑμῖν ὡς οὐδενὶ ἐκεῖνος δέδωκε τὸ 
ἑαυτοῦ, καὶ μάρτυρας ἀτσάντων ὧν εἶπον παρεσχόμην. βοη- 
ϑήσατε οὖν μοι" καὶ εἰ λέγειν ἐμοῦ δύναται K λέων μᾶλλον, 
τοῦτο αὐτῷ ἄνευ τοῦ νόμου καὶ τοῦ δυκαίου μηδὲν ἰσχυσάτω, 
ἀλλ᾽ ὑμᾶς αὐτοὺς δραξευτὰς ἁπάντων καταστήσατε. Qi 
τοῦτο 'yOp συλλέγεσθε, ἵνα τοῖς μὲν ἀναισχυντοῦσι μηδὲν 
πλέον 7, οἱ δὲ ἀδυνατώτεροι τολμῶσι περὶ τῶν δικαίων 
30 ὠμφισβητεῖν, εὖ εἰδότες ὅτι “ὑμεῖς οὐδενὶ ἄλλῳ τὸν νοῦν προσ- 
ἔχετε. ἅπαντες οὖν, ὦ ἄνδρες, μετ᾽ ἐμοὺ γένεσϑε. ὡς “ἐᾶν 





1 χοῦ πτατρὸς 2 κατ᾽ αὐτοὺς ? με om. 4 ὑμεῖς om. 5 ἂν 
Τούτου] Sive ad Cleonem,sivead Cleo- ΤὀΤαῦτ᾽] Ut Cleonis filius sibi defuncto 

nis filium redit. IpEx. pro filio adoptato arrogaretur. Ipnrw. 
Obra] Astyphilus puta et ejus neces- ὠ Δεόμενος] Scil: ὑμῶν. ΡῈ. 

sarii. IpxEw. KAngovópecy καταστῆσαι] Interponendum 
᾿Ἐληλυϑότι αὐτῷ} Cleoni puta, ejusve videtur ἐμέ. Inxw. 

filio, cum sepe venisset, πρὸς αὑτοὺς, ad se, ᾿Απέδειξα ὑμῖν] Rursus interponendum 


rogans parlicipationem  extorum «cum videtur h. l. γάρ. Ingw. 
ipsis. Inxw. 
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"e ἄλλο ψηφίσησθε Κλέωνι περλόμενοι; σκέψασθε c ὁπόσων 
αἴτιοι γενήσεσϑε. πρῶτον μὲν τοὺς ἐχϑίστους᾽ Αστυφίλου 


ἔτι ΖῈ τῶ μνήματα ivo καὶ ei τῶ ἱεραὶ ἐκείνου ποιήσετε" 


252 ἐπειτὰ τῶς Εὐϑυκράτους ἐπισκήψεις, τοῦ πατρὸς τοῦ 


x sdb απκύρους “σοιήσετε, ἃς αὐτὸς πρότερον ἀπέ: avv 


" | παραβῆναι" € angle τετελευτηκότα ᾿Αστύφιλον παρανοίας 99 


αἱρήσετε. εἰ yao * τούτου ἐποιήσατο υἱὸν ὃς τῷ πατρὶ πο- 
λεμιώτωτος ἦν. πῶς οὐ δόξει τοῖς ἀκούσασι τσαρανοεῖν ἢ 
ὑπὸ φαρμάκων διεφθάρσαι ; ; τι δ᾽ ἐμὲ, ὦ » ἀνδρες, δικασταὶ, 
ἐκτραφέντα ἐν τῷ αὐτῷ καὶ συμτσαιδευϑέντα ᾿Αστυφίλῳ 
καὶ ἀδελφὸν ὅ OVTUL, περιόψεσϑε ὑ ὑσὸ Κλέωνος ἀποστερηθέντα 


τῶν ἐκείνου. ἀντιβολῶ ὑμᾶς. καὶ ἱκετεύω ἐκ παντὸς τρότσου 40 


ψηφίσασϑαί μοι. οὕτω Wu. ὧν μάλιστα ᾿Αστυφίλῳ τε 
“᾿χαρίσαισϑε καμὲ οὐκ ὧν * ἀδικήσαιτε. 


1 ἢ ἀπέθανε 2 χοῦτον 


“Οπόσων] Subaudi κακῶν, nisi potius id 
addendum sit. IpnEw. 

Τὰ ἱερὰ] Valesius ad Harpocr. p. 88. 
vult τὰ zeiz legi. Sed fallitur. nam pri- 
mum quidem τὰ μνήματα et τὰ ἠρία idem 
significant. deinde vero, qui alicujus in 
geuus reciperentur ejusque hereditatem 
adirent, ejas non modo monumenta gen- 
tilia, sed etiam sacra parlicipabant, qui- 
bus addicti fuissent cum legatario majores 
ejus. IpnEw. 

“Ἃς αὐτὸς τορότερον ἢ ἀπσέϑαγνε παρα βῆνα 7 
Locus male sanus, cui nonnulla desunt. 
preterea dubium est utrum αὐτὸς ad Eu- 
thycratem, an ad Astyphilum referatur. 


3 χαρίσεσϑε 4 ἀδικήσετε 


Stephanus, profecto sagaciter, ita conji- 
ciebat leg. esse: τυρότερον ἂν ἀπέθανεν ἢ 
παραξῆναι. posset ad eandem sententiam 
sic componi lectio: πρότερον à» ἀσποσανεῖν 
εἵλετο, ἢ παραβῆναι. Ego vero suspicor 
Tszeum sic reliquisse ἃς αὐτοῖς [Astyphilo 
ejusque posteris et necessariis omnino 
omnibus] ἐπέσκηψε [scil. Euthycrates] 
πρότερον, ἢ ἀπέθανε, (a3 παραβῆναι. quas illis 
moriens precepit ne migrarent. InEM. 

Toro] Num τούτου, Cleonis puta. 
IpEgw. 

᾿Αντιβολῶ ὑμᾶς] Interpone οὖν. InEw. 

Χαρίσεσθε] Rarior inventu forma hac 
est; usitatior χαριεῖσσε, IpEM. 
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I. 
LZALOAX 


ΠΡῸΣ ZENAINETON 
ΠΈΡΙ TOY APIZTAPXOY KAHPOY. 


ὙΠΟΘΈΣΕΙΣ, 


᾿Αρίσταρχός τις τεσσάρων πατὴρ γενόμενος σαίδων, Κυρωνίδου καὶ Δημκοχάρους καὶ τῆς m 
πρὸς τοῦ λέγοντος τὸν λόγον καὶ ἄλλης κόρης, τοῦτον μὲν τὸν Κυρωγίδην ἔ ETI περιὼν εἰσεποίησεν 
εἰς τὸν Ξεναινέτου τοῦ κατὰ μητέρα πάππου κλῆρον, αὐτὸς δὲ κληρονόμους τοὺς λοιποὺς ἑαυ- 
τῷ κατέλειψε παῖδας. μετὰ ταῦτα τελευτᾷ μὲν Δημοχάρης ἄπαις, καὶ h μία ϑυγάτηρ αὐὖ- 
τοῦ καὶ αὐτὴ ἄπαις. ὁ δὲ κλῆρος ὅλος ἔρχεται δικαίως εἰς τὴν μκητέρα τοῦ λέγοντος τὸν λόγον, 
καὶ ταῦτα μὲν οὕτω" μετὰ δὲ τὴν τελευτὴν ᾿Αριστάρχου ᾿Αριστομένης, ἀδελφὸς ὧν αὐτοῦ 
καὶ κατὰ νόμον ἐπίτροπος τῶν τοῦ ἀδελφοῦ γινόμενος τσαίδων, ἐκδέδωκε Κυρωνίδη τῷ ἐκποιήτω 
υἱῷ ᾿Αριστάρχου Ms in ἑαυτοῦ, ἐπαγγειλάμενος περιποιῆσαι αὑτῷ τὸν ᾿Αριστάρχου 
κλῆρον. ὃ δὴ καὶ πεποίηκε" γενομκένου γὰρ υἱοῦ τῷ Κυρωνίδη, πρῶτον μεὲν ὄνομα τῷ παιδὶ τὸ 
τοῦ πάππου δεδώκασιν, ᾿Αρίσταρχον ὀνομάσαντες, 1 εἶτα εἰσεποίησαν αὐτὸν εἰς τὸν πάππου 
οἶκον ὡς δὴ τοῦτο ἐκείνου 5 προστάξαντος, καὶ σσαραδέδωκεν ᾿Αριστομένης αὐτῷ 3 τὸν ὅλον τοῦ 
πάππου κλῆρον. ἔτι δὲ παῖς ὧν ἐκεῖνος τελευτῶν κληρονόμον κατὰ διαϑήκας ἐνεστήσατο τὸν 
ἴδιον ἀδελφὸν Ξενάινετον. τούτων ÁoUTO γενομκένων καὶ χροτοῦντος Ξεναινέτου τὴν ᾿Αριστάρχου 
τοῦ παλαιοῦ οὐσίαν, ἀμφισξητεῖ “πρὸς αὐτὸν ὁ υἱὸς τῆς ϑϑυγατεὺς ᾿ Αριστάρχου τοῦ παλαιοῦ, 
λέγων ἑαυτὸν μόνον εἶναι κληρονόμιον δικαίως τῶν ᾿Αριστάρχου τοῦ παλαιοῦ χρημάτων. ὁ μὲν 
γὰρ Κυρωνίδης ---- φησὶν --- ἐκπποίητος ἐγένετο" ὁ δὲ πατὴρ υἱὸν ἔχων γνήσιον τὸν Δημοχάρην, 
ovx ἐδύνατο ϑετὸν ἑαυτῷ ποιῆσαι παῖδα" ὃ δὲ Δημοχάρης ἀτελὴς ὧν οὐδὲ αὐτὸς ἐδύνατο ὃ εἰσ- 
ποιῆσαι τῶ πατρὶ ϑετὸν υἱόν" ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἡ ἄλλη θυγάτηρ € à προτελευτήσασα. ὥςτε ob 
κατὰ τὸν νόμον — φησὶ - τῆς εἰσιποιήσεως γενομένης τοῦ 9 μικροῦ ᾿Αριστάρχου, οὐκέτι 
συνίσταται n διαθήκη αὐτοῦ, TOU νέου ᾿Αριστάρχου" ἃ γὰρ μὴ δικαίως ἐκτήσατο, πῶς ἄλλω 
παραπέμειν ἐδύνατο; appopén; δὲ τῆς διαθήκης εἰκότως 0 κλῆρος εἰς τὸν λέγοντα τὸν 
λόγον ἐφέρετο, υἱὸν ὄντα τῆς γνησίας ϑυγατρὸς ᾿Αριστάρχου τοῦ παλαιοῦ. Καὶ 3 μὲν ὑπό- 
ϑεσις αὕτη, ἣ στάσις δὲ ποραγματικὴ ἔγγραφος" ζητεῖ γὰρ εἰ δεῖ τὰς τοιαύτας συνεστάναι 
διαθήκας, καὶ τίς 7 δικαιότερα λέγει. 


«΄. EBOYTAOMHN,2 ) ἄνδρες, ὦ ὠξπερ Ξεναίνετος οὑτοσὶ 
δύναται Ψευδὴ λέγειν ϑαρῥαλέως, οὕτω κώγω ταληθη πρὸς 
ὑμᾶς περὶ ὧν ὠμφισζητοῦμεν εἰπσεῖν δυνηθηναι" οἴμοι yop 


er 
l καὶ ? πράξαντος 3 cy ὅλον om. 4 οὕτω om. 
^ ^ , 
$ ποιῆσαι 6 παλαιοῦ 7 δικαιότερος 


πράξαντος] L. epozráfavros. RE1Sk. Δικαιότερος] L. δικαιότερα. InEM- 
Tabula generis, hac oratione celebrati, 
A^ Xenanelus 
Aristomenes Aristarchus, super cujus hereditate agitur — filia 
,---λ---οὠς ,.-----. --.-.-- 


: E 
iisalisdorus filia — Cyronides Demochares filia filia 
Po ———-——-— ------ἋἬ 


f : 
Xenanetus — Aristarchus, actor filizc. 
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ἂν ὑμῖν εὐϑέως δῆλον, yevér ou, &J ἡμεῖς ἀδίκως ε ἐπὶ τὸν 
κλήρον ἥκομεν, & οὗτοι μὴ προσηκόντως πάλαι τὸ χρή- 5 
ματα ταῦτα εἰλήφασι. νῦν δὲ οὐκ ἐξ ἢ eie διακείμεθα, ὦ 
ἄνδρες. οἱ μὲν yap καὶ λέγειν δεινοὶ καὶ παρασκευάσασθαι 
ἱκανοὶ, ὥςτε καὶ ὑπερ ἑτέρων πολλάκις ἐν ὑμῖν ἡγωνίσϑαι" 
ἐγὼ ) δὲ μὴ ὁτι ὑπὲ ἄλλου. &AA οὐδ᾽ U ὑπὲρ ἐμαυτοῦ πώποτε 
δίκην ἰδίαν εἰρηκῶ; ὥςτε πολλῆς δεῖ με συγγνώμης τυχεῖν 
παρ᾽ ὑμών. 
Δ. Ἡνάγκασμαι ! μὲν οὖν, 5 ἄνδρες: διὰ τὸ μή | δύνασθαι 10 

δίκην παρ᾿ αὐτῶν λαβεῖν, τὴν μητέρα τὴν ἐμὴν πρὸς τῇ 
ἀνακρίσει ᾿Αριστώρχου εἰναι ἀδελφὴν προσ γράψασθαι" οὐ 


^v 


pov δια 70UTO ὑμῖν ἥδε ἡ "1 γνώσις ἥττον περὶ αὐτῶν εὐκρινὴς 


3 
“σκοποῦσιν ει τὰ ἑαυτοῦ 


“γενήσεται, ἀλλ ἐκ τῶν γόμων 
δέδωκε τούτῳ ᾿Αρίσταρχος ἢ τὸ μηδὲν προσήκοντα. ἐστι δὲ 
δίκαιον τοῦτο, to à ἄνδρες" ὁ 0 yole νόμος κελεύει το μὲν ἑαυτοῦ 

256 διαθέσθαι ὃ ὅτῳ ὧν ἐθέλῃ, τῶν δὲ ἀλλοτρίων οὐδένα κύριον 15 
TOV διδάσκειν, 
εάν μου μετ᾽ εὐνοίας ἀκοῦσαι ἐθέλητε. «5. γοῖρ ὡς E 
κλῆρος, οὗτος οὐ τούτων ἦν ἐξ ὦ ἀρχῆς, ἀλλὰ τῆς ἐμῆς μητρὸς 
MURUS, ἔσειτα καὶ ὡς ᾿Αρίσταρχος οὐδὲ καθ᾿ ἕνα νόμον 


πεποίηκε. τοῦτο οὖν ὑμᾶς πειράσομαι 


αὐτὸν ELA Miet ἀλλα παραὶ πάντας τοὺς νόμους ἀδικεῖ μετὰ 
τῶν οἰκείων τὴν ἐμήν μητέρα. ὁσϑεν οὖν σαφέστατα μαϑή- 
σεσϑε ὡς 
διδάσκειν. 

y. ᾿Αρίσταρχος yo ἦν. ὦ ἄνδρες. Συπαλλήτιος. οὗτος 
ἐλαβε Ξεναινέτου ᾿Αχαρνέως ϑ)υγατέρα, εζ ἤ ἧς γίνεται Ku- 
ρωνίδης καὶ Δημοχάρης καὶ 7 μήτηρ 4 ἐμὴ καὶ ἄλλη τούτων 
ὠδελφή. Κυρωνίδης μὲν οὖν ὃ τοῦδε πατὴρ καὶ σατέρου τοῦ 


ΕΣ ^ 


EXE! ταῦτα, ἐντεῦσεν ὑμᾶς πρῶτον πειράσομαι 20 


M ^ 
! μὲν om. ? φανήσεται 3 σκοποῦμεν 





Οὗτοι] Xensznetus junior, et cum eo 
facientes, adversarii actoris. IpEM. 

Εἶναι ἀδελφὴν] luterponi vult Scaliger 
Κυρωνίδου. quod mon intelligo. Nam si 
᾿Αριστάρχου copulavit cum ἀνακρίσει, falsus 
fuit, Qui potest dudum mortuus exa- 
minari? IpEw.  Auglice Lonesius: that 
my mother was the daughter of Aristarchus 
and. sister of Cyronides : prorsus de suo. 

Περὶ αὐτῶν] Id est, περὶ τούτων τῶν ezpa- 
γμάτων, vel, his de bonis, hereditate Ari- 
starchi. v. p. 186.7. Risk, 


Τούτῳ) Xenaeneto juniori, filio Cyroni- 
dis. Ipxw. 

Τούτων] Aristarchi et Xenzeneti junio- 
rum. Iprw. 

Οἰκείων] Subaudi τῶν ξαυτοῦ. ipseque et 
reliqui ejus necessarii injuriam. fecerunt 
matri meze. IrEMw. 

Στυπαλλήτιος)] Lege Συπαλλήτιος ex 
Diogene Laertio in Zenone, Hesychio, et 
Stephano, PALMER. 

Τοῦδε] Xeneneti junioris. Risk. 

Θατέρου] Aristarchi junioris. Ine. 
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τόνδε τὸν κλῆρον ἀδίκως € εἐχοντος ἐξεποιήϑη εἰς ἕτερον οἶκον, 
ὥςτε αὐτῷ τῶν χρημάτων οὐδὲν ἔτι προσηκεν" ᾿Αριστάρχου 
80.1 δὲ τοῦ πατρὸς τούτων τελευτήσαντος Δημοχάρης υἱὸς κλη- 
ρονόμος τῶν ἐκείνου κατέστη. τούτου δὲ παιδὸς ἀποθανόντος 
καὶ τῆς ἑτέρας ἀδελφῆς, ἡ " μήτηρ " ἐμὴ lén παντὶ τῷ οἴκῳ 
ἐπίκληρος ἐγένετο. καὶ οὕτω μὲν é ἀρχῆς ἅπαντα  NORES 
ii] ἐμῆς μητρὸς ἐγένετο" τσροσήκον δ᾽ aU TT μετὸ τῶν χρη- 
μάτων τῷ ἐγγύτατα γένους συνοικεῖν, πάσχει δεινότατα, 
δῶ ἄνδρες. ᾿Αριστομένης γαρ ἀδελφὸς ὧν ἐκείνου τοῦ Api- 
στάρχου, ὄντος αὐτῷ υἱέος καὶ ϑυγατρὸς, “ “ἀμελήσας ἢ 
αὐτὸς αὐτὴν ἔχειν ἢ τῷ υἱεῖ μετὰ τοῦ κλήρου 8 ἐπιδικάσα-- 
coi, τρύδων μὲν ἐς ἐποίησε, τὴν δὲ ἑαυτοῦ ϑυγατέρα 
ἐπὶ τοῖς ὑ τῆς ἐμῆς μητρὸς χρήμασι Κυρωνίδῃ ἐξέδωκεν, ἐξ 
ἧς o Hevahveroc οὗτος καὶ ᾿Αρίσταρχος ὃ τελευτήσας ἐγένετο. 
τὸ μὲν οὖν ἀδίκημα, καὶ ὃν τρόπον. των χρημάτων. ἀπεστε- 
10 prom, UT € ὼ ἄνδρες. μετὰ δὲ ταῦτα τὴν ἐμὴν μη- 


207 


TOUT ἐστὶν, ὦ 
τέρα ἐκδίδωσι τῷ ἐμῷ πατρί. Κυρωνίδου δὲ τελευτήσαντος 
τὸν τοῦ Ξεναινέτου ἀδελφὸν εἰσάγουσιν ᾿Αριστάρχῳ viov, 
οὐδὲ καὶ ἕνα νόμον; to ἢ ἄνδρες, ὦ ως ἐγὼ ἐκ πολλῶν τεκμηρίων 
ὑμῖν ἐπιδείξω. πρῶτον μὲν οὖν μάρτυρας ὑμῖν παρέξομαι, 
ὡς Κυρωνίδης ε ἐκποίητος εἰς τὸν Ξεναινέτου οἶκον ἐγένετο: καὶ 
ἐν ἐκείνῳ ἐτελεύτησεν, Fare ὡς ᾿Αρίσταρχος; οὗ ἣν οὗ τος 
ὃ κλῆρος, πρότερος, TOU υἱέος Δημοχάρους ἐτελεύτησε, Eu 
μοχάρης δὲ P ma ὧν ame one καὶ ἥ ἑτέρα ἀδελφὴ, ὦ cep TOV 


κλῆρον ἐπὶ ΤΉ Eum μητρὶ ever Sani. Xo μοι κάλει τούτων 
τοὺς μάρτυρας. 


15 


MAPTYPEZ. 


οὕτω μὲν ἐξ ὠρχῆς ἦν, (à ἄνδρες, ὃ $ κλῆρος, περὶ οὗ νῦν 250 
ὃ λόγος ἐστί: Κυρωνίδου μὲν ἐκτσοιήτου γενομένου εἰς τὸν 
Ξεναινέτου οἶπζον, τοῦ δὲ τσατρὸς ᾿Αριστάρχου τῷ υἱεῖ Δη- 


1 ἐν ? ταυτὶ om. 3 μελλήσας * τῆς om. 





᾿Αριστάρχου] Seniore puta. Ip. 

Τούτων] Cyronidis, Democharis, et dua- 
rum filiarum. Inrw. 

Ἔν παντὶ] L. ἐπὶ παντὶ ---- ad Herodot. 
l. iii. c. 224. VALCKENAER. Cf. p. 82. 2. 
ed. H. Steph. 

Μελλήσας] penes quem erat, sive ipse 
mallet sibi habere, sive — num hoc signifi- 
catu μέλλειν h.l. est accipiendum. Sic 


dedi de meo, pro vulgari ἐμελήσας, cui 
Stephanus ἐθελήσας suffectum ibat. — Pal- 
merius μελήσας (simplici A) dederat, vi- 
detur tamen geminatum dare voluisse. 
Risk. 

"Ape Táex o] Seniori. Ingw. 

Ἐξ ἀρχῆς ἦν] Adde ἡμῶν vel ἡμέτερος. 
Ipnew. 


25 


180 DEADOT 


μοχάρει καταλιπόντος, ἐκείνου δὲ τῇ a EA QT τῇ ἑαυτοῦ 90 
ταύτη, μητρὶ δὲ ἐμή. 
. Ae ó&, ἐπειδὴ λίαν ἀναισχυντοῦσιν, ὦ CÓ, Qe6» Kai 

TÓ χρήματα, παραὶ τὸ δίκαιον ἔχειν ἀξιοῦσι; μαθεῖν à ὑμᾶς 
ὡς οὐδὲ καθ᾽ ἕνα νόμον ᾿Αρίσταρχος εἰς τοὺς φράτορας τοὺς 
ἐκείνου εἰσηκται" edv yep τοῦτο μάϑητε:; σαφῶς εἴσεσθε 
ὅτι τῷ μὴ δικαίως & ἔχοντι οὐδὲ διατίϑεσθαι περὶ αὐτῶν 
προσῆκεν. οἰ μιᾶι τοίνυν πάντας ὑμᾶς εἰδέναι», t) à ἄνδρες, ὃ ὅτι 
κατὰ διαθήκας αἱ εἰσαγωγαὶ τῶν εἰσποιήτων γίνονται, 
διδόντων p αὐτῶν καὶ υἱεῖς ᾿ ποιουμένων, ἄλλως δὲ οὐκ 25 
ἐξεστιν. ELTE οὖν ᾿Αρίσταρχον Φήσει τις αὐτὸν διωσέσθαι, 
οὐκ A λέξει" γνησίου yop ὄντος αὑτῷ Δημοχάρους 
υἱέος. οὔτ᾽ ὧν ἐξούλετο ταῦτα διαπράξαι, οὔτε ἐξὴν δοῦναι 
τὰ ἑαυτοῦ ἑτέρῳ" ELTE ᾿Αριστάρχου τελευτήσαντος Δημο- 

959 χώρην αὐτὸν πσοιήσασϑαι, καὶ ταῦτα ψεύσονται. «παιδὸς 
ydp οὐκ ἐξεστι διαθήκην γενέσθαι" ὃ "yap νόμος διαῤῥήδην 
κωλύει παιδὶ μὴ ἐξεῖναι συμβάλλειν μηδὲ γυναικὶ πέρα 80 
ὅμεδίμνου κριῶν. μεμαρτύρηται δὲ ᾿ Αρίσταρχον μὲν πρό- 

3 μμεδίμινων 


l ποιούντων ? αὐτὸν om. 


et juri Attico atque veritati histories re- 
pugnans, licuisse pueris quibusque-de bi- 
nis medimnis cavere, et sic pariter quoque 
foeminis quibusque. Id quod secus erat. 
Henricus Stephanus primam syllabam vo- 
cabuli μιεδίμανων geminandum esse suspica- y 
batur, scil. μὲ μεδίμινων. — Conjectura, ad 1 
speciem probabilis et subtiliter atque in- 
geniose excogitata: (ecquid enim fieri 
possit facilius, ecquid usu venit crebrius, 
quam ut ezdem literze collisze alterze al- 
teras absorbeant?) reapse tamen imagi- 


"ApizTapxoc] Junior nimirum. Ipzw. 

᾿Εκείνου] Democharetis, aut, quod per- 
inde est, Aristarchi senioris. InEw. 

Αὐτῶν] Scil. τῶν διωτιθεμένων. cum ipsi 
legatores per se, non per alios, neque alii 
pro ipsis, jam vita defunctis, ita constitu- 
unt. Inrw. 

᾿Αρίσταρχον] Seniorem. Iprw. 

Διαηρᾶξαι) Imo vero διαπράξασθαι, 
ΤΡΕΜ. 

Αὐτὸν] Scil. τὸν φάσκοντα. si quis aiat a 
Democharete se adoptatum. Γ[0Ὲ ν΄. 


Μεδίμινων}] Fui aliquando in opinione, in 
qua Petitum quoque LL. Att. [l. vi. tit. 
vi. $. 2.] p. 577. fuisse postmodum reperi, 
μεδίμνου legi hic oportere. Jam vero 
censeo vulgatum bene habere, et respon- 
dere Latino singulos medimnos. neque puer 
es alienum contrahere, aut commercium 
pactumve facere, spondere de re emenda 
vendendave potest, quz excedat pretium 
medimni unius, Et sic quoque fcemina. 
Sunt hi duo medimni. Recte ergo με- 
δίμενων in plurali usurpavit. Unusquisque 
puer, et unaquaeque foemina cavere de me- 
dimnis singulis potest, cum aliqua forensi 
validitate, non ultra. Confiunt sic tot me- 
dimni, quot sunt contrahentes hujusmodi. 
μεδίμινοιν in duali dicere non licebat; nam 
sic exstitisset senlentia, falsa illa quidem, 


naria et abhorrens. id quod vel ipsa sum- 
m:e immanitas statim prodit, Et cur le- 
gislator numerum imparem pari 40. aut 50. 
pratulisset? Rgrsk. Vid. Meurs. Leot. 
Att. ]. ii. c. 4. et Them. Att. l. ii. c. 9. 
Lex, qua de agitur, non est testamentaria, 
sed de contractibus. Συμβάλλειν scpe 
notat contrahere et pactum conventumque 
facere. Athenis impuberes et mulieres 
non erant κύριοι ὑπὲρ μέδιμνον κριθῶν, si quid 
ultra hordei medimnum contraxerant spo- 
sponderantve, jure nullum erat. Justa 
hinc conclusione conficit Iszeus παιδὸς obw 
ἐξεῖναι διαθήκην γενέσϑαι, sive non posse 
eum res suas testamento dare legare. 
Vidit Petiti errorem Salinasius de Mod. 
Usur. c. 10. p. 425. Caeterum testamenta 
Athenis in frequenti erant usu, introducta 
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τέρον Δημοχάρους τοῦ υἱέος τελευτῆσαι, ἐκεῖνον δὲ, U ὕστερον 260 


187 


TOU πατρός" ὥςτε κατά γε διαθήκην ἐκείνων; loud. εἰ διέ- 
ϑέντο προσῆκεν αὐτῷ τούτων τῶν χρημάτων κληρονομήσαι. 
ἀνάγνωνι “ δὴ καὶ τοὺς νόμους, καϑ οἷς οὐδετέρῳ αὐτῶν 


ἐξῆν διαθήκας ποιήσασϑϑαι. 


ΝΟΜΟΙ. 


80 οὐ τοίνυν, (à ἄνδρες, οὐδὲ Κυρωνίδην οἷόν TE Ἦν υἱὸν ᾿Αρι- 
στάρχῳ εἰσποιῆσαι; ἀλλ᾽ αὐτῷ μὲν ἐπανελθεῖν εἰς τὸν 
duspso οἶκον “ἐξῆν, υἱὸν ἐγκαταλιτσόνται ἐν τῶ Ξεναινέτου 


οἴκῳ, 
LI 


εξ αὐτοῦ δέ Eu ἀγαγεῖν οὐκ ἐστι νόμος" ἢ - 


φῶσι, ψεύσονται. ὦ OT οὐδ᾽ ἂν φάσκωσιν UT ἐκείνου Re 
θηναι, νόμον ἕξουσι δεῖξαι; καὶ ὃ o ἐξῆν αὐτῷ ταῦτα πρᾶ- 


αι 


40 σεται τοῦτο, ὅτι παρανόμως 


μητρὸς χρήματα. 


ἄλλ᾽ ἐξ ὦ gr αὐτοὶ λέγουσιν, ἔτι Φανερώτερον ὑμῖν yeri- 
καὶ ἀσελγῶς ἔχουσι τῶ τῆς 261 


ε΄. Καὶ μὲν δὴ, ὦ t) ἄνδρες, οὐδ᾽ ᾿Αριστομένει γε οὐδ᾽ 
᾿Απολλοδώρῳ, oi οἰς προσήκει τῆν ἐμῆς μητρὸς ἐπιδικάσασθαι, 
οὐδὲ τούτοις ἐξῆν. ϑαυμαστὸν yop ἂν ἦν, εἰ τὴν ἐμὴν pn 
τέρω, ἔχοντι ᾿Απολλοδώρῳ ἢ 7 ᾿Αριστομένει οὐκ ἂν οἷόν TE ἦν 
τῶν ἐκείνης κυρίῳ yyevéa dau, κατα TOV νόμον ὃς οὐκ ec τῶν 


l ἣν οὐ διέθεντο, oU 


2 δὲ 


? ἐξῆν. υἱὸν om. 


* ἐξῆν, υἱὸν αὐτοῦ δὲ ἂν, Tires ὥστε οὐδ᾽ ἂν φάσκωσι τινὰ ἀγαγεῖν, οὐκ ἔστι νόμκοφ' ἢ 


ἐὼν φῶσιν ὑπ᾽ 


potissimum ἵνα μὴ ἐξερημιωθῇ ὁ οἶκος, ut De- 
mosthenes loquitur or c. Macart. $. 5, 
sive ne familia testatoris exstingueretur, 
neque illi deessent qui mortuo justa face- 
rent. itaque si liberis orbus esset, testa- 
mento adsciscebat, ut hereditatem una 
cum Sacris cernerent.  Przclare haec 
Iszus docet or. de Apollod. Hered. $. ς΄. 
WzssELING. 

᾿Ἐκείγων] Aristarchi majoris et Demo- 
charetis. etiamsi comminiscamur eos ἰ6- 
stamentum scripsisse, quod illi nullum 
scripserunt (nam neque voluere, neque 
licebat) ; tamen ne sic quidem competebat 
Aristarchi majoris hereditas Aristarcho 
minori. R Eis. 

Αὐτῷ] Aristarcho minori. InEw. 

᾿Αξιστάρχῳ] Seniori. Inrw. 

Αὐτοῦ δὲ] Feede mutilatus h. l. e con- 
jectura sanari mera nequit, sed deploratus 
est, nisi meliores et integriores libri suc- 
currant. Quare satius est insanabile hoc 
ulcus prorsus non attingere, tametsi loci 
nonnulli medicam manum critices conje- 


9 οὐχ ἕξουσι 


cturalis haud respuere videntur. Ipnrw. 

Λέγουσιν] Opponit ea, qux reapse prz 
se ferunt, iis, modo commemoratis, quae 
comminisci, si velint, possint. — Nam 
paulo ante dixerat, ἂν φῶσιν et ἂν φάσκωσιν. 
Ista quidem, ait, fortassean alius aliquis 
istos fingat et inducat jaclantes. quz autem 
ipsi palam prz se ferunt, heec sunt. InEw. 

Προσήκει] Malim προσῆκε. Ingw. 

᾿Εξῆν] Scil. ἔχειν τὰ ἡμέτερα, aut υἱοὺς 
εἰσποιεῖν. [0 ῈΜ. 

Ei] Conturbata constructio, neque eo- 
dem filo procedens. Sequi enim cum de- 
beret (p. 188. 2.) é ἑτέρῳ δὲ, subilo mutata 
oratio, interrogalionem ironicam subjicit 
ἀλλ᾽ ἑτέρω --- attamen, scilicet, si dis placet, 
vel nempe (cum sanna) licebit eidem Ari- 
stomeni —. Inrw. 

Κυρίῳ} Sic correxi vulgarium vitium 
κυρίων mea sententia. Stephanus inter 
duas rationes emendandi optionem dede- 
rat, in margine sic conjectans: II. κύριον 
ἢ κυρίῳ. Sed posterius unice verum est, 
Suspicabar aliquando κυρίω iu duali quoque 
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τῆς ἐπικλήρου κύριον εἶναι; ἀλλ᾽ ἢ τοὺς παῖδας ε ἐπὶ δίετες 
ἡβησαντας xgarei τῶν χρημώτων᾽ ἀλλ᾽ ἑτέρῳ αὐτὴν ἐκδόντι 81.1 
2692 ἐξέσται εἰς τὸ ταύτης χρήματα υἱὸν εἰσποιήσαι: δεινὰ 
μέντ᾽ ἂν γίνοιτο. καὶ τῷ μὲν πατρὶ αὐτῆς. εἰ παῖδες ἃ &p- 
pevec μὴ ἐγένοντο, οὐκ ἂν ἐξῆν ἃ ἄνευ ταύτης Did do κε- 
λεύει yop ὃ νόμος σὺν ταύταις κύριον T δοῦναι, € ἐών τῷ 
βούλοιτο, τὰ ἑαυτοῦ" τῷ δὲ μήτε λαβεῖν αὐτὴν ἀξιώσαντι δ 
μήτε πατρὶ ὄντι; ἀλλ᾽ ἀνεψιῷ, παρὰ πάντας τοὺς νόμους 
εἰσαγαγόντι ἔσται κυρίως ταῦτα πεπραγμένα ; καὶ τίς 
ὑμῶν ταῦτα πεισθήσεται ; ; ἐγὼ μὲν; ὦ ἄνδρες, σαφῶς 
ἐπίσταμαι ὅτι οὔτε Ξεναίνετος οὔτε ἄλλος οὐδεὶς ἀνϑρώπων 
ἕξει ἀποδεῖξαι ὡς οὐ τῆς ἐμῆς μητρὸς ᾿οὗτος κλῆρός v 
TOU Ü ἀδελφοῦ αὐτῇ ἢ τοῦ Δημοχάρους καταλιπόντος" εν δ᾽ ἃ 
τολμῶσι 7 περὶ αὐτῶν λέγειν, γόμον κελεύετε δεῖξαι καὶ ὃν 
γεγένηται 4 εἰσποίησις ᾿Αριστάρχῳ, καὶ τίς ὃ εἰσποιήσας. 10 
τοῦτο yap δίκαιόν € eg Ti. ἀλλ᾽ οἱδ᾽ ὅτι οὐχ, ἕξουσιν ἐπιδεῖξαι. 
εἰς Περὶ μὲν οὖν τοῦ τὸν κλήρον εἰναι τῆς μητρὸς e£ 
ἀρχῆς καὶ i ἀδίκως αὐτὴν ὑπὸ τούτων "amer epo dau, € prn 
τῶν εἰρημένων καὶ μεμαρτυρημένων καὶ εξ αὐτῶν τῶν νόμων 
ἱκανὼς ἡγοῦμαι ἀποδεδεῖχσαι. οὕτω δὲ καὶ τούτοις φανερόν 1ὅ 
ἐστιν. ὅτι οὐ προσηκόντως ἔχουσι ταῦτα τὰ χρήματα, 
eT οὐκ € ἐπὶ τῷ δικαίως ᾿Αρίσταρχον. εἰσαχϑῆναι εἰς τοὺς 
φράτορας τὸν λόγον ποιοῦνται μόνον, ἀλλὼ —— i δίκην φασὶν 
263 ὑπὲρ τούτων τῶν χρημάτων τὸν πατέρα τὸν ἑαυτῶν ἐκτε- 
τικέναι, ἵνα, ἂν μὴ XOT ἐκεῖνο δικαίως δοκῶσιν € EXE, κατά 
γε ταῦτα εἰκότως προσήκων αὐτοῖς φαίνηται. ἐγὼ à , ὦ 


ἄνδρες, ὅ ὅτι οὐκ ὠληϑῆ λέγουσι; μεγάλοις ὑμᾶς τεκμηρίοις 90 
1 ὁ ? ἀποστερεῖσσαι 


legi posse. Sed dualem quoque excludit στομένους, εἰσποιεῖν υἱὸν εἰς τὰ ταύτης y enia - 
5 P , M 
insequens ἐκδόντι. ipM. Leg. κύριον. τὰ, μετὰ τὸ ἐκδοῦναι αὐτὴν ἑτέρω, δηλονότι 


De Mod. Usur. p. 169. ΑΙ Μμ Αβιῦϑ. 

Τῶν] Sie dedi de mea et Scaligeri [et 
Salmasii] sententia pro vulgari τὸν, sub- 
auditur χρημάτων. REISK, 

᾿Αλλ᾽ ἢ] Idem est ac si dixisset: ἀλλὰ 
μμόνους ἐᾷ ποὺς παῖδας κρατεῖν. lpEM. 
Leg. ἄλλον ἢ - - - ἡβήσαντας, καὶ κρατεῖν. 
SALMASIUS. 

"ETíe»] Non coberet cum ἐκδόντι, sed 
ab eo regitur. hoc volo. Dictio ἐξέσται 
ἐκδόντι ἑτέρω tantundem valet atque si di- 
xisset: ἔσται δὲ ἐν ἐξουσία τοῦ αὐτοῦ 'Aci- 


τῷ ἐμῶ πατρί. REISK. 

᾿Αριστάρχω] Juniori. [0ῈΜ- 

Ἑαυτῶν) Xencneti puta, et Aristarchi, 
juniorum. Sic dedi (postulabat enim prz- 
missum φασὶν) pro vulgari ἑαυτοῦ. Inxw. 

Κατ᾽ ἐκεῖνο] Scil. và μέρος, δηλονότι, «à 
εἰσποιηϑῆναι δικάιως ᾿Αρίσταρχον Δημοχά- 
piri. Inzw. 

Προσήκων}] Bene si habet, deest post 
αὐτοῖς vOC. 0 κλῆρος. ego vero suspicor leg. 
esse πεοσήκειν in infinitivo, scil. τὰ χρή- 
pera. Inv. 
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διδάξω. εἰ γὰρ ἥν n ὡς οὗτοι i λέγουσιν T ὑπόχρεως οὗτος 

0 κλῆρος, οὔτ᾽ ὧν χρήματα οὗτοι ὑπὲρ αὐτῶν ἐζέτινον — 

οὐ yop προσῆκον αὐτοῖς, ἄλλ᾽ οἷς ἐγένετο ἡ ἐμὴ μήτηρ ἐπί- 

Inn τούτοις ἀναγκαῖον ἣν ὑπὲρ αὐτῶν δουλεύσασϑαι - 

οὔτ᾽ ἂν εἰσεποίουν εἰς τοῦτον τὸν κλῆρον υἱὸν ᾿Αριστάρχῳ, 

μέλλοντες aperire da μὲν μηδὲν, ζημιωδήσεσθαι δὲ 

μεγάλα. ἢ ἕτεροι μὲν; ᾿ὅταν περὶ “χρημάτων δυστυχώσι, 
φῦ τοὺς σφετέρους αὐτῶν παῖδας εἰ εἰς ἑτέρους οἴκους εἰσποιοῦσιν, 
ἵνα μὴ μετάσχωσι τῆς τοῦ τσατρὸς ἀτιμίας" οὗτοι δὲ a ape 
εἰς ὑπόχρεων οὐσίαν καὶ οἴκοθεν εἰσεποίουν σφας αὐτοὺς; 
ἵνα καὶ τὰ ὑπάρχοντα τροσαπολέσειαιν : ᾿ οὐκ ἐστι ταῦτα, 
ἀλλ᾽ ὁ μὲν κλῆρος ἐλεύϑερος ἢ ἥν καὶ τῆς ἐμῆς μητρὸς. ἐγέ- 
γετο, οὗτοι δὲ Φιλοχρηματοῦντες καὶ ἐκείνην ἀποστεροῦντες 
ταῦτα πάντα ἐμηχανήσαντο. 

d Ἴσως οὖν τις, t ἢ ἄνδρες, τὸν χρόνον ὑμῶν ϑαυμάσειε, 
πῶς ποτὲ πολιν οὕτως εἰώσαμεν. καὶ ἀποστερούμενοι οὐκ 
ἦμεν ἐπ᾿ αὐτοὶ, ἀλλο νυνὶ περὶ αὐτῶν τοὺς λόγους ποιού- 
μεϑα. € eye ) δὲ ij ipaa μὲν οὐ δίκαιον εἶναι διὰ τοῦτο ἔλαττον 
ἔχειν, εἰ τις “μὴ uva ἢ 3 κατημέλησεν --- οὐ γα. τοῦτό 
ἐστι σκεπτέον, ἀλλὰ τὸ πρᾶγμα εἰ δίκαιον ἢ 7 μή — t 
ὅμως μέντοι καὶ περὶ τούτων αἰτίον εἰπεῖν ἔχομεν, P] ἄν- 
35 δρες. ὁ 0 yo πρατὴρ οὑμὸς ἐπὶ προικὶ ἐγγυησάμενος τὴν ἐμὴν 

μητέρω συνῴκει, “ τὸν δὲ κλῆρον τούτων καρπουμένων οὐκ 

εἶχεν ὅπως εἰσπράξαιτο" t ὅΤῈ yap περὶ αὐτοῦ λόγους ἐποιή- 265 

σατο τῆς μητρὸς κελευούσης; οὗτοι wee αὐτῷ ἡπείλησαν, 
αὐτοὶ ἐπιδικασάμενοι αὐτὴν ἕξειν, εἰ & μή | δούλοιτο αὐτὸς ἐπὶ 
προικὶ ἔχειν. ὃ δὲ πατήρ; ὥςτε τῆς μητρὸς wm στερηϑήναι, 
καὶ δὲς τοσαῦτα χρήματα εἰασεν ἂν αὐτοὺς καρτσοῦσσαι. 


264 


90 


᾿ς, ὅταν μὲν 


Ὑπὲρ αὐτῶν] Imo vero ὑπὲρ αὐτοῦ. redit 
enim ad przmissum ὁ κλῆρος. [0ῈΜ. 

IIpocixoy] Malim προσῆκεν, scil. τοῦτο 
ποιεῖν, 10ῈΜ. 

Ὑπὲς αὐτῶν] Scil. sive τῶν χρημάτων, 
sive τῶν χεεῶν. Iprzw. 

Ἕτεροι ὃ ὅταν μὲν] Malim verba sic strui : 
ἕτεροι μιὲν, ὅταν πεεὶ --- Iprw. 

“Οἴκοθεν] F. οἶκον. MARKLAND. 

"Hgtv] Solet hoc. pro ἤειμεν reperiri, 
per syncopen, aiunt, nescio quam recte. 
Risk. 

"Extiv]. δίκαιον accipio h. 1, non pro neu- 


2 TÀV 


tro, sed pro masculino, subaudi τινά, quod 
e proximo εἴ τὶς hic est adsciscendum. 
Ipnrw. 

Ἐπὶ προικὶ] Id est, οὐκ ἐπὶ κλήρω, ὡς οὐκ 
οὖσαν ἔἐπσίκληρον. accipiens enim pater acto- 
ris cum uxore dotem, fatebatur, uxorem 
suam non esse ἐπίκληρον, h. e. virginem, 
cui patris hereditas soli competeret, sed 
ei esse fratrem, heredem universorum 
bonorum. Iprw. 

Τῶν δὲ κλῆρον τούτων} Aut τὸν δὲ κλῆρον 
τούτων leg. est, aut τῶν δὲ κλῆρον τοῦτον. 
ΙΡΕΜ. 
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καὶ τοῦ C τὸν πατέρα μὴ ἐπεξελϑεῖν 0 ὑπὲρ τούτων τοῦτο 40 
ἐστι τὸ αἰτιον" μετὰ δὲ ταῦτα ὃ K opm ακὸς πόλεμος 
ἐγένετο, ἐν " ἐγὼ κακεῖνος στρατεύεσϑαι ἡναγκαζόμεϑα, 

ὥςτε οὐδετέρῳ, ἂν ἡμῶν δίκην ἐξεγένετο, λαξεῖν. εἰρήνης T 

αὖ γενομένης ἐμοί, τι ἀτύχημα πρὸς τὸ δημόσιον συνέξη, 

ὥςτε μὴ ῥάδιον εἶναι πρὸς τούτους διαφέρεσθαι. ὥςτε οὐ 

μικρεὶς ἔχομεν αἰτίας περὶ τοῦ , αρεύν μα. ἀλλα γυνὶ 
δίκαιον eiareii ἐστὶν, ὦ t ἄνδρες, τίνος δόντος ' ἔχει τὸν κλή- 

pov, κωτοὶ ποίους νόμους εἰς τοὺς φράτορας εἰσῆκται; καὶ 82.1 

πῶς οὐκ ἐπίκληρος ἥν eui τούτοις χρήμασιν ῇ ἐμὴ μήτηρ. 

ταῦτα γάρ vede περὶ ὧν ὑμᾶς "m τὴν ψῆφον ὁ ἐνεγκεῖν, οὐκ 

εἰ χρόνῳ Ti ὕστερον ἡμεῖς τῶν ἡμετέρων εἰστσρατγόμεθα. μὴ 
266 δυνηθέντων δὲ ἐπιδεῖξαι, δικαίως ἂν ἐμὸν αὐτὸν εἶναι " ψη- 

φίσαισϑε. 

η. Τοῦτο μὲν "eid d 0T. beers οὐχ οἱοί T ἐσονται" La 1 
λεσσὸν γαῖ πρὸς νόμους καὶ δίκαιον πρᾶγμα ἀντιλέγειν ὃ 
ἐστί: περὶ δὲ τοὺ τεσνεῶτος λέξουσιν, ελεοῦντες ὡς ἀνὴρ 

“ὧν ὠγανὸς € εν τῷ πολέμῳ τέϑνηκε, καὶ ὅτι οὐ ) δίκαιόν t — 

τὰς ἐκείνου διαθήκας ἀ ἀκύρους καϑιστάναι. € ἐγὼ δὲ καὶ αὐτὸς, 

t Ὁ ἄνδρες, oil T δεῖν κυρίας εἶναι τας διαθήκας, ἃ ὡς ἂν ἕκῶ- 

voc διαθῆται περὶ τῶν ἑαυτοῦ" περὶ μέντοι τῶν ἀλλοτρίων 

oU XU ίας εἶναι τὰς διαθήκας, ὥφτερ ἃς ἕκαστος περὶ τῶν 

ἑαυτοῦ διαϑῆται. ταῦτα δὲ οὐ τούτων ὄντα, ἀλλὰ ἡμέτερα 10 

Φαίνεται. ὥςτε ἂν ἐπὶ τοῦτον τὸν λόγον καταφεύγη καὶ 

μάρτυρας παρέχηται ὡς διέϑετο ε Puig buie bron κε- 
267 λεύετε εἰ δικαίως τοὶ ἑαυτοῦ. τοῦτο 9 gato δίκαιόν ἐστι. δει- 


! αὑτῷ 5 ψηφίσεσϑε 39 6 4 μὲν 5 xal 


Ὑπὲρ τούτων] harum rerum, vel horum 
bonorum, causa in jure eos persequi. Inxw. 

᾿Ατύχημα πρὸς τὸ δημόσιον] ZErarius 
fiebam, pecunia mulctatus, quam statim 
dependere non poteram. IpnEw. 

Δίκαιον εἰπεῖν £e riy] Scil. αὐτόν. malim 
tamen in nominativo legi δίκαιος, X enzene- 
tus puta. InEw. 

Οὐκ εἶ χρόνω τι ὕστερον ἡμεῖς τῶν ἡμετέ- 
p»»] Alius verba sic struxisset paulo 
planius: οὐκ εἰ χρόνω πολλῷ ὕστερον ἡμεῖς 
τῶν τι ἡμετέρων. ἴρεμ. 

Αὐτὸν] Scil. τὸν κλῆρον, mallem tamen 
αὐτὸ in neutro, ut referatur ad τῶν ἡμετέ- 
ey τι. InEM. 


Τοῦτο μὲν δ᾽ οἶδα] Aut leg. ἀλλὰ τοῦτο 
μὲν εὖ οἶδα, aut τοῦτο μὲν γὰρ (aut τοῦτο 
μέντοι) εὖ εὖ οἶδα ὅτι —. IpEM. 

“Ὥσπερ ἃς] Mutatum hoc ibat Sealiger 
cum ὥσπερ εἷς. sed bene habet vulgata. in 
ὥσστερ subauditnr a communi οἴμαι κυρίας 
εἶγαι τὰς διαθήκας, ὃ ἃς ἕκαστος —. IpEgM. 

Τούτων] II. τοῦτον. H.SrEPHAN. Sca- 
LIG. 

Τὰ ἑαυτοῦ} Subaudi διέθετο e przemissis. 
Dubito etiam an leg. sit: δικαίως, xal τὰ 
ἑαυτοῦ. REISK, 

Τοῦτο xai δίκαιον] Malim τοῦτο yàp xal 
δίκαιον. IDEM. 
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νότατα yc πάντων γένοιτο, εἰ Κυρωνίδης μὲν καὶ οὗτοι, 
ὄντες ἐκείνου, μὴ μόνον τὸν S ἐγαινε τοῦ οἶκον τσλέον ἢ τεττά- 
p ταλάντων ἕξουσιν, ἀλλαὶ δε" i τόνδε προσλήψονται" € εγὼ 
15 δὲ τῆς μητρὸς οὔσης κυρίας καὶ ἐκ τῶν αὐτῶν Κυρωνίδῃ M 
γενημένος, εἰ μηδὲ τὸν Τῆς μητρὸς κλῆρον λήψομαι, καὶ 
ταῦτα μηδ ε ἐχόντων τούτων ἐπενεγκεῖν παρ ὅτου WOT εἰ- 
λήφασι. καίτοι δίκαιον, ὦ ω ἄνδρες, ὦ agio τῶν ὠμφισθητη- 
σίμων χωρίων δεῖ τὸν ἐχοντὰ ἢ ϑέτην ἢ 2 πρατῆρα παρέχε- 
σθαι ἢ U καταδεδικασμένον φαίνεσθαι, οὕτω καὶ τούτους καθ᾽ 
£y δὲ τούτων ἀποφήναντας αὐτὸν ἀξιοῦν ἐπιδικάξεσϑθαι, : καὶ 
20 μὴ πρὸ δίκης τὴν ᾿Αριστάρχου ϑυγατέρα, € ἐμὴν δὲ μητέρα; 
ἐκ FA πατρῴων ἐκβάλλειν. ἀλλὰ γάρ, ὦ ἄνδρες, οὐχ, ἱκα- 
νόν ἐστι Ξεναινέτῳ τὸν ᾿Αριστομένους OLX.OV AA PURI Qe 
δεραστηκέναι,; αλλὰ καὶ τοῦτον οἴεται δεῖν τὸν αὐτὸν Τρό- 
πον διαθεῖναι. € εγω ) ὃ, ῶ ) ἄνδρες δικασταὶ, βραχείας οὐσίας 
ὑπαρξάσης ἀδελφὸς μὲν ἐξέδωκα, ὃ οσᾶ ἐδυνάμην ἐπιδοὺς, 
20 κόσμιον à € ἐμαυτὸν παρέχων καὶ ποιῶν τὸ προσταττόμενα 
καὶ ταῖς στρατείας στρατευόμενος ἀξιῶ TUV TG μητρὸς 
πατρῴων μὴ Arar OT T Ep You ὠπέδειξα δ᾽ ὑ ui Κυρωνίδην 
μὲν τὸν τούτων ! πτατέρα ἐκυσοίητον γενόμενον καὶ οὐκ ἐπαν- 
ελθόντα εἰς τὸν πατρῷον οἶκον, TOV δὲ πατέρα τὸν Κυρω: 
νίδου καὶ τῆς ἐμῆς μητρὸς Δημοχάρει τῷ υἱῷ τοῦτον τὸν 
κλῆρον καταλιπόντα, ἐκεῖνον δὲ ἄπαιδα ὃ ovre τελευτήσαντα; 
καὶ εἰς τὴν ἐμὴν μητέρα τοῦτον τὸν κλῆρον ἐπιγιγνόμενον. 
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TaAáyray] Subaudi ὄντα, aut ἄξιον ὄντα. 
ΓΡῈΜ. 


Αὐτὸν] Scil. τὸν κλῆρον. sed adde ἔχειν, 
et nescio an οὕτως quoque, ut sit ἀποφή- 





"Emtveyxeiy] Subaudi ἐπί τινα τὴν πρόφα- 
σιν. referre ad. aliquem suam pretensionem, 
causari, pretendere aliquem. YpEw. 

Πρακτῆρα] II. πρατῆρα. H. STEPHAN. 
Quicunque fundum domumve possidet, 
debet ejus nomen edere, a quo aut oppi- 
gnerata illa, aut empta habet. Rzisx. 


γαντας τοῦτον ἔχειν, οὕτως ἀξιοῦν, IDEM. 
τὰς στρατείας] Subaudi τὰς γεγενημένας, 
aut τὰς προστεταγμένας. IDEM. 
᾿Αξιῷῶ] Stephanus volebat3: addi. Ego 
solummodo 7' paulo ante v. 17. post 
κόσμιον in δ᾽ mutavi. InEM. 
᾿Εσιγιγνόμνενον)] Malim πέριγιγν. ΡῈΜ. 
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ὙΠΟΘΈΣΕΙΣ. 


᾿Αγνίας τις εἶχεν εἰνγεψιοὺς πολλοὺς, Θεόσπτομι πον καὶ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ Στρατοκλέα καὶ 89. 
Στράτιον καὶ Εὐβουλίδην. οὗτος μέλλων τελευτᾷν ἐποιήσατο ϑετὸν αὑτῷ συγατέρα, κελεύσας 
209 ἐν cai; διαϑήκαις, εἴ τι σσάϑοι ἡ θυγάτηρ, ἔρχεσϑαι τὸν κλῆρον εἰς Γλαύκωνα, ἀδελφὸν αὐτοῦ 
τυγχάνοντα ὁμομήτριον. ἐπὶ τούτοις αὐτοῦ τελευτήσαντος ἣ ϑυγάτηρ λαβοῦσα τὸν κλῆρον ἔτε- 
λεύτησεν. ἀποθανόντος δὲ καὶ Εὐβουλίδου ἡ θυγάτηρ αὐτοῦ, τοῦ Εὐβουλίδου, δικασαμκένη πρὸς 
Γλαύκωνα ἔλαβε τὴν οὐσίαν. μετὰ ταῦτα τελευτησάντων καὶ τῶν περὶ τὸν Στρατοκλέα καὶ 


"m ^ ^ 
Στράτιον Θεόπομπος μόνος ἐδικάσατο πρὸς αὐτὴν, καὶ ἔλαξε τὸν κλῆρον. πρὸς τοῦτον ὁ υἱὸς TOU. 


ἀδελφοῦ ! αὐτοῦ, Στρωτοκλέους, δικάζεται" πρὸς αὐτὸν δὲ ἐπιτρόπου τινὸς υἱὸς, φάσκων ἐξ ἴσου 
τὰ τῆς κληρονομίας ἁρμόζειν τῶ τε Θεοτσόμμπῳ καὶ τῶ παιδὶ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ, ἫἪ στάσις 


πραγματική. 


970 α΄. ΔΙΑ ταῦϑ᾽ ὑμῖν ἀνέγνων τοὺς νόμους. ὅτι κατὸ τὸν 1 
πρῶτον αὐτῶν ἰσχυρίζεται τῷ παιδὶ τοῦ ἡμικληρίου προσ- 
ἥκειν, οὐκ ἀληθῆ λέγων. οὐ yag ἣν ἡμῖν ᾿Αγνίας ἀδελφὸς, 
ὁ δὲ νόμος περὶ ἀδελφοῦ χρημάτων πρῶτον ἀδελφοῖς τε. καὶ 
ὠδελφιδοῖς πεποίηκε τὴν κληρονομίαν, ἂν ὦσιν ὁμοπάτορες" 5 


ee Nb ( e , N 3 
TOUTO γῶᾶρ ἐγγυτάτω του τελευτήσαντος γένος ἐστίν. ἐῶν ὃ 


l αὐτοῦ om. 


ATNIOY] Plenum stemma generis ex 
hac oratione constituere haud licuit. Satis 
igitur habebimus, quaedam momenta con- 
sanguinitatis horum hominum, quorum 
nomina hac in oratione commemorantur, 
hic ponere, quo causa suopte intricata et 
obscura fiat aliquanto explicatior atque 
dilucidior. 

Actor, et Hagnias, et Eubulides, et 
Stratocies, et Stratius erant consobrini ἐκ 
πατραδέλφων. — Fratres igitur fuerant eo- 
rum patres. v. p. 195. 8, Haguic mater 
fuerat soror Stratii. 

Hagnias suz sororis filiam instituerat 
heredem, cui suffecerat Glauconem, fra- 
trem uterinum. 

Theophon erat frater, ut videtur, Stra- 
toclis. cujus Stratoclis filius videtur cum 
actore, tutore suo, super Hagniw here- 
ditate contendisse. p. 197. 19. 

Actor in matrimonio habebat sororem 


Macartati, cui Macartato alterum suorum 
filiorum pro filio adoptivo arrogarat. p. 
207. 20. InEM. 

Διὰ ταῦθ᾽ ὑμῖν ἀνέγνων ποὺς νόμους] Vi- 
deri possit huic orationi initium deesse. 
quod utrum vere sil, nec ne, in dubio re- 
linquam. Si minus est, premissa fuit 
ejus exordio legum ad hanc causam faci- 
entium recitatio. Sed Tayloro quoque 
initium orationis abruptum indicare vide- 
batur, nonnihil deesse. Et profecto, quae 
desunt, si haberemus, causam hanc, nunc 
obscurissimam, liquidius perspiceremus. 
Ipnrzw. 

Ἰσχυρίζεται] Scil. ὁ ἀντίδικος. Ing. 

To παιδὶ] Cujus tutor sum. filio Stra- 
toclis. Inew. 

ToU ἡμικληρίου]!: Bonorum ab Háagnia 
relictorum semissem. Ipnrw. 

Περὶ ἀδελφοῦ χρημάτων] Subaudi δια- 
τάτγων vel διαγορεύων. InEM. 
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οὗτοι μή ὥσι; δεύτερον ἀδελφὰς ὁ ὁμοπατρίας καλεῖ και ἱ παῖδας 
τοὺς ἐκ τούτων. EX δὲ μὴ ὥσι,; τρίτῳ σψένει δίδωσι τὴν ἀγχι- 
στείαν, ἀνεψιοῖς "poc πατρὸς μέχρις ἀνεψιῶν σαίδων. € εαν 
δὲ καὶ τοῦτ᾽ ᾿ἐκλείπῃ, εἰς τὸ γένος ““ἄάλιν ἐπανέρχεται; καὶ 
10 ποιεῖ τοὺς πρὸς μητρὸς TOU τελευτήσαντος κυρίους αὐτῶν, 
κατὰ ταὐτὰ καθάπερ τοῖς πρὸς πατρὸς ἐξ ἀρχῆς ἐδίδου 
τὴν κληρονομίαν. ταύτας “ποιεῖ τὰς ἀγχιστείας ὁ 0 νομοθέτης 
μόνας, “συντομωτέρως τοῖς ῥήμασιν ἢ ἐγὼ ) φράξω" τήν μέντοι 
διάνοιαν ὦ " βούλεται, ταύτῃ δείκνυσιν. ὃ " δὲ rie οὗτος οὐδὲ 
καθ᾽ ἕν τούτων ὀνομάτων ᾿Αγνίᾳ προσήκει “τῇ ὠγχιστείᾳ, 
ἄλλ᾽ ἔξω τῆς συγγενείας ἐστίν. ἵνα δ᾽ ἀκριβῶς μάϑητε 
15 περὶ ὧν ψηφιεῖσθε, τοὺς πολλοὺς λόγους εώσας οὗτος εἰπάτω 
ὅ τι ὃ παῖς προσήκει τουτωνὶ τῶν εἰρημένων τῷ τὸν κλῆρον 
καταλιπόντι" κἂν φανῇ κατά Ti προσήκων, ἑκὼν ἐγὼ 
συγχωρὼ τὸ ἡμικλήριον εἰναι τοῦ παιδός. εἰ δέ 70 μηδὲν 
τούτων ἕξει εἰ εἰτσεῖν, πῶς οὐκ ἐλεγχϑήσεται Φανερὼς ἐμὲ μὲν 
συκοφαντῶν, ὑμᾶς δ᾽ ἐξαπατῆσαι παρα τοὺς γόμους er- 
τῶν; ὃ αναξιβασάμενος οὗ οὖν αὐτὸν ε ἐναντίον ὑμῶν ἐρωτήσω τὰ 


211 


279 


20 ἐν τοῖς γόμοις ὑπταναγινώσκων" οὕτω γάρ tires de εἰ ΝΥ 
ἥκει τῷ παιδὶ τῶν ᾿Αγνίου χρημάτων ἢ μή. λάβε οὖν αὐ- 
τοῖς τοὺς γόμους. σὺ δ᾽ ἀνάβηϑι δεῦρο, ἐπειδὴ δεινὸς εἰ δια- 
δάλλειν καὶ τοὺς νόμους διαστρέφειν. σὺ δ᾽ ἀνωγίνωσκε. 


*5NOMOI. 
ἐπίσχες. ἐρωτήσω σε. ἀδελφὸς ἔσθ᾽ ὃ παῖς ᾿Αγνίου, ἐδελ- 


1 ? , 2 * ^ , 3 £ 
ἐκλι τσὴ τὰς ποιητὰς ἀγχ. συντομκωτερας 











* 75 om. 


Εἰς τὸ γένος] Malim εἰς τὸ πρῶτον γένος. 
paulo ante τὸ τρίτον γένος commemorarat. 
primum γένος, seu primus velut articulus 
consanguinitatis est is, quo pater et mater 
continentur. Exhausto genere patris, 
quz est primi articuli prima portio, trans- 
it hereditas ad primi articuli secundam 
portionem, 485 complectitur necessarios 
matris legatoris. InEMw. 

Αὐτῶν] Scil. τῶν χρημάτων, Ἰὰ est, τοῦ 
κλήρου. ssepe [5:55 in his causis ad here- 
ditates pertinentibus, que ex ejus operi- 
bus adhuc solze supersunt, vocis αὐτὰ hoc 
sensu, id est, pro hereditate controversa, 
usurpat. Ing. 

Móyac] Addendum videtur δίδωσι, legis- 
lator has solas statuit, aut permittit neces- 


5 NOMOI. om. 


situdines sanguinis. InEw. 

Συντομωτέρας) Malim aut adverbialiter 
συντομωτέρως, aut in dativo plur. συντο- 
μωτέροις legi. IpEM. 

Φράζω)͵ Malim φράζων. IpEw. 

Ὅ τι] Id est, καϑ᾽ δ᾽ τι ὄνομκα. quonam 
nomine vel titulo. οὗτος redit ad pupilli 
advocatum. v. p. 194. 9. Inrw. 

Αὐτοῖς] Taylor malebat αὐτούς. Inrw. 

Σὺ δὲ] Primum hoc σὺ δὲ conversum 
est ad patronum pupilli, adversus quem 
hec oratio pugnat. secundum, proxime 
insequens, ad scribam. DEM. 

᾿Αγαγίνωσκε] Hic deesse videtnr titulus 
NOMOI. aut ΑΝΑΙΝΩΣΙΣ ΤῊΝ NOMQON. 
IpE£w. 

Ἐπίσχες] Scribam alloquitur. 
20 


Hlad 


194 IZAIOY 

273 φιδοὺς εξ ἀδελφοῦ ἢ 1 εξ ἀδελφῆς γεγονώς, ἢ ἀνεψιὸς, ἢ 7 ἐξ 
ἀνεψιοῦ πρὸς μητρὸς ἢ πρὸς πατρός: 30 TÉ τούτων τῶν ovo- 
μάτων, οἷς ὃ νόμος τὴν ὠγχιστείαν δίδωσι: καὶ ὅπως un 
ἐκεῖνο "pei, t ὅτι ἐμὸς ἀδελφιδοῦς" οὐ yep περὶ τοῦ ἐμοῦ : 
κλήρου νῦν ὃ λόγος ἐστί" ζῶ γάρ. * 2 “ἣν ἃ pu ἐγὼ — 
λευτηκὼς καὶ ἡμφισβήτει τῶν ἐμῶν, τοῦτο ἂν προσήκοι 
ἀποκρίνασθαι € ἐρωτωμένῳ. γῦν δὲ φὴς τῶν ᾿Αγνίου χρημάτων 
τὸ ἡμικλήριον εἰναι τοῦ παιδός: δεῖ δή σε τῆς AXE, 
ὅτι 0 bod ᾿Αγνίᾳ προσήκει, τὸ γένος εἰπεῖν. “φράσον. οὖν 
τουτοισί. 

[Cm Αἰσθάνεσθε ὅτι οὐκ ἔχει τὴν συγγένειαν εἰπεῖν, ἀλλ᾽ 

ἀποκρίνεται πᾶντα μῶλλον ἢ ὃ δεῖ μαϑεῖν ἡ ἡμᾶς. καΐτοι τόν 
Ψ πράττοντα, τι δίκαιον οὐ προσῆκεν ἀπορεῖν ἀλλ᾽ εὐϑὺυς 30 

274 λέγειν, καὶ μὴ μόνον τοῦτο uico ἀλλὰ καὶ διόμνυσϑαι 
καὶ τοῦ γένους παρέχεσθαι μαρτυρίας, ἵνα μᾶλλον ὧν ἐπι 
στεύετο ὑφ᾽ ὑμῶν. νῦν δ᾽ ἐφ᾽ οἷς ἀπόκρισιν, οὐ δέδωκεν, οὐ 

Z 
μάρτυρας παρέσχετο, οὐχ, ὅρκον ὠμοσεν, οὐ νόμον ἀνέγνωκεν, 
οἰεται δεῖν U ὑμᾶς. ὀμωμοκότας ψηφιεῖσθαι κατῶὼ τοὺς νόμους, 
αὐτῷ πειθομένους € ἐμοῦ καταγνώναι ταύτην τὴν εἰσαγγε- 
λίαν “παρὰ τοὺς νόμους" οὕτω σχέτλιος ": i ἀναιδὴς ἄνθρω- 
πός ἐστιν. ἄλλ᾽ οὐκ ἐγὼ ποιήσω τούτων οὐδὲν, ἀλλὰ καὶ τὸ 
γένος ἐρῶ τοὐμὸν. καὶ ὅϑεν ^ Ἰώ προσήκει τῆς κληρονομίας, 
καὶ τὸν παῖδα ἐπιδείξω καὶ τοὺς πρότερον ἀμφισβητήσαν- 
το ἐμοὶ τοῦ κλήρου πάντας ἔξω TIS ἀγχιστείας ὄντας, 
ὡς ὑμᾶς ὁμολογεῖν. tja à & ἐστὶν ἐξ ἀρχῆς τὰ -— 

βεξζηκότα εἰπεῖν" ἔκ τούτων yap γνώσεσθε τήν τε ἐμὴν 


984. 1 


! ἐρῆς ? οὖν ἄπαις ἐγὼ ἦν 3 φράσον - - - εἰπεῖν om. Á Der $ yàg om. 


τι tantundem valere atque καθ᾽ δ τι, idque 
defendi e p. 193. 13. ubi etiam δ 7; usur- 
patum fuit pro xa3' ὃ τ. Ego tamen 
valde vereor, ne ibi quoque hoc in locum 


autem σὲ ad patronum pupilli conversum 
est. Iprw. 

"ES" ὁ παῖς] Π. ἔσθ᾽ ὁ maie. 
PHAN. 


H. ὅτε- 


"Agalkou, ἀδελφιδοῦς ἐξ ---Ἰ Videtur sic 
legendum ἡ Αγγνίου ; hic desinit interrogatio. 
respondel ipse pro adversario. οὔ. non est. 
tum pergit interrogare ἀδελφιδοῦς οὖν ££ — 
vel ἀλλ᾽ ἀδελφιδοῦς ἐξ — Aut si simplicius 
mavis ᾿Αγνίου, ἢ ἀδελφιδοῦς ἐξ — Etiam 
Taylor malebat ἢ ἀδελφιδοῦς. Rxrisk. 

Τί τούτων] Videlur aut τί τούτῳ leg. 
subaudiendo ἐστὶ, aut alias sive καλεῖται 
sive αὐτῷ interponendum. ΤΡῈΜ.- 

Τῆς ἀγχιστείας, 71] Malim τῆς ἀγχι- 
στείας xaJ. 0 τί — possit quidem videri 2 


illius sufficiendum sit. Inew. 

τὸ γένος] Stephanus ergo hzc vocabula 
ad τῆς ἀγχιστείας referebat, cum iisque 
copulata volebat. id quod ex illa, qua usus 
est, h. l. interpungendi. ratione constat. 
Videtur tamen potius ad καθ᾽ 9 τι τῆς &yx. 
subaudi debere («£poc, et ad. τὸ γένος, κατά. 
qua parte propinquitatis attingat Hagniam, 
ratione consanguinitatis. Ipnzrw. 

Ταύτην T. £. π΄. T. νόμους] Hic videtur 


. φτεσγοιημιένω deesse, ut dativus hic cum vrei- 
- θομκένους αὐτῷ cohereat. IDEM. 
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3 , A, ur / 32 ΔΛ , " 
OUyAXAC TELA καὶ OTI. τούτοις οὐδὲν προσήκει, τῆς κληρο- 
/ 
γομίας. 
7 3 Ν Ν δε 7 cu xy x 3 (δ 
y. ἔγω yep και Αννίας, ὦ ἄνόρες, καὶ Ευβουλίδης 
Lad N / c en oie 7 Ν 5 ει 
καὶ Στρατοκλής xoi Στρατιος 0 τῆς Αγνίου μητρος ἐδελ- 
iT 5 5 Led 3 A P. N Ν € Z [4 Lo 
10 φος e£ ἀνεψιῶν ἐσμεν *yESyOVOTEG" καὶ γὰρ οἱ "FOLTEQEG ἡμῶν 
6 , AT ΄ c / icu e 3 n 
ησαν ἀνεψιοὶ EX πατραδέλφων. Αγνιαᾶς 0UV, OTE ἐκπλεῖν 
/ / 3 jt / Ν / es “ 
παρεσκευάζετο πρεσξεύσων EZ) ταῦτας τας πράζεις cu Τῇ 
/ / 5' 3 QUIE GA ARN € / ΄ 
πόλει συμφεροντῶς εἰχῶον, οὐκ EQ ἡμῖν τοις εγγυτατα *yEVOUG, 
» / N oy 7. da 5.2 / / Η 
εἰ τι πάθοι, τὰ ὄντα κατέλισεν, ἀλλ ἐποιήσατο ϑυγατέρα 210 
, ^c 5 ^ 2 ΄ x B X / / ἃ 
αὐτου ἀδελφιδῆν" εἰ δέ τι καὶ αὐτὴ πάϑοι, Γλαύκων, τὸ 
3 39 3 re » c 7 N PN abo à / 
ὄντα ἐδίδου, ἀδελφῷ ὄντι ὁμομητρίῳ" καὶ ταῦτ᾽ EV διαθήκαις 
ϑυνβ “ A ^ N ^ ^ ' 
15 ἐνέγραψε. χρόνων δὲ διαγενομένων μετα ταῦτα TEAEUTOL μεν 
Ev δ ^ δ" ς 9 / eN 5 / *'A δ 
υμουλιόης. τελευτῷ ὁ ἡ σϑυγατηρ ἣν ἐποιήσατο Αγνιίᾶς, 
7 A N e / N N δ θ / c ^ 
Aa ti δὲ τὸν Κληρον Τ'λαύκων κατῶ τὴν διωθηκήν. ἡμεῖς 
, 3 7 3338 / 5 [od N N 3 7] 
δ᾽ οὐ πώποτ ἠξιώσαμεν ἀμφισβητῆσαι σρος τὰς EXELVOU 
/ 3 3 LE " N ^ 5 ^" N 3 / 
διαϑήκας, ἀλλ᾽ ῳόμεϑα δεῖν πσερὶ τῶν αὐτοὺ τῆν εκείνου 
7 5; 7 N / 3 7 εἰ N2 ᾽ / 
γνωμην ELVOLL κυρίαν, καὶ τούτοις ἐνεμενομεν. ἡ ὃ Εὐβουλίδου 
7 Ν ^ ? «v / / “ 
ϑυγάτηρ μέτα των αὐτη συμπραττοντῶν λαγχάανει τοὺ 
7 N / / N N N / 
90 Κλήρου, και λαμβανει νικησασα τοὺς κατα 1 τὴν διαθήκην 
/ » N n ^ 5 / 3 
ἀμφισβητήσαντας, ἔξω μὲν 0000, τῆς (Uy 0 TELOLG, EXTTAO LO X 
, c » c ^ Ν Θ. 1 ἊΝ 5 ? e) 
à' Ὡς &uxey — ἡμᾶς τσρρὸς αὐτήν οὐκ ἀντιδικήσειν, ὅτι 
»N N N δ / 2 / c "s δὲ 3 N x 
οὐδὲ προς τὰς ᾿αϑήκας ἡμφισβητήσαμεν. ἡμεῖς 06, ἐγὼ καὶ 
/ N ne 39 N ^ 3 Λ r4 
XTpoTioG καὶ Στρατοκλής, ἐπσειδὴ τοῖς εγγύτατα *yÉVOUG 
3 n? 2 2h e e / e 
ἐγεγένητο ἐπίδικος ὃ X906, πσαρεσκευάζοντο ὥπαντες λανγ- 
/ N N Á/ N / s ^ ^ At 
χάνειν" πρὶν δὲ γενέσσαι τὸς λήξεις τῶν δικῶν ἡμῖν, τελευτῷ 
λ ς / ^ 9, “ἃ "y / δ᾽ 
2 μὲν 0 Στρατιος, τελευτὰ δ᾽ ὁ Στρατοκλῆς, λείπομαι 
3 Ν / d N N ^ 3 Ἂν ^ e / 
&yt) μόνος TOU πρὸς πῶτρος OV ἀνεψιοῦ TG, t) μονῳ: 
N N / 3 / c Z / 2] La 
κατα τοὺς νομοὺς ἐγίνετο ἡ Κληρονομία. πῶᾶντων ἤδη των 
» E] / € / [ad Á / 
ἄλλων εκλελοιπότων. οἱ TOWTT “μοι τη συγγενείῳ προση- 
3 / ^ N / “2. cj 3 Ἃ A E] 
κοντες ἐτύγχανον. τῷ δὲ γνώσεσϑε TOUS , ὅτι ἐμοὶ μὲν ἀγ- 


t 
-] 
mm 
e 








l στὴν om. 2 


Ἐκ τούτων γνώσεσθε] Assentior Stephano 


sic emendanti : ἐκ τούτων γὰρ γνώσ. YDEM: 


Θυγάτηρ] Scil. Phylomache, causam 
agens an. 4. Ol. civ. sub archontem Nico- 
phemurn. Cf, Demosth. Macartat. et Ione- 
sii Commentarium in Iseum. 

O?ca] Sic dedi de meo pro vulgari 
οὖσαν. Accedit ad me consensus Taylori, 
cujus hzc est postrema ad [scum anno- 


μὲν 


tatio. Risk. 
Παρεσκευάζοντο) lmo vero σσαρεσκευαζό- 
μεθα. IDEM. 

Τοῦ] Videtur τετελευτηκότος adden- 
dum esse. Hagnias designatur. IpEx. 
Tar» μὲν] Num ταύτη ἡμῖν. InEM. 

T4] Hic loci interrogat, idemque valet 
atque τίνι. quanam re? ΓΡῈΜ. 


100 à' IZAIO'FT 


χιστεύειν, τοῖς δ᾽ ε ἐκείνων γεγονόσιν οὐκ ἥν, ἐν οἷς οὗτος 
ὁ παῖς ἦν : αὐτὸς ὁ νόμος δηλώσει. τὸ μὲν yop εἶναι τὴν 
ἀγχιστείαν ἀνεψιοῖς πρὸς πατρὸς μέχρις ἀνεψιῶν παίδων 
ὁμολογεῖται παρὰ πάντων" εἰ δὲ μεν ἡ "pae δίδωσι τοῖς ἡμε- 90 
τέροις παισὶ, τοῦτ ᾽ἤδη σκεσστέον ἐστί. λάβε οὖν αὐτοῖς τὸν 
νόμον, καὶ ἀναψγίνωσκε. 

ΝΟΜΟΣ. 


᾿Εὰν δὲ μηδεὶς ἢ πρὸς πατρὸς μέχρις ἀνεψιῶν παίδων, τοὺς πρὸς 
μητρὸς κυρίους εἶναι κατὰ τὰ αὐτά. 


απούετε, P) ἄνδρες, OTi 0 νομοϑέτης οὐκ εἶπεν, exy μηδεὶς ἢ 
πρὸς πατρὸς μέχρις ἀνεψιῶν παίδων, τοὺς τῶν ἀνεψιαδῶν 
εἰναι κυρίους, ἀλλὰ ἀπέδωκε τοῖς πρὸς μητρὸς τοῦ τελευτή- 90 
σαντος. ὧν ἡμεῖς μὴ ὦμεν, τὴν κληρονομίαν δὴ, ἀδελφοῖς καὶ 
ἀδελφαῖς καὶ παισὶ Ὁ τούτων καὶ τοῖς ἄλλοις, were 
277 ' ταυτὸ “καθάτσερ καὶ 8E ἀρχῆς ἣν ὑπειρημένον" τοὺς δὲ 
ἡμετέρους παῖδας ἔξω τῆς ἀγχιστείας ἐποίησεν. οἷς δὲ μηδ᾽ 
ει καὶ τετελευτηκότες ὦσιν, ὡς ἐγώ. δίδωσιν ὁ 0 νόμος τὴν 
᾿Αγνίου κληρονομίαν, πῶς ἐμοῦ τε ζῶντος καὶ κατα τοὺς νό- 
μους ἔχοντος οἴονται αὐτοῖς εἰναι τήν ἀγχιστείαν: οὐδαμῶς 40 
δήπουϑεν. ἀλλὰ μήν εἰ τούτοις μὴ μέτεστιν, ὧν οἱ πατέρες 
ταὐτὸν ἐμοὶ προσῆκον; οὐδὲ τούτῳ τῷ -σαιδὶ γίνεται". καὶ 


J ^ 


yep ὃ τούτου πατὴρ ὁμοίως ἣν ἐκείνοις συγγενής. augur 
δεινὸν, & ἐμοὶ μὲν διαῤῥήδην οὕτω τῶν γόμων δεδωκότων τὴν 
κληρονομίαν; τούτους δ᾽ ἔξω τῆς ἀγχιστείας πεποιηκότων, 
τολμᾷν τουτονὶ αὐ ϑοφρω reis καὶ διαγωνίσασθαι μὲν, ἡνίκ᾽ 
ἐγὼ τοῦ κλήρου τὴν δίκην € ἐλάγχανον, μὴ οἴεσθαι δεῖν, μηδὲ 85. 1 
παρακαταξάλλειν, οὗ περὶ τῶν τοιούτων εἰ τι δίκαιον εἰς 


χεν εἰπεῖν διωγνωσθηναι τοροσῆκεν, ἐπὶ δὲ τοῦ “παιδὸς ὁ ὀνό- 


! ταῦτα ? καϑάπερ om. 


NOMO;] Cf. Petit. in Legg. Att. l. vi. 
tit, vi, $. 9. et Iac. Perizon. Dissert. ii. p. 
128. in paucis (verba Wesselingii sunt) 
a Petito et vero deflectens. 

Mii opu] Scil. περίλοιποι. REISK. 

Κατὰ ταῦτα καὶ] Potest fieri ut heec 
dictio recte habeat.  Usitatior tamen, si 
bene memini, dicendi ratio est: κατὰ 
ταὐτὰ, ὡς καὶ ἐξ ἀρχῆς. significat, quo modo 
successionis vel processus a legibus here- 
ditates posteris a parte patris descenden- 
tibus assignatc fuissent, eodem prorsus 
modo eas assignari descendentibus a 


parte matris. IpEM. 

“Ὑπειρημένον] In hac. compositione ὑπὸ 
significat tantundem atque πρὸ more cre- 
bro. ΡῈΜ. 

Τετελευτηκότες ὦσιν ὡς ἐγὼ] Imo vero 
τετελευτηκὼς ὦ ἐγώ. ne si ego quidem de- 
functus sim. me e vivis sublato. InEw. 

Ταὐτὸν] Adverbialiter, pro κατὰ ταὐτὸ 
μμέρος. pariter, eodem modo, atque ego. 
IpEw. 

Συγγενὴς] Hagniz puta. InEw. 

Tovro] Hune adversarium meum, pa- 
tronum pupilli mei. IpEw. 
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ματι πράγματ᾽ ἐμοὶ παρέχειν καὶ περὶ τῶν μεγίστων εἰς 
κίνδυνον καϑιστάναι" καὶ περὶ μὲν των ὁμολογουμένων εἶναι 
τοῦ παιδὸς χρημάτων μηδ᾿ AT VAT D Gt με; μηδ᾽ ὡς τι εἰ- 

δ'ληφα ἔχειν εἰπεῖν — ἐφ οἷς, εἰ τι αὐτῶν κακῶς διῴκουν 
Gere ! οὗτος, κρίνεσθαϊ μοι προσήκεν --- ἃ δ᾽ ὑμεῖς ἐμὰ 
εἰναι ἐψηφίσασϑε, τῳ βουλομένῳ δόντες ἐξουσίαν ὠμφισβη- 
τεῖν αὐτῶν, ἐπὶ τούτοις, ἐμοὶ τοιούτους ἀγῶνας παρῶ- 
σκευάξειν καὶ εἰς τοῦτο ἀναισχυντίας ἥκειν. 
δ΄. Oto μὲν οὖν καὶ ἐκ τῶν ἤδη εἰρημένων ψγινώσκε- 
mou D υμῖν ὅτι οὔτ ᾿ ἀδικῶ τὸν παῖδα οὐδὲν οὔτ᾽ ἔνοχός εἰμι! 
ταύταις παῖς αἰτίαις οὐδὲ κατὰ à μικρόν" ἐτι δὲ ἀκριβέστερον 

10 ἡγοῦμαι καὶ ἐκ τῶν ἄλλων ὑμᾶς μαθήσεσθαι; καὶ τὴν ἐμὴν 
ἐπιδικασίαν, ὡς γέγονεν, ἀκούσαντας περὶ αὐτῶν. ἐμοὶ yap» 
ὦ v, pec, λαχόντι TOU κλήρου τὴν δίκην οὔτε οὗτος 0 VUY ἐμὲ 
tirayy Xn ῳήϑη δεῖν παρακαταβάλλειν ὑ ὑπὲρ του Ü παιδὸς, 
οὔτε οἱ Στρατίου παῖδες οἱ “ταὐτὸν τῷ παιδὶ προσήκοντες, 
οὗτε Qi ἄλλο οὐδὲν αὐτοῖς ἐνόμιζον προσήκειν τούτων τῶν 

χρημάτων᾽ ἐπεὶ οὐδ᾽ ἂν οὗτος νῦν ἐμοι i πράγματα παρεΐχεν; 

15 » τὸ τοῦ παιδὸς εἰ εἴων ἀρττάξειν καὶ μὴ ἡναντιούμην αὐτῷ. 
οὗτοι μὲν οὖν, ὥςπερ εἴπσον, εἰδότες ὅ en ἔξω ἢ ἡσῶᾶν τῆς ἀγς- 
χιστείας, οὐκ ἠμφισβήτουν ἀλλ᾽ ἡσυχίαν EQ" οἱ δ᾽ ὑπὲρ 
τῆς Εὐβώχίδου ϑυγατρὸς 7 πράττοντες: τῆς τὸ αὐτὸ δικαίως 
τῷ Στρατίου παιδὶ προσηκούσης, καὶ οἱ κύριοι τῆς ᾿Αγνίου 
μητρὸς ἦσαν οἷοί TE πρὸς ἐμὲ ἀντιδικεῖν. εἰς τοσαύτας δ᾽ 
ἀπορίας MPRANGE RIED αν ᾿ἀντιγράψωνται περὶ τῆς ἀγχι- 

20 στείας, ὥςτε " μὲν τὸν κλῆρον ἐχουσὰ καὶ οἱ λέγοντες τὸ 
περὶ αὐτῆς γένος, ἐπειδὴ κατεψεύσαντο, ῥᾳδίως ὑπ᾽ ἐμοῦ 

τότε ἐξηλέγχϑησαν οὐκ ἀληϑές. τι γράψαι τολμήσαντες" 

οἱ δ᾽ ὺ ὑτὲρ τῆς Αγνίου μητρὸς γένει μὲν ἐμοὶ ταὐτὸ προση- 


m M 
l οὗτοι ? σούτω ? μμὴ 01). 4 ἀγτιγράψονται 


Καὶ τὴν ἐμὴν] Particulam copulativam 
abesse malim. ΓΡῈΜ- 

Παιδὶ] Adde κατὰ ταὐτό. InEM. 

Οὔτε δι᾿ ἄλλο οὐδὲν] Aut deest h. 1. ali- 
quid, aut potius leg. est: οὔτε οἱ ἄλλοι 
οὐδέν, neque ulli alii. in Latinis tamen meis 
expressi supplementum hoc sententize de- 
ficientis : οὔτε κατὰ γένος, οὔτε κατὰ δια- 
ϑήκας, οὔτε δι᾽ ἄλλο οὐδέν, - Post εἴων adde 
αὐτόν. IpEM. 


Καὶ ἠναντιούμιην] Interpone οὐκ aut μεηδέν. 
IpEx. 

Τὸ αὐτὸ δικαίως} Imo vero τῶ αὐτῷ 
δικαίω. eodem jure, atque Stratoclis filius. 
Post ἦσαν adde μέν. InEM. 

Λέγοντες τὸ περὶ αὐτῆς γένος ἐπειδὴ κατε- 
ψεύσαντο)] Num leg. λέγοντες ὑπὲρ αὐτῆς 
ἐπειδὴ τὸ γένος κατεψ. advocati mulieris cum 
genus Εἰ ementitum | attribuissent, falsum 
edidissent. IpkM. 
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κούσης --- ἀδελφὴ yup τῆν TOU Στρατίου. $—5 νόμῳ δὲ ἀπο- 

κλειομένης, ὃς κελεύει “κρατεῖν τοὺς ἄῤῥενας, τοῦτο μὲν 

εἰῶσαν, οἰόμενοι δ᾽ e ἐμοῦ πλεονεκτήσειν μητέρα εἶναι τοῦ 

τελευτήσαντος ἔγραψαν" δ συγγενέστατον μὲν ἤν τῇ φύσει 25 

πάντων, » δὲ ταῖς ἀνχιστείαις ὁμολογουμένως οὐκ ἐστιν. 
280 era γράψας ἀνεψιοῦ παῖδας ivan, κἀκείνας “ἐξήλεγξα 
οὐκ οὔσας ἐν ταῖς ἀγχιστείαις. οὕτως ἐπεδικασάμην παρ᾽ 
ὑμῖν, καὶ αὐτῶν οὐκ ἰσχυσέ Ti οὔτε τῇ τὸν κλήρον ἐχούσῃ 
τὸ προνενικηκέναι τοὺς κατοὶ διαϑήκην ὠμφισξητήσαντας, 
οὔτε 7T" ἑτέρᾳ" τὸ μητέρα εἰναι τοῦ τὸν κλῆρον καταλιπόντος, 
ἄλλ᾽ οὕτως οἱ τότε δικαζοντες καὶ τὸ δίκαιον καὶ τοὺς 90 
ὅρκους arepi πολλοῦ ἐποιήσαντο 3 ὡςτ᾽ ἐμοὶ τῷ κατοὶ τοὺς 
νόμους ὄμφισβητοῦντι τήν ψῆφον ἡ ἡνεγξκαν. καίτοι εἰ τος μὲν 
γεν κήκαι τοῦτον τὸν τρόπον, ἐπιδείξας. μηδὲν ᾿Αγνίᾳ XOT 
ἀγχιστείαν προσηκούσας, οὗτος δὲ μὴ ἐτόλμησεν ἀντιδι- 
κησαι "m 2 παιδὶ τοῦ ἡμικληρίου "pog ὑμᾶς. οἱ δὲ Στρατίου 
παῖδες 0L | “ταὐτὸν τούτῳ προσήκοντες μηδὲ νῦ Pap ἀξιοῦσιν d ay- 
τιδικῆσαι πρὸς ἐμὲ περὶ αὐυτῶων, ἔχω δ᾽ ἐγὼ τὸν κλῆρον 3o 
ἐπὶδικασάμενος παρ ὑμῖν, ἐξελέγχω δὲ τοῦτον μηδέπω καὶ 
τήμερον ἔχοντα εἰτσεῖν 0 τι ὁ παίς ᾿Αγνίᾳ προσήκει κατ᾽ 
ἀγχιστείαν, τί ἔτι δεῖ μαϑεῖν v ὑμᾶς ἢ τί ποϑεῖτε ἀκοῦσαι 
περὶ τούτων ; 3 ἐγὼ μὲν γοὶρ ὡς εὖ φρονοῦσιν ὑμῖν ἱκανοὶ τὸ 
εἰρημένα: γομίξω. 

gi Οὗτος τοίνυν ῥῳδίως ὃ 0 Ti ἂν" τύχῃ ψευδόμενος, καὶ. 
τὴν αὑτοῦ πονηρίαν οὐδεμίαν ζημίαν εἶναι νομίζων, τολμᾷ 
με διαβάλλειν ἄλλα τε πολλὰ, περὶ ὧν ποιήσομαι τοὺς 40 
λόγους τάχα, καὶ νυνὶ λέγει. ὡς ἐκοινωσώμεναι, 8 ἐγὼ τε καὶ 
Στρατοκλής, τὸν ἀγῶνα εἰσιέναι "pi TOU κλήρου μέλλοντες. 


28] 


! ἦν τοῦ Om. 2 ἐξελέγξας 

οὐκ ἔστιν] Id est, περὶ οὐδενὸς νὸμκίζεται, 
οὐκ ἀριδ μεῖται. in censum. non venit. haud 
scio tamen an ἰσχυρὸν h. 1. desit. non est 
validum. Ipnxw. 

Teádac] Emo vero γραψωμένας. foeminas, 
quz se filias consobrini tulissent et hoc 
nomine in tabulas ab actuario inferri cu- 
rassent. IpEMw. Quoui sic vertebat : ad 
hunc modum ego cum docuissem illus faemi- 
nas extra propinquitatem esse, coram tri- 
bunali vestro, judices, hereditatem Hagnice 
adeptus sum, mihi adjudicatam. 
᾿Εξήλεγξαν)] r1. ἐξήλεγξα. H. SrEPHAN. 


3 ὥστε μμοι 


4 παὐτὸ 5. σύχοι 

οὖς ἴσχυσέ τι] nil profuit, nil subleva- 
vit earum causam. sic in neutro dedi pro 
vulgari oix t. τις. Risk. 

Τῶ παιδὶ] Utrum sigunifieat ἢ. 1. adver- 
sus puerum, an pro puero? credo poste- 
rius, ob insequens πρὸς ἡμᾶς. ΕΜ. 

Πρὸς ὑμᾶς Num πρὸς ἡμᾶς, an παρ᾽ 
ὑμῖν. IDEM. 

Τάχα καὶ νυνὶ λέγει] Fortass. leg. τάχα. 
ἃ δὲ καὶ γυνὶ λέγει, scil. ταῦτά ἐστι, quae in 
continenti subjicit. vel sic: τοὺς λόγους. 
τάχα δὲ καὶ νυνὶ λέξει. fortassis vero. etiam 
nunc dicet. ΤῈ Μ. 
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ὃ μόνοις ἡμῖν. τῶν ἀμφισβητεῖν παρεσκευασμένων οὐκ ἐνῆν 
διομολογήσασϑαι πρὸς ἀλλήλους. τῇ μὲν γορ Εὐβουλίδου 
ϑυγατρὶ καὶ ΤΉ ᾿Αγνίου μητρὶ πρὸς ἡμᾶς ὠγωνιξζομέναις, 
μὴ κατὰ ταὐτὸ ἀμφισβητούσαις, € " ποιήσασϑαι συν )ή- 
XO, ὧν ἡ ἑτέρα vna, μετεῖναί Ti καὶ 7" ἢ ἡττην εἰσ" καδί- 
96.1 σκος. γὰρ ἔμελλεν ἑκατέρᾳ τεθήσεσθαι. τὸ δ᾽ ἡμέτερον οὐ 
τοιοῦτον ἦν, ἀλλ᾽ ἐν 1 τὸ "γένος, δύο δὲ λήξεις, ἡμικληρίου ἑκα- 
τέρω. τοῖς δὲ κατα ταὐτὰ ἀμφισβητοῦσιν εἰς τίϑεται κα- 
δίσκος, οὗ οὗ οὐκ ὧν ἥν τὸν μὲν νικᾶσθαι, τὸν δὲ ἡ ἡττᾷν, ἀλλ᾽ 
ὁμοίως ἀμφοτέροις ἣν ὃ αὐτὸς κίνδυνος. eT οὐκ ἐνήν "e 
νίαν οὐδὲ “ διομολογίαν ποιήσασθαι περὶ αὐτῶν. ἀλλ᾽ οὗτος. 282 
5 ἐπειδὴ Στρατοκλῆς. ἐτελεύτησε πρὶν γενέσθαι TOU ἡμικλη- 
ρίου τὰς λήξεις ἡ μὰν ἑκατέρῳ, καὶ οὐκέτ᾽ ἣν μετουσία τῷ 
Στρατοκλεῖ τούτων οὐδὲ τω παιδὶ ? τῷδε δια τὸν νόμον, 
ἄλλ᾽ ἐγίνετο εἰς ἐμὲ 7 κληρονομία, κατ᾽ ἀγχιστείαν πάντων, 
εἰ νικήσαιμι τοὺς ἔχοντας, τότ * 403 πλάττει, ταῦτα καὶ 
μήχαναται, προσδοκῶν τούτοις veis λόγοις ῥαδίωρου ὑμᾶς 
ἐξατσατῆσαι. ὅ ὅτι δ᾽ οὐχ οἷόν T ἦν τούτων γίγνεσθαι “οὐδὲν, 
ἀλλὰ διήρηται καθ᾽ ἕκαστον περὶ αὐτῶν, EX. TOU νόμου γνώ- 
yo ῥάδιον. λάβε δ᾽ αὐτοῖς καὶ ἀναγίνωσκε. 


10 


ΝΟΜΟΣ. 


21 ὑμῖν ὃ νόμος δοκεῖ ποιεῖν ἐξουσίαν κοινωνίας, ἄλλ᾽ οὐκ 
ἄντικρυς οὑτωσὶ πᾶν τοὐναντίον, εἰ καὶ τὸ πρότερον. ὑπῆρχε 
κοινωνίαι, προστάττει, διαῤῥήδην κελεύων τοῦ μέρους ἕκαστον 
λαγχάνειν καὶ τοῖς κωτο ταὐτὸ ὠμφισξητοῦσι τι)εὶς ἕνω 288 


! πὸ om. “3 διομολογίας 


3v 4 "οὐδὲν 


ZwS9^xac] Subaudi «eic ἑαυτάς. InEW. 

Τὸν μὲν νικᾶσϑαι, τὸν δὲ ἡττᾷν] Non 
damno. proba enim et conveniens hzc est 
sententia. Offendor solummodo insolentia 
verbi 774v quod nescio an in activo mi- 
nus usurpetur. Num ergo leg. τὸν μὲν 
wxay, τὸν δὲ ἡττᾶσθαι. IDEM. Scripserat 
Iszus : τὸν μὲν ἡττᾶσθαι, τὸν δὲ νικᾷν. Qui 
sententiis. judicum liberabatur in foro 
γικᾷν, qui causa cadebat dicebatur 5ecá- 
σθαι. In Diatrib. c. 23. p. 201. VALCKE- 
NAER. 

Τῷ «a3 τῷ] Aut delendus est poste- 
rior articulus, aut ei addendum est Στρα- 
τοκλέους. Prius si przeferimns, erit αὐτοῦ 
subaudiendum. Rrisx. 


Διὰ τὸν νόμον] Vetantem hereditates ad 
liberos τῶν ἀγεψιαδῶν procedere. InEw. 

Avígnrai] Servari potest et defendi, 
atque sic reddi, definitum, discretum, di- 
ligenterque et subtiliter his de rebus consti- 
tutum est. malim tamen, ut in hac re usi- 
tativa, legi διείρηται. pronunciatum, edi- 
ctum est ad omnes. InEM. 

Προστάττει] Non improbo. mallem ta- 
men προστάττειν, ut aptum sit e praemisso 
δοκεῖ. [pEM. 

Κατὰ ταὐτὸ] Paulo ante dixerat κατὰ 
ταὐτά. nil referre videtur. E. c. si duo 
semissem hereditatis petant, hi petunt 
κατὰ τὸ αὐτὸ, scil. δίκαιον δαὶ βούλευμα. 
IpkM. 
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καδίσκον καὶ τὰς. ἐπιδικασίας τοῦτον τὸν τρύπον ποιῶν; O 
δὲ, ταῦτα τῶν νόμων λεγόντων καὶ οὐκ ἐνούσης γενέσσαι 15 
διομολογίας, οὕτως ἀλόγως πρᾶγμα τηλικοῦτον ψεύσασϑαι 
τετόλμηκεν. 

ς΄. Ov μόνον δὲ τοῦτο πρεποίηκεν; ἀλλὰ καὶ τὸ πάντων 
ἐναντιώτατον πράγμα εἰρηκεν; ᾧ προσέχετε τὸν νοῦν, A 
ἄνδρες. φησὶ yap ὁμολογῆσαί ΜῈ του κλήρου τῷ παιδὶ τὸ 
ἡμικλήριον μεταδώσειν, 2 Wi apu τοὺς eagoPiraión αὐτόν. 
καίτοι εἰ μέν τι καὶ αὐτῷ μετῆν κατὸ τὸ γένος, ὡς οὗτος 
λέγει; τι i γενέσϑαι ταύτην αὐτοῖς wp ἐμοῦ τὴν ὁμο- 20 
λογίαν ; 4 ἣν yao ὁμοίως καὶ τούτοις ἐτσίδικον τὸ ἡ ἡμεκλήριον, 
εἰπσερ ὠληθη λέγουσιν. εἰ δὲ μὴ προσῆκεν αὐτοῖς τῆς ἀγχι- 
στείας μηδὲν, διὰ τί ὧν μεταδώσειν ὡμολόγουν, τῶν γόμων 
ἐμοὶ ᾿ πάντων αὐτῶν δεδωκότων τὴν κληρονομίαν Σ ; πότερα δ᾽ 
οὐκ ἣν μοι λαχεῖν. εἰ μη πείσαιμι τούτους : ] ANN ὃ νόμος 
τῷ δουλομένῳ δίδωσι τὴν ἐξουσίαν, ἃ ὥςτε τοῦτο οὐκ ἣν αὐ- 
Tai εἰπσεῖν. ἀλλ᾽ εἰχον τινά [^o μαρτυρίαν τοῦ πρώγματος, 25 
ἣν εἰ μὴ ἐμαρτύρουν, οὐκ ἔμελλον ἐπιδικάσασναι Τούτων; 3 
ὠλλὰ κατὰ ψένος ἠμφισβήτουν, οὐ κατὰ δόσιν. ἃ OT ᾿ οὐδὲν 
ἔδει μαρτύρων. 

284 b. ᾿Αλλὰ μὴν. εἰ μήτε κοινώσασθαι τὸ πράγμα ἐνῆν, 
ὅτ᾽ ἔζη Στρατοκλής, μῆτε ὃ πατὴρ αὐτῷ κατέλιπεν ἐπειδι- 
κασάμενος τούτων οὐδὲν, μήτε εἰκὸς. ἣν μεταδώσειν i ἐμὲ τὸ 
ἡμικλήριον ὁμολογήσαι αὐτῷ, ἀπόδοτε ὑμεῖς" ἐπιδικάσαντές 
μοι τοῦτον τὸν κλῆρον. εἰ δὲ μήτ᾽ ἐλαχίον τῶν αὐτῶν μήτ᾽ 90 
ἀμφισβητῆσαι πώποτ᾽ ἠξίωσαν, πὼς Xen πιστοὺς εἰναι 
νομίζειν τοὺς τούτων λόγους ; ἐγὼ μὲν οἴομαι οὐδαμῶς. 
προσ οιεῖται τοίνυν οὗτος --- ἐπειδὴ τοῦτ᾽ εἰκότως ἂν θαυ- 
μάξοιτε, ὅ 0T! τοὺ ἡμικληρίου τότε τὴν δίκην οὐκ ἐλώγχανον 
--- LOU μὲν μὴ λαχεῖν πρὸς ἐκείνους ἐμὲ εἶναι αἰτιον ὡς 
ὁμολογήσαντα μεταδώσειν, ὦ ὥςτε διο τοῦτ᾽ οὐ παρακατά- 

Τοῦτο οὐκ] Videtur μὲν interponendum. hereditatis. Inrw. 
Iprw. Πρὸς ἐκείνου] Scil. τοὺς προσήκοντας 


Εἶχον et ἐμαρτύρουν] Sunt pluralia in ᾿Αγνίᾳ καὶ ἀμφισξητοῦντας ἐμκοὶ τοῦ κλήρου. 
tertia persona, ἔμελλον autem οἱ ἤμφισ- IpEw. 


βήτουν sunt. singularia in prima persona. Μεταδώσειν] Scil. αὐτῶ, filio Stratoclis 
ΡῈΜ- puta. conf. p. 201. 8. InEw. 
Ὃ πατὴρ] Stratocles, EpEM. Διὰ τοῦτ᾽ οὐ παρακαταβάλλειν} Sic dedi 


Αὐτῷ] ipsi, filio suo, pupillo meo, ei- de meo pro vulgari lectione διὰ τοίνυν rag. 
demque competitori ab Hagnia relicta Etiam pro infinitivo temporis pr:esenlis 
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35 βάλλειν αὐτοῖς, τῆς! δὲ πρὸς ἐμὲ λήξεως ἐμποδὼν εἶ εἰναι τοὺς 
νόμους — οὐ ydo εἰναι τοῖς ὀρφανοῖς κατα τῶν ἐπτιτρόπων 

Se^ οὐδέτερ᾽ exp λέγων. οὔτε yo ἂν γόμον δείξειεν ὃ oc 285 
κωλύει τοῦτον ὑπὲρ τοῦ παιδὸς δίκην wap ἐμοῦ ῦ λαμβάνειν" 
οὐ γάρ ἐστιν ἐναντιούμενος οὐδεὶς, aAA ὥςτσερ καὶ γραφεὶς 
κατ᾽ ἐμοῦ δέδωκεν, οὕτω καὶ i δίκας “ἐμοὶ ELVOLL καὶ τω » audi 
πεποίηκεν" οὔτ᾽ αὖ διὰ ταῦτα ἐκείνοις τοῖς προσήκουσι τοῦ 
κλήρου οὐκ ἐλάγχιανον, ὡς ἐμοῦ ῦ μεταδώσειν ὁμολογήσαντος, 
40 ἄλλ᾽ ὅτι οὐδ᾽ ὁτιοῦν αὐτοῖς τούτων τῶν χρημάτων σροσ- 
ἥκεν. εὖ δ᾽ od ὅτι Ἶ εἰ συνεχώρουν τῷ » παιδὶ λαβεῖν ἐπσιδι- 
κασαμένῳ παρ ἐμοῦ τὸ ἡμικλήριον, οὐκ ἄν ποτε ταῦτ᾽ ἐπσοίη- 
μῶν οὐδ᾽ ε ετσεχείρησαν" εἰδότες Ὁ ΜῊΝ ?0T EV τῇ ἀγχιστείᾳ μὴ 
|) ὄντες εἰχόν. τι τῶν μὴ προσηκόντων, τοῦτ᾽ ἄν ὑπὸ τῶν &y- 

γύτατα ψένους ῥαδίως ἀφῃρέθησαν. ὅ 07r 6p ydo καὶ πρότερον 286 
εἶπον, ου LL με ἡ ἡμᾶς τοῖς ἡμετέροις. π“αισὶ τὸ παρώτσαν 
87.1 τὴν ἀγχιστείαν "ὁ νόμος, ἀλλὰ τοῖς πρὸς μητρὸς του TUNIS 
τήσαντος. ἧκεν ἂν οὖν eT αὐτὼ τοῦτο μὲν 0 Γλαύκων ὃ τοῦ 
᾿Αγνίου ἀδελφὸς --- ᾿πρὸς ὃν μὴ ὅτι ψένος εἶχον ἄμεινον 
εἰπεῖν, ἀλλὰ καὶ ἔξω τῆς ἀγχιστείας ἐφαίνοντ᾽ ἄν ὄντες et 
TOUTO δ᾽, εἰ μὴ ἐβούλετο οὗτος, ᾿Αγνίου κακείνου ) μήτηρ, 
τροσήκον καὶ αὐτῇ τῆς ἀγχιστείας τοῦ αὑτῆς υἱέος, acd 
ὁπότ ᾿ηγωνίζετο πρὸς τοὺς μηδὲν γένει τοροσήκοντας; φανερὼς 
ὧν ἔλαβε τὸ ἡμικλήριον παρ ὑμῶν, τοῦτο TOU δικαίου καὶ 
τῶν νόμων αὐτῇ δεδωκότων. “ οὐκοῦν dux ταῦτ᾽ οὐκ EA 


4 


: 


1 οὐδ᾽ εἶ 2 ὅταν 3 ὃ vótsoc om. οὖκ οὖν 


malim infin. aor. 2. παρακαταβαλεῖν. quia 
sententia tempus  prseteritum postulat. 
Iprw«. 

AvToic] adversus eos, contendentes puta 
mecum de hereditate Hagnic. IpEw. 

Κατὰ τῶν ἐπιτρόπων) Addendum videtur 
λαγχάνειν. causam forensem suscipere, litem 
capessere. InEw. 

 AÉyay] Sie de meo dedi, pro vulgari 
λέγειν. aptus est hic nominativus participli 
a premisso προσποιεῖται. Ine. 

Οὐδεὶς] Seil. νόμος τούτω ἐστί, ad idem 
γόμκος etiam δέδωκε et πεποίηκε redeunt. 
IpEw. 

Ἐμοὶ εἶναι] Malim τε interponi. Inrw. 

Τοῦ κλήρου] Sic dedi de mea et Scaligeri 
sententia pro vulgari τὸν κλῆρον. InEMw. 

οὐδ᾽ εἰ συνεχώρουν} ne si. concessissem qui- 
dem. sic dedi de mea et Scaligeri sententia. 
Stephanus minus recte conjecerat: ov δὴ 


συνεχ. Ipnkw. 

Ἐποίησαν et ἐπεχείρησαν elc.] Redeunt 
istaec ad filium Stratoclis, pupillum actoris, 
illiusque pupilli necessarios et patronos. 
Ip£EM. 

Ὅτι, ὅταν] Sic dedi de meo, pro vulgari 
ὁπότ᾽ cui Stephanus suffici volebat ὅτι 
ὁπότ᾽. InEM. 

Κἀκείνου] "Glauconis puta, qui frater 
Hagnix uterinus erat, eadem e matre, 
sed diversis patribus. InEw. 

Ἠγωνίζετο et ἔλαξε] Redeunt ad matrem 
istorum fratrum, Glaucouis et Hagniz. 
IpnEw. 

Οὐκ οὖν] Sic dedi meo, divellens in duo 
vocabula unum, quod in vulgatis est, οὐκ- 
οὖν. Nam sententia non affirmationem, 
sed infitiationem postulat. : Idem est ac 
οἱ dixisset: οὐ διὰ ταύτας οὖν τὰς αἰτίας 
ἀφῆκε τὸ λαγχάνειν ἐμοί, non; ha sunt cause, 
2D 


202 IXEAIOTY 


207 mS οὐχ, ὡς δ ε ἐμὲ ἢ τοὺς νόμους κωλυόμενος, ἀλλὰ 


ταύτας τῶς προφάσεις ποιούμενος ἐπὶ ταύτας τὰς συκοφαν- 
τίας ἐλήλυϑεν, εξ ὦ ων γραφὴν γραιψάμενος καὶ 223 : διωβάλλων 
ἐλπίζει χρήματα λήψεσθαι. καὶ ἐμὲ ps ἐπιτροπῆς ἀπαλλά- 

- καὶ οἰεται δεινοῦ τινὸς οὠνδρὸς & εργον διατσράττεσϑθαι 
ταύταις ταῖς παρασκευαί, ὅτι μὴ ver ϑωώσας μὲν οὐδὲν 
ὠπολεῖ τῶν αὑτοῦ, διατσρωξώμενος à & βούλεται καὶ τὸ 
TOU ῦ παιδὸς ἀδεῶς ἤδη διαφορήσει. 

LE Οὐκοῦν οὐ δεῖ κὐσοωρα ὑμᾶς τοῖς τούτου λόγοις τὸν 
γοῦν, οὐδ᾽ € ἐπιτρέπειν, οὐδ᾽ € ἔξειν εἰναι “γραφαῖς περὶ ὧν 
ἰδίας δίκας οἱ νόμοι πεποιήκασιν. ὠπλᾶ ys ταὶ δίκαια 
παντάπασίν ἐστι καὶ γνώριμοι μαϑεῖν" ἃ ἐγὼ διὰ Gga-- 
χέων εἰπῶν καὶ ταροκωταϑέμενος ὑμῖν μνημονεύειν, ἐπὶ 
τὴν ἄλλην ἀπολογίαν ἤδη Τρέψομαι τῶν κατηγορηθέντων. 
τί οὖν ἔστι ταῦτα; καὶ τί ( διορίζομαι : ; 8 μὲν κατ᾽ Oy Xt 
στείαν TOV ἡ Αγνίου sisegopos φησὶ τῷ παιδὶ τοῦ ἡμικλη- 
ρίου, λωχέτω πρὸς τὸν ἄρχοντα, κἂν ὑμεῖς Ψηφίσησϑε, 
λαξέτω" ταῦτα yc οἱ νόμοι κελεύουσιν... εἰ δὲ μὴ κατὸ 
τοῦτο ἀμφισβητεῖ, φησὶ δὲ ὁμολογήσαί ΤΕ τῷ παιδὶ μετα- 
δώσειν, φάσκοντος ἐμοῦ τούτων εἶναι μηδὲν, Uomo, 
καν ἐξελέγξῃ με ὡς ,ὁμολόγησα; τότ ᾿ἤδη πραξάσθω" δί- 
X,0L10V yo οὕτως ἐστίν. εἰ δὲ μήτε πρὸς ἐμὲ μήτε κατ᾽ ἐμοῦ 


l “πρῦ 


ob quas nil curavit jure mecum experiri meus 
adversarius, Stratoclis filius. — Quaenam 
2utem illa ταῦτα sint, ob quz negat ab eo 
actionem omissam fuisse, ipse statim actor 
subjicit in istis, οὐχ ὡς δι᾿ ἐμὲ etc. Ingw. 

Ταύτας τὰς ποροφάσεις] Scil. ἐμὲ xal τοὺς 
γόμμους, h. e. 1) quod ego spopondissem 
ipsi me semissem hereditatis redditurum, 
si vicissem. 2) quod leges velent pupillum 
in tutorem suum jure agere. IpnEw. 

Ταύτας τὰς συκοφαντίας} has offucias, 
iricas, mera commenta et mendacia, ad 
extorquendum mihi jus meum conficta, 
quz modo indicavi. InEw. 

Χρήματα] mercedulam, qui placatus a 
me de persecutione mei desistat. Sin 
autem τὰ χρήματα cum articulo legatur, 
exsistet ea sententia, quani in Latinis ex- 
pressi: rectene an secas, alii arbitrantor. 
Videntur hec, non ad filium Stratoclis, 
pupillum tutoris, ipsum, sed ad hujus pu- 
pilli advocatum esse referanda. Inrw. 

Φησὶ] Advocatus pupilli mei. Quid 
si legatur et interpungatar sic : κατ᾽ ἀγχι- 


στείαν τῶν Αγνίου [ scil. χρημάτων] μετεῖναι 
φησὶ τῷ σαιδὶ, si ait puero convenire partem 
bonorum Hagnie ex titulo propinquitatis, 
TOU ἡμικληρίου λαχέτω πρὸς τὸν ἄρχοντα, in- 
stituito in foro Archontis adversus me litem 
de semisse, InEM. 

ψηφίσασθε] II. ψηφίσησθε. 
σθε. H. SrEPHAN. 

Μήτε πρὸς ἐμὲ] Ut adversus competi- 
torem hereditatis. πρός τινὰ ago, cum quo 
contendo de jure, illo sibi aequum aut po- 
tius jus vendicante mecum. quz res in- 
juriavacat. Injuriaenimnulla est, aliquem 
esse, cui jus idem in aliquam hereditatem 
competat, atque ego aiam mihi competere. 
Rzrs&. 

Μήτε χατ᾽ ἐμοῦ] Ubi κατά τινος ago, ita 
in eum ago, ut ἃ quo me aiam injuriam 
accepisse, l|asum esse, ut pupillus non 
agit πρὸς τὸν ἐπίτροπον (neque enim causa 
ipsorum in juris paritate versatur), sed 
κατὰ τοῦ ἐπιτρόπου, ut si spoliatus in la- 
ironem, ὃ ἐκδεδυμυένος κωτὰ τοῦ λωποδύτου, 
agat. Inrw. 


Ἢ ψηφίσαι- 
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δίκην εἶναι φησὶ τῷ oii, τὸν κωλύοντα νόμον εἰπάτω, 389 
κἂν CT δεῖξαι, χωξέγω καὶ οὕτω τὸ μέρος των χρημάτων. 
εἰ δ᾽ αὖ μήτ᾽ ἐπσιδικάσασϑαι φησὶ δεῖν τοῦ ἡμικληρίου μήτε 
μὴν δικάσασϑαι; ἀλλ᾽ ἤδη εἶναι ταῦτα τοῦ παιδὸς, ἄπο- 
25 γραψάσϑω πρὸς τὸν ἄρχοντα εἰς τὴν μίσθωσιν. τῶν ἐκείνου 
χρημάτων, ἣ 4v o μισθωσάμενος εἰσπράξει [a ταῦτα ὡς ὄντα 
^ παιδός. ταῦτα μεγάλα δίκαιά ε M ταῦτα καὶ οἱ 
νόμοι κελεύουσιν, οὐ μοὶ AP οὐ γραφὰς ἐμὲ φεύγειν περὶ ὧν 
δίκας ἰδίας. εἰναι -πσεποιήκασιν, οὐδὲ κινδυνεύειν περὶ τοῦ 
σώματος, ὅτι, οὐ μεταδίδωμι; τῷ παιδὶ τούτων, ἃ Ψήφῳ 
τήσας ἐγὼ τοὺς ἔχοντας οὕτω παρ ὑμῶν EA Gov" QAM 
30 εἰ Ti τῶν ὁμολογουμένων εἰνωι τοῦ ὑ παιδὸς εἰ; εἶχον καὶ κακῶς 
διέϑηκα, ὦ ὡςτ᾽ ἐκεῖνον κακοῦσϑαι; τότ᾽ ἂν μοι xara ταύτην 
προσῆκε κρίνεσϑαι τὴν γραφήν, οὐ μοὶ Δί᾿ οὐκ ἐπὶ τοῖς 
ἐμοῖς. 
3. Ὅτι μὲν οὖν οὔτε περὶ τούτων οὐδὲν δίκαιον πεποίη- 
—- οὔτε περὶ τῶν ἄλλων ἀληνὲς οὐδὲν εἴρηκεν, ἅπαντα δὲ 
"denas πλεονεξίᾳ μεμηχάνηται διαβάλλων καὶ τοὺς νόμους 
παρώγων καὶ ὑμῶν καὶ ἐμοῦ opa TO δίκαιον περιγενέ- 
35 σϑαι ζητῶν, ipo μὰ τοὺς νεοὺς οὐδ᾽ v ὑμᾶς ἀγνοεῖν, ἀλλ᾽ 290 
ὁμοίως εἰδένα, πάντας, ὡςτ᾽ οὐκ οἶδ᾽ ὅ 0 τι δεῖ πλείω περὶ 
τούτων λέγειν. ὁρῶ Ὁ δὲ, ὦ ἄνδρες, τὴν πλείστην διατριβὴν 
τῶν λόγων ποιούμενον περὶ τὴν τοῦ παιδὸς οὐσίαν καὶ "pi 
τὴν ἐμὴν, καὶ τα μὲν ἐκείνου παντάπασιν ὡς ἄπορα &- 
ἐξιόντα, περὶ δ᾽ ε ἐμὲ πλοῦτόν τινῶ τῷ λόγῳ κατασκευάς 
σαντο, καί τινὰ κακίαν ἑκατηγοροῦντα; ὡς ἐγὼ τεττάρων 
40 οὐσῶν Στρατοκλέους ϑυγατέρων οὐδεμιᾷ τολμῶ EXE U aL 


^". 2 M 


m N 
σαι ταροικὸς, καὶ ταῦτ ΩΡ --- ὡς οὗτος Quoi — το TOU 


1 δειγῶς om. 


Ἣν ὁ μίσϑ.] Malim εἶθ᾽ [id est, εἶτα] 
ὃ μα. et tum conductor illam mercedem a me 
erigito. Aut ἵν᾽ et eie men. Inrw. 

Κελεύουσιν οὐ μὰ Δία. oU ye. ] TI. κελεύουσιν" 
οὗ μὰ Δία o0 yp. H. SrEPHAN. 

Γραφὰς] Γραφὴν et εἰσαγγελίαν promiscue 
usurpat Iszeus hac oratione, ut jam obser- 
vavit Harpocration. Hrznarpvus. 

Kal κακῶς διέθηκα, ὥστ᾽ ἐκεῖνον κακοῦσθαι] 
Nota haec verba, quibus ostendit tunc esse 
κάκωσιν, quum bona impuberis per vim et 
sine jure possidentur, quomodo vexatur 
et ei fit injuria, de qua queri quilibet potest 


? κατηγορούντων 


judicio publico. κακοῦν igitur est κακῶς 

διατιθέναι, κακῶς ποιεῖν. In Anim. ad Jus 

A. et R. 1. iii. c. 14. $. 3. InEw. 
ποιούμενον] Scil. τὸν κατήγορον. REISK. 

Karacxsvácayra] Malim κατασκευάζοντα 
ob praemissum διεξιόντα, et insequens κατη- 
γοροῦντα. In EM. 

Κατηγορούντων} Suffici vult Stephanus 
κατηγοροῦντα, quod ipsemet ego quoque am- 
plecterer, si satis certum esset, nihil ἢ. l. 
deesse. Veram nescio an Iszus ita potius 
dederit: xai οὐκ οἶδα ἥντιν᾽ οὐ κακίαν ἐμοῦ 
κατηγοροῦντα. οἷον, ὡς ἐγὼ —. YIpEM. 


204 ΙΣΑΙΟΥ͂ 


παιδίου. βούλομαι. δὴ καὶ περὶ τούτων εἰπεῖν. ἐλπίζει γὰρ 
διὰ τῶν λόγων ἐμοὶ μέν τινὰ φϑόνον ψενήσεσϑαι παρ᾿ U μῶν 
περὶ τῶν προσγεγενημένων χρημάτων, τρὶς δὲ παισὶν ἔλεον, 

291 ὧν ἄποροι wop ὑμῖν εἰναι δόξωσιν. οὔκουν ἀγνοῆσαι δεῖ 
περὶ αὐτῶν ὑμᾶς οὐδὲν, ἀλλ᾽ ἀκριβῶς. καὶ ταῦτα μαϑεῖν, 

ἐν εἰδὴ ὁ OTi ψεύδεται, ὦ ὠςπτῈρ. καὶ περὶ τῶν ἄλλων ὡπάν- 88.1 
των. ἐγὼ yao, ὦ ἄνδρες, πάντων ὁμολογήσαιμι εἶναι κά- 
Xi0-T05, εἰ Στρωτοκλέους ἄπορα τὰ πράγματα κατῶλι- 
πσόντος αὐτὸς εὔπορος ὧν καὶ μηδεμίαν ε ἐπιμέλειαν ποιού--: 
μένος φαινοίμην. τῶν ἐκείνου παίδων. εἰ εἰ δὲ πλείονα. κατέλι- 
πεν αὐτοῖς τὰ ὄντα τῶν ἐμῶν καὶ βεβαιότερα, καὶ ταῦτα 
τοσαῦτ᾽ ἐστὶν ὥςτε καὶ τὰς ϑυγατέρας εξ αὐτῶν ᾿διαϑεῖναι 5 
καλῶς καὶ τὸν παῖδα EX. τῶν λοιπῶν μηδὲν ἢ ἧττον εἶναι 

292 πλούσιον, επιμελοῦμαί τε τοῦτον τὸν τρόπον. αὐτῶν ὥςτε 
καὶ πολλῷ GAL γενέσθαι τὴν οὐσίαν, εἰκότως μὲν οὐκ 
ἂν ἔχοιμι μέμψιν, εἰ μὴ τὠμαυτοῦ προστίϑημι τούτοις. 
σώζων δὲ το τούτων καὶ πλείω ποιῶν δικαίως ἂν ἐπαινοί- 
wn. ὅτι δὲ ταῦτα οὕτως “έχει, ῥᾳδίως ἐπιδείξω. 

ko Πρώτον μὲν οὖν τῶ τῆς οὐσίας διέξειμι, μετὼ δὲ 

| ταῦτα ὡς καὶ διοικεῖν ἀξιῶ τοὶ τοῦ παιδός. , Στρατοκλεῖ 
yag κώμοὶ. τὸ μὲν ὑπάρξαντα τσατρῷα τοσαῦτα ἦν, ὥςτε 
eia m οὐχ ἱκανὰ, Aer oupiyei δὲ un | ἀξια. τεκμήριον δέ: 


εἰκοσι μνᾶς ἑκάτερος ἡμῶν ἐπὶ τη γυναικὶ προίκα £A Ge, 


10 


l διωτεϑῆναι 


IIeoixóg] Suspicabar aliquando leg. esse 
προῖκας. | Nune autem acquiesci tutius 
arbitror in vulgata, et subaudiri («éeoc. 
me partem aliquam de bonis meis contribuere 
ad earum dotem. ΤΌ ΕΜ. 

Τοῖς δὲ παισὶν] Nam cum quatuor Stra- 
toclis filiabus, etiam filium complectitur. 
Ip£w. 

Παρ᾽ )f4iv] Interponendum videtur esse 
ἐμὲ, ut sit παρ᾿ &ju4£ Dpuiy. vobis videantur 
egentes esse per me, propter me. culpa 
mea factum esse vos existimetis, ut hi ad 
mendicitatem deciderint. IpEM. 

Kal μιηδεμκίαν] Particulam hanc h.l. non 
pio copulativa accipio, sed pro zequipol- 
lente Latino vel. quasi dixisset ἅπαξ ἁπλῶς 
μηδεμίαν. pari modo ut in καὶ πᾶς et simi- 
libus xai prorsus significat. Erit ad hunc 
modum hac dictionis hujus constructio: 
εἰ φαινοίμκην ἐτσιμέλειαν τῶν ἐκείνου παίδων 
καθόλου μηδεμίαν π΄. καίτοι ὧν αὐτὴς εὔπορος. 


2 3, 
ἔχει om. 


Fieri tamen rursus quoque possit, ut hoc 
xai hinc in versum proximum inferiorem 
deducendum, et ibi sic leg. sit: αὐτὸς 
εὔπορος ὧν, “μηδεμίαν ἐπιμέλειαν TrOLOURAEVOG 
φαινοίμκην τῶν ἐκείνου σταίδων. εἰ δὲ καὶ σγλείονα 


κατέλιπεν αὐτοῖς [Stratoles puta suis libe- 


ris]. Inzw. 

Διαθῆναι] TI. διατεθῆναι, Ἢ διαθεῖναι. H. 
STEPHAN. διατεθῆναι dedi ex auctoritate 
Stephani, existimantis eliam διαθεῖναι legi 
posse. causa utique anceps est. Ipxw. 

Οὕτω, ῥαδίως] Legi velim οὕτως ἔχει, 
ῥαδίως —. IpnEM. 

Διοικεῖν] Subaudi xai τοῦ λοισοῦ, ὡς 
διώκησα μέχρι τοῦ νῦν. InEM. 

Εἶναι μὲν οὐχ ἱκανὰ) Delenda videtur 
particula infitians. aut, ea servata, sicleg. 
εἶναι (£y οὐ λειτουργοῦσιν ἱκανά. nobis [aut 
hominibus] quidem munera non edentibus 
esse sic satis sufficientia, Yn EM. 
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τοσαυτήη δὲ προὶξ OUX ὧν ἫΝ 


205 


/ 3. 4. ^ 
πολλήν τινα ουσίαν δοϑείη. 


συνέβη δὲ Στρατοκλεῖ πρὸς τοῖς ὑπάρχουσι, πλέον ἢ m 
15 ἡμιταλιῶτων οὐσίαν λαβεῖν. Θεοφὼν ydo ὃ τῆς γυναικὸς 


αὐτοῦ 
/ 
αὐτοῦ μίαν, καὶ τον 2 αὑτοῦ 


᾿άδελφὸς ἀποθνήσκων € ἐποιήσατο τῶν θυγατέρων 


ἐδῶκεν ὦ ἀγρὸν ᾿Ἐλευσῖν, δυοῖν 


ταλάντοιν. πρόβατα ἑξήκοντα, Quy a ἑκατὸν, ἔπιπλα; 'π- 


σον λαμπρὸν ἐφ᾽ οὗ ἐφυλάρχησε, καὶ τὴν ἄλλην κατα- 299 


σκευὴν ἅπασαν, ἧς κύριος ἐκεῖνος γενόμενος ἐννέα ἔτη ὅλα 
κατέλιπε πέντε ταλάντων οὐσίαν καὶ τρισχιλίων δραχμῶν 
σὺν "" ἑαυτοῦ πατρῴοις, χωρὶς ἐκείνης ἧς Θεοφών 7" Ju- 
20 γατρὶ αὐτοῦ ἐδῶκεν, ἀγρὸν μὲν Θριῶσι πένθ᾽ ἡμιτάλαντα 

εὑρίσκοντα; οἰκίαν δὲ Μελίτη τρισχιλίων ε εωνημένην, ἄλλην 
ài C Ἐλευσῖνι πεντακοσίων. ἐδάφη μὲν TUUTU, ap ὧν ἡ μί- 


σθωσις τοῦ μὲν ἀγροῦ δωδεκα μναῖ, τῶν δὲ οἰκιῶν iw iia 
πεντεκαίδεκα μναΐ συναμφότερα γίνονται" 


al 


χρέα ἐπὶ τό- 


5 


X016 ὀφειλόμενα περὶ τετρακισχιλίας, ὦ ὧν τὸ ἔργον ἐπ ἐννέα 
ὀβολοῖς. ἑπτακόσιαι καὶ εἰκοσι δραχμαὶ γίνονται ? τοῦ 
ἐνιαυτοῦ ἑκάστου. ταρόσοδος μὲν αὕτη δύο καὶ εἰκοσι μναῖ 
καὶ πρός" Χωρὶς δὲ τούτων A ατέλισεν ETT AG, πρόβατα, 


κριϑὲς, οἶνον. ,ὁπώρας, ἐξ ὦ ων ἐνεπώλησαιν τετρακισχιλίας 294 


᾿εννακοσίας. ἢ ἔτι δὲ ἔνδὸν € ἐννακοσίας δραχμάς. πρὸς δὲ τού- 
ὍΝ, ἐξ ε ἐράνων ὀφλήματα εἰσπσεπρωγμένα, μικροῦ δεούσας 
χιλίας δρωχμιὶς, μαρτύρων ἐναντίον ἢ μήτηρ αὐτοῦ τοῦ 
παιδὸς ἀπεγράψατο. καὶ οὔπω (1 περὶ τῶν ἄλλων, ἃ 
κατελείφϑη μὲν; οὗτοι δ᾽ οὐκ ἀτσοφαίνουσιν, ἀλλὰ τὰ φα- 


! ἀδελφὸς om. ? θ᾽ om. 


3 ποῦ om. 4 ua TÉALTTOV 


5 5 , 
Eyya Xocia. c om. 


Αὐτοῦ} Si nihil hic deest, subauditur 
ἀδελφός. ego vero potius hoc addendum 
esse arbitror, IpEM. . 

Τὸν αὑτοῦ) Num τοῖν αὑτοῦ. de bonis suis. 
IpEx. 

Δυοῖν ταλάντοιν] Subaudi ἄξιον. InEM. 

Ἐκεῖνος] Stratocles puta. In Ew. 

Πέντε ταλάντων οὐσίαν] Non improbo, 
non nego recte habere posse. Sed usus 
magis probat πεντετάλαντον οὐσίαν. Vide- 
tur tamen insequens τρισχιλίων δραχμῶν 
vulgatam tueri. InEw. 

Πατρώοις] Ergo patrimonium ejus zequi- 
valuit 34. minis. quae enim eduntur capita, 
ea conficiunt 4. talenta, 56. minas, et 20. 
drachmas. IpEgw. 

Πένθ᾽ ἡμιτάλαντα] Y. e. quatuor talenta, 


cum dimidio alterius. MARKLAND. 

Zwuap$órtea] Aut est adverbialiter ac- 
cipiendum, aut alias leg. συναμιφότεραι, 
minz puta. Rzrsk. . 

Kal πρὸς] Recte. confiunt enim mince 
22. et 20. drachma. IpEw. 

Κατέλιπον] '"Theophon et Stratocles. 
malim tamen κατέλισεν in singulari, ut 
solus Stratocles designetur. IpEw. 

πρόβατα] Non intercedo, quominus de 
grege ovillo solo accipiatur. Verum pot- 
est universe quoque armenta et pecora 
quaeque designare. IpEw. 

Ἐνεπώλησαν)} Heredes Stratoclis puta. 
Iprw. 

Αὐτοῦ] Malim αὐτή. Ipnx«. 
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IXZAIOY 


νεροὶ καὶ τὰ ὑπὸ τούτων ὁμολογούμενα. κάλει δὲ μοι τῶν 


εἰρημένων τοὺς μάρτυρας. 


MAPTYPEX. 
t N / 27 N d r / 3 T3 
? “μεν TOR Σσρατοπλεοὺς ουσια και «λείων τε..." SETA 
ἄλλ᾽ ὕστερον. περὶ τῶν τσαρακλεπτομένων ὑπὸ τούτων 
ποιήσομαι τοὺς λόγους" 9 δ᾽ ε ἐμὴ πόση τίς; χωρίον ἐν Οἰ- 


νόῃ, πεντακισχιλίων 


κατέλιπε, περὶ δύο τάλαντα" 


«39 3 


“καὶ ᾿ρρσηεαλα οι τρισχιλίων, καὶ 
295 οἰκία EV ἄστει δισχιλίων, πρὸς δὲ τούτοις κλῆρος ὃν ᾿Αγνίας 


?oU yox ἂν oid. ὅτι ταλέον 


N 
εὕροι τούτου. AE EC T4 dd τάλαντα καὶ τετρακισχίλιωι 
“[δαχμαι] μόνον, δέκα καὶ ἑκατὸν pus ἐλάττω zo του 
M 
παιδὸς. κάγω μεν ἐγκαταλογίζομαι καὶ τὸ τοὺ υἱέος τοῦ 


ἐκπσοιηϑέντος εἰς ταῦτα; τοῖς 
τὴν Θεοφώντος οὐσίαν, πὸϑθ' 


9296 ἐποιήσατο τὴν ἀδελφὴν αὐτοῦ" 


TOU παιδὸς δὲ οὐ προσέϑηκα 
ἡμιταλατων οὖσαν, ἐφ᾽ ἣν 


[οὕτω "ῥᾳδίως γὰρ ὧν εὖρε- 


θείη καὶ ὀκτὼ ταλάντων ὃ τούτων orco" ἀλλ᾽ ἐκεῖνα ὠφή- 
ρηται χωρίς' κάμοὶ μὲν ὁ κλῆρος, ὃν ᾿Αγνίας κατέλιπεν, 


l πλείω 
4 uncos om. 


Kai πλείω] Potest xai hie accipi pro 
vel, et etiam. vel major etiam. | Sed potest 
quoque pro copulativo baberi. Quod si 
fit, tum leg. videatur: οὐσία τοσαύτη, xai. 
λείων. substantia tanta, et major. Porro 
de πλείω dubitatio oritur, rectene habeat, 
an πλείων leg. sit. Foret utique hoc pla- 
nius et concinnius. Quod si tamen neu- 
trum pluralis numeri tenebimus, subaudi- 
endum erit χρήμωτα. IpnkM. 

Τῶν παρακλεστομένων) Locus hic hodie 
desideratur. IpnEw. 

Οἰνόη} Imo vero Οἰνέη. sic certe alii ap- 
pellant, geminam (€Eneam perbibentes, 
alteram πρὸς ᾿Ελευθέραις, alteram Μαραθῶνι. 
ΤΡῈΜ. 

Δέκα καὶ ἑκωτὸν μναῖς ἐλάττω] Qui po- 
test fieri, ut actor suam substantiam cen- 
tum et decem minis solummodo minorem 
aiat esse pupilli substantia? Capita sortis 
a Stratocle relictze, ab actore modo recen- 
sita, si connumeres, reperies 10 talenta, 
16 minas, cum viginti drachmis. Actor 
autem suam cestimat solummodo 3 talentis, 
cum 40 minis. Verum, fatebor enim, ad 
calculandum et omnes omnino artes mathe- 
maticas invita Minerva natus sum.  Con- 
ciliandi hujus loci ratio, si qua superest, 
liec est, ut nonnulla deesse suspicemur. 


Sed v. ad v. 14. Risk. 5 tal. 30 min. (p. 


? καὶ IIpoesr. - - - δισχιλίων om. 


3 32 ^ , 
οὐ γὰρ - - - τάλαντα 0m. 


? γὰρ ῥᾳδίως 


205. v. 9.) — 3 tal. 40 min. — 1 tal. 50 
min. — 110 min. 

Εἰς ταῦτα ὺ Connumero summz a me 
editze bonorum meorum. Risk. 

Οὖσαν] Ergo detrahenda esthzec summa, 
quam modo in censu bonorum Stratoclis, 
h. e. 10 talentis et supra connumeraveram, 
Hemanebunt ergo talenta septem prope- 
modum. Hzc cum 4talentis propemodum 
comparala, tamen multo majori parte his 
seplem talentis minora sunt, quam duobus 
ferme talentis. Ut brevis sim, in compo- 
nendis hisce ralionibus pecuniariis exitum 
non reperio. Ipzw. 

Αὐτοῦ] Pupilli mei. InEw. 

Tàp] Ir. καὶ yàp. H. SrEPHaN.  Ad- 
didi de meo οὕτω. mam sic, h. e. id si 
fiat, ut illa duo talenta cum triginta minis 
addantur, invenietur, Stratoclis substan- 
tiam ad summam octo talentorum assur- 
gere, Rzrsk. 

"Extiva] Bona a 'Theophonte relicta. 
Quod si ergo de octo talentis decedant 
duo talenta cum semisse, remanebunt 
quinque talenta cum semisse. Jam salva 
erit ratiocinatio illa superior, qua affir- 
mabat actor, suam substantiam Strato- 
clea minorem esse centum et decem 
minis, h. e. duobus propemodum talentis. 
Ipkx. 


95 


40 








89. 1 


5 πολλῶν χρημάτων εὐπορῶν ἀφανίξζω τὴν οὐσίαν, ἵν᾽ 
ὑμεῖς αὐτῶν ἀπσολαύητε. τοῖς yap “μηδὲν δίκαιον 


ΠΈΡΙ ΤΟΥ ΠΝ ΟΝ EJAAHPO t. 
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οὗτος οὔπω βέβαιός ε idi δίκαι yea ἐνεστήκασι ψευδομαρ- 
τυριῶν, κελεύει δ᾽ ὁ ὁ νόμος, ey ap τις τῶν ψευδομαρτυριῶν, 
πάλιν ἐξ a ἀρχῆς εἰναι περὶ αὐτῶν τῶς λήξεις" τοὶ δὲ τοῦ 
παιδὸς ὡμολογημένα καὶ αἀναμφισξήτητα, καταλέλοιπε 
Στρωτοκλής. € ὅτι δὲ τοσαῦτά ἐστι "Tapa σὺν τοῖς τοῦ ἐκ- 
ποιήτου υἱέος. καὶ ψευδομαρτυριῶν ε ἐνεστᾶσι δίκαι περὶ τῶν 
᾿Αγνίου, λάβε τὰς μαρτυρίας, καὶ i ἀνώγνωθλι.- 


MAPTYPIAI. 


. Ἄρα μικροὶ τὼ διάφορα € ἑκατέροις τῆς οὐσίας ἡμῶν 
ἐστὶν, &AA οὐ τηλικαῦτα ὥςτε μηδεμίαν γψενέσϑαι περὶ 


τοὺς Στρατοκλέους παῖδας; οὐκ ἄξιον τούτοις τοῖς. λόγοις 297 


πιστεύειν, ὃς τοσαύτης οὐσίας κωταλελειμμένης ἐτόλμησεν ' 
ἐπὶ διαβολῃ ψεύσασθαι κατ᾽ ἐμοῦ τηλικαῦτα τὸ μέγεθος. 
καταλογίξεται τοίνυν ὡς ἐγὼ τρεῖς κλήρους εἰληφῶς καὶ 


Qu 


c 5 


ως ἐλά- 


ἔχουσι περὶ τῶν πραγμάτων λέγειν ἀνάγκη πορίξεσϑαι 
τοιούτους λόγους, ἐξ ὦ ὧν ἂν “διαβάλλοντες σλέον ἔχειν δυνή- 
σον τῶν ἀντιδίκων. € ἐμοὶ δὲ μαρτυρές ἐστε πάντες ὅτι οἱ 
τῆς ἐμῆς γυναικὸς ἀδελφοὶ, Χαιρέλεως καὶ Μακάρτατος, οὐ 
τῶν ,λειτουργούντων ἦσαν, ἀλλὰ Rd βραχεῖαν κεκτημένων 
10 οὐσίαν. Μακάρτατον ya ἰστε ὅτι τὸ χωρίον ἀτσοδόμενος 


καὶ τριήρη πριάμενος καὶ ταύτην πληρωσάμενος εἰς Κρήτην 
ἐξέπλευσεν" οὐ yep ad ἔργον ἀφανὲς ἐγένετο, ἀλλο καὶ 
λόγον ἐν τῷ δήμω παρέσχε, μὴ πόλεμον ἡμῖν avT εἰρήνης 


ἐκεῖνος πρὸς Λακεδαιμονίους 
| κελεύει - - - ψευδομαρτυριῶν om. 


Πάλιν] Malim ὥστε πάλιν. IpnEw. 

ἑκατέροις] Malim ἑκατέρας. InEM. 

Γενέσ αι Anceps el arduum est, locum 
bhiulcum conjecturis sanatum ire. Quia 
tamen haec una superest ratio, qua conse- 
quamur hoc, ut saltim cohzrens et consen- 
tanea atque tolerabilis extorquealur sen- 
tentia, age suspicemur Iszeum sic dedisse: 
ὥστε μηδεμίαν γενέσθαι πρὸς τὴν τοῦ Στρ. 
παιδός. ut mea. substantia nulla (pro nulla 
habenda) sit, si cum substantia comparetur 
ea quam Stratoclis filius a patre accepit. 
IpEw. 

Οὐκ ἄξιον τούτοις τοῖς λόγοις] II. οὐδ᾽ 


ποιήσει. Χαιρέλεως δὲ τὸ 


3 μὴ 


? σὰ ἐμὰ 
ἄξιον τούτου τοῖς À. H. SrEPHAN. Legen- 
dum videtar : οὐκ ἄξιον οὖν [scil. ἐστὶ] τοῖς 
τούτου [adversarii mei, pupillum meum 
advocalione sua tuentis] λόγοις z. RE1skK. 

Τρεῖς κλήρους] Bona patris, tum ἀ ποτα! 
fratrum uxoris mex, Chzxrelei et Macar- 
tati, tum Hagniae. IpEw. 

Μὴ δίκαιον] Malim μηδὲν δίκαιον. Inv. 

Τὸ χωρίον] Pro certo hand ausim qui- 
dem affirmare, admodum tamen probabile 
penes me est, hic deesse nomen, quod- 
cunque fuit, demi seu municipii, in quo 
sitam esset pradium illud  Macartati. 
Iprx. 
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᾿Προσασαλτοῖ χωρίον κατέλιπεν, ὃ πλέον οὐκ ἂν εὕροι 10 
τριάκοντα μνῶν. συνέβη δὲ τὸν μὲν ταῦτα καταλιπόντα 
τελευτῆσαι πρότερον ἢ Μακάρτατον, ἐκεῖνον δὲ pere ταύ- 
ΜῊΝ τῆς οὐσίας, ἣν ἐχὼν ἐξέπλευσεν" ἅπαντα yo καὶ τὴν 
τριήρη καὶ αὑτὸν κατὸ τὸν πόλεμον. ὠπώλεσε. καταλειφθέν- 
τος δὲ τοῦ ᾿“Προσπαλτοῖ χωρίου. καὶ “γινομένου τῆς ἐκείνων 
ἀδελφῆς, € ἐμῆς δὲ γυναικὸς, EW ELT WV ὑ vr ἐκείνης εἰσποιήσαι 
Μακαρτάτῳ τὸν ἕτερον. τῶν παίδων, οὐχ ἑνοῦ λειτουργοίην, 
e Fic Lira μοι Vides τὸ χωρίον. ὁμοίως γῶρ καὶ μὴ 
εἰσπσοιήσαντος τοῦτό y ὑπήρχεν" οὐδὲ ydo ἐλειτούργουν 
διὰ τοῦτὸ y "T TOV οὐδὲν, 6 καὶ τῶν εἰσφερόντων. qv καὶ 
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299 τῶν το προσταττόμενα ὑμῖν ἅπαντα “σοιούντων.. ὃ δὲ ὡς 
"pi ἀχρήστου μὲν τσλουσίου δὲ ἐπὶ διαβολῇ TOES τού- 
τοὺς τοὺς λόγους. ἐγώ δ᾽ εν κεφάλαιον ἐρῶ πάντων μέγι- 
στον, ὃ καὶ ὑμῖν oid € 
E] A M - MBA N 
ἐϑέλω ΤΙΝ rae xad 
35 


€ ὀλίγα. ἐστὶν, 


ὅτι δόξει δίκαιον. κοινώσασθαι yag 
ἐμὴν τῆ is U παιδὸς, καὶ εἶτε πολλαὶ 
ἐν κοινῷ γενομένης λάβωμεν τὰ ἡμίσεα 
ἑκάτερος, ἵνα μηδὲν πλέον Ex ἅτερος τοῦ ἑτέρου τοῦ προσ- 
ἥκοντος. ἀλλ᾽ οὐκ * exti. 

! greóc ἸΤαλτοῖ ? εὕροιτε 


3 γενομιένου 4 ἐθελήσει. Λείσει. 








Εὕροιτε τρ. μινῶν} Scil. ἄξιον. si nempe 
εὕροιτε servetur. aon Teperietis. id pluris 
valere quam 30 min. ego vero suspicor εὥροι 
leg. esse. si vendatur, pluris mon facile 
veneat quam 30 min. Dicitur res, quz 
pretio quodam redimitur, εὑρίσκειν tantum, 
vel tantum. Forte reliquit Iszus : εὕροι 
τετταράκοντω μνῶν. 10 ΕΜ. 

Ἐκεῖνον] Macartatum. ΤΡῈΜ. 

Μετὰ ταύτης)]) Num μετ αὐτῆς. non 
ipse solummodo, sed una cum ipso quoque 
fortunze ejus omnes. IpEw. 

ΕἰσσποιήσαντοςἾ Subaudi ἐμοῦ. ΤΡ ΕΝ. 

Διὰ τοῦτο γ᾽ ἧττον] nil ideo minus mu- 
nera edebam, quod filium in. domum Ma- 
cartati nondum elocassem, aut non elocarem. 


IpEw. 

Ὡς «pb ἀχρήστου] Scil. ἐμοῦ. de me 
disserit, ut de homine locuplete quidem, 
verum inulli, e cuius divitiis resp. fru- 
ctum nullum percipiat. Sic dedi de meo, 
pro vulgari ὥσπερ ἀχρήστου. InEM. 

"Ee Tiv] Scil. τὰ ἡμεῖν ἀμφοτέροις [vel τὰ 
ἡμκῶν ἑκατέρω] ovra. lpEM. 

Λείστει τινά. Posterius vocabulum, quo 
caret Aldina, Stephanus de suo addidit. 
Desit aliquid, nec ne, multum an parum, 
pro certo definiri nequit. Ad sensum 
quidem, videri possit nil deesse. verum- 
tamen non solent oratores perorationem 
omittere. IpEw. 
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VARIANTES 


LECTIONES. 


*,* [dem hic dictam, Lector, habe, quod ad Variantes Lectiones Antiphonteas 


vol. i. p. 139. est notatum. 


ΠΕΡῚ TOY KAEQNYMOY KAHPOY. 


YTIOOGEZIZ. 
P.33.1. τὸ γένος M. 3.9 B.M. 5: 


ἀποθανεῖν om. B. M. [ἀποθανεῖν] Bekk. 
6. πάσχει M. antep. διαθήκαις] δίκαις 
corr. M. pen. δὲ λέγοντες B. M. Ald. 
Ibid. φησὶν B. — Ibid. μετεκαλέσαντο B. 
M, Ibid. τοῖς om. B. M. Ald. 


AOTrOz. 


P. 33. 2. κατέλιπε] κατέλυσε M. — 5. 
ἀκροασάμενοι pr. B. — Ibid. ἐπὶ τὸ 9x. M. 
ult. ἐκεῖνον] ἐκείνω B. Bekk. om. M. 

P. 34. 1. ἀργύρια] ἀργύριον B. Bekk. ἀρ- 


a 
yópo M. bid. προσηκ. oi] προσηκ. ἐπὶ 


ων 
τούτοις οἱ B. 2. τούτοις M. 8. ἰσομοιρί- 
σαι B. 6. ἀλλὰ] ἀλλὰ καὶ pr. M. 7). 
ον 
“πιστεύσαντες M. 9. διέθετο μὲν] δὴ ὑπέ- 
θετο μὲν B. Ald. μὲν ὑπέϑετο 95 M. 18. 
καὶ τῶν νόμκων om. M. — 15. σσολυ ápxov lit. 
1. eras. B. antep. οὗτος M. 
οἰκείους 

P. 35. 4. ἀλλήλους corr. penna ducta 
per ἀλλήλους M. 5. ἡγησάμην B. M. 7. 
τὴν om. pr. M. 10. τοὺς ἐχθροὺς] τοὺς om. 
B.M.Bekk. 11. κακοὺς B. M. Ald. 16. 

σεν 

ἐπετρόπευεν M. — 21. καὶ primum om. M. 
antep. ἔχθρας] ἔχθραν B. M. Bekk. Ibid. 
ὁ Κλεών.] ὁ om. B. Bekk. pen. ταῦτα pr. 
B. ult. post ἐσώθη lit. 1. eras. in B. 

P. 36. 4. καὶ om. M. ὅ. αὐτὸν M. 


to 

1014. τοὔτων M. 11. ἐκεῖνος M. 13. ἡμᾶς 
om. pr. B. Ibid. ἠβουλήθη] ἐβουλήϑη M. 
et pr. B. Bekk. — 14. ἡμῖν B. M. Ald. 
19. χρημάτων ηστῶν B. M. χρήστων 
πο ΧΡ ]x Xe 

P. 37. 4. ἠβουλήθη] ἐβουλήθη B, M. 
Bekk. ὅ, ἐπὶ τὴν] ἐπὶ om. B. M. Bekk. 
6. οὐκ om. Ald. 7. ἀνέπεμψεν B. M. Ald. 
8. εἰς] ἐς B. M. Bekk. 9. [ὡς ἀσθενῶν] 


δι 
Bekk. 19, οὖν om. M. 14. ἔϑετο M. 


15. οἰκίαν αὑτοῦ] οἰκίαν τὴν αὑτοῦ B. Bekk. 
οἰκίαν M. 17. τοῦ ἀστυνόμου M. Ald. 
1014. αὐτὸς B. M. 18. ἐλθόντας M. Ibid. ὁ 
ἀρχονίδην B. M. απίερ. ἔτι] ὅτι ΜΙ. Ibid. 
τοίνυν οἱ] τοίνυν ὡς οἱ B. Bekk. ult. τοὺς 
om. B. 

P.38. 6. ἐπεὶ δ᾽ οἱ τούτων] ἐπειδὴ δὲ τού- 
τῶν B. M. Bekk. 18. γινομένας] γενομκέ- 
γὰς cod. Ambros. Bekk. 14. ὅπως βεβ.] 
ὅπως ἔτι βεβ. B. Bekk. — 20. σπιστεύσοιτε 


,5 - -^— ^ 
B.M. 42. μανία M. ult. εἶναι τῶν] ποιῆ- 


σαι τῶν B. M. Bekk. 
P. 39. da ἑαυτοῦ M. 2. ἡμῖν B. M. 


ὥν 
Ibid. αὐτοῦ M. 4. τούτοις τοῖς λόγος (λό- 


y^; pr.) M. δ. ἀεὶ om. cod. Ambros. 
[ἀεὶ] Bekk. 7.. δικαίους M. 8. ποιήσητε] 
ποιήσετε cod. Ambros. ποιήσαιτε Bekk. 
13. ἐναντιοτάτην Μ. 14. ἢ ἐκεῖνο B. (ve- 
lim intelligas hic et deinceps cod. Am- 
bros. et Bekk. nostrum pariter Textum 
exhibere, ubi nihil in contrarium precipi- 
mus) ἢ ἐκείγω ad. p» 54. v. 25. καταστήσητε 
om. M. Ald. Steph. — 21. εἰς cod. Am- 
bros. qui deinceps litera Δ. ἃ nobis signa- 
tur. 28. κατέλειπεν pr. D. 29. μὲν om. 
B. pen. ἡμῖν B. ult. τὴν] καὶ τὴν A. 

P. 40. 3. ἡμᾶς ἐναντία xal Toig Α. 7. 
ἠβούλετο A. B. 8. ἠβουλήϑη A. et pr. 
B. Ibid. μᾶλλον om. A. Ibid. ζῶν] τῶν 
A. 10.κηφήσανδρος B. 18. δοῦναι ἡμῖν A. 
19. οἷς om. pr. B. 94. σιιστεῦσαι B. — 26. 
τε οὕτω] τε οὔπω cum Maio Bekk. 80. 
ἡμῖν B. 

P. 41. 4. δηλώσει B. 6. ΜΑΡΤΎΡΕΣ 
om. Α. Β. 8.ἡμῶν A. 9. ὑπολείψειν corr. 
ὑπολείψει pr. B. 10. ἦν om. A. — Ibid. 
βεβαιώση τὴν ExSgay ; A. 11. νῦν om. A. 
13. γινομμένης Α. 15. γε] τε A. Ibid. 
διαθήκας μὲν B. 18. αὐτὸν] αὐτῷ B. Φ0, 
οἰκειότητα κεκτημένους Α, B. Φ2. κυρίας 
εἶναι ψηφίσαιτο τὰς διαθήκας Α. 47. ἡμᾶς 
Δ. antep. οὐκοῦν ἄρα A. B. 

P. 42. 5. ϑάττερα B. ϑέατρα A. 7. 
τὸν om. Á. 10. pro Ππολύαρχος habent 
γαύαρχος A. B. 24, κύρια Α. 26, ποιεῖ- 
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Tt Δ. Φ7. ψηφίζεσ A. 2429. ἐστὶ τοῦτο 
A. ult. ἡμεῖς A. B. 


P. 43. 3. ἡμῶν A. 7. ἡμῖν A. B. 12. 


βεβουλευμεένος A. 18. πότερον. B. Ibid. 
ἐγένετο Α. 0. ἤ τις τῶν ἀδελφῶν Α. 21. 
ob ᾽κεῖνος A. Β. Ibid. ἐγένετο pr. B. 28. 


ἐνεχειρήσαμεν A. et pr. B. — Ibid. οὐσίαν] 
αἰτίαν B. — antep. ἐν ἀμφοτέροις om. A. 


LECTIONES 


P. 44. 2, καὶ primum om. B. — Ibid. 
«σροείχοντο Δ. 5. δεῖ προσέχειν Α, 7. αὖ- 
τῷ ὕστερον À. 8, μὲν ἐβούλετο ἡμᾶς B. 
10. καὶ om. pr. B. Ibid. μηδ᾽ Β. μὴ δ᾽ 


A. 14. ὅταν μὲν om. A. 16, κλεώνυμον 
A. 90, ἡμῖν B. 92, ὑμεῖς om. A. 29. 


ψηφίσεσϑε A.B. — Ibid. ἡγήσεσϑε A. B. 


pen. ἀξιώσετε A. B. 


ΠΕΡῚ TOY MENEKAEOYZX KAHPOY. 


AOTrOZ. 


P. 45. 2. τοὺς om. pr. B. 
8. τε τῷ A. B. 9. tom. A. 11, ὁ se- 
cundum om. À. 12. υἱοῦ ἐμοῦ Α. 18. δ᾽ 
om. A. 15. χαρνεὺς A. 16. οἰκείω B. 
οἰκείως Bekk. antep. τέσσαρες A. 

P. 46. 2. ἔτει] ἔτει ἢ πέμπτῳ A. 6. 
τὴν secundum om. B. 7. ὅτι om. Α. 8. 
ὁ πατὴρ om. A. 10. ἐπιδιδύντες pr. B. 
12. ὃ Μενεκλῆς om. Α. 18. πρῶτον om. A. 
15. ΜΑΡΤΎΡΙΑ om. ἃ. 18. δόξαντες τοῦ 
A.B. 21.6 Mew A. 22. μηνὶ δευτέρῳ A. 
23. ἔφην A. 26. ἄπαιδα - - - αὐτῶ om. A. 
27. ἀτυχῶν ἔφη αὐτὸ A. Ibid. δῆλον 
Bekk. 28. ἀπεβάλλετο A. — Ibid. τινὰ 
om. Δ.  Ibid.abvóv A. antep. ποιῆσαι 
A. ult. σφητίω B. 

P. 47. 1. αὐτῶ A. B. 2. τοῦ N.] τῶν 
N. Bekk. — 5. ἐκείνου Δ. 6. ζῶντά γε A. 
ζῶντά τε Bekk. — Ibid. γηροτροφήσει A. 
ΤΌΙά. αὐτὸν om. Α. 7. ποιήσει Α. 9. κελεύει 
A. 10. εὑρίσκομεν Δ. 19, αὐτῷ secundum 
om, Á. 417. ὁπωτέρω D. Τ[0]4, ὁ ἐμὸς 
om. B. 19. xai secundum om. ἃ. 20. 
ϑεραπεύσαντες pr. B. — Ibid. ἐπιδημήσαντας 
ΔΑ. 21.£$»om. A. Ibid. συμβαίνειν B. 
lbid. ἀποδημίαν B. — 293. βούλει B. — 24. 
xai ὃ om. ἃ. Φ7. βούλεται À. — antep. 
αὐτοῦ Α. ult. μόνον A. 

P. 48. 2. ἐὰν B. 8.αὐτῷ τῶν νόμων A. 
8. ὀρεγῶνως A. quisic infra. 9, o] εὖ A. 
B. 18.79 τούτω wc. A. 17. ἡμῖν B. 
om. ἃ. 19. ἡμῖν A. 60. τὸν νόμον B. 
Bekk. 21.MAPTYPIAI. ΝΌΜΟΣ. om. Α. 
28. αὐτὸς ὑμεῖν δηλοῖ Α, — 24. καὶ oi δημόται 
om. Δ. 25. ὑμῖν B. vult. υἱέως A. 

P. 49. 5. ῥάδιον ὑμῖν Α. 6. τὸν] τὸ B. 
8. πρὶν om. À. 9. πεισϑεὶς ἐμὲ ἐποιήσωτο 
A. 16. ἐνῆγον Α. 19. δοκῶ] ποϑῶ A. B. 
Ibid. τοῦτο A. 21. πότερον A. 92. ἐστὶν 
οὗτος À. 26. κατηγορεῖν Α. — 9T. [ἀνθρώ- 
πους] Bekk. ^ antep. yàp om. A. Ibid. 
πλὴν] νῦν πλὴν Α. 

P. 50. 8. ἄπαιδι ὄντι Α. δ. καλὸς A. 
7, τὸν ἀδελφὸν τὸν αὐτοῦ ἃ. 8. οὐδὲν οὐ corr. 
om.pr. B. 10. τί δή ποτ᾿] ποτ᾽ A. ἤδη- 
vor D. 11. ἐκείνω τύχην A. — 12. θερα- 


7. ὑμᾶς Δ. 


πεύειν A. 415. τὸν δὲ M. - - - ποιήσασθαι] 
Pro his superiora illa ὃς τὶς αὐτὸν - - - θά- 
ψεῖν repetit A. 18. παραφρονεῖν τῷ] maga- 
φρονεῖν φήσει καὶ γυναικὶ πειθόμενον. πῶς οὖν 
οὗ σχέτλια λέγων φαίνεται ; ἐγὼ γὰρ οἶμαι 
πολλῶ τοῦτον παραφρονεῖν μᾶλλον τῷ Α. 
19. τοῖς γὰρ δικαίοις καὶ τοῖς νόμοις Α. 921. 
μὲν αὑτῶ B. Ibid. ποιῶν “ὃν περὶ τῆς ποιή- 
σεως A. 24. Yóvom. A. 246. διαφέρεται 
καὶ ἀναίγεται] διαφαίνεται pr. B. καὶ ἀναίνγε- 
τι om. Bekk. — 29. ἢ συνοικίαν om. A. 
30. κατέλειπεν pr. Β. 91. ὑπόλοιπα] κῶ- 
τέλιπεν A. 39. ἐκείνου ζῶντος A. — antep. 
ἔχει] ἔχει οὕτως conj. Bekk. et mox v. pen. 
pro ἔδει Τ yrwhitt. ἐχρῆ. 

Ῥ,51.7. οὗ] οὐκ A. 8. ἀποδίδοται Bekk. 


10. τῆς om. A. 12. λεγομένων A. 18. 
τις εἴπη Α. 14. αὐτοῦ A. Β. 15. κηδευτῇ 
A. 16. εἰ μὴ] οπι. A. εἰ μὲν Bekk. 27. 


huc ἠνάγκασαν. Α. 258. ποιεῖν] ποιήσειν A. 
29. λοιποῦ pr. B. antep. ὑπὸ] ἀπὸ A. B. 
ult. βουλόμενοι ἄπαιδα A. A 

P. 52. 4. ἐπίβαλε Α. ἐπίβαλε B. 5. 
ΜΑΡΤΎΡΙΑ. B. om. ἃ. 9. MAPTYPIAI. 
om. ἃ. 10. τοίνυν om. Α. 12. μὲν om. 
B. 15. οἶκον ἐξερημιωθέντα A. 17. θυγά- 
v"g]Óspáeev A. 18. παιδίον pr.B. Ibid, 
τὸ secundum om. A. 19. αὐτοῦ] ἐκείνου 
A. 21. εἰ antep. tara Bekk. pen. τῶν 
εἰδότων om. pr. B. 

P.53.1. MAPTYPIAIL.om. ἃ. 2. ἐποιή- 
σατό με om. Δ. 6.μεΑ. B. 8. ἐμοὶ 
om. A. B. [ἐμοὶ] Bekk. Ibid. μὴ om. pr. 
B. 9. τοὺς om. pr. B. 10. τῶν] τοῦ B. 
15. ἅππασιν ὑμῖν A. 16. «ταραφρονεῖ A. 
21. μὴ om. A. — 25. εἶναι post δεινὸν ponit 
A. 49. ὧν om. A. 30. ἐγένετο A. 

P. 54.1. τὸν ἀγῶνα τοῦτον ἀγωνίζεσθαι A. 
4. με τὰ λυποῦντα Α. 6. ἀποψηφίσαι A. 
8. ἐμαυτὸν ποιηϑέντωα A. 9. ἀλλ᾽ ἔργω 
τὴν ποίησιν γεγενημένην A. 16. ποιεῖν B. 
19. μηδ᾽ A. B. Φ0. τὸν om. A. B. Bekk. 
1014. τὰς τιμὰς om. A. 24. με A. Ibid. 
ἔσται A. B. 25. καταστήσετε B. 427. 
καὶ primum om. A. Ibid. ἡμῖν] ἐμοὶ A. 
29. τῶν τε νόμων ἃ.  — antep. εἰρημένων 
ὑπὲρ] ἐχρημκένων διὰ A. 








ψευδὴς ἔδοξεν εἶναι σαι M. 
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IIEPI TOY ΠΥΡΡΟΥ KAHPOY. 


P. 55. tit. χλήρου κατὰ (xai M.) ποίησιν 
σρὸς τὸ γένος διαμκαρτυρία (διαμαρτυρίας M. 
διὰ μαρτυρίαν Ald.) B. M. Ald. 


'YIIOOEZIZ. 


P. 55. 1. υἱῶν] υἱὸν M. Bekk. — 2.400 M, 


κλήρου B. M. 48. Πύῤῥου γνησίαν] γνήσιαν 
Πύῤῥου B. M. Bekk. απίερ. τὴν Φ.} καὶ 
τὴν 9. ded. vid. pr. B. 


AOrOz. 
P. 55. 3. αὑτῷ] ἑαυτῶ B. M. Bekk. 


P. 56. 2. τάλαντα τῷ] τάλαντα τίμημα 
τῷ B. M. Bekk. 7. ἐπισκεψάμενοι] ἐσσι- 
σχηψάμενοι Bekk. 10. ψευδομκαρτύρων B. 
M. Ald. 18. μαρτυρῆσαι μαρτυρήσας 
antep. ἦν τῶν] ; 


ἂν τῶν B. M. Bekk. 
ἔστη B. Bekk. 
P.57. 6. om. B. M. 7. xai τῆς τού- 
TOU μαρτυρίας add. in marg. M. 8. τασδὲ 
αὐτοῖς] τὰς διαθήκας, sed in marg. ye. 
τασδὶ αὐτοῖς, M. 12. vecors 


ult. κατέστενε] κωτ- 


μαρτυρῆσαι Bekk. 14. EE Wie M. 
16. ἀδελφὴν} προῖκα M. 

P. 58. 3. διαδικάσασϑαι Μ. 6. ποτ᾽ 
οὖν] ποτ᾽ ἦν B. M. Bekk. 41. ὅτι add. 
sup.lin. a pr. B. 13. ἐνδεδώκει] ἐδεδώκει 
Β. M. ἐκδεδώκει Bekk. — 21. ἐσκημι μένοι] 
ἐπεσκημ μενοι B. Bekk. ἐσκεμμένοι M... 22. 
ὡμκολογηκότος M. — ult. ἐπίβαλε] ἐπίβωλλε 
B. M. ἐπίλαβε Bekk. 

P. 59. 1. MAPTYPIA] MAPTYPIAI 
Bekk. om. M. 7. γενέσϑαι M. Ibid. 
καίτοι] καὶ M. 14. ΜΑΡΤΎΡΙΑ om. M. 
anlep. ΜΑΡΤΎΡΙΑ. B. ΜΑΡΤΎΡΕΣ. M. 

ται 
ult. μεμαρτύρηκε M. 

P. 60. 6. xal ἀκρωτῶς ἔχοντες αὐτῶν om. 
M. 7. αὐτὰς] αὑτοὺς Bekk. 18. τηνι- 
καῦτα] τηλικαῦτα Bekk. 14. σπουθετίδην 
M. Ibid. προεποιήσατο B. M. Bekk. 
15. et 18. παρέσχον] παρέσχοντο M. Bekk. 
16. ὡμολόγει] ὁμολογεῖ B. M. Ald. Bekk. 


[^] 
19. ἐπὶ] óc ἐπὶ B. M. Ibid. προδήλους Μ. 
antep. μαρτυρίων] μιαρτύρων B. M. Bekk. 
pen. τυγχάνομεν M. 
P. 61. 4. et. 6. ὑμῖν B. M. 7. ὑμῶν 
B. M. Ibid. dii τούτους παραλειβε- 


τῶν δὲ ἀδήλων καὶ ἐξαίφνης | γινομένων τοὺς 


προσαυχόντας ἕκαστοι μάρτυρας ποιούμεϑα. 


5... αν π ν οὐ δοο δοΚὺ 909 ἃ ὃ σ ἃ ἃ 


καὶ ἐπὶ μὲν ταῖς M. 9. μαρτυρήσαντι] ἐκ- 


*** os 


μμαρτυρήσαντι B. Bekk. — antep. ταῦτα 
ταὐτὰ Bekk. pen. Θήβαζε] Βήσαζε B 
Bekk. 

P.62.1. ταὐτομάτου ἐκεῖ τυχοῦσι] τοῦ αὐ- 
τομάτου ἐκεῖ ἴ ἐντυχοῦσι B. ΜὋῸ ΒΕΚΚ. antep. 
τῆς ἐγγύης om. M. ρεη. τηθῆς B. τηϑῆς τῆς 
P. 63. 2. ἀρχιέα M. δὅ. ἄλλος B. ἄλλον 
M.  Ibid.7;] ἢ καὶ M. 8. ἦν] 5 M. 
Ibid. ὥστε περὶ] ὦ γε περὶ Bekk. 45. 
ταύτην ἦν] ἦν om. B. M. Bekk. 16. οὗτος 
ἦν. ἕνα B. M. 20. τὴν τοιαύτην om. M. 
antep. πάρακλ. EyyUn] παρακλ. τῇ ἐγγύη B. 
Bekk. 

P. 64. 6. ἐκείνου] τούτου M. 7. ἕξιν M. 
10. εἰ om. M. Ibid. ὑμῶν] ἡμῶν B. M. 

γυναικὸς 
Bekk. X1. «τιμωρίας M. 12.56 Eyyvày] 
5 ὁμολογῶν Μ. ἢ om. Bekk. 15. ἢ τὸν ἐγγ. ] 
ἣν τὸν &yy. B. τὸν &yy. Bekk. 16. ὁ λόγος 


οὗ διαμκένειν} ὀλί διαμένειν B. ὀλίγον διωμκένειν 
ded. vid. pr. ὃ λόγος διαμένειν corr. M. 
ὀλίγα διαμένειν Bekk. — Ibid. εἴώσεσαν M. 


P. 65. 8. θείου πύῤῥου ἐν M. 9, τηϑῆς 
B. et sic infra. 11, εἴδει M. 12, αὐτῶν] 
αὐτοῦ B. M. Bekk. 15. αὐτῶ M. 16. 
ταύτην] ταύτη Bekk. antep. γενέσϑαι ab- 
τοῖς, penna ducta per αὐτοῖς, B. Ibid. 
λέξεως M. Ald. Ibid. τοῦ κλήρου om. pr. 
M. pen. οἱ] εἰ B. M. 


n 

Ρ.66. δ. φασι B. φασι M. 171. ἕνεκα τοῦ 
νόμου] ἕνεκα τοῦ γάμου Bekk. — Ibid. ἀπο- 
λείπει pr.B. antep. μὴ τοροικὶ] μὴ & προικὶ 
B.M.Bekk. lbid.eizevpr.B. υἱέ, ἔμελ- 
λεν Eiya4 ] ἔμκελλεν ὄφελος εἶναι B. Bekk. penna 
ducta per ἔμελλεν add. in marg. ἔλεγεν M. 

P. 67. 1. αὐτῶ om. M. 2.95» δ᾽ ἦν; 
ἦν δ᾽ B.Bekk.22y M. 3.9v,0m.M. 4. 
ἐνεγγύησε] ἐ ἐνεγύησε corr. B. Bekk. 7. ἔπαθες 
M. 8. δοκείτω, ὑμκαῶν Ald. 10. τοσούτωνργ. 
B. 12. ὃν φησιν] ὧν φησὶν Bekk. 17. 
Toy avro M. antep. τοὺς δι᾽ αὐτοῖς Μ. 

P. 68. 2. ναὶ] καὶ M. Ibid. ὡς ἐγώμκαι, 
sed in marg. ye. ὡς ἔγωγ᾽ οἶμκαι; M... 3. 
παλλακίᾳῳ Bekk. — Ibid. τὰ ἑαυτῶν] τὰς 
ἑαυτῶν B. M. Bekk. 9. σιωπῶντος corr. 
B. 10. pv βούλομαι] ὑμῶν, ὥστε οὐκ 
ἀπορῶ γε μαρτύρων, ὅταν τι λέγω περὶ αὐτοῦ" 
βούλομαι B. Bekk. 418. φέρε, à] φέρε γὰρ, 
ὦ B. Bekk. bid. ἐγγυηκὼς] ἐγγεγυηκὼς 
Bekk. 18. καθισταμμένην pr. Β. pen. 
κπαταλείποντος ΡΥ. B. — ult. πότερον] πρότερον 


ον ον 
B. Bekk. Ibid. τῶν ἀδελφῶν M. 

P. 69. 4. τουσδὶ] τούσδε B. Bekk. τοὺς 
δι᾿ M. 7. γενέσθαι M. 8. ἔνδικος M. 9. 
ἀδελφῆς] ἀδελφιδῆς corr. B. Bekk. 18. 
ἄν τι] ἄν τις B. M. Bekk. — 20. ἢ ψεύδ.] 
5 καὶ ψευδ. B. M. Bekk. — 21. ἐνεγγύα] 


2]4 VARIANTES 


ἐνεγύω corr. B. Bekk. 22. ἀδελφὴν M. 
Ibid. ἂν om. B. M. 23. γεγενημένης M. 
€ 


at 
Ibid. ἑτέρας M. — antep. εἰσήγγειλες M. 
ult. αὐτῆς] ἑαυτῆς B. Bekk. 

P. 70. 4. ἔνεστιν] ἔπεστιν Bekk. 8. 
ἐσχάται pr. B. 9. uncos om. Ald. Steph. 
ΤΟΙ. ἐξ add.sup.lin. a pr. B. 11. εἰσήγ- 
γειλε M. — 13. τετολμήκασι] τετόλμηκας 
Bekk. 15. προσποιήσει M.Bekk. 16. τῆς 
om. M. 18. προσῆκεν, αὐτὸς] τοροσήκει 
αὐτὸς pr. τοροσῆκεν, εἰ αὐτὸς corr. B. Bekk. 

P. 71. 3. τοῦ νόμου Μ. — 5. δοθῆναι M. 

τολμη πατρῴων 
10. ποονηρὸς M. 12. παρόντων M. Ibid. 
δοκῇ pr. B. — 15. εἰσήγγελλεν B. 16. ἄλ- 
Ae] ἄλλο B. Bekk. 418. ἐνεγγύησεν] ἔνε- 
γύησεν corr. B. Bekk. — Ibid. ἀδελφὴν M. 
19. κλήρου om. M. Φ0. ἐγγυήσαντι pr. 


B. Ibid. ἀδελφ. οὖσαν] ἀδελφῷ. ὡς οὖσαν 
Bekk. ult. ὑμῖν περὶ] óuiv τὴν περὶ B. M. 
Bekk. 


P.72. 5. 5. et 7. Titulos om. M. 4. 
&y&yy. καὶ] ἀνάγν. δὴ καὶ B. M. Bekk. 6. 
λάβετε] λάβε B. Bekk. 8. ἐξελέγχοι] 

σθε 


ἐξελέγχει B. M. Bekk. 11. σκέψαντος 
M. 12. μὲν τοῦ] μὲν om. B. Bekk. 
Ibid. ἀδελφιδῆν corr. Β. — 14. ἐνεγγυήσατο] 
ἐνεγυήσωτο corr. B. Bekk. 17. ἔργω ὃ 
Ξεν. αὑτὸς M. . Ibid. uncos om. Ald. Steph. 
18. ἐγγεγύητο] ἐνεγγεγγύητο pr. ἐνεγεγύητο 
corr. B. Bekk. ἐγεγένητο M. — pen. περὶ] 
ὑπὲρ de suo Dekk. 

P. 73. 1. γεγονέναι M. — Ibid. 55] δ᾽ B. 
à M. 242. ἐπέσκηπτε] ἐπεσκήπτετο Bekk. 
4. ἡμῖν B. 6. uncos om. Ald. Steph. 
9. λέξιν M. 10. γὰρ πλείω πολλῷ pr. M. 
Ibid. ἢ om. M. Ibid. ἐτελεύτησεν M. 
12. τὴν om. pr. M. 14. πελευτήσει M. 


Ibid. ὃ νόμος pr. M. 16. DAE TA M. 
Ibid. 72v om. M. 17. διαδικασίαν M. 
Ibid. καὶ ὡς] καὶ εἰ, ὡς B. M. Bekk. 18. 
ἐγγυήκει] ἡγγυήκει B. Bekk. — Ibid. γνησίαν] 
ἰδίαν M. | antep. αὐτῶ] αὐτοῦ B. Bekk. 
pen. "λῆρον pr. M. ult. ὑμῖν] ἡμῖν B. M. 
Ald. Bekk. ^ Ibid. δὲ μόνω] δὲ γόνῳ B. 
M. Bekk. 

P. 74.2. ἡμεῖς M. — 8. ἠξίωσαν] τὴν 
λῆξιν ἠξίωσαν B. M. Bekk. Ibid. εἶχον 


pr.B. 10. ὅσοι δὲ - - - πατρώων add. in 
marg. M. 411. ἐπιδικάσασθαι M. 12. 
γεγονόσιν pr. B. — 15. τὸν κλῆρον M. — 17. 


Two; pr. B. — 19. ὑμῶν, εἰ] ὑμοῶν ἡγείσϑω, 
εἰ B. Bekk. — Ibid. ἑαυτοῦ] τούτου M. 

P.75. 4. καταλιπομένην M. et corr. B. 
Ald. 9. et 14. τῶν πατρῴων] τῶν πατέρων 
DB. M. Bekk. 11. τελευτήσας] τελευτῆ- 
σαι B. M. Bekk. 19. εἶναι om. M. pen. 
τῶδ᾽] τόδ᾽ B. M. Bekk. — ult. καταλισπο- 
μένη M. et corr. B. Ald. 

P.76.2. καταστῆσαι] καταστῆναι Bekk. 


LECTIONES 


3. yàp ἄλλους περὶ πλείονος ἑαυτοῦ} γὰρ àv- 
ϑρώπων μισεῖ τὸ λυσιτελοῦν, οὐδὲ περὶ πλεί- 
oyog τοὺς ἀλλοτρίους ἑαυτοῦ D. Bekk. yàp 
ἑαυτοῦ M. — 10. εἶτα παρ.] εἶτα [τί] παρ. 
Bekk. 11. Πύῤῥου τὴν] Πύῤῥου κλήρου τὴν 
B. Bekk. 412. ἠξίώθησαν M. — 15. πυν- 


““αγέσθω] πυνϑάνεσθε B. M. Bekk. Ibid. 
κατελείφθη] καταλειφθείη B. M. Bekk. 
pen. καταλείσσῃ pr. B. — ult. ἐπὶ ταύταις] 
σὺν ταύταις B. M. Bekk. 

P. 77. 3. τῷ M. 4. et 8. εὔδιον M. 
δ. αὐτῷ pr. B. 6. τοῦτο M. 9. εἰ ἔμκαρτ.] 
εἰ xalipapr.B. ΒΕΚΙΚ. 11. ἀγαθὲ B. 12. 
οἱ 15. ὅτι M. Ibid. ἐνεγγύα] ἐνεγύα corr. 
B. Bekk. 1014. Ἔνδιος τὴν γυναῖκα, Bekk. 
13. ἀδελφοῦ τοῦ ἡμετέρου] ἀδελφιδοῦ τοῦ 
ὑμετέρου B. Bekk. 16. ἐνεγγυᾶτο] ἔνε- 
γυᾶτο corr, B. Bekk. — pen. ταύτης] τῇ 
ταύτης B. Bekk. Ibid. συγίστασϑαι 
pr. B. 

P. 78. 2. τούτου om. pr. B. — 8. xaza- 
Auzoptyn M. et corr. B. Ald. 10. ὑμῖν 
pr.B. 184. ἑαυτῷ M. 418. γνησίων om. 
pr. M. Ibid. ὑμῶν M. Τρϊά. οὐδείς} 
οὐδὲ εἷς B. Bekk. 15. νὴ τὸν Δία M. 17. 


τί ἐχρῆν αὐτὸν] τί αὐτὸν ἔδει B. Bekk. τί 
αὐτῶ M. [10]. καταφανὲς M. 18. ἀπέ- 
χέσϑαι M. 22. ἐκ τῶν pr. B. 25. υἱὸν 
om. pr. B. 24. μὲν καταλιπὼν] (£v om. 
pr. B. Bekk. pen. viv M. ibid. τούτων 
om.pr. B. Ibid. τῶν μιαρτ.] τῶν γῦν (sap. 
B. yov om. Bekk. 


P.79. 2. ταύτην] ταύτην τὴν M. 4. 
ταῦτ᾽ ἂν] ταῦτα B. Bekk. τοῦτο M. — 5. 
τοῦ τὸν] ToU τοῦτον B. τούτου τὸν M. — 7. 
κατέλειπε pr. D. 1014. τὸν M. Ibid. ὥς 
τε B. M. 8. γαμηλείαν pr. Β. 9. αὐτῷ 


add. sup. lin.a pr. B. 10. ἠξίωσαν pr. B. 
Ibid. τοῦ νόμου τοῦ om. B. Bekk. — 12. 
ἐπίβαλλε B. M. Ald. 418. et 15. Titulos 
om.M. 14. λάβε xai] λάβε δὲ καὶ B. M. 
Bekk. 17. ἡγεῖσε] ἡγήσεσθε B. M. 
Bekk. ἡγεῖσϑαι Ald. 18. ἐπιχείρησιν M. 
pen. ὑμεῖς ov] ὑμεῖς, ὡς ἔγωγ᾽ οἶμαι, o0 B. 
Bekk. Τ1υ14. πιστεύετε] πιστεύσετε Bekk. 
πιστεύετε quoque Ald. (mea saltem) etsi 
Stephanus in marg. et Bekkerus eam zi- 
στεύσετε exhibere affirment. 

P. 80. 4. ὃ pr. B. 5. αὐτὴν corr. B. 
7. τοῦ Ἰτύῤῥου] τὸν Πύῤῥου B. Bekk. 8. ὅτι 
ὅτῳ B. M. Bekk. 9. ἐνεγγύησεν] ἐνεγύησεν 
corr. B. Bekk. 13. τούτου] τούτων B. 
pen. uncos om. Ald. Steph. Ibid. κεκτη- 
μένη] κεκτημένος B. Bekk. κεκτημένη M. 
Ald. 


P. 81. 1. xal Θεσμι. - - - γυναικὸς add. 
in marg. M. Ibid. ἐστι αὐτὰς] ἑστιᾷν τὰς 
B. M. Bekk. — pen, τῶν δημ.} τῶν 9np^. 
τῶν B. M. Bekk. 





AD ISJEUM. 
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IIEPI TOY NIKOZTPATOY KAHPOY. 


P. 82. Tit. ὙΠῈΡ TOY] ΠΕΡῚ TOY 
B. Bekk. titulum om. M. 


'YIIOOEZIZ. 

P. 82. 1'Ayyo»y — ᾿Αγνόθεος] Αγνων — 
᾿Αγνόϑεος B. Bekk." Ayvyuov — ᾿Αγνώϑεος M. 
qui sic et infra. Ibid. ὄντες] ὡς ὄντες B. 
Bekk. ὡς ὄντος M. — Ibid. πατραδέλφων] 
σατραδέλφου M. et corr. B. Bekk. 8. ὅ &. 
x. διαθήκας add. in marg. M. 


ΛΟΓΟΣ. 


P. 82. 5. ὡς οὔτε B. M. 8. μοι συμβ. 
δοκεῖ) μοι συμβ. δοκεῖ μοι B. συμβ. δοκεῖ 


μοι Bekk. — antep. τοῦ N.] τῶν N. B. 
Bekk. 
P. 83. 2. ἁπλούστεροι M. 6. et 17. 


ZpaxgoD] Σμίκρου B. Bekk. — Ibid. πατρὸς] 
πνεύματος M. — 11. ὄνομα αὐτοῦ] ὄνομκα 
«σατρόθεν τὸ αὐτὸ B. Bekk. ova αὐτῶ M. 
15. οἷόν τε] οἴονται M. 41. χαλεπὸν] χα- 
λεπῶς B. Bekk. ult. τούτοις] τουτουσὶ 
B. M. Bekk. 


ἦν 

P.84.1. ὧν M. 55. ἐμξεβήκασι M. 
10. δύω] δύο B. M. Bekk. lbid. ἐξάκις 
M. 11. ἐφόρευσεν M. 12, υἱοῖς M. 14. 
ἐξελέγχη B. ἐξηλέχϑη Ald. 15. Νικό- 
στρατὸν - - - υἱὸν αὐτῷ add. in marg. M. 
pen. ἐκείνω pr. B. 

P. 85. 1. τοῦ Νικοστράτου om. pr. M. 
4. τὰ Nix] ποῦ Nix. pr. Β. 5. ἄξαντες] 
ἀίξαντες B. ἀΐξαντες M. ἄξαντες Bekk. 9. 
ἠσθόμενος pr. M. 10. πεδίου M. 14. i5] 
ἤει Bekk. 16., πρὸ δὲ τούτων B. , πρὸς δὲ 


3 

τούτων M. * πρὸς τούτων Ald. 18. ἔνεστιν M. 

P. 86. 2. μὴ] μετ᾽ Ald. 6. γενομένου 
ΡΓ. Β. Ibid. διαθεμένων pr. Β. 7. πάρα- 
γενομένοις pr. B. 18. παραγενομένοις M. 
17, ἀλλ᾽ ἐὰν - - - διαθήκας add. in marg. M. 
18. δ δὴ Bekk. Ibid. ἐποιήσατε M. 
19. μὴ] add. sup. lin. a pr. B. μὲν M. 
21. περὶ add. sup. lin. a pr. B. 44. οὐ 
387] οὐδὲν δεῖ B. Bekk. pen. μόνον ci] 


μόνον oo M. 


P. 87. 4. ἀμφισβητήτως pr. Β. 6. ἑνὶ 


M. 9. πρὸ δὲ τούτους Ald. — Ibid. si] οἱ 
pr. B. lbid. μὲν κατὰ] μὲν οἱ κατὰ B. 
M. Bekk. 10. συνθήκας M. 13. δήξειν] 


a 
δόξειν B. M. Bekk. 14. FWPTE σφό- 
δρῶ B. 18. χαρίδου pr. M. 420. κληρο- 
you om. B. M. [x^npwópov] Bekk. 
antep. ὡμολόγησεν] ὠστολόγησεν B. M. 
Bekk. pen. ὃς τῷ] ὥςτε τῷ εἶναι M. 

P. 88. 2. διεχείρησεν ΜΙ. 5. ταῦτα ὑμῖν} 
ταῦτα μεμαρτύρηται ὑμῖν B. Bekk. 4. 
ἀνεῖται] ἀρνεῖται B. M. Bekk. 8. βού- 
Awyrai pr. Β, 11, δὲ τῶν] δὲ om. B. M. 


ὑπερορίᾳ 


Bekk. Ibid. πσεριουσίᾳῳ M. 16. ἐνίους] 
ἐκείνους M. — ult. δὲ πολὺ] δὲ om. B. M. 
Bekk. 


P. 89. 3. à μήτ᾽ δὲ μήτ᾽ B. Bekk. 
6. τί ἄν τῇ τί ἂν M. τί ἂν εἴη Bekk. 7. 
συγγενοῦξ. καὶ] συγγενοῦς ψηφίζεσθαι; καὶ 
B. Bekk. Ibid. γὰρ οἵδε εἴ 71] γὰρ εἰ οἵδε 
7: B. γὰρ οἵδε τι M. γὰρ εἴ τι οἷδε Bekk. 
9. ἐγένοντο] ἐγένετο M. Bekk. 12. συγ- 
γενὴς M. 18. ἕτερον] ἕτεροι B. M. Bekk. 
19. Χαριάδου] Χαριάδην B. Bekk. — pen. et 
ult. τὸ om. M. 

P. 90. 2. Σμικροῦ] Σμίκρου B. Bekk. 
μικρὸν M. μικροῦ Ald. — 5. ἐπιδικασμένου 
M. 6. τὸ] add. sup. lin. a pr. B. om. M. 
7. οὖν om. M. 8. παρέσχον M. 710. 
ἐκεῖνοι B. M. — 12. οὐδ᾽ &ySá3e οὐδ᾽] οὐδ᾽ 
ἐνϑάδε οὔτ᾽ B. οὔτ᾽ ἐνθάδε οὔτ᾽ Bekk. 14. 
δεσχυρίζεται pr. M. 17. ἤδη xal] ἤδη τι 
xai B. Bekk. 18. ἄλλος M. pen. τοῦτο 
ἀφαιρεθεὶς] τότε δὲ ἀφεθεὶς B. Bekk. 

Ρ, 91. 2. καὶ] ἀλλ᾽ M. — 5. πλὴν εἴτε] 
πλὴν εἴ 7: B. M. Bekk. 8. δώσει δίκην M.. 
9. εἶ] οἱ pr.B. 12. τοῦτο] τοῦτον B. M. 


σθε 
Bekk. Ι1ρϊ4. ἄλλως M. 14. ποιήσητε 
M. Ibid. τὰ ἀλλότρια pr. B. — antep. 


ὡμώσατε M. αἷϊ. ψηφίσησθε M. 


ΠΕΡῚ TOY ΔΙΚΑΙΟΓΕΝΟΥΣ KAHPOY. 


P. 92, Tit. ΠΕΡῚ TOY ΔΙΚΑΙΟΓΕΝΟῪΣ 
KAHPOT] ΠΡΟΣ AEQXAPIN ΚΑΙ AIOTE- 
NHN pr. ΠΡῸΣ AEQXAPHN ΚΑΙ AIKAIO- 
TENHN corr .B. om. M 


'YIIOGEZIZ. 


P. 92. 2. διογένης pr. qui sic. ubique, 
etsi, ut et hic, multis locis καὶ sup. lin. 
add. M. ibid. αὐτοῦ] αὐτοῦ τοῦ B. 6. 
διογένην pr. B. — antep. ἐγγυασαμένου M. 
pen. λεώνγαριν pr. qui sic passim. 

ΑΟΓΟΣ. 


P.92. 1. μὲν om, pr. B. Τρ0]4. διεφε- 


ρόμεϑδα B. — 3. κύρια γενήσεσθαι, sed in 
marg. ἡμῖν ἔσεσϑαι, M. 

P. 93. 3. ANT2MOZIA om. M. 7.et 
antep. ἐγγυήσατο] ἐνεγγυήσατο pr. ἐνεγυή- 
σατο corr, B. Bekk. 9, ὡς μὲν] τῶν μὲν 
B. Bekk. 11.τρέψω] τρέψεται B. Bekk. 
τρέψε M. 17. κεκτῆσθαι ταῦτα καὶ M. 


β a - : 
20. ὁ μενεξένου ὧν κατέλιπεν τὰ D. — Ibid. 


προ 
μενεξένου M. 


Ῥ, 94,1. ΑΝΤΏΜΟΣΙΑ om. M. Φ. τού- 
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Tov] τούτων μόνον B. τούτου Bekk. — 5. περὶ 
κλήρου] περὶ τοῦ xA^gov Bekk. — Ibid. παρ᾽ 
ἐμοῦ τὰ παρ᾿ ἐμοῦ} wap ἐμοῦ τὰ B.M. 
Bekk. 7. ψηφίσησθε corr. B. 8. μὲν οἴῃ. 
pr. B. 10. φρεάῤῥειος pr. B. φρεάριος M. 
et corr. B. 12. κηφισιοδότου B. M. Ald. 
18. ἐγένετο] ἐγίνετο B. Bekk. 

P. 95. 2. κἀγῶνος om. pr. B. κἀγώ M. 
3. &wrtp corr. ᾧπερ pr. M. ὅ. ἐφ᾽ ὑφ᾽ M. 
et pr. B. Ibid. ὅλην B. ὅλου Μ. 6. ai- 
τοῦ M. 8. τοτὲ] ποτὲ B. 9. opi» corr. 
B. ἡμῖν M. Ald. 12.xajom.pr. B. 14. 
xtwTüz0ni] κεκτῆσθαί τε B. Bekk. 19. 
ἐπεσκέψατο M. Ibid. ὡς ἡμᾶς] πρὸς ἡμᾶς 
B.Bekk. Φ1.κηφισοφῶντος corr. B. 22, 
ἀδελφὴν pr. B. — Ibid. τοῦ διογένους M. 
23. Δηλοκλέους] Δημοκλέους B. M. Bekk. 
Ibid. 7] ἃ Bekk. Φ4. ἀφείλετο xai] ἀφεί- 


uk 
Aero [δὲ] καὶ Bekk. antep. ἀντίδοτος M. 
ult. ἔτυχεν] ἔτυχον B. Bekk. Ibid. πένη- 
τες καὶ ἔρημοι] ἔρημοι καὶ πένητες B. Bekk. 
P. 96. 2. οὗτος αὐτὸς] οὕτως αὐτοὺς B. 


aic 
Bekk.obroc αὐτὸς M. 8. τοῦ γένους M. 4. 
κατέλειπε pr. B. 6.6 B. Ald. [014. δεινό- 


τῶτος B. Ald. δι δε 4 M. 12. ἀντακό- 
λουϑον] ἀντ᾽ ἀκολούθου B. Bekk. 14. φορεῖ, 
ἄλλ᾽] φορεῖ, ὥσπερ ἀδικούμενός τι, εἰ ἐμβάδας 
Κηφισόδοτος φορεῖ, ἀλλ᾽ B. Bekk. 17. 


μὴν] μὲν B. Bekk. — antep. e ον 
M. pen. αὐτοῦ pr. D. 

P. 97.1. οὗπερ M. — 2. Δικαιογένη B. 
Bekk. διογένη M. Ibid. τὸν vov] τοίνυν pr. 
B. 5. ἡμᾶς] ὑμᾶς Bekk. 9. δοῦναι pr. 
B. 10. ψευδομαρτυριῶν μαρτύρων Μ. 11. 


ἀπσὸ τῶν] ὑπὸ τῶν B. M. Bekk. 14. ΜΑΡ- 
TYPIA] MAPTYPEZ DB. Bekk. om. M. 
19. μηκέτι προσήκειν τῷ διογένει M. — 90. 
μέρους pr. Β. ult. ὑμετέρῳ M. 

P. 98. 4. αὐτοὶ] αὐτὴν B. Bekk. — 5. ψευ- 
δομκαρτυριῶντες] ψευδομιαρτυριῶν B. Bekk. 
Ibid. μὲν οὖν ταῖν] δὲ ταῖν B. M. Bekk. 
6. yevopséveuv ] γινομκέναιν B. Bekk. — Ibid. 
(μηδὲ μυιᾶς ὁμκολογουμένως M. 9. γυναῖκες] 

ἕκαστος 
μητέρες B. Bekk. 10. ἅπαντες M. 412, 
ἐπισκεψαμένων B. M. 14. ἡμῶν add. sup. 
lin. a pr. B. 18. ὑμῶν M. 420. ἀντιλέ- 
y&üvpr. B. — Ibid. ἠκούσωτε] ἀκούσατε B. 
Bekk. 21. ἡμῶν] yàp ἡμῶν B. M. Bekk. 
ult. δώσειν] παραδώσειν B. M. Bekk. 

P. 99, 1. ἐγγυᾶτο] ἐνεγυᾶτο corr. B. 
Bekk. — Ibid. αὐτῷ] αὐτὸν B. M. Bekk. 
2. μιόνον] μόνος B. Bekk. — Ibid. Μνησιστό- 
λεμοςἿ δικαιογένης M. 8. τούτου] τούτων 
B. Bekk. 6. εἵλομεν ψευδ.7 εἵλομεν τῶν 
ψευδ, B. M. Bekk. 14. et 19. ἐνεγγυᾶτο] 
ἐνεγυῶτο corr. B. Bekk. 


o 
P. 100. 4. κεκοσμίμεθα M. 6. μουκίωνα 


Ald. 7. μὴ βεβαιώσειν)] μὴ om. B. M. 
[μὴ] βεβαιώσειν Bekk. ^ Ibid. ἐξάγοντος 
B.M. 9. αὐτῷ] αὐτὸν B. Bekk. αὐτοῦ M. 
10. οὐδὲν] οὐδὲ B. M. — Ibid. ὑπέστη M. 
δικαστῶν 

11. θεατῶν M. 714. οὐ δι’ ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἀλλ᾽ 
B. οὐδ᾽ ἄλλ᾽ Μ. Ibid. καθειστήκεισαν] xa- 
ϑειστήκεσαν B. Bekk. pen. ΜΑΡΤΎΡΙΑ] 
MAPT'PEZ B. Ald. Bekk. 

P. 101. 2. καταμαρτυρεῖτε M. 7. 
» ταῦτα κύρια] τότε, κύρια B. M. Bekk. 
12. γὰρ IIoz.] γὰρ τῷ πποτ. B. Bekk. 19. 
μνᾶς Μ. 14. κεραμιικῶ M. 

P. 102. 7. ὅτι o0 διὰ M. 9. ὅτι] ὅτε 
B. M. Bekk. 15. οὕτως B. 16. παρέ- 
δωκε] παρέδομεν B. M. παρέδοκε Ald. ἔδο- 
μὲν Bekk. 0. τῶν om. M. δηΐβθρ. «zpo- 
εξόμεϑα | παρεξόμεθα B.Bekk. pen.z£iow] 
ἤξίου B. M. Ald. Bekk. 

P. 103. 2. τέσσαρσιν] τέτταρσιν DB. 
Bekk. 8. πυνθανόμενοι pr. B. 9. σροὔ- 
ÉaxxAw M. 10. μελάνοπος B. M. — Ibid: 
ἀνώμοτοι ὀμόσ..} ἀνώμοτοι καὶ ὀμμόσ. B. M. 
Bekk. 18. προὐξάλλετο M. — 13. διοπειθὴς 
B. qui sic et infra. — 14. ξυμβολαίων M. 
15. Μνησιπολέμῳ] Μνησιπτολέμμῳ B. Bekk. 
pen. οὔκουν B. M. Ald. ult. ἐψηφίσωτο M. 

P. 104. 2. ἔγνωσαν] ἂν ἔγνωσαν B. ἀπέ- 
γνωσαν Bekk. 8. εἴπερ ἀδίκων οὐκ] ἵν᾽ ἃ 
ἡμεῖν οἱ πρόγονοι κωτέλισον πομισώμεσα, καὶ 
μὴ μόνον τὰ ὀνόμιωτα αὐτῶν ἔχωμεν ἀλλὰ καὶ 
τὰ χρήματα, τῶν δὴ Λεωχάρους ἰδίων οὖκ B. 
Bekk. ἰδίων οὐκ M. 6. ἐπεθυμοῦμεν B. 
7. ὡς om. codd. etedd. omnes. 9. αὐτῶν] 
αὐτῷ B. M. Bekk. 10. αὐτὸν ἀνῶρ.] αὖ- 
τὸν ὄντα ày&e. B. M. Bekk. 12. οὗτος δὲ] 
οὗπος γὰρ B. Bekk. 14. αὐτῶν] αὐτὸν B. 
Bekk. 18. πυῤῥιέταις] πυῤῥιχιέταις B. M. 
πυῤῥιχίσταις Bekk. — antep. κωλῶς] κακῶς 
B. ult. ἐν τοῖς] τοῖς om. B. Bekk. 

P. 105. 1. ἕτερος — κεκτημένος} ἕτεροι 
— κεκτημένοι Bekk. 8. κατέλειζσεν pr. 
B. 5. τούτου M. 6. τοῖς 0m.M. 8. 
Λέχειον] λεχίον B. λέχιον M, Λέχαιον Bekk. 
9. δρωχμὰς} μνᾶς Μ. 11. ὑπογράμματι 
B. Τϊά. ἐξ ἑτέρου] ἐξετέθη de suo Bekk. 
Ibid. τοὔνομα om. M. 1. ὁμκωνύμιων] ἔπω- 
νύμων B. Bekk. ΤΟΙ. ὅτε δ᾽ ἔδει] ὅτι εἶδεν 
B.M. ὅτι οἷδε de suo Bekk. antep. ὑστοσιχό- 
{μενοι ---- ἐϑελονταὶ οὐκ ἐξήνεγκαν B.M. Bekk. 
ult. ἕνα ἔνοχον pr. M. Ibid. ἅμα om. M. 

P. 106. 2. μάρτυρας] τοὺς μάρτυρας B. 


kK 
Bekk. 4. λελειτούργησε Δικαιογένης B. 


διογένης λελειτούργηκεν Μ. 6. ὁρᾶται pr. 
B. Τ1ὐϊὰ. ὑμῶν M. 7. μείζων B. M. 18. 
ἀποστερήσας om, M. — 20. ἔλιπον] διέλεσσον 
B. M. Bekk. 
P. 107.1. ἃς ἀπαρχὰς] ἃς om. D. Bekk. 
2. κτήσεως] φύσεως M. 4. δὲ ὁ} μὲν ὁ Β. 
Bekk. antep. υἱὸς] πατὴρ M. Ibid. 
ὀχυσίας ἐν σπαρτόλω M. — ult. τοῦτον B. 
P. 108. 2. oi de suo Bekk. 93. qave- 


L 
1 
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à 
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eje B. Ald. | Ibid. οὐ μὴν] ἀλλὰ μὴν B. 
Bekk. 6. τοσούτου] M. 9. àyaS veu M. 
Ibid. εἰς τὴν ἀκρόπολιν] εἰς πόλιν B. M. εἰς 
τὴν τοόλιν Bekk. 710. λιθουργίοις B. M. 
Ald. 11. ἠξίους] οὐδὲν ἠξίου M. 18. ὠφέ- 
κ 
λησας M. 


20. ἐστράτευται M. — ult. οὐκ 
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ἐστρ.] οὐδ᾽ ἐστρ. B. M. Bekk. 

P. 109. 1. ἀξιώσειε] ἀξιώσεις B. Bekk. 
Ibid. ὅτι τύρ. .7 ὅτι τὸν τύρ. B. Bekk. 8. 
μὲν εἵλου] μὲν yàp εἵλου B. M. Bekk. 7. 
προεδρειῶν Β. Ibid. δέδοκται] δέδοτωι B. 


ο 
Bekk. δέδεικται M. 


ΠΕΡῚ TOY $SIAOKTHMONOZ KAHPOY. 


'IIOOEZIZ. 
Ibid. 


ἐπί 
4. ἀντίδικου 


P. 113. 2. υἱὸν ποιησάμενος M. 
δοϑείσας] τεϑείσας B. Bekk. 


M. pen. ἔσοίησε] ἐπενόησε M. 


AOTOz. 


P. 113. 1. χρῶμαι corr. ΒΒ. 4. ἐνέσλει 
M. Ibid. Μενέστρατος] Χαιρέστρατος B. 
Bekk. δηίορ. δὲ εἰ] δὴ εἰ B. Bekk. — ult. 
δὲ μὴ] δὲ οὐ B. Dekk.3? M. bid. τά τε] 
vt τὰ Bekk. 

P. 114. 4. xal Χαιρεστράτῳω pr. Ek 
5» ἐξῆν] ἐξὸν B. Bekk. 8. εἰσελθόντα ] εἰσ-- 
ελθόντι B. Bekk. — Ibid. ἡμᾶς pr. B. 9. 
διεμκκαρτύρησεν - - - κλῆρον om. M. 10. 
τούτου M. 11. γίνεσθαι] γενέσθαι B. M. 
Bekk. 19, καταστήσεσθαι B.M. | 17. 
ταῦτ᾽ αὐτῷ] τοῦτ᾽ αὐτὸ. B. Bekk. 20. 
ἐκινδύνευσε M. 292. καταλι pr. Β. 23. τῶ 
-— ἀδελφῶ pr. B. Ibid. ὥσπερ] ὥπερ 
Bekk. pen.3ów pr. B. ult. οὗτος B. M. 

P. 115. 1. διαθήκαις M. 8. περὶ τῷ] 
παρὰ τῷ B.M. Bekk. 4.ἡμῖν M. Ibid. 
ἀναγνώσεται B. — 5. ἔκμαρτυρήσουσι pr. B. 
6. et 11. Titulos om. M. 14. ἐκ τῶν vó- 
μων] ἐν τῷ νόμῳ B. Bekk. 19. ἄν] αὖ M. 
antep. ἐφρόνει - - - εὖ om. M. 

P. 116. 4. ὄντως] οὕτω Μ. 5. Ἡγέμονα] 
Ἡγήμονα B. M. Bekk. — 7. κηφισέως] Κη- 
φισιέως Bekk. 9. οὐδ᾽] οὐκ M. 15.MAP- 
TYPEZ] ΜΑΡΤΎΡΙΑΙ B. Bekk. om. M. 
ult. παρακατέξαλλον M. 

P. 117. 1. ὑμῶν] ἡμῶν B. M. Bekk. 
4. νόμον .. ... Bekk. asteriscos om. codd. 
et edd. οεἰ. 7. σκεψάμενοι M. et pr. B. 
σκεψάμενον Ald. Ibid. ἐποιήσατο M. 9. 
ἔλεγεν Μ. Ibid. Καλλίππη om. M. Ibid. 
εἴη] δ᾽ εἴη B. M. Bekk. — Ibid. πιξένου M. 
13. τὴν θυγατέρα] τὴν om. B. M. Bekk. 
Ibid. ἐξεπτιτροπευομένης M. | antep. τοῦτο 
M. Ibid. τοράττοντες] πλάττοντες de suo 
Bekk. ^ ult. ττορῶτον]πρώτων Bekk. 

E. 118. 3. καλλίσης M. 4. εἶναι om. 
M. Ibid. ἔτη ἀπὸ ᾿Αριμνήστου ἄρχοντος] 
ἀπὸ ᾿Αριμνήστου ἄρχοντος om. B. ,Bekk. 
lbid. ἀφελόντα οὖν πάντα] ἀφελόντι οὖν ταῦ- 
τὰ B. Bekk. δ. πραγμάτων ὑπολείπεται 
M. 6. οὔτ᾽ οὐδ᾽ B.M. Ibid. καλλέπην 
M.. 7. οὔτε δοτσ. Β. 9. κατὰ τὸν νόμον M. 
10. καὶ ὑπὸ] καὶ ὑπσὲρ M. 11. γε] xai M. 
pen. ὑμῶν pr. B. 


P. 119. 3. ἠθέλησαν. xai] ἠϑέλησαν o03* 
ἡμῖν παραδοῦναι. καὶ B. Bekk. — 5. ὑμετέ- 


ρας M. p^ xai ΜΑΡΤΎΡΙΑ, xai] MAPT'- 
PIA. B. M. Bekk. 9. καταστῆναι M. 
10. 3osdis] dnbie B. Bekk. 11. καϑι- 
στέναι M. — ult. ἐννενήκοντα ] € ἐνενήκοντα M. 
Bekk. 


P. 120. 1. εἶναι Daisy] εὐδαίμεων εἶναι 


B. Bekk. 18.xspapux9 οἰκίας. M. 920. 
καὶ om.pr. 25. ἀλλὰ xai TEX. M. pen. 
οὔθ᾽ οὗτος] οὔθ᾽ ὁ υἱὸς de suo Bekk. ult. 
ὑπεχώρει M. — Ibid.cuveSi£avro] εἰσεδέξαντο 
B. Bekk. 

P. 121. 3. ᾿Αφνιδαίου] ᾿Αφιδναίου Bekk. 
Ibid. ὡς] ὃς pr. M. 4. ἐᾶν εἰσαχθῆναι] 


συν 


ic 

dnbio M. [ἐᾷν] εἰσαχθῆναι Bekk. 6. 
ἔτι om. pr. B. 10. ἐνδόντα] ἕν δόντα B. 
Bekk. 411. εὐνοίᾳ M. 12. δὲ om. M. 


ot 
13. εἰσαχϑέντων Μ. 15. εἰσαγάγει M. 
16. ὦ ἄγδρες] ὦ ᾿Ανδρόκλεις B. Bekk. 19. 
αὐτὸν - - - ῥητοῖς om. M. 

P.122. 2. σὺ om. M. 5. ΜΑΡΤΥΡΙΑ] 
ΜΑΡΤΎΡΙΑΙ B. Bekk. 7. ἀποθνήσκειν M. 
8. δικαστὰς] κηδεστὰς D. Bekk. 11. αὖ- 
τοῦ] αὐτῶ D. Dekk. — Ibid. Movvuxia ] Μου- 
vuxi&& B. Μουνυχιάσι Bekk. — 12. συνεπέ- 
στελλεν] συναπέστελλεν B. Bekk. συνασσέ- 
στειλεν M. 14.συνήγαγε M. 16.διέπρωτ- 
vv] ἔπραττεν Β. Βεκκ. 17. τὸ ixavóv.] 


τοῦτο ἱκανὸν τεκμήριον" B. Bekk. 18. οὐ- 
δεὶς οὐδὲν] οὐδεὶς οὐδενὶ b. Bekk. 20.67€ 

ὅτι M. 21. γραμματίου ὃ ΝΜ. Ibid.3iézm 
M. 22.73» τῇ] οἵδε τῇ corr. ἃ pr. B. 

Bekk.  pen.xjgiv] αὔριον M. — ult. ἄλλον 
om. M. 


P. 123. 2. καταλείποι pr. B... 8. ἀπήτει) 
ἀκούσας M. 4. προσεκαλέσαντο] προσεκα- 
λέσαντο «σρὸς τὸν ἄρχοντα B. ππροεκαλέσαντο 

ρέδρων 
11. ππαρόντων. M. 
Ibid. Σηραγγείω] Σηραγγίω 
B. M. Bekk. . lbid. βαλανεῖον add. in 
marg. M. 17. τετταράκοντα M. 18, 
aimo pr. B. ult. ἐπράχθη M. 

P. 124. 3. μάρτυρας. ταῦτα] μάρτυρας. 
MAPTYPEZ. ταῦτα Bekk. 9. ὅπως τελ.] 
ὅπως καὶ τελ. D. Bekk. 16. καὶ secun- 
dum om. B. M. 17. μισθωτὰς] μισθωταὶ 
B. M. Bekk. δπίθρ. προσεκήρυττεν pr. B. 
2r 


Bekk. 9. οὗτος M. 
15. ἐν om. 
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P. 125. 1. ἐπεχειροτόνησαν ἀσεχειροτό- 
γησαν B. Bekk. 2. ἂν om. pr. B. 3. καί 
(μοι - - - διετέθη ἡ οὐσία om. M. — 7. àvexé- 
xTnTo] ἐκέκτητο B. Bekk. — Ibid. υἱέως] 
υἱέος B. Bekk. 718. ἐξήρκεσαν M. 14. 
καὶ om.M. 168. ἔνδον om. M. 16. τοῖν M. 
17. γυναικὶ] θυγατρὶ M. — 18. ὁμότυχον οὖ- 
ciay M. 21. οὐδὲ] καὶ οὐδὲ pr. B. — Ibid. 
ἠφείων pr. B. ἠφίων M. et corr. B. — 22. 
αὐτοῖς M. 

P. 126. 3. 0g B. M. 
τόνδ᾽ AM M. τῶνδε φωρᾷν Bekk. 
ἀνάγνωνι lacuna in B. M. Ald. 10. σε- 
πραγμένης] πεπραμένης B. M. Bekk. 12. 
τοῦ λοιποῦ} τῶν λοιπῶν B. Bekk. 414. ὡς 
ἐπὶ] ὡς ὑπὲρ B. Bekk. 15. τὰ ἐναντία] 
7àyavria B. Bekk. [ΙΡ]4. αὐτοὶ om. M. 

P. 127.2. διεπράξατο] διεπράξαντο Bekk. 


5. τῶνδ᾽ ἐφορᾶν] 
8. post 


B 
3. ἀποχειροτονηθέντων M. — 5. ἀναισχυντίας 
a 
ὑπερξολὴν M. — 14. ἂν εἴη] ἂν ἦν B. M. 
Bekk. 17. MAPTTYTPIAI om. B. M. 
P.128. 4. NOMOZ om. B. M. 7. ταῦ- 
τα Tavra Bekk. 8. ὁμολογημένη M. 9. 


tov 
χρόνον] Gov M. Ibid. 2 M. lbid. 
οὐδὲ] οὔτε M. Bekk. 1014. εἴσω] ἔνδον M. 
Ibid. τῶν ἱερῶν M. 410. οὐδ᾽] οὔτ᾽ Bekk. 
15. YH9IZMA om. M. 
τῶν M. 17. Φιλήμονος] Φιλοκτήμιονος B. 


o 
Bekk. 19, τούτων M. Φ0. δὴ pr. B. 
21. post ἐκδοῦναι lit. 3. eras. in B. — Ibid. 
βούλωνται] βούλονται B. M. Ald. Bekk. 
P.129. 2. ἀγωνίζονται M. et pr. B. Ald. 


16. «ποτέρων δεῖ 


VARIANTES LECTIONES 


. ἦν τοῦδε] ἦν υἱὸν τόνδε B. M. Bekk. 7. 
Ts B. 28.5 τις] ἢ εἴ τις B. M. 
Bekk. 9. ἦσθα M. 412. ἀκοὴν μαρτυρεῖ 
M. et pr. B. ἀκοῇ μαρτυρῶν Ald. 15. 
ὥσστερ εἰ] ὥσπερ ἂν εἰ B. M. Bekk. Ibid. 
$aim M. 18. πάντων - - - διεπράξατο om. 
M. 19. τε om. B. 

P. 130. 1. 72 τοῦδε] τῷ τουδὶ B. Bekk. 
AE δικολογουμένας] amus B. Bekk. 


7.oi om. pr. B. 8. Yves M. ὁ ᾿Ανδρ.7 ὁ 
om. B. Bekk.  Ibid.ob7oci add. in marg. 
B. Ibid. φήσει B. 12. κλήρου" xai] κλή- 
ρου καὶ τῆς ϑδυγατρὸς αὐτοῦ ὡς οὔσης ἐπικλή- 


ρου" καὶ B. Bekk. 414. εἰ] οἱ M. 16, 
ἑαυτῶν M. 18. ἐστίν M. Bekk. 19. 
ὑμῶν] ἡμῶν B. M. Bekk. — Ibid. μεμαρ- 


τυρηκὼς M. — pen. τοὺς τσαῖδας γνησίους] 
γνησίους τοὺς παῖδας ἜΣ Bekk. 

P. 131. 1. μὲν μὴ] μὲν μηδ᾽ B.. Bekk. 
Ibid. ἐπιχειρήσῃ M.Bekk. Ibid. ἢ κατὰ] 
ἢ καὶ κατὰ B. Bekk. ΤΙ]1ἅ. λοιδορήσεται 
B.M. 88. λέγει B. M. Ibid. εἰσὲ μὲν 
οἷδε M. 11. εἰσενήνοχαν  εἰσενηνόχασι Bekk. 
15. πολλῷ M. 19. ἐπιβουλεύουσι M. 

P. 152. 1. ἀπολογίαν] διαμιαρτυρίαν M. 
4. ἂν αἴσιμός τις] ἄπαις ἣν ὅςτις Bekk. 8. 
γινομένοις] γενομένοις B. Bekk. 18. ἀλλ᾽ 
ὃς ἀληϑῆ] ἀλλ᾽ ἐὰν ἐπιδεικνύη ὡς ἀληθῆ B. 
Bekk. ἀλλ᾽ ὡς ἀληθῆ M. 14. τοὺς om. M. 
ult. οἶδε] εἶδε B. οἶδε Bekk. 

P. 133. 1. ποὶ B. M. 
corr. ἔτι ὄντες clare pr. B. 2, εἶδε Β. 3. 
ἔλεγχος} ἔνοχος D. M. — pen. τε om, M. 
Ibid. ὁσίαν κατὰ ὁσίαν καὶ xarà B. Bekk. 


Ibid. ἔτ᾽ ἰόντες 


, 


ΠΕΡῚ TOY AIIOAAOAQPOY ΚΛΗΡΟΥ. 


P. 154. ὙΠῈΡ ΤΟΥ] rrEPI TOY Bekk. 
titulum om. M. 


ΎΠΟΘΕΣΙΣ. 
P. 134. 3. ᾿Αρχίδαμος] ᾿Αρχέδαμμκος Β. 
Bekk. 4. τὸν τοῦ Θρ.] τοῦ om. B. M. 


Bekk. Ibid. θρασίλλου pr. B. 7. r£ 0m. 
M. Ibid.'Agyidámov] ᾿Αρχεδάμου Β. Μ. 
Ald. Bekk. 8. yevirzac] γεννητὰς B. M. 
γεννήτας Bekk. qui sic et infra. — Ibid. γε- 
γεαμιμένου. Μ. 9, γραμματεῖον, οὐδὲν} 
γραμματεῖον, ἐτελεύτησεν ᾿Απολλόδωρος. καὶ 
μετὰ τὴν αὐτοῦ τελευτὴν ἐγγέγραπται μὲν ὁ 
Θράσυλλος εἰς τὸ ληξιαρχικὸν γεαμιμιατεῖον, 
οὐδὲν δ᾽ B. Bekk. γραμματεῖον, οὐδὲν δ᾽ M. 
P € wey ce τὴν ἐλευϑέραν B. τὴν 
ἔχθραν Be Ibid. ἐξέρχεται] διεξέρχεται 
Cabe ἐξέρχεται] διεξέρχ 


AOTrOz. 
P. 134. 2. αὐτὸν M. pen.&£ypa ay M. 
ult. αὐτοῖς pr. B. 
P. 135. 11. διαθήκας εὐθυδικίας, penna 
ducta per διαϑήκας, M. — 13. μὲ] δὲ M. 


antep. ὑμῖν] ἡμῖν Bekk. αι. τοῦ κλήρου] 
τὸν κλῆρον B. M. Bekk. 

P. 156.2. τούτου] τούτων B. Bekk. 3. 
ὑμῶν] ἡμᾶν B. Bekk. δ. ἐξελέγχομεν 
pr.B. 6. δύναμαι B. M. 7. τοὺς om. 
pr. B. lbid. γιγνόμενα M. 10. ὁμοσά- 
τρίοι καὶ ὁμκομκήπριοι Νί. 11. κατελείπε pr, B. 
13. δύο τελευτησάντων] δύο ἔτελευτησάντων 
pr. τῶν δύο τελευτησάντων corr. ἃ pr. B. 
Bekk. 14. Μνήσων om. M. 16. νῦν om. 
M. 17. ληφϑεὶς M. 19. Μνήσωνος] Μνή- 
σονος M. Bekk. 19. ἑαυτὸν M. — ult. ὁ 
ἐμὸς] οὑμὸς B. Bekk. 

P. 137. 1. τοῦ ᾽᾿Απολλ. τὴν ᾿Απολλ. B. 
Bekk.  Ibid.7»95» B. τηϑὺν M.  Tbid. 
δὲ ἐμοὶ] δὲ ἐμὴν M. Bekk. — 9.6 ἐμὸς M. 
11. ὧν om. B. M. Ibid. τπσέπονθεν corr. 
B.  Ibid.e?]9 B. M. 15. εὐπορίας M. 
Ibid. ἀπορωτέρου γεγενημένου] ἀπορωτέρω γε- 
γενημένω Β. Bekk. ἀπορίας γινομένης M. 
16. τὰ] τε τὰ M. 18. ἐμοὶ δὲ] ἐμκῇ δὲ 


B. Bekk. 419. λακρατείδη pr. B. — 22. 
τῆς μὲν M. 48. ἐκομισάμεθα M. — 25. 
παρασχέσθαι 


προσταχθῆναι M. pen. ΜΑΡΤΎΥ͂ΡΕΣ om.M. 

















AD IS/EUM. 


P. 138. 2. ἦσαν om. M. 
yàg αὐτῶ δυοῖν B. M. Bekk. 
αὐτῷ B. 9. ἐγχειρίζουσιν pr. B. 11. διέ- 
γειμαν M. 14. ἐγένετο ΜΙ. 15. αὐτῶν 
ἀρχέλαος Μ. 17. τῶν αὐτὸς] ζῶν αὐτὸς B. 
M. Bekk. — antep. μου M. 

P. 139. 6. εἰς τὴν] ὡς τὴν Bekk. 9. 
εὐθέως μεταλαβὼν] εὐθέως μὲ λαξὼν D. 
Bekk. 10. πάντα] παρέντα M. 11. 
τοῦτον] τούτων B. M. Bekk. — 12. Sapy*- 
^&apr. B. 14. εἰσαγάγη] εἰσάγη B. Bekk. 
17. εἰσαγαγόντος M 19. εἰς κοινὸν] εἰς τὸ 
κοινὸν B. Bekk. — antep. διὸ οὕτως] δὴ οὕτως 
Bekk. ρθη. ἦν] οὖν M. 

P. 140. 8. ἐγράφη M. ἐγγράφην Ald. 7. 
οἶμεν] οἴκαι B. M. Bekk. 9. ὀρθῶς κατὰ] 
ὑρθῶς καὶ κατὰ B. Bekk. — Ihid. κατέλειπε 
pr. B. 13.239» ἄνδρα M. 14. ὃς om. 
B.M. Τρὶά. ὁμομάτωρ M. — antep. ἀδελ- 
φιδῆν pr. B. — Ibid. κἂν] καὶ M. 


4. γὰρ δυοῖν] 


5. αὐτῶν 


ον 
P. 141. 1. φανερῶς M. 8. καταληφθεί- 
τὸ ἴσον 
σης M. καταληφϑείσας Ald. — 5. τοσοῦτον 
δὲ 
Μ. 8. γὰρ τοὺς Μ. 9. ἐκ τούτων] ἐκ τῶν 
αὐτῶν B. Bekk. ἐκ τῶν M. 1710. ἀποτέρω] 
ἀπωτέρω B. M. Bekk. Ibid. τυγχάνουσιν 


pr. B. 11. οὐδὲν B. M. Bekk. — Ibid. 
μέρος pr. Β. Ibid. προσήκει] προσῆκε B. 
Bekk. 16. δὴ αὐτοὺς] δὴ αὐτοῖς B. Bekk. 


pen. ΝΟΜΟΣ] ΝΟΜΟΙ B. Bekk. om. M. 
P. 142. 1. κατὰ om. M. 3. NOMOZ 
om. B. M. 4. τοῦ πατρὸς] τοῦ πρὸς πατρὸς 
B. Bekk. 6. 3i] δὴ corr. M. δὲ Bekk. 
8.NOMOZ om. M. 9. τῶν] τούτων τῶν M. 
Ibid. μὲν] δὲ M. — Ibid. τὸ μέρος] τοῦ 


X 
peo; Bekk. 10 εἴληφεν M. Ibid.6 δ᾽] 
οἱ δ᾽ B. M. Bekk. 14. εἰς τὸν Ἱππ.7 εἰς 
τὸν οἶκον τὸν "lw. B. M. Bekk. εἰς τὸν 
τὸν Ἱππ. Ald. antep. μὲν] δὲ M. Ibid. 
ἐκείνω] ἐκεῖνο B. M. Ald. Bekk. 

P. 143. 6. μένει Μ. Ibid. ἐκποιη θείη] 

οὔ ους 
ἐκποιηθῆ de suo Bekk. 7. τὸ μέρος M. 
10. MAPTYPEZ om. M. 13. oix corr. D. 
17. πυϑαΐδος] πυϑιάδης M. Bekk. antep. 
ἐγγράφουσι pr. B. 

P. 144. 1. ápxaigecia] ἀρχαιρεσίαις B. 
M. Bekk. — Ibid. oix om. pr. B. 
ἐξ] καὶ ἐξ ὧν ἤκουσαν καὶ ££ B. M. Bekk. 
Ibid. ἤδεσαν] ὄμοσαν M. 6. MAPTYPEZ 
om. M. 8. τούτοις M. et pr. B. 9. 


9.xai Β 
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σμικρᾶς) μικρᾶς Β. Bekk. 12. τοῦτον] 
τούτου M. 15. ἐξερημώσωσι] ἐξερημώσουσι 
pr.B. Bekk. 19. δημοσίᾳ 0m. M. Ibid. 
ταῦτ᾽ om. M. antep. ἐκεῖνο M. — ult. οἶκον. 
διὰ τί; διὰ τί; om. B. M. Bekk. 

P. 145. 1. ἀδελφοῦ om. M. Ibid. υἱὸν] 
ἐκείνω B. ἐν ὦ Μ. 4. τάλαντα] ταλάντων 


ότας 
B. M. Bekk. [0]4. πεπρακέναι M. 6. 


ἤδη Μ.. 13. MAPTYPEX om. M. 14. 
ἀλλήλων M. 16. αὐταῖς] αὐταὶ M. αὐτοῖς 
Bekk. 18. «agà τοῦ] παρά του B..M. 


etc 
Bekk. — ult. ἔς τε] ἴστε B... ἴστε M. 
P. 146. 1. τὰ ἐμαυτοῦ] τἀμαυτοῦ B. 
M. Bekk. τὰ μαυτοῦ Ald. 8. τὰ κλήρου] 
τὰ τοῦ κλήρου B. M. Bekk. 12. τίς [àv] 
ἀμφισβ. Bekk. 14. ἕν τι] ἕν γε B. Bekk. 


£y 7€ M. 15. γεγυμν. εἰς] γεγυμν. γὰρ εἰς 
B. M. Bekk. — Ibid. Προμήϑειαν] Προμή- 
θεια Bekk. ^ Ibid. τοῦδε τοῦ] τοῦδ᾽ M. 


pen. MAPTYPEZ om. M. 

P. 147. 4. προϑυμοτέρους} προϑυμοτά- 

Tov; Bekk. δ. ἅπασας om. M. 9. xa- 
ταλιπσὼν) διαλιπὼν B. M. Bekk. 10. 
ἐκεῖνον] κἀκεῖνον B. M. Bekk. 18. αὐτῶν 
ἀναναγκάσαντες pr. B. ult. zero] ὥστε 
pr. B. 
P. 148. 7. ὧν] v M. 710. oix εἰ μὲν] 
οὐχ οὗ μὲν B. M. Bekk. 12. οὐδ᾽ εἰ οὗ δ᾽ 
^ B. Bekk. — antep. τοῦ κυρίαν] τῶν αὐτοῦ 
κυρίαν B. M. Bekk. ult. ταῖς στρατείαις] 
τὰς στρατείας Bekk. 

P. 149, 1. τοῦτο γὰρ] τούτων οὖν M. 2. 
ἔργων] ἔργον B. M. Bekk. 8. ποιήσησθε 
corr. B. ποιήσαισθε Bekk. — Ibid. τούτων 
μὲν μὴ] μὲν μὴ om. B. M. Bekk. 4. τριη- 
ραρχούντων] τριηραρχοῦντα B. Bekk. Ibid. 
πέντε ταλάντων B. πεντεταλάντων M. 6. 


ἀποκυρώσητε M. 7. τούτου] τοῦτον B. 


Bekk. 12. τῆς ἡμετέρας] τῆς ἐμῆς B. 
Bekk. 14. υἱὸς ζῶντος ἐκείνου M. — pen. 
ἐξηρημῶσϑαι] ἐξερημῶσαι B. Bekk. — ult. 


τὸν τοῦ ἐκείνου] τὸν οἶκον τὸν ἐκείνου B. 
Bekk. 
P. 150. 1. ἀδελφιδοῦ M. — 5. οὐδὲ τοῦτον] 


οὐδὲ τούτω DB. οὐδὲ τοῦτο M. οὔτε τούτω 
Bekk. 9. ἐνθυμεῖσϑε, ὅτι ἐκεῖνος] ἐνϑυμεῖ- 
σθαι, ὅτι ἐγὼ B. Bekk. — Ibid. αὐτῶν pr. 
: 10. xai ὅτι - - - εἰσεποιήθην om. M. 
Ibid. ἔχει κλήρους] ἔχειν ἀξιοῖ κλήρους B. 
Bekk. 18. καὶ ὁ πάππος ὁ ἐμὸς M. pen. 
«d e 
5] ἣν M. 


E ΠΕΡῚ TOY KIPONOZ KAHPOY. 


'YIIOOEZIZ. 


P. 151. 3. τελευτήσαντος Β. 4. ποαρέ- 


Im 
δῶκε pr. B.  Ibid.45:8492 M. δ. αὕτη. 


στάσις στοχασμὸς M. 6. γνήσιος om. M. 
9. τοῦ] ἢ τοῦ pr. M. Ibid. κελεύοντα] λέ- 


^ 


yovra M. Ibid. ἀπὸ ἀῤῥένων] ἀπὸ τῶν ἀῤῥέ- 
γων B. Bekk. 10. ἀπὸ ϑηλειῶν M. — pen. 
ἐκγόνοις ἀδελφιδοῦς M. — Ibid. τῷ] καὶ pr. 
M. ult. οἰκίαν pr. B. 

AOrOZ. 


P. 151. 3. τοῦ νόμου] τῶν νόμων B. Bokk. 
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ánLep. ὅπερ νῦν οὗτοι γῦν ἐγχειροῦσι ποιεῖν M, 
τελευτήσαντος 

ult. τετελευτηκότος M. 1014. ἐκ τῆς. θυγα- 
τρὸς] ἐκ θυγωτρὸς B. Bekk. Ibid. αὐτῷ M. 

P. 152. 1. τοῦ] τῶν M. 2. ὡς] xai M. 
1014. τε om. pr. Β. 7. ἅμα λέγειν] ἅμα 
μὲν λέγειν B. M. Bekk. 10. τοιαύτην M. 
Ibid. 7ivom. Δ. 11. πρὸς τὸν Διοκλ. M. 
Ibid. Φιλέα] Φλυέα B. Bekk. — 12. ὑμῖν 
ἡμῖν B. Bekk. 14. ὑμῖν M. 15. ἀποδῶ] 
ἀποδιδῶ B. M. Bekk. 19. ἐνέγκοιτε B. M. 
20. ἄλλη δίκη] ἄλλῃ πώποτε δίκη B. Bekk. 
Ibid. προσέχετε D. M. δηίθρ. ταῦτα] 
ταύτη D. M. Bekk. ull. οὐδὲν ἐς ἀναιδ.]} 
οὐδένες ἀναιδι D. M. Bekk. 1018. καταφρο- 
γέστερον] κωαταφανέστερον B. Bekk. — Ibid. 
ἀντιπογησάμιενοι M. 

ας 
P. 153. 2. μάρτύρων M. 5. ἀγῶνας] 


€um 
ἀγῶνα B. Bekk. 6. ποιεῖν Μ. 7, ὑπ᾽] ἀπ᾽ 
οι 

M. 10. μου M. A. ἦν μήτηρ ἡ ἐμὴ] ἦν 5 
pup hp B. ἦν à qorruo ἡ ἐμὴ M. Bekk. 
12. μὲν παλαιὰ] μὲν πάλαι Bekk. 15. 
ἐπειδὰν ταῦτα ἐπειδὰν δὲ ταῦτα B. M. 
Bekk. Φ0. τηϑὴν B. τηϑὺν M. . Ibid. 
ἀδελφῆς αὐτοῦ] ἀδελφῆς τῆς αὐτοῦ D. M. 
Bekk. antep. γεγενημένην corr. B..— ult. 
μιᾶς οὔσης] μιᾶς μόνης οὔσης B. Bekk. 


€ 

P. 154. 2. γιγνέσθην M. γίγνεσθον de 
suo Bekk. διναυμένει M. Ibid. λοχαγεῖ]} 
Χολαργεῖ B. Bekk. antep. ἀποδίδωσι] &mri- 
δίδωσι Bekk. pen. δὴ] νῦν Μ΄. ult. γεγε- 
γημιένας] γεγενημένα, B. Bekk. 

P. 155. 2. εἰ prinum om. M. Ibid. 
γάμους εἰ] εἶ om. pr. B. γάμους ? M. 8. 
μὴ] οὗ M. 6. ἐκ corr. Β. 8. ἐλέγχους] 
ἔλεγχον B. Bekk. 9. ἐκδοθῆναι M. — 18. 

γένωνται 


ΜΑΡΤΎΡΙΑ om. M. antep. παραγίγνωνται 


M. 

P.156. 1. τῶν jag. ] τῶν μὲν sae. B.M. 
Bekk. ὅ. πεπλασμένως M. 6. οὐκ ἀληθῆ 
M. 1014. ἡμᾶς M. 8β. μαρτυρηϑέντων 
ϑήσεσϑαι pr. M. 11. μαρτυρίας. ΜΑΡ- 
ΤΎΡΙΑΙ.7 μαρτυρίας, καὶ ἀνάγνωθι. ΜΑΡΤῪ- 
PIAI. B. Bekk. μαρτυρίας. M. 

P. 157. 1. ἐνεγγυῶντο] ἐνεγυῶντο corr. B. 
Bekk. Φ. οἱ Ναυσ.7 o? τε Nave. D. M. 
Bekk. 95. εἶδον] ἔνδον Bekk. 6. ὑμετέροις 
pr.B. 9. γνώσησθε] γνώσεσθε B. M. Bekk. 
10. πάππου) «ai9wv M. et corr. B. qui 
pr. om. πάπαον Bekk. — Ibid. αὐτοῦ] &av- 
τοῦ B. Bekk. 12. παρεῖμεν pr. Β. 14. 


2j 
ἀγρὸν] ἀγορὰν M. 16. ἐκείνων M. — 19. 
ταύτας ἡμεῖς συνεκοινωνοῦμιεν] ταύτης ἡμεῖς 


ἐκοινωνοῦμμεν B. Bekk. — antep. μόνους] νό- 


μους Ald. 
P. 158. 2. αὐτῷ M. 6. MAPTYPIAI 
om. M. 7, μόνον] μόνων | M. 9. ὧν γυν. 


αἱ] ὧν αἱ yvy. αἱ B. Bekk. ὧν xai yvy. ix ΜΙ. 


LECTIONES 


12. xai vé] τοῖς τε D. Bekk. τοῖς M. 13. 


ἐκ τῶν] αἱ τῶν D. M. Bekk. 15. ireuc] 
πιτθέως Bekk. 121. ἀκριβῶς ταῦτα] àxgi- 
βῶς τὰ τοιαῦτω B. Bekk. 
P. 159. 1. ποιεῖσθαι M. 
Bekk. 9. MAPTYPEZ om. M. 10. ὁ 
om. Μ. 1. ἥκων M. 14. οἰκείων} τῶν 
ἐμαυτοῦ οἰκείων B. Bekk. οἰκεῖόν M. 18) 
σῶμα ἐκείνου] σῶμα cà ἐκείνου D. Bekk. 
20. τοῦτο] τούτῳ B. M. Bekk. — 22. ἔνι] 
εἴη Bekk. | 28. ἀλλὰ &eveiz Sai]. ἀλλὰ καὶ 
ἐωνῆσϑαί B. M. Bekk. — Ibid. τὸν δὲ] τῶν 
δὲ Bekk. ult. ὧν δὲ] ὥστε M. ὡς δὲ Ald. 
P 160.2. λόγον] λεῖον Ald. ὅ. σὺ δὲ τί] 
σοὶ δὲ τί B. M. Bekk. 6. θάπτειν) πράττειν 
M. Ibid.ob γινώσκω σε om. M. 98. τοιοῦτο 
M. 11. MAPTYPEZ om. M. 15. παρὰ 
δὲ τοῦδ᾽] παρὰ τούτου δ᾽ D. M. Bekk. 18. 


8. μοι om. B. 


o 
οὐδὲ τοῦ A. M. .19. αὐτῶν M. - Ibid. xai 
τοῦτον} καὶ τούτῳ B. Bekk. καὶ τοῦτο M. 
antep. ἦν 0psoióy M. 
P. 161. 2. καταπέπληκτο B. Bekk. xa- 


Ries ud ht M. 3. βήμ. αὐτοῦ ποιουμ.- 
τοὺς λόγους M. δ. égófea] γρούξαι Bekk. 
6. ἀληθὴ add. ἴῃ marg. B. 8. MAPTYPEZ 
om.M. 9. εἰρημένα 5] εἰρημένα [πρὸς θεῶν] ; 
Bekk. 419. οὖν om.pr. M. 19. τούτων 
B.M. pen. φίστεις om. M. 

P. 162. 1. o add. sup. lin. a pr. B. 
12. ἂν ἄλλοι] ἂν, ἀλλ᾽ οἱ corr. a pr. B. Bekk. 
Ibid.zx]oi pr. B. 13. ἐπὶ 5:2 τοὺς pr. B. 
ἐσιδίετος M. lbid. ἐβίωσαν] ἥβησαν B. 
ἔβησαν M. ἡβήσειαν Bekk. ult. Wer 
B. Ald. 


P. 163. 2. καὶ πάπαος - - - πατὴρ om. M. 


4. ἐστὶ pr. Β. Ibid. παραδίδονται pr. B. 
6. μὲν om. M.  Bbid. μηδὲ] μηδὲν B. M. 
Ald.Bekk. 10. δὲ 0m.M. 11. ἡμᾶς M. 


Ald. 19. Κίρ. θυγάτηρ] Κίρ. πότερον (πρότερον 
pr. B.) ϑυγάτηρ B. M. Bekk. 16. ἤσου 
τοῦ λέγογτος]) ἤπου τοῦδέ y ὄντος Bekk. 18. 
ὑμᾶς M. — pen. ἐσίδικον] ἀνεπίδικον Bekk. 
ult. πρώτω] πρὸ τοῦ Bekk. 

P. 164. 5. οὐσίαν ἐκέκτητο] ἐκέκτητο οὖ- 
σίαν B. Bekk. — ult. ἐπεὶ δὲ τάχ.] ἐπειδὴ 
τάχ. B. M. Bekk. 

P. 165. 1. μὲν οὐκ] μὲν yàg οὐκ B. Bekk. 

αιτὸο 
3. βουλεύσάντων M. 6. οὐδέτερον pr. B. 
Ibid. εἰσποιῆσαι τὸν υἱὸν Μ. 8. πάντα ἀφεί- 
AeTo] πάντα ὅσω ὠφείλετο B.Bekk. 9. 
αὐτοῦ, παράγων) αὐτοῦ ποιεῖσθαι, παράγων 
B. Bekk. 10. μαλακίαις] μιαλακείαις M. 
Ald. κολακείαις B. Bekk. — pen. cvy. ἐκώ- 
λυε] συνδ. οὐκ ἐκώλυε B. Bekk. 
αυτον 

Ῥ. 166. 1. πρὸς ἐκέ M. ὄ. οὐδεέν] οὐδέν 

B.M. Bekk. 7. μαρτύριῶν οὐκ ἠκούσατε M. 


8. τοῦδε χρήματα M. 14. ὠμὴν δὴ] ὥμην 


δεῖν B. M. Bekk. — Ibid. συγγινωσκόντων 
corr. B. γινωσκόντων pr. M. 15. συνθάπτων 


AM 


* 
"Ἢ 
d 

Jj 

E 
᾿ 
3 




















AD IS/EUM. 


20. 
22. 


pr.B. 16. τῶν - - - ἔπραξα om. M. 
xai om.pr. B. — Ibid. ἀπήνεγκα M. 


τα € 
xalom.M.  pen.TaUÓ' εἴχομεν M.  Tbid. 
τι] τοι B. 

167. 8. τριῶν] τινῶν ΡΥ. B. Τ014. ἐπικλή- 
ρὼν om. M. 5. περὶ τῶν τοιούτων M. 6. 
ἐπειδὴ xét] ἐπειδὴ τὰ χρήμ. D. Bekk. 
Ibid. ἐπράττετορτ. M. — 7. μὲν τὴν] μέντοι 
M. 9. οὐδέποτε] οὐδέπω Β. Bekk. 

IX 168. 2. φελεάδα χωεία ἄττα] φελ- 
λεάδε χωρία ἅττα B. φολεάδε ἄτα M. φελ- 
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λεὰ δὲ [χωρία] ἃ ἄττα Bekk. Θ.ΜΑΡΤΎΡΕΣ 
om.M. 9) αὐτοῖς] αὐτῶν B. Bekk. 19. 
κινδύνους] τὴν γῆν M. 14.. Εὐκλείδη] Εὐκλεί- 
δὴν B. M. Bekk. . 17. ἔχομεν M. 418. ἐπεὶ 
δ᾽] ἐπειδὴ δ᾽ B. M. Bekk. 19. νικήσομεν 
M. et pr. B. 

P. 169. 1. μὲν οἷός] μὲν ov οἷός B. M. 
Bekk. 42. πεύσεσθαι pr. B. 6. τυγχάνῃ 
M. 12. ταύτην τὴν] ταύτη τὴν B. Bekk. 


ε 
13. τίθεσθαι B. 


pen. τὴν λοιπὴν μαρτυ- 
εἰαν M. 


ΠΕΡῚ TOY AZTY9IAOY KAHPOY. 


AOTrOZ. 


P.170. 1. μοι om. M. 2. ἐστὶν] ἦν M. 
5. κατέλειπεν pr. B. — 7. ἀνεψιὸς om. M. 
Ibid. ᾿Αστυφίλου] ᾿Αστυφίλῳ B. Bekk. 8. 
εἰσποιεῖν pr. B. antep. ᾿Αστυφίλου M. 

P. 171. 1. xai om. et B. Ibid. ἀδελ- 
$5) ] τἀδελφοῦ Bekk. 8. ἕξειν πρότερον ἢ 

M. 6. τὸ om. pr. B. 10. uncos om. 
Bekk. οἱ om. codd. Ald. Steph. 


19. ὡς δ΄] 
ἐπειδὴ B.Bekk. om. M. 461. «à τοῦ 
᾿Αστ.] τοῦ om. B. Bekk. 22. Ἡφαιστείδη] 


Ἡφαιστίδη B. Bekk. 
ult. πολεμῆσαί M. 
P. 172. 2. ὑπολογησάμενος M. 6. ἀνά- 
γνωθι ἀνάγνωθί o; B. Bekk. 7. MAP- 
TYPIA ὅτι Ἱεροκλῆς ἀπεκρίνατο] ὅτι Ἵερο- 
κλῆς ἀπεκρίνατο. ΜΛΡΤΎΡΙΑ. B. M. 9. 
ἔτυχε] ἔπειθε M. TIbid.óom. M. 10. αὐτοῦ 
om.M. 11 μοι ἐξ] μοί ἔστιν ἐξ B. Bekk. 


12. ἐποιήσατο. εἰκὸς in litura B. Ibid. οὐ] 


pen. xAeoviou pr. B. 


μὴ Μ. 15.5] ὧν M. 18. εἰδέναι] οἶδα pr. 
B. Ibid.yévovro] δύναιντο M. 19, ἐμαυ- 


τοῦ pr. D. lbid. ἐτυοιεῖτο] ποιοῖτο B. M. 
Bekk. ποιεῖτο Ald, pen. τοῦτον M. ult. 
τούτου] τούτων B. Bekk. Ibid. πέπεικεν M. 
ἀμφισβητήσεως 

Ρ.173.7. διαθέσεως M. 9. τὴν μαρτυ- 
ρίαν] τὴν om. B. M. Bekk. ΤοΙά. εἰς ἣν pr. 
B. Ibid.éxeivo M. 10. μή] οὔ M. Ibid. 
ἣν M. 11.3 om. M. 13. τὸν secundum 
om. pr. B. 14. κατέλειπε pr. B. Bekk. 
15. éwi om. M. 716. αὐτὸν ἂν M. ἂν om. 
pr. B. 17. τοῦτο δ᾽ αὖ μεγ. jap. ταῦτα ἦν 
M. antep. μήτε M. 

P. 174. 5. ἀνθ᾽ avrov x κοινωνοὺς 


ἀνϑ᾽ αὑτοῦ B. Bekk. 


ρόνον 


Ibid. χεώμενον M. 


13. μὲν ἐστρ.] μὲν γὰρ ἐστρ. B. M. Bekk. 
15. ὅπου] ὅποι M.. ὅπου meg D. ὅποι περ Bekk. 
Ibid. προαισϑάνοιτο M. Ibid. ἅπαντα 
στράτευμα pr. M. 16. ἁπανταχοῦ] ἅπαν- 
ταχῆ B. Μ. ἁπανταχοῖ Bekk. 17. τούτων 
ἐξόδω] τούτων τῶν ἐξόδων B. Bekk. τούτων 
ἔξοδον M. δηίερ. πότερον M. et pr. B. 
ult. πάσαις μέλλει] ἁπάσαις μέλλοι D. 
Bekk. πάσαις μέλλοι M. 


εσθαι 
P. 175. 3. στρωτεύειν M. 


Ibid. ἐϑε- 


λοντής] ἐθελοντήν B. M. Bekk. 
xal] τῶ xai B. M. Bekk. 
στὸν ἤδει B. M. 9. εἶναι ᾿Αστ.] ὄντα ᾽᾿Αστ. 
B. M. Bekk. 11. οἰκείων φίλων M...12. 
υἱὸν πολεμησόμμενον υἱὸν πσοιησόμενον B. υἱὸν 
ποιησάμενον Bekk. — 13. εὐθυκράτη γοῦν, o 
M. lbid. ἀστυφίλω pr. B. antep. ϑού- 


Ibid. τὸν 


5. τοῦτο τσι- 


Kt 
pen. αἰτισάμενος M. 
Ibid. ἐκείνην pr. M. — Ibid. τινὸς om. M. 
ult. yevorstvoig M.  Tbid. νεμέσει M. Ald. 

P. 176. 3. ῥαφηνίων) ᾿Αραφηνίων Bekk. 
Ibid. ξυγγεωργούντων M. 7. ἐθελήσει 
ἐϑελήση B. ἐθελήσαι M. Bekk. 9. κάλει] 
καὶ κάλει B. M. Bekk. — Ibid. ἐναντίον de 
suo Bekk. pen. μαρτυρίαν] μάρτυρα 
Bekk. 

P. 177. 1. et 16. MAPTYPIA om. M. 
2. τούτων] Toro. B. M. Bekk. 3. 
προσηκ. EX] προσηκ. εὐθέως ἐκ B. Bekk. 
4. διηλέχθη pr. B. Ald. διηλέγχθη M. 5. 
ἔχοντος om. M. 10. θυσίας] οὐσίας pr. B. 
13. ἀποδημοίη)] ἐπιδημοίη Bekk. — Óbid. 
ἰέναι] εἶναι B. M. Ald. 18. δεῖ] δὴ M 
20. γινομένας M. — 21. ἑαυτὸν] ἑαυτῷ B. 
Bekk. antep. ἔπραττον M. ult. σαυτῷ] 
αὑτῷ pr. B. 

P. 178. 4. ἄλλω ἤ μοι ded. vid. pr. B. 
7. ϑεῖος] φίλος Μ. 12.9] ὡς M. 16. 
ἐπηγγείλετο M. — Ibid. περὶ ὧν 9iaS. ἀπο- 
φαίνοι] περιιὼν διαθ, ἀποφαίγειν B. Bekk. 
17. ὦ) ὡς B. M. Ibid. μαρτυρίας B. M. 
19. MAPTYPIAI B. om. M. antep. μὲν 
οὐκ] μὲν οὖν οὐκ B. M. Bekk. — Ibid. ἀλη- 
0 gc M. — ult. προσῆκον M. et pr. B. 

P. 179. 3. ἀντιφίλῳ M. 7. παιδεύεσθαι, 

μετ᾽ ἐκείνου 
συνεπαιδευύμην αὐτῷ 


διππος corr. B. 


M. 8. εἶτα τῶν] 
τ 

εἶτα τὴν τῶν Bekk. Ibid. ὅπη B. 9. 

ἐφοιτῶμεν. τὸ] ἐφοιτῶμεν. ΜΑΡΤΎΡΙΑ. τὸ 

B. Bekk. 12. ἐφύτευσε D. Ibid. ἀνάξιον 

M. 


14.MAPTYPEZom. 15.ἐπειδὴ Μ. 


€ 
Ibid. στάντα] ταῦτα M. ^ antep. τῶ n. 
τέρω M. pen. ἐνεγγύησεν] ἐνεγύησεν corr. 
B. Bekk. Ibid. 27&] οὕτω M. 
P. 180. 3. xai 5j, ded. vid. pr. B. 
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5.MAPTTPIA B. 6. εἰς] εἰ M.Ald. 8. 
θιάσους 'Hg.] ϑιάσους τοὺς Ἣρ. B. Bekk. 
Ibid. ἐκεῖνον εἰσήγαγεν] ἐκεῖνον αὐτὸν εἰσήγα- 
εἐσ 

γεν B. Bekk. ἐκεῖνον αὐτὸν ἤγαγεν M. 9, 
αὐτοὶ ὑμῖν] αὐτοὶ δ᾽ ὑμῖν B. M. Bekk. 
11. MAPTYPIA D. om. M. 16. οἱ se- 
eundum om. M. Ibid. ἀναβιβάσαι. δοκεῖ] 
ἀναβιβάσαι. MAPTYPEZ. δοκεῖ (δοκῆ pr.) 
B. Bekk. — 23. ἀποδεικνύη]) ἀποδεικνύει B. 
M. Bekk. pen. ἐπὶ τούτοις] ἐπεὶ τού- 
Tuc Bekk. ἐπεὶ - - - ᾿Αστυφίλω om. M. 
ult. τῷ 'AcT] τῶν 'Aer. B. τῷ 'AcT. Bekk. 

P. 181. 1. δὲ] tv M. δ. τοῦ «zareóc] 
τοῦ om. B. Bekk. 8. τὸν om. M. 11. 


VARIANTES LECTIONES 


κεκληρογομκύκασι M. — Ibid. μοι] om. B. δέ 
μοι Μ. 44. ψηφίσησθε. μέλλων μὲν M. 


18. ἐκεῖνον] ἐκεῖνος B. M. Bekk. Φ0. κατ᾽ 
αὐτοὺς] κατὰ τούτους B. Bekk. — 21. κληρ. 


καταστῆσαι] κληρ. με καταστῆσαι B. Bekk. 


22. ἐπέδειξα M. 44. λέγειν om. pr. M. 


pen. ὅτι οὐδενὶ] ὅτι 
ult. ἄν τι] ἐάν τι 


α 
26. καταστήσετε M. 
ὑμεῖς οὐδενὶ DB. Bekk. 
B. M. 

P. 182. 4. ἐπικράτους M. — 5. πρότερον ἢ 
ἀπέθανε] πρότερον ἀπέθανεν Bekk. — 7. yàp 
τοῦτον] γὰρ τούτου B. Bekk. ult.xaeictc0c] 
χαρίσαισθε M. et corr. B. Bekk. — Ibid. 


ἀδικήσετε] ἀδικήσητε B. ἀδικήσαιτε Bekk. 


ΠΕΡῚ TOY APIZTAPXOY KAHPOY. 


Tit, ΠΕΡῚ TOY KAHPOY TOT API- 
XTAPXOY] ὙΠῈΡ TOY APIZTAPXOY 
KAHPOY B. Ald. ΠΕΡῚ TOY APIZTAPXOT 
KAHPOY M. Bekk. 


'YIIOOEZIZ. 


P. 183. 2. μὲν] μὴν pr. B. 10. xai εἰσ- 
ἐποίησαν] εἶτα εἰσεποίησαν B. Bekk. εἰσε- 
σοίησαν M. 11. οἶκον - - - πάππου add. in 


marg. M. Ibid. πράξαντος] προστάξαντος 
B. Bekk. Ibid. αὐτῶ τοῦ] αὐτῶ τὸν ὅλον 


τοῦ B. M. Bekk. 12. καὶ τελευτῶν B. M. 
13. τούτων yty.] τούτων οὕτω γεν. B. Bekk. 
o ov 
15. τῶν ἀρίτου σαλαι Μ. 17. ποιῆσαι] 
εἰσποιῆσαι B. Bekk. 19. τοῦ παλαιοῦ Ag. ] 
τοῦ μικροῦ Ap. B. M. Bekk. — ult. τίς] τί 
pr. B. Ibid. δικαιότερος] δικαιότερα B. M. 
Bekk. 
AOTOz. 


P. 183. antep. EBOTAOMHN [μὲν], ὦ 
de suo Bekk. 

P. 184. 7. ἰδίαν om. pr. M. 
εἴρηκα 
ἔδωκα M. 
B. Bekk. 


Ibid. 


9. "Hyayx. οὖν] Ἤναγν. μὲν οὖν 

13. φανήσεται] γενήσεται B. 
Bekk. Ibid. σκοποῦμεν] σκοποῦσιν D. 
Bekk. σκοπῶμεν M. 14. ἢ] εἰ Μ. 25. 
Στυπαλλήτιος] Συπαλλήτιος B. M. Bekk. 
pen. Δημόχαρις B. qui sic infra. — ult. τού- 


τῶν δὲ τὸν «λῆρον νόμον B. 

P. 185. 4. κείνου B. δὅ. ἐν παντὶ] ἐσὶ 
“παντὶ Bekk. 6. ἅπαντα τῆς] ἅπαντα 
ταυτὶ τῆς B. Bekk. 10, ἐμέλησας] ἀμε- 
λήσας B. M. Bekk. 1. αὐτοῦ B. 418. 
Erlom.pr.M. Ibid. τοῖς ἐμῆς] τοῖς τῆς ἐμκμῆς 
B. M. Bekk. 27.MAPTYPEX om. B. M. 

P. 186. 2. ἐμοὶ B. 8. ὦ ἄνδρες om. pr. 
M. 10. ποιούντων] σοιουμκένων j B. Bekk. 
11. τις 3u40.] τις αὐτὸν 940. B. Bekk. 
ult. μιεδίμινων] μιεδίμινου B. M. Bekk. — Ibid. 
ἀρίσταρχον 


ἀλέξανδρον M. Ibid. μὲν om. pr. M. 


P. 187. 2. ἣν οὐ διέθεντο οὐ προσῆκεν] οὐδ᾽ 
εἰ διέθεντο προσῆκεν B. Bekk. ἣν οὐ διέθεντο 
προσήκειν M. — Ibid. αὐτὸν M. — 4. δὲ καὶ] 
δὴ καὶ B. Bekk. | 6.NOMOIom.M. 9. 
οἶκον, EyX.] οἶκον ἐξῆν, υἱὸν &yx. B. M. Bekk. 
10. οἴκω ἐξῆν, υἱὸν * αὐτοῦ δὲ ἂν, ψεύσονται. 
ὥστε οὐδ᾽ ἂν φάσκωσι τινὰ ἀγαγεῖν, οὐκ ἔστι 
νόμος" ἢ ἐὰν φῶσιν ὑπ᾽] οἴκῳ, ἐξ αὐτοῦ δέ τινα 
ἀγαγεῖν οὐκ ἔστι νόμος" ἢ ἐὰν φῶσι, ψεύσον - 
ται. ὥστ᾽ οὐδ᾽ ἂν φάσκωσιν vw B.M. Bekk. 
antep. ἂν om. M. ult. κυρίων] κυρίω B. 
Bekk. Ibid. τῶν corr. B. 
$ P. 188. 4. γένοιτο M. — 12. ὃ κλῆρός] 
οὗτος κλῆρός B. Bekk. κλῆρός M. 18. ἀπο- 
στερεῖσσαι) ἀπεστερῆσσαι B. Bekk. — 24. 
ἑαυτοῦ] ἑαυτῶν corr. B. Bekk. antep. 
ἐκεῖνον] ἐκεῖνο Bekk. — pen. τε M. . Ibid. 
προσῆκον pr. B. — Ibid. φαίνηται corr. B. 

P. 189. 5. εἰσποιεῖν B. M. 7. , ὅταν 


β α 
μὲν], ὅταν μιεὲν B. μὲν, ὅταν Bekk. 8. εἰσ- 
ποιῶσιν pr. B. 98. τῶν δὲ] τὸν δὲ B. Bekk. 
τῶν δὲ M. antep. αὐτοὶ - - - ἕξειν add. in 
marg. M. αὐτὸν pr. B. 

P. 190. 2. τὸ om. M. ἀ4. ὑμῶν] ἡμῶν 
B. M. Bekk. 8. ἐστιν εἰπεῖν M. — Ibid. 
δόντος αὐτῶ] δόντος ἔχει B. Bekk. δόντος 
ἐστὶ M. 9. εἰσῆκται) εἰσῆλθε M. 418. 
ψηφίσεσθε] ψηφίσαισθε corr. B. Bekk. 
15. δ᾽ οἶδ᾽] δ᾽ om. B. Bekk. 18. μὲν ἀγα- 


δια 
Soc] ὧν ἀγαθὸς B. Bekk. 19. συνθήκας M. 
21. περὶ secundum om. pr. M. antep. 
τούτων] τοῦτον B.M. Bekk. — pen. κελεύεται 
M. ult.e om. pr. B. M. [δ]4. τοῦτο xai] 
τοῦτο yàp B. Bekk. 


ov 
P. 191. 2. ἐκείνων M. — 4. γεγενημένος 
eorr. B. ὅ. μητρὸς οὔσης Μ. 7. ἀμφισξη- 


τήσεων B.M. 8. πρακτῆρα] πρατῆρα Bekk. 
10. καὶ om. B. M. 17. 7 ἐμαυτοῦ] δ᾽ 
ἐμαυτοῦ Bekk. ^ Ibid. πρωττόμενα pr. B. 
20. τούτου M. 


Dow 
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ΎΠΟΘΕΣΙΣ. 
P. 192. 2. Στρατίον Ald. στρατίαν B. 


ον 
στράτίαν M. — Ibid. ἑαυτοῦ B. αὐτοῦ M. 
3.5 om.M. antep. ἀδελφοῦ Στρ.} ἀδελφοῦ 
αὐτοῦ, Στρ. B. M. Bekk. 


ΛΟΙῸΣ. 


P. 192. 3. ᾿Αγνίας] ᾿Αγνίας B. Bekk. 
qui sic et infra. 

P. 193. 1. ὁμοπατρίους M. 4. ἐκλίπη] 
ἐκλείπῃ pr. B. Bekk. 6. ταῦτα] ταὐτὰ 
Bekk. 7. τὰς womràc] ποιεῖ τὰς B. Bekk. 
ποιητὰς M. — 8. συντομωτέρας} συντομω- 
τέρως Bekk. 9. ταύτην M. 710. προσ. 
ἀγχιστείαᾳ) προσ. τῇ ἀγχιστεία B. Bekk. 
14. προσῆκον pr. M. 1715. δ᾽ ἔτι μηδὲν] δέ 
τοι μηδὲν B. Bekk. δέ τι οὐδὲν M. 419, 
ἴσεσσε pr. Β. Φ0. χρημάτων] κλήρων M. 
antep. ἀναγίνωσκε. ἐπίσχες) ἀναγίνωσκε. 
NOMOI. ἐπίσχες B. Bekk. — ult. ἐρωτήσω 
σε om. M. Ibid. ἔϑ᾽ ὁ] ἔσθ᾽ ὁ B. M. Bekk. 

P. 194. 4. ἐρῆς] ἐρεῖς B. Bekk. 5. δ᾽ 
οὖν ἄπαις ἐγὼ ἦν] δ᾽ ἦν ἄπαις ἐγὼ B. M. 
Bekk. 9. εἰπεῖν. ἀλλ᾽ εἰπεῖν. φράσον οὖν 
τουτοισί. Αἰσθάνεσϑε ὅτι οὐκ ἔχει τὴν συγ- 


γένειαν εἰπεῖν, ἀλλ᾽ B. Bekk. — 12. μαϑεῖν] 


v 
σαθεῖν M. Ibid. ὑμᾶς Bekk. 16. ἡμῶν 
M. Ibid. ἀποκρίνουσιν pr. B. 17. οὐκ 
ἔδωκεν M. — 22. ἐμοὶ] μοι B. Bekk. om. 
M. ult. τούτων γνώσ.] τούτων γὰρ γνώσ. 
B. Bekk. 

P. 195. 1. τούτων M. 11. ὄντι om. pr. 
M.  18.évavr? M. 19. κατὰ διαϑ.] 
κατὰ Tiv a3. B. Bekk. — 20. οὖσαν] οὖσα 
B.M. Bekk. —.22.xaiom.pr. B. 24. 
τυγχάνειν, sed in marg. λαγχάνειν, M. 
pen. ταύτῃ μὲν] ταύτη μοι B. M. ταὐτὸν 
t Bekk. — ult. τῶ] ὡς M. — Ibid. ὅτι 

μοι ν 
ἐκείνο; μεὲν ἀγχιστέει M. 

P. 196. 1. ἐν οἷς - - - ἦν add. in marg. 

M. 3. μέχρι B. M. Bekk. 7. ΝΟΜῸΣ 


S 
om. M. 8. μέχρι M. 15. ταῦτα καὶ] 
ταῦτα καθάπερ xai B. M. ταὐτὰ καϑάτερ 


v 
καὶ Bekk. Ibid. εἰρημκένον M. 17. καὶ 
om. M. ult. προσῆκον] προσῆκεν B. M. 
Bekk. 

P. 197. 2. καθεστάναι pr. Β, 4. ἐφ᾽ oic 
add. in marg. M. δ. οὗτοι] οὗτος B. M. 
Bekk. Ibid. ue M. 18. ἀκούσαντες 
M. 15. καταβάλλειν] παρακαταβάλλειν 
B. Bekk. 16. τούτῳ τῶ] ταὐτὸ τῷ Bekk. 
17. ἐνόμειζον αὑτοῖς M. 19. καὶ ἠναντιού- 
[Ay] καὶ μὴ ἠναντιούμην B. Bekk. καὶ μὴν 
ἠναγτιούμην M. 425. ἀντιγράψονται] ἀντι- 


γράψωνται B. M. Bekk. 


P. 198, 1. γὰρ τοῦ] γὰρ ἦν τοῦ B. M. 
Bekk. 6. ἐξήλεγξαν]) ἐξήλεγξα B. Bekk. 
8. τις] τι Bekk. 1Φ. ὥστε μοι] ὥστ᾽ ἐμοὶ 
M. Bekk. 17. ταὐτὸ] ταὐτὸν B. M. 
Bekk. 19. ὑμῶν pr. B. — 21. δεῖν M. 
Ibid. ἢ zo9.] ἢ τί ποῦ. Bekk. 24. τύχοι] 
τύχη B. M. Bekk. 

P. 199. 4. et ull. καταυτὸ pr. B. Ibid. 


Ov 
Apdirfrirat M. δ. τι om. M. Ibid. 
τοῖς ἡττηθεῖσιν pr. M. — 7. ἢν] ἐστὶν M. 
Ibid. ἕν γένος] ἕν τὸ γένος B. Bekk. 8. 
ταῦτα M. εἰ pr. B. Bekk. 9. τὸν ἡττᾶ- 
σϑαι, τὸν δὲ νικῶν Μ. 11. διομολογίας 
διομκκολογίαν B. Bekk. δ ὁμολογίαν M. 
14. τῷ διὰ] τῶδε διὰ B. Bekk. 18. οὐδεὲν] 
οὐδὲν B. Bekk. 41. NOMOZ add. in 
marg. M. ρεη. προστάττει] πρὸς ταυτὶ pr. 


"X 
B. ult. λαμβάνειν M. 
τετόλμ. 

P. 200. 8. δι᾽ δμμκολογίας M. 4. πεποίηκεν 
M. 6.6]9 M. 7.«90m.M. 13. 
ἂν om. pr. B. 14. πότερον δίκην μοι pr. B. 

εἰπεῖν 
17. ποιεῖν M. 22. αὐτῶν pr. B. 25. τὸν 
κλῆρον 
λόγον M. — ult. διὰ τούτου] διὰ τοῦτ᾽ οὐ 
Bekk. 

P. 201. 3. λέγειν] λέγων pr. B. Bekk. 
Ibid. yàg ἄνομον M. 7. τὸν κλῆρον] τοῦ 
κλήρου Bekk. 10. ὅτι οὐ δεῖ] ὅτι εἰ B. M. 
Bekk. 12. εἰδότες ὁπότ᾽ ἐν] εἰδότες ὅτι, ὅτ᾽ 
& Bekk. 16. ἀγχ. ἀλλὰ] ἀγχ. ὃ νόμος, 
ἀλλὰ B. Bekk. 

P. 202. 4. καί με] κἀμὲ M. xai ἐμὲ 
Bekk. 9. ἡμᾶς M. 16. τοῦ 'Ayy.] τῶν 
'Ayv B. Bekk. Ibid. φήσει pr. B. 

P. 203. 1. κωλύσοντα M. 4. μὴν] μὴ 


at 

pr. B. 12.6) zc; M. Ibid. καὶ om. 
pr. B. 17. δὲ πλεονεξία] δὲ δεινῶς πλεονε- 
ξίᾳ B. M. Bekk. 19, ἡμῶν M. -91. 
πάντα] πάντας B. M. Ald. Bekk. Φ8. 
τῶν λόγων om. M. — 24. διεξιόντος B. M. 
25. κατασκευάσαντος B. M. antep. κατη- 
γορούντων} κατηγοροῦντος B. κατηγοροῦντα 
Bekk. 

P. 204. 1. δὴ] δεῖν pr. B. 2. τῶν 
λόγων 
φϑόνον M. 14. ἐξ om.pr. M. Ibid. δια- 
βῆναι] διαθεῖναι B. M. διατεθῆναι Bekk. 
14. τὸν om. pr. D. 18. οὕτω, ῥαδ.] οὕτως 
ἔχει, pa. B. M. Bekk. 20. μετὰ τοῦ M. 


P. 205. 1. τινα τὴν οὐσίαν M. 8. ϑεό- 
φρων B. ϑεόφων Μ. 4. αὐτοῦ ἀποῦν.7 αὐτοῦ 
ἀδελφὸς ἀποῦν. B. Bekk. δ. αὑτοῦ] 9 αὗ- 
τοῦ B. Bekk. αὐτὸν M. 8. ἐνέα M. 10. 
θεόφρων B. 12. ὠνημένην] ἐωνημένην B. 
Bekk. ἐωνημένη M. Ibid. ἄλλη" M. 
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γίν. ἐνιαυτοῦ yiv. τοῦ ἐνιαυτοῦ B. M. Bekk. 
18. μὲν] δὲ pr. Β. 19. κατέλιπον] κατέ- 
λιπεὲν B. Bekk. Φ0. τετρακισχιλίας.} τε- 
vpaxicyiMac ἐνγακοσίας. B. M. Bekk. 21. 
πρὸς δὲ - -- δραχμὰς add. in marg. M. 

P. 206. 2. τοὺς om. pr. M. 3. MAPTY- 
PEX add. in marg. M. 4. πλείω] πλείων 
Β. πλείω Bekk. 7. πεντακισχιλίων, πρὸς] 
πεντακισχιλίων καὶ Ἰπροσσταλτοῖ τρισχιλίων, 
καὶ οἰκία ἐν ἄστει δισχιλίων, πρὸς B. Bekk. 
9. τάλαντα καὶ] τάλαντα" οὗ yàp ἂν οἶδ᾽ ὅτι 
“πλέον εὕρη (εὕροι Bekk.) τούτου. ταῦτ᾽ ἐστὶ 
τρία τάλαντα καὶ B. M. Bekk. 11. δρα- 
χιαὶ om. B. M.Bekk. antep. αὑτοῦ, yàg 
ῥᾳδίως] αὑτοῦ. ῥαδίως yàp B. M. [οὕτω] 
ῥαδίως γὰρ Bekk. 


P. 207. 1. ψευδομαρτυριῶν, «σάλιν]ὔ ψευδο- 
μαρτυριῶν, κελεύει δ᾽ ὃ νόμος, ἐὰν ἁλῷ τις 
ψευδομαρτυριῶν, πάλιν B. Bekk. ὅ. τὰ 
ἐμὰ] τἀμὰ B. Bekk. 8. ΜΑΡΤΎΡΙΑ add. 
inmarg. M. 10. τηλικαύτη B. M. 16. ἀπο- 
λαύοιτε B. ἀπολάξοιτε M. ibid. γὰρ μὴ] 
γὰρ μηδὲν B. M. Bekk. 22. ὅτι] ἔτι pr. B. 

P. 208. 1. et 6. πρὸς Παλτοῖ) Προσσταλ- 
τοὶ Bekk. ibid. εὕροιτε] εὕρητε B. εὕροι 
Bekk. 6. γενομένου] γινομένου B. M.. Bekk. 


ot 
8. A&Toupytiny M. — 12. δὲ ὥστσερ àxe.] 
δὲ ὡς «tpi Àwg.Bekk. ult. in fine hujus 
orationis Aldina exhibet λείπει, Stephanina 
Λείπει τινά, quod prorsus om. B. M. 


Bekk. 
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INDEX GR/ECITATIS ISAIC/E. 


AD PAGINAS ET VERSUS EDIT. REISK. 


A. 


" Ayabic] ὦ 'ya3i,etiam cum ad plures 
conversa est oratio. 59, 5. κτῆσιν ἀγα- 
θήν. 206, ult. 

ἄγαλμα] ἀγάλμασι χαλκοῖς καὶ λιθίνοις κε- 
κοσιμήκασι τὰ ἱερά, 113, ult. 

ἀγανακτεῖν] ἐφ᾽ ᾧ δὴ καὶ δεινῶς ἀγανακτῶ. 
84, ult. 

ἀγαπᾷν] οὐκ ἀγαπᾷ, salis non habet, ne- 
que contentus est haud merita et in- 
sperata felicitate, εἰ οὐ δώσει δίκην τῶν 
ἡμαρτημένων. 84, 11. oix ἀγαπᾷ τὰ 
ἐκείνων ἔχων, ἀλλὰ - 227, pen. 

ἄγειν) τὴν ἑορτὴν ἤγομμεν mag avra. 206, 6. 
εἰς τὰ Διονύσια εἰς ἀγρὸν ἦγεν ἡμᾶς. 206, 
4. εἰς τὰ ἱερά. 248, 7. εἰς δουλείαν. 810, 
1. εἰς βασάνους τὰ πράγματα. 329, pen. 
pro βαδίζειν, χωρεῖν, ambulare, vadere. 
ἐπὶ τὰ Νικοστράτου ἄξαντες, id est, ὁρ- 
μήσαντες. 72, pen. pro ἐνεγκεῖν, nuncu- 
pare, edere, vel etiam, in medium ad- 
ducere. 107, 3. 

ἀγνοεῖν) peccare, delinquere. μὴ λίαν οὕτως 
αἰσχρῶς ἀγνοηϑέντα «σροσχήματα ἔχειν. 
criminationes tam turpium flagitiorum. 
315, 9. 

ἀγρὸς] ἐπὶ τοσούτοις ἀγροῖς xal κτήμασιν. 
116, 9. εἰς ἀγρὸν ἀεὶ ἦγεν ἡμᾶς. 206, 4. 

ἀγχιστεία. 5, 9. 96, 5. νόθῳ, μηδὲ γόθη 
ἀγχιστείαν εἶναι, μήθ᾽ ἱερῶν, μήθ᾽ ὁσίων. 
147, 11. τὴν ἀγχιστείαν ὃ νόμος τοῖς 
ἄῤῥεσι προτέροις τῶν ϑηλειῶν ἀποδέδωκε. 
173, 6. jus in bona et jura defuncto- 
rum ex titulo consanguinitatis succe- 
dendi. ἑτέρων ταῖς ἀγχιστείαις προτέρων 
τῆς γυναικὸς αὐτοῦ ὄντων. 190, pen. ἄνε- 
πίδικον παρειληφότες τὴν ἀγχιστείαν ἐκ γέ- 
yc. Φ18, 4. Φ70, 10. 973, 3. 979, 
pen. 

ἀγχιστεύειν τινί, 276, 4. 

ἀγὼν) στάσεως γενομένης καὶ ἀγῶνος. 91, 4. 
διαμαρτάνειν τοῦ ἀγῶνος. 149, 10. εἰ περὶ 
μικρῶν ἡμεῖν τὸν ἀγῶνα κατεσκεύακε. 298, 
7. εἰς ἀγῶνας καϑίστασθαι. 196, 4. τὸν 
ἀγῶνα εἰσιέναι μέλλοντες περὶ τοῦ κλήρου. 
281, 7. 

ἀγωνίζεσθαι δίκην. causam dicere, certare. 
18, 4. 

ἄδηλος] ἄδηλοι xai ἐξαίφνης γενόμεναι argá- 


ἕξεις. 35, 8. 

ἅδη] τὸν ἐν ὥδου ὅ ὄντα. 13, 6. 

ἀδικεῖν μάλιστα μὲν ἐξουλόμην μηδ᾽ ὑφ᾽ 
ἑγὸς ἀδικεῖσθαι. 822, 7. 

τὸ ἀδίκημα τοῦτ᾽ ἔστιν. hic est status cau- 
sc, species facli, heec est injuria mihi 
oblata. 257, 9. 

ἀδικία προπετείᾳ ἢ ἄλλη τινὶ ἀδικίᾳ. 809, 7. 

ἄδικος] ἀδίκων ἐπιϑυμεῖν. 108, 18. 

ἀδύνατος] οἱ ἀδυνατώτεροι. inferiores opi- 
bus, copiis amicorum, ingenio, facun- 
dia. 251, 10. 

"AUnva ] καθιερῶσθαι τὰ χρήματα τῇ ᾿Αθηνᾷ. 
72, 5. 

ἀϑυμεῖν ἐπὶ τοῖς παροῦσι. 168, 10. 

αἰκίζξεσθαι) αἰκισάμενος ἐκεῖνον. 240, 3. 

αἴξ] aTyac ἀπέδοτο σὺν τῷ αἰπόλω. 140, 9. 
292, pen. 

αἰπόλος. 140,10. 

αἱρεῖν sensu forensi, reum peragere. 165, 
9. 166, 3. τετελευτηκότα παρανοίας aigh- 
σετε. 252, 4. 

αἰσχρὸς] em αἰσχίστῳ ἐπιγράμμιατι. 111,4. 

αἰσιχύνεσϑαι] ἐγκαλοῦσαν τούτῳ, ἃ αἰσχύνο- 
μαι λέγειν, οὗτος δ᾽ οὐκ σχύνετο ποιεῖν. 
112, 6. αἰσχυνόμενος ἐπὶ τῇ τοῦ πσωτρὸς 
ἀνοίᾳ. 136, 11. 

αἰτεῖν} i ἤτησε καὶ ἔτυχε. 169, 8. 

αἰτία ἵνα μηδεμίαν ὃ ἡμῖν αἰτίαν ἐπιφέρωσιν. 
162, 1. τοιαύτην αἰτίαν ἔχοντος Θουδίτα- 
που περὶ τὸν — "Thudippo laborante ea 
infamia, ut diceretur in Astyphilo patre 
tantum facinus commisisse. 243, 1. 

ἀκαιρία] ἐν τοιαύταις ἀκαιρίαις. 223, antep. 

ἀκίνδυνος μιόνων τούτων τῶν δικῶν [de paren- 
tibus male habitis] ἀκιγδύγων τοῖς διώκου- 
σιν οὐσῶν. 45, pen. 

ἀκινδύνως εἰσαγγέλλειν. 45, 5. 

ἄκληρος. exsors. 12, 6. ᾿ἄκληρον ὀνόμιατος 
καταστῆσαι. 30, 1. τῶν πατρώων. 44, 
15. 

ἀκοὴ] οἷς μὴ παρεγένετο, ἤκουσε δὲ, ἀκοὴν 
μαςτυρεῖν. 150, 8. λόγων àxon καὶ μαρ- 
τύρων χρώμενος. 197, 5. μεμαρτυρήκασιν 
ἀκοήν. 204, 2. τῶν παλαιῶν ἀκοὴν μαρτυ- 
ρούντων. 213, pen. 

ἀκολουθεῖν. comitari. 143, ult. 

ἀκρατῶς ἔχοντες ἑαυτῶν. sese continere et 
compescere ab illarum consortio non 
valentes. 23, 13. 
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ἀκρίβεια] τοιαύτας ἀκριβείας ἔχει παρ᾽ αὐτοῖς 
τὰ δίκαια. 170, ὅ. 

ἀκριβὴς] φεύγειν οὕτως ἀκριβεῖς uod 
203, 1. 

Anas. μεμνῆσθαι. 36, 8. 

àxgodé- Sa] οὐδ᾽ ἀκροασόμενοι πτσώποτ' ἤλθομεν 
ἐπὶ δικαστήριον. 9d. 

ἄκυρος] ἀκύρους ποιεῖν τὰς διαϑήκας. wmstos- 
sen [to set aside]. 12, 15. τὰς ἐπισκήψεις 
ἀκύρους ποιήσετε. 252, 2. 

ἀλήδϑεια} οὕτω τῇ τοῦ ποράγματος ἀληϑείᾳ 
κατεπέπληκτο. 219, 8. 

ἁλίσκειν] τοῖς ἁλισκομένοις ἔσχαται τιμω- 
gia. 45, 6. v. ἁλῶνα:. 

ἀλλ᾽ ἢ] preterquam, neminem alium, nisi 
— ὁ νόμος oUX Ed, τῶν τῆς ἐπικλήρου χρη- 
μάτων κύριον εἶναι, ἀλλ᾽ ἢ τοὺς σταῖδας. 
261, 8. 

ἀλλάττειν γραμματεῖον ἀλλαγῆναι. 75, 7. 

ἄλλος] τἄλλα pro τὰ σύμπαντα. 218,7. 

ἀλλότριος] συνδειπνεῖν οὐκ ἀξιοῦσιν αἱ γαμεταὶ 
μετὰ τῶν ἀλλοτρίων, scil. ἀνδρῶν. 92, 10. 
βίᾳ ἐζήτει τἀλλότρια ἔχειν. 186, 1. περὶ 
τῶν ἀλλοτρίων οὐ δεῖ κυρίας εἶναι τὰς δια- 
θήκας, 266, 10. τοῖς ἀλλοτρίοις ἐπιβου- 
λεύειν. 315, pen. 

ἄλλως] μὴ ὡς ἄλλως ποιήσωσι, caverent, ut 
secus ne faxint. 178, 8. 

ἁλῶναι] ἑάλωμεν εἰς τοὺς πολεμκίους. 191, 1. 

ἀμνημκονεῖν. 66, 1. 

ἀμύνεσθαι. 5, 14. 

ἀμφισβητεῖν) οὐ γὰρ τῶν Κλεωνύμου μκόνον 
aps idi ἀλλὰ καὶ τῶν πατρῴων. 

» 4.115; 1. ἀμφ. «τινὶ οἱ πρός τινὰ περὶ 

hy “πατρῴων. 52, pen. 53, 1. qua p: ze- 
positio περὶ alias omifti solet. ἀμφισξη- 
τοῦμεν αὐτῶ ἅπαντος τοῦ οἴκου. 96, 4. 
ἤμιφισξητήθημκεεν. dubitatum et nobiscum 
expostulatum fuit, utrum cives esse- 


mus. 228, 12. ὅτι οὐδὲ πρὸς τὰς διαθήκας, 


ἠμφισβητήσαμεν. 2135; 15. τοῖς κατὰ 
ταὐτὰ ἀμφισβητοῦσιν εἷς τίϑεται καδί- 
c xoc. 281, 16. 

ἀμιφισβητήσιμος] τῶν ἀμφισβητησίμων δεῖ 
τὸν ἔχοντα ἢ θέτην ἢ πρατῆρα παρέχεσϑαι. 
?67, 9, 

ἀναβάλλεσϑαι τὴν δίκην. 106, vult. 

ἀναβιβάζειν) οὺς ξούλομκαι ἡμῖν ἀναξιξάσαι 
(Aágrugac. 240, 9. ἀναβιβασάμενος αὐτὸς 
[scil. ἐπὶ τὸ βῆμα], uhi ego eum in hoc 
tribunal adscendere jussero, ἐναντίον 
ὑμῶν ἐρωτήσω. 479, 5. 

ἀναξολὴν ἐποιήσατο. 128, 1. 

ἀναγκαῖος} προφάτεις ἀναγκαῖαι. excusa- 
liones rerum factu necessariarum aut 
inevitabilium. 73, ult. 

ἀνάγκη μεγάλη. omni modo necesse est. 
40; 1. 215, δι 

ἀναδέχεσθαί τινί τι} pati sibi aliquid ab 
aliquo imputari. ἣν Πυρετίδης οὐκ ἀνα- 
δέδεκται αὐτοῖς. 94, ult. 

ἀνάϑημα)} ἀναθήματα ποιησάμενος. cum 
simulacra vel donaria mercede faci- 
enda elocasset. 116, 10. 


ἀναίδεια. 146, pen. οὐδεμίαν φημίαν ἡγοῦνται 
τὴν ἀναίδειαν. 175, pen. 

ἀναιδής. 974, T. 

ἀναιδῶς. 163, 2. 

ἀναιρεῖν διαθήκην. tollere, cassare, pro irri- 
tis declarare. 9, 10. 138, 14. usurpa- 
tur hoc sensu quoque in medio p. 139, 
9. οἶκον. 181, 6. 189, 2. οὐσίαν. 317, 5. 
In medio ἀναιρεῖσϑαι ἀποσανόντα, tollere 
ad humandum, aut imponere bumeris 
bajulorum, ut bajuli cadaver efferant. 
78, 4. ἔχθρας. ΠΣ: 

ἀναισχυντεῖν) ἵγα τοῖς id μηδὲν 
πλέον 5. 251, 9. 

ἀναίσχυντος] ἀλλ᾽ οὐκ ἀναίσιχυντός ἐστιν. 
177, 8: 

ἀνακρίνειν. examinare. 107, 8. 

ἀνάκρισις] αἵ ἀνακρίσεις ἡμῖν ἦσαν. 126, an- 
tep. ἥκοντες εἰς τὴν ἀνάκρισιν. examen 
partium inter se conlendentium coram 
arbitro ante litis contestationem. 128, 2. 
181,3. 235, 12; 

ἀναλίσκει» εἰς τὴν πόλιν τῆς τούτων οὐσίας 
πλείω ἀναλίσκεται ἢ εἰς αὐτούς. 154, 2. 
εἰς αὑτὸν τὰ μέτρια ἀναλίσκειν οἰόμκενος 
δεῖν, 186, 5. ἀνήλωκα «ap ἐμαυτοῦ. 
244, 5. 

ἀνα κφισξήτητος. 99, 3. ὁμολογούμενα καὶ 
ἀναμφισξήτητα. bona controversize nulli 
obnoxia. 996, 6. ἀναμφισξήτητοι τὸν 
ἅπαντα χρόνον διετελέσαμκεν. nemo nobis 
unquam controversiam de statu nostro 
civili movit. 298, 9. 

ἀναμφισξητήτως. 841,9. 

ἀνδράποδιν) ἀνδράποδα μιισϑιοφοροῦντα. 219, 

ἀνέκδοτος. matrimonio non eloeata. 130, 5. 

ἀνεπίδικος. 59, 4. 918, 4. 

ἄνευ ὁμκολογίας προικός. 34, 9. 38, 4. ἄγευ 
τῆς γνησίας θυγατρός. in fraudem filize 
legitimz, quze esset, ea sive plane prze- 
lerita et exclusa, sive majorem in mo- 
dum lzxsa. 42, 10. 58, 6. et 9. 59, 2. 
969, 3. ϑυσίαν ἄνευ fiiv οὐδεμίαν Emroin- 
σεν. 905, ult. τοῦτο αὐτῷ ἄνευ τοῦ νόμκου 
καὶ τοῦ δικαίου μηδὲν ἰσχυσάτω. 234, 6. 

ἀνιστάναι] ἀπὸ τοῦ οἰκήματος ἀνίσταται. 
excedebat popina, vel taberna vinaria, 
finem faciebat in ea ancillandi. 134, 7. 
οὐδὲ τῆς κλίνης ἀνίστασϑαι δυνάμενον. 
141, 9. 

ἀντακόλουθος. 94, 5. 

ἀνταποδιδόναι χάριτας. 166, 7. 

ἀνταπολογεῖσθαι. 98, 8. 

ἀντευποιεῖν εὖ πεπονθώς. 165, 8. 

ἀντιγράφεσϑαι. accusatoris  acensationi 
snam ἀντιγραφὴν, seu adversariam Sex- 
ceptionem, opponere. 149, 11. δ τι 
ἀντιγράψονται περὶ τῆς ἀγχιστείας. quem 
titulum consanguinitatis edituri, alle- 
gaturi pro se et in tabulas publicas 
inferri curaturi sint in sua contrape- 
tione mez  pelitioni  opponenda. 
279, 8. 








ν 


ISAICJE. 


ἀντιδικεῖν] ἡμᾶς rep αὐτὸν οὐκ ἀντιδική- 
σειν. 275, 14. 979, 7. πρὸς πολλοὺς χα- 
λεπὸν ἀντιδικεῖν. 393, 2. conf. annot. ad 
p. 280,11. 

ἀντίδικος ἐξ ἑτέρων συμβολαίων; 108, 2. 
τοιούτων ἀντιδίκων τυχεῖν, πρὸς οὺς οὐδὲν 
ἂν ἐφρόντιζον διαφερόμενος. 322, 8. 

ἄντικρυς οὑτωσὶ πᾶν τοὐναντίον. 992, 19. 

ἀντιλέγειν πρὸς νόμον καὶ δίκαιον, ἐστὶ πτρᾶ- 
γμα χαλεπόν. 266, 4. 

ἀντιποιεῖσθαι τῶν ἀλλοτρίων. 196, 1. 

ἀντόμγυσθαι. dejerare. 87, pen. et ult. 98, 
2. infinitivus e medio usurpatur, et aor. 
1. ex activo. ἀντώμοσα. 230, 4. ἀντω- 
μόσαμεν. 950, 12. 

ἀντωμοσία. jusjurandum, quod reus accu- 
satoris juramento opponit, infitiandi 
ergo id, quod accusator incusasset. 
1B, ?. 

ἀνώμοτος] xai ἀνώμοτοι xal ὀμόσάντες. 107, 
11. 

ἄξιος] λειτουργεῖν μὴ ἄξια. facultates haud 
pares ferendis-oneribus munium publi- 
corum. 292, 9. 

ἀξιοῦν] postulare, sibi arrogare, se di- 
gnum censere. οὐκ ἀξιοῦσιν ai γαμεταὶ 
συνδειπνεῖν μετὰ τῶν ἀλλοτρίων ἀνδρῶν. 
90, 9. 

ἀπαγγέλλειν λόγου ἀπαγγελθέντος σρὸς 
τοὺς οἰκείους, ὅτι ἄρα τετελευτηκὼς εἴην ἐν 
τῇ ναυμαχία. 309, 9. 

ἀπάγει» ἀστήχθη εἰς τὸ δεσμωτήριον ὡς 
κλέπτης. 84,1. 

ἄσταις ὧν γνησίων παίδων. 14, 2. 

ἀπαιτεῖν. 139, 4. 

ἀπαλλάττει») ἐξήρκεσε τὰ ἡμέτερα ἡμῖν κο- 
μισαμεένοις ἀπηλλάχθαι. 99, 12. ἀπαλ- 
λάττειν τοὺς χρήστας. 105, 8. ἀπηλλάγη 
«ῆς γυναικός. 1387, 1. οὐδ᾽ ὡς ἀπσαλλάτ- 
τεέται τοῦ πράγματος. und doch lüsset er 
das Ding nicht bleiben [still he does not 
forego the practice]. 229, 15. 

ἀπαρχὴ] ἀπαρχὰς τῶν ὄντων Aya iyrag. 113. 
antep. 

ἀπειπεῖν) κομιδῆ ἀσειρηκότα ὑπὸ γήρως. 
141, 8. 

ἀπελευθέρα. liberla. 134, Φ. ἀπελεύθερος. 
72, 10. 1341, 9. 

ἀπέρχεσθαι. 17, 8. 

ἀπέχθεσθαι. 322, ult. 

ἀπιστεῖν. 213, 4. 

ἁπλοῦς} ἁπλοῦ ὄντος. τοῦ πράγματος, καὶ 
μηδεμιᾶς, ταραχῆς ἐγγιγνομένης. V0; 7. 
ἁπλοῦν τὸ δίκαιόν ἔστι καὶ στᾶσι γνώριμον 
μαθεῖν. 297 , 11. 

ἁπλῶς) ἁπλούστερον καὶ κατὰ φύσιν μᾶλλον. 
69, 1. 

ἀπὸ] pro παρὰ vel ὑπό. ὑμεῖς ἀπὸ τῶν φί- 
Aay καὶ τῶν ἐχϑρῶν ταῦτα παϑόντες. 95, 
48. 

ἀπογινώσκειν τινός. aliquem absolvere. 108, 
10. 

ἀπογράφειν] in tabulas referre, describere, 
apud magistratum deferre (in activo et 
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medio), prsesertim de bonis censis, vel 
censendis, sed et de criminibus. ἄσο- 
γεάφουσι τὼ παῖδε πρὸς τὸν ἄρχοντα. de- 
ferunt eorum nomina ad Archontem, 
eaque curant ab ejus tabulario in codi- 
cem publicum inscribi, at pupillorum. 
141, 11. 145, 9. ἀπεγράψατο τίμημα 
μικρόν. censum exiguum edebat. 185, 
pen. 289, 5. ἀπογραφεὶς sig τὴν βουλὴν 
κακουργῶν. delatus. 84, 3. 

ἀποδεικνύειν. coram exhibere, nominatim 
demonstrare. 160, 1. διαϑήκας ψευδεῖς. 
249, 8. 

ἀποδημεῖν] οὐκ ἀποδεδημήκασι πώποτε ἕπη 
μὴ ὑμεῖς προστάξητε. ergo incivile habe- 
batur, sponte sua, injussu magistra- 
luum, urbe abesse, nisi siquis negotia- 
tionis ergo peregrinaretur. 83, 9. 

ἀποδιαυτᾷν τινός. aliquem absolvere. 562, 
ult. 

ἀποδιδόναι) praestare, aut reddere id, quod 
debetur. τὴν ἐξεγγύην ἀπέδωκεν. 88, 8. 
τὴν τιμήν. refundere valorem, rependere 
numeratum rei pretium. 100, pen. ἀπέ- 
δωκεν 0 γόμεος τὸν κλῆρον τοῖς “ποὺς μητρός. 
174, ult. ἀνθ᾽ ὧν ἂν αὐτῷ ταύτην τὴν χά- 
ew ἀποδοίητε. 187, ult. 244, 6. ἀπέδωκε, 
gab zurück, überlieferte gave back, de- 
livered up], πάντα ὀρθῶς xal δικαίως. 309, 
14. ἑκόντες ἡμῖν οὐκ ἀπέδοσαν. 338, 1. 
ἀποδεδωκότι τὰς μισθώσεις. 341, 1. .1π 
medio vendere. 139, 2. 140, 9. 

ἀποκείρεσθαι. lugere. 71, 6. 

ἀποκλείειν] ἀπέκλεισαν τὴν θύραν. 148, 16. 
νόμκω δ᾽ ἀποκλειομένης. 279, A4. 

ἀποκρίνεσθαι πάντα μᾶλλον ἢ ὃ δεῖ μαϑεῖν. 
249, 10. 

ἀπόκρισις] ἔφ᾽ οἷς ἀπόκρισιν οὗ δέδωκεν, 
214., 2. 

ἀποκρύτστειν)] μηδὲν ἀποκρύπτεσσαι τῶν 
ὄντων. rei familiaris partem nullam in 
censu reticere, dissimulare. 187, antep. 
208, pen. 

ἀποκτείνειν} morte condemnatum supplicio 
afficere. οὕς δημοσίᾳ ὑμεῖς ἅτππαντας ἀπε- 
κτείγατε. 84, 3. 

ἀπολαμβάνειν) recuperare. οὐκ ἀπέλαβον 
ἃ ἐδάνεισαν. 119, ult. οὐκ ἀπολαβὼν τὴν 
προῖκα ὅσην ἔδωκε. 199, 8. 223, 10. 247, 
10. 

ἀπολαύειν] οὗ μικρὰ τῶν χρημάτων ἀπολαῦ- 
σαι. de tutore nequam, pupilli bona 
carpente. 163, ult. ἵνα ὡς ἐλάχιστα αὖ- 
τῶν ἀπολαύητε. ut τογατ πὶ vestrum inde 
fructum percipiat. quam minimum. 
297,6. 

ἀπολείπειν] οὐδὲν ἀπολιπόντες τῆς δυνάμεως. 
nihil sibi reliquum facientes. 5, ult. 
ἀπέλιτσεν ἣ γυνὴ ζῶντα τὸν ἄνδρα, ἢ τελευ- 
πήσαντος τὸν οἶκον αὑτοῦ. 19,7. 38, 1. 64, 
ult. ἐπάνειμει ὅϑεν ἀπέλιτσον, scil. τὸν 
λόγον. redeo, unde excesseram. 94, 11. 

ἀπολλύναι] ὁρῶντες ἀπσολλύμενον τὸν οἶκον. 
138, 11. ἀστολώλει ^ οὐσία. 142, 7. 
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ἀπολογίαν ποιεῖσθαι. 155, 19. ἐπὶ τὴν ἄλλην 
ἀπολογίαν ἤδη τρέψομαι τῶν κατηγορηθέν- 
τῶν, id est, ἐπὶ τὸ ἀπολογεῖσθαι πρὸς τὰς 
ἄλλας κατηγορίας. 287, pen. 

ἀπολύειν] vendere. ἀπέλυσε τῷ ἱεροφάντη 
οἰκίαν. 140, 9. 

ἀποπέμπειν) relegare, rebus infectis rur- 
sus discedere jubere. ἐλθόντα ἐπὶ τὴν 
ύραν τὸν Sexo ἀπέσεμψε. 9, antep. 
AD. 10. 15,.2. 

ἀπορεῖν} τὸν δίκαιόν τί πράττοντα οὗ πσροσ- 
ἤκεν ἀπορεῖν, ἀλλ᾽ εὐθὺς λέγειν. 273, pen. 

ἀπορία] διὰ τὴν Ν. ἀπορίαν τῶν πραγμάτων. 
quia Nausimenes in re familiari contur- 
bata et fracta decesserat. 199, 9. εἰς 
τοσαύτας ἀπορίας κατέστησαν. 279, T. 

ἄπορος] τὰ ἐκείνου [scil. πράγματα] παντά- 
Traci ὡς ἄπορα διεξιόντα. 290, 5. ἄπορα 
τὰ πράγματα καταλιπόντος. in egestate 
defuncti. 291, 6. 

ἀποστερεῖν ἅπαντας τῆς ἀμφισβητήσεως. 
153, 5. 165,1. τὰ τοῦ πάππου χρήματα 
ἡμᾶς ἀποστερήσων. 98, 1. περιορᾷν ἀππο- 
σπερυῦντα οὗ ῥάδιον. 322, pen. 

&trozvAay. 106, 8. 

ἀποτιμᾷν) ἔξω τῶν ἀποτιμηδέντωγ. 340, 
pen. 

ἀποτίμημα ] hypotheca. ἀσσοτιμκήματα xa- 
τασταθείη. 141, 16. 

ἀποτίνειν τῇ πόλει τοσαῦτα. 73, 10. 

ἀποφαίνειν θυγατέρα. ferre, prodere, affir- 
mare, aliquam esse alicujus filiam. 34, 
6. ὡς ἀπσοφανὼν παῖδας ἐξ αὐτῆς. susce- 
pturus, procreaturus. 136, 3. διαθήκας. 
proferre, exhibere. 75, 10. 90, 5. 96, 
9. 242, 2. 245, 1. & κατελείφθη μὲν, 
οὗτοι δ᾽ oux ἀποφαίνουσι. hi non indicant. 
294, 7. 

ἀποφέρειν] perferre, quo oportet, vel pro 
simplici offerre. ἀπηνέχ 9n τὸ κούριον. 135, 
ult. 

ἀποφεύγειν. 17, 7. 

ἀποχειροτονεῖν. reprobare, vefare, inter- 
dicere. 142, 6. 146, 6. et 10. 

ἀφοψηφίζεσθαι ἃ — absolvere se in ejus- 
modi causa. 108, 9. διὰ τί οὖν ἀξιώ- 
σεις τοὺς δικαστὰς coU ἀποψηφίσασθαι. 
1178: 

ἄπροικος. Indofata, 34, 4. 40, pen. 

ἀργύριον] ἀργύρια ὀφείλειν ἐσσὶ τοῖς πατρώοις. 
nescio quas minutas zeris summas. 3, 
pen. ἕως οὗ εὐπόρησεν ἐκεῖνος τἀργύριον. 
165, 12. 

ἀρκούντως εἰπεῖν μέχρι γε τοῦ τὰ δίκαια 
εἰπεῖν. 196, pen. 

ἁρπάζειν] εἰ τὰ τοῦ παιδὸς εἴων [ scil. αὐτὸν] 
ἁρπάζειν. 279, 1i 

ἀῤῥαξὼν} τὸν ἀῤῥαβῶνα δεδωκέναι. 210, 3. 
et 6. 

ἄῤῥην] κρατεῖν τοὺς ἄῤῥενας. 219, 15. 

ἀρχαῖος) τῶν ἀρχαίων μηδὲν πραθῆναι. fun- 
dorum prislinorum, paternorum et avi- 
torum. 143, 1. et 4. 

ἀρχαιρεσία, 178, 10. 


ἄρχειν] πολλῶν καὶ κακὼν ἦρξεν. 134, pen. 
ἄρχειν ἠξίου τὰς ἀρχάς. 185, ult. 

ἀρχὴ] pro viro, aut viris, magistratu, im- 
perio, füngentibus. πέμψας ἐπὶ τὴν 
ἀρχήν. 4, pen. μετεπέμπετο τὴν ἀρχήν. 
11, 6. ἐκεῖνοι ἀρχὴ τοῦ γένους. 216, 8. 

ἄρχων] “πρὸς ὁποῖον ἄρχοντα ἀπέλιπεν ἣ ἐγ- 
γυητὴ γυνὴ τὸν ἄνδρα. 64, pen. μισϑοῦν 
ἐκέλευον τὸν ἄρχοντα τοὺς οἴκους, ὡς ὄξφα- 
γῶν ὄντων. 141, 14. Anson veis 
τὸν ἄρχοντα εἰς τὴν μίσϑωσιν τῶν ἐκείνου 
χρημάτων. 289,.δ. 

ἀσέλγεια μάχας καὶ κώμους καὶ ἀσέλγειαν 
πολλὴν γεγενῆσαι περὶ αὐτῆς. 22, 4. 

ἀσελγὴς ὼν καὶ βίαιος, 291,8: 

ἀσελγῶς καὶ παραγόμως. 261, 1. 

ἀσθενεῖν} ἀσθενῶν ταύτην στὴν νόσον, ἐξ ἧς καὶ 
ἐτελεύτησε. 9, 9. ἐκ τῶν πληγῶν ἀσϑενή- 
σαντα, οὐ πολλαῖς ἡμέραις ὕστερον ἄπο- 
Saviy. 941, 9. 

ἀσϑενῶς διακεῖσισαι. 9, ult. 

ἀσκεῖν] ἤσκει τὸν υἱὸν καὶ δι᾽ ἐπιμελείας Ei- 
xtv. 168, 5. ἐκ παίδων τρέφων καὶ ἀσκῶν. 

354, 11. 

ἄσμενος) δοκεῖ δέ (eoi κἄν ὀμόσαι ἄσμενος. 
245, 5. 

ἀσπάζεσθαι. 232, T. 

ἀστός. 73, 4, 169, ult, 358, pen. 360, 2. 
et 7 

ἀσσυνόμος. 10, 8. 

ἀτέλεια] καταφρονῆσαι προεδριῶν wal ἀτε- 
λειῶν. 118, 7. 

ἀτίμηπόν τι διδόναι. sic donare αὐ nil tibi 
cures aut contra dari, aut saltim oppi- 
gnerari. 37, 4. 

ἀτιμία] ἵνα μὴ μετάσχωσι τῆς τοῦ πατρὸς 
ἀτιμίας. 264, 2. 

ἀτιμοῦν)] ἐπειδὴ εἵλομεν ψευδομαρτυριῶν, 
ἀτιμῶσαι. 99, 10... κατοικοδομκήσας καὶ 
ἐπιξουλεύσας ἠτίμωσε. 295, ult. 

&roxoc] foemina sterilis. εἰδὼς τὸν ἅπαντα 
χρόνον ἄτοκον οὖσαν αὐτήν. 39, ult. 

ἀτύχημα ἐμοί τι συνέβη πρὸς τὸ δημόσιον. 
265, 10. 

αὐτὸς] ταὐτὸν adverbialiter pro κατὰ ταὺ- 
τόν. eodem gradu modove. 277, 6. 

ἀφανὴς] ὁ ἔλεγχος "tei ἀφανῶν. 80, 8. oU 
γὰρ τὸ ἔργον ἀφανὲς ἐγένετο. 297 , 16. 

ἀφανίζειν τὰ ἐκ τοῦ νόμου δίκαια τοῖς λόγοις. 
199, 4. ἀφανίζω τὴν οὐσίαν. celo, in censu 
non edo. 297, 6. 

ἀφειδὲς [sed ἀηδὲς potius leg. est], inju- 
cundum, insuave est, Φανοστράτῳ τὰς 
Εὐκτήμονος συμφορὰς φανερὰς καϑεστά- 
δες 5 9» 

ἀφιέναι] τῶν ἐγκλημάτων ἀλλήλους ἀφήκα- 
μεν. 87, 3. ἀφεῖμεν αὐτῶ τοὺς καρπούς. 
105, 12. ἀφεὶς τοὺς μάρτυρας. cum te- 
stes, quos falsi testimonii reos agere 
constituerat, inulto transmisisset, qui- 
etos sivisset. 95, pen. τὰ ὄντα. rem 
prodigere luxuria vel cupiditate. 182, 
ult. servum manu emittere. εἰδὼς ἀφειμκέ- 
voy ἐν τῷ δικαστηρίω. 910, 2. οὐδ᾽ οὕτως 
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ἠφίουν εἰσιέναι, ne. sic quidem sinebant 
intrare. 143, 15. 

ἀφιλότιμος. 182, pen. 

ἀφίστασθαι vel ἀποστῆναι κλήρου vel χρη- 
μάτων τινί. 17, ult. 81, pen. 86, ult. 
88, 2. 99, 1. 104, 5. 

ἀφορμὴ ἱκανή. 138, 12. 

AdozioUcÓUai] οὐχ ἀφοσιούμενος, ἀλλ᾽ ὡς οἷόν 
7' ἄριστα παρασκευαζόμενος. non perfun- 
ctorie, non obiter. 185, 1. 

ἄφρων. 355, 2. 

ἄχρηστος) οὐκ ἀχρήστους ἡμᾶς εὑρήσετε 
πολίτας. 184, 8. 188, 3. 999, 1. 


Β. 


βαδίζειν] ἐβάδιζεν ἂν εἰς τὰ ἑαυτῆς πατρῶα. 
53, 8. ἐπὶ βωμοὺς τοὺς τστατρώους βαδιεῖ- 
ται. 2954, 4. 

βαλανεῖον. 101, ult. 140, 7. 

βασανίζειν] οὐ χρῆσϑε ταῖς τῶν ἐλευϑέρων 
μμιαρτυρίαις, ἀλλὰ τοὺς δούλους ξασανίζετε. 
2023, 11. 

βάσανος] ἔφυγε τὴν βάσανον. noluit acce- 
ptare sponsionem de mancipiis ad tor- 
turam dedendis. 201, ult, 202, 16.203, 
9. «παραδοῦναι εἰς βάσανον. 907, 7. τὴν 
ξάσανον ἰδίᾳ καὶ δημοσίᾳ ἀκριβέσπατον 
ἔλεγχον νομίζετε. 209, 7. ἱκανὸν ἡγήσατο 
δάσανον εἰληφέναι ἀπὸ τοῦ ἐμοῦ πατρός. 
248, 8. τὰ πράγματα εἰς ξασάνους ἄγων. 
329, pen. 

βδελυρία] καταπλήξας ταῖς ἑαυτοῦ βδελυ- 
ρίαις. 227, 1. 

βέβαιος de fortunis certis, nulli casui, pe- 
riculo, controversizc obnoxiis. 13, 4. 
291, 9. à κλῆρος οὔπω μοι βέβαιός ἔστι. 
296, 3. μαρτυρίω βεβαιοτέρα. 235, ult. 

βεβαιοῦν τὴν δωρεάν. 11, 8. τὰς διαθήκας. 
11, 16. evictionem prestare, h. e. 
fidem suam opponere de legitimitate 
emptionis aut venditionis. 101, pen. 
102, 5. βεβαιώσατέ q«o τοὺς νόμους. 
mihi in hac causa mea exercete, validas 
et efficaces reddite, przestate jus certum, 
neque fallax. 250, ult. 

βεβαίως] βεβαιότερον. 11, 11. 

βελτίων. vir honestus, probus, homo frugi. 
317, 2. 

βῆμα. cathedra, suggestus, unde orabant. 
103, 6. 

Βησαιεύς. 72, 7. 

βιάζεσϑαι. 53, ult. 

βίαιος. 297, 9. 

βίος ἱκανός ἔστιν αὐτῷ. opes, unde victus. 
$54, 10. 

βλάβη περιφανής. 357 , 3. 

βουλεύεσϑαι περὶ τῶν αὑτοῦ. 291, 2. 

^ βουλὴ sic nude est senatus Areopa- 
giticus, 84, 4. 

βούλησις] φανερὰς κατέστησε τὰς αὐτοῦ βου- 
λήσεις. 160, 7. 

βραβευτὴς ὑμᾶς αὑτοὺς βραβευτὰς τῶν 
ἁπάντων καταστήσατε, 251, 8. 


29] 


βραχὺς} pro ὀλίγος, βραχείας οὐσίας ὑπαρ- 
ξάσης. 267, ult. 

βωμὸς] ἐπὶ βωμοὺς τοὺς ππατρώους βα- 
διεῖται. 934, 4. 169, 9, 


DT. 


γαμετή. 22, 8. 360, pen. 

γαμηλία] θυσία puta, victima, bestia ma- 
ctanda, quai phratrie suc novus ma- 
ritus nomine sponse suz donabat ad 
epulas inde parandum. γαμηλίαν tic- 
φέρειν. 62, 15. περὶ τῆς τῶν φρατόρων 
γαμηλίας. 65, ult. 66, 3. 208, 1. et 
pen. 

γάμος] ἕνεκα τοῦ γάμου διδόναι τι, 38, 1. 
γάμους διττοὺς ὑπὲρ αὐτῆς εἱστίασε. 201, 
2. 207, pen. 208, 13. 

γεννηται] consorles ejusdem γένους. ἐνέγρα- 
ψεν εἰς τοὺς γεννήτας καὶ φράτορας. 168, 
3. εἰς τοὺς γεννήτας καὶ φράτορας ἤγαγέ 
με ἐπὶ τοὺς βωμούς. 169, 9. 177, 10. 
(conf. p. 178, 5. ubi συγγενεῖς iidem 
dicuntur). 190, 3. 

γένος yàp, proles, in linea descendente, 
ἀλλ᾽ οὐ συγγενεῖς, cognati collaterales. 
217, 5. γένη tria enumerantur. 1) 
pater et mater. 2) fratres et sorores. 
3) consobrini. 270, 7. 

γεωργεῖν] τὸ χωρίον ἐφύτευσε καὶ ἐγεώργει. 
instruxit plantatis et satis. 247, 7. 

γῆρας] ἀπειρηκότα ὑπὸ γήρως. 141, 8. và 
γῆρας καὶ τὴν ἄνοιαν τοῦ Εὐκτήμκονος. 138, 
11. 

γίγνεσθαι] τῆς προικὸς εἰς αὐτὸν γιγνομένης. 
illi obtingente. 40, 1. μέρος 0, τι ἐγί- 
γνετο. portionem ratam. 95, 11. 

γιγνώσκειν mulierem, cum ea consuescere, 
20, 6. οὐ μόνον ἰδίᾳ ταῦτα γινώσκουσι 
leges, scil. δίκαιω καὶ προσήκοντα εἶναι. 
179, 16. καὶ δημοσία τὸ κοινὸν τῆς πόλεως 
τοῦτ᾽ ἔγνωκε. Scivit, sanxit, decrevit. 
179, pen. οὐ διαφεύγει τὰ δίκωια μὴ οὗ 
κατὰ τοῦτον γιγνώσκεσθαι τὸν τρόπον. 
161, peu. αἱ γυναῖκες ai τῶν δημοτῶν 
περὶ αὐτῆς ἐγίνωσκον. 207, 13. 208, 2. 
et ult. 

γνώμη] «όμεθα δεῖν περὶ τῶν αὐτοῦ τὴν 
ἐκείνου γνώμην κυρίαν εἶγαι. 275, 9. 

γνωρίζειν mulierem, cum ea notitiam con- 
trahere. 142, 9. 

γνώριμος ἁπλᾶ τὰ δίκαια xal ἅπασι γνώ- 
ριμκὼ μαθεῖν. 287, 12. 

γνῶσις] οὐ μὴν διὰ τοῦτο à γνῶσις ἧττον 
εὐκρινὴς φανήσεται. 255,13. 

γονεὺς] quosnam jus Atticum titulo τῶν 
γονέων complectatur. 216, 5. 

γόνος] opponitur adoptationi. yóv» γεγό- 
γῶσι παῖδες. 52, 14. 

γράμμα} σεμνὰ xal εὐσεβῆ γράμματα. 
148, 4. ἐν γράμμασι καταϑέσϑαι τσαρά 
τινι σημηνάμενος. 160, 5. 

γραμματεῖον ἀλλαγῆναι. 75, 7. εἰς τὸ κοινὸν 
γραμιμ.. ἐγγράφειν. 170, 4. 10, 12. εἰς 


2232 INDEX GRJAECITATIS 


τὸ ληξιαρχικὸν ypupspu. quod erat penes 
demotas. 178, 7. 

γράφειν] γραφὴν ὕβρεως γρώφείς: accusatus, 
exagitatus actione superbie contume- 
lioszee, 926, 1. Φίλην ὄνομιω ἐγράψατο τῇ 
γυναικί. uxoris suze nomen apud ΑΥ- 
chontem edebat, ab ejusque commen- 
fariensi curabat in tabulas inferri. 35, 
9. γραφὴν γραψάμενος. 287, 3." 

γραφὴ] actio majestatis, et universe cri- 
minalis, qua de c2pite et fortunis agi- 
tur. 226, 8. 287, 2. 10. ejaüsmodi 
erant causz ὕβρεως, item pupillorum 
adversus tutores de male gesta tutela. 
989, 16. ! 

εγρύζειν] οὐκ ἐτόλμησε γρύξαι πὸ παράσαν. 
212,12. 

γυμνασιαφρχεῖν. 154, 7. 184, 1. 

γυνὴ] μηδὲ γυναικὶ συμβάλλειν πέρα με- 

"Puer κριῶν. 259, 3 


A, 


δανείσμιατα οὖκ ὀλίγα. 990, 4. 

δωσσανᾷν}] δοαπανηθεὶς pro δαπανήσας, aut 
any ene. 116,5. δαπανήσας πολλὰ 
|! χρήματα. 117, 6: ἐκ τῶν αὑτοῦ δαπανῶν. 
184, pen. 

δαπάνη] ia ἐξαρνδίηϊῷ voc τὰς δαπάνας. 186, 
pen. 

δαπάνημα] ταῦτα πσάντὰα οὐ" μικρὰ δαπανή- 
ματά! ἔστι. 854,12." 

δέησις}. ὁσιωπώτην δέησιν δεόμμενος. 251, 1. 

δεικνύναι. Φ60, 11. νόμον κελεύετε δεῖξαι, 
- 262, 14. 

38v] μικροῦ δεούσας χιλίας δραχμιάς. 994, 

δεινὸς] ἢ δειγόν γ᾽ ἂν εἴη. 54, pen. δεινοῦ τι- 
εψὸς ἀνδρὸς t ἔργον διαπράττεσθαι, 287, b. 

δεῖπνον] ai γαμεταὶ γυναῖκες οὐκ ἔρχονται 
- ἐσσὶ τὸ δεῖανον. 92, 9. 

δεκάκις] εἰ καὶ δεν ἐδὶν διαϑήκας ψευδεῖς ἀστο- 
δειινύη. 249, 8. 

δεκάτη. decimus dies a nato infante, quo 
nomen ei ἃ patre imponebatur. 34, 6. 
καλεῖν εἰς τὴν δεκάτην. ad epulum hac 
de causa. 36, 5. ἐν τῇ δεκάτη ταύτης 
κληθέντες συνεστιᾶσθαι. 60, ὅ. 

Δελφίνιον. 360, 3. 

δεσρμιωτήριον] Amiens εἰς τὸ δεσμιωτήριον. 
83, ult. 

δουπαραῖατ᾽ ἔνδον κείμενος. jam in alterum 
diem. 143, 19. 

δημαρχεῖν. 861, 13. 

Ünpuovpyoc] δημιουργοὺς, ὅσοι ἦσαν αὐτῶ, 
ἀπέδοτο. operas. servos operibus ma- 
nuariis efficiendis, ut calceis, cultris, 

|. €istis, etc. servientes. 140, pen. 

δῆμος} ἐν τῶ δήμω. in concione. 111, 
1. λόγον Ey τῷ δήμῳ “παρέσχε mà ἔργον. 
effecit hoc factum, ut ejus mentio fieret 
in concione, et sermones de eo habe- 
rentur. 297 , pen. 

δημόσιος} δημοσίᾳ ἀπέκτειναν. jussu populi. 


84, 2. ἐμοί τι ἀτύχημα πεὸς τὸ δημόσιον 
συνέβη. apud τὐγαγίαπι fiebam serarius. 
265, 11. 

δημότης. 392, 10. 361, 13. 

διὰ] ὅπως δι’ αὐτῶν ἔσοιτο ἣ οὐσία. in 1ρ50- 
rum potestate. 141, 10.. αὐτὸς 9i ἑαυτοῦ 
πάντ᾽ ἐποίει. per se. 206, 9. τὰ πατρῴα 
διὰ πλειόνων διανείμκωμιαι. cum pluribus 
lerciscam. 355, 4. 

διαβάλλειν δεινὸς εἶ. calumniis, mendaciis 
confundere, depravare, ignorabiles no- 
tas veri, et mentes judicum perplexas 
reddere. 272, 9, objecto errore deci- 
pere. 297, 9. 

δια βολὴ] ἐπὶ διαβολὰς καὶ λόγους naSiz Tác. 
329, ult. 

διαγίνεσθαι] χρόνων διαγενομιένων μετὰ TaU- 
74. interjectis. 275, 3. 

διαγινώσκειν. 277, 15. 

διάγνωσις] ῥᾳδίαν ὑμεῖν τὴν διάγνωσιν πεποιή- 

. «aci. 12, 9. 

διαγράφειν] ἢ λῆξις τοῦ κλήρου. διεγράφη. 
petitio hereditatis dispungebatur, cas- 
sabatur. 98, 5. 

διαγωνίζεσθαι. 977, 12. 

διαδικασία. 44, 6. 

διάδοχον τῆς οὐσίας ἤχπιζεν c αὐτὸν καταστή- 
σειν. 108, 7. 

διαθήκη] διαθήκαις ἰσχυριζόμενοι. 4, 7. ἐπα- 
νορθοῦν διαθήκας. 11, 9. παιδὸς οὐκ ἔξεστι 
διαθήκην γενέσθαι. 259, 1.. "περὶ στῶν ἀλ- 
λοτρίων οὐ δεῖ κυρίας εἶναι τὰς διαθήκας. 
266, 10. ψευδεῖς διαϑήκας κατεσκεύασε. 
231, 4. 

διαιρεῖν} διήρηται περὶ εὐὐτῶν T" ἕκαστον. 
289, 9. 

δίαιτα] δύο ἔτη τοῦ διαιτητοῦ τὴν δίαιταν 
ἔχοντος. 361. 14. δίαιταν ὥφλον. 362, 8. 

διαιτᾶσθαι. commorari. 131, 2. 134, 8. 
185, 5. 201, 1. 216, ult. 

διαιτητὴς} ἄγειν διαιτητάς. 107, 2. 5. 9. 
£e] διαιτητοῦ. coram. 360, 3. 

Qiaxeie da] οὐχ, ὁμιοίως μοι. δοκοῦμεν δια- 
κεῖσθαι we ἀλλήλους. δ, 11. οὐκ εὖ 
διακείμενοι τοῖς συγγενέσι. non bene ani- 
mali erga consanguineos. 77, 4. 

διακελεύεσθαι. universis et viritim singulis 
mandare..179, 6. 

διακριβοῦσθαι. 41, 6. 

διαλέγεσθαι verba. facere. iiie διαλεξό. 
μενος παρ᾽ ὑμῖν. 161, ult. μηδένα. τῶν 
ἑαυτοῦ οἰκείων διαλεχθῆναι Κλέωνι; 239, 
pen. 242, ult. 

διαλείπειν] οὐδὲ δύο ἔτη διαλιπών. 184, ult. 

διαλλαγὴ]  διαλλαγῆς. μηδεμιᾶς «γενομένης. 
reconciliatione gratize. 191, 4. 

διαλλάττειν. recouciliare, expedire liti- 
gium. 107, 5. 

διαλογίζεσϑθαι. : 191, pen. 

διαλύειν) οὗχ, οἷόν τ᾽ εἰπεῖν ὡς gene πὰς 
ἔχϑρας. 166, pen. 

διαμαρτάνειν τοῦ ἀγῶνος. 149, 10. 

διαμαρτυρεῖν, intercedere protestando, μὴ 
ἐπίδικον εἶναι τὸν κλῆρον. 15, pen. ὃ δια- 
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μαρτυρηθεῖσα γνησία εἶναι θυγάτηρ. illa 
mulier, quam filiam legitimam esse te- 
status esset curator ejus in sua διαμκαρ- 
τυρία in illius gratiam judicibus exhi- 
bita. 17, 7. 43, 12. 98,3. Siapsaerugo- 
μένων ἡμκῶν. nobis antestantibus, ἢ. e. 
hortantibus testes nostros, ut hoc di- 
ctum factamve probe meminissent, quo 
possent, ubi opus foret, in judicio de 
eo referre. 127, 2. 149, pen. 

διαμαρτυρία. 17 , 7. obtestatio, protestatio. 
149, 9. 150, 1. 161, 4. 

διαμένειν εἴωθε ταῖς τοιαύταις. 33, ult. τὰς 
ἔχθρας, 9 τι διέμειναν, τὸ ἔργον δεδήλωχκε. 
167, 9. 

Siavép ew]. διανέμκεσθαι, inter se partiri, τὸ 
ἀργύριον. 180, pen. 355, 4. 

διαπράττεσθαι] sedulo agere, perficere, 
quibuscunque modis, sed in primis ar- 
tibus veteratoriis. Interdum tamen est 
quoque pro simplici πράττειν. 24, 3. 
42, 1. 47, 7. 138, 3. 146, 4. 151,3. 
et 8. 152, 3. 287, 7. 

διαῤῥήδην. 241, 5. 959, 2. 

διαστρέφειν τοὺς νόμους. 979, 10. 

διατιδένα .7 administrare, gubernare vel 
deducere ad locum statumve quem- 
piam. διαθεῖναι xai τοῦτον τὸν οἶκον τὸν 
αὐτὸν τρότσον. pari modo in hac quoque 
hereditate versari, atque versati sunt 
in illa priore, h. e. pari modo dilace- 
rare atque prodigere. 267, pen. In 
medio przecipere, mandare per testa- 
mentum. οὔτε διαθέσθαι, οὔτε δοῦναί τι τῶν 
ἑαυτοῦ ἔξεστιν ἄνευ τῶν ϑυγωτέρων. in 
fraudem filiarum, 43, 3. 9iaSéc Sa: ἐξ- 
Eva ὅτῳ ἄν τις ἐϑέλη. 58,9. quibus per 
leges liceat testamentum scribere. 73, 
15. sqq. διαθέσθαι ἑτέρω τὴν οὐσίαν, εἰ 
αὐτός τι πάϑοι. 160, 4. τὰ ἑαυτοῦ διατί- 
Sez Sau, pertestamentum legare donare, 
ὅτω ἂν ἐϑέλη. 255, ult. 262, 3. ὥστε καὶ 
τὰς θυγατέρας ἐξ αὐτῶν διατεθῆναι, id est, 
ἐκδοθῆναι. bene et honeste possint elo- 
cari. 291, pen. 

διατριβὴ] commoratio, versatio, actio. τὴν 
πλείστην τῶν λόγων διατριβὴν παερὶ τὴν ---- 
ποιησόμενον. 290, 8. 

διαφέρειν} διαφέρεσθαι τρός τινα. dissidere, 
disceptare, contendere cum aliquo in 
jure. 86, 1. 265, 12. 322,8. τὰ διαφέ- 
govra, discrimina, momenta ad damnum 
accipiendum, aut emolumentum adipi- 
scendum. si (43, πάνυ μεγάλα τὰ διαφέ- 
govra, εἴη. 74, ult. 80, 9. εἰώθασι πρὸς 
ἀλλήλας διαφέρεσθαι αἱ μητρυιαὶ καὶ αἱ 
πρόγονοι. 356, 8. 

διαφεύγειν] οὐ διαφεύγει τὰ δίκαια μὴ οὗ κωτὰ 
τοῦτον τὸν τρόπον γιγνώσκεσθαι. 161, 
antep. 

διαφθείρειν) de muliere abortum patiente. 
πεοσποιουμένην διαφϑείρειν [sci] τὸ τὸν τό- 
xoy] ἄκουσαν. 291, 4. γνώμην τινός. 147, 
16. ὑπὸ φαρμάκων διεφθάρθαι. dementa- 


tum esse. 252, 6. 

διαφορὰ} dissidium, simultas. τοῖς οἰκειοτά- 
τοῖς εἷς διαφορὰς κατέστησεν. 133, ult. 

διαφορεῖν. discerpere, dissipare, differre, 
prodigere. 143, 6. Nadqoghcavrt; τὰς 
προσόδους. 145, 4. 155, 8. 987, 8. 

διάφορος. adversarius. 6, 9. 12,1. τὰ διά- 
$opa, idem quod τὰ διαφέροντα, id quod 
tua interest sive ad vitandum sive ad 
impetrandum. dea μικρὰ τὰ διάφορα 
ἑκατέροις τῆς οὐσίας ἡμῶν ἐστί. 296, 10. 

διαχειρίζειν τὴν οὐσίαν. 78, 9. 

διαψηφίζεσθαι. 170, 3. 

διδάσκαλος] τῶν διδασκάλων ὅσσοι, ad quos, 
ἐφοιτῶμεν. 247, 5. 

διδόγα!] dare, prebere. μὴ μέλλουσι δώσειν 
ἔλεγχον, ἀλλ᾽ ἤδη δεδωκόσι. 201, 9. b) 
tribuere, addicere. οἷς ὁ νόμος τὴν ἀγχι- 
στείαν δίδωσι. 973, 8. δίδωσιν ὁ νόμκος τὴν 
κληρονομίαν. 277, 3. c) largiri, donare, 
gratuitum, quod babeat accipiens sibi 
proprium. ἀτίμητόν τι διδῶ. 57, 4. εὔχετο 
ἡμεῖν ὑγιείαν διδόναι καὶ πτῆσιν ἀγαθήν. 
206, pen. τοσαύτη προὶξ οὐκ ἂν εἰς πολ- 
λήν τινα οὐσίαν δοθείη. 292, 12. d) de- 
ferre. εἴ τις αὐτῷ ὅρκον διδοίη, 245, 6. e) 
collocare in matrimonio. 103, ult. 165, 
ult. f) per testamentum donare, legare. 
150, 1. 262, 4. g) concedere, veniam, 
facultatem dare. δόντων αὐτῷ T&v νόμων. 
160, 8. 170, ult. 

δίετες] ὁπόταν ἐπὶ δίετες, ad biennium, ἡβή- 
σειαν, 215, 8. 261, peu. 

δικάξειν. 19, 12. 

δίκαιος] οὔτ᾽ ἐλεεῖν ἐσπὶ δίκαιοι. 108, 14. τὴν 
πόλιν εὖ ποιεῖν. 110, 9. οὐ γὰρ τοῦτο σκε- 
πτέον, ἀλλὰ τὸ πρᾶγμα, εἰ δίκαιον, ἢ qn. 
264,14. τὸν πράττοντά τι δίκαιον οὐ προσ- 
ἤκεν ἀπορεῖν, ἀλλ᾽ εὐθὺς λέγειν. 273, 
pen. τὸ δίκαιον καὶ τοὺς ὅρκους περὶ πολλοῦ 
ἐποιήσαντο. 280,7. τοῖς μὴ δίκαιον ἔχουσι 
λέγειν, ἀνάγκη τοιούτους πορίζεσιϑαι λό ὄγους. 
297, 7. εἴπερ τι δίκαιον ἐφρόνει. 950, 2. 
τυγχάνειν τῶν δικαίων. jus suum, vel 
squum impetrare. 324, 4. τὰ δίκαια, 
tituli juris, unde agitur, quibus tu fretus 
jus tuum postulas, quz allegas pro 
causa tua. τὰ ἡμκέτερω δίκαια ταῦτ᾽ ἔστι. 
184, 4. ταῦτα μεγάλα ἐστὶ δίκαια. po- 
stulationes τ sunt. zequitalis urgentis 
et evidentis. 289, 8. τοιαύτας ἀκριβείας 
ἔχει παρ᾿ αὐτοῖς τὰ δίκαια. 170, 6. 

δικαίως] καὶ δικαίως. 309, 4. ὀρϑῶς καὶ δι- 
καίως. optima fide. 309, antep. 

δικαστήριον) οὐδ᾽ ἀκροασόμενοι ἤλϑομεν. ἐπὶ 
δικαστήριον. 8,2. τὰ ὡμολογημένα ἐπὶ τοῦ 
δικαστηρίου. 86, ult. τὰ δικαστήρια, ἔπλη- 
ρώϑη. 142, 4. εἰδὼς ἀφειμένον Ev τῷ δικα- 
στηρίω. 510. 2. λέγειν ἐπὶ δριαστηρίου. 
924, 5. 

δίκην σίτου ἢ τῆς προικὸς δικάζεσθαι. 19, 11. 
μόνων τούτων τῶν δικῶν ἀκινδύνων τοῖς διώ- 
κουσιν οὐσῶν. 44, pen. (seil. de mala pa- 
rentum tractatione.) οὗκ ἂν ἰδίας μόνον 
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δίκας ἔφυγεν ὁ βιαζόμενος, ἀλλὰ καὶ δημο- 
σία εἰσαγγελθεὶς ἐκινδύνευσεν ἂν περὶ τοῦ 
σώματος καὶ τῆς οὐσίας ἁπάσης. 53, ult. 
δικῶν οὐσῶν. quamvis fora exercerentur, 
et jura redderentur petentibus. 91, 1. 
πρὸ δίκης. antequam haec causa ad ju- 
dices delata de.eaque legitime quesi- 
tum et cognitum esset. 93, 7. μήτε 
πρὸς ἐμὲ, μήτε κατ᾽ ἐμοῦ δίκην εἶναι φησί, 
negat in jure mecum agere licere, ne- 
que ex titulo paris juris, neque ex ti- 
tulo damni accepti. 288, ult. . 

διοικεῖν} εἴ τι αὐτῶν κακῶς διώκουν. 278, 3. 

διολλύναι} διολώλεκας οἶκον κακῶς καὶ ai- 
σχεῶς. 116, 2. χρήματα «σολλὰ διώλεσε. 
133, pen. 317, 6. 

διόμινυσθαι. 97A, 1. 

QioguoAoytic dai] εἰ μηδεμίαν προῖκα ut ὁ 
διδοὺς, jw S ὁ λαμβάνων διωμολογήσατο 
ἕξειν ἐπὶ τῇ γυναικί, 52, 18. 33, 1. 39, 
5. διομκολογοῦνται, inter se depeciscuntur, 
περὶ τῶν δοθησομένων. 41, 9. 210, 5. οὐκ 
ἂν ταῦτα διωμολογεῖτο. 211, 9. πρὸς 
Κλέωνα διωμολογήσατο. cum Cleone de- 
cecidisset. 245, 5. 9281, 9. 1 

διομκολογία] οὐκ ἐνῆν κοινωνίαν, οὐδὲ διομολο- 
γίαν, paclum, πριήσασθαι περὶ ---- 281, 
ult. 283, 3. 

Διονύσια] εἰς Διονύσια εἰς ἀγρὸν ἦγεν ἡμᾶς. 
206, 4. 

Διονύσιον, templum Liberi patris ἐν Λίμναις. 
219, 2. 

διορίζειν] διορίζουσιν oi νόμοι περὶ ἁπάντων 
πούτων. 48,2. 

δὶς] καὶ δὶς τοσαῦτω χρήματα εἴασεν ἂν αὖ- 
τοὺς καρποῦσσαι. 265, 4. 

διττὸς] γάμους διττοὺς ὑπὲρ αὐτῆς εἱστίασεν. 
201, 2. 

δοκιμκάζειν] ἕν τι τῶν Dur. ἐκείνου δοκιμιασθέν- 
τῶν ἐποίησα. 183, ult. 

δοκιμασίαν ἱκανὴν λαβών. 192, 4. 

δόσις. legatio hereditatis per testamentum, 
titulo gratuitae et ultroneze donalionis. 
73, 6. et sepe locorum. 

δύναμις] οὐδὲν ἀπολιπόντες τῆς αὐτῶν δυνά- 
μεως. 6, 1. καθ᾽ ὅσον ὑμῶν ἕκαστος TUy- 
χάνει δυνάμενος. 229, 4. 

δύνασαι) τουτὶ γὰρ αὐτοῖς à διαμιαρτυρία 
δύναται. hoc vult, quzrit, intendit, signi- 
ficat, valet. 149, 9. εἰ λέγειν δύναται 
Κλέων μᾶλλον ἐμοῦ, τοῦτο αὐτῷ μηδὲν 
ἰσχυσάτω. 251, 6. 

δύσκολος] πολλῶν μοι καὶ δυσκόλων συμπι- 
πτόντων, 394, 9. 

δυστυχεῖν] δυστυχησάσης τῆς πόλεως. 91,3. 

δωρεὰ legatio bonorum per testamentum. 
βεβαιῶσαι σφίσι τὴν δωρεάν. 11, 8. τὴν 
πὐτῶν δωρεὰν, id est, τὴν αὐτοῖς ὑπ᾽ ἐκεί- 
vov δοθεῖσαν. 192, ult. 

E 

ἐᾷν] χρόνον οὕτω πολὺν εἰάσαμκεν, Scil. rapeA- 
θεῖν ἄνευ δίκης. 264, 9. τοὺς πολλοὺς λό- 
γους ἐάσας. 271, pen. εἴασαν καὶ ἐπέτρε- 
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Jav. 356, pen. 

Eyylvte Sai] μηδεμιᾶς ταραχῆς ἐγγιγνομένης. 
interveniente, 70, 9. ἐγγενόμενον hiv. 
cum nobis licuisset. 99, 9. 

ἐγγράφειν] ἐγγέγραπται εἰς τοὺς τριακοσίους. 
155, 1. εἰς τὰ κοινὰ (phratorum) yeate- 
ματεῖα. 160, 2. 170, 5. 10. et 12. εἰσ 
τὸ ληξιαρχικὸν γραμματεῖον. quod erat 
penes demotas. 178, 7. εἰς τοὺς γεννή- 
τὰς, Vel quod idem est, εἰς τοὺς συγγε- 
γεῖς. 168, 3. 178, 4. iv γραμματείω. 
236,15. τάδε ἐν διαϑήκαις ἐνέγραψε. 275, 
3. 368, 4. 

ἐγγυᾷν) in manus dare, despondere. ἐγ- 
γυᾷν καὶ ἐκδιδόναι τὴν ἀδελφήν. 59, pen, 
ἐγγυηκὼς pro ἐγγεγυηκὼς sine augmento. 
42, 7. et sic sepe locorum in ista ora- 
lone. In medio ἐγγυᾶσθαι, spondere, 
recipere facturum vel praestiturum. con- 
struitur cum dativo personz et accusa- 
tivo rel. zi pro ὑπέρ τινος. ταῦτα ἢγ- 
γυᾶτο αὐτῶ Λεωχάρης. 99. 4. 108, 3. 
ilem cam accusativo personse. οὔτε Λεω- 
χάρης ὁμολογεῖ ἐγγυήσασθαι αὐτόν. 99, 
16. 100,6. οὐ φησὶν ἐγγυήσασϑαι [scil. 
ταῦτα], ἃ κατωμιαρτυρεῖται αὐτοῦ. negat 
spopondisse de iis, de quibus tamen 
testes eum arguunt spopondisse. 103, 3. 

ἐγγύη. 32, pen. 

ἐγγυητὸς] à ἐγγυητὴ γυνή. 64, ult. 

ἐγγυητὴς] ἐγγυητὰς καϑιστάνειν. 97,2. 

ἐγκαλεῖν οὐδὲν πονηρόν. nulla de mala fraude 
alicujus queri. nihil sibi evenisse de 
quo queratur. ὁ, 3. 

ἐγκαταλογίζομαι εἰς ταῦτα. 295, 3. 

ἔγκλημα) ἀφήκαμεν ἀλλήλους τῶν ἔγκλημά- 
των. 07, 4. 

ἐγχειρίζειν] ὅταν ἃ περὶ πλείστου ποιοῦνται, 
ταῦτ᾽ ἀλλήλοις ἐγχειρίζωσι. 167, 6. 

ἔδαφος] ἐδάφη μὲν ταῦτα, ἀφ᾽ ὧν ἡ μίσθωσις. 
hiec illi fuerunt in fundis, iu bonis im- 
mobilibus, unde redibant vectigalia. 
295, 8. 

ἐθίζειν] οὐδ᾽ ἐθίζειν εἶναι γραφὰς, περὶ ὧν οἱ 
νόμκοι δίκας ἰδίας πεποιήκασι. 287, 10. 

εἰκῇ] ἐκ λύγων τινῶν ἔχθρας οὕτως εἰκῆ πρὸς 
ἀλλήλους ἀνείλοντο. 7, 1. 

Εἰλήσυια ] καθημένην ἐν τῶ τῆς Εἰληϑυίας 
ἱερῶ. 119. 4. 

εἶναι) τοῦτο δ᾽ ἦν αὐτῷ, Scil. σκοπός. hoc 
designabat, parabat. 73. 2. ἐμοὶ μὲν ἦν 
ἀγχιστεύειν. mihi competebat jus vel 
titulus consanguinitatis. 276, 4. 

tic] τῆς προικὸς εἰς αὐτὸν γινομένης. dote ad 
eum redeunte. 40, 1. 41, 1. ληφθέντες 
εἰς τοὺς πολεμίους. 165, 10. ἐγένετο εἰς 
&«£ ἣ κληρονομία πάντων. hereditas ex 
asse mihi obtingebat. 282, 5. εἰς ἕω. 
214. 9. 

εἰσαγγελία] ἐπιτίμιον ταῖς πρὸς τὸν ἄρχοντα 
εἰσαγγελίαις οὐκ ἔπεστιν. 45, 1. ἔσχαται 
τιμωρίαι ἐπὶ ταῖς εἰσαγγελίαις ἔπεισι. 
45, 7. καταγινώσκειν τινὸς εἰσαγγελίαν. 
in causa εἰσαγγελίας adversus aliquem 
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4dare litem, vel eum condemnare. 
274, 6. 

εἰσαγγέλλειν, denunciare aliquem de cri- 
mine majestatis, πρὸς τὸν ἄρχοντα. 44, 
13. οὐδ᾽ ἐὰν μίαν τῶν ψήφων oi εἰσαγγεί- 
λαντες. μεταλάξωσι. 45, 4. ἀκινδύνως 
εἰσαγγέλλειν. 45, 5. 46, 3. 

εἰσάγειν τὴν ἀρχὴν (scil. πρὸς ἑαυτόν). 9, 12. 
reum ad judices. εἰσαγαγόντες εἰς ὑμᾶς. 
cum pertraxissemus eum ad forum ve- 
strum. 16, 2. εἷς τὸ δικαστήριον. 95, 2 
in collegium phratorum et geunetarum 
seu cognatorum. 61, 17. 208,7. 2589, 
9. 265, 15. hoc significatu etiam sim- 
plex εἰσάγειν usurpatur. 61, ult. 169, 
pen. 957, 13. sig τοὺς θιάσους ἱΗρακλέ- 
ους. 248, 10. 

εἰσαγωγὴ κλήρου, Scil. εἰς κρίσιν, vel δικα- 
στήριον. 74, 5. κατὰ διαθήκας αἱ εἰσαγω- 
γαὶ [scil. εἰς τοὺς φράτορας] τῶν εἰσποιή- 
τῶν γίγνονται. 958, 13, 

εἰσέρχεσϑαι] adire forum, litem capessere, 
jure experiri. εὐϑυδικίᾳ εἰσελθόντα εἰς 
ὑμᾶς. 121, 13. 145, 6. 

εἰσιέναι] scil. in forum. εἰσήει δίκη. 98, 6. 
εἰσίωμεν τὴν δίκην κατ᾽ αὐτοῦ. 9298, ult. 
τὸν ἀγῶνα εἰσιέναι μέλλοντες περὶ τοῦ κλή- 
gov. 481, 7. 

εἰσποιεῖν) arrogare. εἰσποιῶν [scil. Nixo- 
σπτράτωῳ vel εἰς τὸ Νικοστράτου γένος] τὸ 
παιδίον [subaudi ἑαυτοῦ] ἐξ ἑταίρας scil. 
αὐτῷ γεγενημκένον]. 7 3, 9. εἰσποιήσων παῖ- 
Jac εἰς τὸν οἶκον. 136, 4. υἱὸν οὐκ εἰσποιεῖν. 
180, 5. εἰσεποίουν εἰς τοῦτον τὸν κλῆρον. 
269, 10. ἕτεροι τοὺς σφετέρους παῖδας εἰς 
ἑτέρους οἴκους εἰσποιοῦσιν, ἵνα μὴ μετά- 
σχωσι τῆς τοῦ πατρὸς ἀτιμίας. 264, 1. 
εἰς ὑπόχρεων οὐσίαν εἰσεποίουν σφᾶς αὐτούς. 
264., 8: 354, 1. et 4. 357, 4. 

εἰσπράττειν) exigere, poscere :es debitum 
a debitore. εἰσπράξη τὸ ἡμικλήριον. 164, 
ult. ὁ μισϑωσάμενος εἰσπράξη με ταῦτα. 
veniat conductor annuamque mercedem 
horum bonorum a me exigat. 289, 7. 
χρήματα εἰσπράττεσθαι ὑπό τινος. 225, 
8. εἰσπράττεσπιαί τινος. ab aliquo exi- 
gere vel redigere. 264, ult. εἰσπράττε- 
σϑαι οὕτως ἔχοντας οὐκ ἠδυνήθημεν. 339, 1. 

εἰσφέρειν γαμηλίαν (scil. εἰς τοὺς φράτορας). 
62, 15. τοῖς φράτορσι γαμηλίαν εἰσένεγκε. 
208, pen. b) inferre εἰς τὸ δηρεόσιον, in 
serarium, contribuere. và εἰσενηνεγμκένα. 
333, 3. ἀργύριον. 351, 2. εἰσφοράς, 110, 
ult. 111, 3. 187, 1. 298, ult. 

εἰσφορὰ, contributio pecuniaria εἰς τὸν τσό- 
λεέμκον, 110, pen. 331, 1. 588, 2. 

£x] ἐξ ἐκείνου γεγονότες. proles ab aliquo 
prognata. 214, 11. 217, 3. ἐκ τῆς ἐπ:- 
τροπῆς. per occasionem geste tutele, 
sub ejus. latebra et obtentu. 165, 1. τοῖς 
λόγοις τὰ EX τοῦ νόμου δίκαια ἀφανίζειν. 
193, 3. κομειούμενος αὐτὸν ὡς ϑάψων ἐ ἐκ 
τῆς ἐμῆς οἰκίας. 209, 14. et 18. ἐκ μικροῦ 
«παιδίου τεϑραμμένος. 448, 5. ἐκ πληγῶν 


ἀσθενήσαντα οὐ πολλαῖς ἡμέραις ὕστερον 
ἀποϑανεῖν. 241, 1. 

ἑκάστοτε, subinde, identidem, φοιτῶν ἐσσὶ 
τὸ ἐνοίκιον. 134, ult. 

ἐκβάλλειν] ὠϑεῖν, ἐκβάλλειν, κωλύειν συνϑά- 
πτειν. 212, 8. ἐκ τῶν πατρώων. 267 , 14. 

ἐκγίνεσϑαι] ὅσα ἡμῖν ἐξεγίνετο διαπράττε- 
σθαι. licebat, datum erat. 98, 12. 

ἔκγονος} discrimen inter τοὺς συγγενεῖς et 
τοὺς ἐκγόνους. 214, pen. 

ἐκδιδόναι. elocare mulierem matrimonio. 
19, 5. ἐκδοϑείσας xal συνοικούσας ἀνδράσι 
γυναῖκας. δ4, ult. 

ἐκεῖνος pro suus, 209, 18. 

ἐκκόπτειν] iy αὐτῶν iue αΐμι ταύτην τὴν 
ἱεροσυλίαν. 224, 7. 

ἐκλείπει») πάντων ἤδη ἐκλελοιπότων. 276, 9. 

ἐκλειτουργεῖ iv] τίνα λειτουργίαν οὐκ ἐξελει- 
τούργησεν. 186, ult. 

ἐκμαρτυρεῖν) ἐκμιαρτυρησάμκενος πρὸς ποὺς 
ἐπιτυχόντας δύο τὴν ἐκμαρτυρίαν ταύτην. 
cum curasset coram duobus obviis, tri- 
vialibus testibus hoc extestimonium 
sibi scribi. 51, 8. 

ἐκμιαρτυρία. testimonium absentis, quibus 
in causis legitimum et ratum fuerit. 
26, 4. ἐκμαρτυρίαν ἐν ἄστει ποιούμενος. 
29, ult. facta vita defuucti appellat ejus 
ἐκμιαρτυρίας. 68, ult. 

ἐκπέμπειν] ἐὰν ὃ ἀνὴρ τὴν γυναῖκα ἐκπέμτη. 
domo expellat, repudiet. 58, 2. 59. 1. 
servum clam, furtim ex urbe emittere, 
alio ablegare, ne secretum prodat. 226, 
ult. 

ἐκπλεῖν. 129, 3. 233, 8. 237, 10. 238, ult. 
274, 20. 

ἐκποιεῖν. filium in alienam domum e pa- 
terna elocare. 177, 5. 

ἐκποίητος. ejusmodi filius elocatus. 176, 2. 
μητρὸς οὐδείς ἐστιν ἐκποίητος. 177, 3. οὐὖ- 
δεὶς πώποτε ἐκποίητος ᾿ἐκληρονόμκησε τοῦ 
οἴκου, ὅϑεν ἐξεποιήθη, ἐὰν «à ἐτσανέλϑη 
κατὰ στὸν νόμον. 250, 5. 

ἐκτρέφειν. DOO T. 

ἐκφέρειν] ἐξενηνοχότες εἶεν εἰς τὴν πλησίον 
οἰκίαν. 144,, 4. 

ἐκφορεῖν χρήματα ἐξ οἰκίας. 144,6. 145,1. 
el in medio ἐκφορεῖσθαι. 143, 11. τὰ 
ἐκπεφορημένα. 148, antep. 

ἐλάττων) οὗ δίκαιον οἶμαι εἶναι διὰ τοῦτο 
ἔλαττον ἔχειν. 264, 19. περὶ ἐλαχίστου 
σοιεῖσθαι. 12, 13. 

ἔλεγχος περὶ ἀφανῶν. 80, 8. 

ἐλεεῖν, oratione miserabili commiseratio- 
nem ciere. 266, 5. 

ἔλεος] ἐλέου παρ᾽ αὐτοῦ ἔτυχεν. 92, pen. 
290, ult. 

ἐλευθερία] ἐξαιρεῖσθαι εἰς ἐλευθερίαν. 310, 1. 

ἐλεύθερος κλῆρος. libera debitis incumbenti- 
bus. 264, 5. 

Ellipsis vocabuli πλέον, τί yàg ἔμελλεν 
εἶναι τῆς ἐγγύης. quid illi proderat de- 
spondisse mulierem — 58, ult. aut si 
mavis arbitrari, subaudiendum esse 


290 ; 


ἀντὶ, quid habiturus esset (emolumenti 
puta) pro desponsatione? 

ἐλπὶς] ἐλπίδων ἔτι πολλῶν οὐσῶν. 10, 1. 

ἐμβάλλειν] λόγον ἐμιβεβλήκασι. ep ue s 

ἐμβὰς] ἐμβάδας καὶ τριβώνια φορεῖ. 94, 7. 

ἐμβατεύει» εἰς τὸ χωρίον ἐνεβάτευσε. jmmi- 
gravi. 231, 11. 

ἐμμένειν οἷς οὗτοι γνοῖεν. 107, 4. 275, 9. 

ἔμπροσθεν τῶν ἐστωνύμιων. 111, 5. 

ἐμιπωλεῖν] ἐξ ὧν ἐνεπώλησαν. qur e 
venditione redegerunt, 294, 1 

ἐμφανὴς] πεοεκωλέσατο εἰς BpepaVoy κατά- 
στάσιν. 159. 5. (346, 1. ) 

ἐμιφανίζειν] ἐνεφάνισε τὰ χρήματα. indica- 
vit, protulit, numeravit, reprezesentavit 
pecuniam. 309, 13. 

ἐν] pro ἐπί. ἐν τῶ τρίτῳ μέρει τοῦ κλήρου 
ἐγίγνετο υἱὸς ποιητός. hae lege, ut non 
nisi trientem hereditatis cerneret. 96, 
10. ἐν παντὶ τῷ οἴκω ἐπίκληρος ἐγίγνετο. 
ut esset heres ex asse. 256, pen. 

ἐναγίζειν] ἐπὶ và μνήματα ἰέναι χεόμενον 
καὶ ἐναγιοῦντα. 149, 2. ποῦ οἱ παῖδες &va.- 
γίζουσι καὶ χέονται. suffiunt, et libant. 
157,9. ἔσται τις ὃ καὶ ἐναγιῶν καὶ πάντα 
τὰ νομιζόμενα αὐτοῖς ποιήσων. 179, 18. 

ἐναντία adverbialiter, pro ἐναντίον, coram. 
249, 3. et ἐναντίον eodem sensu. 994, 4. 

ἐναντίος] πρᾶγμα εἴρηκε τὸ πάντων ἐναντιώ- 
τατον, Scil. τῷ λόγω. repugnantissimum, 
abhorrentissimum. 283, 6. 

ἔνατος vel ἔννωτος] τὰ ἔνατα ἐπήνεγκα. in- 
ferias nono die ab excessu defuncti in- 
ferendas intuli in monumentum ejus. 
224,6. 

ἐνδεὴς] οὐ περιεῖδεν hpc οὐδενὸς ἐνδεεῖς ὄντας. 
8, 11. ἐνδεὴς τῶν ἐπιτηδείων. 216. 8, 

ἔγδειωα. 112, 3. 

"Ey!exa] undecimviri rerum capitalium, 
ὑπὸ τῶν ἕνδεκα, οὃς ὑμεῖς δημοσίᾳ ἀπε- 
κτείνατε. 84, 2. 

ἔνδον κείμκενον δευτεραῖον. 143, 19. ἐπεδείκνυ- 
cay τὰ ἔνδον ὡς εἶχε. 144, 1. ἰδεῖν τῶν 
ἔνδον [scil. τοῦ ἱεροῦ} οὐδέν. 148, 9, ἔτι δὲ 
ἔνδον [ in arca, parata pecunia] ἐννακοσίας 
δραχμάς. 294. 2. 

ἐνιαυτὸς] φέρειν μίσθωσιν τοῦ ἐνιαυτοῦ, 109, 
2. τοῦ ἐξελθόντος ἐνιαυτοῦ. anno proximo 
superiori. 168, 9. 

bie rac Qai] δίκαι yàp ἐνειστήκασι ψευδομιαρ- 
τυριῶν. 296, 4. et 8. 

&voixiov] φοιτῶν ἐσσὶ τὸ ἐνοίκιον. ad locar, 
mercedem incolatus tollendam. 134, 
ult. 

ἔνοχος] οὔτ᾽ ἔνοχός εἶμι ταύταις ταῖς αἰτίαις 

. οὐδὲ xarà μικρόν, 278, 9. 

ἐντάφιον) ἐντάφια «πτροσχαρασχευασάμενος. 
925,7. 

ἐντυγχάνειν] παρὰ τοῦ ἐντυχόντος. ab obvio 
quoque. 53, 1. 236, ult. 

ἐξαγγέλλειν, ultro, sponte sua, vel recens, 
ex ipsa re, dum geritur, venire alicui 
nunciatum. 142, 3. 143, 9. 

ἐξάγειν} vi manuque deducere, ἐξῆγεν ἂν ἐκ 


INDEX GRJ/ECITATIS 


τῶν πατρῴων. 53, pen. 101, 5. et ult. 

ἐξαγωγή. deductio de praedio, vi manuque 
facta. 28, 2. 

ἐξαιρεῖν] ἐξαιρεϑεισῶν τῶν ψήφων. tabellis 
judicum e cistulis exemptis, effusis. 98, 
10. &faigeic3a, veluti praecipuum de 
reliqua massa hereditatis detractum 
seorsim ponere et alicui, ut privum 
quid et proprium ipsi, attribuere. 105, 
14. ἐξειλόμην εἰς ἐλευθερίαν. asserebam, 
vindicabam in libertatem, raptatum in 
servitutem. 310, 1. 

ξξαιτεῖν. deposcere ad deditionem vel tra- 
ditionem. 144, 6. 

ἑξάκις. 71, 7. 

ἐξαλείφειν. 363, 4. 

ἐξαμαρτάνειν εἰς ἑαυτόν. 29, 14. 

ἐξαργυρίζεσϑηαι οἶκον. hereditatem pecunia 
mutare, ἢ, e. vendere. 116, 3. 

ἐξωρκεῖν πρὸς τὰς δαπάνας, 186, pen. 

ἔξαρνος γίγνεσθαι τὴν μαρτυρίαν, pro ἀρνεῖ- 
σϑαι. 26, pen. ἔξαρνοί εἰσι πὰ ὡμιολογη- 
μένα. 103, 12. 

ἐξεγγύη idem quod simplex ἐγγύη. 88, 9. 

ἐξελέγχειν. 202, 15. 

ἐξερημοῦν) τῷ ἄρχοντι Thy ἐπιμέλειαν τῶν 
οἴκων, ὅπως μὴ ἐξερημῶνται, προστάττει. 
jus civile. 179, ult. πάντες οἱ τελευτῶντες 
πρόνοιαν σοιοῦνται σφῶν αὐτῶν, ὅπως μὴ 
ἐξερημώσωσι τοὺς σφετέρους αὐτῶν οἴκους. 
179, 19. τὸν οἶκον οὕτως αἰσχρῶς καὶ δει- 
γῶς ἐξηρημιωμενον. 190, ult. 

ἐξέρχεσθαι) τοῦ ἐξελθόντος ἐνιαυτοῦ. anno 
praeterito, proximo superiori. 168, 9. 

ἐξεγγυητής. 224, 4. 

ἔξοδος] scil. εἰς τὴν στρατείαν, in castra, ἐν 
μιᾷ πούτων ἐξόδῳ. nam in procinctu 
stantes testamenta solebant condere. 
297, pen. 

ἐξόμνυσθαι. juratus infitiari, aut excusare 
sese. 242, 3. et 5. 

ἐξορμᾶν, &£ogpstiv] extra portum stare ad 
ancoram. 5 ναῦς ἐξώρμει Μουνυχιᾶσι. 137 , 
22. et pen. 

ἐξουσία] τὰς τῆς πόλεως συμφορὰς ἐξουσίαν 
ἡγοῦντο σφίσιν εἶναι τἀλλότρια κεκτῆσθαι. 
91, 16. 

ἑορτὴ] τὴν ἑορτὴν ἤγομεν σαρ᾿ αὐτῷ. 206, 6. 

ἐπαγγέλλεσσαι. ultro sese οἴενγθ, aut 
prae se ferre, praedicare. 245, 11. 

ἐπάγειν] ἄλλοι εἰσὶν oi ταῦτα ἐπὶ τούτους 
ἐπάγοντες. 71, 5. hi uiv τούτους τοὺς κινδύ- 
γους ἐπάγων. 195, 4. 

ἐπανέρχεσθαι. redire in domum paternam 
et avilam, unde fuisset aliquis primitus 
in alienam emancipatus. 250, 7. εἰς τὸ 
γένος πάλιν ἐπανέρχεται. 270, ult. 

ἐπανιέναι] € ἐπάνειμι ὅϑεν ἀπέλιπον, scil. Ty 

: λόγον. 94, 11. ἐπανιέναι [scil. εἰς τὸν ἑαυ- 
TOU πατρῷον οἶκον) ὁ νόμος οὐκ ἐᾷ, ἐὰν μὴ 
υἱὸν καταλίπῃ [ scil. iv τῷ οἴκω, ἐξ οὗ 
ἐπανέρχεται] γνήσιον. 146, ῳ, 

ἐπανορϑοῦν διαθήκας. 11, 7. 

ἐπεῖναι] ἐπιτίμιον οὐδὲν &ersa vi. manet hanc 
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legem migrantes. 45, 1. ἔσχαται τιμκω- 
ρίαι ἐπὶ ταῖς εἰσαγγελίαις ἔπεισι, 45, T. 

ἔπειτα. nihilominus. 249, ult. 

ἐπεξέρχεσϑαι] persequi aliquem aut ul- 
lione sanguinis, aut actione forensi. 
πρὶν ἐπεξελθεῖν οἷς ἐπεσκήψατο τῶν μαρ- 
τύρων. 99, 1, μὴ ἐπεξελθεῖν bari τούτων. 
265, 6. 

ἐπεξιέναι: eodem significatu. ἐσεξήει τοῖς 
καταμαρτυροῦσιν ἡμῶν. 94, ult. 

ἐπυρεάζειν. 156, 1. 

ἐπήρεια. vexa. 70, 6. 

ἐπὶ] cum Genitivo coram. λέγειν ἐπὶ δικα- 
στηρίου. 324. 5. ὃ ὅρκον ὀμόσαι ἐπὶ τοῦ διαι- 
τητοῦ ἐπὶ Δελφινίω. 360, 3. Cum Dativo 
constructam multifariis modis potest 
reddi, ut szepe dubites, qui unus modus 
interpretandi e multis sit przeferendus. 
cum, pro, sub conditione, vel sponsione, 
causa, ad, apud, in. ἐπὶ προικὶ ἔχειν. mu- 
lierem, cum dote, vel ea lege, ut dotem 
una cum muliere habeat, vel, ut dote 
sola contentus sit, et nil praeterea desi- 
deret. 265, 3. σῶς οὐκ ἐπίκληρος ἐπὶ τού- 
τοῖς Tác χρήμασιν. ἦν h ἐμὴ μήτηρ. 265, 
16. ἐπὶ τοῖς τῆς ἐμῆς μητρὸς χεήμασιν ἐξέ 
δῶχε suam filiam. τ δ ἡ πατὴρ ἐγγυ- 
ἡσάμενος τὴν ἐμὴν μητέρα ἐπὶ προικί, cum 
passus esset pater meus sibi matrem 
meam desponderi, ron cum toto patri- 
monio ejus, quod ipsi de jure debebatur, 
sed solummodo cum pacto dotis de 
patrimonio universo decerpenda. 264. 
antepen. £z ταύταις διαϑέσσαι. una 
cum filiabus, ἢ. e. testamentum scri- 
bere, quo filie non exclusz sint ab he- 
reditalis perceptione, sed quo iis quo- 
que prospectum sit, ut, qui hereditatem 
adipisci cupiat, is necesse habeat, una 
filias quoque domum ducere. 58, 5. τὸν 
κλῆρον ἐπὶ τῇ ἐμὴ μητρὶ γενέσϑαι. in jure, 
potestate et arbitrio rneze matris, 257, 
pen. ἐπί τινε καταλείπειν τὸν κλῆρον. hac 
lege, ut aliquis ea potiatur. : 162, 3. 179, 
2. 180, 2. 274, ult. προῖκα ἐπ᾽ αὐτῇ 
ἔλαβε. er bekam eine Mitgahe mit ihr 
[he received α portion with her], sive, 
quo eam duceret, sive propterea quod 
eam duceret. 201, 3. vel ejus gratia. 
ἐσὶ γυναικὶ ἔχειν ἀργύριον. ejus causa, vel 
nomine. 33, 1. 39, 2. 292, 10. ἐσὶ 
σταλλακίδι δόντες [nisi potius leg. est ἐπὶ 
“παλλακῇ διδόντες] τὰ ἑαυτῶν. 41, 8. ἐπὶ 
τῷ ἐγγυησαμένω ἦν. penes eum, in ejus 
arbitrio, potestate, 39,1. ἐπὶ ἅπαντι τῶ 
οἴκω καταλείπειν ἐπίδικον, 61, 18. οἵ, 
10. ἐπὶ τοσούτοις ἀγροῖς καὶ κτήμασι. in 
tantis latifundiis. 116, 8. ἐσσὶ τῇ δια- 
θήκη παραγενέσϑαι. interfuisse scriptioni 
testamenti. 50, 3. ἐφ᾽ αἷς διαθήκαις ἐκλή- 
θησαν. quibus testamenti tabulis ut in- 
teressent obsignandis, vocali fuissent. 
75, 10. ἐπὶ τοῖς τούτων ὀνόμασι. 141, 15. 
auf, oder unter [of, or under]. 277, 
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antepen. ἐπ᾽ ὀλίγῳ ἀργυρίῳ. pro. 42, 1. 
ἐφ᾽ οἷς, ad quz, ἀπόκρισιν οὗ δέδωκε. 274. 
2. ἐπὶ τούτοις, Ob hec, ἐμοὶ τοιούτους 
ἀγῶνας παρασκευάζει, 278, 6. ἐπ᾽ ἐννέα 
ὀβολοῖς. sub pacto novem obolorum, 
nomine fcnoris menstrui in minam. 
293, 12. ἐπὶ διαξολῆ. invidiae conflandze 
ergo. 299, 2. ἐπ᾽ ἐμκοὶ ταῦτα τεχνάζουσι. 
contra me, in caput meum, 245, 20. 
ἐπὶ Δελφινίω. in Delphinio. 360, 3. Cum 
Accusativo, ἐπὶ τὰ δεῖπνω ἔρχεσθαι, 99, 
9, ἐπ᾽ ἐκεῖνον τρέψεται τὸν λόγον. 88, 7. 
ἐσὶ τὰ ἱερὰ ἄγειν. 159, ult. ἐπὶ δίετες Gay. 
215, 8. 261, pen. ἐπὶ τὴν οὐσίαν ἦλϑεν. 
249, pen. 255, 2. ἐπὶ τὸν λογισμὸν ἐλθεῖν, 
330, 4. ἐφ᾽ ἑκάστας τῶν πράξεων εὑρίσκε- 
σθαι προφάσεις. 79, 1. 
ἐσσιβουλεύειν}] machinari, τῶν χρηστῶν, ere- 
ditoribus, ἀφελέσϑαι τὴν οὐσίαν ἐπιβου- 
λευσάντων. 9, 1. τοῖς ἀλλοτρίοις ἔπιβου- 
λεύειν. 315, pen. 
ἐπίγραμμα) ἐπ᾽ αἰσχίστῳ ἐπιγράμματι 
ἐξέκειτο ἔμπροσθεν τῶν ἐπωνύμων. 111, 4. 
ἐπιγράφειν] ἐπιγράψαντες σφᾶς αὐτοὺς ἔπι- 
τρόπους. 141, 18. In medio. ἐπιγράφε- 
σθαι τῷ κλήρω τρία τάλαντα. in libello, 
quo quis hereditatem petit, eamque se 
jure petere judicibus affirmat, tribus 
talentis eam xslimare, ut si contrape- 
tentem vincat, is sibi pro mulcta tan- 
tundem prestare debeat. 15, 8. Opa- 
συμάχου ἐτπσεγράψαντο τὸν Νικόστρατον, 
in libello suo petitorio scripserunt, vel 
a commentariensi publico in tabulis 
publicis annotari curarunt, se petere 
hereditatem illius Nicostrati, qui filius 
essel Thrasymachi. 69, 4. ἐπιγράφεσθαι 
γυναικὶ Ovotem (pro simplici). operam 
dare, ut mulieri alicui nomen aliquod 
certum in tabulis publicis consignetur. 
35, 13. In passivo. πῶς οἷόν τε τἀνδρὶ 
δύο πατέρας ἐσιγράφεσϑαι. 70, 2. 
ἐπιγραφὴ τῶν ὀνομάτων. 68, ult. 
ἐπιδείκνυσθαι. 106, 2. 
ἐπιδημεῖν. 243, 9. 
ἐπιδιδόναι] σροῖκωα ἐπιδοὺς, dote addita, ἐκ- 
δοῦνωι τὴν ἀδελφήν. 19, 5. ἐπέδωκεν ἐν τῷ 
δήμκω. in concione populi ultro recepit, 
et spopondit se collationem pecunia- 
riam gratuitam zerario largiturum esse. 
dixit se largiri velle. 111, 1. et 3. 
ἐσιδικάζειν dicitur judex alicui sententia 
sua jus et possessionem hereditatis ali- 
cujus, aut virginis in hereditate patri- 
monii relictze, addicens. ἐσσιδικάζεσθαι 
aulem petitor, operam daus ut ea sive 
hereditas, sive virgo, sibi adjudicetur, 
eamque impetrans. Construitur, cum 
genitivo et accusativo. ἀπόδοτέ μοι ἔσι- 
δμιάσαντες τοῦτον τὸν κλῆρον. 284, 5. ἐπι- 
δικάζεσϑαι τοῦ κλήρου, subaudi τὴν κτῆ- 
σιν, 42, 10. 43, ult. τῶν πατρώων. 52,1. 
τῶν δοθέντων. 52, 6. 11, 13. οἷς τπαροσῆκε 
τῆς ἐμῆς μητρὸς ἐπιδικάσασϑαι. 261, 4. 
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τῷ ἑαυτοῦ υἱεῖ μετὰ TOU κλήρου αὐτὴν ἐπι- 
δικάσασθαι. 257, 6. ἔχω τὸν κλῆρον ἐπιδι- 
πασάμενος παρ᾽ ὑμῖν. sententia vestra 
mihi adjudicatum. 280, 15. 

ἐσσιδικασία] petitio hereditatis eamque 
consequens adjudicatio. τῶν τοῦ ἀδελφοῦ 
τὴν ἐπιδικασίαν ποιεῖσθαι. 51, 10. et ult. 
τὰς ἐπιδικασίας oi εἰσπσοίητοι πάντες ποι- 
οὔνται. 53, 5. τὴν ἐπιδικασίαν τῆς θυγα- 
τρὸς ἀποστερῆσαι. 61, 6. 

ἐσίδικος] controversia forensi, petilioni 
et adjudicationi obnoxius, praserlim 
virgo nubilis heres relicta. διαμαρτυρεῖν 
μὴ ἐπίδικον εἶναι τῇ ἡμετέρα μκητρὶ τὸν 
κλῆρον. non licere nostree matri heredi- 
tatem petere. 15, pen. 43, 12. ἐκδοσεί- 
cac καὶ συνοικούσας ἀνδράσι γυναῖκας τοῖς 
ἐγγύτατα γένους ἐπσιδίκους ὃ νόμος εἶναι 
κελεύει, 56, 1. 4. ἐπὶ ἅπαντι τῷ κλήρω 
ἐπίδικον καταλείπειν. 61. antep. τοῖς ἐγ- 
γύτατα γένους ἐγένετο ὁ κλῆρος ἐπίδικος, 
facultatem adipiscebantur hereditatem 
petendi. 275, 17. ἐπίδικον αὐτοῖς ἦν τὸ 
ἡμικλήριον. 293, 12. 

ἐστιεικῶς εὐτύχει. Sic salis, vel, quoad po- 
tissimam partem, plerisque in rebus. 
159, 10. 

ἐπιθυμεῖν ἀργυρίου. 42, 9. ἀδίκων. 108, 18. 
τῶν ἐμῶν μὴ ἐπιθυμεῖν. 517, 2. 

ἐπικαλεῖν} τὸν ᾿᾽Ορέστην ἐπτικαλούμενον, 194, 
ult. 

ἐπίκληρος] virgo heres ἃ patre relicta. 
κακοῦσθαι τὴν ἐπίκληρον ὑπὸ τοῦ εἰσποιήτου. 
44, 14. ἐξὸν τῷ θουλομμένῳ ταῖς ἐπικλήροις 
βοηϑεῖν: 44, ult. ἐπὶ παντὶ τῷ οἴκῳ ἐπί- 
XAngoc iyi 256, pen. 261, 8. 265. 
16. 

ἐπικυροῦν γνώμην. 189, 5. 

ἐπιλαμβάνειν] ἐπίλαβε τὸ ὕδωρ. 21, pen. 
63, 2. 

ἐπιμέλεια] ἤσκει τὸν υἱὸν καὶ δι᾿ ἐπιμελείας 
εἶχε. 168, 6. 

ἐπιμελεῖσθαι] ἐπεμελεῖτο τῶν ἡμετέρων 
ὁμοίως, ὥσπερ τῶν αὑτοῦ. 9, 1. 317, 1. 

ἐπιμιμνήσκειν] κατὰ μικρόν τι ἔστιμνησ θῆναι. 
rem leviter perstringere 153, 7 

ἔπιπλα] supellex. ἔπιπλα δι’ ὧν duet τὴν 
οἰκίαν, 219, ult. 292, pen. 293, ult. 

ἐπισκευάζειν. reparare. 105, pen. 

ἐπισκευή. 105, 4. 

ἐπισκήπτει) mandare, injungere. ἐπέ- 
cxn lev ὑμῖν ἐπιμελεῖσθαι τοῦ πσαιδίου. 
59, 4. 60, T. ἐπέσκηψε τοῖς οἰκείοις ὅτε 
ἀπέϑνησκε. 242,8. In medio, opponere 
actioni alterius (ut, e. c. intercessioni 
vel provocationi) actionem falsi, seu 
mendacii dieti. insimulare aliquem 
mendacii. 16, 1. 20, ult. 21, 3. 22, pen, 
57, 3. 92, 1. 98, 4. 

ἐσίσκηψις] mandatum, prazeceptum, prze- 
sertim morientis. τὰς ἐσσισκήψεις ἀκύ- 
ρους ποιήσετε. 252, 1. b) actio in ali- 
quem e titulo falsi jactati. οὐ yàp ἂν ἦσαν 
ἐπισκήψεις ψευδομαρτυριῶν. exceptiones. 
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76, 18. 

ἐσιτήδειος] τὰ ἐπιτήδεια, necessaria victus 
quotidiani. πάντων καὶ τῶν xaS* ἡμέραν 
ἐπιτηδείων ἐνδεεῖς ὄντες. 93, 2. 216, 8. 

ἐπιτηδεύειν] οὐδὲν αἰσχρὸν οὐδέσσοτε φανή- 
σονται ἐπιτηδεύσαντες. 557, 8. 

ἐπιτιϑέναι παίστιν, confirmare aliquid. et 
obsignare velut jurejurando, κατὰ τῶν 
ἱερῶν, per sacra. 169, ult. 170, 10. 
242, 6. 

ἐπιτίμιον, mulcta, poena, ταῖς πρὸς τὸν ἄρ- 
χοντὰ εἰσαγγελίαις οὐκ ἔπεστι. 45, 1. 

ἐπιτρέπειν] εἴασαν καὶ ἐπέτρεψαν. 356, 
pen. 

ἐπιτροπεύειν τινά. tutelam alicujus gerere. 
93, 3. num bene Grace dicitur &zripo- 
σεύειν δίαιταν, pro ἐπιτρέπειν᾽ 106, ult. 

ἐπιτροπή. tutela. 518, 14. 

ἐπιτροπία idem. 318, 2. 

ἐπίτροπος] tutor. τούτων ἅμα ἐπίτροπος à καὶ 
κύριος καὶ ἀντίδικος ἦν. 92, 10. οὐ γὰρ εἶναι 
τοῖς ὀρφανοῖς κατὰ τῶν ἐπιτρύσσων (scil. 
λῆξιν, vel λαγχάνειν). 284, ult. 

ἐπιτυγχάνειν] μετὰ τῶν ἐπιτυχόντων. cum 
vilissimo quoque, homine de trivio ar- 
repto, fortuito oblato. 22, 10. 

ἐπιφάνεια} ἐπιφάνειάν Tiva ἐποίησεν. 167, 
ult. 

ἐπιφέρειν] edere nomen alicujus, indicare. 
μηδὲ ἐχόντων τούτων &wtyweyxtiv [scil. 
τοῦτον, Vel τούτου τοὔνομα} παρ᾽ ὅτου εἰ- 
λήφασι. 267, 8. ἵνα μηδεμίαν ἡμῖν ἐπιφέ- 
ἐωσιν αἰτίαν. in nos conferant. 162, 3. 
TÀ ἔνατα ἐπήνεγκα, scil. ἐπὶ τὸν τάφον, 

vel ἐπὶ τὸ μνημεῖον. 224, 6. 

ἐπιχειρεῖν} μηδὲν ὠφελούμκενον οὕτως ἀδίκω 
πράγματι ἐπιχειρῆσαι. 355, 1. 

ἐπώνυμος] ἔμυπροσθεν τῶν ἐπωνύμων. 111,5. 

Égavoc ] i E ἐράνων ὀφλήματα εἰσενηνεγμεένα. 
294, 3. 

ἐργάζεσθαι] ζημίαν εἰργασμένος. 184, 19; 

ἐργαστήριον. 9T, 2. 

ἔργον] ϑεωρεῖν χρὴ τὴν ἔννοιαν Ex τῶν ἔργων 
μᾶλλον. 9, 4. εἰς τὸ ἐργαστήριον ἰὼν Βήσαζε 
εἰς τὰ ἔργα. ad spectandum operas, vel 
opera, sive sunt rustica, sive metallica. 
47, 9. ὧν πὸ ἔργον, qu:estus, reditus e 
sorte redeuntes, ἐπ᾽ ἐννέα ὀβολοῖς. 293, 
t2. 

ἐρημίαν ἡμιῶν πολλὴν καταγνόντες. rati, nos 
ab amicis prorsus desertos et desolatos 
esse. 4, 5. 

ἔρημκος] ἔρημον ποιεῖν τὸν οἶκον. 180, 2. 
189, 3. 

ἔρχεσϑαι ἐπὶ δικαστήριον. 8, 1. ἐπὶ δεῖνα. 
22, 8. ἐπὶ τὰ Νικοστράτου. impetum in 
bona facere, in ea invadere. 82, 8. ἐπὶ 
τὴν ἐμκὴν οὐσίαν ἐλήλυϑε. 317, 6. τὼ δύο 
ταλάντω ἑξάκις ἤλϑετον, Scil. εἷς κρίσιν 
vel ἀμφισβήτησιν, 71, 7. ἐπὶ τὸ κρέας. 
250, 10. εἰς ταύτας τὰς συκοφαντίας ἐλή- 
λυθεν. devenit, confugit, 287, 4. ἐπὶ 
λογισμόν. 330, 4. 

ἑστιᾶν τὰς γυναῖκας [scil. τῶν φρωτόρων] 
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Θεσμοφύρια. 66, 9. γάμους. 207, pen. 
208, 13. ϑυσίας, ἐν αἷσπερ οἱ ἄλλοι ἐστι- 
ὥνται. 243, 6. 
ἔσχατοι] ἔσχαται σιμωρίαι. 45, 6. 
ἑταιρία] πιστεύειν ἑταιρίαις καὶ λόγων παρα- 
σκευαῖς. 917, 7. 
ἑτοίμεως) πολὺ μᾶλλον ἑτοιμότερον. 75, 14. 
εὐδαίμων εἶναι ἐδόκει. 183, 8. 
εὐϑυδικία directa et simplex in foro cau- 
sam agendi ratio, jus suum petendo, 
aut adversus adversarium dimicando, 
cum non exceptionibus, non obtestatio- 
nibus, utimur, nullis denique subterfu- 
giis elabi aut eludere conamur. εὐθυδὲ- 
xia, εἰσελϑόντα εἰς ὑμᾶς. 121, 13. 145, 
6. 150, 2. εἰ μὲν ἑώρων ὑμᾶς ἀποδεχο- 
μένους μᾶλλον τὰς διαμαρτυρίας, ἢ τὰς 
εὐϑυδικίας. 161, 5. 
εὐθὺς παραχρῆμα. T, ult. 18, pen. 45, pen. 
εὐκρινὴς]} οὗ μὴν διὰ τοῦτό γε ἣ γνῶσις ὑμῖν 
ἧττον εὐκρινὴς φανήσεται. minus facilis 
discretu, disceptatu. 255, 14. 
εὐπορεῖν] pro ἐκπορίζειν, unde unde extan- 
dere wes. ἕως οὗ εὐτσορήσειεν ἐκεῖνος Tàp- 
γύριον. 165, 13. πολλῶν χρημάτων εὐπο- 
ρῶν. potitus. 297, 5. 
εὐπορία} τροφῆς καὶ εὐπορίας τῆς παρὰ τού- 
του δεόμκενος. 354, 9. 
εὕρεμα, vel εὕρημα, ἔχειν ὃ τι ἂν λάβοι. ve- 
lut ex insperato repertum in via bonum, 
quo gaudeat et fruatur, habens tenens- 
que, ut sine sudore suo partam, quo si 
careat priveturque, haud admodum 
egre ferat, quippe cui vel sic quoque 
vita degenda fuisset, illo non reperto. 
245, pen. Conf. p. 320, 3. et ibi an- 
not. 
εὑρίσκειν] valere, de re venali certum ali- 
quod pretium inveniente, δισχιλίας εὑ- 
ρίσκουσαν. invenientem ἀν πρός qui 
tantam pro ea det. 219, 2. εὑρεϑείη ἂν 
οὕτω ῥαδίως. facile confiat numerando. 
296, 1. εὑρίσκεσϑαι προφάσεις ἀναγκαίας. 
sibi comminisci causas, excusationes 
specie tenus sonlicas, pragnantes, in- 
evitabiles. 79, 1. 
εὐσεβὴς] σεμνὰ καὶ εὐσεβῆ 
148, 4. 
εὔχεσθαι. 206, pen. 
εὐτυχεῖ y. 133, 10. 
ἐφιέναι (aut ἀφιέναι). 143, 15. 
ἔχειν] τοιαύτην αἰτίαν ἔχοντος. Θουδίσσπου. 
243, 2 2. τοιαύτας ἀκριβείας ἔχει παρ᾽ αὖ- 
Toig τὰ δίκαια. 170, 7. δύο ἔτη τοῦ διαι- 
τητοῦ τὴν δίαιταν ἔχοντος. 361, 14. ἔχων 
οἰκεῖόν τινά. mecum habens, ut comitem 
et testem mihi futurum (pro ἔχων μετ᾽ 
ἐμοῦ). 209, 15. ἔχετε πίστεις ἱκανάς. 
299, 4. προῖκα ἔχειν ἐπὶ γυναικὶ, dicitur 
dans perinde, atque accipiens. 53, 1. 
οὐκ ἀγαπᾷ πὰ ἐκείνων ἔχων, ἀλλὰ καὶ --- 
221, pen. ἔχειν, pro posse, valere. oix 
ἂν ἔχοιμι ὅπως παρασχοίμην, pro οὐκ ἂν 
ἔχοιμι παρασχέσϑαι ὅτω οὖν τρόπω μαρ- 


γεάμματα. 


τυρίαν. 241, 6. Cum Adverbiis. ἀκρα- 
τῶς ἔχοντες ἑαυτῶν. 28, 13. τὰ πεπρᾶ- 
γμένα κυρίως ἔχειν γομείζει. 177, pen. ὁλι- 
γώρως. 40, 4. 11, 4. οὕτως ἐχόντων, 
501}, τῶν πραγμάτων. 215, 1. συμφε- 
ρόγτως. 274, pen. 

ἔχϑρα) ἔχϑρας πρὸς ἀλλήλους ἀνείλοντο. 7, 
1. ἔχϑρας παλαιᾶς αὐτῷ πρὸς τούτους οὔ- 
σης. 179, 4. ἰδίας ἔχϑρας ἕνεκα ταῦτα 
πλάττοντες. 359, 9. 

ἐχϑρὸς] πάντων ἐκεῖνον ἔχϑιστον ἐνόμιζε, 
151, 4. 239, 6. 251, pen. 

Exc] εἰς ἕω, in crastinum diem, ἐκέλευε 
τἀργύριον εἰσενεγκεῖν. 211, 7. 


Z. 


ζεῦγος ὀρικόν. 116, 8. 140, 10. 

Ζεὺς] Ad τῶ κτησίω, περὶ ἣν ἐκεῖνος μιάλι- 
στα τὴν θυσίαν ἐσπούδαζε. 206, 6. 

ζημίαν εἰργασμένος. crimine commisso, cu- 
jus ponam metuebat. 134, 12. οὐδὲ 
μίαν ζημίαν ἡγοῦνται τὴν ἀναίδειαν. impu- 
dentiam sibi, famz su: fortunisque 
nullo modo nocere posse autumant. 
175, pen. τὴν αὑτοῦ πονηρίαν οὐδεμείαν 
ζημίαν εἶναι νομίζων. 281, 3. nesciunt 
enim scelerati, etiamsi nullas alias dent 
impuritatis suze poenas, eo ipso tamen 
satis superque se miseros esse, quod 
tales sint. 

ζημιοῦν] μὴ κατὰ τὸ τέλος ζημιοῦσθαι. 78, 9, 

ζῆν] ἐκ τῶν ἑαυτοῦ φιλοτίμως. ἐπειρᾶτο ζῆν. 
186, 5. ζῶντος καὶ εὖ φρονοῦντος. 190, 2. 


Η. 


ἢ] ἀλλ᾽ ἢ ργεἰογηιαηι, vel, sed solummodo. 
ὃ νόμος oUX ἐᾷ τῶν τῆς ἐπικλήρου χρημά- 
τῶν κύριον εἶναι, ἀλλ᾽ ἢ [id est, ἄλλον τι- 
yà, 5] τοὺς παῖδας ἐπὶ δίετες ἡβήσαντας. 
261, 8. pro num, vel an. 263, pen. 

hav] ὁπόταν ἐπὶ δίετες ἡβήσειαν. anno alte- 
ro a pubertate exacto. 215, 8, 261, 
pen. 

ἡγεῖσθαι] τοῦτο yàp οἵ τε νόμοι ἡγοῦνται 
(censent) [h. e. δίκαιον ἡγοῦνται], καὶ 
δικαιότατόν ἔστι. non jus solummodo 
civile hoc censet zequum, sed etiam re- 
apse est zequissimum. 80, 12. 

ἥκειν] ἥκοντες εἰς τὴν ἀνάκρισιν, 128, 2. 
ἥκει καὶ τὰ τοῦ πάππου ἡμᾶς ἀποστερή- 
cay. 227, ult. ἥκει διαθήκας φέρων οὗ γε- 
γομκένας. 244, 2, ἀδίκως ἐπὶ τὸν κλῆρον 
ἥκειν. invadere, sibi arrogare. 255, 2. 
ἧκεν ἂν ἐπ᾽ αὐτά. petitum isset istam 
hereditatem. 286, 4. 4) redire do- 
mum £x τῆς Πυθιάδος. 178, 2. 

ἡλίϑιος] μὴ δοκοῦνται εἶναι ἡλίθιον. 236, 4. 

ἡλικία] τὴν ἑαυτοῦ ἡλικίαν καταμεμψάμενος. 
querens de zetate sua infirma et affecta, 
et de corpore effceto, ad novam prolem 
procreandam invalido. 168, pen. 

ἡμέρα] πάντων τῶν καθ᾽ ἡμέραν ἐπιτηδείων 
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ἐνδεεῖς. 93, 1. 

πὸ ἡμέτερον οὐκ ἦν τοιοῦτον. ejusmodi non 
erat conditio nostra. 281, 14. 

τὸ ἡμικλήριον πρὸς ταύτην γειμιάμενος. 177, 
V. μεταδώσειν τῷ παιδὶ τὸ ἡμεικλήριον τοῦ 
κλήρου. 283, 8. 

ἡμμιτάλαντον)] πλέον ἢ πένθ᾽ ἡμειταλάντων 
οὐσίαν. substantiam duobus talentis cuin 
dimidio ampliorem. 292, 13. 293, 6. 

Ἡρακλῆς] tig τοὺς ϑιάσους τοῦ Ἡρακλέους 
ἐκεῖνον εἰσήγαγε. 248, 10. 

ivvav] οὐκ ἦν τὸν «£v νικᾶσθαι, τὸν δὲ tray. 
281, antep. 

9. 


SásTt». sumptus exsequiarum erogare, 
aut cenotaphio aliquem cohonestare. 
82, ult. σοῦ τέϑαπται. 157, 7. πομιού- 
μένος αὐτὸν ὡς θάψων ἐκ τῆς ἐμῆς οἰκίας. 
209, 14. 

Θαργήλια. dies fesli, per quos patres libe- 
ros suos puberes factos in phratrias vel 
curias quique suas inducebant eorum- 
que nomina edebant albo phratris cu- 
jusque inserenda. 169, 8. 

ϑαῤῥαλέως λέγειν ψευδῇ. 254, pen. 

θᾶττον) πολὺ ϑάττον, insequente μᾶλλον. 
259, 8. 

φεράσταιγα. 219, ult. 

θεραστεία ] παράγων ἄνδρα πρεσβύτερον θερα- 
πείαις καὶ κολακείαις. 291, pen. 

ϑεσικοθετεῖν. 182, 7. 

Θεσιμκοφόρια. 66, 9. 208, 4. 

ϑέτης. oppignerator. 267, 10. 

“εωρεῖν χρὴ τὴν ἔννοιαν ἐκ τῶν ἔργων. 9, 3. 
ἐσεωροῦμκεν καθήμενοι «σαρ᾽ αὐτόν. 206, 5. 

SüAvc] «αροτέροις τοῖς ἄῤῥεσι τῶν ϑηλειῶν 
τὴν ἀγχιστείαν πεποίηκεν ὃ γόμος. 17 8, 6. 

θίασος] εἰς τοὺς Ἡρακλέους θιάσους ἐκεῖνον 
εἰσήγαγεν. 948, 9. 

ϑιασώτης. 248, 11. 

Svücxew] οὕτω ῥᾳδίως διὰ τὸ ἑαυτοῦ κέρδος 
τῶν τεθνεώτων καταψεύδεσθαι. quod in- 
signe est flagitium. 245, 16. 

Sit] εἴτε μικρὰ, εἴτε μεγάλα θύοι, 206, 1. 

ϑύρα} τὸν ἐλθόντα τῶν ἀρχόντων ἐπὶ τὴν 
θύραν ἀπέπεμψε. 9, 13, 13, 2. 

ϑυσίαν ἄνευ ἡμῶν οὐδεμίαν ἐποίησε. 205, ult. 
θυσίας, ἐν αἷσπερ οἵ ἄλλοι ᾿Αθηναῖοι ἑστιῶν- 
ται. 2483, 6. 


I. 


ἴδιος] οὐκ ἐθίζειν εἶναι γραφὰς «περὶ ὧν οἱ 
γόμκοι ἰδίας δίκας πεποιήκασι. 987, 11. 
289, 10. 

ἰέναι] ἐὰν ἐπὶ προδήλους πράξεις ἴωμεν. 25, 
4. ἐφ᾽ ὅσα περ ληψόμενος tn. 78, 10. μι- 
σθωτοὺς ἰόντας [scil. εἰς τὰς στρατείας] 
δι᾿ ἔνδειαν. 112, 8, ποὺς ἐχϑίστους ἐπὶ τὰ 
μνήματα ἐκείνου (ipsius et majorum) ἰέ- 
yai καὶ ἐπὶ τὰ ἱερά. 251, ult. ἀποστερού- 
μένοι οὖκ ἦμεν [pro ἤειμεεν] ἐπὶ ταῦτα. 
quamvis per nefas bonis istis frauda- 
remur, tamen nostra nobis debita in 
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jure repetitum non iimus. 264, 10. 

ἱερὸν τῆς EiAnSviac. 112, 5. 

ἱερὸς] ἐπιτιϑέναι πίστιν κατὰ τῶν ἱερῶν. per 
exta vel sacra dejerare. 169, ult. 170, 
11. ὀμόσαντες καϑ' ἱερῶν. 178, pen. τὰ 
ἱερὰ συνεχειρουργοῦμιεν καὶ συνετίϑεμιεν. 
206, 10. κυρίαν ποιεῖν ἱερῶν. 4209, 2, ἱε- 
ρῶν καὶ ὁσίων ἀνθ᾽ ἑαυτοῦ κοινωνὸν κωτα- 
λιπεῖν. 257, 3. ἐπὶ τὰ ἱερὰ ἦγε. 248, T. 
ἐσ τὰ ἱεεὰ ἰέναι. 251, ult. 

ἱεροσυλία} iv ἐκκόψαιμι αὐτῶν ταύτην τὴν 
ἱεροσυλίαν. 224, 8. 

ἱεροφάντης. 166, 1. 

ἱκανὸς} ἱκανὴ ἀφορμή. 188, 12. αὐτὸ τὸ ἱκα- 
γόν. 138, 4. δοκιμασίαν ἱκανὴν χαξών. 182, 
4. ἱκανὴν ἡγήσαντο βάσανον εἰληφέναι. 948, 
3. ἔστι γὰρ αὐτῷ βίος ἱκανός. 354, 10. 

ἱμάτιον] τίς οὐ μέλαν ἱμάτιον ἐφόρεσε. 71, 
7. σὺν ἱματίοις καὶ χρυσίοις. 199, S. 

iv4] eum imperfecto constructum, loco 
conjunclivi. ἵνα μᾶλλον ἂν ἐσπτιστεύετο. 
974, 9. iva βελτίων ἐδόκει πᾶσιν εἶναι. 
317, 9. 

UrTAc] εἰς ἱπιππάδω τελεῖν. 185, pen. 

ἵππον οὐδέποτε ἐκτήσατο πλείονος ἄξιον ἢ 
τριῶν μνῶν. 116, 6. ἵππον λαμπρὸν ἐφ᾽ οὗ 
ἐφυλάρχησε. 292, ult. 

ἰσομιοιρεῖν y enjsároy. 4, 2. 

ἰσόμοιροι τῶν χρημάτων. 179, 5. 174, 10. 

ἴσος] νῦν δ᾽ ἐξ ἴσου [id est, κατ᾽ ἴσην] διακεί- 
μεθα. 955, 4. 

ἱστάναι] ὁ τρίπους ἐκεῖνος ἕστηκε. 187, 4. 

ἰσχύειν] εἰ δύναται λέγειν, τοῦτο αὐτῷ μηδὲν 
ἰσχυσάτω. 251, 7. 280, 2. 

ἰσιχυρίζεσσαι διαϑήκαις. 4, 7. 11, 5. 


K. 


παδίσκος εἷς τίϑεται. 291, 18. 16. 

καϑηγεῖσθαι, num pro simplici ἡγεῖσιδαι, 
existimare, usurpatum est. 96, 2. 

καθῆσθαι] καθημένην ἐν τῶ τῆς Εἰληθυίας 
ἱερῷ. 119, 4. 

πασιεροῦν τὰ χρήματα τῇ ᾿Αϑηνᾷ. 72, 5. 

καθιπποτροφεῖν. fortunas equis alendis ab- 
sumere. 116, 5. 

καθιστάναι ἐγγυητάς. 87, 2. τριηράρχους. 
110, 8. καταστῆσαι πρὸς τὸν ἄρχοντα. 
139, 6. φανερὰ τὰ ὄντα καταστήσειν 
ὑμῖν. 186, 2. μὴ τραχυνθεὶς εἰς ὀργὴν κα- 
τασταίην πρὸς αὐτόν. 223, 1. ὑμᾶς αὐτοὺς 
βραβευτὰς ἁπάντων καταστήσατε. 951. 
8. εἰς διαξολὰς καὶ λόγους καθιστάς. 329, 
ult. , 

καίειν} οὐκ ἔκαυσε mortuum. 78, 4. 

κακία] τίνα κακίαν κατηγορησάντων. 290, 7. 

κακὸς} πάντων ὁμκολογήσαιμι εἶναι κάκιστος. 
291, ὧν 

κακουργεῖν) ἀππογραφεὶς εἰς τὴν δουλὴν κακουρ- 
γῶν. denuntiatus apud senatum Areopa- 
giticum pro malefico, fure, latrone, si- 
cario. 84, 4. 

xaxoiv] male, duriter, parce, contumeliose 
habere, fraudare victu cultuque neces- 
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sario et competente, item juribus cu- 
jusque suis arcere et excludere. xa- 
κοῦσθαι τὴν ἐπίκληρον ὑπὸ τοῦ εἰσποιήτου. 
44.14. de pupillis a tutore male habitis, 
et despoliatis.-289, 14. 

κάκωσις] 9 arse τῆς κακώσεως νόμος. 216, 9. 

καλεῖν} vocare, invitare. εἷς τὴν δεκάτην 
κληϑέντες. 86, 6. ἐφ αἷς ἐκλήθησαν δια- 
ϑήκαις. ad cujus testamenti scriptionem 
et obsignationem invitati fuerant. 75, 
10. ἐκάλεσε τρεῖς αὐτοῦ φίλους ad con- 
vivium. 207, pen. δεύτερον ἀδελφὰς ὁμκο- 
πατρίους καλεῖ jus civile, h. e. in here- 
ditatem suécedere jubet. 270, 8. 

κάμνειν} κάμνον ἀποθνήσκει. ex. morbo de- 
cedit. 199, 6. 

καρπὸς} ἀφεῖμεν αὐτῷ τοὺς καρπούς. vecti- 
galia, reditus. 105, 12. 

καρησοῦσθαι] καρπωσάμενος αὐτὸν δέκα ἔτη. 
109, 3. κλῆρον. 264, pen. καὶ δὶς τοσαῦ- 
τὰ χρήματα εἴασεν αὐτοὺς καρπσοῦσϑαι. 
265, 5. 

κατὰ] cum Genitivo. καθ᾽ ἱερῶν. 169, ult. 
170, 11. cum Accusat. κατ᾽ ἀγχιστείαν. 
96, 5. γένος. 76, 6. διαϑήκας. 958, 12. 
δύσιν, 73, 6. 234, 12. ἐλάχιστον. 92, 
pen. μικρόν. 1583, 7. νόμον. 250, T. ὅσον. 
229, 8. τὰ πρῶτα. 72, pen. ταὐτά. 281, 
16. τόσον. 331, 2. τρόπον. 161, pen. 

καταβαίνειν. de suggestu descendere, finem 
dicendi facere. 189, 8. 

καταγηράσκειν. 149, 6. 

καταγινώσκειν] ἐρημίαν ἡμῶν πολλὴν κατα- 
γνόντες. arbitrati nos plane desertos esse. 
4, 5. καταγινώσκειν τινὸς εἰσαγγελίαν. in 
causa εἰσαγγελίας dicta adversus ali- 
quem litem dare, vel eum condemnare. 
274, 6. πῶς ἂν ὑμιῶν τις καταγνοίη ψευ- 
δομκαρτυρίαν Δημαράτου. 8557, 6. 

καταδιαιτᾷν τινός. cum contra aliquem ar- 
biter pronuntiat. 361, ult. 

καταδικάζειν) ἔφασαν τοῦ Νικοστράτου τα- 
λάντου [scil. £npstav] καταδεδικάσϑαι. se 
effecisse, ut Nicostratus mulcta talenti 
damnaretur. 72, 8. 

χκαταζευγοτροφεῖν, bigis mularibus alendis 
rem perdere. 116, 7. 

καταλαμβάνειν] οὐ κατέλαβον ἔνδον. domi 
non reperi. 209, 16. 

καταλέγειν] adscribere militize, τῶν ἐν Σικε- 
Aia. καταλεγείς. 163, 13. 

καταλειτουργεῖν. muneribus edendis rem 
familiarem minuere. 340, ult. 

καταλείπειν διαθήκας. 257, pen. 239, 5. κλῆ- 
ρον. 162, 4. 179, 9. 180, 2. κοινωνὸν τῶν 
ἱερῶν καὶ ὁσίων. 237, δ. δύο ἔτη καταλιπὼν 
(si bene habet ista lectio). 184, ult. 

καταλογίζεσθαι. 297, 4. 

καταμαρτυρεῖν] ζῶντος καὶ παρόντος τοῦ πρά- 
ξαντος καταμιαρτυροῦσι. 7 4, 10. τῆς ἀναι- 

. δείας. 78, 2. ὡς οἱ συνειδότες καταμάρτυ- 
εοῦσι. adversus eum testantur. 2928, 
antep. xw«rajsaervgtic 2a. testimoniis 
confirmari. 131, 5. 
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καταμελεῖν, 264, 13. 

καταμέμφεσθαι) τὴν ἑαυτοῦ ἡλικίαν κατα- 
μεμψάμενος. 168, pen. 

καταμόνας. 184., ult. 

καταναγκάζειν. 185, 5. 

καταπαιδερωστεῖν. Oobscoenis puerorum amo- 
ribus rem perdere. 267, 16. 

καταπσλήσσειν] οὕτω τῇ τοῦ πράγματος ἀλη- 
θείᾳ κατετσέτσληκτο. 212, 8. καταπλήξας 
ταῖς αὑτοῦ βδελυρίαις. 297 , 1. 

κατασκάπτειν κῆσον. 95, ult. 

κατασκευάζειν «πατέρα. comminisci. 71, 1. 
δεινότατον πρᾶγμα. 141, 6. ἀγῶνα. 228, 
7. ψευδεῖς διαθήκας. 931, 5. πρὶ ἐμὲ 
πλοῦτόν τινα λόγω κατεσκευακότα. 290, 
6. κατασκευαζομένῳ τὴν τράπεζαν. in- 
βίγα με tabernam, incipienti negotiatio- 
nem nummulariam exercere. 309, pen. 

κατασκευή. instrumentum rei domesticz, 
vel rustica, apparatus, supellex. 
293, 1. 

κατάστασις] ποροεκαλέσατο εἰς ἐμιφαγῶν 
κατάστασιν. 139, 6. 

καταστένειν (si bene habet). 17, pen. vide- 
tur significare debere, causam vincere. 

κατατιθέναι] τὴν διαθήκην κατέσετο. 123, 8. 
γράψας καταϑέσϑαι. 187, 90. ἐν γράμ- 
μιάσι παρᾶ τινι σημηνάμενος. 160, 4. 

καταφανῶς ἀπέχθεσθαί τινι. 61, 14. κατα- 
φανέστερον. 195, ult. 

καταφεύγειν ἐπὶ λόγον. 266, antep. 

καταφρονεῖν τῶν νόμων. 147 , ult. 

καταχρῆσθαι] καταχρῶνται τῷ Εὐκτήμονος 
ὀνόματι. 151, 10. 

καταψεύδεσσαι] οὐδεὶς ἂν τῶν τεϑνεώτων 
κατεψεύδετο. 73, ult. 244, 9. 245, 16. 
κατεψεύσαντο τὸ γένος. falsum titulum 
consanguinitatis edidissent. 279, 10. 

καταψευδομαρτυρεῖν) κωταψευδομιαρτυρηϑέν- 
τες ἡμεῖς, falsis testimoniis oppressi, 
τὰ ὄντα ἀπωλέσαμεν. 91, antep. 

κατηγορεῖν, pro simplici ἀγορεύειν. preedi- 
care, docere, verumtamen cum aliqua 
nota, vel vituperatione. 6, 11. παρά- 
Yoiay αὐτοῦ τὴν μεγίστην κατηγοροῦσι. 11, 
pen. ἐσσὶ τὴν ἀπολογίαν τρέψομαι τῶν 
κατηγορηθέντων. 287, ult. κακίαν κατηγο- 
ρεῖν. 290, 7. 

κατοικοδομκεῖν. litium laqueis constrictum, 
et undique veluti maceria quadam se- 
ptum, tenere. 225, ult. 

κατοκνεῖν. 324. 3. 

κατορθοῦν. 293, 3. 287, 6. 

κεῖσθαι] τοῦτο τὸ ὄνομια ὑπὸ τοῦ πατρὸς κεί- 
μένον [id est, τεϑὲν vel ἐπιτεθέν]. 35, 
12. ὡς οὐκέτι κέοιτο αὐτῷ ἣ διωθήκη. sibi 
jam nullum usquam depositum super- 
esse testamentum. 140, 2. ἔνδον κείμκενον 
δευτεραῖον. ex porrectum, spectaculo pro- 
positum, ut mox efferendum, 143, 19. 

κλέπτης ἐπ᾽ αὐτοφώρω. 83, ult. 

κληρονομεῖν} ὡς διὰ τὸ πένϑος κληφονομκήσων. 
quasi luctus publica significatio jus ali- 
quod ipsi daret hereditatem petendi, 
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ῷ 


aut adeundi. 71, 8. 

κλίνη] οὐδὲ τῆς κλίνης ἀνίστασϑαι δυνάμενος. 
141, 9. 

κοινὸς} κοινὴ τῷ δουλομκένω. meretrix pu- 
blica, scortum vulgare. 21, 1. εἰς τὰ 
κοινὰ γεωμματεῖα ἐνέγραψεν. 160, 2. 
ἔλαχε τὴν δίκην τῷ κοινῷ τῶν δημοτῶν. €T 
fienz einen. Process mit der Gemeinde 
des Dorfes an [he instituted a suit 
against the municipal court]. 361, 12. 

ποινοῦν] εἴ τις αὑτῷ κοινώσαιτο. si quis se in 
partem hereditatis, vel να admit- 
tat, eam secum partliatur. 245, 2. et 12. 
ibnimaró gata, nos stipulatos inter nos 
fuisse de sorte partienda. 281, 6. μήτε 
κοινώσασθαι và πρᾶγμα ἐνῆν. 284, 1. κοι- 
νώσασθαι ἐθέλειν τὴν ἐμὴν οὐσίαν τῇ τοῦ 
παιδός. mea bona cum bonis pupillis 
commixta in unam massam conglobare, 
sic ut ambo nos illam massam ex zequo 
partiamur. 299, 4. 

κοιγωνία. consortium negotiationis. 83, 3. 
consensus de partienda sorte. 281, ult. 
282, 12. 

κοινωνὸς} ἱερῶν xai ὁσίων ἀνθ᾽ ἑαυτοῦ κοινωνὸν 
καταλείπειν. 237 , 4. 

κομίζειν] in medio de eo, cujus corpus, 
seu vivum adhuc, seu exanime, ex una 
domo transfertur in aliam. κομοισάμκενος 
ἡμᾶς, cum nos arcessivisset, transferri 
curassel, εἰς τὴν ἑαυτοῦ οἰκίαν, e domo 
scil. tutoris prioris. 8, pen. 10, 7. 
κοβοισάμενος τὴν μητέρα. cum pueri ma- 
trem suam in domum induxisset, 164, 
pen. κομισάμενος αὐτήν. cum pater filiam 
e domo mariti ablatam domi 5:6 rece- 
pisset. 199, 7. κομιούμενος αὐτὸν ὡς θά- 
ψῶν ἐκ τῆς ἐμῆς οἰκίας. quo exuvias ejus 
asportarem, efferendas e domo mea. 
209, 13. 2) aufferre, accipere, ut pe- 
cuniam a debitore, ve! etiàm recupe- 
rare. παρ᾿ ὅτου ἐκομίσατο τὴν προῖκα. re- 
euperasset. 19, 8. et 11. 65, 1. ἀπαιτῶν 
μὴ ἐδύνατο κομίσασϑαι. 65, 8. οὐκ Exo- 
μίσατο ὧν ἕνεκα ταῦτα ἔπραξε. non tulit 
speratam mercedem, ob quam ista ege- 
rat. 95, ult. 

κοσμεῖν. corpus mortuum pollingere, la- 
vare, veslire, ornáre. 209, 20. 

κόσμιον ἑαυτὸν παρέχειν. 83, 13. 268, 1. 

κούριον. viclima pliratoribus pro κούρω aut 
κούρα, puero puellave, in epulum offerri 
solita, in album phratorum inscriben- 
dis. 135, ult. 

κρωτεῖν τοὺς ἄῤῥενας. potiores esse jure, 
pracedere foemellis. 173, 7. 194, 6. 

Ἀρεανομεῖν, exta dividere, didere inter con- 
sortes sacrorum eorundem. πολλάκις 
ἐλθόντι οὐδεπώποτε πεκρεανομήκασι. 250, 
10. 

xp9n] πέρα μεδίμνου κριϑῶν. 959, pen. 
κριθάς. 293, ult. 

κτῆμα] ἐπὶ τοσούτοις ἀγροῖς καὶ ἀτήμασι. 


116, 9. 
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Κτήσιος. Jupiter Locupletator. 206, 7. 

κτῆσιν ἀγαθὴν διδόναι. 206, pen. 

κύειν] φάσκουσαν ἐξ ἐκείνου κύειν οἴεσϑαι- 
221, 4. 

κυλινδεῖν] donaria ἐν τοῖς λιϑουργείοις ἔτι 
κυλινδεῖται: 116, ult. 

κύριος [τῆς θυγατεὺς} κατασταίη. 139, pen. 
κυρίαν τῶν ἱερῶν ποιεῖν. 209, 2. 

κυρίως Sem, 177, pen. κυρίως πεπραγμένα. 
462,7. κυρίως ἐγγραφέντα. rite, legitime. 
9363, 3. 

κωμάζειν ἐπὶ γαμετὰς γυναῖκας οὐδεὶς ETÓA- 
μμῆσεν. 22, 7. 

κῶμος} μάχας καὶ κώμους καὶ ἀσέλγειαν 
πολλὴν γενέσθαι περὶ αὑτῆς. 22, 4. 


A. 


λαγχάνειν] actionem in foro adversus ali- 
quem capessere ; efficere, vel in causa 
esse, ut judices sortiantur. Construi- 
tur alias, integra dictione, cum accusa- 
tivo, 3ixzy vel λῆξιν, alias, illo omisso; 
brevius cum genitivo, e. c. τοῦ κλήρου. 
ubi tamen iste accusativus semper est 
subaudiendus. Ξενοκλῆς τοῦ κλήρου τὴν 
λῆξιν ἠξίωσε λαχεῖν. 15, 6. «poc τὸν εἰλη- 
χότα τοῦ κλήρου τὴν δίκην. 194, pen. 341, 
8. ἔλαχε τὴν δίκην τῷ κοινῷ τῶν δημοτῶν. 
361, 11. τῆς εἰληχυίας τοῦ κλήρου γυναι- 
κός. 15, 6. οὐδὲ τοῦ μέρους εἴληχε. ne par- 
tem quidem hereditatis petiit. 175, 3. 
τοσούτων χρημάτων οὖκ ἂν οὐκ ἐλάγχανε. 
non fuisset commissurus, ut tantam he- 
reditatem petere negligeret. 178, 1. 
Dativus huic verbo copulatus personam 
significat,sive adversus quam lis com- 
parata est, sive pro qua. Sic p. 361, 
13. ἔλαχε δίκην τῷ κοινῶ τῶν δημοτῶν, 
est, adversus universum corpus muni- 
cipalium. Rursus λαγχάνων αὐτῇ, pro 
ea, τοῦ κλήρου τοῦ πατρώου. 33.  peHe pro 
quo paulo ante dixerat ὑσὲρ αὐτῆς. 
λαγχάνειν ἑαυτῶ τοῦ κλήρου. hereditatem 
pro se petere. 152, 11. ὑπέρ τινος. 34, 
ult. 

λαμβάνειν} εἰς τοὺς πολεμίους ληφθέντος. ἴῃ 
bello capto, et in fines hostium abdu- 
clo. 165, 10. ὅτε ὁ πατὴρ αὑτὴν ἐλάμι- 
βανε, γάμους εἱστίασε. pater, domum 
suam ducens matrem. 207, pen. μοιχὸς 
ληφθείς. 228, 13. 229, ult. 

Λαμπὰς] γυμνασιαρχεῖν Λαμπάδι. in Pro- 
metheis aut in Vulcanalibus. 154, 7. 

Λαμπρεὺς, vel Λαμπαρεύς. 72, 4. 

opt] οὐσίαν, ἀφ᾽ ἧς νῦν ἐστὶ λαμπρός. 

294, pen. ἵπισσον λαμπρὸν, ἐφ᾽ οὗ ἐφυ- 

λάρχησε. 292, ult. 

λέγειν] ἔλεγε τὴν δίκην ὑπὲρ τούτου. 98, 4. 
περὶ τούτων οὐδένα λόγον λεχϑῆναι Y δεῖ, 52, 
2. λέγειν simplex, pro λέγειν ὑπέρ τίνος. 
166, 5. 

λείπειν] pro ἐπιλείπειν. τριηραρχοῦντες οὐδένα 
χρόνον ἔλισσον. 113, 7. 











ISAICZE. 


Ἀεισουργεῖν καὶ τἄλλα, ὅσα «σροσῆκεν, ἐν τῶ 
δήμω (municipio) ὑσσὲρ τῆς γυναικὸς 
σοιεῖν, 66, 10. τὰ προσταττόμενα λει- 
τουργῶν. 155, 6. λειτουργεῖν ὑπὲρ τῆς γυ- 
ναικός. sumptus in publicum faciendos 
loco et nomine uxoris erogare. 157, 7. 
λειτουργεῖν μὴ ἄξια. opes non sufficientes 
publicis muneribus edendis. 292, 9. 
297, 8. ob τῶν λειτουργούντων ἦσαν. 997 , 
12. ἱκανῆς οὐσίας, ὥστε καὶ λειτουργεῖν. 
516, 9. 

ληξιαρχικὸν γραμματεῖον] album demota- 
rum, seu municipalium, in quod inscri- 
bebantur eorum nomina, qui puberes 
facti rem ipsi suam familiarem gerere 
atque tueri inciperent, habilesque facti 
essent petendis et gerendis honoribus 
municipalibus. ἐγγράφειν εἰς τὸ ληξιαρχι- 
κὸν γραμματεῖον. 178, 7. 

λῆξις] λῆξιν τοῦ κλήρου λαχεῖν. hereditatem 
petere, et super ea litem cum contra- 
petentibus exordiri. 15, 6. 56, 4. τὰς 
λήξεις ἐποιήσαντο. 69, 2. n λῆξις τοῦ κλή- 
ρου διεγράφη. petitio hereditatis dispun- 
gebatur, reprobabatur. 98, 5. πρὶν yevé- 
σθαι τὰς λήξεις τῶν δικῶν ἡμεῖν. priusquam 
litis contestationem ordiremur. 275, 
antep. τῆς πρὸς ἐμὲ λήξεως. actionis ad- 
versus me. 284, 14. 

λιϑουργεῖον. 116, ult. 

Λίμνη] τὸ ἐν Λίμναις Διονύσιον. 219, 2. 

λογίζεσθαι] εἰσφορὰς λογίζη. 331, 1. εἴ τι 
ψεῦδος ἣν ὧν ἐλογιζόμην. 334, 2. 

λογισμὸς] ἐπὶ τὸν λογισμὸν μετὰ μαρτύξων 
ἐλϑεῖν. 330, 4. 

ὃ λόγος oU διαμκένειν εἴωϑε τῶν τοιούτων γυναι- 
κῶν. non idem valor, pretium, aut non 
eadem caritas, aut non idem ingenium, 
non iidem mores. 33, ult. λόγον ἐμέξε- 
βλήκασι. mentionem. 71,3. ἀφανίζειν τὰ 
ἐκ τοῦ νόμου δίκαια τοῖς λόγοις. 193, 4. 
παρασκευὴ λόγων. causalionum, exce- 
ptionum, cavillationum et stropharum 
forensium. 196, 3. ἐπὶ τοῦτον τὸν λόγον 
καταφεύγη. 966, antep. λόγον ἐν τῶ δή- 
qum παρέσχε τὸ ἔργον. 297, pen. ἐπὶ διω- 
βολὰς καὶ λόγους, commenta, nugas 
frivolas, καθιστάς. 329, ult. τῷ λόγω, 
rationi, computo, calculo, συιστεύειν. 
334, 1. 

λοιδορεῖν] ἡμῖν λοιδορήσεται μεγάλῃ τῇ φωνῇ. 
153, 8. 

λοχαγεῖν. 237, 17. 

λύειν] ἔλυσε τὰς διαθήκας πρὸ τοῦ ϑανάτου. 
4, 10. 11, 6. 140, 4, 

λυμαίνεσθαι πᾶσαν τὴν οἰκίαν ἐλυμήνατο. 
353, 11. 

λυπηρὸς) πάντων πραγμάτων λυπηρότατόν 
μοι συμβέξηκε. 322, 9. 

λύτρον] εἰσενεγκεῖν εἰς λύτρα. 165, 11. 


Μ. 


μαλακία] παράγων ἄνδρα πρεσβύτερον Stga.- 


243 


σείαις καὶ μαλακίαις. blandis, mollibus 
verbis, lenociniis verborum. 221, ult. 

μᾶλλον] cum comparativo copulatum, ubi 
respondet Latino multo. μᾶλλον &roipzó- 
τερον. 75, 19. πολὺ θᾶττον — μᾶλλον. 
239, ult. 

μανία τίς ἂν ταύτης γένοιτο μείζων. 11, ult. 

μαρτυρία] τίνα εἶχον μιαρτυρίαν τοῦ πράγμαω- 
τος, ἣν εἰ μκκὴ ἐμκαρτύρουν, οὐκ ἔμελλον ἐπι- 
δικάσασθαι τοῦ κλήρου. 283, 19. 

μαρτύριον) τούτου μαρτύρια ἐν τοῖς ἱεροῖς ἀνέ- 
ϑέσαν. 113, 7. 

μάχη] μάχας xal κώμους xal ἀσέλγειαν 
σολλήν. 292, 4. 

μέγας] ἀνάγκη μεγάλη. prorsus inevita- 
bilis, stringens. 18, 1. μεγάλη φωνή. 
153, 8. μεγάλη μαρτυρία. efficax, grave, 
magni momenti. 236, 10. μέγα μέρος 
συμβάλλεται τὸ πλῆθος. 393, 2. μέγιστα 
σημεῖα ἦν ποῦ ψεύδεσϑαι. 361, pen. 
862, 4. 

μέδιμινος] πέρα μεδίμινου κριῶν. 259, 3. 

μειράκιον] ᾧ ἔκ μειρακίου φίλος ἦν. 112, 8. 

μέλας] τίς οὐ μέλαν ἱμάτιον ἐφόρεσε. 71,7. 

μέμψιν ἔχειν. 292, 2. 

μένειν ἐν τῶ πατρώῳ οἴκω. 177 , 5. 

μερίζειν] ἐπειδὴ τῶν τἀδελφοῦ ἐμερίσατο. 
partem abstalisset bonorum. 245, 4. 

μέρος] ἐλάχομεν τὸ μέρος. unusquisque 
nostrum ratam suam hereditatis portio- 
nem in jure petiit, 98, 2. 156, 6. & 
μέρει, ab. alio ad alium, ἑκάστῳ προσήει 
πωλῶν τὸ πρᾶγμω. 244, antep. 

μετὰ τῶν ϑυγατέρων διαθέσθαι καὶ δοῦναι τὰ 
ἑαυτοῦ. sic, ut una filiabus quoque pro- 
spiciat. 58, 5. οὐκ ἐγγυτέρω τῆς &yxi- 
στείας oi μετ᾽ ἐκείνου φύντες, ἢ οἱ ἐξ ἐκεί- 
νου. 214, 11. μεθ᾽ ἡμᾶς. nobis defun- 
ctis. 276, 8. : 

μεταβολή μοι πολλὴ γέγονεν. 2, 1. 

μεταγράφειν) τοὐναντίον ταῖς διαϑήκαις με- 
ταγραφῆναι. post scriptas jam testamenti 
tabulas et obsignatas alia in iis scribere, 
quam prius fuissent scripla, iisque 
prorsus contraria, aut in secundis fi- 
ctitiis tabulis repugnantia scribere iis, 
quz in primis illis veris scripta fuissent. 
75, 8. 

μεταδιδόναι] μεταδιδοὺς ὧν εἶχεν. 165, 14. 
ἱμεταδώσειν ἐμὲ τῷ παιδὶ τὸ ἡμμικλήριον 
τοῦ κλήρου. 288, 8. 

μεταλαμβάνειν] οὐδ᾽ ἐὰν μίαν τῶν ψήφων οἱ 
εἰσαγγείλαντες μεταλάβωσι. 45, 8. 

μεταμέλει ἐκείνων, ὧν ἂν ὀργισθέντες τοῖς 
οἰκείοις ἀδικήσωσι: 11,14. 

μεταπέμπεσθαι] μετεπέμπετο τὴν ἀρχήν. 
11, 6. 509, 12. 

μετέχειν] παρὰ τέτταρας ψήφους μετέσχε 
τῆς πόλεως. 10, 8. quod suffragia reum 
civem esse aientium numero quatuor 
solummodo excederent numerum ne- 
gantium, ideo nunc civis est, non fata- 


rus, si numerus ei tam minutus de- 
fuisset. 
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μέτειος πολίτης. 187 , 4. 

μέχρις. bis mit [together with]. inclusive, 
ut vulgo usurpant, μέχρις ἀνεψιῶν παί- 
9av. ita ut consobrinorum liberi ipsi 
quoque eo numero vel ordine sint com- 
prehensi, verum non ulterius. 216, 11. 

(μὴ ὅτι. non tantum non. ἐγὼ δὲ μὴ ὅτι ὑπὲρ 
ἄλλου [id est, μὴ ἐρῶ, ὅτι οὖχ, ὑπὲρ ἄλ- 
λου], ἀλλ᾽ oii ὑπὲρ ἐμαυτοῦ «πώποτε δίκην 
ἰδίαν εἴρηκα. 255, T. μὴ ὅτι γένος εἶχον 
ἄμεινον εἰπεῖν, ἀλλὰ καὶ ἔξω τῆς ἀγχι- 
στείας ἐφαίνοντ᾽ ἂν ὄντες. non tantum- 
modo titulum cognationis poliorem non 
habuissent afferre, sed constitisset adeo 
quoque, eos ne cognatos quidem pror- 
sus esse. 286, 5. 

μήτηρ] μητρὸς οὐδείς ἔστιν ξκποίητος. per 
emancipationem nemo amittit jura con- 
sanguinitatis ipsi per matrem compe- 
tentia. 177, 3. 

μητρυιὰ] noverca. εἰώσασι πρὸς ἀλλήλας 
διαφέρεσσαι αἵ τε μητρυιαὶ καὶ ai πρόγονοι. 
privignae. 356, 8. 

pAnxavào Sou] τούτων τοιαῦτα μηχανωμένων, 
195, ὅ., 264, T. 282, 7,γ989;.19. 

μμιαρίῳ} turpis, feda improbitas, dete- 
stabilis et putida flagitiositas. εἰς τοῦτο 
ὕδρεως. καὶ μιαρίας ἀφίκετο. 94, 6. 

μικρὸς) εἶτε μικρὰν εἴτε μεγάλα Svo. 206,1. 
apa περὶ μικρῶν ἡμῖν τὸν ἀγῶνι Xavrte 
σκεύακε. 299, T. 

μισεῖν) σφόδρα, 


Ν , ^ 
xai δικαίως, μισοῦντα. 
230,7. 


μισϑοῦν ἐκέλευον τὸν ἄρχοντα ποὺς οἴκους, ὡς. 


ὀρφανῶν ὄντων. 141, 14. ὁ μισϑωσάμε- 
γος εἰσπράξη με ταῦτα. conductor a me 
annuam horum bonorum mercedem 
exigito. 289, 6. 

μισθοφορεῖν] οἰκία μιισθθοφοροῦσα. domus elo- 
catitia. 219, 1. 

μίσθωσιν φέρειν τοῦ ἐνιαυτοῦ. 109, 2. 110, 
5. 289, 5. 293, 8. 

pac 9wrhc. conductor, qui mercedem dat 
elocanti. 141, ult. 
(μισθωτός. miles mercenarius. 112, 3. 

POR. monumentum sepulcrale. ἐπὶ τὰ 
μνήματα ἰέναι χεόμενον καὶ ἐναγιοῦντα. 
149, 1. 157, 7. 242, 10. 251, pen. 

μνημεῖον τῆς Φλδωμίας ο τρίπους. 187, 3. 

μοιχὸς ληφθεὶς, xai mra Say, ἃ προσήκει qra- 
Seiy τοὺς τὰ τοιαῦτα ποιοῦντας. 226, 13. 
229, ult. 

μόνος in structura orationis insolentiore 
et intricatiore. 51, ult. 


N. 


ναυκληρεῖν, gubernare, συνοικίαν. 134, 2. 

γαυμαχία. 909,,11. 

γέμειν] ] τὸ ἡμκικλήριον πρὸς ταύτην γειμμάμενος. 
177, 8. 

νέμεσις χωρίου. partitio, crelio. 240, 4. 

Neutra pluralia substantivorum vel simi- 
lium cum tertiis personis in plurali nu- 
mero verborum copulata. τὰ τούτων ἐγέ- 
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voyro ( (pro ἐγένετο). 81,8. ταῦτα γὰραὐτὰ ^ 
ἑαυτοῖς ἐναντία εἰσὶν (pro ἐστίν). 152, 
pen. ὥπαντα ταῦτα εἰδέναι, ὅτι γένοιντο 
(pro γένοιτο). 234, 7. 

γησιώτης. 117, 19. 

νίκη] τὰς πλείστας vitac [scenicas] νενίκηκε. 
154, 5. 

vóstoc ] νόθην καθιστάνειν. 42, 19. et ult. νόθω 
μηδὲ νόϑη ἀγχιστείαν εἶναι quf. ἱερῶν 
μήθ᾽ ὁσίων. 147, 10. 

γομιίζειν] ποιεῖν αὐτῷ τὰ νομιζόμενα. justa. 
75 9.:179,'13,' 181; 9:294; συ σοι 
ult. 

γόμκος] οἱ περὶ τῶν γενῶν νόμοι. locus j juris 
Attici de jure consanguinitatum. oi περὶ 
τῶν. δόσεων. locus de jure legationum 
testamentariarum. 76, 10. 


τὴ 


ξενία ξενίας [scil. δίκην} φεύγειν ὕσό τινος. 
accusari, quod peregrinus sis, non civis. 
40, 7. 


ξένος] ξένους ἀνθρώπους εἰσποιεῖσϑαι. 354. 4. 


O. 


ὀθνεῖος] ὀδγείους φίλους τῶν προσηκόντων περὶ 
σλείονος ἐποιήσαντο. 77, δ. ἐλευϑέρους 
ὀθνείους. 206, 9. 

οἴκημα. lupanar, aut etiam ganea, popina, 
taberna vinaria. 134, 6. 

οἰκεῖος} τοῦτό mu μέγιστον τῶν παρόντων 
κακῶν, ὅτι πρὸς οἰκείους ἀγωνίζομιαι. 2, 14.. 
oU περὶ «πλείονος «ποιούμεσα χρήμιθν, τῶν 
οἰκείων. 106, 8. 

οἰκειότης] οὐδὲ κατὰ τὸ ἐλάχιστον μέρος τῆς 
οἰκειότητος ἐλέου ἔτυχον. 92, pen. 

οἰκίδιον. 101, 2. 

οἰκοδόμλημμω. 105, 11. 

οἰκοδομιία. 105, 4. 

οἴκοθεν. ultro, sponte sua. 264, 3. 

οἶκος] interdum gens, familia, interdum 
facultates, vel heredilas. πάντες oi τε- 
λευτῶντες πρόνοιαν ποιοῦνται ὅπτως (3 ἔξε- 
ρημώσωσι ποὺς σφετέρους αὐτῶν οἴκους. 
179, 12. et ult. τὸν οἶκον αἰσχρῶς καὶ 
δεινῶς ἐξορημιωμένον. 180, ult. οἴκον τρι- 
ἡραρχοῦντα ἀνῃρήκασι. 181, 6. οἶκον πεν- 
τετάλαντον ἀνῃρηκότων. 189, 2. 

οἶμαι. Scilicel, nempe, ironice. 78, ult. 

οἶνος ὥνιος. 194, 16. 294, 1. 

οἷος] ἦσαν οἷοί τε, parati, πρὸς &j4& ἀντιδι- 
xdi. 3279, 6. 

ὀλιγώρως ἔχειν χεημάτων. contemnere pe- 
cuniam. 40, 3. 41, 4. 

ὅλος} ἐφ᾽ ὅλῃ τῇ οὐσίῳ ποιηθῆναι υἱός. quo 
heres ex asse esset. 91, 7. 

᾿Ολύμιπιος] πρὸς ϑεῶν ᾿Ολυμπίων. 159, 9. 

ὁμιηρεύειν ὑπὲρ αὐτοῦ. 165, 11. 

ὀμνύναι καθ΄ ἱερῶν. 178, pen. 

Ogkotoc ] οὐδὲν ἣν fuot ὅμοιον πρὸς τοῦτον. 212. 4. 

ὁμολογεῖν} ὁμμολογουμένη [pro ὁμκολογουμέ- 
γως} οὖσα δούλη. 148, 7. 151, ult. & μὴ 
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πάντοθεν ἣν ὁμολογούμενον. 209, δ. δέδοικα 
μὴ λίαν ὁμολογούμενα λέγω. 218, 1. 

ὁμολογία] ἄνευ. ὁμκολογίας προικός. 84, 2. 
38, 4. 

ὁμολογουμένως. 979, pen. 

ὁμοπάτωρ ἀδελφός. communi tecum patre 
usus, non item matre. 172, 3. 

ὁμότοιχος οἰκία. cui cum alia vicina domo 
paries communis est. 143, 12. 

ὄνομκα] Φίλην ὄνομα ἐγράψατο τῇ γυναικί. 
35, 2. conf. 35, 13. 111, 4. ὄνομκα μεόνον 
πορίσαιγτο. 198, 4. 131, 4. ἐπὶ τῷ αὐτοῦ 
ιὀνόμκατι. 135, 9. καταχρῆσθαι τῷ Εὐκτή- 
ββονος ὀνόματι. 151, 10. τί χρὴ ὄνομα θέ- 
σϑαι τούτῳ. 245, 14. 

ὀναμκαΐγειν pro ὀνομάζειν. 36, 10. 

ὀπώρα] ὀπώρας (in plurali). fructus horzeos. 

pis 

jurc] οὐχ ὅπως. non solummodo non. 102, 
11. 

ὀργὴ] τοῖς μετ᾽ ὀργῆς πρωχϑεῖσιν, Ev οἷς πάν- 
τες πεφύκαμεν ἁμαρτάνειν. 9, ὅ. 11, 


ὀρϑῶς καὶ δικαίως. 247, 10. 309, 15. 

ὀρικὸν ζεῦγος. 116, 8. 140, 11. 

ὅρκος ] εἴ τις αὐτῷ ὅρκον διδοίη, 245, 6. οὐχ 
ὅρκον ὥμοσε. 274. 8. 

ὁρκοῦν τινὰ. sacramento adigere. 105, 5. 

ὅρος} ὅροι τεθεῖεν. note oppignerationis. 
141, pen. 

ὀρφανὸς] ὀρφανοὶ καὶ πένητες καὶ ἔρημοι γενό- 
μένοι. 92, ult. οὐ γὰρ εἶναι τοῖς ὀρφανοῖς; 
κατὰ τῶν ἐπιτρόπων, 501}. δίκας λαγχά- 
γειν. 284, pen. 

ὅσιος} ἀγχιστείαν ἱερῶν καὶ ὁσίων, 147, 11. 
κοιγωνὸν ἀν᾽ αὑτοῦ ἱερῶν καὶ ὁσίων κατα- 
λιπεῖν. 257, 4. 

ὅσος] cum superlativo. ὅσον ἀναισχυντό- 
τάτοι. 61, 1. 

ὀστολογεῖν. 78, 4. 

οὐκ} τοσούτων χρημάτων οὐκ ἂν οὐκ ἐλάγ- 
χανε. non fuisset commissurus, ut tam 
amplam hereditatem in jure petere neg- 
ligeret. 177, ult. ubi geminata nega- 
tiva particula affirmat, non infitiatur. 
quasi dixisset: tantam hereditatem 
procul omni dubio petisset. 

οὕτω] sic usurpatum, ac si idem valeret, 
atque opc, nihilominus. 11, 2. sic de- 
mum, tum demum. 203, 4. 

ὀφείλειν ἀργύρια ἐπὶ τοῖς τσατρῴώοις. 8, pen. 
164, 5. ubi dubitatur rectene habeat. 

ὄφλειν δίκας [pro καταδίκας vel καταδικα- 
σθῆναι.7 101, 6. et ull. ὥφλον τὴν δίαι- 
ταν. 362, 2. 

ὄφλημα. 294, 3. 


II. 


σαιδεύειν] σωφρόνως Uer" αὐτοῦ ἐπαιδευόμιεϑα. 
2, ult. 8, ult. 

maid xoc] παιδικῶ χορῶ χορηγῶν ἐνίκησε. 
187, 4. 

σαιδίον, 181, pen. 
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παιδίσκη. 134, 3. 

«aig] παιδὸς οὐκ ἔξεστι διαϑήπας γενέσϑαι. 
459, 1. παιδὶ μὴ ἐξεῖναι συμβάλλειν. 
459, 2. 

παλαιὸς] ἔχϑρας παλαιᾶς αὐτῷ πρὸς τούτους 
οὔσης. 179, 4. τῶν παλαιῶν ἀκοὴν μαρτυ- 
ρεῖν. 213, pen. 

παλλακὴ] περὶ τῶν δοθησομένων ταῖς παλλα- 
καῖς. 41, antep. 

παλλακὶς] οἱ ἐπὶ παλλικίδι διδόντες τὰ ἕἑαυ- 
τῶν (nisi potius ibi leg. sit ἐπὶ παλ- 
λακῇ). 41, 8. 

πάμπολυ. 217, ult. 

πάνυ σφόδρα. 77, 5. 

παρὰ} cum Genitivo. ἀνήλωσα παρ᾽ ἔμαυ- 
τοῦ. de meo. 224, 5. τὰ παρὰ τῆς τύχης. 
238, 4. cum Accusat. παρὰ τέτταρας ψή- 
Φφους. ob quatuor suffragia, quee si ei 
defuissent, reprobatus fuisset. Stabat 
per illum numerum, ut aut civis fieret, 
si ea accederent, aut a civitate exclu- 
deretur, illis deficientibus. 40, 8. ὑμῶν 
καὶ ἐμοῦ περιγενέσθαι παρὰ τὸ δίκαιον ζη-᾿ 
τῶν. praeter jus et fas. 289, pen. 

παραβαίνειν] ὀμόσαντες μὴ παραβήσεσϑαι 
τὰ ὡμολογημένα. 90, pen. 

παράγειν. ductitare, decipere. 221, pen. 
τοὺς νόμους παράγων. detorquens, vilians 
prava seu recitatione, seu interpreta- 
tione et applicatione. 289, pen. 

παραδιδόναι τὴν οὐσίαν. rem familiarem ali- 
cui administrandam tradere, commit- 
tere. 178, 5. 

παρακαλεῖν φίλους. advocare ad auxilium 
ferendum in certamine forensi. 5, pen. 
testem. 26, 6. 29,2, 30, 1. 31, 5. et 10. 
32, 10. 206, 3. 234, 9. 236, 6. 237, 3. 

παρακαταβάλλειν] deponere sacramentum 
ante litis contestationem. πιαρακατέβαλε 
τούτοις λαχοῦσι. adversus hos in jure 
certantes deposuit sacramentum, h. e. 
es sic dictum. 70, 5. ἑαυτῷ παρακατέ- 
βαλε κατὰ δόσιν. deposuit sacramentum, 
ut jure certaturus de hoc, sibi heredi- 
tatem competere ex titulo donationis 
testamentarize. 73, 6. 126, pen. 277, 
14. 278, 15. 284, 13. 

grapaxa a 1x». fideicommissum. 309, 11. 

qragaxarrariüsg a4. 287, 13. 

παρακλέπτειν. suffurari, clam intervertere, 
furto avertere. 294, 11. 

παρακρούεσθαι. decipere. 75, 14. 330, 3. 

παραλείπειν τι. 40, 4. 187, 1. 

πάραλος. navis usibus reipublice inser- 
viens. 90, 3. 115, 2. 

παραλύειν)] παρέλυσε τὰς ἀμφισβητήσεις. 
78, 6. 

παρανοεῖν. delirare. 75, ult. 76, 13. 124, 
6. 252, 6. 

παράνοια] dementia, stultitia, vecordia. 
παράνοιαν αὐτοῦ τὴν μεγίστην κατηγοροῦσι. 
11, pen. τετελευτηκότα. σσαρανοίας αἱρή- 
σετε. vel post fata ejus eum stultitiae 
reum peragetis. 252, 4. 
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σαραγόμως καὶ ἀσελγῶς ἔχουσι τὰ χρήματα. 
261, 1. 

παρασκευάζειν] παρασκευασάμενοι ῥήτορας. 
cum sibi velut arma, aut copias auxi- 
liares ad pugnam obeundam comparas- 
sent. 5, ult. παρασκευάζονται ψευδεῖς λό- 
γους. 11, 3. παρασκευάζειν τινά. aliquem 
subornare, adversus alterum armare, 
instruere, docere, quid dicendum agen- 
dumve sit. 195, 1. 211, 11. καὶ λέγειν 
δεινοὶ, xal παρασκευάσασθαι ἱκανοί. CO- 
pias amicorum et advocatorum conscri- 
bere. 255, 5. ἀγῶνας ἐμοὶ παροσκευάζειν. 
consciscere, conflare. 278, 6. 

παρασκευὴ]  machinatio insidiosa, per 
amicos et ministros suos in alterius 
caput fraudulenter comparata. ἅπαντα 
ταῦτα ἐπήρεια καὶ παρασκευή. 70, T. πα- 
ρασκευὴ λόγων. apparatus causalionum, 
exceptionum, subterfugiorum, conclu- 
siuncularum et cavillationum foren- 
sium, e longinquo instructus, diuturna 
meditatione, et clandestina cum aliis 
consiliorum communicalioneatque com- 
paratione maturatus. 196, 2. πιστεύειν 
ἑταιρείαις καὶ λόγων παρωσκευαῖς ἐσσὶ τὴν 
ἐμὴν οὐσίαν ἐλήλυθε. 817, 75 

παράστασις] 865 quod a certantibus in jure 
deponitur, ut vincens recuperet, victus 
amittat. οὐδεμία παράστασις πίϑεται. 
45, 8. 

παρατιθέναι τὸ γένος. proferre, allegare. 
250, 2. 

σεωραφθέγγεσϑαι] εὐθὺς τοῦτο παρεφθέγγετο. 
clam, obiter, velut aliud agens, inler 
alios sermones suos hoc quoque dictum, 
quasi invitus et imprudens suique ob- 
litus, ut ego minus animadverterem, 
elabi sibi sinebat, quod ille consulto 
el dedita opera projiciebat, quo ego, 
animadvertens et memorivc mandans, 
ad futuras quasi prepararer illius frau- 
des et machinationes. 210, pen. 

σιαραφρονεῖν. delirare. 12, 12. 

σταραχρῆμα εὐθύς. 8, 1. 18, pen. 45, pen. 

παρέκβασις] excursus, evagatio in res a 
causa presenle alienas. παρεκβάσεις. 
153, 6. 

σαρέρχεσθαι, idem quod ὑπερβαίνειν. here- 
dem, tametsi usurpatitium, in quieta 
bonorum possessione manere sinere. 
57, 4. παρελθεῖν ἔσω τοῦ ἱεροῦ. 148, 9. 

παρέχειν μμωρτυρίαν ψευδῆ, 95, 3. λόγον ἐν τῷ 
δήμιω παρέσχε. sermonum prebuit cau- 
sam, et materiam. 297, pen. μάρτυρας 
παρασχέσϑαι. 994, 2. 

παριέναι] transmittere, permittere. στάντα 
τοῖς μηδὲν προσήκουσι πσαρῆκε «ποιῆσαι. 
78, 5. 

παριστάναι] μάρτυρας παρίστανται. jubent 
adstare ad latus suum. 75, 6. 207, 3. 
234, 14. 237, 7. 

πάσχειν] εἴ τι «πάθοι [5361]. ἀνθρώστινον] 
ἄπαις. sl vita decesserit. 5, 5. 40, 2. 
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81, 2. 178, 6. 
πατὴρ] πῶς οἷόν τε τἀνδρὶ δύο πατέρας ἐπι- 
γράψασθαι. 70, 2. κατασκευάζειν πσατέρω. 
comminisci, falsum edere. 71,1. 
πατράδελφος. 82, pen. 
πατρῶος] ἀνεπίδικα ἔχειν. τὰ πατρῶα. 52, 
4. 53, pen. 137, 8. ἐπὶ βωμοὺς τοὺς mra- 
avoue βαδιεῖται. 234, 4. 
πεδίον. pars agri Attici sic dicta. 101, 3. 
πείθειν. 169, 8. 
πεῖρα] ἐμοῦ πεῖραν εἰλήφει. 182, 3. 
πένεσθαι) κακῶς τοράττοντα καὶ πενόμενον. 
108, 14. 
πένθος] ὡς διὰ τὸ πένθος κληρονομήσων. quasi 
ideo statim hereditatem aditurus, quod 
ob ejus dominum vita defunctum veste 
,pulia luctum pre se ferret, 71, 8. 
πέντε ἐτῶν κελεύει ὃ νόμος δικάσασθαι τοῦ 
Ἀλήρου, ἐπειδὴ τελευτήσειεν ὁ κληροδότης, 
51, 5. 
πέρα μεδίμνου κριθῶν. 259, 3. 
περὶ ἐλαχίστου ποιεῖσθαι. 12, 13. «gi 
φλείονος. 77, 6. pro ὑπὲρ, loco, nomine, 
causa, gratia alicujus. 20, 2. ob. περὶ 
τούτων ὑβρισθέντα τῶν χεημάτων. 229, 1. 
ai γυναῖκες περὶ πὸν τετελευτηκότα ἧσαν. 
versabantur in eo pollingendo, sedulae 
in eo erant. 143, pen. 
περιγίγνεσθαι ὑμῶν καὶ ἐμοῦ παρὰ τὸ δίκαιον. 
289, ult. 
περιεῖναι ἐκ τῶν περιόντων. 118, 8. 
περιϊδεῖν. 9, 11. 
περιλαμβάνειν] ἕως ἄσπαντα τὰ ἐκείνου πε- 
ριέλαβεν. amplexus, sui juris fecisset. 
221, ult. 
σεριορᾷν] ἄπαιδα αὐτὸν [subaudi μκεείναντα 
περιεωράκασι. 181, 5. «περιορᾷν ἀποστε- 
ροῦντας οὗ ῥάδιον. 322, pen. 
περιποιεῖν τῶν προσόδων. partem vectigalium 
reservare et seponere, redundantem a 
quotidianis necessariis impendiis. 143, 
1. περιεποίησε πάντα εἷς ἑαυτόν. 164, 3. 
τὰ δ᾽ ἄλλα τῇ πόλει περιποιεῖν. 196, 6. 
225, 4. 
σεριφάνεια τοσαύτη τῆς ἐμῆς ποιήσεως ἐγέ- 
yero. 178, ult. 209, 6. 
περιφανὴς βλάβη ἡμῖν ἐγένετο. 857, 3. 
περιφανῶς τὰ ψευδῆ μεμιαρτυρηκώς. 97, 3. 
περιφανῶς ἀναίσχυντος ὧν ἐλέγχεται. 88, 
pen. περιφανῶς. ψεύδονται.100, 2. περιφα- 
νέσπερον. 150, 3 93. περιφανέστατα. ΘΟΥ͂, 7. 
σοιστεύειν ἑταιρείαις καὶ λόγων παρασκευαῖς. 
317, 6. τοῖς πράγμασιν. 324, 1. 
πίστις] argumentum causam approbans. 
οὐκ ἂν ἔχοιμι πίστεις μείζους τούτων εἷ- 
πεῖν. 414, 6. τῶν μὴ γενομένων πίστιν 
ἐϑέλειν ἐπιθεῖναι. velle jurato asseverare 
facta esse, quze minus sint. 242, 6. 
πλάττειν] comminisci, confingere falsa, 
ementita, πεπλάσθαι φάσκοντες, testa- 
mentum subjectum esse. 160, 10. λόγοι 
πεπλασ μένοι. 202, pen. πλάττει ταῦτα 
καὶ μηχανᾶται. 289, 6. ἰδίας ἔχθρας 
ἕνεκα ταῦτα πλάττοντες, 909, 9. 301,8. 
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πλείων] οὐδεὶς ἄλλους περὶ παλείονος ἑαυτοῦ 
ποιεῖται. nemo alios sibi prehabet. 56, 
10. ἵνα τοῖς ἀναισχυντοῦσι μηδὲν πλέον n. 
nil proficiant. 251, 9. 

πλεονεκτεῖν] ὅπως pec ταύτη πλεονεκτοῖεν. 
ne hac quidem ratione vincant, 224, 3. 

ἀλῆθος] μέγα μέρος συμβάλλεται τὸ πλῆ- 

og πρὸς τὸ δοκεῖν τἀληθῆ λέγειν, 323, ult. 

τὸ πλῆθος τῶν εἰσφορῶν. 333, 2. 

πληροῦν] τὰ δικαστήρια ἐπληρώϑη. 142, 2. 
πληρωσάμενοι ταύτην. cum triremem 
viris armisque instruxissent. 297, 15. 

σλησιάζειν mulieri, cum ea consuescere, 
usu flagitioso cognitam habere. 20, 7. 
et 9. 

Pluralia] v. Neutra. 

πλοῦτος) περὶ ἐμοὲ πλοῦτόν τινα λόγω κατε- 
σκευακότα. oratione, verbotenus mihi 
adstruxit, contribuit divitias nescio 
quas. 290, 6. 

ποθεῖν. 280, ult. 

ποιεῖν} οὐκ οἶδα ὃ τι ἂν ἐποίησεν. nescio, 
quid instituisset, aut quid eo factum 
esset. 100, 1. ὁ νόμος τοῖς ἀδελφοῖς at- 
σοίηκε τὴν κληρονομείαν. attribuit, addixit. 
270, 6. In medio, adoptare filium. ζῶν 
καὶ εὖ φρονῶν ἐποιήσατο. 159, ult. ἐποιή- 
cao τὴν οἰκίαν πρὸς τῇ ἑαυτοῦ οἰκία. ad- 
jungebat suze domui. 94, 1. ἀναϑήματα 
ποιησάμενος. cum facienda locasset. 116, 
11. οὐκ ἐκ συμμορίας τὴν VAUV ποιησάμενος. 
non ita ut navem sibi attribui curasset 
armandam ex lege sodalitiorum. 184, 
antep. 

ποίησις. adoptatio in filiam. 159, 2. 

πολεμεῖν τινί, cum aliquo simultates exer- 
cere. 10, 4. militia pedestri fungi vel 
merere. 183, 2. 

πολέμιος} πολεμιώτατος. 2592, 5, 

πόλεμος] μὴ πόλεμον ἡμῖν ποιήσειε. οοη- 
sciscat. 297, pen. 

πολλοστὸν μέρος τούτῳ μεταδιδούς. perexi- 
guam partem. 223, 2. 

πολὺ [pro κατὰ πολὺ, adverbialiter] εἷλεν 
αὐτόν. perculit adversarium ingenti et 
insigni momento. reum peregit, se- 
cundos habens judices quam plurimos, 
paucissimis reum sublevantibus. 167, 
nlt. τὸ δίκαιον καὶ τοὺς ὅρκους περὶ πολλοῦ 
ἐποιήσατο. 280, 7. τοσαύτη προὶξ οὐκ ἂν 
εἰς πολλὴν οὐσίαν δοϑείη. in rem amplam, 
gentem lautam et splendidam, 292, 11. 

πομπὴ) συμπέμπειν τὴν πομπήν. prosequi 
processionem. 148, 11. 

πονηρία} τὴν αὑτοῦ πονηρίαν οὐδεμίαν ζημίαν 
εἶναι γομίζων. 281, 3. 

πονηρὸς} ἐπ᾽ Hid ἀργυρίῳ βούλεται πονηρὸς 
εἶναι. 12, 

πορίζειν] Eo μμόνον πορίσαιντο. 128, ὅ. 
comminiscantur. 131, 35. ἀνάγκη σορί- 
ζεσθαι λόγους τοιούτους. 297, 8. 

ποτάμιος. gentile de demo seu municipio 
quodam Attico ductum. 103, ult. 

πράττειν} 469 ἡμῶν. πάλιν ἔπραττεν. nobis- 


cum faciebat. redibat ad partes no- 
stras. 96, 1. κακῶς σράττειν. rebus ad- 
versis afllictari. pauper esse. 108, 14. 
ὅτε χεῖρον ἔπραττες ἢ νυνί, ἐπιστάμενον τὰ 
ἑαυτοῦ «πράττειν. rerum suarum Ssatla- 
gere, res suas per semet agere. 182, 6. 
In medio, exigere debita, 58, 5. 

πρατήρ. 267 , 10. 

πρεσβεύειν. 974, 20. 

πρίασθαι. 297 , 14. 

πρὸ δίκης. non rogata, non exspectata ju- 
dicum sententia, 93, 7. 

προβάλλειν] προβάλλεσθαι διαιτητήν. edere. 
107, 10. et pen. μάρτυρας. 161, 5. 

πρόγονος] ai πρόγονοι. privignee. 356, 9. 

πρόδηλος, 95, 4. 

προεδρία. 118,7, 

σροειδέναι ἅπταντα τὰ μέλλοντα ἔσεσθαι. 237 , 
18, 

προὶξ] προῖκα ἐπιδοὺς ἐκδοῦναι τὴν ἀδελφήν. 
19, 4. ἄνευ ὁμολογίας προικός. 94, 2. 
38, 4. ὅποίαν δίκην σίτου ἢ τῆς προικὸς 
αὐτῆς ἐδικάσωτο. 65, 4. τοσαύτη προὶξ, 
tam modica et contemnenda dos, οὐκ ἂν 
εἰς «πολλὴν οὐσίαν δοθείη. 299, 11. 

προκαλεῖσθαι εἰς ἐμφανῶν κατάστασιν. 139, 


προκηρύττειν] ὁ ἄρχων προεκήρυττε [501], τὰς 
μισθώσεις]. praeconis voce indicabat, 
promulgabat. 142, 2. 

πρόκλησις. 132, 4. 

Trpoxpivew. praeferre, praehabere, delectu 
habito nuncupare. 208, 3. 

Προμήθεια. festum, ludi Promethei. 184, 1. 

πρόνοιαν ποιοῦνται. 179, 11. 

προορᾶν. 180, 3. 

προπαρωσκευάζειν)] ἐντάφια προπαρασκευα- 
σάμενος. 223, T. 

σρόπετεια. 309, 7. 

πρὸς τὴν ἀναίδειαν αὐτῶν [subaudi ἀντιτι- 
θέντες] σσυνϑάνεσθε. 57, pen. «πρὸς ὁποῖον 
ἄρχοντα, apud quemnam Archontem, 
cujus in foro, ἀπέλιπεν 5 γυνὴ τὸν ἄνδρα, 
indicavit uxor maritum a se desertum 
esse. 64, pen. οὐ yàg ἐλάχιστόν ἐστι 
τεκμήριον στρὸς (adversus) τὴν τούτου μκαρ- 
τυρίαν. ad coarguendum falsitatem te- 
stimonii ab eo dicti. 66, 1. ἀπολογίαν 
ποιεῖσθαι πρὸς (juxta) τὴν διαμαρτυρίαν. in 
purgatione sui demonstrare capita suae 
obtestationis, ab iisque non discedere, 
neque ad aliena evagari, 155, 11. «góc 
τινα Y£&c 924. hereditatem cum aliquo 
cernere. 177, 7. 

προσάγειν] οὔτε δούλους οὔτ᾽ ἐλευθέρους ὀθνεί- 
ους προσῆγε, scil. πεὸς ταῦτα τὰ ἱερά. 
206, 8. πρὸς ἕνα τὸν πρῶτον τοῦ γένους 
προσάξω [id est, προσβιβάσω, sive ἔμαυ- 
τὸν, sive ὑμᾶς, sive τὸν ἀντίδικον, sive 
τὸν λόγον]. 216, ult. 

προσαπολλύναι. 102, 14. 264, 4. 

προσαφαιρεῖσϑαι. 227, 2. 

προσγίνεσχαι προσγεγενημιεένων χρημάτων. 
290, ult. 
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προσγράφειν. 255, 12. 

προσδιαμιαρτυρεῖν. 125, 6. 

πεοσέρχεσϑαι. 245, 13. πρὸς πράγματα. 
immiscere se negoliis. 309, 8. 

σπροσεισευπορεῖν. contribuere donum gratui- 
tum, conferre largitionem. 309, ult. 

προσήκειν cum Genitivo. τί yàe ἧττον αὐτῷ 
τῆς συγγενείας ταύτης προσῆκεν. 176, 5. 

προσατᾶσσαι ἀεί τι. 148, 2. 

προσλαμβάνειν. 267, 4. 

προσμιαρτυρεῖν. 146, 9. 

πρόσοδος] reditus, vectigalia. ἀπὸ τοσαύτης 
παροσόδου. e re familiari tam ampla ve- 
ctigalia prebente. 110, 1.  «rgocóXouc 
λαμβάνειν, 142, 1. τῶν «ταροσόδων σερι- 
ποιεῖν. 143, 1. τὰς προσύδους ἁπάσας ἤφα- 
νίσθαι. 143, 5. 293, antep. 

Troc rosa Dau τῆς κληρονομίας. sibi arrogare. 
15,1. 71, 10. pre se ferre, presertim 
falso, comminisci, confingere, mentiri. 
69, 9. προσεποιήσατο ἕνα μάρτυρα rag- 
εἴναι. simulavit. 24, 4. 31, ult. 

προστάττειν} προσταχθὲν αὐτοῖς. cum vel 
quamvis ipsis fuisset imperatum. 12, 
ult. τὰ προσταττόμενα ποιεῖν. 185, 3. 
268, 2. 298, ult. «πάνθ᾽ ὑπηρέτει φιλοτί- 
«oc ὅσα περοστάττοιτε. 186, 3. 

προστιϑέναι} οὐκ ἂν εἰκότως ἔχοιμι μέμψιν 
εἰ μὴ τἀμαυτοῦ προστίθημι τοις. COD- 
tribuo, largior. 292, 3. 

προστυγχάνειν} τοὺς προσπυχόντας μάρτυ- 
eac ποιούμεθα. obvios quosque, fortuito 
oblatos. 25, pen. 

πρόσχημα] αἰσχρῶς ἀγνοηθέντα προσχή- 
paca ἔχειν. criminationibus gravari 
turpium facinorum. 315, antep. 

πρότερος] potior. xal TO γένει (sanguine) 
προτέρους ὄντας, καὶ τῇ φιλίᾳ. 10, pen. 
προτέροις τοῖς ἄῤῥεσι “τῶν θηλειῶν πεποίηκε 
τὴν ἀγχιστείαν. 173, 5. 177, 1. 190, 
pen. 217, ult. 

προτίθεσθαι. funus spectaculo exponere. 
232, 2. et 4. 

ergobeyiavrepoy. 245, 10. 

«πσροὔργου οὐδὲν ἔοικε τοῦτο εἶναι. nil ad rem 
facere, nil prodesse. 160, pen. 

σροφασίζεσθαι ψεῦδος. 44,7. 

πρόφασις] προφάσεως οὐδεμιᾶς [subaudi δι- 
καίας vel ἐπιεικοῦς] γενομένης. 6, ult. 
«προφάσεις ἀναγκαῖαι. excusationes pro- 
babiles, graves, pregnantes, rerum 
faetu necessariarum, inevitabilium. 78, 
ult. 

σρυτανεῖον) πρυτανεῖω oU τίθεται. sportulee, 
mercedulz prytanum non dependuntar. 
45, 3. ὑπεριδὼν τὴν ἐν πρυτανείῳ σίτησιν. 
118, 6. 
πρωτεύειν. 12, 18. 

πρῶτος] τίνα εἰσφορὰν οὖκ ἐν πρώτοις εἶσεν- 
ἡνόχαμεν. 187,1. et 8. 

Πυθιάς. 178, 2. 

IIuA/c. 134, 16. 

πυῤῥιχιστής. 109, pen. 

πωλεῖν τὸ πρᾶγμα. hereditatem puta. reci- 


piens facturum, ut eam ipsi asserat pro 
pacta mercede. 244, pen. 


P. 


ῥαδίως πεντεταλάντου οὐσίας κωταλειφθείσης. 
que facile sine cunctatione 5. talentis 
restimetur. 173, 2. ἀγρὸν ταλάντου pa- 
δίως ἄξιον. 218, ult. 
ῥητὸς] ἐπὶ ῥητοῖς εἰσήγαγε. 137, 10. 
ῥήτωρ. 5, pen. 
z. 


σεμνὸς] σεμνοτέραν τὴν πόλιν τούτοις ἔπτοίη- 
cac. 117, 6. σεμνὰ καὶ εὐσεβὴ γράμμα- 
τὰ. 148, 4. τῶν ἀντιδίκων τοῦ σεμνοτά- 
του πυδϑοίμην. 8558, 2. 

σημαίνειν] ἔν γράμμασι καταθέσϑαι παρά 
τινι σημηνάμενος. quas tabulas tu tuo- 
que sigillo obsignaris, et reliquorum 
tuorum testium sigillis curaveris obsi- 
gnari. 160, 5. et 9. 

σημεῖον. indicium, argumentum, docu- 
mentum. 361, pen. 562, 4. 

σιτεῖσσαι) ἐσιτεῖτο μετὰ τῆς ἀνδρώπου. 
135, 1. 

cirnzic] ὑπεριδὼν τὴν ἐν τσρυτανείω σίτησιν, 
115,7; 

σῖτος] δίκην σίτου [alimentationis] ἢ τῆς 
προικὸς αὐτῆς. 19, 11. 6ὅ, 4. 

σκέπτεσθαι] σκεψάμενοι καὶ διαλογισάμμενοι. 
191, pen. 

cxüm Ttc Sa. causari, pretexere, 128, 1. 


σπεύδειν] ἐπὶ τοῦ βήματος σπεύδοντες. 103, 6. 


σπουδάζειν] περὶ ἣν μάλιστα θυσίαν ἔσσού- 
δαζε. 206, 8. 

στάδιος. 29, 3. 

στάσις} στάσεως “γενομένης χἀγῶνος. 91, 4. 

στρατεία τελευταία ἐκείνῳ ἐγένετο, Ey 5 καὶ 
àméSaye. 237, ult. τὰς στρατείας στρά- 
τευόμενος. 268, 3. 

στρατεύειν] ἐστράτευμαι ταῖς στρατείαις [si 
bene habet J. 188, 4. 268, 3. 

συγγένεια ] φιλίας πρὸς ἡμμᾶς οὐ μικρᾶς καὶ 
συγγενείας ὑπαρχούσης [nam sic leg. vi- 
detur]. 179, 5. liberi sunt γένος [veni- 
unt in jure civili nomine γένους], ἀλλ᾽ 
οὗ συγγένεια, non autem audiunt paren- 
tum suorum cognati. 217, 5. 

συγγενὴς] τοῖς συγγενέσι τὰ τοῦ συγγενοῦς, 
scil. χρὴ διδόναι, videtur heec aut pro- 
verbialis dictio, aut sanctio juris civi- 
lis esse. 81, 1. discrimen inter τοὺς 
συγγενεῖς et τοὺς ἐκγόνους. 214, pen. ὃ 
συγγενέστωτόν ἔστι φύσει πάντων. qua 
consanguinitate [filit cum matre] cogi- 
tari nequit ulla alia arctior, solam si 
spectes naturam, juris civilis sanclio- 
ues insuper habens, huic legi naturae 
refragantes. 279, antep. 

συγγεωργεῖν. 941, 4. 

συγγινώσκειν] συγγινωσκόντων τῶν φίλων. 
assentientibus amicis, idemque mecum 
censentibus. 223, pen. 

συγκατατίθεσθαι γραμματεῖον, tabulas ali- 
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cubi cum alio quopiam, coram alio, 
deponere. 139, 10. 

συγκεῖσθαι] σύγκειται αὑτοῖς. heec inter eos 
composita, condicta, comparata sunt. 
36, 5. 

συγκοινωγεῖν] ταύτης συνεχοινωνοῦμεεν. 206, 
10. 

συγχεῖν] τὰς ψήφους συγχέαι. 99, 1. 

συγχειρουργεῖν τὰ ἱερά. 206, 10. 

συγχωρεῖν] ὃ ἑκὼν συγχωρῶ τοῦ ἡμιικληρίου τῷ 
σαιδί, 272, 9. 

συλλαμβάνειν τούτω τὰ ψευδῆ. operam ali- 
cui navare in falsis testimoniis suo con- 
firmandis. 245, 8. 

συλλέγειν] διὰ τοῦτο συλλέγεσθε. coitis in 
curiam. 251, 9. 

συμβαίνειν] «οὔ συμιβαίνοντός ἔστι. usu quo- 
tidiano fit, est in numero rerum szpissi- 
me contingentium. 75, 7. 

συμβάλλειν ἑτέρω. contribuere. 110, 4. 
σαιδὶ μὴ ἐξεῖναι συμβάλλειν, μηδὲ γυναικὶ, 
πέρα μεδίμνου χκριϑῶν, de vendendo 
emendove contrahere cum quopiam. 
959, 8. μέγα μέρος συμβάλλεται τὸ 
πλῆθος. confert, 323, 2. 

συμβόλαιον. 74, 7. ἐξ ἑτέρων συμβολαίων. 
ex aliquo nescio quo negotio forensi. 
108, 2. 

συμμεταχειρίζεσθαι. μεθ᾽ ἡμῶν τὸ σῶμα 
ἐκείνου καὶ κοσμῆσαι. operam sociam 
prestare in corpore pollingendo. 209, 
20. 

συμμορία. sodalitium, collegium hominum 
locupletium, pluribus ad eandem trire- 
mem fabricandam, armandam et iustru- 
endam coeuntibus. 184, 12 

συμπαιδεύειν] μετ᾽ ἐκείνου συνεπαιδευόμην. 
247, 4. 252, 8. 

συμπέμπειν. 94, 5. συμπέμπειν τὴν πορι- 
σήν. 148, 11, 

συμπίπτειν] πολλῶν καὶ δυσκόλων συμιπι- 
πτόγτων. 3294, 2. 

συμποιεῖν. 206, 11. πάντα συνεποίουν. om- 
nia cum 115 communiter agebam. 211, 
pen. 212, 6. 223, pen. 

συμπράττειν) μετὰ τῶν αὐτῇ συμπρωττόν- 
vay. 975, 10. 

συμφερόντως. 274, pen. 

συμφορὰ] τὰς τῆς πόλεως συμφορὰς ἐξουσίαν 
σφίσιν αὐτοῖς ἡγοῦντο τἀλλότρια κεχτῆ- 
σϑαι. 91,15. συμφορὰν νομίζειν εἶναι ὅτι 
τοιοῦτός ἔστι. 517, 8. 

συγαγωνίζεσϑαι. 166, 5. 

συναμφότερα. 293, 10. 

συναποστέλλειν. 137, antep. 

συναριθμεῖν τὰς ψήφους. 98, ult, 

συνδειπνεῖν οὐκ ἀξιοῦσιν αἱ γαμεταὶ γυναῖκες 
μετὰ τῶν ἀλλοτρίων. 22, 9. 

συνδέχεσϑαι [sed leg. videtur ἀναδ.]. 135, 
ult. 

συνδιατρίβειν. 222, 3. 

συνδιοικεῖν. 165, 13. 

συνδυστυχεῖν. 191,1. 

συνεκπλεῖν, 120, ult. 


συνεπιβουλεύειν. 151, 7. 

συνεπιτίθεσθαι. 138, 13. 

συνεστιᾶσθαι. 60, 6. 

συνευτσορεῖν) contribuere, conferre ipiifitio- 
nem. οὐδεροιζ, nulli pupillarum mearum, 
TOj48, ἃ me impetrare possum, συνευ- 
σορῆσαι προικὸς, ad dotem ut conferam 
accessiunculam de meo sre. 290, 9. 

συνεχῶς. 185, 1. 

συνθάπτειν. 211, pen. 212, 4. 223, ult. 

συνθύειν. 206, 2. 

cwieporroi&iy. 209, 1. 

συνιστάνειν. coram adducere aliquem ad 
alterum, ei monstrare, nominare, et de 
eo przcipere. 210, 7. συστῆναι. conspi- 
rare, communem agere causam in frau- 
dem alterius. 363, ult. 

συνοικεῖν. 55, 1. 

συνοικία. insula, domus elocatitia, quam 
plures, diversi, mercede incolunt. 104, 
7. 134, 15. 

συνουσία συνουσίας κοινὰς ποιεῖσθαι. 393,1. 

συντιθέναι τὰ ἱερά. 206, 11. 

σύντομος] συντομώτερος. Φ71, 4. 

συντρέφειν. 248, pen. 

συσσώζειν. 309, 5. 

συσπρατιώτης. 932, 3. 

σχέτλιος. 274, 7. 336, ult. 

σώζειν] σώζεσϑαι. ἃ valetudine. convale- 
scere. 7, 3. χρημάτων ἀποστερούμενον 
ἐσώσατε. hereditatem οἱ reddentes, 
fraude tutoris interversam, ab exitio 
eum servastis. 185, 4. τὰ &avco) «&i- 
ρᾶσθαι σώζειν. 187, 7. ἐκ ταύτης τῆς 
στρατείας ἐλπίζοντα σωϑήσεσθαι. salvum 
et sospitem esse domum reversurum., 
σώζων và τούτων καὶ πλείω ποιῶν δικαίως 
ἂν ἐπαινοίμην. 292, 3. 317, 8, σωθείς. 
salvus domum reversus. 309, 15. 

σῶμα. 909, 19. 

σωφρόνως. 2, ult. 


T. 


τάξις] ἐν τῇ αὐτῇ τάξει. in eadem cohorte 
vel manipulo. 77, pen. 

ταραχῆς ἐγγιγνομένης. 70, 8. 

ταφὴ] ἐντεῦσεν ποιήσομαι τὴν ταφήν, me 
illinc, ex illa domo, funus elaturum. 
209, ult. ἐωνῆσϑαί τι τῶν εἰς τὴν ταφήν. 
210, 3. 

τάχα. 981, 5. ἐπειδὴ τάχιστα. αἱ primum. 
231, 9. 

τεῖχος] ἔξω τοῦ TRAUMA € extra monia, vel 
pomoeria urbis. 101, 

τεκμαίρεσθαι. 165, 7. 

τεκμήριον] τεκμηρίοις μᾶλλον ἢ μάρτυσι σι- 
στεύειν. 7 4, 6. τεκμηρίοις, ἃ κρείττω τῶν 
μαρτυριῶν ἐστί. 197, 7. οὐκ εἰκὸς ὑμᾶς 
τεκμηρίοις, pro argumentis, loco docu- 
mentorum, χεῖσϑαι τούτοις τοῖς μάρτυ- 
ct. 235, 2. 

τελεῖν ὡς [id est, sic] ἱππάδα. 185, ult. 

τελευταῖος] ἔν τοῖς. τελευταίοις ἐδήλωσεν, in 
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exitu vitz. 9, 8. στρατεία τελευταία. 
237, ult. 

τελευτῶν. 179, 10. ψεύδεσθιαί τί κατὰ τε- 
τελευτηκῦτος. 933, 8. 

τελέως ἄφρων. 355, 2. 

τέλος] κωτὰ τὸ τέλος ζημιιοῦσϑαι. 78, 9. 

τέταρτος ἐγένετο χορηγήσας. sive, una cum 
aliis tribus choregi partes egit, sive, 
quartam palmam retulit. 109, pen. 

τεχνάζειν] ταῦτ᾽ ἐπ᾿ ἐμοὶ τεχνάζουσι. 245, 
20. 

τέως. antehac, omni superiori tempore ad 
istud usque diel. 6, pen. 

7h37. avia. 29, 4. 35, 4. et ult. 

τιθέναι ὄνομκα. imponere. 36, 1. θέμενοι. 
oppignerata sibi habentes. 100, pen. 
101, 4. 

τίκτειν] οὐδ᾽ ἐξ ἑνὸς ἄλλου φαίνεται τεκοῦσα. 
constat eam alii nulli rite nupsisse, 
quia nulli alii legitimos peperit liberos. 
23, 4. 

τιμᾷν] οὐκ ἔξεστι πράξασθαι ὃ μὴ προικὶ 
τιμήσας ἔδωχε. reposcere haud licet ea, 
que tu viro mulierem domum ducenti 
ita dederis, ut nil caveris, vel stipula- 
tus sis, hoc, quod tu dederis, te velle 
pro dote, aut pro parte dotis, et loco 
numerata pecunia haberi. 98, 3. 

743] pretium, valor. ὧν τιμὴν εἶχε. 100, 
14. τιμὴν [pecuniam pro ea numera- 
tam] οὐσίας πεπρωμένης ἔχειν. 145, 3. 

τίμημα μικρόν. census exiguus. 185, pen. 

τιμωρίαι ἔσχαται ἔπεισι. 45, 6. 

τόκος] ἀφ᾽ ὧν τόκους ἐλάμβανε. 220, 4. 

τόλμα) σκέψασθε τῆς τόλμης viv ἀναίδειαν. 
146, pen. 

τολμᾷν. a se impetrare et velut extor- 
quere. se velut expugnare, ut agat ali- 
quid, quamvis invitus. 290, 8. 

τραγωδός. 154, 6. 

τράπεζα } mensa, taberna nummularii. κά- 
τασπευαζομκένῳ τὴν τράπεζαν. 309, pen. 

τρωχύνειν] μκὴ “τραχυνϑεὶς εἰς ὀργὴν κατα- 
σταίην. 929, ult. 

τρέπειν] ἐπ᾽ ἐκεῖνον τρέψεται τὸν λόγον, se 
convertet, receptum habebit. 88, 7. 
ὅποι τετραμυμεένα εἴη τὰ χρήματα. aversa, 
furtim detorta. 144, 2. τὴν αἰτίαν, cau- 
sam, vel crimen czdis, εἰς τὴν ἀδελφὴν 
ἔτρεψε, detorsit. 226, ult. 

τρέφειν. 198, ult. τοὺς γονέας. 216, 5. τοῦ- 
TOV ἐκ τσαΐδων τρέφων καὶ ἀσκῶν. 354, 11. 

τριακοντοῦτις. 130, 3. 

Ῥριωκόσιοι] cives omnium locupletissimi. 
155, 1. 

τριξώνιον. penula lacera. 94, 8. 

τριηραρχεῖν. ΠΟ 

τριήραρχος. 90, 8. 

τριήρης. 297, 14, 

τρίπους. 113, 9. 187, 3. 

τριτάλαντος οἶκος. 24, 9. 46, 3. 

τρισκαιδεκαέτης, 360, ult, 

τρίτος. 10, 13. 270, 9. 

τροφή, 554, 8. 


τυγχάνειν] τοιούτων ἀντιδίκων τυχεῖν, πρὸς 
oUg οὐδὲν ἂν ἐφρόντιζον διαφερόμενος. 322, 
8. τυγχάνειν τῶν δικαίων. 394, 8. 

τύχη] οὕτως ἀκριβῶς τὰ παρὰ τῆς τύχης 
συμιβῆναι. 258, 4. 


Ύς 


ὕβρις] γραφὴν ὕβρεως γραφείς. 226, 1 

ὑπακούειν. cum citatus in forum comparet, 
sui copiam judicibus facit. 84, 5. 

ὑπαναγινώσκων τὰ ἐν τοῖς νόμοις [seil. γε- 
γραμμένα]. particulatim recitans, cum 
intercapedine, vel intervallis quibus- 
dam, aliud membrum ex alio. 272, 6. 

ὑπειπεῖν] b'aretenpst£vov. cum esset denuncia- 
tum [pro προειρημκένον, vel ἄρτι εἰρημκένον, 
jam superius paulo ante dictum, £v τοῖς 
ἄνω]. 276, ult. 

ὑπερβαίνειν] ὑπερξᾶσα τὸν τελευταῖον XAngo- 
νόμον. quamvis eum, qui postremus bo- 
norum possessor fuit, illa quiete possi- 
dere siverit, neque controversiam eo- 
rum illi moverit. 15, 8. 50, pen. 

ὑπερβάλλον ἀναιδεία. 129, 1. 

ὑπεεβολὴ ἀναιδείας. 146, 8. 

ὑπερορία. omne territorium, quod est extra 
solum Atticum. 68, 2. 80, 4. 

ὑπηρετεῖν] πάνθ᾽ ὑπηρέτει, ὅσω προστάτποιτε, 
186, 3. 

ὑπόδικος τῆς κακώσεως [ subaudi TÀ- Yótaoo ]. 
216, 4. et 11. ὑπόδικον ἐμαυτὸν καθιστάς. 
355, pen. 359, pen. 

ὑποκεῖσθαι. oppigneratus esse. 140, 8. 

ὑπολείπειν. 202, 2. 

ὑπολογίζεσϑαι. 233, 5. 

ὑπομιμνήσκειν. 189, 8. 

ὑποπαρωδσεῖν. sensim et sine sensu latenter 
extrudere, loco depellere. 223, 11. 

ὑπσοπίπτειν}] ὑποπεπτωκότες τῇ àySgamo. 
addicti mulierculz, adulantes ei famu- 
lantesque abjectissimum in modum. 
138, 10. 

ὑπόχρεως. oberatus. 263, 6. 264, 3. 

ὑποχωρῶν ὥχετο. clam se subduxit, excessit 
ex urbe. 84, 4. ὑπεχώρησεν εἰς Σικυῶνα. 
184, 13. 

ὕστατος τραγωδοῖς. qui ultimam palmam 
meret. 109, ult. 


o. 


φαίνειν] δύο διαθῆκαι € ἐφάνησαν. 96, 7. φανή- 
σονται παῖδες ἄλλῳ τινὶ τρόπῳ. liberi ab 
eo patre non sati, cujus e nomine appel- 
lantur. 156, 7. 

φανερὸς] φανερὰ οὐσία. bona immobilia. 138, 
pen. οἶκον ἐκ τοῦ φανεροῦ. τριηραρχοῦντα. 
181, 6. 

φάρμακον] ὑπὸ φαρμάκων διεφθάρθαι, 459, 

φελλέω. 297, 3. 

φέρειν μίσθωσιν τοῦ ἐνιαυτοῦ. mercedes an- 
nuas referre. 109, 2, οὐ γενομένας ἥκει 
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φέρων διαθήκας. 244, 2. 245, 9. τὴν ψῆ- 
φόν μοι ἤνεγκαν. secundum me litem de- 
derunt. 280, 8. 

φεύγειν} τοιοῦτον πρᾶγμα ἔφυγον. 132, pen. 
ἔφυγε τὴν βάσανον. noluit uti sponsione 
de mancipiis ad quzsitionem dedendis. 
201, ult. φεύγειν τοὺς ἐλέγχους. 213, 5. 
214, 4. 

φθονεῖν. 155, 2. 

φόνον ἐμοὶ γενήσεσθαι παρ᾽ ὑμῶν «σερὶ τῶν 
προσγεγενημένων χρημάτων. 290, pen. 

φιλοπράγμων. 84, pen. 

φιλοτιμίας μνημεῖον ὁ τρίπους. 187, 3. 

φιλοτίμως. 186, 4. 

φιλοχεηματεῖν. 264, 6. 

φοιτᾶν ἐπὶ τὸ ἐνοίκιον. identidem statis tem- 
porum vicibus venire ad tollendum 
locar. 134, ult. τῶν διδασκάλων, ὅποι 
ἐφοιτῶμεν. ad quorum ludos ilabamus. 
247, 5. 

φορεῖν] τίς οὗ μέλαν ἱμάτιον ἐφόρεσε. 71, 8. 
ἐμβάδας καὶ τριξώνια φορεῖ. 94, 8. 

φρονεῖν] recte sapere, suc tutele esse. 
ἐπειδὴ τάχιστα ἤρχετο φρυνεῖν. 242, pen. 
ὡς εὖ φρονοῦσιν ὑμῖν ἱκανὰ τὰ εἰρημένα 
γομμίζω. ut viris barbalis, et mente sibi 
constantibus. 281, 1. εἴπερ τι δίκαιον 
ἐφρόνει. 330, 2. 

φροντίζειν. 322, 8. 

φυλαρχεῖν. magistri equitum honorem ge- 
rere. 115, 1. 292, ult. 

φυλάττειν τοὺς οἰκέτας. acribus. oculis ob- 
servare. 143, 7. 

φυλέτης. ejusdem tribus consors, tribulis. 
184, 2. 

φῦναι] οἱ μετ᾽ ἐκείνου φύντες. 214, 11. 

φύσις] φύσει γεγονότα υἱόν. ex. se natum. 
169, pen. opponitur adoptato. τοιοῦτοι 
τὰς φύσεις πρὸς ἀλλήλους εἰσί, 191, 9. 

φυτεύειν χωρίον xai γεωργεῖν. 247 , T. 

φωνὴ μεγάλη. 153, 8. οὐδεὶς ὑμῶν Thy φωνὴν 
ἀνάσχοιτο ἀκούων. 355, 6. 

φωρᾶν. furtum quaerere. 144. 5. 


X. 


χεῖν] ἐπὶ τὰ μνήματα ἰέναι χεόμενον, dis 
manibus inferias, libationes funereas 
illaturum, xai ἐναγιοῦντα. 149, 1. oi 
σαῖδες ἐναγίζουσι καὶ χέονται. 157, 9. 

χηρεύειν, in viduze conditione zetatem de- 
gere. 149, 4. 

χορηγεῖν. 154., 6. 

χορός. 187, 3. 


χρέος] τὰ χρέα ὅσα ὠφείλετο αὐτόν. 221, 8. 
χρέα ἐπὶ τόκοις ὀφειλόμενω. 293, 10. 

χρηματίζεσθαι] rem quaerere, usuris aliis- 
que turpibus modis rem amplificare. 
πολὺ προὐργιαίτερον ἡγεῖται τὸ χρηματί- 
ζεσϑαι, ἣ τὴν ἐμὴν συγγένειαν. id est, ob- 
servationem officiorum et jurium, quz 
mihi ut cognato debet. 245, 10. 

χρῆσϑαί τινι, pro χρῆσθαι οἰκείως. 12, 4. et 
14. pr:esertim cum meretrice consue- 
scere. 20, 5. ἀπορῶν ὃ τι χρῶτο τῷ παρ- 
ὄντι κακῷ. 186, pen. λόγοις χρῶνται τοιού- 
706... 176, 1. 

χρήσιμος} χρησίμη διαθήκη. authentica, 
vera, legitima. 138, pen. καὶ πρότερον 
χρήσιμος ἐγένετο. homo frugi. 309, 4. 
χρησιμώτερον ὑμῖν πολίτην παρεῖχεν ἕαυ- 
τόν. 917, 3. 

xphe "c. creditor. 8, ult. 105, 8. 

χρόνος] τὸν χρόνον εἰάσαμκεν [ scil. παρελθεῖν]. 
264, 8. οὐκ εἰ χρόνω τι ὕστερον τῶν ἥμεέ- 
τέρων εἰσπραττόμεθα. 265, pen. 

χρυσίον] σὺν ἱματίοις καὶ χρυσίοις. 199, 4. 

χωρίζεσθαι. de uxore domo manuque mariti 
emissa, alique elocata. 221, 1. 

χωρίον. przedium. 267, 9. 


v. 


εὐδεσθαι κατὰ τετελευτηκότος. 233, 2. 
ψεύσασθαι πρᾶγμα τηλικοῦτον. 293, 4. 
297, 9: 

ψευδὴς] τούτω τὰ ψευδῆ συλλαμβάνει. 
245, 8. 

ψευδομιαρτυρία. 99, 10. 357. 6. 

ψευδομκαρτυριᾷν. 97, 9. 

ψεῦδος προφασίζεσθαι. 44, T. εἴ τι ψεῦδος ἣν 
ὧν ἐλογιζόμην. 334, 2. 

ψηφίζεσθαι δίκην. sententia sua, ceu judex, 
causam disceptare. 19, 2. 

ψῆφος] παρὰ τέτταρας ψήφους μετέσχε τῆς 
πόλεως. 40, 9. τὴν ψῆφόν μοι ἤνεγκαν. 
280, 8. 


Le 


ὠθεῖν. 913, 3. 

ὠνεῖσθαι. 210, 3. 293, 7. 

ὦγιος. venalis. 134, antep. 

ὡς] οὐδ᾽ ὥς, pro οὐδ᾽. οὕτως. ne sic quidem. 
228, 14. 

ὠφελεῖν] μέλλοντες ὠφεληϑήσεσθαι μὲν μη- 
δὲν, ζημιωϑήσεσθαι δὲ μεγάλα. 263, an- 
tep. i 


INDEX HISTORICUS 
AD IS/EUM. 


A. 


JEscmiNEs Lusiensis. 172, 1. 

Alce. 134, in seqq. 

Aminiades. 72, 1. 

Androcles (item Androclides). 121, seqq. 
147, 12. 

Antidorus. 143, 13. 147, 12. 

Antiphanes. 140, 6. 

Apollodorus Eupolidis. 172, ult. 

Apollodorus Thrasylli. 165, antep. et tota 
oratione. 

Archidamus. 164, 6. 

Archonides. 10, 10. 

Aristarchus. 256, 16. alius. 257, 18. 

Aristogiton. 118, 9. 

Aristolochus. 140, 7. 

Aristomenes. 257,3. 

Astyphilus. 250, sq. 


C. 


Callippe. 129, vult. 
Cephisander. 10, 12. 
Cephisodorus. 309, 9. 
Cephisodotus. 88, 1. 
Cephisophon. 90, 1. 
Chaerestratus. 120, 2. antep. 
Charon. 32, 3. 

Chzreleos. 297, 11. 
Chariades. 69, 6. 

Ciron. 193, sq. 

Cleon. 230, 7. 

Cleonymus. 1, seqq. 
Cleonymus Cretensis. 111, 2. 
Clinareta. 55, 4. 

Cranaus. 72, 7. 

Ctesias. 72, 7. 

Cyronides, 257, 12. 


D. 


Demaratus. 108, 2. 357, 6. 
Demochares. 256, 12. 
Democles. 89, ult. 
Democrates. 136, 2. 
Demosthenes. 71, 10. 
Dicaogenes primus. 114, 2. 
Dice;ogenes Menexeni. 88, 12. 
Diceogenes Proxeni. 96, sq. 


Dinias. 6, 7. 

Diocles. 9, pen. 

Diocles Orestes. 194, ult. 
Diocles Pitthensis. 208, 3. 
Dion. 134, 9. 

Dionysius. 30, 2. 
Diophantus. 28, 3. 
Diopithes. 107, ult. 
Diotimus. 107, 10. 
Dorotheus. 28, ult. 


E. 


Endius. 14, 3. 

Epigenes. 310, 3. 

Erchienses. 343, pen. 351, pen. 
Ergamenes. 125, 10. 

Eubulitles. 274, 16. 

Euclides. 147, 12. 229, 6. 343, 11. 
Euctemon. 125, 12. 

Eumathes. 309, 13. 

Euphiletus. 351, sq. 

Eupolis. 163, 6. et pen. 


G. 
Glaucon. 275, 6. 


H. 


Hagnias. 270, sq. 

Hagnon. 67, pen. 

Hagnotheus. 67, pen. 345, 4. 
Harmodius ille celeber. 118, 9. 
Harmodius Proxeni. 94, 4. 
Hegemon. 125, 11. 357,7. 
Hegesippus. 362, ult. 

Hermon. 343, 10. 

Hierocles. 232, ult. ᾿ 
Hippolochides. 176, 3. 


L. 


Lacratides. 165, ult. 
Leochares. 87, 5. 

Lycon. 95, 1. | 
Lysimenes. 32, 2. 


M. J | 
Macartatus. 297, 12. 
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Melanopus. 107, 10. P ylades. 32, 3. 
Menexenus. 95, 7. Pyretides. 24, ult. 
Menexenus pater Diczeogenis. 89, 15. Pyrrhus. 14, sq. 
Mixiades. 125, antep. Pyrrhus Lamprensis. 72, 4. 
Mnesiptolemus. 99, 6. Pythodorus. 139, 8. 
Mneson. 163, 7. 
S. 
* Smicrus, 69, 6. 
Nausimenes, 199, 3. Stratius. 274, 17. 
Nicodemus. 16, 6. Stratocles. 274, 17. 
Nicostratus. 67, sq. Stratonicus. v. Nicostratus. 78, 9. 
0. τ 
Olynthii. 117, 12. Telephus. 71, pen. 
Orestes. 194, ult. 228, 12. Thargelia. 169, 8. 
Theophon. 293, 4. 
P. Thrasybulus. 172, ult. 
"Thrasyllus. 163, 6. et 15. 
Phanostratus. 120, 2. Thrasymachus. 69, 8. 
Phila. 15, 5. Thudippus. 240, 2. 
Philochares. 29, 1. Timotheus. 137, 21. 
Philoctemon. 119, sq. 
Philonicus. 105, ult. U 
Pistoxenus. 128, 4. : 
Poliarchus. 5, 3. Undecimviri. 84, 9, 
Polyartus. 89, pen. 
Posidippus. 4, pen. X. 


Pronapis. 171, ult. 
Protarchides. 103, pen. Xenznetus. 256, 11. alius. 257, 13. et 17. 
Proxenus. 90, 6. Xenocles. 15, 5. 


INDEX GEOGRAPHICUS 
AD ISJEU M. 





Α. 


ACHARNENSIS, 256, 11. 
AEthalides. 30, 3. 
Aphidnzus. 136, 3. 
Araphenius. 244, 4. 
Athmonensis. 140, 5. 


B. 


Besa. 27,1. 
Beszensis. 72, 7. 


C. 


Cephisiensis. 125, pen. 138, 2. 
Ceramicus. 104, 2. 134, 15. 

Chius. 137, 17. 

Cholargensis. 199, 3. 

Corinthus. 165, 14. 237, 14. 265, 7. 
Creta. 297,15. 

Cyprius. 15, 5. 


D. 
Delphinium. 360, 3. 


E. 


Εἰληθυίας fanum. 112, 5. 

Eleusin. 114, ult. 292, antep. 293, 7. 
Eleusinius. 29, 1. 

Erchiensis. 30, 2. 343, pen. 


H. 
Hepheestides. 232, pen. 


L. 
Lecheum. 110, ult. 


Limnz. 219, 2. 
Lusiensis. 172, 1. 


M. 


Melita. 293, 6. 
Mitylene. 237, 10. 
Munychia. 137, 22. 


Oo. 
CEnoa. 294, ult. 


P. 


Pzeaniensis. 90, 1. 

Prospaltii. 298, 1. et 7. 
Phlyensis. 194, ult. 

Φλυῆσι. 218, ult. 

Phrearrhius. 90, 1. 

Πιτθεύς. 208, 4. 

Plotiensis. 99, 6. 

Potamius. 103, ult. 

Pythii Apollinis fanum, 113, 11. 


S. 


Serangium. 140, 6. 
Sicilia. 120, 4. 128, 6. 
Sicyon. 134, 113. 
Spartolus. 115, 1. 
Sphettius. 28, pen. 
Sypalletius. 256, 10. 


ἡ 


Thebanum bellum. 237, 15. 
Thessalia. 257, 14. 
Θριᾶσι. 293, 5. 
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AEINAPXOY 
KATA IIAOYTAPXON 


B I O X. 


AEINAPXOZ Σωκράτους ἢ Σωστράτου, oc μέν τινες, ἐγχώ- 
ριος, ὡς δέ τισι δοκεῖ, Κορίνϑιος, ἀφικόμενος εἰς ᾿Αθήνας ἔτι 
νέος, kaS' ὃν χρόνον ᾿Αλέξανδρος ἐπήει τὴν ᾿Ασίαν, κατοικήσας 
αὐτόθι, ἀκροατὴς μὲν ἐγένετο Θεοφράστου τοῦ διαδεξαμένου τὴν 
᾿Αριστοτέλους διατριβὴν, ὡμίλησε δὲ καὶ Δημητρίῳ τῷ Φαληρεῖ' 
μάλιστα δὲ ἐπολιτεύσατο μετὰ τὴν ᾿Αντιπάτρου τελευτὴν, τῶν 

j à 
μὲν ἀνῃρημένων ρητόρων, τὼν ὸξ πεφευγότων. φίλος δὲ Κασάν- 
ptp γενόμενος, ὡς ἐπὶ πλεῖστον προέκοψε, χρήματα τῶν λόγων 
εἰσπραττόμενος, oUc τοῖς δεομένοις συνέγραφεν᾽ ἀντετάξατο δὲ 
πρὸς τοὺς ἐπιφανεστάτους τῶν ῥητόρων, οὐκ εἰς δῆμον παριὼν 
— οὐ γὰρ οἷός τ᾽ ἦν ---, ἀλλὰ τοῖς ἐναντιουμένοις λόγους συγ- 
γράφων᾽ καὶ ἐπεὶ "ApraAoc διέδρα, πλείους λόγους συνέγραφε 
κατὰ τῶν αἰτίαν λαβόντων δωροδοκῆσαι, καὶ τούτους τοῖς κατηγό- 
ροις ἐξέδωκε. χρόνῳ δὲ ὕστερον αἰτιαθεὶς εἰς λόγους παραγίνεσθαι 
᾿Αντιπάτρῳ καὶ Κασάνδρῳ παρὰ τὴν κατάληψιν τῆς Μουνυχίας, 
ἡνίκα ὑπ᾽ ᾿Αντιγόνου καὶ Δημητρίου ἐφρουρήδη ἐπ᾽ ᾿Αναξικρά- 
τους ἄρχοντος, ἐξαργυρισάμενος τὰ πλεῖστα τῆς οὐσίας, ἔφυγεν 
εἰς Χαλκίδα. διατρίψας δ᾽ ἐπὶ τῆς φυγῆς ὡς πεντεκαίδεκα ἔτη, 
καὶ πολλὴν οὐσίαν κτησάμενος, κατῆλψε, πραξάντων αὐτῷ τὴν 
κάϑοδον τῶν περὶ Θεόφραστον ἅμα τοῖς ἄλλοις φυγάσι. καταλύ- 
σας δὲ παρὰ Προξένῳ ἑταίρῳ αὐτῷ, καὶ τὸ χρυσίον ἀπολέσας, 
ἤδη γηραιὸς ὧν καὶ τὰς ὁράσεις ἀσϑενὴς, οὐ βουλομένου Προξέ- 
νου ἀναζητεῖν, λαγχάνει αὐτῷ δίκην, καὶ τότε πρῶτον εἶπεν ἐν 
δικαστηρίῳ. σώζεται δ᾽ αὐτοῦ καὶ ὃ λόγος. φέρονται δ᾽ αὐτοῦ καὶ 
λόγοι γνήσιοι ἑξήκοντα τέσσαρες. τούτων ἔνιοι παραλαμβάνονται, 


5 » € 
ὡς ᾿Αριστογείτονος. ζηλωτὴς δ᾽ ἐγένετο Ὑπερείδου, 1] — ὥς 
τινες — διὰ τὸ παϑητικὸν Δημοσϑένους καὶ τὸ σφοδρόν τῶν 
, , - 

σχημάτων δ᾽ αὐτοῦ μιμητὴς ὑπάρχει. 

Παρὰ τὴν] F. διὰ τὴν. ΒΕΙΒΚ. στογείτονος. XY LAND. 

Kal λόγοι] Kai aut delendum, aut leg. Διὰ τὸ z40. — σφοδρόν] F. Δημοσθένους, 
xal ἄλλοι λόγοι. IDEM. διὰ τὸ παϑητικὸν καὶ τὸ σφοδρόν, REISK. 


“Ὡς ᾿Αριστογείτονος] Leg. ὡς ὁ xaT Ag- 





AIONTZIOT ΔΑΙΚΑΡΝΆΣΕΩΣ 
AgEJIONyAP;XIO E. 


a. IH EPI Δεινάρχου τοῦ ῥήτορος οὐδὲν εἰρηκὼς ἐν τοῖς περὶ 
τῶν ἀρχαίων. γραφεῖσιν, διὰ τὸ μήτε εὑρετὴν. ἰδίου γεγονέναι 
χαρακτῆρος τὸν ἄνδρα, ὥςπερ τὸν Λυσίαν καὶ τὸν ᾿Ισοκράτην. καὶ 
τὸν ᾿Ισαῖον, μήτε τῶν εὑρημένων ἑτέροις τελειωτὴν, ὥςπερ τὸν 
Δημοσϑένην καὶ τὸν Αἰσχίνην καὶ Ὑπερείδην ἡμεῖς κρίνομεν" 
ὁρῶν δὲ καὶ τοῦτον τὸν ἄνδρα παρὰ πολλοῖς ἠξιωμένον ὁ ὀνόματος 
ἐπὶ δεινότητι λόγων καὶ ἀπολελοιπότα δημοσίους τε καὶ ἰδίους 
λόγους οὔτε ὀλίγους οὔτε εὐκαταφρονήτους, ἡγησάμην δεῖν μὴ 
παραλιπεῖν αὐτὸν, ἀλλὰ καὶ περὶ τοῦ βίου καὶ τοῦ χαρακτῆρος 
αὐτοῦ διελϑεῖν, καὶ διορίσαι τούς τε γνησίους καὶ ψευδεῖς, λόγους, 
πάντων ἢ τῶν γε, πλείστων, ἀναγκαιότερον (οἶμαι) τοῖς μὴ ἐκ 
περιζώματος à ἀσκοῦσι ῥητορικὴν, ἅμα δὲ ὁρῶν οὐδὲν ἀκριβὲς 
οὔτε “Καλλίμαχον οὔτε τοὺς ἐκ Περγάμου γθαμματικοὺς περὶ 
αὐτοῦ γράψαντας, ἀλλὰ παρὰ τὸ μηδὲν ἐξετάσαι περὶ αὐτοῦ τῶν 
ἀκριβεστέρων ἡ ἡμαρτηκότας, ὡς μὴ μόνον ἐψεῦσθαι πολλὰ, ἀλλὰ 
καὶ λόγους τοὺς οὐδὲν “μὲν αὐτῷ προσήκοντας ὡς Δεινάρχου 
τούτῳ προστίπεσσαι, τοὺς δ᾽ vr αὐτοῦ γραφέντας ἑτέρων εἶναι 
λέγειν. ἀλλὰ Δῆμος ὃ Μάγνης, ὃς ἔδοξε γενέσναι πολυΐστωρ, 
ἐν τῇ περὶ τῶν ὁμωνύμων πραγματείᾳ λέγων καὶ περὶ τούτου 
τοῦ ἀνδρὸς καὶ ὑπόληψιν παρασχὼν ὡς περὶ αὐτοῦ λέξων τι 
ἀκριβὲς διεψεύσθη τῆς δόξης" οὐδὲν δὲ κωλύει καὶ τὰς λέξεις 
παραϑέσϑαι τοῦ ἀνδρός" ἔστι δὲ τὰ ὑπ᾽ αὐτοῦ γραφέντα τάδε" 
Δεινάρχοις δ᾽ ἐνετύχομεν τέτταρσιν ὧν ἐστὶν Ó 


Περὶ Δεινάρχου)] Fort. περὶ δὲ Ati. quod 
si admittitur, constat hoc opusculum cum 
prioribus illis, de Isocrate, Lysia, Iszo, 
unum corpus constituere et inter sese illa 
quatuor cohzrere. Rrrsk. 

Kal ψευδεῖς] Interponi velim articulum 
“τοὺς. ΤΡῈΜ. 

᾿Αναγκαιότερον)] Malim in superlativo 
ἀναγκαιότατον. IDEM. 

"Ex περιζώμωτος} in procinctu. Est πον 
Grocitatis dictio Latinisans. raptim signi- 
ficans, tumultuarie, repentino quodam im- 
petu et involatu quasi, quomodo milites in 
procinctu stantes, testamentum faciunt, fe- 
stinanles, sine necessario apparatu. IpEw. 

Καλλίμαχον] Scil. ἐν τῇ àveygadn τῶν 
ἑντόρων. v. lonsium de Script. H. P. I. 4. 
p. 135. et Bentleii fragm. Callimachi p. 


552. Hvpsow. 

Τοὺς ἐκ Ππεργάμου γραμματικοὺς] Signi- 
ficare videtur Cratetem οἱ Aristarchum: 
ut ex Suida colligitur, dum Aristarchum 
traditdiscipulum faisse Aristophanis gram- 
matici, et Pergami plurimum concertasse 
cum Cratete grammatico Pergameno. Svr- 
BURG. 

Ἐψεῦσϑαι πολλὰ, ἀλλὰ καὶ] Num ἐψεῦ- 
σθαι πολλὰ καὶ ἄλλα, ἀλλὰ xai — non solum 
alia multa mentiti sint (aut in aliis multis 
falsi, vel lapsi ), sed etiam —. Wzrsk. 

Ως Δείνάρχου τούτω προστίθεσσαι] Malim 
ὡς ὄντας Δεινάρχου, τούτῳ προστιθέναι. TD EM. 

Δῆμος] Sufliciendum esse Δημήτριος, 
dudum observasse criticos, admonet Hud- 
sonus, Post ἀλλὰ addendum esse videtur 
aut xai, aut yàg καί, Ink. 


x 
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uiv ik τῶν ῥητόρων τῶν ᾿Αττικῶν, ὁ δὲ τὰς περὶ 
Κρήτην συναγήοχε μυϑολογίας, ó δὲ πρεσβύτερος 
μὲν ἀμφοῖν τούτοιν, Δήλιος δὲ τὸ γένος, πεπρα- 
γματευμένος τοῦτο μὲν ἔπος τοῦτο δὲ πρᾶγμα, τέ- 
raproc δὲ ὃ περὶ .-Ομήρου λόγον συντεδεικώς. ἐδέ- 
Aw δὲ πρὸς μέρος περὶ ἑκάστου διελϑεῖν, καὶ πρῶ- 
τον περὶ τοῦ ῥήτορος. ἔστι τοίνυν οὗτος κατά γε 
τὴν ἐμὴν δόξαν οὐδὲν ἀπολείπων τὴς Ὑπερείδου 
χάριτος, Gcr εἰπεῖν, Καὶ νύ κεν ἢ παρέλασεν" 
ἐνθύμημα γὰρ φέρει πιστικὸν καὶ σχῆμα παντοδα- 
πὸν, πιϑανότητός γε μὴν οὕτως εὖ ἥκει ὥςτε παρ- 
ἱστάνειν τοῖς ἀκούουσι μὴ ἄλλως γεγονέναι τὸ 
πρᾶγμα ἢ ὡς αὐτὸς λέγει. καὶ νομίσειεν ἄν τις 
εὐήϑεις εἶναι τοὺς ὑπολαβόντας τὸν λόγον τὸν 
κατὰ Δημοσϑένους εἶναι τούτου πολὺ γὰρ ἀπέχει 
τοῦ χαρακτῆρος, ἀλλ᾽ ὅμως τοσοῦτον σκότος ἐπι- 
πεπόλακεν ὥςτε τοὺς μὲν ἄλλους αὐτοῦ λύγους 
σχεδόν που ὑπὲρ ἑξήκοντα καὶ ἑκατὸν ὄντας ἀγνο- 
εἴν συμβέβηκε, τὸν δὲ μὴ γραφέντα ὑπ᾽ αὐτοῦ 
μόνον ἐκείνου νομίζεσϑαι. ἡ δὲ λέξις ἐστὶ τοῦ 
Δεινάρχου κυρίως ἠϑικὴ, πάϑος κινοῦσα, σχεδὸν 
τῇ πικρίᾳ μόνον καὶ τῷ τόνῳ TOU Δημοσϑενικοῦ 
χαρακτῆρος λειπομένη, τοῦ δὲ πιθανοῦ καὶ κυρίου 
ambi ἐνδέουσα. , 

β΄. Ἔκ τούτων οὐδέν ἐστιν οὔτε ἀκριβὲς ἀλλ᾽ οὔτε ἀληδϑὲς 
εὑρεῖν" οὔτε γὰρ γένος τἀνδρὸς οὔτε χρόνους Kad oUc ἦν οὔτε 
τόπον ἐν ᾧ διέτριψε δεδήλωκε, ὀνόματα δὲ μόνον κοινὰ καὶ 
περιτρέχοντα ἐσπούδασε, καὶ πλῆπος λόγων εἶπεν οὐδενὶ τῶν 
σύμφωνον, εἰ δεῖ δὲ τοὐναντίον. ἃ οὖν ἐγὼ αὐτὸς δι᾿ ἐμαυτοῦ 
κατελαβόμην, ταῦτ᾽ ἐστίν. Δείναρχος ὁ ῥήτωρ υἱὸς μὲν ἦν 
Σωστράτου, Κορίνϑιος δὲ τὸ γένος" ἀφικόμενος δὲ εἰς ᾿Α ϑήνας, 
καϑ᾽ ὃν χρόνον ἤνϑουν at τε τῶν φιλοσόφων καὶ ῥητόρων διατρι- 


Δήλιος} Perperam in exemplari [h. e. ἐπιπολάζειν. Risk. 


editione P. Victorii Tornesiana] scriptum 
δῆμος. Svr Βα ΠΟ. 

Πεπραγματευμένος etc.] Hec non intel- 
ligo. Latinus interpres reddidit, qui et 
poeta fuit, et dur egregius. Num pro πρᾶ- 
yia leg. est σύγγραμμα. et carminis auctor, 
et historie. Rrisk. 

Kai νύ κεν] Alludit ad Homericum illud, 
Iliad. ψ. καὶ v κεν n παρέλασσεν n ἀμιφή- 
ξιστον ἔθηκεν : quod de Platone quoque 
usurpavit supra 17, 45. Svrsunc. 

ΤῈ μὴν] Dedi auctore Sylburgio, pro 
vulgari τε μὴν. Risk. 

Τοσούτους σκοποὺς ἐπιπεπόληκεν] Legen- 
dum videtur, τοσοῦτον οὗτος ἐπιπεπόλακεν, 
usque adeo hec eminuit oratio: εἰ v. 18. 
passivo line ἀγνοεῖσαι, ignorari. SvrL- 
nvuRG. Ego e vitiose vulgate ruderibus 
effeci τοσοῦτον σκότος ἐστιπεπόλακεν, ab 


᾿Αγνοεῖν]ἡ Recte admonet Sylburgius, 
leg. esse ἀγνοεῖσθαι in passivo. InEM. 

Κυρίου] Malim καιρίου. IpEM. 

Οὔτε ἀκριβὲς ete.] Fort. leg. ἐκ τούτων 
οὐδέν ἔστιν οὔτ᾽ "ἀκριβὲς, οὔτε κομιψὸν, ἀλλ᾽ 
οὐδ᾽ ἀληϑές. non solum nil exasciatum, neque 
exquisitum, sed me verum quidem. ἀλλὰ 
subjicit, in przemissis οὐ p&óvoy esse subau- 
diendum. IpEw. 

Οὐδενὶ τῶν — Ἴ Sententia talem quam- 
piam mutilati hujus loci scriptaram po- 
stulat: οὐδενὶ τῶν προτέρων ( vel τῶν δοκίμων, 
τῶν πιθανῶν) σύμφωνον. εἰ δεῖ δὲ τἀληθῆ λέ- 
γειν, καὶ τοὐναντίον. vel ἤδη δὲ καὶ τοὐναν- 
τίον. ϑυτβυπο. Pro εἰ δὲ malebat Casau- 
bonus ἔδει, δὲ, subaud. ποιεῖν. mihi videtur 
locus sic posse sarciri: οὐδενὶ τῶν ὄντων 
σύμφωνον" εἰ δὲ δεῖ τἀληθὲς εἰπεῖν, πᾶν τοὺ» 
γαντίον, scil. τοῖς οὖσι, Risk. 
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(Bai, Θεοφράστῳ τε συνεγένετο καὶ Δημητρίῳ τῷ Φαληρεῖ' εὐφυὴς 
δὲ περὶ τοὺς πολιτικοὺς λόγους γενόμενος, ἀκμαζόντων ἔτι τῶν 
περὶ Δημοσϑένην, ἤρξατο λόγους γράφειν καὶ προΐει κατὰ 
μικρὸν εἰς δόξαν μάλιστα δὲ ἤκμασε μετὰ τὴν ᾿Αλεξάνδρου τε- 
λευτὴν, Δημοσϑένους μὲν καὶ τῶν ἄλλων ῥητόρων φυγαῖς ἀϊδίοις 
καὶ ϑανάτοις περιπεσόντων, οὐδενὸς δ᾽ ὑπολειπομένου μετὰ τοὺς 
ἄνδρας ἀξίου λόγου. καὶ διετέλεσεν ἐτῶν πέντε καὶ δέκα χρόνον 
λόγους συγγράφων τοῖς βονλομένοις, ἕως Κάσσανδρος τὴν πόλιν 
κατέσχεν" ἐπὶ δὲ ᾿Αναξικράτους ἄρχοντος, ἐφ᾽ οὗ κατέλυσαν τὴν 
ἐν τῇ Μουνυχίᾳ φρουρὰν ὑπὸ Κασσάνδρου karacrasticav oi 
περὶ ᾿Αντίγονον καὶ Δημήτριον βασιλεῖς, αἰτίαν ἔχων ἅμα τοῖς 
ἐπιφανεστάτοις ᾿Αϑηναίοις, καίτοι É£voc αὐτὸς ὧν, καταλῦσαι τὸν 
δῆμον, δρῶν ἠρεδισμένους τοὺς ᾿Αϑηναίους" καὶ μάλιστα τῷ 
πλουτεῖν ἑαυτὸν, ὑφορώμενος μὴ διὰ τοῦτο πάϑῃ τι δεινὸν; 
εἰσελθεῖν μὲν εἰς δικαστήριον οὐχ ὑπέμεινεν, ἐξελθὼν δὲ τῆς 
πόλεως καὶ ἐλθὼν εἰς Χαλκίδα τὴν ἐν Εὐβοίᾳ τὸν am ᾿Αναξικρά- 
τους χρύνον ἕως Φιλίππου πεντεκαιδεκαετῆῇ γενόμενον ἐκεῖ διέ- 
τριψεν, εἴ τις αὐτῷ γένοιτο διὰ Θεοφράστου καὶ τῶν ἄλλων φί- 
λων κάϑοδος, περιμένων. 

y. Συγχωρήσαντος δὲ τοῦ βασιλέως μετ᾽ ἄλλων φυγάδων 
κἀκείνῳ κατελθεῖν, ἀφικόμενος εἰς ᾿Αϑήνας καὶ παρ᾽ ἑνὶ τῶν φίλων 
Προξένῳ καταχθεὶς χρυσίον ἀπολλύει, γηραιὸς ὧν ἤδη καὶ τὰς 
ὄψεις ἀσθενής. ὀλιγώρως δ᾽ ἔχοντος τοῦ Προξένου πρὸς τὴν ζή- 
τησιν, δίκην ἔλαχεν αὐτῷ περὶ τῶν χρημάτων, αὐτὸς οὐδεπώποτε 
πρότερον εἰς δικαστήριον παρελϑών. οὗτος μὲν ὃ βίος τἀνδρός. ἀ- 
ποδείκνυται δ᾽ ἕκαστον αὐτῶν; ἔκ τε τῶν ἱστοριῶν τῶν Φιλοχόρου, 
καὶ ἐξ ὧν αὐτὸς περὶ ἑαυτοῦ συνέγραψεν ἐν τῷ λόγῳ τῷ κατὰ Προ- 
ξένου, ὃς εἴρηται μὲν μετὰ τὴν φυγὴν, προσκειμένην δ᾽ ἔχει τὴν 

ραφὴν ταύτην Δείναρχος Σωστράτου KopívStoc Τ]ρο- 
τ νῷ ᾧ σύνειμι βλάβης ταλάντων δύο. "Εβλαψέ με 
Πρόξενος; ὑποδεξάμενος εἰς τὴν οἰκίαν τὴν ἑαυτοῦ 
τὴν ἐν ἀγρῷ ὅτε πεφευγὼς ᾿Αϑήνηϑεν κατύήειν ἐκ 
Χαλκίδος, χρυσίου μὲν στατῆρας ὀγδοήκοντα καὶ Qu 
akocíovc καὶ πέντε, oUc ἐκόμισα ἐκ Χαλκίδος, εἰδότος 
Προξένου, καὶ εἰσῆλθον ἔχων εἰς τὴν οἰκίαν αὐτοῦ; 


Μετὰ τοῦ ἀνδρὸς} Procul dubio legendum 
μετὰ τοὺς ἄνδρας. post illos viros, δυτβῦπο. 

Πεντεκαίδεκα ἔτη] Forsan rectius con- 
juncte πεντεκαιδεκαετῆ, vel πεντεκαιδεκέτη. 
Iprw. Dedi prout ille volebat, et in Bo- 
dleiano esse testatur Hudsonus. Nescio 
preterea quoque, an Dionysius sic de- 
deril: xai αὐτὸν πεντεκαιδεκαετῆ γενόμενον. 
quod ipsum quoque tempus, pariter atque 
illud prius, quindecennale fuit. Rrrsk. 

Τοῦ βασιλέως] Demetrium Poliorcetam 
designat. IpEw. 

IIgozxti4tw»] Recte sic, si formula 
hec accusationis calcei orationis subjecta 
foit. verum probabilius est pramissam 
oralioni fuisse, velut fundamentum, cui 
iedificium superstruitur. L. ergo evpoxtij«. 


ΙΡεν. 

Βλάβης] Integre sic foret dictum : βλά- 
ξης δίκην εἴληχα, δύο ταλάντων ἀξίαν, aut δύο 
ταλάντων τίμημα ἐπιγραψάμενος. IDEM. 

Ἔβλαψέ με] Cohsret cum hoc verbo 
ἐπιξουλεύσας τούτοις, ld est, διὰ τοῦ ἐπιξου- 
λεῦσαι τούτοις. IDEM. 

Χαλκίδος] Aut deest post hoc nomen, 
ἔχων. aut. dicendum est, orationem esse 
ἀνακόλουϑον, seu dissolutam et fluxam. 
Nam aceusativi στατῆρας et ἀργυρώματα 
natabunt, fulero destituta. Aliam ratio- 
nem iniit Sylburg. IpEw. 

Καὶ εἰσῆλθον ἔχων] Si transpositione 
facta, xai in precedentibus ante χρυσίου 
collocetur, et ἔχων ante εἰσῆλθον, structura 
et sententia erit planior. SyrBuRcG. 
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ἀργυρώματα δὲ οὐκ ἐλάττω εἴκοσι μνῶν ἄξια, ἐπι- 

ουλεύσας τούτοις" οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ ἐν αὐτῷ τῷ λόγῳ, 
εὐθὺς μὲν ἐν ἀρχῇ περὶ τοῦ μηδεμίαν δίκην πρότερον εἰσελθεῖν 
δεδήλωκεν, ἐν δὲ τοῖς ὕστερον μετὰ ταῦτα, πρῶτον μὲν ἐν τῷ 
προοιμίῳ τὴν βλάβην τὴν γενομένην αὐτῷ διὰ Προξένου δεδή- 

ωὠκεν; ἐν δὲ τοῖς ἑξῆς περί τε τῆς φυγῆς καὶ τῶν ἄλλων διεξέρ- 
χεέται πάντων, ἐξ ὧν γίγνεται φανερὰ τὰ προειρημένα" kai ἔτι 
πρὸς τούτοις, ὅτι ξένος διέμεινε καὶ γέρων ἤδη ὧν εἶπε τὸν λόγον, 
ἐξ ὧν ἐπὶ τῷ τέλει τῆς δίκης εἴρηκε. ταῦτα μὲν αὐτὸς ὁ Δείναρχος 
περὶ ἑαυτοῦ" Φιλόχορος δὲ ἐν ταῖς ᾿Αττικαῖς ἱστορίαις περί τε τῆς 
φυγῆς τῶν καταλυσάντων τὸν δῆμον καὶ περὶ τῆς καϑόδου πάλιν 
οὕτως λέγει: Τοῦ γὰρ ᾿Αναξικράτους ἄρχοντος, εὐϑὺ 
μὲν ἡ τῶν Μεγαρέων πόλις ἑάλω ὃ δὲ Δημήτριος ὃ 
κατελθὼν ἐκ τῶν Μεγάρων κατεσκευάζετο τὰ πρὸς 
τὴν Μουνυχίαν, καὶ τὰ τείχη κατασκάψας ἀπέδωκε 
τῷ δήμῳ. ὕστερον δὲ εἰσηγγέλθησαν πολλοὶ πολι- 
τῶν, ἐν οἷς καὶ Δημήτριος ὃ Φαληρεύς" τῶν δὲ εἰσ- 
αγγελθέντων τοὺς μὲν οὐχ ὑπομείναντας τὴν κρί- 
T ἐνεθανάτωσαν τῇ ψήφῳ, τοὺς δ᾽ ὑπακούσαντας 
ἀπέλυσαν. ταῦτα μὲν οὖν τῆς ὀγδόης. ἐν δὲ τῇ ἐνάτῃ φησί" Τοῦ 
δ᾽ ἐνιαυτοῦ τουδὶ διελθόντος; ἑτέρου δ᾽ εἰσιόντος, ἐν 
ἀκροπόλει σημεῖον ἐγένετο τοιοῦτο᾽ Κύων εἰς τὸν 
τῆς Πολιάδος νεὼν εἰσελθοῦσα καὶ δῦσα εἰς τὸ Παν- 
δρόσιον, ἐπὶ τὸν βωμὸν ἀναβᾶσα τοῦ ἙἭ ρκίου Διὸς 
τὸν ὑπὸ τῇ ἐλαίᾳ κατέκειτο. πάτριον δ᾽ ἔστι τοῖς 
᾿Αθηναίοις κύνα μὴ ἀναβαίνειν εἰς ἀκρόπολιν. περὶ 
τὸν αὐτὸν δὲ χρόνον καὶ ἐν τῷ ἱερῷ us? ἡμέραν, 
ἡλίου c ἐξέχοντος καὶ οὔσης ai2oíac, ἀστὴρ ἐπί τινα 





᾿Ἐλάττω] Lege ἔλαττον adverbialiter. 
Rzrsx. 

Πρότερον] E prscedentibus repetitum 
videtur: ideoque expungendum. Svr- 
npuRG. Ego pro vulgari πρότερον arbitratu 
meo dedi ὕστερον, Redundantia est ὕστερον 
μετὰ ταῦτα, sed ea Grecis haud insolita. 
Rztsx. 

τὸν λόγον] Post τὸν λόγον e przecedentibus 
subaudiendum φανερὸν γίνεται. SvLBURG. 
Ego suspicor post τὸν λόγον excidisse, 
μάλιστα δὲ, scil. γίγνεται ταῦτα φανερά. 
Rzisx. 

ταῦτα͵] Malim xai ταῦτα. facile potuit 
xal elidi in concursu cum extrema syllaba 
vocabuli εἴρηκε. InEM. 

Αὐτῆς τῶν καλεσάντων}) Vera lectio esse 
videtur: τῆς φυγῆς τῶν καταλυσάντων τὸν δῆ- 
μον. ut colligitur ex p. 260.12. Svrgunc. 

Λέγειν] Multum abit hzc Pbilochori 
traditio a Diodorea p. 459. tomi secundi. 
Rzisk. 

Ὁ κατελθὼν] Aut detrahendus est arti- 
enlus, autinterponendum πολιορχητής. nam 
de eo hic agitur. Inxw. 

Τὰ πρὸς τὴν Μουνυχίαν] Id est, τὰ πρὸς 


πολιορκίαν τῆς Μουνυχίας. InEM. 

᾿Απέδωκε τῷ δήμῳ] Quid ? num αὐτήν» 
facillimum foret hoc subaudire. verum 
quid proderat popalo arx diruta? num 
ergo τὴν ἐλευθερίαν addi debet, aut τὴν πο- 
Avrtíay? IprM. 

τῆς ὀγδόης] In margine Bodleiani testa- 
tur Hudsonus hzc legi: ταῦτα μὲν ἐπὶ τῆς 
ὀγδόης. perinde est, utrum optes. eadem 
est in utraque lectione sententia. ἐσσὶ tan- 
tandem valet, atque ἐν. vel 1. ἐκ. Subau- 
ditur in vulgata ἱστορίας τοῦ Φιλοχόρου ῥῆσίς 
ἔστι. InEM. 

Τοῦ διελϑόντος] Rectius τούτου διελθόντος, 
vel τουδὶ ἐξελθόντος aut παρελθόντος. SY L- 
BURG. Ego arbitratu meo dedi τουδὶ διελ- 
ϑόντος. Paulo post malim gi ἐᾷν ἀναβαίνειν. 
Rzisx. 

Ἔν τῷ ieg2] Num ἐν τῷ αὐτῷ ἱερῶ. Sed 
cur in templo Minervz Poliadis solum- 
modo, non item in reliqua urbe, fuisset 
stella de die visa ? Num leg. ἐν τῷ l'egaiz Tw. 
ut a Gerzsto porlentum hoc Athenas fu- 
erit nuntiatum ? An Ἱερῶ majore prima li- 
tera est exarandum, ut significet portum 
celebrem in Ponto? Ipnxw. 
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χρόνον ἐγένετο ἐκφανής. ἡμεῖς δ᾽, ἐρωτηϑέντες ὑπέρ 
τε τοῦ σημείου καὶ τοῦ φαντάσματος εἰς ὃ φέρει, $or 
γάδων κάθοδον ἔφαμεν προσημαίνειν ἀμφότερα" καὶ 
ταύτην οὐκ ἐκ μεταβολῆς πραγμάτων ἐσομένην, ἀλλ᾽ 
ἐν τῇ καϑδεστώσῃ πολιτείᾳ καὶ τὴν κρίσιν ἐπιτελε- 
θη μαὶ συνέβη. 

δ΄. Προειρημένων δὴ τούτων, ἕν ἔτι λείπεται καὶ ἀναγκαιότατον, 
τὴν ἡλικίαν αὐτοῦ διορίσαι, ἵ ἵνα καὶ περὶ τῶν λόγων τῶν τε yvn- 
σίων αὐτοῦ καὶ μὴ σαφές τι ἔχωμεν λέγειν. τίθεμεν δὴ αὐτὸν 
ἑβδομηκοστὸν ἔ ἔχοντα ἔτος ἀπὸ τῆς φυγῆς κατεληλυδϑέναι, & ὡς καὶ 
αὐτός φησι γέροντα, αὑτὸν ἀποκαλῶν" ἀφ᾽ οὗ χρόνου καὶ καλεῖν 
τοὺς ἐν τῇ ἡλικίᾳ ταύτῃ μάλιστα εἰώναμεν. ὑποκειμένων δὲ τούτων 
ὁλοσχερεῖ λογισμῷ - τὸ γὰρ ἀκριβὲς οὐκ ἔχομεν --- εἴη ἂν 
κατὰ Νικόφημον ἄρχοντα γεγονώς. εἰ δέ τις ἢ πρεσβύτερον ἢ ἢ 
νεώτερον τῶν εἰρημένων χρόνων αὐτὸν εἶναί φησι, πρὸς τῷ μηδὲν 
ὑγιὲς λέγειν καὶ λόγους αὖ πολλοὺς ἀφέληται, μᾶλλον δὲ πάντας 
πλὴν πέντε ἢ ἕξ, τῶν μὲν πρεσβύτερον αὐτὸν, τῶν δὲ νεώτερον 
εἶναι λέγων. οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ ἄρξασϑαι “λέγοντες αὐτὸν λόγους 
συγγράφειν ἀπὸ τοῦ πέμπτου ἢ ἕκτου πρὸς τῷ εἰκοστῷ ἔτους οὐκ 
ἂν ἁμάρτοιμεν, ἄλλως τε καὶ τῶν περὶ Δημοσϑένη τότε ἀκμαζόν- 
των. ἕκτος δὲ καὶ εἰκοστός ἐστιν ἀπὸ “Νικοφήμου Πυθόδημος. 
ὥς C ὅσους εὑρίσκομεν πρεσβυτέρους τούτου τοῦ ἄρχοντος φερο- 
μένους εἰς αὐτὸν λόγους ἐ ἐν τοῖς οὖσιν, ὡς εἴϑισται, ἀπιστοίημεν 
ἂν εἰκότως. ἔτι δὲ καὶ τοὺς ἀπ᾽ ᾿Αναξικράτους ἕ ἕως Φιλίππου Té- 
τελεσμένους à ἀγῶνας ὁμοίως ἐν τοῖς ψευδέσιν ἀναγράφοιμεν ἄν" 
οὐ γὰρ εἰς Χαλκίδα à ἂν τινες ἔπλεον λόγων χάριν, ἢ ἰδίων ἢ ἢ δη- 
μοσίων᾽ οὐ γὰρ τέλεον i ἠπόρουν οὕτω | λόγων. 

E. ᾿Επεὶ δὲ ὁ χρόνος τἀνδρὸς, ὡς οἷόν τε ἀκριβέστατα; εὕρηται, 
πρὸς ὃν καὶ τῶν λόγων τούς τε γνησίους καὶ μὴ διακρινοῦμεν" 
καιρὸς ἤδη καὶ περὶ τοῦ χαρακτῆρος αὐτοῦ λέγειν. ἔστι δὲ 


Φαντάσματος) Φάντασμα pro φάσμα 
notatum etiam in antiq. Rom. 260, 16. 
Philochorum autem μάντιν et ἱεροσκόστον 
fuisse, atque inter alia scripsisse σσερὶ «ay- 
τικῆς, περὶ θυσιῶν, περὶ μυστηρίων τῶν ᾿Αθή- 
γησι, testatur etiam Suidas. Svrsunc. 

Kai μὴ] Malim τῶν interpori, et sic 
quoque versu pen. xai τοὺς μή. RErtsk. 

Kai καλεῖν] Interpone γέροντας. Inrw. 

Οὐκ ἔχομεν] Potest ferri. videtur tamen 
polius addendum esse εἰπεῖν vel simile 
quid. IpnEw. 

Φησὶ) Malim φήση in conjunct. aor. 1. 
Ipnrzw. 

᾿Αφέληται] Forsan rectius ἀφελεῖται. 
Svrisvnc. Nonimprobabiliter id quidem. 
videtur tamen vulgata quoque defendi 
quodammodo posse, subaudiendo, id quod 
in talibus subaudiri debet, ὅρα («à — vereor 
ne — vide ne — nescio an — ei erepturus 
sit or ationes multas, quz ejus revera sunt, 
Pro αὖ lege à» αὐτόν. Ritsk. 


Εὑρίσκομεν) Malim aut εὑρίσκοιμκεν, aut 
εὑρίσκωμεν. Iprw. 

Τοὺς φερομένους Sententia talem quam- 
piam lectionem requirit: τοὺς φερομκένους εἰς 
αὐτὸν λόγους, Ey τοῖς γνησίοις εἶναι ἀπισπτοίη- 
μεν ἂν six. et seq. v. ἀπ᾿ ᾿Αναξικρ. αὖ Ana- 
xicrate: ut pag. 260. v. 16. ϑνυτβυξα. 
Articulum τοὺς, sententie et lingua ra- 
lioni officientem, arbitratu meo expunxi, 
Rris&. 

Oei εἴσισται] Dedi de meo: οὖσιν, 5 
καὶ εἴθισται, scil. γίγνεσθαι. orationes falso 
ei contributas in numero earum, 4185 re- 
vera ejus sunt, ut solet fieri, non in Di- 
narcho solum, sed] in aliis quoque omnibus 
oratoribus. Ipzx. 

TéAew] Adverbialiter, pro τελέως, ὅλως, 
ὁλοσχερῶς. ad ἠπόρουν subauditur ᾿Αθήνησι. 
non enim profecto ipsis ibi, Athenis, deerant 
prorsus orationes, h. e. oratores, qui orati- 
onibus conscribendis mercedes mereri vel- 
lent. InEw. 
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δυσόριστον. οὐδὲν γὰρ οὔτε κοινὸν οὔτ᾽ ἴδιον ἔσχεν οὔτ᾽ ἐν τοῖς 
ἰδίοις οὔτ᾽ ἐν τοῖς δημοσίοις ἀγῶσιν" ἀλλὰ καὶ τοῖς Λυσίου πα- 
ραπλήσιος ἔστιν ὅπου γίνεται καὶ τοῖς Ὑπερείδου καὶ τοῖς Δημο- 
σϑέίνους λόγοις. καὶ τούτων πολλὰ δή τις ἔχει παραδείγματα 
ἐκθέσϑαι" τοῦ μὲν Λυσιακοῦ χαρακτῆρος ἔν τε τῷ περὶ Μνησι- 
κλέους λόγῳ καὶ ἐν τῷ κατὰ Λυσικράτους ὑπὲρ Νικομάχου καὶ 
ἐν ἄλλοις πολλοῖς, τοῦ δ᾽ Ὑπερείδου, ταῖς τε οἰκονομίαις ἀκριβε- 
στέρου καὶ ταῖς κατασκευαῖς γενναιοτέρου πως ὄντος τῶν Λυσια- 
κῶν, ἐν πλείοσι μὲν ἢ τριάκοντα Δεινάρχου λόγοις παραδείγματα 
εὑρεῖν ἐστὶν, οὐχ ἥκιστα δὲ καὶ ἐν τῷ περὶ τῆς ᾿Αγάϑωνος διαμαρ- 
τυρίας. οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ τοῦ Δημοσϑενικοῦ χαρακτῆρος, ὃν μά- 
wra ἐμιμήσατο, πολὺ πλείω δύναιτ᾽ ἀν τις εἰπεῖν, ὡς καὶ ἐν 
τῷ κατὰ Πολυεύκτου" προοιμιάζεται γὰρ ὁμοίως ἐκείνῳ καὶ δὲ 
ὅλου τοῦ λόγου παραπλήσιος μεμένηκε. 
ς΄. Πῶς οὖν dv τις δυνηθείη τοὺς γνησίους αὐτῷ γνωρίζειν 
λόγους ; πρῶτον μὲν, εἰ ἐπίσταιτο τοὺς τῶν ἄλλων χαρακτῆρας" 
ἔπειτα τοὺς μὲν Λυσίου παραπλησίους λόγους τούτῳ προσφέροι, 
τοὺς δ᾽ Ὑπερείδου δόξαντας εἶναί τισι Δεινάρχου λόγους, μακρὰ 
ταῖς ἐπιγραφαῖς τῶν βιβλίων χαίρειν εἰπὼν, τοὺς δὲ τῷ Δημο- 
σϑενικῷ χαρακτῆρι προσεληλυδπότας, ὡς οἷόν τε τούτου τοῦ ἀν- 
δρὸς διαβεβαιοῖτο εἶναι. ἔστι μὲν γὰρ τῶν ἄλλων ῥητόρων, οὺς 
μεμίμηται, μεγίστη γνῶσις ἡ ὁμοειδία τῶν λόγων. --- αὐτίκα ὁ 
μὲν Λυσίας ἔν τε τοῖς ἰδίοις καὶ τοῖς δημοσίοις ἀγῶσιν αὐτὸς αὑτῷ 
ὁμολογούμενός ἐστιν, εἴς τε τὸν λεκτικὸν τρόπον καὶ τὴν τῶν 
ὀνομάτων σαφήνειαν καὶ σύνϑεσιν αὐτοφυῆ μὲν καὶ λείαν εἶναι 
δοκοῦσαν, παντὸς δὲ λόγου κατὰ τὴν ἡδονὴν διαφέρουσαν" ὁ δ᾽ 
Ὑπερείδης κατὰ μὲν τὴν ἐκλογὴν τῶν ὀνομάτων ἡττᾶται Λυσίου, 
κατὰ δὲ τὸν πραγματικὸν τρόπον διαφέρει, διηγεῖται δὲ πολλαχῶς, 
ποτὲ μὲν κατὰ φύσιν, ποτὲ δὲ ἀπὸ τοῦ τέλους ἐπὶ τὴν ἀρχὴν πο- 


Δυσόριστον)] Potest ferri, subaudiendo 
χρῆμα, vel τι. malim tamen ut melius et 
convenientius, δυσόριστος. IDEM. 

Ἔσχεν] Num ἔχει. verum non satis in- 
telligo, qui dicatur Dinarchus, neque vul- 
gare quidquam, aut cum aliis commune, 
neque proprium ipsi habuisse. Ergone 
nihil habuit oratoris? Paulo post l. ἔχοι. 
Ipnrw. 

Περὶ Μνησικλέους] Num κατὰ My. InEM. 

Κατὰ Λυσικράτους] Pro Λυσικράτους le- 
gitur infra Νικοκράτους, 118, 12. Svr. punc. 

Ὑπερείδου] Malim in adjectivo ὝπΈρει- 
δείου. ut modo przecessit Λυσιακοῦ, et slatim 
insequitur Δημοσθενικοῦ. Risk. 

Τῶν Λυσιακᾶν) Subaudi oixovopacv et 
κατασχευῶν. ΙΡΕΜ. 

Αὐτῷ] Rectius αὐτοῦ significatione sci- 
licet possessiva. SvrsuRco. Quanquam 
fateor αὐτοῦ planius esse, altero tamen 
haud oflfendor, quod ita est elegans et ex- 
quisitum, ut usu satis tritum sit. Possit 
quoque legi αὐτῶν. RErsk. 

Προσφέροι] Insolentius dictum videtur. 


malim προσνέμιοι. 10 ἘΜ. 

Δεινάρχου λόγους] Post Δεινάρχου λόγους 
addendum videtur φαίη εἶναι vel simile 
quid. Si, qua ab H yperide profectze non- 
nullis vise sunt orationes, eas fidenter 
aiat Dinarchi esse, nil curans titulos libro- 
rum, Hyperidi eas tribuenlium, Aut pro 
λόγους subjice λέγοι. InEM. 

Διαβεβαιοῦτο εἶναι] Subaudi, si quas in- 
venia in codicibus quibusdam Demo- 
stheni tributas orationes, quas ejus esse 
certo non constet. IpEw. 

Τρόπον}] Malim τόπον. v. paulo post v. 
pen. ρὲ. 

Παντὸς δὲ λόγου] Hic videtur εἰς τάκρι- 
βέστατον κατεσκευασμένου, aut similis sen- 
tentia, deesse. prestantem orationi cuique 
summa cum ornatus et politure diligentia 
conscripte. Ir Ew. 

Ππραγματικὸν τρόπον) Affert Hudsonus e 
margine Dodleiani, ἴσως πρ. τόσον. quod 
non displicet. IpnEw. 

Διηγεῖται δὲ] Pro particula malim γάρ. 
Iprzw«. 
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ρευόμενος, πιστοῦται δ᾽ οὐ kar ἐνθύμημα μόνον ἀλλὰ kal κατ᾽ 
ἐπιχείρημα πλατύνων᾽ ὁ δὲ τούτους τε καὶ τοὺς ἄλλους πάντας 
ὑπερβαλλόμενος Δημοσϑένης, ἅπαντα μιμησάμενος καὶ πάντων 
τὰ κάλλιστα ἐκλεξάμενος, δῆλος μὲν καὶ τῇ φωνῇ μόνον, δῆλος δὲ 
καὶ τῷ καϑ᾿ ἕνα ἕκαστον λόγον πρέποντι, οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ τῇ 
συνδέσει καὶ τῷ τῶν σχηματισμῶν ἀγκύλῳ καὶ τῇ οἰκονομίᾳ καὶ 
τῷ πάϑει, καὶ τὸ μέγιστον τῇ δεινότητι. ---- ὃ δὲ Δείναρχος, οὔτε 
ὅμοιος ἐν ἅπασίν ἐστιν οὔτ᾽ ἰδίου τινὸς εὑρετὴς; 0t οὗ γνώσεταί 
τις αὐτὸν ἀκριβῶς. ἢ τοῦτον τὸν τρόπον" πολὺ γὰρ ἐμφαίνει μιμή- 
σεις τε καὶ αὐτὸς, ὥςπερ τῶν λόγων ἀρχέτυπον διαφόρων, ὡς καὶ 
ἐπὶ τῶν ᾿Ισοκράτους μαϑητῶν καὶ αὐτοῦ τοῦ Icokoárovc. 

C. "Eorwocav δή τινες ἐπιγραφόμενοι λόγοι καὶ ὄντες Δεινάρ- 
χου, πολλὴν ἔχοντες πρὸς τὰ Λυσιακὰ ὁμοιότητα. τούτων ὃ 
βουλόμενος ποιεῖσϑαι τὴν διάγνωσιν, πρῶτον μὲν τὴν ἰδιότητα 
τοῦ ἀνδρὸς ἐκείνου Sewpsírw. ἔπειτ᾽, ἐὰν μὲν ἀρετήν τε καὶ χάριν 
τοῖς λόγοις éravSoUcav ἴδοι καὶ τὴν τῶν ὀνομάτων ἐκλογὴν ἐνοῦ- 
σαν καὶ τὸ μηδὲν ἄψυχον εἶναι τῶν λεγομένων, Sappéiv λεγέτω 
τούτους Λυσίου" ἐὰν δὲ μήτε τὸ χάριεν ὅμοιον εὑρίσκῃ μήτε τὸ 
πιδανὸν καὶ τὸ τῶν ὀνομάτων ἀκριβὲς μήτε τὸ τῆς ἀληϑείας 
ἁπτόμενον, ἐν τοῖς Δεινάρχου λόγοις αὐτοὺς ἐάτω. ὁμοίως καὶ 
ἐπὶ τῶν Ὑπερείδου. ἐὰν τῆς μὲν λέξεως τὸ ἰσχυρὸν, τῆς δὲ συνθέ- 
σεως τὸ ἁπλοῦν, τῶν δὲ πραγμάτων τὸ εὔκαιρον, τῆς δὲ κατα- 
σκευῆς τὸ μὴ τραγικὸν μηδὲ ὀγκῶδες ἔχῃ — ταῦτα γὰρ μέγιστα 


ἍἌπαντα μιμησάμενος) Num ἁπάντων 
ἅπαντα [4H. qui omnes eo superavit, quod 
nullam non laudem nallius non oratoris 
imitatione referre contendit. ὑπερβαλλό- 
μένος μιμησάμενος et ἐκλεξάμενος idem est 
atque si dixisset: ὑπερβ. ἐν τῷ μιμήσα- 
σθαι καὶ ἐκλέξασθαι. IDEM. 

Ὅμοιος] Addendum videtur ἑαυτῶ, aul 
τούτων τῶν ἀνδρῶν τινί. horum oratorum cui- 
quam. Aut ἐν delendum. Inrw. 

Ἢ τοῦτον τὸν τρόπον]  Paret hie non- 
nulla ad sententiam deesse. e. c. ὥστ᾽ οὐκ 
ἄλλως δυνατὸν τὸν Δείναρχον ἀνευρίσκειν, Y) 
ποῦτον τὸν τρόσσον, scil. ὃν εἶπον, τοῦ ἐξελέγ- 
χεῖν τὴν ἀνωμαλίαν καὶ ἀνομοιότητα αὐτοῦ. 
quo fit ut alio nullo modo, quam boc, quem 
demonstravi, Dinarchus indagari et ex 
involucris quasi suis evolvi possit, si 
scilicet ejus inconstantia et dissimilitudo 
secum nolelur. IpEM. 

Πολὺ yàe — διαφόρων] Pro postrema voce 
testatur Hudsonus in Bodleiano esse δια- 
φορὰν. quodsi prefertur, erit pro prima 
πολὺ, legendum πολλήν. Sin autem πολὺ 
servamus, erit in extremo sententie leg. 
«τὸ διαφέρον. quod ad sententiam 3dem erit. 
Inter πολλὴν διαφορὰν et πολὺ τὸ διαφέρον 
nibil] interest. Reliqua sic ferme videntur 
constituenda esse ; μίμησίς τε καὶ αὐτὸ τὸ 
ὡσπερεὶ τῶν λόγων ἀρχέτυπον, aut. μιμητής 
τε καὶ αὐτὸς ὁ ὡσπερεὶ τῶν λόγων ἀρχέτυπος. 
multum differentie prodit imitator ab ipso 


primigenio dictionis creatore, et quasi cu- 
sore, seu multum interest inter opus imi- 
tando assimulatum et aliud primigenium, 
IpEw. ^ 

Μαθημιάτων] Convenientius μαθητῶν, di- 
scipulorum, Svr sunc. 

Ἰσοκράτους} Post Ἰσοκράτους addendum 
est, sive literis expressis, sive tacila 
mente, ἐστὶν ἰδεῖν, ut cernere est in Isocratis 
discipulis ipsoque Isocrate. WE1sk. 

᾿Επιγραφύμενοι λόγοι ete.] Leg. videtur: 
ἔστωσαν δή τινες ἐπιγραφόμενοι μιὲν Λυσίου 
εἶναι λόγοι, ὄντες δὲ Δεινάρχου. sunto ergo 
orationes, que& cum Lysie nomine inscripte 
circumferantur, reapse Dinarchi sint. InEw. 

ToU ἀνδρὸς ἐκείνου] Lysice puta. InzM. 

Λυσίου] Post Λυσίου videtur ga: deesse. 
Ipnru. 

Ὅμοιον) Subaudi aut ἑαυτῷ διὰ πάντων, 
aut τῇ Λυσιακῇ χάριτι, vel ἐνταῦθα καὶ ἐν 
τοῖς ἀναμφισβητήτως Λυσίου οὖσι. In his 
dubiis orationibus, utrius sint, Lysizne 
an Dinarchi, si non eadem floreat gratia, 
qua nitent orationes ea, qnas certo con- 
stet Lysie esse, Pro proximo xai malim 
pre. Ing. 

"Izxveiv] Num ἰσχνόν. Ingw. 

"Ex»] Subaudi τὰ γεγραμμένα, περὶ ὧν 
ἀμφισβητεῖται ὅτου ἐστὶ, vel teneat, pro 
cernat. Ipnkw. 

Μέγιστα] Pro μέγιστα procul dubio le- 
gendum μάλιστα. SvrBuRG. HEgo vul- 


L^ i 


AEINAPXOE. 265 


ἐκείνου τοῦ ἀνδρὸς ἴδιά ἐστιν —, Ὑπερείδου λεγέτω" ἐὰν δὲ 
, /, , H - p » ^ * , * , 
ἐνδεεστέρως ἐν αὐτοῖς τούτοις ἔχῃ, κἂν rdÀÀa πάντα μὴ φαύλως 
ἢ γεγραμμένα, ἐν τοῖς Δεινάρχον πάλιν ἀναγραφέτω. τὸ δ᾽ αὐτὸ 
καὶ περὶ Δημοσϑένους ὑπολαμβάνωμεν. ἐὰν μὲν καὶ ἡ τῆς λέξεως 
μεγαλοπρέπεια καὶ ἡ τῆς συνθέσεως ἐξαλλαγὴ καὶ τὸ τῶν παθῶν 
ἔμψυχον καὶ τὸ διὰ πάσης κεραίας διῆκον πικρὸν καὶ νοερὸν τό 
τε πνεῦμα καὶ ἡ δεινότης πᾶσι παρέπηται, μηθὲν ἔτι τὸ κωλύον 
ἔστω Δημοσϑένους αὐτοὺς ἀναγράφειν᾽ ἐὰν δ᾽ ἐλλίπῃ τὸ ἐν ἑκά- 
στῳ τούτων ἄκρον ἢ τὸ διὰ πάσης ἰδέας ὅμοιον, μενέτωσαν ἐν 
τοῖς Δεινάρχου. ὡς δὲ καϑόλου εἰπεῖν, δύο τρόπους τῆς διαφο- 
ρᾶς καὶ πρὸς rà ἀρχαΐὰ μιμήσεως εὕροι ric àv* ὧν ὁ μὲν φυσικός 
τε ἐστὶ καὶ ἐκ πολλῆς κατηχήσεως καὶ συστροφίας λαμβανόμενος, 
ὃ δὲ τούτῳ προσεχὴς ἐκ τῶν τῆς τέχνης παραγγελμάτων. περὶ 
μὲν οὖν τοῦ προτέρου τί ἄν τις καὶ λέγοι; περὶ δὲ τοῦ δευτέρου 
τί ἂν ἔχοι τις εἰπεῖν ; ὅτι πᾶσι μὲν τοῖς ἀρχετύποις αὐτοφυής τις 
ἐπιπρέπει χάρις καὶ ὥρα, τοῖς δ᾽ ἀπὸ τούτων κατεσκευασμένοις, 
κἂν ἐπ᾽ ἄκρον μιμήσεως ἔλϑψωσι, πρόσεστιν ὅμως τὸ ἐπιτετηδευμέ- 
νον καὶ οὐκ ἐκ φύσεως ὑπάρχον. καὶ τούτῳ τῷ παραγγέλματι, οὐ 
ῥήτορες μόνον ῥήτορας διακρίνουσιν, ἀλλὰ καὶ ζωγράφοι τὰ 
δι λλοῦ καὶ τῶν ἐκεῖνον μιμησαμένων, καὶ πλάσται τὰ Πολυκλεί- 
του, καὶ γλυφεῖς τὰ Φειδίου. 

η΄. Καὶ οἱ μὲν Πλάτωνα μιμεῖσϑαι λέγοντες, καὶ τὸ μὲν ἀρχαῖον 
καὶ ὑψηλὸν καὶ εὔχαρι καὶ καλὸν οὐ δυνάμενοι λαβεῖν, διϑυραμβώδη 
δὲ ὀνόματα καὶ φορτικὰ εἰσφέροντες, κατὰ τοῦτ᾽ ἐλέγχονται ῥᾳδίως" 
οἱ δὲ Θουκυδίδην ζηλοῦν λέγοντες, καὶ τὸ μὲν εὔτονον καὶ στερεὸν 
καὶ δεινὸν καὶ τὰ τούτοις ὅμοια χαλεπῶς ἐκλαμβάνοντες, τοὺς δὲ 
σολοικοφανεῖς σχηματισμοὺς καὶ τὸ ἀσαφὲς προχειριζόμενοι, πάνυ 
εὐχερῶς ἀνευρίσκοιντο ἐκ τούτου τοῦ παραγγέλματος. ὥςπερ γε 
καὶ ἐπὶ τῶν ῥητόρων, οἱ μὲν Ὑπερείδην μιμούμενοι, διαμαρτόντες 
τῆς χάριτος ἐκείνης καὶ τῆς ἄλλης δυνάμεως, αὐχμηροί τινες 
ἐγένοντο, οἷοι γεγόνασι ἹῬοδιακοὶ ῥήτορες οἱ περὶ ᾿Αρταμένην καὶ 
᾿Αριστοκλέα καὶ Φιλάγριον καὶ Μόλωνα" οἱ δ᾽ ᾿Ισοκράτην καὶ τὰ 


gatam tuüebor, idem dicentem atque «i gulari, componendi, indices nostros in Ly- 
μέγισται ἰδιότητες. REISK. siam, Iszum, et alios. InEw. 





Ἐκείνου τοῦ àyMoc]  Hyperidis puta. 
Iprw«. 

Καὶ τὰ ἄλλα] Dedi de meo κἂν τἄλλα. 
etiamsi reliqua omnia. ΤΌῈΜ. 

Νοερὸν] Insolentia vocabuli hujusmodi 
in rebus me movet, ut de σφοδρὸν suspicer. 
Iprw. 

Δημοσϑένους] Num ἐν τοῖς Δημοσθένους. 
ut versu 3. IpEx. 

Τῆς διαφορᾶς} Bene si habet ἢ. l. accipi 
debet pro τῆς ἐξοχῆς xal ὑπερβολῆς τῶν 
ἀρχαίων πρὸς τοὺς νεωτέρους. prastantie vete- 
rum pre junioribus. InEM. 

Εἰπεῖν ὅτι] Interponendum videtur πλήν. 
quid tu possis, aliud dicere, quam hoc. ΤῈ Μ. 

Ἔλϑωσι] Pro ἔλθη. V. hoc de scliemate, 
neutra pluralia cum tertiis personis ver- 
borum item in plarali numero, non sin- 


Καὶ τῶν] Malim καὶ τὰ τῶν, subaudi 
ἔργα. IpEM. 

Οἱ δὲ Θουκυδίδην} Petrus Victorius Var. 
lect. lib. 4. cap. 10. Dionysium hic re- 
spexisse putat ad locum Ciceronis in Ora- 
tore, quo sinistros Thucydidis imitatores 
corripiens, ait : ** Hujus tamen nemo neque 
verborum, neque sententiarum gravitatem 
admiratur; sed cum mutila quzdam et 
hiantia locuti sunt, quze we! sine magistro 
facere potuerunt, germanos se putant esse 
Thucydides." Svrsvnc. 

Ἐκείνης] Et ἐκείνης retineri potest, et 
ἐκείνου pro eodem admitti, IpgM. 

Ῥοδιακοὶ] Málim cum articulo οἱ 'Po3. 
pir. IpnEM. , 

Μόλωνα] Seil. ᾿Απολλώνιον, de quo v. 
Meursii Rhodum 1, 2. c. 10. et Comment. 


$9 M 


260 ΔΙΟΝΎΣΙΟΥ AAIKAPNAXEQXE 


᾿Ισοκράτους ἀποτυπώσασϑαι ϑελήσαντες, ὕπτιοι καὶ ψυχροὶ καὶ 
ἀσύστροφοι καὶ ἀναληθεῖς, οὗτοι δ᾽ εἰσὶν οἱ περὶ Τίμαιον καὶ Ψάωνα 
καὶ Σωσιγένην᾽ οἱ δὲ Δημοσϑένη προχειρισάμενοι καὶ τὰς ἀρετὰς 
τὰς ἐκείνου διώκοντες τῆς μὲν προαιρέσεως ἕνεκα ἐπῃνέϑησαν, οὐ 
μὴν ἴσχυσαν τὰ κράτιστα τῶν ἐκείνου τοῦ ῥήτορος ἔργων λαβεῖν, 
τούτων ἄριστον ἄν τις θείη τὸν Δείναρχον γενέσϑαι, λείπεται δὲ 
Δημοσϑένους κατὰ μὲν τὴν ἐκλογὴν τῶν ὀνομάτων τῇ δεινότητι, 
κατὰ δὲ τὴν σύνϑεσιν τῇ ποικιλίᾳ τῶν σχημάτων καὶ τῇ ἐξαλλαγῇ, 
κατὰ δὲ τὴν εὕρεσιν τῶν ἐπιχειρημάτων τῷ μὴ καινὰ καὶ παράδοξα 
λαμβάνειν ἀλλὰ φανερὰ καὶ ἐν τῷ μέσῳ κείμενα, κατὰ δὲ τὴν 
οἰκονομίαν τῇ τάξει καὶ ταῖς ἐξεργασίαις τῶν ἐπιχειρημάτων καὶ 
ταῖς προκατασκεναῖς καὶ ταῖς ἐφόδοις καὶ τοῖς ἄλλοις τεχνικοῖς 
παραγγέλμασιν ἃ περὶ ταύτην ἐστὶ τὴν ἰδέαν, μάλιστα δ᾽ αὐτοῦ 
εἶἰπεται τῇ συμμετρίᾳ καὶ τῷ καιρῷ πρέποντι. λέγω δὲ ταῦτα οὐκ 
ἐν τῷ καϑόλου τρόπῳ, ὡς μηδὲν τούτων κατορϑοῦντος, ἀλλ᾽ ἐν 
τῷ κοινοτέρῳ καὶ ὡς ἐπιτοπολύ. δι᾿ αὐτὸ γὰρ τοῦτο καὶ ἄγροικόν 
τινες Δημοσθένην ἔφασαν εἶναι, κατὰ τὸ ἐλλειπὲς τῆς οἰκονομίας 
ταύτην περὶ αὐτοῦ τὴν δόξαν λαβόντες" τὸ γὰρ ἄγροικον τοῦ 
πολιτικοῦ σώματος, οὐ μορφῇ, κατασκευῇ δὲ καὶ διαϑέσει τινὶ τῆς 
μορφῆς, διήνεγκεν. 
δ΄. ^A μὲν οὖν ἐνεδέχετο περὶ τοῦ χαρακτῆρος τοῦ ἀνδρὸς εὑρεῖν 
τε καὶ γράψαι ταῦτ᾽ ἐστίν" ἐπὶ δὲ τὴν τῶν λόγων διάγνωσιν τρέ- 
ὁμαι. τοῖς μὲν οὖν γνησίοις αὐτὸ τὸ τῆς ἀναγραφῆς προσέσται 
μόνον, τοῖς δὲ ψευδέσι τὰ τοῦ τ᾽ ἐλέγχου καὶ τῆς αἰτίας διηκριβω- 
μένα, δι’ ἣν ἕκαστον ἀϑετοῦμεν αὐτῶν. ἐπεὶ δ᾽ ἀναγκαία πρὸς 
ταῦτα ἡ τῶν χρόνων διάγνωσις, τοὺς ᾿Αϑήνῃσιν ἄρξαντας, ἀφ᾽ 
οὗ Δείναρχον ὑπεϑέμεϑα γεγονέναι χρόνου μέχρι τῆς δοϑείσης 
αὐτῷ μετὰ τὴν φυγὴν καδόδου, γενομένους ἑβδομήκοντα προδϑή- 


σομεν. εἰσὶ δὲ οἵδε. (α΄.) Νικόφημος. (΄.) Καλλιμήδης. (γ΄.) Εὐ- 


in Apollonium Dyscolum p. 55. in mar- 
gine codicis Bodleiano οὗτος διδάσκαλος Ki- 
κέρωνος τοῦ Ῥωμαίου. Sed nzeille τὸ αὐχμη- 
ρὸν magistri egregie abstersit. Hupsow. 
"LeoXeá Tw xai τὰ Ἰσοκράτους] Non video, 
qui hac differant. Isocratem imitantur, 
qui laudes ejus imitantur. Num ergo leg. 
καὶ τοὺς ἀπ᾽ Ἰσοκράτους. REISK. 
᾿Αναληθεῖς] Propterea fortasse dicit, 


storia critica oratorum Grxcorum, p. 143. 
edit. nostre. IpEx. 

Kal τῷ καιρῷ πρέποντι] Articulus non 
cum proximo καιρῷ coharet, ed cum po- 
stremo vocabulo, tantundemque est at- 
que si arliculum geminans dixisset: καὶ 
τῷ TQ καιρῷ πρέποντι, vel xal τῷ πρέποντι 
τῷ καιρῶ. et nescio profecto an articulus 
h. 1. geminandus sit, aut leg. τῷ τῶν xai- 


quia fucum magis quam veritatem conse- ρῶν ze. IpnEw. 


clari solerent: sicut infra in Attic. orato- 
rum characteribus, 167, 38. πανηγυρικὴν 
et ἀληδϑινὴν Si4AEwTO opponit, et utramque 
a Demosthene conjunciam fuisse tradit. 
Svrsvnoc. Si Fabri conjecturam ad Lon- 
gini p. 111. sequi liceret, ἀναλθεῖς et hic 
loci leg. esse suspicaretur aliquis. Hup- 
SON. Bene habet vulgata. non ingenui, 
nou znaturam fideliter reddentes, sed affe- 
ctati, nature simplicitatem artis fuco ob- 
ruentes. Pro οὗτοι malim τοιοῦτοι. REtsk. 

Yáoya] Nullus dubitavi, nomen hoc 


Καινοτέρω] Num καινοτέρως. ut circum- 
sita καθόλου et ὡς ἐπὶ τὸ πολύ. IpEM. 

Τῆς μορφῆς} Subaudi τῆς ἀμφοῖν ὁμοίας. 
ΤΡῈΜ-: 

Διάγνωσιν τρέψομαι] Videtur νῦν aut νῦν 
ἤδη interponendum esse. IpnEx. 

IIgocéc T4 μόνον] Scil. vexqufigiov τοῦ εἶναι 
αὐτοὺς Δεινάρχου. IpnxeM. 


Ἐλέγχου] Τὰ τοῦ ἐλέγχου καὶ τὰ τῆς αἰ- 


τίας διηκριβωμένα, idem est, ad morem 
dicendi Thucydideum adumbratum, atque 
ἡ διακρίβωσις τοῦ τ᾽ ἐλέγχου καὶ τῆς αἰτίας. 


ignotius notiori Πλάτωνα, quod est in vul- [ΡῈ ΝΜ. 


galis, sufficere, auctore Ruhnkenio in Hi- 


Εἰσὶ δὲ οἵδε] Archonten hic catalogus . 
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χάριστος. (δ΄.) Κηφισόδοτος. (£.) ᾿Αγαϑοκλῆς. (-΄.) 'EXrivuc. 
(ζ΄.) Καλλίστρατος. (η΄.) Διότιμος. (θ΄.) Εὔδημος. ((.) ᾽Αρι- 
στόδημος. (ια΄.) Θεσσαλός. (ιβ΄.) ᾿Απολλόδωρος. (ιγ΄.) Καλλί- 
μαχος. (ιδ΄.) Θεόμνητος. (ιε΄.) Θεμιστοκλῆς. {(ι5΄.) ᾿Αρχίδας. 
QZ.) Εὔδωρος. (ιη΄.) Λυκίσκος. (ιθ..) Πυϑόδοτος. (κ΄.) Σωσι- 
γένης. (κα΄.) Νικόμαχος. (κβ΄.) Θεόφραστος. (ky) Λυσιμαχί- 
δης. (κδ΄.) Χαιρωνίδας. (κε΄.) Φρύνιχος. (κε΄.) Πυϑόδημος. ἐπὶ 
τούτου πρῶτον αὐτὸν εἰς δικαστήριον τοὺς συγγραφεῖς ὑπεθέμεθα. 
μετὰ δὲ τοῦτον. (κζ΄.) Εὐαίνετος. (κη΄.) Κτησικλῆς. (kv'.) Νικο- 





κράτης. (λ΄.) Νικήτης. (λα΄.) ᾿Αριστοφάνης. (A(9'.) ᾿Αριστοφῶν. 
(y) Κησιφῶν. (Aà.) Εὐθύκριτος. (Ac.) Ἡγήμων. (Ae) Κρέ- 


μης. (λζ΄.) ᾿Αντικλῆς. (λϑ΄.) Κηφισόδωρος. 


in multis corruptus est, quin et duo- 
bus mutilus, ut ad vers. ult. docebitur. 
in nonnullis etiam varietas est; ut dein- 
ceps suo cujusque loco declarabitur. Svr- 
BURG. 

δ΄. Quarti ergo nomen apud Sigonium 
in libro De Atheniensium temporibus est 
CzrPuisoponvus. sed cum apud Diodorum 
quoque (pag. 512.) legatur Κηφισόδοτος, 
non est, quod nostra scriptura in suspicio- 
nem vocetur. SvrBunG. 

c'.] Sextus ab eodem Sigonio nomina- 
tur ErPriNvus. apud Diodorum 518. am- 
biguo fine legitur 'Exzívov. supra 85, 32. 
habuimus, κατ᾽ ᾿Αγαθοκλέα xai Ἐλπινίκην 
ἄρχοντας. ut verum hujus Archontis nomen 
esse videatur. 'EAzwixnc, Elpinices. Ingw. 
V. Meursii Archontas Athen. l. 4. c. 2. 
Hv»sov. 

i4.] Undecimus apud Diodorum 531. 

ἰΘέσσαλος, proparoxytones : cujus ac- 
centus evidentia vestigia cernuntur infra 
in corrupto Θέελλος, 121, 12. 13. mentio 
ejusdem p. 270. 24. Svrsunc. 

iY.] Quartus decimus apud Diodorum 
est Θεόφιλος, 538. : nec non apud Diony- 
sium infra, 125, 5. Falsum igitur hic sive 
Θεόμνητος, sive Θεόμνηστος, mec magis 
verum Θούμηδος, quod infra p. 275. 12. pro 
eodem legitur. Inew. V. Meursii Arch. 
Athen. 4. 9. Hupsow. Corsini Fast. At- 
tic, T. IV. p. 30. Rzrsx. 

ic". ] Sexti decimi verum nomen est ᾽Αρ- 
xia; apud Diodorum 541. et apud Diony- 
sium nostrum infra 123, 9. Svyrsunc. 
᾿Αρχείας in MS. Bodlei. v. Meurs. Hup- 
SON. Corsini. c. p. 52. Rrrsx. 

ιζ΄. Septimus decimus archon, non Εὔ- 
δωρος est, sed Εὔβουλος, apud Diodorum 
545. et apud Dionysium nostrum infra 
119, 12. 121, 29. 125, 12. necnon p. 
270.11. Svrsunc. 

ιθ.1 Decimus nonus Πυϑόδοτος appel- 
latur etiam infra 191, 30. et 123, 14. 
apud Diodorum vero Πυϑύδωρος 547. 
Ip£w. 

κδ΄. ] Vicesimus quartus archon Diodoro 


(μ΄.) Φιλοκλῆς. 


est Χαρώνδας 553. ΙΡΕΜ. Rescribendum 
esse cum Diodoro Χαιρώνδας, docuit Meur- 
sius in Arch. Athen. 4. 9. atque apud 
Dionysium in Isocrate p. 150, 36. Χαι- 
ρώνδου pro Χαιρωνίδου reponendum, Hup- 
SON. 

xc .] Vicesimus sextus archon, qui Πύ- 
θόδημιος hic nominatur, apud Diodorum 
dicitar IIuSó9weoc, 114, 10. Svr.BunG. 

Τοὺς συγγραφεῖς] Sententia postulat Aó- 
γους συγγράφειν (ut p. 262. 18.) vel τὶ συγ- 
γράφειν. EnEM. [ἢ margine codicis Bodlei- 
ani ic. λόγους συγγράφειν, συγγράψαι, vel 
tale quid. Hupsow. Leg. videtur: τοῦ 
συγγράφειν ἄρξασϑαι. REISK. 

X. "Tricesimus archon, qui Νικήτας hic 
dicitar Diodoro est Νικήρατος 5982. Sigo- 
nius ab aliis Anicelum vocari annotat. 
SvrPURG. 

Ay.] In tricesimi tertii nomine ambi- 
guus hic error est. putarit enim aliquis 
verum nomen esse Κτησιφῶν. sed non du- 
bito quin verius nomen sit Κηφισοφῶν, 
apud Diodorum 601. Apud Demosthe- 
nem quoque in or. pro corona, in psephi- 
smate quo legatio ad Philippum decerni- 
tur, eadem hac diversitas occurrit. nam 
in legatorum catalogo quidam codices ha- 
bent Κησιφῶν, alii Κηφισοφῶν. Ingw. Huic 
consentit Meursius de Arch. Athen. 4. 13. 
Hupsow. 

AV.] Scaliger in ᾿Αναγραφῇ τῶν 'OXupa- 
πιάδων, ἴσως Εὐδυχκράτης. nescio quo au- 
clore. ἔθ ΕΜ. 

λε΄.] Tricesimus quintus, Ἡγήμων, apud 
Sigonium desideratur, itidemque apud 
Diodorum 606. Svrsunc. 

Ac'.] Tricesimus sextus, rectius apud 
Diodorum 608. nominatur Χρέμης, prima 
litera aspirata. IpnEw. 

λζ΄.] Post tricesimum septimum, An- 
ticlem scilicet, duo suntomissi Archontes, 
Σωσικμλῆς et ᾿Αγησίας, ut cognoscere licet 
ex Diodoro, 622. Vicissim apud Diodo- 
rum et Sigonium desunt quadragesimus 
primus et secundus, "Αρχιππος et Νέαι-. 
χμος. InrMw. 
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ἐπὶ τούτου τὴν φρουρὰν ἐδέξαντο ᾿Αϑηναῖοι καὶ ὁ δῆμος κατε- 
λύθη. (ua'.)" Apxurmoc. (μβ΄.) Νέαιχμος. (μγ΄.) ᾿Απολλόδωρος. 
(u8 .) "Αρχιππος. (με΄.) Δημογένης. (μ-΄.) Δημοκλείδης. (μζ΄.) 
Πραξίβουλος. (μη΄.) Νικόδωρος. (μϑ΄.) Θεόφραστος. (ν΄.) Πο- 
λέμων. (να΄.) Σιμωνίδης. (νβ΄.) Ἱερομνήμων. (νγ΄.) Δημήτριος. 
(νδ΄.) Καίριμος. (ve.) ᾿Αναξικράτης. ἐπὶ τούτου ἡ κατασταδεῖσα 
ὑπὸ Κασσάνδρου ὀλιγαρχία κατελύϑη, καὶ οἱ εἰσαγγελϑέντες 
ἔφυγον, ἐν οἷς καὶ Δείναρχος ἦν. (νς-΄.) Κόροιβος. (νζ΄.) Εὐξέ- 
νιππος. (νη΄.) Φερεκλῆς. (νϑ΄.) Δεώστρατος. .) Νικοκλῆς. 
(ξα΄.) Καλλίαρχος. (ξβ΄.) Ἡγέμαχος. (ξγ΄.) Εὐκτήμων. (ξδ΄.) 
Μνησίδημος. (ξε΄.) ᾿Αντιφάτης. (ξ-.)) Νικίας. (ξζ΄.) Νικόστρα- 
τος. (ξη΄.) Ὀλυμπιόδωρος. (ξ3΄.) Φίλιππος. ἐπὶ τούτου κάϑοδος 
ἐδόθη τοῖς τε ἄλλοις φυγάσι καὶ Δεινάρχῳ ὑπὸ βασιλέως Δη- 
μητρίου. . 


AHMOZIOI AOTI'OI ΓΝΗΣΙΟΙ. 


c. (α΄.) Κατὰ IloAvsókrov βασιλεύειν λαχόντος δοκιμασία" 
Πολλὰ kai ἀγαϑὰ γένοιτο. ([9.) Κατὰ Πολυεύκτου, ἐκφυλλο- 
φορησέντος ὑπὸ τῆς βουλῆς, ἔνδειξις Πάλαι ϑαυμάζω ὑμῶν. 
(γ΄.) Κατὰ Πολυεύκτου, περὶ τοῦ Γεωφανίου" Περὶ μὲν αὐτῆς 
τῆς μηνύσεως. (δ΄.) Περὶ τοῦ Γεωφανίου ἐπίλογος" Βραχὺν, ὦ 
5 L4 * , ’ nO * * IC , 
ἄνδρες. (ε΄.) Κατὰ IlvSéov, ξενίας" 'Ikxavi μὲν ἦν πρόφασις. 
(-΄.) Κατὰ Πυϑέου, περὶ τῶν κατὰ τὸ ἐμπόριον" ᾿Επειδὴ τοῖς μὲν 
λέγειν τῶν ῥητόρων. (ζ΄.) Κατὰ Τιμοκράτους" “ὥςπερ δίκαιόν 

γ ῥητόρ poko ρ 
ἐστι. (η΄.) Κατὰ Λυκούργου εὐϑθῦναι᾽ Οἶδα ὅτι κἂν μηδὲν ὑμῖν 


(4.] Ita etiam apud Diodorum. Dio- 
clem vocat Plutarchus, ut et Scholiastes 
Aristophanis. Polycles dicitur Demo- 
stheni. e Meursio Hupsow. 

p] "Αρχιῶπος Phocioni statim sub- 
moto substitutus Meurs. 4. 15. IpnEw. 

yy.] Quinquagesimus quartus Archon 
Δημήτριος, a Diodoro cognominatur Φαλη- 
ρεὺς, 746. Svr BvnRG. 

yY.] Sequens Καίριμκος eidem Diodoro 
751. est Χαρῖνος. IpEw. 

v'.] Quinquagesimum quintum 'Ava- 
ξικράτην agnoscit etiam Diodorus 756. et 
Dionysius noster supra p. 260. 9. 16. p. 
261. 12. et 262. 24. in exemplari perpe- 
ram hoc loco scriptum erat ᾿Αναρχικράτης. 
IpEw. 

yc.] In quinquagesimi sexti appel- 
latione, pro Κόροιβος apud Diodorum est 
Κόρυβος, 770. minus recte, ut suspicor. 
Sequens apud eundem Diodorum 774. est 
Ξένιπιπος. In sexagesimo primo, Nicocle, 
desinunt ejusdem Diodori vulgata exem- 
plaria, 787. et reliquorum novem nomina 
desunt etiam apud Sigonium: ita ut, 
sicut illi Dionysio in praecedentibus, sic 
vicissim Dionysius illis in sequentibus 
auxiliares manus przbeat. Primus autem 
archon Nicophemus, ab eodem Diodoro 


pouitur in Olympiadis centesimz quartae 
anno ultimo, quo Romse consules fuisse 
dicit C. Sulpicium et C. Licinnium. 
anno urbis cccLxxxix. ut Sigonius com- 
putat: ut autem Glareanus, anno urbis 
cccxcr. Ipgw., 

νζ΄. Diodoro Xenippus, Plutarcho in 
Hyperide, Xenias. Meurs. de Arch. 
Athen. 4. 16. Hupsow. 

£9'.] Diphilus appellatur a Plutarcho 
in Demetrio. E Meursio InEw. 

τεωφανίου] Pro Τεωφανίου paulo post de- 
tracto ε legitur Τεωφάνου : quorum neu- 
trum erroris suspicione caret. Suidae 
Seopáytioy an huc pertineat, mihi sane non 
constat. SvrnpuRG. Γεωφανίου bic, et in 
sequentibus esse leg. demonstravit Meur- 
sius inAtticis Lectionibus3. 11. HupsoN. 

Ὑμῖν] Opinor puncto et separationis 
spatio post ὑμῖν posito, sequeulia con- 
junctim legenda esse, hoc modo: Συνηγο- 
ρία Αἰσχίνη κωτὰ Δινίου, ut infra p. 273. 18. 
antep, el p. 275. 19. Forsan etiam aliquis 
diphthongos malit Δεινίου, ut apud Iszeum, 
Demosthenem, Suidam, alios. Sed cum 
p. 269. 4. sequatur, ἔτι κωτὰ Διονυσίου, nec 
in praecedentibus ulla Διονυσίου facta sit 
mentio, suspicetur aliquis, utrobique vel 
Διονυσίου legendum esse, vel Δεινίου. Svr- 
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, 5 , / ^ , 1 À / »^ Ψ » à 
συνηγορία αἰσχύνη. (S .) Κατὰ Δινίου' Βουλοίμην àv, ὦ ἀνὸρες. 
^ , 5 » ^ ’ 
({.) Κατὰ Φωρασεβείας: "Apá γ᾽ εἴ τινες. (ια΄.) Κατὰ Καλλαί- 
- - , - , 2946 
σχρου, περὶ τῶν τιμῶν᾽ Πολλάκις, ὦ ᾿Αθηναῖοι. (ιβ΄.) Τυῤῥηνι- 
kóc" ἽΛπαντα συμβήσεσϑαι. (vy'.)" Ert κατὰ Διονυσίου; τοῦ ἐπὶ 
τῆς διοικήσεως" Ἴσως μὲν, ὦ ᾿Α ϑηναῖοι. (ιδ΄.) Καϑ' Ἱμερίου εἰσ- 
αγγελτικός. Οὐδένα νομίζω, ὦ ᾿Αϑηναῖοι. (ιε΄.) Εἰσαγγελία 
[4 - 5 
κατὰ Iirtov' “Ὥςπερ kai ὑμῶν ἕκαστος. (i5 .) Kar ᾿Αγασικλέους, 
, , , , , ^ - , ^ , 
εἰσαγγελία ξενίας" Οὐδένα πώποτε οἶμαι. (ιζ΄.) Κατὰ Osokpívov 
ἔνδειξις" Τοῦ πατρὸς, ὦ ᾿Αϑηναῖοι. τοῦτον Καλλίμαχος ἐν τοῖς 
Δημοσϑένους φέρει. (η΄) Κατὰ Στεφάνου" “Παρανόμων ὑπάρχει 
τοῦ νόμου δεδωκότος, ὦ ἄνδρες. (ι5΄.) Κατὰ Κλεισθένους εἰσαγ- 
, , B - » , , , A 
ysMa' Οὐκ ἀγνοῶ, ἄνδρες. (κ΄.) Διαδικασία Φαληρέων πρὸς 
Φοίνικας, ὑπὲρ τῆς ἱερωσύνης τοῦ Ποσειδῶνος" Εὔχομαι, νὴ τὴν 
᾿Αϑηνᾶν, πρέπειν δή. (κα΄. κβ΄.) Πρὸς τὴν Κηφισῶντος ἀπογρα- 
φήν᾽ Πρῶτον μὲν, ὦ ἄνδρες, δέομαι. ὁ δ᾽ ὕστερος" Τὰ μὲν περὶ τὴν 
ὠνήν. (κγ΄.) ᾿Απολογία διαμαρτυρίας πρὸς τὴν Χάρητος εἰσαγ- 
γελίαν κατὰ Φειδιάδου γραμματέως" Οὔτ᾽ ἔχθρας οὐδεμιᾶς ἕνεκα. 
(κδ΄.) Κατὰ Φιλοκλέους ὑπὲρ τῶν “Αρπαλίων᾽ Τί χρὴ λέγειν τὸ 
* "- , * , * - c , . , 16 Hi ᾿ 
πρὸς τῶν. (κε .) Κατὰ Γνωδίου περὶ τῶν Αρπαλίων Οὐκ ἀδη 


nunG,. Cum Sylburgio consentire Meur- 
sium in Atticis Lectionibus, 5. 24. et in 
Bibliotheca Attica, v. Δείναρχος, annotavit 
Hudsonus. Rrrsk. 

Φωρασεβείας Nomen suspectum est ac 
perperam fortasse ex duobus conflatum : 
ut κατὰ Φώκου, ἀσεβείας. sed in his sola 
conjectura niti, fallere est, Svyrsunc. 
Restituendum censeo κατὰ Φορμισίου, ἀσε- 
βείας. natum mendum e compendio scri- 
ptionis, E Meursio A. L. 4. 16. Hupsow. 

Πιρηνικὸς} Incertum Εἰρηνικὸς ne verius 
sit an Πειραϊκὸς, an aliud. Svr nunc. Har- 
pocrat. et Suidas v. περίστασιν, Δείναρχος 
Τυῤῥηνικῷῶ, v. Valesii notas ad Harpocrat. 
p- 48. col. 2. Hupsow. 

Ἔτι κατὰ A.] Ecquis novit, an non sic 
distinguendum et leg. sit: "Avayra συμ.- 
βήσεσϑαι εἰκός ἔστι. consentaneum est, 
fore ut. nihil non rerum contingat. Erit 
hoc exordium τοῦ Τυῤῥηνικοῦ λόγου. Tum 
succedit novus titulus κατὰ Διονυσίου. 
Rzisx. 

"Ips£piov ] Ἱμκεραίου legit Maussac. ad Har- 
pocrat. v. Γλμέμωνι. Hu psov. 

Κατὰ Πισικλέους] Hic quoque dubium 
est, sit ne Πεισικλέους legendum, an Τισι- 
κλέους. SYLBURG. κατ᾽ ᾿Αγασικλέους leg. 
esse docuit Meursius in Bibl. Att. v. Di- 
narchus. Hvpsow. Sic correxi. quan- 
quam de Pasicle quoque suspicari non sit 
alienum. Rzisx. 

Κατὰ Στεφάνου. iacavépaoy ὑπάρχει] For- 
tasse legendum: κατὰ Στεφάνου, παρανό- 
«exy* Ὕπάρχει τοῦ v, Demosthenis ora- 
tiones xarà Στεφάνου, ut diversam habent 
actionis inscriptionem, ψευδομαρτυριῶν 


scilicet, ita etiam diversa initia. Svr- 
BURG. Pro ἰασανόμων correxi, ut vole- 
bat Sylburgius, παρανόμων. pro ὑπάρχει 
fort. leg. est ὑπὲρ ᾿Αρχείου, vel 'Apyiov. a 
vocabulo τοῦ νόμου incipere orationem, nul- 
lum dubium penes me superest. Rxrsx. 

Κλεισϑένους} Scr. Καλλισθένους. Meur- 
sius B. A. l. c. et Lect. Att. 3, 11. Maus- 
sac. ad Harpocrat. v. βουλαία. HupsoN. 

Φοίνικας] Φοινίκων nomen parum huc qua- 
drare videtur: nec certum tamen est, an 
κήρυκας reponendum sit, ut p. 270. 10. 
SvrBsuRG. Num Φοίνικα. Phoenix nomen 
est ex historia oratorum Atlicorum salis 
notum. Rzrsx. 

KnciQGvyroc] Hoc de nomine paulo ante 
dictum ad p. 267. pen. Svrsvunc. 

πρῶτον] Imo vero σρρῶτος in nominativo 
et masculino, ob insequens ὃ ὕστερος. 
Rzrisk. 

Χάρητος] In exemplari post Χάρητος 
finita est periodus : et nominandi casu se- 
quitur Εἰσαγγελία κατὰ Φειδιάδου: quasi 
duz hic significentur orationes. Svr- 
BURG. 

"ApzaMiav] In sequentibus etiam con- 
stanter absque dipbthongo scribitur: 
apud Suidam vero et alibi, diphthongos 
“Αρπάλεια χρήματα. Nota ibidem ize, 
in sequentibus autem sei. [0 ῈΜ- 

Γνωδίου] Incertum Γνωσίου ne scriben- 
dum sit, an Γγυωσιδίκου, an l'ysciSéov, an 
aliud. IpEw. In editione Hudsoni legitur 
Γνωσίου, nescio casune an consilio. Mihi 
videtur κατ᾽ ᾿Αγνωνίδου leg. esse. Quo de 
Agnoue vel Agnonide v. Ruhnkenii Hist. 
crit. orr. Gr. p. 89. Rxrsx. 
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λον. (ks .) Kar ᾿Αριστονίκου περὶ τῶν “Ἀρπαλίων' Evróxnua μὲν 
ἦν, ὦ ἄνδρες. (κζ΄ .) Κατὰ Δημοσϑένους περὶ τῶν ᾿Αρπαλίων" 
'O μὲν δημαγωγὸς i ὑμῖν. (κη΄ .) Κατὰ ᾿Αριστογείτονος περὶ τῶν 
᾿Αρπαλίων" Πάνϑ᾽ ὡς ἔοικεν, ὦ ἀνδρες. 


ΨΕΥΔΕΠΙΓΡΑΦΟΙ AHMOZIOI. 


ια΄. (α΄.) Κατὰ Θεοδώρου, εὐνυντικός" Ἥκιστα μὲν, (e j ἄνδρες. 
πρεσβύτερός € ἐστι τῆς Δεινάρχου ἡλικίας" εἴρηται γὰρ ἐπὶ Θεο- 
φίλου τῇ Θεμιστοκλέους à ἄρχοντος μετὰ Θέλλον à ἀνιόντα ἐνιαυτῷ 
ραν; ὡς ἐξ αὐτοῦ τοῦ λόγου γίνεται φανερὸν, οὔπω πέμπτον, ὡς 
δείξομεν, ἔτος ἔχοντος αὐτοῦ. (p' «) Κατὰ κηρύκων" Εἰ μὲν ὁ 
πατὴρ, ὧ ἄνδρες. οὗτος ὃ ἀγὼν εἴρηται. er ἄρχοντος Εὐβούλου 
ἢ Δυκίσκου τοῦ μετ᾽ Εὔβουλον; οὔπω εἴκοσι ὄντος αὐτοῦ. ὃ μὲν 
γὰρ λόγος περί τινος ἀποψηφισϑέντος γέγονεν ἐπ᾽ ᾿Αρχίου τοῦ 
μετὰ Θεμιστοκλέα, δῆλον δ᾽ ἕκαστον τῶν εἰρημένων ἐξ αὐτοῦ 
τοῦ «λόγου γίγνεται. (y.) Κατὰ Μοσχίωνος, ἀπογραψαμένου 
αὐτὸν Νικοδίκου᾽ Υἱὸν ἀποψηφισάμενον, ὦ ὦ ἄνδρες τουὶ Μοσχίω- 
νος συμβαλών. καὶ οὗτος ὃ λόγος κατὰ τοὺς αὐτοὺς χρόνους τῷ 
προτέρῳ εἴρηται" δηλοῦται δ᾽ ἐκ τῆς αὐτῆς ἀρχῆς τοῦ λόγου, καὶ 
[τὰ] τῶν ἑξῆς. (δ΄. .) Κατὰ Μενεκλέους 6 ᾿ἀπαγωγῆς" "OQ ἄνδρες ó- 
κασταὶ, καὶ τῶν ψόμων, και οὕς. καὶ οὗτος εἴρηται παιδὸς € vroc 
ἔτι Δεινάρχου᾽" ὁ μὲν γὰρ κρινόμενος ἐστὶ Μενεκλῆς ὃ τὴν ἱερείαν 
Νίνον ἑλὼν; à ὁ δὲ κατηγορῶν. υἱὸς τῆς Νίνου. ἰ ἔστι δὲ ταῦτα πρε- 
σβύτερα τῆς Δειψάρχου ἀκμῆς" ὁ μὲν γὰρ Δημοσθένους περὶ τοῦ 
ὀνόματος λύγος, ἐν ᾧ τούτων μέμνηται κατὰ Θεσσαλὸν ἢ ᾿Απολ- 
όδωρον à ἄρχοντα τετέλεσται, ὡς ἐν τοῖς περὶ Δημοσϑένους δεδη- 
λώκαμεν" εἰ δ᾽ ὡς τεθνηκότος ἤδη τοῦ “Μενεκλέους 6 ὃ Δημοσϑένης 
ἐκεῖ μέμνηται λέγων, ΕἙωρᾶτε γὰρ πάντες αὐτὸν χρώμενον ἕως 
ἔζη Μενεκλῆς, παλαιὸς λόγος τίς ἐστιν. ὅτι δὲ οὗτος ὃ Μενεκλῆς, 
ἐν αὐτῷ τῷ λόγῳ δεδήλωκεν ὃ κατηγορῶν. (ε΄ .) Διαδικασία 
᾿Αθμονεῦσι περὶ τῆς Μυῤῥίνης καὶ τῆς Μίλακος" Εὔχομαι δὴ τῇ 


Ἐσὶ Θεοφίλου Legendum puto: ἐπὶ 
Θεοφίλου ἢ Θεμιστοκλέους ἄρχοντος, μετὰ 
Θέσσαλον ἄρχοντα ἐνιαυτῷ «piro. ut se- 
quenti versu, qua lectio colligitur ex 
p. 267.3. Svrsunc. In margine Bodlei. 
ἴσως Θεομνήστου ἢ Θεμιστοκλέους. REISK. 

Πέμπτον] In margine. Bodlei. hzc le- 
guntur: Procul dubio leg. οὔπω πέμπτον 
xai δέκατον. [9 ἘΜ. 

Δείξομκεν} Num ἐδείξαμεν. ἴρεμ. 

Εἴκοσι ὄντος] Leg. εἰκοσαέτους ὄντος : vel, 
εἴκοσιν ἔτη ἔχοντος, ut p. 271. 3. ϑυτιβυπο. 

᾿Απογραψα μένου) Legendum videtur, 
ἀπογρωψωαμιένου αὑτὸν Νικοδίκου υἱόν" "Aqro- 
ψηφισι EnEw. In margine Bodl. ἴσως αὖ- 
τὸν Νικόδικον. [n re perobscura et suspi- 
ciosa si licet conjecture indulgere, su- 
spicer scriptum olim fuisse: ἀστογρωψα μένου 
τὸν Νικοδίκου υἱόν. ut oratio ipsa incipiat a 
verbo ᾿Αποψηφισάμενοι. REISK. 

Tovt] Pro vovi dubito τουδὲ ne scriben- 


dum, an τουτονὶ, an aliud. Svrsunc. 

Ἔκ τῆς αὐτῆς) Rectius legemus ἐξ αὐτῆς 
τῆς ἀρχῆς : et mox, καὶ τῶν ἑξῆς, expuncto 
articulo τὰ. 10ῈΜ. Legi quoque possit 
vocabulis transpositis : £x τῆς ἀρχῆς αὐτῆς. 
Rzisr. 

ToU ὀνόματος δεδηλώκαμεν λόγος] Procul 
dubio expungendum 93:9». velut e sequen- 
tibus perperam huc infertum. De ora- 
tione autem «sei τοῦ ὀνόμιατος meminit 
rursum pag. 275. 8. SvrsuRo. 

Μενεκλῆς] Rectius libri Demosthenici 
Μενενλεῖ. v. p. 998. 13. edit. Reisk. 
quanquam profecto Μενεκλῆς ad ἔζη sub- 
audiri debet. Kzrsx. 

Οὗτος] Eundem esse Dinarcheum Me- 
neclem cum Demosthenico. breviuscule 
dictum, nisi si quid deest. Inzw. 

᾿Αθμονεῦσι] ᾿Αθμονεῖς per o scribit etiam 
Stephanus Byzantius: at Suid. per «o. 
SvrsvRc. 








eri 


ΔΕΙΝΑΡΧΟΣ. 21} 
Δήμητρι καὶ τῇ Κόρῃ. πρεσβύτερός ἐ ἐστι τῆς Δεινάρχου ἀκμῆς" 
εἴρηται γὰρ ἐπὶ Νικομάχου ἄρχοντος, ὡς ἐξ αὐτοῦ τοῦ λόγου 
γίγνεται. δῆλον, € ἕν πρὸς τοῖς εἴκοσιν ἔτος τοῦ ῥήτορος ἔχοντος. 
οἱ μὲν οὗν τῆς ἀκμῆς αὐτοῦ φερόμενοι ψευδεπίγραφοι εἰς αὐτὸν 
λόγοι εἰσὶν οἵδε" μετὰ δὲ τὴν GU Αϑηνῶν εἰς Χαλκίδα à ἀναχώρησιν 
οἵδε. (-΄.) Διαδικασία τῆς ἱερείας τῆς Δήμητρος πρὸς τὸν ἱερο- 
φάντην" Πολλῶν καὶ παραδόξων, ὦ ἄνδρες δικασταί. οὗτος ὁ λόγος 
ἤδη πεφευγότος αὐτοῦ εἴρηται, ὡς ἐξ αὐτοῦ γίγνεται φανερόν 
μέμνηται γὰρ ἐν αὐτῷ τῆς κατασχούσης ὀλιγαρχίας. T e Ἔργα 
ποιεῖς" κατὰ Τιμοκράτους, εἰσαγγελτικὸς δήμου καταλύσεως. οὗτος 
καὶ ἀπ᾿ αὐτῆς τῆς ἐπιγραφῆς ἐστὶ δῆλος ψευδεπίγραφος ἄ ov. (η΄ 2 
Κατὰ Σπουδίου" Kal £v τῷ δήμῳ κατηγορήσειν ὑπεσχόμην. μετὰ 
τὴν κατάλυσιν τῆς ὀλιγαρχίας εἴρηται καὶ οὗτος; ἤδη Δεινάρχου 
[φαίνεται] φεύγοντος, ὡς ἐξ αὐτοῦ μάλιστα τοῦ λόγου Yiyverac 
φανερόν. (θ΄.) Διαδικασία Εὐδανέμων πρὸς κήρυκας ὑπὲρ τοῦ 
kavic οὐδαμῶς" Τοιαῦτα πράγματα. καὶ οὗτος κατὰ τοὺς αὐτοὺς 

όνους εἴρηται, πεφευγότος ἤδη τοῦ ῥήτορος, ὡς ἐν αὐτῷ τῷ 
X όγῳ πάλιν δηλοῦται. On» ᾿Αττικός" Πάντων ἦσαν ὁμοίως. καὶ 
οὗτος εἴρηται ἐν ἐκείνοις τοῖς χρόνοις, ὡς καὶ ἐν αὐτῷ τῷ λόγῳ 
φανερὸν γίγνεται. (ια΄.) Αἰτωλικός" Καὶ ἡ ἡμεῖς; e ἡ ἄνδρες Αἰτωλοὶ, 
πρέσβεις. οὗτος κασεστώσης τῆς ὀλιγαρχίας ὑ ὑπὸ τῶν ᾿Αϑήνηνεν 
φυγάδων εἴρηται, δεομένων; τοὺς Αἰτωλοὺς αὐτοῖς βοηϑεῖν, ἐ ἐπεὶ 
καὶ ὃ Κάσσανδρος αὐτοὺς ἐλευϑεροῦν᾽ 2 ἐπεχείρει, ὡς ἐν αὐτῷ τῷ 
λόγῳ γΥΐγνεται. τοῦτο δῆλον" οὔκουν εἰκὸς φίλον ἐ ὄντα τὸν Δείς 
ναρχον τῶν τὴν ὀλιγαρχίαν καταστησάντων τοῖς καταλύειν ἐπι- 
χειροῦσιν συναγωνίζεσϑαι, οὐδ᾽ αὐτὸς ᾿Αϑήνηϑε λόγους κατα- 


Τῆς ἀκμῆς) Conjectura viri docti in 
margine Bodleiani praponit πρὸ. recte, 
postulante id sententia. possit tamen etiam 
πρεσβύτεροι excidisse. RErsk. 

Ἔργα «ποιεῖς]Ὶ Forsan legendum: κατὰ 
Τιμοκράτους, εἰσαγγελτικὸς δήμου καταλύ- 
σεως" Ἔργα ποιεῖς. ut Ἔργα ποιεῖς οτᾶ- 
tionis illius sit initium. Sequens κατὰ 
Σπουδίου, diversa est a Demosthenica. 
SvrLBURG. 

Εὐδανόμων] Legendum fortassis: Eiwvv- 
μμέων πρὸς κήρυκας ὑπὲρ τῶν κανῶν" Οὐδαμῶς 
τοιαῦτα πράγματα. fuit enim Εὐωνυμία, seu 
Εὐώνυμος, pagus Atticus, cujus cives Ei- 
ὠνυμκεεῖς, teste Steph. IpgM. Possit quo- 
que legi ἀγορανόμων vel ἀστυνόμων. RE1sK. 

Ἐν αὐτῷ] Nota hic, ἐν αὐτῷ 79 λόγῳ 
φανερὸν γίγνεται, ut mox etiam v. 23. at p. 
270. 9. 14. et p. 271. 2. 8. 14. pro & usi- 
tatiore modo usurpata ἐξ, Svrsunc. 

Τοὺς Αἰτωλοὺς} Non inscite quidem ad- 
monuit, quisquis fuit, vir doctus in mar- 
gine Bodleiani, sibi videri satius esse, 
ut τῶν Αἰτωλῶν legatur. metuens ille, ut 
videtur, ne essent, qui accusativum cum 
δεομκένων jungerent in constructione. quod 
qui facerent, hi profecto turpiter laberen- 
tur, atque proderent, se nescire, δεῖσσαι 


τινὸς, non δεῖσθαι τινὰ, dici. Verumtamen 
supervacaneus erat ille metus, modo in- 
terponeretur, quod interposui comma, 
pone δεομκένων. quo facto paret τοὺς AiTw- 
λοὺς cum βοηθεῖν cohaerere. Consulto hanc 
constructionem praetulit Dionysius alteri 
h. 1. qui si τῶν Αἰτωλῶν cum δεομκέγων com- 
posuisset, metuendum cerneret esse, ne 
lectores quidam festinatione ruentes, sic 
acciperent, quasi /Etoli ipsi rogarent. 
quod secus erat. Rrrsx. 

᾿Αγωνίζεσϑα.1 Convenientius compos. 
συναγωνίσασθαι. Yn sequentibus sive ai- 
τὸν legas sive αὐτοὺς, parum expeditur 
sentenlia. SyrBunc. 

Οὐδ᾽ αὐτὸς —] Locus mendosissimus, 
et sine melioribus libris insanabilis. In- 
terim, ne verba sensu cassa sic prorsus 
otiose natent, comminiscemur aliquod ful- 
crum, cui mens tantisper innitatur. quidsi 
Dionysius sic reliquerit: οὐδ᾽ αὖ τοὺς ᾿Αθή- 
γηθεν [scil. φυγάδας] Αἰτωλοὺς παραλαμ.- 
Gávew οἷόν τε. et rursus abhorret exsules Athe- 
nienses sibi copias ZEtolicas adsciscere. Oppo- 
nit inter se Dinarchum cum exsulibus, ne- 
gatque consentaneum fuisse, ut aut Dinar- 
chus hanc orationem scriberet, aut exsules 
auxilia ab /Etolis arcesserent. Risk. 
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λαμβάνειν οἷόν τε ἐστί. (ι΄.) Διφίλῳ δημηγορικὸς, αἰτοῦντι 
δωρεάς" Διὰ τὸ μὴ ῥᾷδιον εἶναι. τοῦτον ἐπείσϑην ὑπὸ Δημοσθένους 
γεγράφϑαι τὸν λόγον, ὅτι τὰς δωρεὰς ἔγραψεν αἰτῶν Δημοσϑένης, 
ὡς Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Δημοσϑένους λόγῳ δεδήλωκε, καὶ Ort 
ἐπὶ τέλει τοῦ λόγου ὃ Δίφιλος Δημοσϑένην παρακαλεῖ συνήγο- 
pov' ἀπίϑανον δὲ οἶμαι εἶναι τὰς μὲν τιμὰς οὕτω γράφειν εὐνο- 
οὔντα TQ Διφίλῳ τὸν Δημοσϑένην, λόγον δὲ παρὰ Δεινάρχον 
λαβόντα περιιδεῖν. (ιγ΄.) Eppuía ἐμπορίου ἐπιμελετῇ περὶ τῶν 
κατηγορηθέντων ἀπολογία Δέομαι ὑμῶν, ὦ ἄνδρες. ἀπ᾽ αὐτοῦ 
τοῦ χαρακτῆρος εὕροι τις ἂν οὐκ ὄντα τὸν λόγον Δεινάρχου --- 
ὑδαρής τε γὰρ καὶ ἀσθενὴς καὶ ψυχρός ἐστιν ---, ἀλλὰ μᾶλλον 
αὐτὸν ἄν τις ϑείη Δημοκλείδου ἢ Μενεσαίχμου ἢ τῶν ἄλλων τῶν 
τοιούτων τινός" ἀφαιροῦμαι δὲ καὶ τοὺς περὶ Μενεσαίχμου λόγους 
ἀμφοτέρους αὐτοῦ, ὧν ὁ μέν ἐστιν περὶ τῆς Δήλου Svoíac, 'Ixc- 
τεύομεν ὑμᾶς, [καὶ] ὃ δὲ πρὸς Περικλέα καὶ Δημοκράτην, οὗ ἡ 
ἀρχὴ Νομίζομεν ὦ ἄνδρες, διά τε τὸν χαρακτῆρα --- ὑδαρὴς γὰρ καὶ 
κεχυμένος καὶ ψυχρὸς --- καὶ ὅτι ὃ λέγων αὐτὸς ὧν οὔτε ἄδοξος 
καὶ μετὰ AvkoUoyov τὴν διοίκησιν τῶν δημοσίων χρημάτων παρα- 
λαβὼν, ἐξητασμένος δὲ πολλάκις, ὡς αὐτὸς ἐν τοῖς λόγοις περὶ 
ἁπάντων μηνύει, καὶ ἐν ἰδίοις καὶ ἐν δημοσίοις ἀγῶσιν, οὐκ ἂν ἦν 
ἀδύνατος, ὥςτε Δεινάρχῳ λογογραφεῖ χρῆσϑαι. (ιδ΄.) Ὑπὲρ τοῦ 
μὴ ἐκδοῦναι“ Αρπαλον ᾿Αλεξάνδρῳ" Οὐκ ἄξιον ἄρα θαυμάζειν. οὐδ᾽ 
οὗτος ὃ λόγος ἐμφαίνει τὸν Δεινάρχου χαρακτῆρα" εἰ γὰρ κἂν 


Αἰτοῦντι δωρεὰς] De orationis initio, et 
sequentium distinctione certi aliquid hic 
pronuntiare, non licet. sua cuique conje- 
ctura esto libera. IpEM. Vocabula διὰ 
τὸ μὴ ῥάδιον εἶναι in codice Bodleiano ini- 
tium orationis facere annotavit Hudsonus. 
Rzrsxk. 

Ὅτι τὰς δωρεὰς ἔγραψεν αἰτῶν Δημοσϑέ- 
νης} Locus sic videtur integrandus : ὅτι 
ψήφισμα αὐτῷ [Diphilo puta] τὰς τιμὰς 
ἔγρ. aiv. A. primum argumentum, e quo 
Dionysius ait se colligere hanc orationem, 
non a Dinarcho, sed ab ipso Demosthene 
scriptam esse, proponit hoc: quod e testi- 
monio Dinarchi constet, a Demosthene 
scriptam fuisse rogationem de decernen- 
dis Diphilo honoribus. Locus Dinarchi 
est p. 95. 34. ed. Steph. προῖκα τοῦτον 
οἴεσθε γράψαι Διφίλῳ τὴν Ev πρυταγείω σίτη- 
σιν, καὶ τὴν εἰς τὴν ἀγορὰν ἀναθησομκένην εἰ- 
κόνα. ΤΡῈΜ. 

Οὕτω γράφειν εὐνοοῦντα Particula οὕτω 
gemino modo potest accipi, altero istoc, 
ut zequipolleat istis, ἁπλῶς, vel μόνον. vel 
οὐδὲν ἄλλο 5»: Demosthenem aliud nihil 
facere, quam ut decretum scriberet in 
gratiam Diphili, orationem autem, qua 
decretum istud ratum fieret, et ad effe- 
ctum perduceretur, Diphilo denegare, 
patique, Diphilum eam ab alio aufferre. 
Altero hoc, ut οὕτω cum εὐνοοῦντα copule- 
tur in constructione: Demosthenem, tanto 


motum Diphili studio, atque erga eum 
voluntatis propensione. Ipnex. 

Ei μία ἐμπορίου ἐπὶ μελέτη] Forsan 
Ἑρμεία ἐμεαορίου ἐπσιμελητῆ  SYLBURG. 
Hudsonus ad notas Valesii ad Harpocr. 
p. 30. ed. Blanc. ablegat. ubi Valesius 
hunc locum prorsus eodem modo, atque 
Sylburgius dudum ante fecerat, emenda- 
vit, etsi operze manum Valesii minus sin- 
ceram reprzsentarunt. Correxi h. l. ut 
volebat par egregium virorum doctorum. 
Rzisx. 

Περὶ] Tantundem hic valet atque 5. 
ut modo, περὶ τῶν κατηγορηθέντων. quan- 
quam utique «£e utroque loco przestabat. 
IpEMx. 

Δήλου θυσίας} Imo vero Δήμου οὐσίας. 
de facultatibus Demi. Demus est nomen 
proprium viri. InEw. 

ὋὉ λέγων] Meneszchmus is est. ΡῈ Μ- 

Περὶ ἁπάντων} Forsan «tpi αὑτοῦ μεηνύει, 
Sequenti etiam versu non absurde post 
ἀγῶσιν distinxeris. SyrLpvnc. Mihi vi- 
detur leg. περὶ τῶν ᾿Αρπαλείων. de pecuniis 
Harpalicis. V. Ruhnkenii hist. critic. ora- 
torum Grecorum p. 77. Rzrss. 

Ἣν ἀδύνατος] Fort. οὕτως est interpo- 
nendum, ob insequens ὥστε. quanquam 
subaudiri quoque potest, et debet adeo, 
si omittatur. IpEM. 

Κἂν] Pro x&v infra p. 275. 8. legitur καί, 
SvrsunRc. 
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μηδὲν ἄλλο, τό γ᾽ οὖν ἠλίϑιον καὶ σοφιστικὸν εὕροι τις ἂν ἐν 
αὐτῷ πολὺ, τὸ πλεῖστον ἀπέχον τῶν Δεινάρχου χαρακτήρων. 
Ge £) Δηλιακὸς, ᾿Απόλλωνος καὶ 'Ῥοιοῦς τῆς Σταφύλου. οὗτος 
οὐ τοῦ ,»βήτορος, ἀλλ᾽ ἑτέρου τινὸς συγγραφέως ἐστί: δηλοῖ δ᾽ ἐκ 
τοῦ τρόπου καὶ τοῦ Χχαρακτῆρος ἀρχαϊκὸς ὧν καὶ περιτρέχων τὴν 
τοπικὴν Δήλου καὶ Λέρου ἱστορίαν. (us .) Κατὰ Δημοσϑένους 
παρανόμων᾽ Εἰώϑατε, ὦ ἄνδρες. οὗτος ἐν τοῖς Περγαμηνοΐς 
πίναξι φέρεται ὡς Καλλικράτους, ἐ ἐγὼ δὲ εἰ μὲν ἐκείνου ἐστὶν οὐκ 
οἶδα" οὐδὲ γὰρ ἐνέτυχον τῶν Καλλικράτους οὐδενί, ὅτι δὲ 
πάμπολυ τῶν Δεινάρχου λόγων ἀφέστηκεν, εὐτελής τε ὧν καὶ 
κενὸς καὶ οὐκ ἀπέχων ἰδιωτικῆς φλυαρίας; πείθομαι. 


ΙΔΙΩΤΙΚΟΙ ΓΝΗΣΙΟΙ. 


P (α΄.) Κατὰ Προξένου βλάβης, ὃ ὃν αὐτὸς εἶπεν ὑπὲρ αὑτοῦ" 
Et τίς μοι δεῶν, ὦ ἄνδρες. (p) ) Κατὰ Κηφισοκλέους καὶ τῶν 
οἰκείων βλάβης" ^A μὲν ἐγκαλῶν, ὦ ὦ ἄνδρες. (γ΄.) Πρὸς Φανοκλέα 
βλάβης ἀπολογία: ᾽᾿Ὥιμην μὲν ἐγὼ, ὦ ἄνδρες. (δ΄.) Πρὸς Νικο- 
κράτην ὑπὲρ Νικομάχου βλάβης" Ανδρες δικασταὶ, ὅτι μὲν 
ἰδιώτης. (ε΄.) Συνηγορία Παρμένοντι ὑπὲρ ἀνδραπόδου βλάβης" 
Καὶ παραγεγενημένος ὕστερον, ἄνδρες δικασταὶ, t ἔγωγε ἔγνων ὅτι 
Παρμένων ἀδικεῖται. (-΄.) Κατὰ Ποσιδίππου κλοπῆς" ᾿Αδικηϑεὶς, 
ὦ j ἄνδρες, Pd ) Κατὰ Ἡδύκης ἀποστασίου" ἹΚαταλιπόντος £voríov 
πατρός. Qr .) ᾿Αποστασίου πρὸς ᾿Αρχέστρατον" Πολλὰ καὶ 
ἀγαϑὰ γένοιτο. (θ΄. ) Συνηγορία HysAóxe ὑπὲρ ἐπικλήρου" 
Ὥςπερ καὶ ἡμῶν ἕκαστος. {νά ἢ ᾿Επικληρικὸς, ὑπὲρ τῆς 
᾿Ιοφῶντος ϑυγατρός" "Avópsc δικασταὶ, οὐ πένης ὦν. ὕστερον" 


Τῶν Δεινάρχου χαρακτήρων] Malim τοῦ Llragicorum, et sic porro. Pergameni ap- 
Δειναρχείου χαρακτῆρος. REISK. pellati sunt illi, qui editi fuissent Perga- 

"A«góNAwyoc καὶ Ῥοιοῦς} Videtur initium mi, conscripti e bibliothecze Pergamenz 
esse oralionis. SyLBURG. thesauris. Kzisk. 

Σταφύλου] Sic dedi de meo pro vulgari ΠΠρὸς NixoxgáTzv] Supra legitur κατὰ 
Ταφύλου. V. Parthenii narrat. p. 545. εἰ Λυσικράτους, p. 263. 6. Svr BURG. 
Galeum ad illum locum p. 122. Risk. Kai το. U.] Hudsonus significat sibi vi- 

"Apxaixoc] Num ἀρχαιολογικός. versans deri, initium orationis pro Parmenonte 
in tradendis antiquarum rerum memoriis. coerceri his duobus vocabulis καὶ eaega- 
Inrw. γενόμενος. deinde leg. esse ὁ ὕστερος. hunc 


Περιτρέχων] Num περιέχων. IpnEM. 

Λέρου] Num '"QAsáeov. Olearus est in- 
sula Delo assita, non ignobilis. [nEw. 

Κατὰ Δημοσϑένους" ἸΤαρὰ νόμῳ sid gare] 
Forsan legendum, κατὰ Δημοσϑένους, παρα- 
νόμων" Εἰώθατε, à ἄνδρες. Pergamenas vero 
tabulas dicere videtur tabulas ἃ Cratete 
vel Aristarcho grammaticis Pergamenis 
conscriptas; qua de re supra, ad p. 258. 
13. Svrsvunc. 

Περγαμηνοῖς πίναξιν] Hi pinaces sunt 
indices librorum cujusque generis, et au- 
ctorum, in quibus consignata essent et 
auctorum nomina, et operum ab ipsis edi- 
torum, juxta genus lilerarum, quo qui- 
que excelluissent, Ut erant e. c. tabulze 
oratorum, tabulae lyricorum, comicorum, 


esse titulum novze orationis ab illa priore 
diverse, ejusque initium esse: ᾿Ανδρες 
δικασταὶ ἔγωγε. Mihi quidem ista sunt 
admodum improbabilia. Rxrsx. 

Tlocibim zov] Alibi Ποσειδίππου, di- 
phthongss. Paulo post etiam fortasse 
rectius Ἡδύλης. Pro ἐνοτίου vero quid le- 
gendum sit versu sequenli, mihi sane 
conjicere non licet. SvrsuRc, Ἡδύλης 
leg. esse probavit Meurs. Lect. Att. 3. 
11. Hupsow. 

Πρὸς ᾿Αρχέστρωτον) Est illa ipsa oratio, 
quz ab Harpocrat. et Suida inscribitur 
xaT ᾿Αρχεστράτου. Hupsow. 

Ὕστερον] Pro ὕστερον legendum fortassis 
ὁ ὕστερος, ut p. 274. 15. SvLBURG. 
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"Apaxov. ydp ὧν, ὦ ἄνδρες. (9 .) Atapaprvpía, ὡς οὐδέ εἰσιν 
ἐπίδικοι ᾿Αριστοφῶντος Μυγατέρερ" Τοῦ νόμου δεδωκότος, ὦ 
ἄνδρες. (ιγ΄. ) Κατὰ Πεδιέως, κακώσεως παιδὸς ὀρφανοῦ" Μηδεὶς 
ὑμῶν, ὦ ἄνδρες, Savuácy. (ιδ΄ .) Διαμαρτυρία περὶ τοῦ ᾿Ετιήττου 
κλήρου πρὸς Χάρητα; Πολλάκις, ἤδη ἤκουσα. (ιε΄ u) Ὑπὲρ τοῦ 
Μνησικλέους κλήρου" Δικαίαν, ὦ ἄνδρες, δέησιν. (ιτ΄.) Κατὰ 
Προξένου, ὕβρεως" Ὑβριστῆς ἐστιν, ὦ ἄνδρες, πληγῶν. ἔδει δ᾽ 
ἐπιγεγράφϑαι, ᾿Απολογία ὕβρεως. QE.) ᾿Επιχάρει πρὸς Φιλω- 
τάδην᾽ Τὸν Ναυμαστὸν; ὠ ἄνδρες. (ιη.) Κατὰ Κλεομέδοντος 
αἰκίας" Ὅτι μὲν, ὦ j ἄνδρες, καὶ ὃ πατὴρ Θεόδωρος δή. (0'.) Πρὸς 
Διοσκουρίδην περὶ νεῶν" Δικαίως ἂν οἶμαι, ὦ ἀνδρες. (« .) Epa- 
νικὸς, πρὸς τοὺς Προκλέος παῖδας" "^A μὲν ἀδικούμενος, ὦ ὠ ἄνδρες. 
(κα΄ 2) Πρὸς ᾿Αμεινοκράτην, διαδικασία περὶ καρπῶν χωρίου" "Emi 
τούτοις, ὦ ἄνδρες, ἀνάγκη ἐ ἐστί. (β΄. κγ΄.) Περὶ τοῦ ἵππου" Tov 
μὲν ἀγῶνος, ὦ dv pec. ὁ ὕστερος" ᾿Εβουλόμην, à ἂν, ὦ ἀνδρες. 
(κδ΄ .) Δυσικλείδου κατὰ Δάου, ὑπὲρ ἀνδραπόδων" ^A piv ἀδικού- 
μενος, ὦ ἄνδρες. (κε΄ » Παραγραφὴ πρὸς Βιώτην᾽ Ὅτι μὲν, ὦ 
ἄνδρες, καὶ αὐτὸς ἀπείρως. (κτ΄.) Κατὰ Θεοδώρου ψευδομαρτυ- 
ριῶν᾽ , Νομιζόμεν, ὦ ἄνδρες. (κζ΄.) ᾿Αγάϑωνι συνηγορία, ὥςπερ 
καὶ αὐτὸς «εἴρηκεν ᾿Αγάϑων. (iei sy? Αποστασίου ἀπολογία Αἰ- 
σχύλῳ πρὸς Ξενοφῶντα" Χρήσασϑαι μὲν, ὦ ἄνδρες. (k$'.) Κατὰ 
Φιλίππου, μεταλλικός" Ὅτι μὲν, ὦ ἄνδρες. (A'.) Κάλλιππος 
ὑπὲρ υἱοποιήτου, ἔδει δ᾽ ἐπιγεγράφϑαι ὑ ὑπὲρ Θεοδώρου, ὃ ὃν ἐποιή- 
caro υἱὸν ᾿Αρχεφῶν' Βουλοίμην ἂν, ὦ ἄνδρες, ὥςπερ καλὸν. καὶ 
δίκαιον. (λα΄ X Περὶ τοῦ ᾿Αρχεφῶντος κλήρου" Kai δίκαιον εἶναι 
νομίζων. 


IAIOTIKOI ΨΕΥΔΈΠΙΓΡΑΦΟΙ. 


ty. (α΄ .) Πρὸς Πεδιέα Tapa pad Κατὰ τὸν νόμον τοῦτον. 
οὗτος ὃ λόγος εἴρηται ἐπὶ ᾿Αριστοδήμου. ἄρχοντος, ὡς ἐξ αὐτοῦ 
τοῦ λόγου γίνεται δῆλον" οἱ μὲν γὰρ εἰς Σάμον ἀποσταλέντες 


Περὶ καρπῶν χωρίου] Hudson annotavit, 
Valesium ad Harpocr. v. Καρστοῦ δίκη, cor- 
rexisse περὶ χωρίου, καρασοῦ. non male id 
quidem, verumtamen non video, quid ma- 
gnum obstet, cur vulgata non idem possit 
dicere. Necesse non est, ut ubique loco- 
rum dictio fori Attici inculcetur. Rrrsx. 


"Age Topayroc] Malim cum articulo, sive 
sic ai ᾿Αριστοφῶντος ϑυγατέρες, sive sic 
᾿Αριστοφῶντος ai θυγατέρες. REISK. 

Ἐτιήττου) Nomen suspectum est. Svr- 
BURG. Fort. leg. Eviz«ov. KEIsk. 

᾿Απολογία ὕβρεως. ᾿Επιχάρει «πρὸς Φιλω- 
τάδην] Videtur sic esse distinguendum : 


ἀπολογία. ὕβρεως ᾿Επιχάρει. defensio  Epi- 
charis, qua negatur ab eo data fuisse con- 
tumelia. tam titulus novae orationis «ec 
Φιλωτ. IpEM. 

Περὶ “γεῶν) Ὑπὲρ τῆς νεὼς Harpocr. v. 
παρουσία. Hu DpsoN. 

IIgoxAéoc] Nota hie IIgoxAéog: cum p. 
273. 14. habuerimus Κηφισοκλέους, et v. 6. 
Μνησικλέους : itidemque Μενεκλέους pag. 
270. 19. et 26. Svrpunc. Compendio 
scriptionis corruptus est locus. Resoriben- 
dum ideo ex Harpocr. (in ἄλογοι &pavie al) 
7g; τοὺς IaTgoxA&ov;. Hv pnsoN. 


Περὶ τοῦ ἵππου] Plena inscriptio erat 
πρὸς ᾿Αντιφάνην περὶ τοῦ ἵππου, ἀπολογία, 
ut constat ex Harpocr. v. Ὀχεῖον. Meurs. 
in Bibl. Attica. Hupsox. 

Birzy] Num Βοώνην, aut Βοιωτόν. RErsK. 

ὝὍὭσφερ xai αὐτὸς εἴρηκεν ᾿Αγάϑων] Vi- 
dentur hse verba orationis prima esse, 
aut leg. ἥνπερ x. T. ^. IngMw. 

^Q ἄνδρες] Videtur sic esse distinguen- 
dum : ὅτι μὲν, ὦ ἄνδρες, Κάλλισσπος. tum no- 
vie titulus oralionis ὑ στὲρ υἱοποιητοῦ, vel, si 
mavis duobus vocabulis, ὑστὲρ υἱοῦ ποιητοῦ. 
de nescio quo, in filium adoptato. YpEw. 
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κληροῦχοι κατὰ τοῦτον τὸν ἄρχοντα ἀπεστάλησαν, ἃ ὡς Φιλόχορος 
ἐν ταῖς ἱστορίαις λέγει, Δείναρχος δ᾽ οὔπω δέκατον ἔτος τηνι- 
καῦτα εἶχε. (β΄.) Πρὸς Μελήσανδρον ὑπὲρ τῆς τριηραρχίας" 
Ὥςπερ οἱ νόμοι κελεύουσιν, οὗ ἂν ὁ λόγος. ἀλλ᾽ ὁ μὲν λέγων ἁ ὡς 
ἐπὶ Μόλωνος à ἄρχοντος γεγενημένου τοῦ ἀδικήματος. ποιεῖται τὸν 
Aóyov' φησὶν δὲ τῷ ὑστέρῳ ἔ ἔτει εἰσιέναι τὸν ἀγῶνα ἐπὶ Νικοφήμου 
ἄρχοντος, καθ᾽ ὃν εὑρίσκεται γεγενημένος ὁ Δείναρχος. (y ) Πρὸς 
Βοιωτὸν, ὑ ὑπὲρ τοῦ ὀνόματος" Οὐδεμία Qt οπραγμοσύνη. εἰ καὶ μὴ 
τοῖς ἄλλοις οἱ Δημοσθένους ἀφαιρούμενοι : τοῦτον τὸν λόγον καὶ 
Δεινάρχῳ προσάπτοντες ἐλέγχοιντο, τῷ χρόνῳ » οὖν ἐπιδειχθεῖεν 
ἂν ψευδόμενοι" μέμνηται γὰρ ὡς νεωστὶ τῆς εἰς Πύλας ἐξόδου 
γεγενημένης" ἡ δ᾽ εἰς Πύλας ᾿Αϑηναίων ἔξοδος ἐ ἐπὶ Θουμήδον 
ἄρχοντος ἐγένετο, τρισκαιδέκατον ἔ ἔτος Δεινάρχου i ἔχοντος. (9. ) 
Πρὸς Μαντίϑεον; περὶ προικός" Πάντων ἐστὶν ἀνιαρότατον. οὗ- 
τος ἀκολουϑεῖ τῷ. προτέρῳ λόγῳ καὶ πολλὰ ἔχει κατὰ λέξιν ταὐτὰ, 
ἃ εἴη ἂν τοῦ αὐτοῦ βήτορος, ἔξω τῆς τοῦ Δεινάρχου ἡλικίας" πολ- 
λοῖς ἔ ἔτεσιν ὕστερον ἠγώνισται τὸν ἀγῶνα ὁ “κατήγορος, ἀλλὰ δύο 
ἢ τρισὶν, ὡς ἀκριβέστερον περὶ αὐτῶν ἐν τῇ 7 Δημοσϑένους γραφῇ 
δεδηλώκαμεν. (ε 32 ᾿Αϑηνάδῃ συνηγορία, περὶ τῆς σχεδίας, 
πρὸς ᾿Αμυντικόν" Φίλος μοι καὶ ἐπιτήδειος ὦ ὧν. ὁ ὕστερος" Οἴομαι 
μὲν ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες. Διοπείδϑους ἔτι περὶ Ἑλλήσποντον τοῦ τῶν 
᾿Αϑηναίων στρατηγοῦ διατρίβοντος εἴρηται ὁ λόγος, « ὡς ἐξ αὐτοῦ 

(verat φανερὄόν᾽ ἔστι δὲ ὁ χρόνος κατὰ Πυθόδοτον à ἄρχοντα, ὡς 
pue Φιλόχορος σὺν τοῖς ἄλλοις τοῖς ἐπὶ τούτου τοῦ ἄρχοντος, 
οὐδέπω εἰκοστὸν ἔχων ἔτος. (ζ ) Πρὸς Μήκυϑον, μεταλλικός" 
Πριάμενοι μέταλλον, ὦ ὦ ἄνδ ρες. ἐπὶ Νικομάχου ἄρχοντος εἴρηται 
ὁ λόγος οὗτος" φησὶ γὰρ ὃ 'λέγων, ὁ ἐπ᾿ Εὐβούλου μὲν μισϑώσα- 
σϑαι τὸ μέταλλον, τρία δὲ ἔτη ἐργασάμενος ἐκβαλλόμενος ὑ ὑπὸ 
τοῦ πλησίον ἔ ἔχοντος μέταλλα, λαχεῖν αὐτῷ τὴν δίκην κατὰ Νικό- 
βᾶχον ἄρχοντα; Δεινάρχου | ἕν καὶ εἰκοστὸν ἔτος ἔχοντος. (η΄.) 
Σατύρῳ πρὸς Χαρίδημον ἐ ἐπιτροπῆς ἀπολογία: Mi μεγάλου κιν- 
δύνου συμβεβηκότος. καὶ οὗτος ἐπὶ Νικομάχου εἴρηται. (0'.) Ὑπὲρ 


Οὗ ἂν ὃ λόγος Sententia subjicit : οὐ Τῇ Δημοσϑένους γεαφη} Num τῇ περὶ 


Nomen 'ASs- 


οὗτος ἂν ὁ λόγος Δεινάρχου [vel τοῦ ῥήτορος] 
ἂν εἴη. 10 ΕΜ. 

Τῷ ὑστέρῳ ἐπεισιέναι τὸν ᾿Αγάθωνα] Cor- 
rexi de meo τῷ ὑστέρῳ ἔτει εἰσιέναι τὸν 
ἀγῶνα. anno post litis actionem occaeptam 
esse. Inrw. 

Eig ᾿Αθηναίων] Legendam videtur εἰς 
Πύλας ᾿Αϑηναίων ἔξοδος. Sequens nomen 
Archorntis, Θούμηδος, accedit δα Θεόμνητος 
supra p. 967. 4. sed verius nomen esse 
Θεόφιλος, ibidem prolixe docui. Syr aunc. 
Aut dicendum particulam εἰς reduudare. 
Hvpsox. 

Ocugh3ey] Num Εὐδήμκου. quodsi pr^- 
batur, pro τρισκαιδέκατον, leg. erit simpli- 
citer δέκατον. Risx. 

Πολλοῖς] Legendum opinor: οὗ πολλοῖς 
δ ἔτεσιν ὕστερον. SvrBURG. Aul leg. οὐδὲ 
πολλοῖς. REISK. 


Ani. ycadn aut συγγραφῇ. 
νάδη mihi quoque suspectum est, ignotum 
certe. Rrtsk. 

᾿Αμυντικὸν] Rectius, ni fallor, 
Tix». SYLBURG. 

"Apxovroc, οὐδέπω] Bene si habent ista, 
σὺν τοῖς ἄλλοις τοῖς ἐπὶ τούτου TOU ἄρχοντος, 
deerit ἐφ᾽ οὗ φαίνεται Δείναρχος [αἱ ὁ ῥήτωρ]. 
Sin autem pro σὺν τοῖς ἄλλοις leg. sil ἐν 
τοῖς ᾿Αττικοῖς, tum porro conveniat legere: 
ἐπὶ πούτου τοῦ ἄρχοντος φαίνεται Δείναρχος 
οὐδέπω —. REISK. 

᾿Επευβούλου] Non dubito quin vera le- 
clio sit ἐπ΄ Εὐβούλου. Inter Eubali autem 
et Nicomachi praeturam tres intercessisse 
annos, perspicitur ex p. 267. 5. Svr. 
BURG. 

ToU πλησίον] Num τὰ interpomendum 
est? Rrisk. 


᾿Αμύν- 
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ἀντιδόσεως, Μεγακλείδῃ᾽ Εἰ μὲν ἔδει, ὦ ἄνδρες, πρὸς τρεῖς ἢ τέτ- 
rapac. ó μὲν λέγων ἐ ἐστὶν ᾿Αφαρεὺς, ἔξω δὲ τῆς τῶν Δεινάρχον 
λόγων. ἡλικίας" εἴρηται “γὰρ ἔ ἔτι τοῦ στρατηγοῦ Τιμοϑέου ζῶντος 
κατὰ τὸν χρόνον τὸν τῆς μετὰ Μενεσθέως στρατηγίας, ἐφ᾽ ἡ τὰς 
εὐθύνας ὑ ὑποσχὼν. ἑάλω: Τιμόϑεος δὲ τὰς εὐθύνας ὑπέσχηκεν ἐπὶ 
Διοτίμου τοῦ μετὰ Καλλίστρατον; ὅτε καὶ * * * 


Δόγων. εἴρηται] Interposui de meo ἥλι- 
κίας. est eatra etatem orationum a Dinarcho 
scriptarum. Ipxw. 

Νεμεσϑέσεως] Legendum puto νεμέσεως, 
aut νεμεσήσεως: ut significet imperium 
infensa Nemesi, vel cum populi offensione 
gestum. fuerat enim Timotheus primis 
annis adeo felix, ut fortuna ipsa se variis 
ei spectris offerret: ideoque pictores, ut 
felicitatem ejus exprimerent, plures pin- 
gebant fortunas, quz illi cubanti ac dor- 
mienti urbes in retia inferrent. Sed cum 
ea felicitate elatus, suze magis virtuti quam 


fortuna; benignitati adscriberet rerum ge- 
starum gloriam, ἤτύχησεν ὕστερον, vejut- 
σησάσης αὐτῷ πῆς τύχης, id esl, fortuna 
illi postmodo infensa adversos successus 
tribuit: ut Aristophanis scholiastes et 
Suidas tradiderunt. SvrBuRc. Verum 
Μενεσϑέως rectius, ut opinor legit Vale- 
sius, quem videsis in annotat. ad Harpocr. 
pag. 157. Hvpsow. 

Ὑποσχὼν ἑάλω] Atqui alii Timotheum 


absolutum aiunt e judicio discessisse. . 


Risk. 
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Τὴν μὲν γενομένην Δημοσϑένει τῆς τε καταδίκης καὶ τῆς διὰ ταύτην φυγῆς πρόφασιν ἐν τῇ 
τῶν ἐκείνου ἐπιστολῶν ὑποθέσει ἐκ τῶν σσαρὰ Ππλουτάρχω παρεϑέμιην" νυνὶ δὲ Στρωτοκλέους 
τινὸς κατηγορήσαντος αὐτοῦ, ὡς εἰκὸς, χρυσίου τάλαντα «yap ᾿Αρτππάλου λαβόντος, Δείναρχος 
- ὅν τινες τὸν κρίϑινον Δημοσϑένην ἐκάλουν ---- τόνδε τὸν λόγον εἴθ᾽ ἑτέρω τω ἔγραψεν ---- ὥς 

, » 2 3» A » , € M ^ ᾿ ^ qi 3 , 
φησι Πλούταρχος — εἴτ᾽ αὐτὸς ἔλεξε κατήγορος ὑπὸ τοῦ δήμου «σροβληϑεὶς καὶ ἐπσαγωνιζό- 
{κενος ἐκείνω. δυσὶ δ᾽ ἐν τοῖς μάλιστα φαίνεται ἰσχυριζόμενος" ἑνὶ μὲν ὅτι διὰ τὰς Δημοσϑέ- 
γους βλασφημίας οὐ δεῖ ἄσσιστον ἡγεῖσθαι τὴν τῆς ἐξ ᾿Αρείου πάγου βουλῆς ἀπόφανσιν, ἑτέρῳ 
δὲ ὅτι Δημοσθένους ἐξεληλεγμιένου δῶρα λαβεῖν κατὰ τῆς πόλεως οὐχὶ τοιαῦταί εἶσιν αἱ πρά- 
ξεις ὥςτε ἐσσὶ τηλικούτῳ τὸ μεγέθος ἀδικήματι ἁλόντα συγγνώμης τυγχάνειν, μιᾶλλον δὲ εἰς 
ἑτέρων κατάπληξιν τῆς μεγίστης τιμωρίας ἀξιοῦσθαι αὐτὸν προσήκει, ἄλλως τε τῆς περὶ τὰ 
τοιαῦτα «πραότητος ἐπικινδύνου τε καὶ ὀλεθρίας τῇ πόλει γενησομένης, καὶ αὐτοῦ δὲ ἐκείνου 

, , ε ῳ er * 8 ? ^ , , , Ψ ^^ 
θανάτου τετιμημένου ἑαυτῷ, ὅπερ εἰ ὡς ἀληϑῶς πέπρακται, μέγα μοι τεκμήριον εἶναι δοκεῖ 
τοῦ ἢ ἀθῶον γενέσθαι τὸν ἄνδρα ἢ καθ᾽ ὑπερξολὴν παράξολον, καὶ δι᾿ αὐτὸ τοῦτ᾽ ἀλλότειον ἂν 
τοῦ Δημοσθένους εἶναι τρόπου δόξειεν εἰκότως. ἡ μὲν οὖν στάσις τῷ λόγῳ στοχαστικὴ, καὶ ἣ 
τοῦ κατηγόρου πρότασις ὅτι ἑαλωκέναι Δημοσθένην προσήκει δῶρα λαξόντα κατὰ τῆς πόλεως, 
ε ^ ^ , , , e , ». ^ Ν * /, , » ^ 
ἡ δὲ τοῦ φεύγοντος ἀπόφασις ὅτι οὐκ εἴληφα δῶρα, τὸ δὲ κρινόμιενον πότερον ἔλαξε δῶρα Δημο- 
σϑένης ἢ μή; ἰσχυρίζεται δὲ, ὡς προειρήκαμεν, ὃ διώκων ἔν τοῖς μάλιστα τῇ τῆς ἐξ ᾿Αρείου 
πάγου βουλῆς ἀτσοφάνσει, τῆς μέγιστον παρὰ τοῖς ᾿Αϑηναίοις ἀξίωμα λαξούσης" ὁ δὲ Δημο- 
σθένης ταύτην μὲν διασύρων ἐκφαυλίζει, ὅτι δὲ διὰ συσκευῆς τινὸς τῶν ἀντιπολιτευομένων 
συκοφαντεῖται μεμψιμοιρεῖ, τὸ μὲν οὖν ἀληθὲς ἄδηλον. ὃ μὲν γὰρ Πλούταρχος τοῖς κατηγόροις 
συνιστάμενος φαίνεται, Tlauzawiac δὲ τῷ Δημοσθένει" κἀ μιοίγε δοκεῖν πιστότερά ἔστι τὰ Τταυ- 
σανίου τοῦ τῆς καθ᾽ ἑαυτὸν δόξης ἔλεγχον προφέροντος oU τὸν τυχόντα. Ἰπτλούταρχος δὲ τῇ προ- 
κατειλημμένη τῶν πολλῶν δόξη τῶν τὰ μεὲν ἀφρόνως τὰ δὲ waxofiduc κρινόντων καὶ τοῖς τῶν 
βασκαινόντων καὶ ἐχθρῶν σκώμμασι καὶ βωμολοχίαις ἑπόμενος φαίνεται. ἄμεινον δ᾽ ἴσως τὸν 
3 ^e , , 3 / er εν M z H €« ^ / δὲ 
αὐτοῦ Ἰπαυσανίου παραγράφειν ἔπσίκρισιν, ὅςτις ὡδίπως κατὰ λέξιν φησίν" ““ Τοῦ περιβόλου δὲ 
ἐντὸς καὶ τὸ Δημοσθένους μινῆμά ἐστι. καί μκοι τὸ δαιμόνιον δεῖξαι μάλιστα ἐπὶ τούτου δοκεῖ 
καὶ 'Ομήρου ταρότερον, ὡς εἴη βάσκανον' εἰ δὴ “Ομκηρον μιὲν προδιεφθαρμένον τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐπὶ 
τοσούτω κακῷ κακὸν δεύτερον πενία πιέζουσα ἐπὶ πᾶσαν γῆν τστωχεύοντα ἦγε" Δημοσϑένει δὲ 
φυγῆς τε συνέπεσεν Ey γήρᾳ λαβεῖν πεῖραν, καὶ ὁ θάνατος ἐγένετο αὐτῷ βίαιος. εἴρηται μὲν οὖν 
περὶ αὐτοῦ καὶ ἄλλοις, καὶ αὐτῷ Δημοσθένει πλεῖστα, 7| μὴν τῶν χρημώτων ἃ ἐκ τῆς ᾿Ασίας 
ἤγαγεν Αρπαλος μὴ μεταλαξεῖν αὐτόν' τὸ δὲ ὕστερον λεχθὲν ἐπέξειμι ὁποῖον ἐγένετο. “Αρπα- 
^ e 2 ? ^ , z Mj No , 3 ὦ ε ^ ^ , 
Aoc μὲν ὡς ἐξ ᾿Αϑηνῶν ἀπέδρα διαβὰς ναυσὶν ἐς Κρήτην, oU πολὺ ὕστερον ὑπὸ τῶν θερατσευόντων 
LÀ L4 » ^ Li AUR i ^ , , m , ἮΝ , ^ , € 
ἀπέθανεν οἰκετῶν" oi δὲ ὑπὸ ἀνδρὸς Μακεδόνος Ἰταυσανίου δολοφογηθῆναί φασιν αὐτόν. τὸν δέ oi 
“ ͵ * ΄, 34 f " N ΄ e^ s CEN * 
τῶν χρημάτων διοικητὴν φυγόντα ἐς "Pójoy Φιλόξενος Μακεδὼν συνέλαξεν, ὃς xal αὐτὸν σσαρὰ 
᾿Αϑηναίων ἐξήτησεν “Αρπαλον' τὸν δὲ παῖδα τοῦτον ἔχων ἤλεγχεν, ἐς ὃ πσάντα ἐπύϑετο, ὅσοι 
“4, € , μὴ 5 , ^ E 5 , , LI ; 2 , 
τῶν Αρπᾶλου τι ETUXOY εἰληφότες" μαθὼν δὲ ἐς ᾿Αθήνας γράμμιωτα ἀπέστελλεν. ἐν τούτοις 
τοῖς γράμμασι τοὺς λαξόντας παρ᾽ ᾿Αρπάλου κωταριϑιμᾶν καὶ αὐτοὺς, καὶ ὁπόσον αὐτῶν ἔλαξεν 
ἕκαστος, οὐδὲ ἐμνημόνευσεν ἀρχὴν Δημοσϑένους, ᾿Αλεξάνδρω τε ἐς τὰ μάλιστα ἀπεχϑανο- 
μένου, καὶ αὐτὸς ἰδίᾳ προσκρούσας. Δημοσθένει μὲν οὖν τιμαὶ καὶ ἑτέρωθι τῆς “Ἑλλάδος, 
καὶ παρὰ τῶν Καλαυρίας εἰσὶν οἰκητόρων." καὶ ταῦτα μεν Ey τοῖς Κορινθιακοῖς B. λγ΄. ἐν δὲ 
τοῖς ᾿Αττικοῖς A. η΄. ὁ αὐτὸς οὗτος τουτονὶ τὸν τρόπον ἐμινημόνευσεν αὐτοῦ, ἐἔνταῦϑα φησίν' 
“Ἔστι καὶ Δημοσθένης [χαλκοῦς], ὃν ἐς Καλαυρίαν ᾿Αθηναῖοι τὴν πρὸ Τροιζῆνος νῆσον ἠνά- 
πὶ M 3 
γκασαν ἀποχωρῆσαι, δεξάμενοι δ᾽ ὕστερον διώκουσιν αὖϑις μετὰ τὴν ἐν Λαμίᾳ πληγήν. Δη- 
ἐμοσϑένης δὲ ὡς τὸ δεύτερον ἔφυγε, περαιοῦται καὶ τότε ἐς τὴν Καλαυρίαν, ἔνϑα δὴ πιὼν φάρ- 
μᾶκον ἐτελεύτησε." καὶ μετ᾽ οὐ πολύ" ““ Δημοσϑένει μὲν ἡ σρὸς ᾿Αθηναίους ἄγαν εὔνοια εἰς 
τοῦτο ἐχώρησεν. εὖ δέ μοι λελέχθαι δοκεῖ, ἄνδρα ἀφειδῶς ἐσπεσόντα Ec πολιτείαν καὶ τσιστὰ 
t ^ ^- - ^ Li 
ἡγησά μενον τὰ τοῦ δήμου, μήποτε καλῶς TENSUTAUTOA." ταῦτα (4E οὖν Παυσανίας, ὁ δὲ λόγος 
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ὁ παρὼν οἱονεὶ ἐπίλογός ἔστι τῆς προηγησαμκένης κατασκευῆς κατὰ τὸ ἐν ταῖς δευτερολογίαις 
γίγνεσθαι εἰωθὸς, μᾶλλόν yt ἀσχολούμενος “περὶ τὸ δεινῶσαι τὸ πρᾶγμα ἢ περὶ τὸ ἀποδεῖξαι, 

καὶ τὸ διαβάλλειν τὴν ποιότητα τοῦ φεύγοντος. ἐπειδὴ δὲ διὰ μακροτέρων ἐπαγωνίζεσθαι μέλλει 
τοῖς πρότερον εἰρημένοις, κατ᾽ ἀρχὰς προκαταλησπτικῶς ἀξιοῖ μὴ δυσχεραίγειν τὴν ἀκρόασιν. 
παραλαμβάνειν δὲ χρῆναι τουτονὶ τὸν λόγον καὶ προκεῖσθαι τῶν Δημοσθένους ἐπιστολῶν ὠόμην, 
τοῦ TE ταυτασὶ εὐπαρακολουθητοτέρας ἂν γενέσϑιαι ἕνεκα, καὶ τοῦ καταφανὲς γίγνεσθαι ὅτι 
οὐδὲν οὕτως ἀμέμπτως οἷόν τ᾽ ἐστὶ διαπράξασθαι τὸ μὴ συκοφαντηδῆγαι ἂν καὶ διωβληϑῆναι 
τῷ λόγω δυνάμενον. ἐνταῦθα γὰρ οἱονεὶ συκοφαντικῆς πανουργίας ἐσίδειξις ἐμφανίζεσθαί μοι 
δοκεῖ. τοιαύτη μὲν γὰρ h τῆς ζηλοτυπίας βασκανία, τοσαύτη δὲ ποῦ μίσους h κακοήθεια, οὕτω 
πονηρὰ δὲ à τοῦ παρωξυμιμιένω τῷ δήμῳ καταχαρίζεσθαι σπουδὴ, ὥς τ᾽ οὗ διαβολὰς μόνον ψευ- 
δεῖς οὔσας συνερανίζεσθαι, ἀλλὰ καὶ τὰ ὀρθότωτα συμ βεξουλευμένα καὶ ὡς κάλλιστα διατεε- 
πραγμένα ἢ ἐκφαυλίζεσϑαι ἢ ἀντιλέγεσθαι ἢ παραλείπεσϑσαι ἢ καλουεγίας τινὸς μιάσματι 
καὶ ὑπονοία κωταρυπαίνεσϑαι. μαρτυρεῖ γοῦν xal αὐτὸς Δείναρχος ἐν τῷ κατ᾽ ᾿Αρισπογείτονος 
λόγω Δημοσϑένει καλοκαγαδίαν τούτοις τοῖς ῥήμασιν" “ἐ καὶ Δημεοσϑένει μὲν οὐδεμκίαν ὥεσϑε 
δεῖν συγγνώμην ἔχειν ὅτι δῶρω καθ᾽ ὑμῶν ἐξηλέγχϑη λαμβάνων, ἀλλ᾽ ἐτιμωρήσασθε καὶ δι- 
καίως, ᾧ εἰ μὴ πάντα ἀλλὰ πολλά γε σύνιστε χρήσιμα πολιτευομένῳ. ᾿ οὐ μὴν ἀλλ᾽, εἰ δεῖ 
τἀληθὲς εἰλικρινῶς εἰπεῖν, δοκεῖ μοὶ ταῦτα συμβῆναι Δημκοσϑένει κατὰ τὸν Μίνω τοῦ Κρητὸς 
νόμιον, ἐν ᾧ φησὶν, Εἴ κε πάθοι τό κ᾽ ἔρεξε" δίκη γ᾽ ἰϑεῖα γένοιτο. ἐκεῖνος ; γὰρ καλῆς TE καὶ ὀρθῆς 

ἐν τῷ πολιτεύεσθαι ὑ ὑπὲς τῆς πατρίδος προαιρέσεως ἀντιλαβόμενος, ἁ ως εἰκὸς, ὅμως μέντοι σιαντὶ 
τρόπω εἴτε συκοφαντῶν εἴτε περιφανῶς ψευδομκιενός ἔστιν ὅτε τῶν ἀντιπολιτευομκένων ἐπειράϑη 
περιγενέσθαι, κατὰ τοῦ τόγε πολλάκις καὶ τὰ κοινὰ τῆς πόλεως λυμηνάμενος. ὡς δὲ n τοιαύτη 
δεινότης πρέπουσά ἔστιν ἀνθρώπω ῥήτορι φάσκοντι εἶναι, ὅν φασιν ἄνδρα ὑπάρχειν καλὸν κἄγα- 
Sv, ἐπιστήμονα ὄντα τοῦ λέγειν. σκεπτεὸν ἂν εἴη τοῖς ταῖς τε ψευδολογίαις καὶ ταῖς ἀπάταις 
IPTE ἐγὼ δὲ, ἀναμιφισβητήτου ὅ ὄντος ὅτι h γλῶσσα τῶ ἀνθρώπῳ τῆς πολιτικῆς χάριν 
ἐδόθη κοινωνίας, ἀξίους ἂν κείγοιμαι τοὺς τοιούτους ἐξορισϑῆναι εἰς τὰς ἐρήμους τῶν νήσων τοὺς 
τῇ ἐν τοῖς λόγοις δεινότητι τῇ εἰς τὸ ἀποδεῖξαι τἀληθὲς καὶ φανερώτερον παταστῆσαι πεπορι- 
σμκένη ἐπ᾽ ἀπωλείᾳ τῶν μηδὲν i ἠδικηκότων καὶ σωτηρίᾳ τῶν τὰ μέγιστα ἐξαμιαρτόντων δεῖν 
οἱομιένους καταχρήσασϑαι. παρόμοιον γὰρ ποιοῦσιν οὗτοι » ὡσπτερανεί τις λύχνον. ἅψας τοῦ ὦφε- 
λῆσαι ἕνεκα, τούτῳ τὰς ὄψεις καίειν ἐπιχειρῇ, ἢ ξιφίδια τοῖς ἀνδροφόνοις τοῦ ἐκφυγεῖν αὐτοὺς 
ἕνεκα τὰς παρὰ τῶν ἀρχόντων τιμωρίας παραδιδῇ- ἀλλὰ γὰρ ὁρῶμεν ὅτι ἐπὶ τοσοῦτον πονηρίας 
h τῶν ἀνδρώπων φύσις μεταπεσοῦσα τυγχάνει, ὥςτε τὰ κάλλιστά τε πάντα καὶ ἄριστα τῶν 
ὄντων ἐπὶ τοῖς πονηροτάτοις ἐγχειρήμασι παραλαμμβάνεσθαι. oi δὲ πλεῖστοι τῶν ῥητόρων τοιοῦ- 
τοι τὰς φύσεις εἰσὶν, οἷοι τὰ πολλὰ ἐπιτρέπειν τῷ τε φθόνω καὶ τῇ δυσιμκενείῳ καὶ τῇ φιλο- 
τιμίᾳ καὶ τῇ αἰσιχροκερδείᾳ καὶ τῇ ψευδωνύμμῳ θεραπείᾳ τοῦ δήμου τε καὶ τῶν θιασωτῶν, δεν 
γε καὶ τὰς πόλεις ἀπόλλυσθαι καὶ δὴ πολλοὺς καὶ τῶν ἰδιωτῶν ταῖς δυστυχίαις Tree TT TEL 
συμβαίνει. ἅπερ οἱ τῶν ἹῬωμιαίων αὐτοκράτορες κατανοήσαντες τὴν τῶν νόμιων ἀκρίβειᾶν τῆς 
τῶν λόγων δυνάμεως προτετιμηκότες φαίνονται, καὶ ποὺς λε γομένους τῆς δικαιοσύνης i ἱερέας 
&Vrl τῶν ὠνίᾳ χρωμένων" τῇ γλώττῃ ἀντιπαταστήσαντες" οὗ φαύλως ἴσως βεβουλευμένοι, ἄπο- 
τυχόντες δὲ καὶ αὐτοὶ, Purto αὐτὸ ἔδειξέ τε πρᾶγμα, τῆς προαιρέσεως. τοιγαροῦν ἡμᾶς χρὴ 
γιγνώσκοντας ὅτι διὰ παντὸς τὰ πάντα κάτω καὶ ἄγω στρέφεται, τὰ μὲν παραχαρξαττόμενα 
περὶ τοὺς λόγους οὐκ ἀγνοεῖν, τὴν δ᾽ ὀρθὴν τούτων χρῆσιν, ἧςπερ τοὐναντίον οἱ πονηροὶ τῶν διδα- 
σκάλων ἐπετήδευσαν, ἀσπάζεσθαι. προσήκει μὲν οὖν τοῦτο ἅπαντας μὲν ποὺς ἄλλους Φαίνε- 
σθαι προαιρουμένους, οὐχ ἥκιστα δὲ τοὺς ϑεολόγους εἶναι φάσκοντας, καὶ σχεδόν τι παρὰ τοῖς 
πολλοῖς ὑπολαμβανομκένους τε καὶ λεγομένους ὡς σπουδάζουσι μᾶλλον περὶ τὴν φιλονεικίαν ἢ 
τὴν φιλαλήϑειαν, καὶ προυργιαίτερον ποιοῦνται τὸ προπηλακίζειν τοὺς ἀντιλέγοντας, ἢ τὸ αὐτοὶ 


"Quà TE τἀκριβὲς τῆς διδασκαλίας καὶ τὴν τῆς ἀναστροφῆς καλοκαγαθίαν ὑπολήψεως ἐπιεικεστέ- 
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ρας τυγχάνειν, καὶ τὰ ψευδῆ τῶν Soy Tuy ἐκ τῶν ψυχῶν τῶν ἀκροατῶν καθελεῖν, καὶ διδά- 
σειν τίνα τρόπον βελτίους ἂν γένοιντο. ἀλλὰ γὰρ, τί ταῦτα πρὸς Δημοσθένην ἢ n Δείναρχον:; ; qain 
τις ἂν δικαίως. 


α΄. e MEN δημαγωγὸς ὑμῖν, ὦ Ὁ ᾿Αϑηναῖοι; καὶ θανάτου 
τετιμημένος ἑαυτῷ ἣν eee Ey ὁ ὁτιοῦν εἰληφως παρ᾽ Ap- 
wo, οὗτος Φανερὼς, ἐξελήλεγκται δῶρα εἰληφὼς παρὰ 
τούτων, οἷς ἐναντία πράττειν EQ τὸν ἄλλον χρόνον" πολλῶν 
δ᾽ ὑπὸ Στρατοκλέους εἰρημένων καὶ τῶν πλείστων προκατ- 
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εἰλημμένων κατηγορημάτων, καὶ περὶ μὲν αὐτῆς τῆς 'ώπο- 
φάσεως τῆς 4 ᾿Αρείου πάγου δουλῆς δικαίας καὶ ἀληϑεῖς 
ἀποδείξεις εἰρηκυίας, περὶ δὲ τῶν ἀκολούϑων τούτοις X nga 
τοκλέους εἰρηκότος καὶ τὰ ψηφίσματα ἀνεγνωκότος ἤδη TO 
περὶ τούτων, ὑπόλοιτσον ἡμῖν, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, καὶ ταῦτα ἄγω- 4 
10 νιζομένοις ὠγώνα τηλικοῦτον ἡλίκος οὐδεπτώποτε γέγονε TÀ 
πόλει, κοινῇ πᾶσὶν ὑμῖν παρακελεύεσθαι τρώτον᾽ μὲν ἡμῖν 
τοῖς λοιποῖς συγγνώμην ἔχειν, ἂν τῶν αὐτῶν ἐνίοις P 
πίπτωμεν — οὐ yep ἵνα ἐνοχλῶμεν ὑμᾶς, ἀλλ᾽ ivo ὀργί- 
ᾧισϑε μᾶλλον παροξυνόμενοι, δὶς περὶ τῶν αὐτῶν ,ἐροῦμεν----, 
ἔπειτα μὴ προϊεσϑαι τα κοινοὶ τῆς ττόλεως ἁπάσης. δίκαια. 
μηδὲ τὴν κοινὴν σωτηρίαν ἀντικαταλλάξασϑαι τῶν τοῦ 
15 κρινομένου λόγων. ὁρῶτε γάρ, e) ᾿Αϑηναῖοι, 8 071 παρὰ μὲν 
ὑμῖν Δημοσϑένης οὑτοσὶ κρίνεται, παρὸ δὲ ic ἄλλοις 
ὑμεῖς" οἱ σκοποῦσι τίνα ποτὲ γνώμην ἕξετε περὶ τῶν τῆ 
πατρίδι συμφερόντων: καὶ πότερον τας ἰδίας τούτων δῶρο- 
δοκίας καὶ τσονηρίας ἀναδέχεσϑε εἰς ὑμᾶς αὐτοὺς, ἢ Φανερὸν 
πᾶσιν ἀνθρώποις ποιήσετε διότι μισεῖτε τοὺς κατα τῆς 
“πολιτείας δώρα. λαμβάνοντας, καὶ οὐχ iV ἀφῆτε ζητεῖν ὃ 
προσετάξατε ΤΉ ἐξ τ Αρείου πάγου βουλῇ, GA ἵνα ὠποφη- 
20 γάντων τούτων ὑμεῖς τιμωρήσησνε τῶν ἀδικημάτων ἀξίως. 
γυνὶ “τοίνυν τοῦτο ἐφ᾽ ὑμῖν ἐστί. ηφισαμένου γὰρ τοῦ 
δήμου δίκαιον “ψήφισμα, καὶ πάντων τῶν πολιτῶν βουλο- 
μένων εὑρεῖν τίνες εἰσὶ τῶν ϑητόρων οἱ τολμήσαντες ἐπὶ δια- 
δολῇ καὶ κινδύνῳ τῆς “σόλεως χρήματα παρὸ ᾿Αρισάλου 
λαβεῖν, καὶ πρὸς τούτοις ψήφισμα Ti γράψαντος à t) Δημό- 
σϑενες σοῦ καὶ ἑτέρων πολλών, ζητεῖν τὴν βουλὴν περὶ 
25 αὐτῶν, ὡς αὐτή πάτριόν ἐστιν, εἰ τινες εἰλήφασι παρὸ 


! ἀποφάνσεως ? χοίνυν om. 


᾿Ατποφάσεως L. ἀποφάνσεως. Pro quo 
perpetuo legitur ἀπόφασις in hac oratione, 
cum inter ἀπόφασιν et ἀπόφανσιν plurimum 
intersit, etsi non nego etiam φάσιν ἀντὶ 
τῆς φάνσεως dici, οὐκ ἀπὸ τοῦ φημὶ, ἀλλὰ 
παρὰ τὸ φαίνω. IDEM. 

Πᾶσιν ἡμῖν] F. πᾶσιν ὑμῖν. ἴρεμ. H. 
SrEPHAN. 

Ἡμῖν τοῖς λοιποῖς} Nobis, qui causam 
hanc agimus, cujus vos estis cognitores et 


judices. vel, nobis, qui. sumus, preter 


Stratoclem et secundum eum dicturi. 
Rrrsx. 


Τῶν αὐτῶν] Cum in nonnulla incurremus, 
eadem cum illis, quz a nostris in dicendo 
predecessoribus jam commemorata sunt. 
Ipnzw. 

ὋὉρᾶτε yàg X, T. ^.] Muret. Var. Lect. 
ld. ec. 7. TAYLOR. 

"AvaléxyscSe] TI. àvaléfecSe. H. SrmE- 
PHAN. 

Διότι] "Avi τοῦ ὅτι, ut seepe in Isocratis 
Archidamo. Worr. 

Νυνὶ τοῦτο [ Interpone aut δὲ, aut potius 
γάρ. Risk. 
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᾿Αρτσάλου χρυσίον, ζητεῖ ἡ βουλὴ, οὐκ ἐκ τῶν προκλήσεων 
μαδϑοῦσα,. τὸ δίκαιον, οὐδὲ τὴν ἀλήϑειαν καὶ τὴν πίστιν τὴν 
περὶ αὐτῆς ἐπὶ σοῦ καταλῦσαι βουλομένη, ἀλλ᾽ 3 ὅπερ καὶ 


αὐτοὶ οἱ bri Au εἶπον, 


προορώσω " δουλή, ὦ t) ἄνδρες, 


τὴν τούτων ἰσχὺν ! καὶ τὴν ἐν 7t) λέγειν καὶ πράττειν᾿ “δύνα- 


pu, οὐκ οἰομένη δὲ δεῖν οὐδεμίαν ὑπολογίζεσθαι, τῶν πε 
αὐτῆς ἐσομένων βλασφημιῶν, εἰ τις “μέλλει τῇ πατρί 


fun 


* αὐτοῖς αἰτία μοχθηρὰ καὶ κίνδυνος EET D. τούτων ὡς 
ἐδόκει τῷ δήμῳ καλὼς καὶ συμφερόντως πεπραγμένων, ou- 
τίαι VUV καὶ προκλήσεις καὶ i συκοφαντίαι "opo ὁ Δημοσϑέγους 
ἥκουσιν, ἐπειδὴ οὗτος “ἀποπέφανται εἰκοσι τάλαντα ἔχων 
χρυσίου" καὶ ἡ τῶν ἐκ προνοίας φόνων ἀξιόπιστος οὖσα 


βουλὴ τὸ δίκαιον καὶ ἀληθὲς 
περὶ τοῦ σώματος καὶ τῆς 


εὑρεῖν, καὶ κυρία, δικάσαι T8: 


υχῆς ἑκώστου τῶν πολιτῶν, 91.1 


καὶ ἮΘΙΣ μὲν βιαίῳ ϑανάτῳ τετελευτηκόσι βοηθησαι, τοὺς 
δὲ παράΐνομόν τι τῶν ἐν τῇ πόλει διωπετσραγμένους ἐκξαλεῖν 
ἢ ϑανώτῳ ζημιῶσαι; νῦν ἐπὶ τοῖς κατὰ Δημοσθένους ὠπο- 
πεφασμένοις χρήμασιν ἄκυρος ἔσται τοῦ δικαίου. 

B. Nat κατέψευσται ydp ῃ βουλὴ Δημοσθένους. τουτὶ 
γάρ ἐστιν ὑπερβολὴ τοῦ πράγματος. σοῦ κατέψευσται καὶ 9 
Δημάδου : ; XO ὧν οὐδὲ TAM és y Suo ὡς ἔοικεν. ἀσφαλές 
ἐστιν; οἱ πολλὰ πρότερον. τῶν κοινῶν ἐκείνῃ ζητεῖν προσετά- 
ξατε καὶ Qi τὸς "γενομένας. ζητήσεις € ἐπηνέσατε:; ; oUc à 
" ἡ πόλις ἅπασα οὐ δύναται ἀναγκάσαι TO δίκαια ποιεῖν, 


! καὶ om. 
4 » »“, 
αὐτῆς 


Προκλήσεων] Fort. παρακλήσεων. Sin al- 

terum de mancipiis in quzstionem postu- 
latis, aut aliis sive provocationibus, sive 
aliis latis conditionibus intelligere libet, 
non impedio. Worr. 
. Περὶ αὐτῆς} Malim περὶ αὐτὴν, id est, τὴν 
ἑαυτῆς «icTw. lpEM. Rursus hic vul- 
gate vim faciens. ἡ “περί τινος πίστις est 
aliorum de eo existimatio. Kxrsk. 

IIgoopaca] Post «ooe9za addendum vi- 
detur μέν. ἴθ εν. 

Τῶν ἐν] Videtur τινὰ interponendum 
esse. qui in eorum aliquem, qui in urbe de- 
gunt, contra leges aliquid ausus fuerit. 
ἴρεν. 

KaS' ὧν] Malim xa3' ὑμοῶν, αἱ sit oratio 
ironica: ergo ne verum quidem pr oloqui tu- 
Lum est, quod vos l«dat, Vel etiam potest 


? δύναμειν om. 


9 μέλλοι 
$ γινομένας 


inlerrogatio esse. IpEw. 

Οὗς δὲ ἡ τοόλις ἅπασα etc.] Nonassequor, 
quid hoc sibi velit. quid enim vetat mentiri 
in eum aliquos, qui vi cogi non potesl? 
An boc significat? nihil in eos dici falso 
posse, qui ab omni cequitate sint alieni, et 
facinorosi. Worr.  Posterius hoc a vero 
propius abest. Sententia videtur hec esse : 
Quorum tam est projecta audacia, ut ne- 
minis in lota civilate ducantur reverentia, 
a nemine se compesci patiantur, estne pa- 
rum credibile, de illis vera et z:equa pro- 
nunciasse illum Senatum, qui eos criminis: 
turpissimi reos egerit? Probabilene cui- 
quam est Senatum eos iniquitate su: sen- 
tentiz:e lasisse, quorum scelerositas tam 
pervulgata est, ut nemo pzne audeat eos 
in judicium vocare. RErtsx, 
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N Ll 2 / 7 f 
κατοὶ τούτων ἡ βουλὴ ψευδεῖς ἀποφάσεις πεποίηται; ὦ 
ς 7 N guum τα 2 à" / 9 / 0 
Ηρακλεις. dix Ti οὖν EV τῷ δήμῳ συνεχωρεις. ὦ Δημοσῦενες, 


ΚΑΤΑ ΔΗΜΟΣΘΈΝΟΥΣ. 


E c N / c Ν / N 
10 ἐδν oraroqym σου ἡ βουλή. ϑανατον εαὑτω τήν ζημίαν 3 X04 


διοὶ τί πολλοὺς ὠνήρηκας συ ταῖς τῆς βουλῆς ἰσχυριζόμενος 
ὠποφάσεσιν ; ἢ ποῖ νῦν ἐλθὼν ὃ δῆμος ἢ τίσι προστά ας 
ζητεῖν "pi τῶν ἀφανῶν καὶ μεγάλων ὠδικημάτων : εὕρῃ τὴν 
ἀλήϑειαν ; τὸ μὲν "ydp συνέδριον, τὸ πρότερον δοκοῦν εἶναι 
«σιστὸν, σὺ καταλύεις. ὃ δημοτικὸς εἰναι φάσκων, ᾧ τὴν 


ló τῶν σωμάτων φυλακὴν ὃ δῆμος παρακατασήκην ἔδωκεν, ᾧ 


N / V / / 3 7 e 
την πολιτειὰν και δημοκρατίαν “ολλακις εγκεχείρικεν, O 
/ N ^ ^ “ "Ὁ N arca 
διωπεφύλαχε TO σὸν σῶμα TOU βλασφημεῖν περὶ αὐτοῦ 
΄ 7) ε M N 3 A e 
μέλλοντος σσολλᾶκις —— ὡς σὺ (uc — ἐπιβουλευϑεν, ο φυ- 
, N 3 3e/7 / 3 Ὁ N ^ / 
λαττει τὰς ἀπορρήτους διαϑήκας, EV (iG τῶ τῆς “σύλεως 
7 " 
σωτηρίῶ κείται. 
/ E N 65 δ / P4 / N 
y - Δικαιαὰ μεν οὖν, OL 0.10 τρόπον γέ TWO, WIGO yti TO 


Δ e ES; N e / à - ^ / 
συνε ρίον εἰρήσεται y O0, ψγινωσκῶω. UO;V yp ϑάτερον 
5» ^ 5 c » 


Ν N N / N A 5 
εχρήν αὑτους., ἢ καὶ τὴν προτέραν ζήτησιν τὴν ὑπὲρ τῶν 


ro “ / 
μος. ἐνῶ ΤΌΤΕ 


y / ^ Y ^ ^ P 
20 τριώκοσίων ταλῶντων τῶν πᾶρῶ TOU oai βασιλέως 


ἀφικομένων ζητεῖν, καθάπερ συνέταξεν ὃ 
δόντος δίκην τοῦ θηρίου τούτου, καὶ τῶν μερισωμένων ἐκεῖνα 
τὰ χρήματα φανερῶν γενομένων; καὶ τῆς περὶ Θηξαίους 
προδοσίας ἐζελεγχϑείσης ἣν οὗτος προδέδωκεν, ἀτσηλλά- 
μεθα τούτου τοῦ δημαγωγοῦ δίκην ὠξίαν δόντος" ἢ, εἰ 


l εὕροι 


Συνεχώρεις ἑαυτῷ θάνατον τὴν ζημίαν] 
Scil. εἶναι, quod alias ὁρίζειν ἑαυτῶ τὸν Sá- 
γάτον ζημίαν dicitur. Worr. 

᾿Αποφήνη σου] F. σε aut κατὰ σοῦ. IDEM. 

'Eavr$] Σεαυτῶ. TAYLOR. 

Πολλοὺς ἀνήρηκας] Ut Antiphontein, cu- 
jus meminit Plutarchus. Worr. 

 διαπεφύλακε] Εἰ. ὃ διαπεφύλαχε, scil. 
συνέδριον. et ὃ φυλάττει. Ingw. GRUTER. 

Τὰς ἀποῤῥήτους διαθήκας} Διαθήκη alias 
testamentum est, Ut aulem συνθήκας in- 
terpretere, nibilominus quid rei sit, igno- 
rare me fateor. Neque vero mea interest 
scire arcana Atheniensium, qui jam nulli 
sunt. Si ϑήκας legas, possint intelligi αἱ 
κίσται ποῦ Διονύσου ἱεραὶ xal ταῖν Θεαῖν. 
Worr. Fateor me locum hunc non intel- 
lizere, Videor tamen hoc me cernere, 
saltim suspicor, in custodia Areopagitarum 
fuisse oracula, Bacidis aut Amphilyti 
(aut nescio cujus alius vetusti vatis, qui- 
bus in oraculis reipublicze Atheniensis et 


sortes przedictae essent et fortunarum dis- 
crimen versaretur, ut se aut fortunatos 
crederent aut miseros, prout illis obse- 
querentur oraculis aut adversarentur; 
prorsus ut libri Sibyllini penes Romanos 
erant fatales libri. Ejusmodi codicem ora- 
cula fatalia perscripta tenentem appella- 
tum olim a Grzcis fuisse 3ia95zac, cum 
ex hoc Dinarchi loco, qui vereor ne sui 
generis sit unicus, tam ex illa trita et 
vulgo nota appellatione τῆς «aAX«iZg 3ia- 
θήκης et καινῆς colligo, quibus appellati- 
onibus nemo nescit libros a nobis desi- 
gnari, qui nobis fatales sunt. Rxrsx. 

Τῆς περὶ Θηξαίους προδοσίας ἐξελεγχθείσης] 
Videtur significare 500. illa talenta ΤΠ6- 
banis subsidio missa, reservata a Demo- 
sthene et ejus factione. Sed Plutarchus 
Thebanos ab Atheniensibus desertos et 
proditos tradit. Worr. 

Ἢ ταῦϑ᾽] F. ἢ εἰ ταῦθ᾽, Worr. H. Sr£- 
PHAN, GRUTER. 

2. w* 


9 


280* AEINAPXOY 


ταῦν U ὑμεῖς ἐβούλεσϑε ᾿Δημοσϑένει συγχωρεῖν καὶ πολλοὺς 25 
ἐν τῇ πόλει τοὺς καθ᾽ ὑμῶν δωροδοκήσοντας εἰγοῶε; τὴν περὶ 
τῶν νῦν ἀποισεφασμένων ζήτησιν χρημάτων μὴ προσδέχε- 
σϑαι; pop ὑμῶν ἐν τοῖς πρότερον εἰληφότας; Party yt οὕτω 
καλῶς καὶ i δικαίως τῆς ᾿ἀποφάσεως τῆς κατα τούτου καὶ 
τῶν ἄλλων νυνὶ γεγενημένης, καὶ τῆς εξ ᾿Αρείου τπσάγου 
βουλῆς οὔτε τὴν Δημοσϑένους οὔτε τὴν Δημάδου δύναμιν 
ὑπτοστειλαμένης, ἀλλὰ τὸ δίκαιον αὐτὸ καὶ ὶ τάληϑὲς προύρ- 30 
γιαιίτερον πεποιημένης, οὐδὲν "jT TOV περιέρχεται Δημο- 
σϑένης περί TE τῆς βουλῆς βλασφημῶν καὶ περὶ ἑαυτοῦ 

10 λέγων οἰ περ ἰσως καὶ πρὸς ὑμᾶς αὐτίκα χρήσεται λόγοις 
ἐξαπατῶν ὑμᾶς, ὡς ἐγὼ Θηβαίους ὑμῖν ἐποίησα 
συ μμάχους. οὔκ᾽ ἀλλο τὸ ΚΟΙνΉ συμφέρον ἀμφοτέραις 
ἐλυμήνω ταῖς “όλεσιν, ὦ Δημόσϑενες. ἐγὼ παρέταξα 
πάντας εἰς Χαιρώνειαν. οὔκ. ἀλλα ἔλιπες μόνος αὐτὸς 
τὴν ἐκεῖ ; τάξι. € ἐγὼ πολλὸς ὑπὲρ ὑμῶν πρέσβεων gs 
σα πρεσβείας. ἐφ᾽ ? οἷς οὐκ oid ὅτι ποτ ἂν "ἐποίησεν 
ἢ τίνας ἂν εἰπε λόγους, εἰ συνέβη orto doc au αὐτῷ ἃ 
συνεβούλευσεν, ὃ ὃς ἐπσὶ rois. τοιούτοις ἀτυχήμασι καὶ κακοίς 
ἅπασαν ἐπεληλυϑὼς τὴν οἰκουμένην ὅμως ἀξιοῖ δωρεοὶς αὐτῷ 
dean on τος μεγίστας, λαμβώνειν δῶρα κατὸ τῆς πατρί- 
δὸς καὶ λέγειν καὶ πράττειν κατῶ τοῦ U δήμου ἃ ἃ ἂν Θούληται. 

11 και ; Τιμοθέῳ μὲν, to ᾿Αθηναῖοι, Πελοπόννησον περιπλεύσαντι 40 
καὶ τὴν ἐν Κερκύρᾳ ναυμαχίαν νικήσαντι Λακεδαιμονίους 
καὶ Κόνωνος υἱεῖ τοῦ τοὺς Ἕλληνας ἐλευθερώσαντος καὶ 
Σώμον λαβόντος καὶ Μεθωνην καὶ Πύδναν καὶ Ποτίδαιαν 
καὶ πρὸς ταύταις ἑτέρας εἰκοσι πόλεις, οὐκ ἐποιήσασϑε 


! ἀποφάνσεως 2 αἷς 3 ἐσοίει 


Εἰληφότας} Redit ad precedens πολλούς. λαμβάνειν] Per appositionem, aut enar- 
Rzrsr. rationis modo, hzc dicuntur, perinde ac si 
Οἷς πτεερισσῶς] Dedide meo οἷσπερίσως. dixisset : δηλονότι τὸ λαμβάνειν, vel δηλονότι 
quibus fortassean etiam munc statim ad. vos. «i» ἐξουσίαν τοῦ λαμβάνειν δῶρα κατὰ πῆς 
utetur. Inrw. σατρίδος, καὶ ἄδειαν τοῦ λέγειν καὶ πράττειν 
'EQ' oic] Scil. πράγμασι, vel δι’ à. Sen-. 2 01 βούληται. ΒΕΙΒΚ. 
tentia est: Cum jactet ea sua acta, quz; Οὐκ ἐποιήσασθε ὑπόλογον] M. οὐκ ἔποι. 
toti Grecig perniciosa fuenunt, quee fu- ὑπὸ λόγον, ἀντὶ τοῦ, οὐκ ἐφείσασθε τοῦ Τιμο- 
turá fuil ejus insolentia, si rem bene ges- θέου διὰ ταῦτα. Worr. 
sisset? Worr. Ego nullus dubitavi de πΠεριπλεύσαντι] Tam cito puta et tam 
meo dare ἐφ᾽ aic, scil. πρεσβείαις. a, vel e opportune. v. Xenophontis Hellenica. 
quibus legationibus, h. e. post secundum Szpe celebrat Demosthenes hanc Timo- 
quas legationes. REisx. thei navalem expeditionem, qua Pelopon- 
Ὃ ἐπὶ] "Oc ἐπί, TAvroR. nesum circumvectus est. Rxrsk. 


ι 
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ὑπόλογον, οὐδὲ τῆς τότε ἐνεστώσης κρίσεως οὐδὲ τῶν ὅρκων, 
92, 1 οὗς ὀμωμοκότες ἐφέρετε τὴν ψῆφον, ἀντικατηλλάξζασϑε τὰς 
τοιαύτας εὐεργεσίας, ἀλλ᾽ ἑκατὸν ταλάντων ἐτιμήσατε, 
ὅτι χρήματ᾽ αὐτὸς ἔφη παρὰ Χίων εἰληφέναι καὶ Podio: 
τὸν δὲ κατάπτυστον τοῦτον καὶ Σκύθην —— ἐξάγομαι yo 
— ὃν οὐχ εἷς ἀνὴρ ἀλλὰ πᾶσα 7 e Αρείου πάγου βουλὴ 
ζητήσασα ' οὐποπέφαγκε χρήματ᾽ ἔχειν καὶ ὑμῶν, καὶ ὃς 
ὃ amo paro μισϑαρνῶν καὶ ᾿δωροδοκῶν κατα τῆς πόλεως 
καὶ ταῦτα ἐξελήλεγκται, dirus οὐ τιμωρησάμενοι "apa 
δειγμα ποιήσετε τοῖς ἄλλοις ; ὃς οὐκ ἐκ τῶν βασιλικῶν 19 
μόνον εἰληφὼς χρυσίον φανερός, ἐστιν, ἀλλο καὶ εξ αὐτῆς 
τῆς πόλεως κεχρηματισμένος" ὃ νῦν οὐδὲ τῶν up ᾿Αρπάλου 
κομισϑέντων χρημάτων εἰς τὴν πόλιν ἀποσχόμενος. καίτοι 
τί μέρος ἐστὶ τῶν ὑπὸ Τ᾽ μοϑέου πεπρωγμένων ἀγανὼν ἃ ὥς 
10 Δημοσθένης ἐπρέσξευσεν εἰς Θήβας πρεσθείας: : ἢ τίς οὐκ 
ὧν καταγελάσειεν ὑμῶν τῶν τοῦτο τολμώντων ἀκούειν, 
ἀντιϑεὶς € ἐφ᾽ αἷς οὗτος σεμνύνεται πράξεσιν € ἐκείνας ἃς di 
μόϑεος ὃ ὑμᾶς καὶ Κόνων ? εὐεργέτησαν ; : ἀλλὰ yu οὐ ) πρὸς 
τοῦτο τὸ κάθαρμα παραβάλλειν. δεῖ τοὺς ἄξια καὶ τῆς πό- 
λεως καὶ των προγόνων ὑπὲρ U ὑμῶν πράξαντας. παρασχό- 
μένος οὖν TO ? ψήφισμα τὸ Τιμοθέῳ, γενόμενον πάλιν ἐπὶ τοὺς 13 
1o περὶ τούτου λόγους βαδὶιοῦμαι. λέγε. 





| ἀποσέφανται 


Ὑπόλογον] Subaudi τοῦτο, τὸ περιῖσε- 
πλευκέναι τὴν Ἰπελοπόννησον δηλονότι, καὶ τὴν 
ναυμαχίαν, καὶ τὸ εἶναι Κίμκωνος vifa, τοῦ 
τοσαῦτα ὑμᾶς εὐηργετηκότος. llorum omniam 
ei nullam habuistis rationem, neque ea 
tanti fecistis, ut propter illorum merito- 
rum memoriam poenam peculatus ipsi re- 
mitteretis. Locus hic infra p. 110. 27. 
ed. Steph. pene iisdem verbis repetitus 
legitur. IpEw. 

Αὐτὸς ἔφη] αὐτὸν ᾿Αριστοφῶν ἔφη, propter 
hoc quod sequitur οὐχ εἷς ἀνήρ. V. or. c. 
Philocl. GnuTER. Tavron. Vid. p. 110. 
unde hic locus emendari potest. Manx- 
LAND. et ad Diod. Sic. l. xvi. c. 21. 
WzsszrLING. ipse fatebatur. ut apud 7E- 
schinem contra Timarchum. Infra p. 
110. 27. αὐτὸν ᾿Αριστοφῶν ἔφη. Utrum re- 
ctius? Rxrsx. 

Ὃ vov] Sonat hoc meis quidem auribus 
nescio quid abruptum et male cohzrens, 
ut verear ne quid desit. Suspicor deesse 


? εὐηργέτησαν 


hanc vel similem sententiam : πῶς γὰρ τῶν 
ὑμετέρων ἀφέξεται, aut ἀπείχετο.  Ecqui 
enim fiat, utille vestris ἃ bonis manus con- 
tinuerit, qui ne ab Harpalico quidem auro 
se intactum conservarit. Argumentatur 
a minori ad majus. Ab Harpali auro, ait, 
Demosthenes se continere non potuit, ali- 
eno, in urbem aliunde importato, cujus 
ipsi potestas non esset, quod sine periculo 
non langeret. Quis credat hunc sancte et 
religiose bona vestra administrasse, pree- 
sentia, qu:e sub manibus haberet, nulloque 
cum periculo rationis reddendz versaret ? 
γεν. 

Τοῦτο] Pro τοῦτο malim τούτου legi. 
hunc ( Demosthenem ) audire. Inxw. 

τολμώντων] Ὑπομενόντων, οὐκ ὀκνούντων. 
Worr. 

ψήφισμα τὸ Τιμοθέῳ γενόμενον] Quo scil, 
Timotheus mulctz' centum talentorum 
damnatus fuit ; an potius, quo honores ei 
decreti sunt extra ordinem. Rrisk. 
20 


202 AEINAPXOT 


ΨΗΦΙΣΜΑ. 


ὃ τοιοῦτος, ὥ Δημόσϑενες, πολίτης. ὃς δικαίως ἂν καὶ 
συγγνώμης καὶ χάριτος ἐτύγχανε παρὰ τῶν ἐν ἐκείνοις τοῖς 
χρόνοις “συμπολιτευομένων, οὐ “λόγοις ἀλλ᾽ ἔργοις μεγάλα 
τὴν πόλιν ἀγαθὲ ποιήσας; και i διαμείνας € emi τῆς πολιτείας 
καὶ οὐκ ἄνω καὶ κώτω μεταβαλλόμενος ὦ ὠςστερ σὺ, ἐτελεύ- 
ΤΥ οὐ τηλικαύτας τὸν δῆμον αἰτήσας δωρεὰς ὦ ὥςτε τῶν 
νόμων εἶναι κρείττων, οὐδ᾽ οἰόμενος δεῖν τοὺς ὀμωμοκότας 9 90 
κατα τοὺς νόμους οἴσειν τὴν ψῆφον * ἄλλο TI προυργιαίτερον 
14 oio au τῆς εὐσεβείας. ἀλλ᾽ ὑπομένων καὶ κρίνεσθαι; 
εἰ δόξειε τοῖς δικασταῖς, καὶ οὐ καιροὺς λέγων, οὐδ᾽ € ἕτερα 
φρονῶν καὶ δημηγορῶν. 

. Οὐκ erro T vele, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, τὸν μιαρὸν 
τοῦτον ἄνθρωπον, ὃ 0g "poc ἑτέροις “σολλοῖς καὶ μεγάλοις 
μαρτήμασι καὶ τὴν Θηβαίων πόλιν περιεῖδεν ἀνάστατον 
γενομένην, τριακόσιαι τάλαντα λαβὼν ec τὴν ἐκείνων σω- 
τηρίαν παροὶ τοῦ Περσῶν βασιλέως" καὶ ᾿Αρκάδων ἡ ἡκόντων 25 
εἰς Ἰσθμὸν καὶ τὴν μὲν παρὸ ᾿Αντιπάτρου πρεσβείαν a ἄπρα- 
Κτον ὠποστειλάντων, τὴν δὲ τὰ μι ) Θηξαΐων τῶν ταλαιπώ- 
m προσδεξαμένων, οἱ κατα ϑαλατταν “μόλις ἀφίκοντο 
πρὸς ἐκείνους; ἱκετηρίαν ἔχοντες καὶ κηρύκια, uis on 

15 γμένα — ὡς ἐφασαν -- ἐκ τῶν ϑαλλῶν, € ἐροῦντες τοῖς 


1 7n qJÓAEL 


T5 πόλει] Malim τὴν πόλιν. Sapit enim 
Latinismum, etsi alibi quoque occurrit 
haec constructio. Sed nihil vetat plura loca 
esse depravata. Worr. Ε᾿.τὴν πόλιν. lTaAv- 
τοι. Aut audiendus videtur Wolfius, aut 
quod equidem malim, leg. τῇ πόλει πΈρι- 
ποιήσας. REISK. 

Μεταβαλλόμκενος] Videtur alterum A esse 
detrahendum, ob premissum ὑπομείνας. 
IpEw. 

Τὴν ψῆφον, ἀλλ᾽ ὑπομένων xol κρίνεσϑαι] 
A. F. ἐπιορκεῖν. Worr. Qui etiam pro 
xai κρίνεσθαι mavult κατακρίνεσθαι. Possit 
etiam ad hune modum integrari sententia : 
ἀποψηφίσασθαι αὑτοῦ παρανομκοῦντος. Mem : 
ἐπιορκεῖν αὑτῷ καταχαριζομένους, ἀλλ᾽ ὑπο- 
μένων καὶ κατακρίνεσθαι. Vel si. καὶ κρίνε- 
σϑαι servandum sit, addendum ei erit καὶ 
ἁλῶναι. Rxrsx. 

Kai οὐ καιροὺς λέγων] Nec κέρδους (scil. 
ἕνεκα), nec χρημάτων placet, neo quicquam 
melius venit in mentem. κατὰ καιροὺς λέ- 
yov, certis temporibus verba faciens.id quod 


2 ἄλλο -- - - εὐσεβείας 0m. 


in ZEschine reprehendit. κῆρας λέγων, ποι- 
ητικώτερον. καιροὺς φεύγων, non cedens tempo- 
ribus. Cum via multa patet, tum via nulla 
bona est. Worr. ZEstuat bonus Wol- 
fiassine causa. Bene habet vulgata lectio: 
non causans, non pretendens communem 
«emporum, in quz incidisset, infelicitatem, 
eaque utens excusatione reipublicae a se 
male geste. Qua usum esse Demosthe- 
nem excusatione constat. Risk. 

Ὡς ἔφασαν] Quid hie loci sibi velit, 
parum intelligo. ut aiebant. quid opus erat 
affirmare et praetendere, φάναι, quod Ar- 
cades ipsi suis oculis credere poterant? 
Adeone arduum, discernere rami isti ole- 
vene sint, an alius alicujus arboris ἢ ut ne- 
cesse esset supplicum Thebanorum affir- 
malione stare. Videtur hzc parenthesis 
non suo loco stare sed in alienum irru- 
pisse. Convenientius, meo quidem judi- 
cio, collocetur pone μόλις versu antep. 
qui per mare egre, ut ipsi quidem aiebant, 
in castra. Arcadum pervenissent. Yn Ew. 
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, 7 e) , N M NW 7 ^ 
Αρκῶσιν 0T! οὐ τὴν προς lToUc Ἕλληνας φιλιαν Θηβαῖοι 
ul / “ / 5 F 5^» 
30 διαλῦσαι βουλόμενοι τοῖς πράγμασιν ἐπανεστησαν, οὐδ 
, y. ^" ς / Py / 3 Ν Ν 3 3 
ενωντίον των Ελληνων οὐδὲν πράξοντες, QAO τῶ πὰρ αυ- 
"D. Y ^ £ 3 ^ / / P. 1E df 
τοῖς U7TO τῶν Μακεδόνων ἐν τῇ πόλει “γινόμενα φέρειν οὐκέτι 
i / d N δ (l5... 7 PY N Ug 
ὑνώμενοι. OUÓE τὴν OÓOUAELOV  UWwOJLEVEIV, OUÓE τας U|OpEI/G 
Qc ^- iN 5 395 / / 7 nt . 0 / 
“ὁρῶν τας εἰς TOL ελεύϑερα σωματῶ γινομένας. οἷς ἐτοίμων 
" i "^ 9 / d M» / 3 “ 45 
ψενομένων τῶν Αρκάδων Govbeiv, και EXEYU OWT (V EV OG; “σῶν 
^ / c/ "" N / x 
90 κακοῖς, καὶ φανερὸν Tro GT οτι τοῖς μεν σωμᾶσιε μετὰ 
5 / x Ν Ν 3 m 3 / "s 
Αλεξανδρου duo. τοὺς καιροὺς ὡπολουδσεὶν ἠναγκάζοντο, ταις 
δὰ δ uf N / us 009 τε / 3 / 
εὐνοίαις μετὰ Θηβαίων καὶ τῆς τῶν λληνων ἐλευθερίας 
5: T "» ^ 5 ^ 5 / LT. 3 
700, X04 τοῦ στρωτήγου αὐτῶν Αστύλου ὠνίου OVTOG —— 
e/ N “ ΘΝ N / / , f» 
ὥςπερ καὶ Στρατοκλής εἶπε — καὶ δέκα τάλαντα αἰτοὺν- 
«“ 3 ^ X /, "m P N e 
TOC (TE Dyory&V TVV βοήδσειαν τοις Θηβαίοις. καὶ τῶν 
^ c ^ 5 Ζ euis 37) N 
πρεσβευτῶν ὡς τοῦτον ελϑόντων, ον ἤδεσαν εχοντῶ TO βα- 
Ν ἥ N SV. /. ^ Ν 
σιλιζον χρυσίον. καὶ δεομένων καὶ ἱκετευόντων δοῦναι τὰ 
/ 3 N ^v / / 5 A c 
40 χρηματῶ εἰς τὴν τῆς "wO0AEUG σωτηρίαν, οὐκ ετολμήσεν O 
N n Ne. Ν N 5 Ν ΕῚ ^ ^ ^ 
μίῶρος οὗτος καὶ ame ne καὶ αἰσιχροκερδὴς απο τῶν πολλων 
/ n 5 "4 / 7 ν / 
χρημώτων GV ELE δέκα μόνον ταλαντῶ δοῦναι, TOU GUT (LG 
e. 3 7 ς / 3 X Ἰώ , 
Opt ἐλπίδας ? ὑποφαινούσας εἰς τὴν Θηξαίων σωτηρίαν, 


3 N S S uif / "yw λ.»» / ej 

&AAOC περιεῖδεν ετέρους δόντας τοῦτο τὸ ὥργύριον —— ὡςερ 
Ὰ ^ n c N ^ / 3 ^r » 

xoi Στρωτοκλής εἰπτεν -- υπὲερ TOU παλιν ἀπελϑεῖν οἰκαδε 


τοὺς ἐξεληλυϑότας ᾿Αρκάδων καὶ μὴ βοηϑησαι τοῖς Θη- 


͵ BU» ΤΟΝ E nv ^N » / ej den 
93.1 ξαίοις. ὥρνυμιν δοκεῖ μικρων κακων ἢ των τυχόντων Ολῃ ΤΉ 


Ἑλλάδ, αἴτιος γεγενήσθαι Δημοσθένης καὶ ἡ τούτου φιλαρ- 
γυρία : ἢ τοροσήκειν αὐτὸν ὑφ᾽ ὑμῶν ἐλέου τινὸς τυγχάνειν 
τοιαῦτα ὁ διαπεπραγμένον, αλλ᾽ οὐ τῆς ἐσχάτης τιμωρίας 
4 ἤκουσαν 


ld 3. nnd 3. fo ἢ 
τοὺς om. γενόμενα ὁρῶντες εἰς 


5 ὑποξαινούσας 


Βουλόμενοι τοῖς πράγμασιν, ἐπανέστησαν] 
Mutavi interpunctionem hanc vetustam 
nova, quam videre cuique est. insurgere 
in res, praesentes pula, aut vetustate con- 
firmatas, est, res novas moliri. In πρά- 
γμασι sübauditur τοῖς καθεστηκόσι. YnEM. 

Ὁρῶντες εἰς] Interponi velim τάς. ᾿᾿"ῈΜ. 
Sincerum perspexit Bekkerus, cui in hoc 
gratulor. 

Μετὰ Θηβαίων] F. μετ᾽ ᾿Αϑηναίων. quzre. 
TAvron. 

Τῶν σρεσβευτῶν] lidem designantur The- 
banorum legati, de quibus adhuc comme- 
moratum est, Rrrsk. 

Ὑποβαινούσας] Εἰ. ὑποφαινούσας. MAnk- 
LAND, Inauditum, mihi quidem, est ἐλπὶς 


6 πεπραγμένον 


ὑποβαίνουσα" videtur potius, una litera mu- 
tata, leg. esse ὑποφαινούσας, Perinde di- 
citur ὑποφαίνει ἐλπὶς, ubi subaudiendum 
relinquitur ἑαυτὴν, efferl sese et illucescit 
spes e tenebris dubiorum et desperationis 
quasi dimicans, atque ὑποφαίνεται, Atque 
activum magis etiam in bac dictione usur- 
patur, quam medium. Rxrrsx. 

περιεῖδεν ἑτέρους δόντας] Fortasse Ma- 
cedonas, aut eorum ministros intelligit. 
Wozrr. 

Τοῦ πάλιν] Deest μὴ post τοῦ, GRvu- 
TER. [uscite et impotenter, ut ego judico. 
Tavrom. 

Iecoaypvy] Malim Siazemeaypatvore 
Rzisx. 


16 
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καὶ ὑπὲρ τῶν νῦν καὶ ὑτὲρ τῶν πρότερον γεγενημένων ἐδι- 
κημάτων; ἀκούσονται τὴν κρίσιν, t) ᾿Αθηναῖοι, τὴν ὑφ᾽ ὑμῶν o 
ἐν T7 τήμερον ἡμέρᾳ “γεγενημένην πάντες ἄνϑρωποι" ϑεωρή- 


σουσιν ὑμᾶς τοὺς κρίνοντας, ὅπως Apo. τῷ s 


17 


τὸ τοιαῦτα 
διαπεπραγμένῳ. ὑμεῖς ἐστὶ οἱ διὰ πολλῷ τῶν ὑπὸ τούτου 
πεπραγμένων ἀδικημάτων ἐλάττω “μεγάλας καὶ ἀπαραι- 
τήτους ἐνίοις ἐπιτεϑεικότες τιμωρίας. ὑμεῖς Μένωνα μὲν 
τὸν μυλωϑρον ἀπεκτείνατε, διότι παῖδα ἐλεύϑερον € εκ, Πελ- 
λήνης ἐσχεν ἐν τῶ μύλωνι' Θεμίστιον δὲ τὸν ᾿Αφιδναῖον, 
διότι τὴν Ῥοδίαν κιϑαρίστριαν ὑξρισεν᾽ Ἐλευσινίοις, ϑανάτῳ 
ἐζημιωσατε' Εὐϑύμαχον δὲ, διότι | τὴν ᾿Ολυνθίων παιδία 
ἐστησεν ἐπ᾿ οἰκήματος. διὰ δὲ τοῦτον τὸν προδότην “παῖδες 
καὶ γυναῖκες αἱ Θηβαίων € ἐπὶ τὰς σκηναῖς των βαρβάρων 
διενεμήϑησαν, πόλις “ἀστυγείτων καὶ σύμμαχος εκ μέσης 
τῆς Ἑλλάδος ἃ ανήρτσασται, ἀροῦται καὶ σπείρεται τὸ Θη- 
Gaia ἄστυ των κοινωνησάντων ἡμῖν του πρὸς Φίλισσσον 15 
πολέμου. ἀροῦται, φημὶ, καὶ ἐφείρεϊαι καὶ οὐκ ἠλέησε, 
φημὶ, ὃ μιαρὸς οὗτος “σόλιν οἰκτρῶς οὕτως ἀπολλυμένην, 

18 εἰς ἣν ἐπρέσβευσεν ὑφ᾽ ὑμῶν ἀποσταλεὶς, “οἷς ὁμόσιονδος 
καὶ ὁμοτράπεζος πολλάκις γέγονεν, ἣν αὐτός φησι σύμμα- 
Xov ἡμῖν SUPE Ie ἀλλο πρὸς οὃς εὐτυχοῦντας noA UNA 
ἤλσε, τούτους ἀτυχοῦντας προδέδωκε. κακεῖνοι — ὡς oi 
πρεσβύτεροι. λέγουσι — καταλελυμένης τῆς δημοκρατίας 20 
τῆς παρ ἡμῖν καὶ συνούγοντος ἐν Θήξαις Θρασυβούλου τοὺς 
φυγάδας ? ἐπὶ τὴν uz κατάληψιν, καὶ Λακεδαιμονίων 
ἰσχυόντων καὶ ἀπαγορευόντων μηδένα ᾿Αϑηναίων ὑποδέχε- 


10 





M , , T 

! cà om. ? ἀστυγειτόνων καὶ συμιμιάχων 3 ἀπολλυμένην οὕτως 4 ἧς 5 ἐς 
Ὑποτεσεικότες)]) Malim ἐπιτεσϑεικότες. non zdificia sunt, sed homines incolentes. 

Worr. Swpe oralio, invita constructione gram- 


"EvIIeAA.] Εἰ. ἔκ πελλ. Worr. H.Srz- 
PHAN. GRUTER. 

Ἔστησεν ἔπ᾽ οἰκήματος] Μισθαρνεῖν καὶ 
ἐργάζεσθαι τῷ σώματι ἠνάγκασεν. WOLF. 

Καὶ οὐκ ἤλέησε φημὶ] Frigidum et im- 
portunum videatur istud secundum φημὶ 
post primum illud modo praemissum, nisi 
verba oux ἤλέησε iterentur, ad hunc mo- 
dum: καὶ οὐκ ἠλέησεν, οὐκ ἠλέησε, φημὶ, ὃ 
(μιαρὸς etc. miseratus mom est, miseratus 
(iterum aio) non est, impurus istic —. 
Rzrsx. 

οἷς] F. 5c. nisubintelligas non πόλεως, sed 
Θυβαίοις. Worr. οἷς defendi possit. πόλις 


matica, non ad id, quod dicitur, sed ad id, 
quod designatur, accommodata reperilur. 
Planius lamen et convenientius hic erat 
ἧς, quod auctore Wolfio hic dedi. Sepis- 
sime a librariis Grecis » et o inter se 
permutantar. Reisk. 

'Ομόσπονδος] Σὺν οἷς ἐσπείσατο τοῖς Θεοῖς, 
εἴτ᾽ ἐν θυσίαις, εἴτ᾽ ἐν εὐωχίαις. WOLF. 

Ἰσχόντων] Κωλύοντων. Sed malim izxv- 
ὄντων, τουτέστι, κρωτούντων. WOLF. 

Μηδένα ᾿Αθηναίων ὑποδέχεσθαι, μηδ᾽ ἐκ- 
πέμπειν] Prius membrum planum, sed 
posterius paulo impeditius. Potest enim 
sive ad triginta tyrannos pertinere, quibus 
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9g ^ in 3 / ei ΄ ἽΝ δή Ν 19 

G-Jo4 μηὸ ἐκπέμπειν, ὁμὼς συνέτρωττον τῷ ὀήμῳ τῆν 

κάσοδον καὶ τὸ πολλάκις ἀνεγνωσμένον wap ὑμῖν ἐψηφί- 

σαντο ψήφισμα. μὴ περιορᾷν ἐών τις ὅσλα διο τῆς χώρας 
3) / 


φως 9 / e δὲ ς N €x ^ 
95 τῆς Αϑηναίων εχὼν προευηται" οὗτος ὁε O κοινον (LUTOV τοις 
^ 


συμμάχοις, ὡς αὐτίκα φήσει, παρέχων οὐδὲν τοιοῦτον ἐπρα- 

εν. οὐδὲ τῶν χρημάτων ὧν ἔλαξεν εἰς ᾿ τὴν τούτων σωτηρίαν 
οὐδὲν ἠθέλησε τοροέσθαι. ὧν ὑμεῖς, P ἄνδρες, μνησθέντες, καὶ 
τὸ ὠτυχήματα τὸ γινόμενα διοὶ τοὺς προδότας ϑεωρήσαν- 
τες ἐν ταῖς Ολυνϑίων καὶ Θηξαίων συμφοραΐς, ὑπὲρ ὑμῶν 


80 αὐτῶν ὀρϑῶς νυνὶ βουλεύεσθε. καὶ τοὺς δωροδοκεῖν ἐθέλοντας 


κατὰ τῆς πατρίδος ὠνελόντες ἐν ὑμῖν αὐτοῖς καὶ τοῖς ϑεοῖς 
τὰς ἐλπίδας τῆς σωτηρίας ἔχετε. μόνως yop οὕτως, ὦ ἄνδρες 
᾿Αθηναῖοι, μόνως καὶ τοὺς ἄλλους ποιήσετε βελτίους, ἐὸν 
τοὺς ἐνδόξους τῶν πονηρῶν ἐξελέγξαντες κολάσητε τῆς πονη- 

ίας ἀξίως. τοὺς μὲν yao τυχόντας τῶν κρινομένων, ὅταν 


fa 


S. Ῥω 5 N 
ὡλῶσιν, οὐδεὶς οἱ 


δὲν οὐδὲ ζητεῖ “υθέσθαι τί πεπόνθασι" τοὺς 


^w 5 do Z^ / Nx N d / 5 
εν ὅξους σαντες πυνθάνονται. και τοὺς κάξοντας E7rau- 


^ e/ SM N / - x / 
980 γουσιν, OTXV το δίκαιον Μη σροώνται 7TUGg Τῶν Ἀρινομενῶν 


δόξαις. ἀνάγνωθι τὸ ψήφισμα τὸ Θηβαίων. λέγε τὰς μαρ- 20 
τυρίας. ἀνωγίνωσκε τὸς ἐπιστολάς. 


ΨΗΦΙΣΜΑ. MAPTYPIAI. EIITZTOAAI. 


d N Ca 6? ES N quA ὁ5 
€. Μισϑωτὸς οὗτος. ὦ Αϑηναῖοι, μισϑωτος οὗτος ἐστι 
/ n An e Ν ΣΉ C N29 / 
πωῶλαιος. οὗτος ἣν O τῆν πρεσζξείαν TV τσαρῶ ^ Φιλίππου 
- c c ^ 5 ^ Ν᾽ N ^v r 
πορευομένην ὡς ἡμᾶς εκ Θηξῶν καλέσας, καὶ τοῦ λυϑῆναι 
Ν ^v 7 


1 y om. 


imperaretur, ut caverent, ne quis civis 
Atheniensis fuga Athenis elaberetur, sive 
ad Grzcas civitates, quibus interdiceretur, 
ne quem Atheniensem exsulem, quem 
moeniis suis semel recepissent, rursus 
exire illinc sinerent, neve emitterent, ar- 
mis, viris et nummis instructum ad recu- 
perandam patrie libertatem. ^ Posterius 
equidem malim. Rxrsx. 

Τῆς ᾿Αϑηναίων) Imo' vero τῆς Θηβαίων. 
non permittere cuiquam, per agrum The- 
banum cwm armis proficisci, adversus 
Athenas puta. aut sic: διὰ τῆς χώρας τῆς 
Θηξαίων ἐπὶ xax (vel καταλύσει) τοῦ δή- 
μου τῶν ᾿Αθηναίων. IpEM. 

Φησὶ) Lege φήσει. Worr. GnurEn. 


» fe / 
40 TOV τσρωτὸν πόλεμον CAT10G γενόμενος" 0UTOG Φιλοκρώτει 


2 ποῦ Φιλ. 


Ππρόωνται] Vid. Wolf. ad p. 102, 39. ed. 
Steph. R Eisk. 

Τὸ ψήφισμα] Thebanorum, de quo modo 
commemoraverat versu 3. Ipew. 

MAPT'PIAI] Sic sola dat editio Ste- 
phani, et recte dat. Aldina et secundum 
eam Wolfiana dant («aprvpia. Significantar 
testimonia de iniquitate et duritie Demo- 
sthenis adversus Thebanorum legatos in 
illo negotio pecuniario decem talentorum 
in Arcadum copias erogandorum ; ut &zi- 
στολαὶ designat literas in eodem negotio 
inter eosdem commutatas. IpEw. 

Μισϑωτὸς οὗτος] Horum criminum re- 
futationem vide partim iu epistolis, par- 
tim in oratione pro corona. Worr. 
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᾿συνανελογεῖτο τῷ  γρώψαντι πρὸς Φίλιππον εἰρήνην, à ἣν 
ὑμεῖς ἐκεῖνον ἐξεδώλετε, καὶ ζεύγη τοῖς πρέσβεσιν ἐμισ)ώ- 
σατο τοῖς μετὰ ᾿Αντιπάτρου δεῦρ᾽ ελϑοῦσιν, ἀναλαμβάνων 
αὐτοὺς καὶ τὸ κολακεύειν τοὺς Μακεδόνας πρῶτος εἰς τὴν 
πόλιν εἰσώγων. μὴ ἀφῆτε, ὦ 5 ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, μὴ ἀφῆτε 


91 τὸν ἐπὶ τοῖς τῆς πόλεως καὶ τῶν ἄλλων Ἑλλήνων ἀτυχή- 
99 μῶσιν ἐπιγεγραμμένον ᾿ ἀτιμώρητον, εἰλημμένον ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ 94.1 


δῶρα ἔ ἔχοντα κατὸ τῆς πόλεως, μηδὲ τῆς ἀγωνϑῆς τύχης 
ἡμᾶς eui τὸ βέλτιον αἰγούσης; καὶ τὸν μὲν ἕτερον τῶν τὴν 
πατρίδα λελυμασμένων ἐκ τῆς πόλεως ἐκβεβληκυίας, TOU- 
98 TOV à ὑμῖν ἀποκτεῖναι παραδούσης, αὐτοὶ τοῖς πῶσι συμ- 


! συνανεκοινολογεῖτο 


᾿Αναλαμιβάνων αὐτοὺς] Πότερον ἑστιῶν, ἢ 
ἑαυτῷ διαλλάττων, ἢ τῷ ὀχήματι ἐπιβιβά- 
ἕων, ἢ ἁπλῶς ϑερασσεύων καὶ ὑποδεχόμενος. 
Worr. Accipio hic loci pro ἀνακτώμενος, 
sibi concilians officiis atque promerens, stu- 
diis devinciens. REisx. 

Ἐσὶ τῆς πόλεως] F. ἐσὶ τοῖς τῆς π΄. 
Worr. 

᾿Ἐπιγεγραμιμένον) inscriptum ob calami- 
tates. hoc est, τὸν αἴτιον γενόμκενον τῶν ἀτυ- 
χημάτων. Videtur significare, Demosthe- 
nis ;decrela perniciem  altulisse reip. 
Worr. Recte quidem Wolf accepit at- 
que reddidit hanc dictionem, ita tamen 
idem reddidit, ut similis videatur igno- 
ranti dictionis rationem aut dubitanti ; 
quam rationem visum est diligentius ex- 
ponere nonnullisque exemplis dictionem 
ipsam confirmare, tametsi perquam fre- 
quenfata usu crebro est. ἐπιγράφειν τινά 
τινι Greecis esl, aliquid alicui tribuere, im- 
putare, culpam, aut meritum, facti in eum 
conferre. Hinc ἐπιγράφεσϑθαί τίνι est auctor 
γεὶ ferri, aut semet. auctorem ferre, prout 
aul in passivo, aut in medio usurpatur. 
Exemplis aliquot usum hunc verbi con- 
firmabimus atque illustrabimus, quorum 
exemplorum non quidem lectissima quz- 
que et illustrissima daturos promitlimus, 
at ea tamen, qua videantur proposito no- 
stro satisfactura, et qu: forte fortuna in 
schedis annotata reperimus, cum alias 
talia non soleamus annotare. ἐπιγράφειν 
ἄλλῳ τινὶ τὴν ἑαυτοῦ ἁμαρτίαν dixit Sim- 
plicius in Epictetum p. 69, 81. pro ad- 
Scribere, tribueve. τοῖς ἐκβαίνουσι τὴν τύχην 
ἐπιγράφειν, eventa fortune imputare. Dio- 
nys. Halic. p. 438, 51. edit. Hudson. 
Philo de Leg. Spec. διαφέρει yàp τοῦ ἀδι- 
κεῖν οὐδὲν τὸ συνεπιγράφεσϑαι τῷ ἀδικοῦντι. 
nil differt — una cum reo criminis insimu- 
lari ut. consors et conscius. ἀρετὴν ἐπιγρά- 
φεσθαι, virtutis se studiosum ferre. Dio 


Chrysost. p. 610. D. ubi v. Casaubon. 
ἐπιγράφεσθαι ἄνδρα, virum sibi deligere, pro 
suo agnoscere, habere, atque publice predi- 
care. Dio Cassius p. 220, 18. ἐπιγράφε- 
σϑαι διαιτητὴν, idem p. 115, 94. agnoscere, 
admittere, et pre se ferre aliquem. suum 
esse ἃ se deleclum arbitrum. ἔσπσευδε xal τὴν 
τοῦ υἱοῦ χάριν συνεπιγράψαι ταῖς εὐεργεσίαις. 
volebat Seleucus filium quoque communioni 
beneficii in Demetrium conferendi inne- 
ctere, atque efficere, ut nou ipse solus 
auctor beneficii videretur atque scribere- 
tur, sed etiam ut filius quasi collega et 
socius facti una secum scriberetur. μεγά- 
λοις προστίμοις τινὰ ἐπιγράφειν, imputare 
aliquem magnis panis. inversa dicendi ra- 
tione, pro ἐπί τινι γράφειν μεγάλα πρόστι- 
μμὰ, inscribere, irrovave alicui pomas in- 
gentes. Diodor. Sic. 1, 486, 54. τὴν ἐπι- 
γραφὴν τοῦ προτερήματος αὐτὸς ἀπηνέγκατο. 
Idem 11. 121, 81. 126, 29. τὴν ἐπιγραφὴν 
τῆς ἀποικίας προσάπτεσθαι. idem I. 501. 
80. titulum, jas, ut de se appelletur. τοὺς 
ἐγιαυτοὺς ἐπιγράφειν τοῖς ἄρχουσιν. Idem II. 
137, 44. ἐπιγέγραπται διδασκάλους, edit, 
nominat magistros suos, eos sibi arrogat. 
Maximus Tyrius p. 287, 10. τῆς εὐροίας 
δοκῶ μοι τὸν Ojempoy ἐπιγῥάψασθαι! cffiuen- 
tem ubertatem ad. Homerum auctorem jure 
referre videor. Lucian. 111. 492, 54. of av 
TIuSayópay ἐπιγραφόμκενοι, qui magistro Py- 
thagora gloriantur, ad ejus disciplinam se 
referunt. Possent multo plura hujus ge- 
neris afferri. Sed et satis nota et obvia 
in libris heec est dictio, etaliis quoque jam 
dudum enucleata, neque hic Lexicon 
scribo.  Arcenda enim omnino videtur 
haec phrasium compilatio a provincia Com- 
menlatoris, cujus alie sunt partes, alice 
Lexicographi. Rrsk. 

Τοῖς πᾶσι συμφέρουσι] Idem est, ac 
si dixisset: πρὸς τὰ πᾶσι συμφέροντα, 
IpEw. 
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ὅ φέρουσιν ἐναντιωθῆτε, ἀλλὰ μετοιωνίσασδε τοὺς τῆς πόλεως 
πράξεις, εἰς τούτους. τοὺς ἡγεμόνας τὸς ἀπτοτυχίας τρέ- 
ψαντες. εἰς τσοίον ye καιρὸν ἀποϑήσεσϑε τοῦτον ὑπολα- 
δόντες χρήσιμον ὑμῖν αὐτοῖς ἔσεσθαι ; s ἔχοι ὅς: ἂν εἰτσεῖν ἢ 
» / 
ὑμῶν ἡ τῶν ABIRE TIAUT (4s εἰς σοῖω οὗτος πράγματα εἰσ- 
ελϑωὼν ἢ ἰδια ἢ 3 κοινοὶ οὐκ ἀνατέτραφεν ; ; οὐκ εἰς μὲν τὴν 
᾿Αριστάρχου οἰκίαν εἰσελϑων, βουλεύσας ' μετ᾽ ἐκείνου τὸν 34 
Νικοδήμῳ ϑαάνατον κατασκευασϑέντα ro- ὃν ἰστε πάντες 
10 τὴν ἐξέβαλε τὸν ᾿Αρίσταρχον ἐπὶ ταῖς αἰσχίσταις Q- 
τίαις; καὶ τοιούτῳ φίλῳ Δημοσθένει € ἐχρήσατο, ὥςτε δαί- 
iine αὐτῷ τοῦτον καὶ τῶν γεγενημένων συμφορῶν ἡγεμόνα 
νομίσαι προσελϑεῖν : ; οὐκ, ἐπειδὴ τῷ puto συμβουλεύειν 
ἤρξατο, à ως μήποτε ὦφελεν TE ἀφήσω yp αὐτοῦ τὰ ἰδια" 25 
ὁ. yo χρόνος οὐκ ἐπιδέχεται μακρολογεῖν SAT GLO μὲν 
QT AG εἰπεῖν οὐδὲν γέγονε τῇ πόλει, ἐν κινδύνοις δὲ καὶ κα- 
15 κοῖς καὶ ἀδοξίᾳ (4127477 5 "EAM, οὐ μόνον 4 πόλις, ord e- 
eom; ; καὶ, πλείστοις Κα θοίς, ἐν Ταῖς δημηγορίαις χρώμε- 
νος, ἅπαντας ἄφηκε τοὺς ὑπὲρ ὑμῶν καιρούς ; καὶ ἐν οἷς 


1 ,25 7 
(μετ᾽ ἐκείνου Om. 


Μετοιωνίσασε] Quasi malum augurium 
a vobis in eos transferle. "Videtur hoc 
ex veterum sacrificiorum superstitione 
sumptum, qui sua scelera victimis pecu- 
dum et sepe eliam hominum expiabant. 
Dicuntur et hodie magi quidam suas fu- 
rias el zgritudines a se in alios trans- 
ferre, aut certe cum iis communicare, ut 
ipsi vel ex societate vel imminutione cru- 
ciatuum tam animi quam corporis aliquid 
levamenti percipiant. Neque vero qui- 
busvis insultare posse feruntur, sed certis 
quibusdam, quorum aut συμπάθεια, aut 
nature atque animi imbecillitas sit hujus- 
modi przestigiarum capax. Worr. 

Εἰς ποῖον yàg ἀποθήσεσθε] F. A. εἰς ποῖον 
γὰρ καιρὸν ἀποθήσεσθε. IpgM. ἘΠ videtur 
utique ilud argumentum necessarium. 
Rxisk. 

.BovAsUcac] Ε΄. συμβουλεύσας. Worr. 
Ego vulgatam tuebor, memor dictionis 
illius in foro Attico tritze, φόνος vel Sáva- 
τὸς ἐκ βουλεύσεως. V. Indices ad Demo- 
slhenem. Rxrsx. 

Τὸν Νικοδήμου θάνατον] Hujus Nicodemi 
mentio fit et in Androtioniana et in Mi- 
diana, Worr. 

KaTacxtvazSíyra] Fortassis) ἀντὶ τοῦ 


κατασκευάσαντα, ut sit ordo verborum : ὁ 


? Νικοδήμου 


Δημιοσϑένης ἐξέβαλε τὸν ᾿Αρίσταρχον ἔπὶ ταῖς 
αἰσχίσταις αἰτίαις, τὸν κατασκευασθέντα τὸν 
θάνωτον Νικοδήμου, ὃν ἴστε πσάντες. WOUrF. 
Fallitur bonus homo. κατασκευασθέντα re- 
dit ad ϑάνωτον. Mors vel caedes in aliquo 
perpetrata dicitar ea κατεσκευάσϑαι, quee 
non ira, non repentino quodam et tumul- 
tuario fit impelu, sed ex praemeditato, 
consiliis dudum ante deliberatis, et modis 
adminiculisque czdis lente przevisis. cedes 
denique designata. Videtur utique loco 
vitium inesse, sive id emendandum sic 
est, ut legatur, vocabulis solummodo 
transpositis: ϑάγατον, ὃν κωτασκευασθέντα 
ἴστε πάντες. Sive sic, ut addito τρόσσον le- 
gatur: θάνατον, κατασχευασϑέντω, ὃν ἴστε 
πάγτες, τρόπον, ἐξέβαλε ---- cedem Nicodemi 
isto modo, quem vos omnes bene mostis, 
adornatam et comparatam, Risk. 

"Qert δαίμονα] F. κακοδαίμονα. certe non 
bonus, sed malus genius hic intelligitur, 
Worr. Aut subscribendum Wolfio vide- 
tur, aut proxime post τοῦτον addendum 
ἀλάστορα. WErSK. 

Kaigoiz] Subaudi ex orationis nexu, et 
insequentibus, hic usurpatam brevitatem 
explanatione corrigentibus, ἐπιτηδείοις ὥςτε 
ὑπχσὲρ ὑμῶν πολιτεύεσθαι. IpkM. 
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TiG ἂν φιλόπολις amp καὶ κηδεμὼν προείλετό " πρᾶξαι; 
τοσοῦτον ἐδέησεν ὃ 0 δημαγωγὸς καὶ χρήσιμος. αὐτίκα φήσων 
ὑμῖν γεγενησύαι πράξίν TIVA προφέρειν, ὥςτε καὶ τοὺς 
πράττοντας ὑπὲρ ὑμῶν 7I τῆς αὑτοῦ τύχης ἀνέπλησεν. 
me “Χαρίδημος πρὸς τὸν Περσὼν βασιλέα, x χρήσιμος 20 
26 ὑμῖν οὐ λό Qe ἀλλ᾽ ἔργοις, βουλόμενος γενέσθαι, καὶ τοῖς 
ἰδίοις τοῖς αὐτοῦ κινδύνοις υμῖν καὶ Toig ἄλλοις Ἕλλησι 
δουλόμενος τὴν σωτηρίαν παρασκευάσαι" περμῶν οὗτος 
κατὰ τὴν αἰγοροὶν ἐλογοποίει καὶ τῶν πραττομένων εἰσε- 
ποίει κοινωνὸν αὑτόν" οὕτω κατέστρεψεν ἡ ?7 τύχη ταῦτα 
ὡς ταναντία γίνεσθαι τοῖς προσδοκωμένοις. ἐξέπλευσεν 
᾿Εφιάλτης, μισῶν μὲν τοῦτον, ἀνωγκαφόμενος δὲ τῶν Aud 25 
μάτων κοινωνεῖν" ἀφείλετο καὶ τοῦτον 4 τύχη τῆς πόλεως. 
Ευϑύδικος προῃρεῖτο τῶς ὑπερ τοῦ δήμου πράζεις" ἐφή τού- 
2" d Δημοσϑένης φίλος εἰναι" οὗτος ατσώλετο. καὶ ταῦθ᾽ 
ὑμεῖς ὁρῶντες καὶ ἐπιστάμενοι πολὺ δέλτιον ἢ 7 ἐγὼ οὐ λο- 
γίζεσϑε, οὐ σκοπεῖσθε πρὸς ὑμῶς αὐτοὺς, τεκμαιρόμενοι 
τὸ μέλλοντα ἐκ τῶν γεγενημένων, ὅτι οὐδὲν οὗτος χρήσι- 
μος ἀλλ᾽ ἢ τοῖς ἐχϑϑροῖς κατοὸ τῆς πόλεως συστήσαι κατα- 
σκευὴν ἑτέραν οἷα ET Αἰψὸς ἐγένετο, ὅΤῈ Λακεδαιμόνιοι 90 





μὲν ἅπαντες ἐξεστράτευσαν, 


Ἡμῖν] Ὑμῖν. et statim post versu pro- 
ximo ὑπὲρ ὑμῶν leg. pro ὑπὲρ ἡμῶν. Nam 
oratio ad solos auditores conversa plus 
ferit animos. Worr. 

Προφέρειν] DivinatStephanus in margine 
leg. esse προσφέρειν. — Aut hoc, aut, quod 
JEschines in simili re usurpat, παραφέρειν, 
prestare vulgatee arbitror: nam προφέρειν 
significare solet exprobrare, objectare, quod 
ab hoc loco alienum, qui afferre, in me- 
dium proferre, postulat. RErsk. 

Χρήσιμος ὑμῖν] TI. ἡμεῖῖν. Οὕτω yàp ἐν τοῖς 
τούτων ἔχομκένοις" ἡμῖν καὶ τοῖς ἄλλοις EA- 
Anci. H.SrEPHAN. Sedibi quoque pre- 
fert Wolf. ὑμῖν. cum quo satius duxi etiam 
hicfacere. Perpetua est in libris Graeco- 
rum oratorum mstis dubitatio et alterna- 
tio inter ista duo pronomina mos et vos. 
Rxisx. 

Τοῖς ἰδίοις τοῖς αὑτοῦ] Alterntrum redun- 
dat, sive e varia lectione, sive e scholio. 
IpEw. Cf. Demosth. Olynth. B. $. ς΄. 

Περὶ ὧν] F. Περιιὼν. Worr. Verum ne 
sic quidem persanatus est locus. Desunt 
enim hzc duo vocabula οὐκ ἐπειδὴ, ut locus 
ad hunc modum procedat: παρασκευάσαι, 
οὖκ ἐπειδὴ περιϊὼν οὗτος. nOn, €x quo hic, 


᾿Αχαιοὶ δὲ καὶ Ἤλεϊοι τῶν 


Demosthenes puta, cirewumambulans in foro 
concionari capit, negotioque etiam huic se 
ingerere, fortuna illud invertit vel perver- 
tit? Suspicor etiam non satis esse sim- 
plex ἣ τύχη, sed leg. esse ἡ τούτου τύχη. 
fortuna sinistra huic Demostheni propria 
et domestica, et quasi cognata. Rxrsk. 

Τοῦτον) Hoc ad Demosthenem redit, 
proximum insequens aulem versu 13. ad 
Ephialten. InEw. 

Ἡ τύχη] Rursus hic interponendum ar- 
bitror τούτου, ut paulo ante. hujus De- 
mosthenis adversa fortuna, cui fatale est, 
ut Demosthenes eam, quicquid agat, aut 
quibuscunque se rebus immisceat, affricet, 
eoque eas everlat. IpEM. 

Ὑπὲρ δήμιου] F. ὑπὲρ τοῦ δήμου. Worr. 

Οὗτος ἀπώλετο] Malim: καὶ οὗτος ἀπ΄. 
etiam hic peribat. ἈΈ1Β5Κ. 

Ἐπ᾿ Αἰγὸς] F. A. ποταμοῖς. Sed utcun- 
que legatur, historiam desidero. — Non 
enim de vetere illa clade Atheniensium hic 
agitur, qua urbis opes a Lysandro sunt 
eversze et monia diruta. Worr. Videtur 
in Αἰγὸς latere ἄρχοντος, et Archontis no- 
men desiderari. Risk. Ἄγιδος ad Diod. 
Sic. l. xvii. 62. W EssELJNG. 


—! nim 22 
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πραγμάτων ἐκοινώνουν, | ὑπῆρχον δὲ ξένοι μύριοι, ᾿Αλέζαν- 
à, ος δὲ — ὡς οἱ λέγοντες — εν Ἰνδοῖς 4 7v, 5 δὲ Ἑλλὰς 95 
ὥπασα διὸ τοὺς εν ἑκάστῃ τῶν πόλεων τοροδότας αὐἰχθομένη 
τοῖς παροῦσι πράγμασιν wed μεταβολήν τινα τῶν κα- 
κῶν τῶν WOMACTUEPINV: τι οὖν; EV τούτοις τοῖς καιροῖς Amr 
35 μοσϑένης τίς ἦν, ὃ τοῦ ὑ συμβουλεῦσαι και i γράψαι κύριος καὶ 
φήσων αὐτίκα ? 0n μισεῖν το καϑεστῶτα πράγματα: ; ἐῶ 
ye τοὺς ἄλλους κινδύνους. ἐγραψάς Ti περί του rev Xi- 
δύνων ; ; συνεβούλευσας ; ; ἐπόρισας χρήματα: - μικρόν τι 
χρήσιμος. ἐγένου lis ὑπὲρ τῆς κοινῆς σωτηρίας πρώττουσιν: 
οὐδ᾽ ὁ οτιοῦν, ἀλλὰ περιήεις κατασκευαξων λογοποιούς. καὶ 
παρ᾽ αὑτῷ γράφων ἐπιστολήν. καὶ καταισχύνων τὴν τῆς 29 
40 πόλεως δόξαν, ? EX τῶν δακτύλων ἀνανψάμενος Népuomt 
ρεύετο, τρυφῶν ἐν τοῖς τῆς πόλεως wetoic, καὶ ἐπὶ φορείου 
κατακομιζόμενος τὴν εἰς Πειραιᾶ ὁδὸν, καὶ τὰς τῶν πενήτων 
ἀπορίας ὀνειδίζων. &J οὗτος εἰς τοὺς μέλλοντας ὑμῖν και- 
ροὺς ἔσται χρήσιμος, παραβεξηκὼς ὁ ἅπαντας τοὺς ᾿ παρελὴη- 
λυϑότας ; τοιούτων; a) Δέσποιν᾽ ᾿Αθηνᾶ καὶ Ζεῦ Σώτερ, 
συμξούλων καὶ ἡγεμόνων ὠφελον τυχεῖν οἱ πολεμήσαντες 


9ῦ.1 τὴν πόλιν, καὶ μηδέποτε (ελτιόνων. 


1 γῦν ? δεῖν 

Ἐξεστράτευσαν)] Contra Antipatrum et 
Macedonas. Rxisx. 

Τῶν πεαγμάτων)] Molitionum illarum, 
quibus Grecorum a jugo Macedonico 'li- 
beratio quzerebatur. IpEw. 

Ὑπῆρχον)] Scil. Graecis in societatem 
belli congressis, quo bello veterem liber- 
tatem recuperare contenderent. Iprw. 

Ως οἱ λέγοντες] F. ὡς ἐλέγετο. Worr. 
Post ὡς videtur aut εἰσὶν aut ἦσαν adden- 
dum. ut sunt qui dicant, aut, ut erant, qui 
dicerent. Krisk. 

Παρεστηκότων] M. περιεστηκότων. Wo. 
Quod pratuli, Nam παραστῆναι usurpatur 
de visis subito in mentem incurrentibus, 
et de robore virili, in re ardua animum ad 
strenue agendum et audendum impellente, 
et quz: e resint et ex tempore suggerente : 
sed περιστῆναι de molestiis et periculis 
bominem circumstantibus. itrrsk. 

Περί του τῶν κινδύνων] F.. περὶ τούτων 198. 
Tavron. Num? περί του τῶν τότε κινδύνων. 
ullo de (vel super) discrimine eorum, qu& 
tum reipublice imminebant, aut erant ex- 
antlanda. Rxrsx. 

Κατασπευάξζων}] Subornans famigerulos, 


3 ^ 5 
χρυσὸν Ex 


instruens eos docensque rumores, quos tu 
velles ab iis in vulgum disseminari. 
Ipnzw. 

IIap αὑτῷ] Id est, παρὰ σαυτῶ, penes te, 
domi tuc, privato consilio, non auctoritate 
publica, literas commentitias, ad nescio 
quem populum nomine S. P. Q. A., aut 
etiam nescio a quo aut rege aut populo ad 
P. A., non scriptas, sed abs te confictas, ut 
illaderes civitati, aut gloriam ejus minu- 
eres. IpnEw. 

Γράφων ἐπιστολὴν] Post haec videtur ali- 
quid deese. Nam qua sequuntur, male 
cohzrent cum superioribus. Worr. Cf. 
ZEschjn. c. Ctesiph. δ. γβ'. 

Οἱ πολεμήσαντες τὴν πόλιν] F. τῇ πόλει. 
Hoc certe usitatius est. Worr. II, πολεμώ- 
σᾶντες τὴν πόλιν, ἢ πολεμήσαντες τῇ πόλει. 
Η. ὅτέρηαν. Difficilis est delectus in 
multitudine conjecturarum, quarum nulla 
sit improbabilis, Possis quoque suspicari 
de καταπολεμήσαντες τὴν πόλιν. Denique 
haud deerunt vulgatae sui patroni. Et 
suut profecto exempla dictionis πολεμεῖν 
τινὰ, aliquem bello infestare. Malim tamen 
cum Wolfio facere. Stephani πολθμώσαν- 
2r 
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7 3 3 Υ͂ 6 5 à N C3 Á 
c. Οὐκ αἀναμνήσεσϑε, ὦ ἂν δες, τὰς τῶν πρεσβυτέρων 
/ Ἃ / X Ἂν / 
πράξεις ; 6i μεγάλων καὶ πολλων κινδύνων καταλαμβα- 
/ N / »7—/ ed / Mp ttv 347 LEES 
γοντῶν τὴν πολιν. ἀξίως τῆς πατρίδος καὶ τῆς αὑτῶν EAEU- 
9 7 XN »Ἥ do ἊΨ » / EN n ied à / 
30 σερίας καὶ τῆς ὅξης της οικαιῶς ὑπὲρ τῶν TOU ὀημοσιου 
/ 3 / “Ὁ N 3 , 3 / 
συμφερόντων ἐκινδύνευσαν; ὧν τοὺς μὲν ὠρχαίους ἐκείνους 
N ^ 3 7 3 X 4L N 
[uaxpov ἂν En λέγειν. Αριστείδην καὶ Θεμιστοκλέα, τοὺς 5 
9 N / ^ / N N 7 5 
ὀρϑώσαντας TX τειίχὴ τῆς σόλεως καὶ τοὺς Φοροὺς εἰς 
3 / 5 / soe Ἢ ὁ N ^v 
OX pO TT OA ὠνενεγκοντῶς πῶρ EXOVTUV 306 βουλομένων των 
ς / x s N Xu Ot Ν NW ado rV / c / 
Ἑλληνων᾽ ἀλλὰ TOUT) TOL μικρὸν Προ τῆς ἡμετέρας ἡλικίας 
ΠΝ ει Ὁ [4 Ld / N (d e 
γεγενημένα ὑπὸ Κεφάλου τοὺ ῥήτορος καὶ Θράσωνος τοῦ 
3 Ne / / Ae dr E] ^ 5 ^s 
Ἐρχιέως καὶ Ηλιου Φορμισίου καὶ ἐτέρων ἀνδρῶν ἀγαθῶν, 
“' "d 3) N Ls dd N / / N e N 
ὧν ἐνίων ETI καὶ VUV en τὰ σωμαᾶτα. τούτων *yOLD οι [LEV 
, € (XN 7] "n / / 
31 φΦρουρουμένης ὑπο Λακεδαιμονίων τῆς Καδμείας βοηϑήσαντες 10 
A 5 /, ^ ^ £z ἘΝ 5»N/ / d 
τοῖς εἰς Θήξας κατιοῦσι τῶν φυγάδων τοις ἰδίοις κινδύνοις 
2. ἊΣ / 3 y ^ Ν / ἃ 5 
ἡλευϑέρωσαν πολιν ἀστυγείτονῶ κῶὶ πσολὺν χρονον ὀουλεὺυ" 
ς Y 7 3 ^ AN Me N 4 
ουσαν, οἱ δὲ πείσαντες ἐξελθεῖν ὑμῶν τοὺς προγόνους, Ke- 
A Á/ / / e 3 ᾿ x 
φαλου τούτου ψήφισμα γράψαντος, ος οὐ καταπλαᾶνειξς 
N à /£ δύ 702 / e) AUN d 
τήν Λακεδαιμονίων OUVOLAIV , οὐδε λογισάμενος OTI TO κινθὺ- 
,ὕ E Ἵ ^ m / , f, 1 | 
νεύειν καὶ TO γράφειν ὑπὲρ τῆς πόλεως ἐπισφαλές ἐστιν; | 


’ 


τες ideo minus probo, quod simplex πόλε- 
μοῦν non usurpatur, sed ἐκπολεμοῦν. REISK. 

Aixaiac] F. οἰκείας. MARKLAND. 

Τοῦ δημοσίου] F. τοῦ δήμου. Worr. 
Est quidem hoc usitatius. "Verum tamen 
JEschines quoque τὸ δημόσιον appellat id 
idem, quod Latini rempublicam. Subaudi- 
tur πρᾶγμα vel ὄφελος. Rzisk. P. τῷ 
δημοσίω. TAYLOR. 

Tavri] Subaudi ὁρᾶτε, vel σκοπεῖτε, vel 
βούλομαι λέγειν, vel καιρὸς εἴη λέγειν, vel 
tale quippiam. Rxisx. 

Ἡλίου] F. Ἡλιοδώρου. Worr. Au Ἠλείου. 
Lacon, Thessalus, Samius, Boeoeotius, et 
alia similia, nomina erant propria Atheni- 
ensibus usitata. Pari modo potuit quoque 
Eleus aliquis dictus fuisse, qui non Elide, 
sed Athenis esset ortus. Rxisk. Quid si? 
Καλλίου Φρεαῤῥίου. Cf. Decreta apud De- 
mosth. de Cor. $. A9, Quorum in priore 
Nausicles, /Eschinis amicus (de fals. le- 
gat. $. θ΄, y0^), aurea corona donatus est. 
Unde mihi verisimile est, hunc Calliam e 
partibus antidemosthenicis stetisse, et ob 
eam causamlaudem Dinarchi meritum esse. 
Diotimus porro Midie studiosus fuit. 
Ἠλεῖον Σφήττιον habes ap. Iseum de 
Menecl. hered. $. γ΄. 

Φορμισίου] Cognomentum puto παρὰ τὸν 
δῆμον esse, Worr. Nescio, an ex nullo 


alio, quam hoc Dinarchi loco, "constet 
Phormisios populum Atticum fuisse.. Sal- 
tim articulus deest, et leg. τοῦ Φορμ.. KE1sk. 

Ζῇ τὰ σώματα͵] Οὐ μόνον τὰ ὀνόματα, 
ἀντὶ ποῦ, ὧν ἔνιοι ἔτι καὶ νῦν ζῶσι. Τὰ δώ- 
ματα ἀντὶ ἀνθρώπων ἢ ποροσώπων sepe 
Graci ponunt, ut in annotatione περὶ cvte- 
μοριῶν. quaedam gentes contra animas pro 
hominibus et jumentis usurpant. Worr. 

Οἱ δὲ] Tacite a communi repete libera- 
runt Thebas. RErsx. 

Κεφάλου τούτου] Cave, ne te pronomen 
hoc in errorem inducat, ut existimes Ce- 
phalum adhuedum in vivis superfuisse. 
Dudum ante excesserat. Nil aliud hoc 
τούτου valet, atque Latinorum illius, quum 
clarum aliquem et nobilem virum, nemini 
non notum, significare volunt. Ipngw. 

Ὅτι τὸ κινδυνεύειν καὶ τὸ γράφειν] F. ὅτι 
καὶ τὸ γράφειν, omissis τὸ κινδυνεύειν. Nisi 
forte leg. sit: ὅτι οὐ μόνον τὸ κινδυνεύειν, 
ἀλλὰ καὶ τὸ γράφειν. Worr. Poterat illa 


opera supersedere. Bene habet vulgata. 


Cephalus non hoc reputabat, quam et sibi, 
auctori sententiz, periculosum sit, populo 
suo ejusmodi consiliorum auctor fieri, "δὲ 
populo, cui ista suaderentur, ea consilia 
exsequi, cum discrimine fortunarum sua- 
rum, et molestiis infinitis, quas haberent 
corporibus suis tolerandas. Rrrsk. 











ΚΑΤΑ ΔΗΜΟΣΘΕΝΟΥ͂Σ. 201 


15 ἔγραψεν ἐξιέναι δοηθήσοντας ᾿Αϑηναίους τοῖς κατειληφύσι 
τῶν φυγάδων Θήβας: καὶ ἐξελθόντων ! ἐκεῖσε τῶν ὑμετέρων 
πατέρων ὀλίγαις ἡμέραις ἐξεβλήθη ὃ τῶν Λακεδαιμονίων 
φρούραρχος, ἡλευϑεροῦντο. Θηβαῖοι, διετσέπρακτο ἡ 4 πόλις ἡ 

ὑμετέρω ἄξια τῶν προγόνων. ἐκεῖνοι ἦσαν, ἐκεῖνοι, ὦ ὦ ᾿Αθη- 
γαῖοι, ἄξιοι σύμβουλοι καὶ ἡγεμόνες ὑμῶν καὶ τοῦ δήμου" 

20 μὰ Δί οὐ τὲ τοιαῦτα κινάδη, οἱ ᾿ πεποιήκασι μὲν οὐδὲν οὐδὲ 

πράξουσιν γαδον ὑπὲρ τῆς πόλεως, τὴν δὲ αὑτῶν ὠσφά- 

λείαν τηροῦντες καὶ πσάντοϑεν ἀργυριζόμενοι καὶ — 
κότες τὴν πόλιν ἀδοξοτέραν ἑαυτῶν, καὶ νῦν εἰλημμένοι 
δῶρα Xo U ὑμῶν εἰληφότες, παρακρούοντωι ὑμᾶς, X0 i ἀξιοῦσι 
τοιοῦτοι γεγενημένοι περὶ τῆς ἑαυτῶν πλεονεξίας πον 

γέλλειν. οἷς χρὴ τεθνάναι κατοὶ τὸ ἑαυτῶν ψήφισμα πάλαι, 33 

τοιαῦτα διαπεπραγμένους.. 
ζ΄. Οὐκ αἰσχύνεσθε, “ ὦ ἀν, pec ᾿Αθηναῖοι; τὴν κατῶ 

Δημοσθένους τιμωρίαν ἐκ τῶν ἡ ἡμετέρων λόγων “μόνων ἡγού- 

ges δεῖν κρίνειν ; οὐκ ἰστε τοῦτον αὐτοὶ δωροδόκον ὅ οντ a 

καὶ κλέτστην καὶ προδότην φίλων, καὶ τῆς πόλεως ἀνώξιον 

καὶ αὐτὸν καὶ τὴν περὶ τοῦτον τύχην γεγενημένην 5 ἀπὸ 
ποίων ψηφισμάτων οὗ ουτος ἢ ποίων νόμων οὐκ ELA EV ἀργύ- 
gov εἰσί τινες ἐν τῷ δικαστηρίῳ. τῶν ἐν τοῖς T ριοκοσίοις 

30 γεγενημένων, o9 οὗτος ἐτίϑει τὸν περὶ τῶν τριηράρχων 
νόμον : ; οὐ φράσετε τοῖς πλησίον ὅτι "Τρία τάλαντα λαβὼν 


92 


25 





μετέγραφε καὶ μετεσκεύαζε 
κλησίαν, καὶ TO μὲν ἐπώλει 


Y ἐκεῖ τῶν ἡμετέρων 3 ἡμετέρα 

Τοιαῦτα κινάδη, o? πεποιήκασι] Τὸ κίναδος 
οὐδετέρως. Aut igitur σοηδίγαοίο refertur 
ad sensum, aut leg. est ἃ sec. Worr. 
Prius verius. Posterius et insolens foret, 
et insequentia ἀργυριζόμενοι atque πεποιηκό- 
τες Cum ἃ minus convenirent. Risk. 

ἑαυτῶν] Malim ἑαυτῆς, ut ad τὴν πόλιν 
redeat. IpxEw. 

Εἰλημιμένοι δῶρα X. V. εἰληφότες] φωραθέν- 
τες, ὅτι δῶρα εἰλήφεσαν. Worr. 

Πεεὶ τῆς ἑαυτῶν πλεονεξίας τσαραγγέλλειν] 
Ad hunc locum Wolfius annotatum reli- 
quit nihil. Quid spectans ita verterit, 
avaritiam suam sibi laudi ac presidio esse 
oportere, haud exputo, nisi si divinando 
magis sententiam, quam certa ralione ver- 
tit. Canterus ita reddidit : 


estentare praestantiam. Ergo idem voca- 


suam volunt. 


τὸν νόμον wa) E ἑκάστην ἐκ- 
ὧν εἰλήφει τὴν τιμὴν, τὸ δ᾽ 


3 ὦ om. ^ μκόνον 5 τῶν om. 
bulum πλεονεξίαν ile avaritiam, hic pre- 
stantiam reddit, ambo in πσαραγγέλλειν la- 
borantes, et conjecturam sequentes. Mihi 
fateor etiam aquam hic haerere. παραγ- 
γέλλειν est, indicere, imperare, postulare. 
Ergone deest hic aliquid, e. c. ὑμᾶς συγ- 
γνώμην ἔχειν. equum. censent, se postulare, 
ut vos sibi avaritie su& veniam habeatis. 
Videtur tamen magis consentaneum, pro 
σαραγγέλλειν tantummodo legi τσαραμκελεῖν, 
vos avaritiam suam dissimulatione atque 
oblivione et silentio transmittere, nil eam 
curantes, nil in eam inquirentes, Rxisk. 

Περὶ τούτου] Aut παρὰ τούτου, aut, quod 
malim, τὴν περὶ τοῦτον, id est, τὴν τούτου 
τύχην. Worr. 

᾿πώλει] Πλέον ἄρα ἢ παλιγκάπηλος ἐγέ- 
γετο, Si prelio fixit leges, pretioque re« 
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ἀποδόμενος οὐκ ἐβεβαίου: εἰτσατέ μοι πρὸς Διὸς, ὦ ἂν- 
δρες, προῖκα τοῦτον rec de ψρώψαι. Διφίλῳ τὴν ἐν Πρυτα- 
vele) σίτησιν, καὶ τὴν εἰς τὴν αἰγοραὶν ἀνα ϑησομένην εἰκόνα; 
84 ἢ τὸ ποιήσαι πολίτας ὑμάς Χὰιρέφιλον καὶ Φείδωνα καὶ 35 
Πάμφιλον καὶ Φίλιππον, καὶ πάλιν * Ἐπιγένην καὶ Κόνωνα 
τοὺς τρωπεξίτας ; ἢ τὸ χαλκῶς ἐν ἀγορᾷ στήσαι Bipr- 
σάδην καὶ Σάτυρον καὶ Γόργιππον τοὺς ἐχθίστους τυράν- 
νους; παρ ὧν αὐτῷ χίλιοι μόδιοι τοῦ ἐνιαυτοῦ πυρῶν ὥτσο- 
στέλλονται τῷ ἘΠῚ 071 καταφύγῃ αὐτίκω euer εἶναι; 
ἢ τὸ “γράψαι Ταυροσθένην ᾿Αθηναῖον εἶναι, τοὺς μὲν "αὑτοῦ 
πολίτας καταδουλωσώμενον, τῆς δ᾽ Εὐβοίας ὅλης μετα 40 
τοῦ ἀδελφοῦ Καλλίου προδότην Φιλίππῳ γεγενημένον ; 5 ὃν 
οὐκ ἐῶσιν οἱ νόμοι τῆς ᾿Αϑηναίων χώρας ἐπιβαίνειν" εἰ δὲ 
μή: τοῖς αὐτοῖς ἔνοχον εἶναι κελεύουσιν οἷςπερ ἂν τις τῶν 
φευγόντων ἐξ᾿ Αρείου τσάγου κατίῃ. καὶ τοῦτον οὗτος ὃ δη- 
μοτικὸς ὑμέτερον ἔγραψε πολίτην εἰνωι. περὶ τούτων οὖν β 
μρρτυρᾶς ὑμῖν δεῖ καλεῖν, ἢ περὶ τῶν ἄλλων ὅσους οὗτος 
γέγραφε προξένους ei εἰνῶι καὶ ᾿Αθηναίους ; - πρὸς τῆς ᾿Αθηνᾶς, 96.1 | 
35 oic e αὐτὸν ἀργύριον μὲν χαίρειν λαμβάνοντα, χρυσίου δ᾽ | 
εἰκοσι τάλαντα οὐκ ἂν λαβεῖν ; ἢ κατὰ μικρὸν μὲν δωροδὸ- | 
πεῖν, ἀϑρῦον δ᾽ οὐκ ἂν προσδέξασϑαι. τοσοῦτον λήμμα; 7 
τὴν ἐξ ᾿Αρείου πάψου βουλὴν Δημοσθένην καὶ Δημάδην καὶ 
Κηφισοφώντα ζητήσασαν ἐξ μῆνας ἀδίκως εἰς ὑμᾶς “ε- 





ποιήσαι τὰς avaropata eis s ὃ 
η. Πολλοὶ, ὦ ἄνδρες, πολλοὶ τῶν τοολιτῶν καὶ τῶν 
ἄλλων Ἑλλήνων — ὅπερ καὶ πρότερον εἶπον — ϑεωροῦσιν 


Ν / 
ὑμᾶς “σῶς τοῦτον δικάσετε τον ἀγώνας και E^ PER εἰσα- 
γωγίμους καὶ τες τῶν ἄλλων δωροδοκίας ποιήσετε. 1 ἢ ἀνέδην 


1 Ἐσιγένη ? καταστῆσαι Βηρισάδην 3 αὑτῷ 
fixit, Ipgw. conveniret ἔχειν. ΓΡῈΜ. 
᾿Αναϑησομιένην}] Malim ἀνωτεϑησομένην. τὸ γράψαι] Aut τὸ est delendum, aut 
Risk. γράψαι. Yo&M. 


Καταστῆσαι] Potest ferri et defendi, TavpozSévny] De Taurosthene vide 7E- 
subaudiendo ὑμᾶς. hoc, quod. vos 605 collo- schinem x. Kec. $. λα΄, sq. Worr. 
caveritis eneos. Malim tamen καταστῆναι. Αὑτῷ] Wolf. [et Taylorus] mavult 
quod. stent in foro &nei. Yn. αὑτοῦ. Planius id utique et usitatius, posse 

Μόδιοι] Mirans quidem vocabuli Latini tamen vulgata videtur utcunque ferri. 
in scriptore Greco tam vetusto insolen- Rxisk. 
tiam, damnare non audeo, tametsi memi- Εἰσαγωγίμους] ᾿Αντὶ ποῦ ὑποδίκους καὶ 
nerim, Athenienses, non modiis, sed me- ὑπευθύνους, alias εἰσαγώγιμιος δίκη usitate 
dimnis, usos fuisse. InEw. dicitur, et τὰ εἰσαγώγιμα xal ἐξαγώγιμα 

Eia;] Subaudi ἑαυτῶ. ^ Alias melius de mercibus. Worr. 
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3} ^ / | C. A N / 
ἐξέσται δῶρα Aes ote καὶ ὑμῶν, καὶ τὰ σπροτερον δο-- 
- N A / n fv »/ N N 
κουντὰ TIO TOL X006 βέβαια εἰναι νῦν ἄπιστα διοὶ τῆν Δημο- 
/ / / e o? Ὁ (9f ^ , 
σϑένους κρίσιν γενήσεται OV εἰς των ἄλλων προσῆκεν ατσοὸ- 
/, ^e ΄ 5 v e Lr ^ 
10 AwAEVo των πεπολιτευμένων αὐτῶ, OG ἁπάσαις ταῖς ἀραῖς 
- led / Á 3) 3 N 
ταις EV TY) πόλει γενομέναις εἐνοχος καθέστηκεν, ἐπιωρκηκως 
A Ν N N 3..405 / N N » 
μὲν τας σεμναᾶς Seas εν Αρείω πάγῳ καὶ τοὺς ἄλλους θεοὺς 
e. £2 "Py / Sg 7 AMA. / δὲ MES / 
QUG EXE, OIQYUO 044. VO[AIRLOV ἐστι, κατάρατος δε καὶ EX 
3 7 / 5 P ^ Y ^ 
στην ἐκκλησίαν "ἶ γινόμενος ἐξεληλεγμένος δῶρα κατὰ τῆς 36 
7 3 N 5 N N N N e» Ἶ Ν 
-σολεως εἰληφως, ἐξηπατηκὼς δὲ καὶ τὸν δῆμον καὶ τῆν 
N N Ν 7 | FR À N Á c7 N 
15 βουλὴν "Woo, τὴν ρῶν καὶ ETEQOL μεν λέγων ἐτερῶ δὲ Qgo- 
rj 3.7 A ΝΜ 5 / * X 
νων, ἰδίᾳ δὲ συμβεβουλευκὼς Ajarguone δεινὸς καὶ σσαρα- 
/ N 3 5 ὦ 3, , 
νομους συμβουλὰς, ἐν ὧν ---- EV Ep ἐστί που δικαία 
΄ Ν "S 3 / N ^v e/ 3 X 
τιμωριῶ κατα τῶν ETTIOQLOV. καὶ πονήρων. ὠςπερ EO TV —— 
7 y Ὁ 3? ^ / €^ 3 , 3 
δώσει δίκην ουτος “εν ΤῊ τήμερον ἡμερῷ. ἀκουσᾶτε, ἄνδρες 


δ WE PES 9 ^— 
IA TOÀ, “τῆς ἀρᾶς. 


APA. 
ὠλλ ὅμως, ἄνδρες δικασταὶ, οὕτω Δημοσϑένης τῷ ψεύδε- 
σϑαι καὶ μηδὲν ὑγιὲς λέγειν ἑτοίμως χρῆται; καὶ οὔτ᾽ αἱ- 
20 σχύνης οὔτ᾽ ἐλέγχου OUT ἀρᾶς οὐδὲν αὐτῷ μέλει, ὡςτε καὶ 
pi ἐμοῦ "τολμήσει λέγειν, ὡς ἀκούω, ὡς ἄρα καμοῦ 
κατέγνω πρότερον ἥ βουλή; καὶ ποιῶ "XOT LV ἀτοπώτατον, 
ὡς οὗτός φησι, πρότερον μὲν ἐναντίον TÜ τῆς βουλῆς ἀποφά- 
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! γενόμενος ? αὖϑις (εἴπερ 3 dy δὲ τῇ 4 τὰς ἀράς 9 χσολμῆσαι 


Ἔκ τῶν ἄλλων] Planius utique dixisset: 
ὃν, εἶ καὶ μὴ ἐκ ταύτης τῆς κατηγορίας, ἔκ γε 
τῶν — etiamsi hujus esset insons criminis, 
cujus mumc reus agitur, reliquis certe suis 
in republica moribus aique ausis ultimum 
meruit supplicium. Risk. 

Σεμνὰς θεὰς] OUvo καλοῦσιν ᾿Αθηναῖοι τὰς 
Ἐρωνύας, Harpocrat. τσλησίον δὲ [τοῦ ᾿Αρείου 
πάγου] ἱερὸν ϑεῶν ἐστὶν, ἃς καλοῦσιν ᾿Αϑη- 
ναῖοι Σεμινάς" Ἡσίοδος δὲ 'EgwyUg ἐν Θεογονία, 
Pausan. in Attic. l. i. c. 28. 6. 

παρὰ τὴν ἀρὰν] Τῆς ἀρᾶς κωλυούσης. W OLr. 

Αὖθις] F. οὐκ αὖϑις, τουτέστιν, ὕστερον 
μετὰ ταῦτα. Sequitur enim £y δὲ τῇ τήμερον 
ἡμέρᾳ. ἴρεμ. Recte Wolf, et melius, 
quam Stephanus in annotatione statim in- 
secutura. Deest tamen adhuc ὧν et ἐς, ad 
hunc modum: — συμβουλὰς, ὧν οὐκ ἐς αὖ- 
θις — quorum suorum scelerum [redit enim 
ὧν non ad proximum συμβουλὰς, sed ad 
remotius τὰ Δημοσθένει πεπολιτευμένα, om- 


nia Demosthenis in republica commissa 
furta et latrocinia] «om postmodum dabit 
Demosthenes ponas, sed. hac ipsa die hodier- 
na. Possit quoque oix et ἐς omitti, modo 
ὧν teneatur. quorum postmodum penas da- 
bit. Sed tum punctum post ἡμέρᾳ erit 
omittendum. hoc autem die audite Diras. 
Verum, multo hoc mihi quidem accidit co- 
actius. RErsk. 


Ἐστὶ — δώσει δίκην οὗτος, ἐν δὲ 75] F. 
οὗτός ἐστι --- δώσει δίκην ἐν τῆδε. MARK- 
LAND. 


Ἐν δὲ τῇ τήμερον ἡμέρα} II. £v 7536 τῇ 
τήμερον ἡμέρα. Ἢ, Ev τῇ τήμερον ἥμ.. οὕτω 
γὰρ ἐν τοῖς ἐξῆς" ἐν τῇ τήμερον ἡμέρῳ δικάζετε, 
H.SrEPHAN. 

APA] APAI. TavroRn. MARKLAND. 

τολμῆσαι) In se malum et inconveniens 
hoc non est, verum insequens κατασκευά- 
ζων p. 294. 3. necessarium reddit, ut le- 
gatur ἐτόλμησε. Risk. 
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CE ὠγῶνα ατσολογούμενος ὑπερ ἐμαυτοῦ; νυνὶ δὲ συνηγορῶν 
αὐτή, κατηγορῶν τούτου περὶ τῆς γεγενημένης ἀποφάσεως" 
πράγμα κωτασκευάξων. οὐ γεγενημένον, αἱ αλλαὶ ψεύδεσθαι 
πρός τινας τολμῶν. Ly. οὖν, ἐῶν ἐπὶ τοῦτον Vj τὸν λόγον, μὴ 25 
ἐπιτρέπητε αὐτῷ, ὠλλ᾽ εἰδῆτε ἀκριβῶς ὅ ὅτι οὔτ᾽ i ἐμὲ ὠπέφη- 
VEV ἢ βουλή οὔτ᾽ ἐμέλλησεν; ἠδικήθην δὲ ὑ ὑφ᾽ ἑνὸς ἀνπρώτσου 
πονηροῦ καὶ δίκην δεδωκότος παρ ὑμῖν, ἀκούσατέ μου βρα- 
χέα᾽ ἔπειτ᾽ ἐπὶ τοῦτον πάλιν δαδιοῦμαι. 

Du ᾿Αγαγκή τὴν ξουλῆὴν. ὦ ἄνδρες, τὴν εξ ᾿Αρείου πάγου 
κατὰ δύο τρόπους moii dou τὰς ἀποφάσεις πάσας. τίνας | 
τούτους ; ἤτοι αὐτὴν προελομένην καὶ ιτήσασαν, ἢ ἢ τοῦ 80 | 

38 δήμου προστάξαντος αὐτῇ. χωρὶς τούτων οὐκ ὦ ἔστιν ὄντινῶ | 
τρόπον ποιήσειεν. εἰ μὲν τοίνυν Φῇς, ὦ μιαρὸν σὺ θηρίον, τοῦ | 
δήμου προστάξαντος ζητήσασαν τὴν (ξουλὴν περὶ ἐμοῦ ποιή- 
σασθαι τὴν ἀπόφασιν, δεῖξον τὸ Ψήφισμα, καὶ τίνες ἐγέ- 
νοντό μου κατήγοροι γενομένης τῆς ἀποφάσεως, ὥςπερ νῦν 
ἀμφότερα yé γονες καὶ Ψήφισμα καὶ ὃ ἐζήτησεν ἡ * βουλὴ, - 
καὶ κατήγοροι χειροτονήσαντος τοῦ δήμου, παρ ὧν νῦν οἱ 8ὅ 
δικασταὶ ταδικήματα, πυνϑάνονται. κἂν ἡ ταῦτα ap | 








ἀποθνήσκειν € ἑτοιμός εἰμι. εἰ δ᾽ αὐτὴν προελομένην ατοοφῆ- | 
ναί s Qc, παράσχου μάρτυρας τοὺς ᾿Αρεοπαγίτας, ὥςπερ 
ἔγω παρέξομαι ὅ 07i οὐκ cameo. καταιψευσάμενον μέν- 
39 70i! WIRE καὶ τῆς (ξουλῆς ἃ ὥςπερ σὺ, καὶ πονηρὸν προδότην 
εἰσωγγείλας, καὶ ἐξελέγζας ε εν πεντακοσίοις ^ καὶ δισχι- 
λίοις τῶν πολιτῶν ὅτι μισθώσας αὑτὸν Τιμοκλεῖ κατ᾽ ἐμοῦ 40 


| ἐφάνϑην 


Κατασκευάζων) In quo Demosthenes rem 
comminiscitur . falsam, ementitam, qua 
nunquam evenit, eamque speciosis argu- 
mentorum offaciis exornat. InEM. 

"ro" ἑνὸς ἀνθ ρώσσου] Pistia. v. p. 295. 6. 
IpEwv. 

IIgotAoptymy καὶ ζητήσασαν] 'lollendum 
videtur hoc xai. dictio προελομέφην ζητήσα- 
cay idem est atque ἐκ τῆς αὐτῶν πεοαιρέσεως 
ζητήσασαν, aut ζητήσασαν διὰ vel μετὰ τὸ 
προελέσσαι αὐτὴν ζητεῖν, verbo αὐθαιρέτως 
ζηπήσασαν. IpEM. 

“Ὥσπερ νῦν] Fero, nunc, h. e. in eausa 
tua. Malim tamen, ut tanto clarior sit 
atque manifestior inter Demosthenem et 
Dinarchum oppositio: ὡς περὶ σοῦ (vel ei) 
Voy. ut nunc de vel super te, in causa tua, 
utrumque evenit. IpEM. 


3 xal δισχιλίοις om. 


Περὶ ὧν] Ilag' ὧν. Worr. GnuTER. 

Ἐφάνθην] Imo vero ἀπεφάνϑην. De se- 
natu, qui ex delegatione populi rem in- 
quisivit, de ea ad populum refert, et reum 
a se aut sontem aut insontem renunciat, 
non φαίνειν, quod delatoris est, sed ἀπο- 
φαίνειν, neque φάνσιν, sed ἀπόφανσιν σοιεῖ- 
σϑαι, usurpatur. Rxisx. 

Καταψηφισάμενον) | F.. καταψευσά μενον. 
Worr. GnurER. hominem malum, qui, ut 
tu fecisti, et de me et de Senatu mendacia 
commentus prodiderat. RErsk. 

“Ὥσσερ σὺ] Scil. καταψεύσω κἀμοῦ xal 
τῆς βουλῆς. Visum tamen aliquando deesse 
vocabulum μιαρὸν, ut sic legatur: -- βουλῆς, 
μιαρὸν, ὥσπερ σὺ, καὶ πονηρὸν στρ. impurum, 
ut tu es, et malum (perditum) proditorem. 
γεν. 





᾿ 
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ταῦτ᾽ ἔπραξεν, ἐτιμωρησάμην μετὰ τῶν τότε δικασάντων. 
λάξε μοι σὺ τὴν μαρτυρίαν, ἣν καὶ πρότερον παρεσχόμην 
μαρτυρουμένην τοῖς δικασταῖς καὶ οὐδεὶς ἐπεσκήψατο ὡς 
ψευδεῖ οὔσῃ, ἥν καὶ νῦν παρέξομαι. λέγε τὴν μαρτυρίαν. 


MAPTYPIA. 


G^ 5 5 Ν G 93 ^N 5 e Ἁ Ὁ 3. x 37 
ET οὐ δεινὸν. ὦ Αϑηναῖοι, εἰ. ὅτι μὲν εἰς ἀνήρ εἐφησε 11:- 
7 E] Ζ ^ , φῶ / 5 m 
στίιᾶς Αρεοπαγίτης ὧν ἀδικεῖν B6, καταψευδόμενος κώμου 40 
x ^v ^ » ^ x ^ ^ 5 x ^ 
97. 1 και τῆς βουλῆς. ἰσχυσεν ἂν TO ψεῦδος τῆς ὠλησείας μᾶλλον, 
N N N 3 / N N N 5 / N 5 M 
καὶ διοὶ τὴν ἀσσϑένειαν τὴν τότε καὶ τὴν ερημίῶν τὴν ἐμήν 
3 / c NL. ^ e / / 
ἐπιστεύθησαν αἱ κατ εμου ψευδεῖς γινομενα, κατασκευαι" 
, à" δὲ E] θὲ N / D 3 5 "d / 
eurtiór 06 τάληθες "roo. πασής τῆς e£ Aptiou πώγου βου- 
-“ c δὲ f , ΄ 3) / 
λης ομολογείται. Δημοσϑένην ELA«evou. εἰκοσι ταλαντὰ 
"d 2M τ N ^ / 3 “ A US 
χρυσίου xov ὑμῶν καὶ ταῦτα πεποιηκότα ἀδικεῖν, καὶ ὃ 
Ν RS M 3 fe Ν 3 Á 37 y 5 5 5 
δημαγωγὸς ὑμίν9 EV €) τὰς ἐλπίδας εἐχουσι τινες, ε΄ αὐτο- 
/ / / 3] ^ NE 3 γώ 
Qupto xpo o, λαμβάνων ELATI TOL, νυν τῷ νομιμῶ τακει- 
x N / X ? e 32 Á/ / 

Sev xoi TO δίκαια καὶ TO ὡσϑενέστερα γενήσεται 
D y / LA / ^ ^ 3 / 
τῶν Δημοσθένους λόγων, καὶ ἰσχύσει μᾶλλον τῆς ἀληθείας 
ε Ν / c / X "»" ἢ N c 
ἡ παρᾶ τούτου ῥηϑησομένη κατα TOU συνεδρίου διαβολὴ, ὡς 
37 N c N E] 5 2s N ^v e 
ὥρα πολλοὺς ἡ GoUAq ἀποτέφαγκεν ἀδικεῖν τὸν δημον, οι 
3 / 5 / 3 / b N 
10 ὡποπεφευγασιν εἰσελθοντες εἰς TO δικαστήριον, καὶ ἡ βουλὴ 
inl" N y P 3 “ / ^ 

ἐπ ἐνίων TO TIE TOV μέρος oU μετειληφε των ψήφων ; TOUTO 
Nu , y ς / e/ / ς N 

δὲ ὃν τρότσον γίνεται, ῥᾳδίως ἅπαντες μαθήσεσθε. ἡ βουλή, 

G » s - 7 C: 3) Θ᾽ IA 

ω ἄνδρες, ζητεῖ TX προσταχϑέντα ὑῷ ὑμῶν και τὰ *yEyE- 41 


ὃ 


Ἣν] Delendum videtur. quod testimo- 

nium et ante exhibui, et nunc exhibeo. In Ew. 

Παρέξομαι] Malim παρέχομαι. non enim 
promittit exhibiturum, sed jam exhibet. 
Iprw. 

Ὅτι μὲν] F. ὅτε μέν. MankLAND. 

Εἷς ἀνὴρ] Verum hic cogita, si Timocles 
homo privatus unum Areopagi!am corrum- 
pere potuit, an non Macedones et Mace- 
donici proditores totum senatum corrum- 
pere potuerint Graece nationis, quze nun- 
quam, uti ait Cicero, jurisjurandi religi- 
onem coluit. Worr. Demosthenis sui 
nusquam non studiosus est bonus Wolfius. 
Argumentum Dinarchi, sic satis specio- 
sum, infringit alio suo, non minus proba- 
bili neque minus acute excogitato. Facile, 
ait, fieri potuit, ut, quamvis totus Senatus 
Areopagitieus Demosthenem largitionum 
et peculatus insimularet, nihilo tamen 
minus mentiretur. Potuerunt enim illi 


senatores omnes a Macedonibus et partium 
Macedonicarum studiosis empti alque sub- 
ornati fuisse, ut bonum Demosthenem, 
virum castissimum atque sanctissimum, 
turpissima criminatione obruerent, nullam 
aliam rationem invenientes eum de medio 
tollendi, quem capitali odio persequerentur. 
De Pistia v. qu: collegit Valesius ad 
Harpocr, p. 32. Rxisk. 

Ἴσχυσεν ἂν] Ὑποϑετικῶς καὶ ἐλλειπτικῶς, 
εἰ μὴ ἄρα ἐξήλεγξα ψευσάμενον τὸν Ππιστίαν, 
ἄπιστον καὶ ψευδομιάρτυρα γενόμενον. W οΟἹ,Ε. 

Γεγενημένα] Id est κεκριμένα, vel εὑρη- 
μένα, vel ἐγνωσμένα. deprehensa, noscitata. 
Dictio τὸ γιγνόμενον significat id, quod ne- 
cessario ex altera quapiam re exsistiL, ut 
effectum e causa, petita ex Arithmetica, 
ubi summa universa numerorum omnium 
e singulis particularibus summis collectis 
existens est τὸ γιγνόμενον, REISK. 


296 AEINAPXOTYT 


νημένα wap αὐτοῖς ἀδικήματα οὐχ; ὡς ὑμεῖς - — καί μοι 
Mun | gym re — δικάζειν € ἐνίοτε edic de, τη ᾿συγγνώμῃ 
πσλέον 7 TU δικαίω ἀπονέμοντες; d QUU AUG TOV ἔνοχον 
ὄντα τοῖς ᾿δητουμένοις καὶ τὸν δισοιονοῦν ἠδικηκότα τοὶ 
πάτρια, νομίζουσα τὸν ἐν τοῖς μικροῖς συνειζόμενον xdi 
42 κεῖν τοῦτον τῶ μεγάλα. τῶν ἀδικημάτων εὐχερέστερον 
"apos dé eer don. διότσερ TOV παρ αὐτῶν ἀπροστερήσαντα 
τὸ ναῦλον τὸν πορυμέα ζημιώσασα, πρὸς ὑμᾶς αἰτσέφηνε" 
πάλιν τὸν τὴν πεντεδρωχμίαν ἐπὶ τῷ τοῦ μὴ παρόντος 
ὀνόμιωτι λαξεῖν ἀξιώσαντα, καὶ τοῦτον ὑμῖν ἀπέφηνε, καὶ 
48 τὸν τὴν μερίδω τὴν ἐξ Αρείου τράγου Τολμήσαντα αἰτσοδό- 
σϑαι “παρὰ τὸ ipaum τὸν αὐτὸν τρόπον ζημιώσασα ἐξέ- 
βαλε. τούτους ὑμεῖς κρίναντες ἀφήκατε οὐ τῆς di ᾿Αρείου 
πάγου βουλῆς καταγινώσκοντες ψεύδεσθαι; ἀλλα τῇ συγ- 
γνώμῃ μᾶλλον ἢ τῷ δικαίῳ προσϑέμενοι, καὶ τὴν τιμωρίαν 


15 


20 


μείζω νομίζοντες εἰ εἰναι τῆς ὑπὸ τῶν κρινομένων γεγενημένης 
ἁμαρτίας. ἤ ποὺ ἄρα " βουλὴ, Δημόσϑενες, τα : 


ψευδῆ 


ἀπέφηνεν ; οὐ δήπου. τούτους μέντοι; t) ἢ ἄνδρες, καὶ τοιού- 
τους ἑτέρους ὠδικεῖν παρ ἑαυτῆς ὠποφηνάσης τῆς βουλῆς 


᾿ γνώμῃ 


παρ᾽ αὐτοῖς] F. παρ᾽ αὐτῆ. Worr. Ad 
- βουλὴ referens. Sed bene habet vulgata, 
referenda ad sententiam, apud se, Areo- 
pagitas puta. v. versu 7. RErsk. 

Tz γνώμη) F. τῇ συγγνώμη. Worr. 
Fui egometipse quoque olim eadem in 
sententia, motus locis similibus. v. v. 14. 
p.297.14.et 20. Sed benevulgataaut habet 
h. l. aut habere potest. γνώμη est voluntas, 
studium alicujus in aliquem, animi pro- 
pensio. Risk. 

Ζητουμεένοις] . F. ζητουμένοις ἀποφαίνει, 
Worr. 

Ὁποιονοῦν] F. ómowwco)v. Worr. Nulla 
necessitate. bene habet vulgata. Risk, 

NopiQovza] Forte fuit in antiquis libris 
Sic : τὸν ἔνοχον ὄντα τοῖς ζητουμένοις καὶ τὸν 
ὁποιονοῦν τι ἠδικηκότα κωτὰ τὰ πάτρια κολά- 
ζει, νομείζουσα ---- v. p. 98. ed. Steph. Inv. 

Προσδέξασθαι] Π. προσδέξεσθαι. H. STx- 
PHAN. Ne hic quidem loci est, quod nos 
a vulgata discedere cogat.  Aoristus sz- 
pissime futuri vices gerit. Rxrsk. 

Τὸν mag αὐτῶν] Τὸ «ag αὐτῶν fortasse 
redundat. Me certe quid ad sensum faciat 
non intelligere fateor. nisi forte naulum 
ab Areopagitis datum ille retinuerit. 
Worr. Sententia plana est paulum modo 


? προσδέξασϑαι 


3 παρὰ om. 


animum attendenti. Senatus areopagiticus 
aliquem e collegio suo mulctaverat, qui 
veciuram naviculario debitam negasset. 
Ipse Wolf hoc vidit, et recte in Latinis 
reddidit. Rxrsx. 

Τὴν πεντεδραχ law — τὴν μερίδα] Histo- 
rias hic desidero et instituta Attica, WOorr. 

᾿Αποδόσϑαι, τὰ νόμιμα] F. ἀπ. πσαρὰ τὰ 
νόμν. ΤΡῈμ. Errat bonus Wolfius. παρὰ, 
quod intrudit, alienum est. τὰ νόμιμα co- 
hazret cum ζημιώσασα. ζημιοῦν τινὰ τὰ νό- 
(^h est mulctare aliquem solenni modo et 
ritu. Subauditur xavá. Dicasteria Athenis 
mulctarum, quas infligere liceret ipsis, 
certos habebant modos et ritus, quos haud 
liceret excedere. Pluris si eestimaretur 
crimen, debebat ea res ad populum re- 
ferri, qui mulctam aut poenam majorem 
reo infligeret, prater illam mulctam legi- 
timam a tribunali antea inflictam. Res 
e Demosthenis locis compluribus nota. 
Rrrsx. 

Ilap ἑαυτῆς} Malim : παρ᾽ ἑαυτῆ. in ju- 
dicio suo. GCrebra ista sunt ἔν vel παρ᾽ 
ὑμῖν ἀπέφυγε vel ἑάλω. ἀδικεῖ τις παρ᾽ ἐμοὶ 
significat penes me aliquis delinquit, h. e. 
ego censeo eum delinquere, mihi videtur in 
culpa esse, παρ᾽ ἐμκοὶ κριτῇ ἐστὶν ἄδικος, IDEM. 


25 
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ὑμεῖς ἀφήκατε. Πολύευκτον δὲ τὸν ,Κυδαντίδην τοῦ δήμου 
προστάξαντος ζητῆσαι τὴν (ουλὴν., εἰ ᾿ συνέρχεται Τοῖς φυ- 
γάσιν εἰς Μέγαρα, καὶ ζητήσασαν ἀποφῆναι πρὸς ὑμῶς, 
ἀπέφηνεν ἡ βουλὴ συνιέναι. κατηγόρους εἴλεσϑε κατὰ τοὺς 
νόμους, εἰσηλθεν εἰς τὸ δικαστήριον, ἀπελύσαν᾽ ὑμεῖς, ὁμο- 

90 λογοῦντος Πολυεύκτου βαδίζειν εἰς Μέγαρα ὡς τὸν νυ 
φανην" ἔχειν ye τὴν αὑτοῦ μητέρα τουτον. οὐδὲν οὗ οὖν ἄτοπον 
οὐδὲ δεινὸν ἐφαίνετο woieiy ὑμῖν τῷ τῆς μητρὸς ἀνδρὶ δια- 
λεγόμενος ἡτυχηκότι, καὶ συνευτσορών, καθ᾽ ὅσον δυνατὸς 
ἦν, ἀπεστερημένῳ τῆς πατρίδος. αὕτη. Δημόσθενες, τῆς 
βουλῆς ἡ 7 ατούφασις οὐκ εἐξηλέγχϑη ψευδὴς οὗ οὐσῶ, ὠληθϑινῆς 44 
δὲ αὐτῆς οὔσης ἔδοξε τοῖς δικασταῖς ὦ ἀφιέναι τὸν Πολύευκτον" 

35 τὸ μὲν. γῶρ ares τῇ βουλῇ προσετώχϑη ζητεῖν,. τὸ δὲ 
συγγνώμης ἄξιον ἢ 1 μὴ τὸ δικαστήριον € EXp/VE; διο τοῦτο οὐ 
πιστευτέον ἰὼ ἢ ξουλῃ περὶ "Hv “γενομένων ἀποφάσεων, ἐπειδὴ 
σε καὶ τοὺς μετα σοῦ τὸ χρυσίον ἔχοντας ἀπποπίφαγκε: ; 
δεινὸν μάν: ὧν εἰη. δεῖξον yo τοῖς δικαστοῖς σὺ, Αημό- 
σϑενες. ? γυνὶ ὡς τούτων τι μον ἡμαρτηκότων ὅμοιόν ἐστι 
τοῖς σοῖς ἀδικήμασι; xci ὡς τὸ δώρα λαμβώνειν κατοὶ τῆς 

40 πατρίδος, συγγνώμης. ἐστὶν ἄξιον, ὦ "T ἀποφύγοις ἂν παρὰ 

τούτοις εἰκότως. ἀλλ᾽ οἱ νόμοι περὶ μὲν τῶν ἄλλων ἀδικη- 

μάτων τῶν εἰς ἀργυρίου λόγον ἀνηκόντων διπλῆν τὴν δλάδην 
ὀφείλειν κελεύουσι, περὶ δὲ τῶν δωροδοκούντων δύο μόνον 
τιμήματα “πεποιήκασιν, ἢ ϑάνατον, ἣ ἐνῶ ταύτης τυχῶν τῆς 
ζημίας ὃ 0 λαβὼν “παράδειγμα ἡ γίνηται τοῖς ἄλλοις, ἢ δε- 
καπλοὺν του T ἀρχῆς λήμματος, τὸ τίμημα τῶν δώρων, i ἐνῶ 
μὴ Pu: 7 dar TOUTO τολμῶσι ποιεῖν. 

Ἢ τοῦτο μὲν οὐκ ἐπσιχειρήσεις λέγειν, ὅτι δὲ τῶν 45 

grep ἀποφανϑέντων ὑπὸ τῆς βουλῆς, τοῖς μὲν ἄλλοις 


ὡμολογηκέναι συμβέβηκεν ἀξίαν εἶναι τὴν τῆς βουλῆς ζή- 


98.1 


! συνεισέρχεται 2 γινομκένων 

Πολύευκτον)] Hic est ille Polyeuctus 
Cydantides, adversus quem orationem 
scripsit Hyperides, laudatam ab Harpo- a 
cratione v. Κυδαντίδης. Inkw. 


ἤΑξιον, φημὶ τὸ δικαστήριον] Sic dant edi- 


tiones omnes. Ego de meo dedi: ἄξιον, 
ἢ μὴ, τὸ 9. quid autem venia dignum esset, 
quid. minus, de hoc judicium publicum po- 
puli statuebat. Ipxw. 


3 σὰ νυνὶ 4 γένηται 
Παρὰ τούτοις] Apud hos judices, in hoc 

judicio, in quo populus ipse per D. viros, 
aut per M., aut MD. causam hanc disce- 

ptat. ὝΜΕΗ 

Προτέρων] πρότερον. Scar1G. 

᾿Αξίαν] F. ἀληϑῆ, aut ἀποδοχῆς ἀξίαν, 

aut potius ἀξιόπιστον, Worr. Bene habet 

vulgata. ἄξιος h.l. est, aut magnifacien- 

dum, in honore habendum, aut, ista tri- 

2 
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— σοι L. μόνω τὰ περὶ αὐτῆς vip: sequ ἀλλὰ μόνος 
σὺ τῶν wore οαπποτσεφασμένων ἠζίωσας ἑκὼν σεαυτῷ 
τούτους κριταῖς καὶ Cras γενέσσαι, καὶ ἔγραψας κατὰ 
dn τὸ ψήφισμα, καὶ τὸν δῆμον € ἐποιήσω μάρτυρα τῶν 5 
40 ὡμολογημένων, ὀρισάμενος σεαυτῷ ζημίαν εἰναι! ϑάνατον, 
ἐαν ἀποφήνῃ "7 βουλὴ των χρημάτων εἰληφότα dni τῶν εἰς 
τὴν χώραν ὑπὸ ᾿Αρπόάλου κομισϑέντων. ἀλλὰ μὴν πρότερον 
ἔγραψας σὺ, ὦ Δημόσθενες, κατα πάντων τούτων καὶ τῶν 
ἄλλων ᾿Αϑηναίων κυρίαν eia τὴν Ee ApeíoU πάγου βουλὴν 
κολάσαι τὸν "rapa τοὺς γόμους πλημμελοῦντα. χρωμένην 10 
τοῖς πατρῴοις νόμοις" καὶ παρέδωκας συ και ἐνεχείρισας 
τὴν πόλιν ἅπασαν Acid ἣν αὐτίκα φήσεις ὀλεγωρχικὴν 
εἰναι" καὶ τεθνᾶσι κατα τὸ σὸν ψήφισμα δύο inu: πολιτῶν, 
πρατὴρ καὶ υἱὸς, παραδοσέντες τῷ ἐπὶ ue ὀρύγματι" ἐδέϑη 
τῶν a ἹΑρμοδίου γεγονότων εἰς κατὸ τὸ σὸν πρόσταγμα" 
ἐστρέδλωσαν᾿ Αντιφώντα καὶ ἀπέκτειναν οὗτοι Τῇ τῆς Gou- 
λῆς ἀποφάσει πεισθέντες" ἐξέξαλες σὺ ᾿Αρχῖνον ἐκ τῆς πό- τὸ 
47 λεὼς ἐπὶ προδοσίᾳ κατὸ τὰς τῆς βουλῆς ἀποφάσεις καὶ 
τιμωρίας. xao δὲ σαυτοῦ καὶ ταῦτα γραψας αὐτὸς τὸ 
ψήφισμα o ακυροῖς ; καὶ ποῦ ταῦτα δίκαια ἢ νόμιμώ ε ἐστι : 


ν΄ 


Pt Z 
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bunalis sanctissimi severitate famaque 
dignum. Rxzisx. 

Τὰ περὶ αὐτῆς] F. τοῖς παρ᾽ αὐτῆς. Con- 
structio heec est. σοὶ δὲ μόνω συμβέβηκεν 
ὥστε ἠναντιώθης. σὺ μμόνος ἐτύγχανες ἐναντιού- 
μένος τοῖς παρ᾽ αὐτῆς, scil. ἀπτοπεφασμεένοις. 
Worr. De παρ᾽ αὐτῆς recte monet. Sic 
enim leg. est, in reliquis aberrat ἃ vero. 
Sententia heec est: Licetne hoc excusare, 
quod, cum reliqui omnes, bujus tribuna- 
lis sententia perculsi, in auctoritate ejus 
&cquieverint, ta unus auctoritatem ejus 
detrectaveris? Neutiquam. Imo vero 
tu unus omnium maxime auctoritati Sena- 
tus Areopagitici praedicande et confirman- 
de studuisti, ipsumque temet tuasque 
fortunas ei permisisti. Paulo quidem in- 
volutius prodidit Dinarchus ἢ. l. animi 
sui sensa, hzec tamen illa esse, quz dixi, 
ex universo loci statu apparet. RErsx. 

ἑΩ μολογουμένων] Ἐ', ὡμκολογημιένων. W OL. 
II. ὡμολογημένων. Ἢ ὁμολογουμένων. H. 
STEPHAN. 

IIaTgsoic] Εἰ. πατρίοις. Scope enim hzc 
inler se permulantur. Worr. Procul 
dubio recte conjecit. Spe autem ista 


duo inter se permutari, haud memini. 
REisK. 

Τῷ ἐπὶ τῷ ὀρύγμιατι] Scil. ὄντι, ἴσως τῶ 
ἐπὶ τῶ βαράϑρῳ, τῷ npo. Worr. Harpo- 
crat. ὄρυγμα ἰδίως οὕτως ἐκαλεῖτο, ἐφ᾽ οὗ 
οἱ κακοῦργοι ἐκολάζοντο ᾿Αθήνησι. et Pollux: 
ὁ παραλαμβάνων τοὺς ἀνηρημένους καλεῖται 
δήμιος, δημκόκοινος, ὁ πρὸς τῷ ὀρύγματι. 
Lycurgo tamen cum Dinarcho dicitur 
ὁ ἐπὶ τῷ ὑρύγματι. 

Τῶν ἀφ᾽ ᾿Αρμοδίου γεγονότων εἷς} Est An- 
lipho, qui statim post nominatur. ἰὰ ἰὰ- 
bebas Antiphontem, ab Harmodio genus 
ducentem, in vincula dari. vinctum Areo- 
pagite tormentis subjiciebant, et post, ab 
Areopagitis reum declaratum, populus 
occidi jussit. Rzrsx. 

Kal τιμωρίας] Aut excidit aliquid, aut 
leguntur hzc loco alieno, non suo. Prius 
si sit, integrari possit locus sic ferme : 
καὶ ἄλλοι πολλοὶ τὰς αἰσχίστας ὑπσέμειναν 
διά σε τιμωρίας. aliique multi propter te, 
h. e. propter illas toas magnificas et inso- 
lentes adeo de Areopagitici senatus au- 
ctoritate atque sanctitate preedicaliones, 
supplicia tolerarunt turpissima, Sin po- 
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ια΄. . Μαρτύρομαι τὰς σεμναῖς Seas, ^ ὼ 5 ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, 
και τὸν τόπον ὃν ἐκεῖναι E AGONMES καὶ τοὺς ἥρωας τοὺς ἐγ- 
χωρίους, καὶ τὴν ᾿Αϑηνᾶν τὴν πολίτιδα, καὶ τοὺς ἄλλους 
20 ϑεοὺς οἱ τὴν χώραν καὶ τὴν πόλιν ἡμῶν εἰλήχασιν, ὅτι τοῦ 
δήμου παραδεδωκότος ὑμῖν “τιμωρήσασθαι, τὸν εἰληφότα νὴ 
κατὰ τῆς πατρίδος, τὸν λελυμασμένον καὶ ἐφϑαρκότα τὴν 48 
τῆς πόλεως εὐδαιμονίαν, τον περικεχαρακωμένην, παραδε- 
δωκότα τὴν πατρίδα, ταῖς αὑτοῦ συμβουλίαις, ὃ ὃν οἱ μὲν 
Ex goi καὶ κακόνοι TUS πόλεως en ἂν δούχοιντο, — 
pav ἡγούμενοι τῆς “πόλεως εἶναι, ὅσοι δὲ εὖ εὖνοι τοῖς "ὑμετέροις 
25 RE AR — μεταπεσούσης τῆς τύχης ἐλπίζουσιν ε ἐπὶ 
TO βέλτιον ἂν τὰ τῆς πόλεως πράγματα ἐλθεῖν, τὴν ἀξίαν 
δίκην. δόντα τῶν πετσραγμένων ἀπολωλέναι βούλονται, καὶ 
ταῦτ᾽ εὔχονται τοῖς Θεοῖς" oc καγῶὼ συμτσαρακαλὼ mca 
τὴν πατρίδα, κινδυνεύουσαν ὁρῶν ὑπὲρ σωτηρίας, ὑπὲρ 
«σαΐδων, ὑπὲρ γυναικών, ὑπὲρ δόξης, ὑτὲρ τῶν ἄλλων 
90 ἀγαϑών ἃ πάντων. τί yo ἐροῦμεν, o ᾿Αϑηναῖοι, v. "pos τοὺς 
περιεστηκότας ἐξελθόντες εκ τοῦ δικαστηρίου, ε εαὶν ---- δ 
μὴ γένοιτο pe παρακρουσϑήτε ὑπὸ τῆς τούτου γοητείας: 
τίσιν ὀφθαλμοῖς E EXOLU TOG ὑμῶν τὴν πατρῴαν ἑστίαν οἴκαδε 
ἀπελϑων ἰδεῖν τολμήσειεν, ἀτσολελυκότες μὲν τὸν προδότην 
τὸν τσρῶτον εἰς τὸν ἰδιον “οἶκον εἰσενεγκάμενον τὸ δεδωρο- 
δοκημένον χρυσίον, κατεγνωκότες δὲ μηδὲν ὦληϑὲς μηδὲ 
35 ζητεῖν μήν εὑρίσκειν τὸ παρὰ πᾶσιν ἀνϑρώποις εἰναι 
σεμνότατον νομιζόμενον συνέδριον ; ᾽ τίνας δὲ, ὦ » ᾿Αϑηναῖοι 
- σκοσεῖτε yet πρὸς U ὑμᾶς αὐτοὺς m τίνας ? τὰς ἐλπί- 
δας ἕξομεν, € ἐῶν κίνδυνός T4 καταλάβῃ τὴν πόλιν, τὸ μὲν 49 
δῶρα λαμβάνειν κατα τῆς πατρίδος, ἀσφαλὲς εἶναι πε- 


! ὦ om. ? οὐκ ἐτιμωρήσασθε 3 ἡμετέροις ^ οἶκον Om. 
5 τὰς om. 
sterius malis, colloca ista duo vocabula Fallitur. Non dicitur μαρτυρεῖσθαί τινὰ, 


pone σαυτοῦ, ad hunc modum: κατὰ δὲ sed paprógezSai, pvo obtestari, contestari 


σαυτοῦ τὰς τιμωρίας (καὶ ταῦτα γράψας 
αὐτὸς τὸ ψήφισμα) ἀκυροῖς. contra temet 
ipsum autem ratas poenas irritas facis, tu, 
qui ipse decreti fueris auctor, quo decreto 
senatui Areopagitico mandatur provincia 
in te inquirendi, potestasque datur de te 
pronuntiandi, atque ad populum referen- 
di. IpEw. 

Μαρτύρομα!.} Malim μαρτυροῦμαι, quia 
de re futura ὑποϑετικῶς loquitur. Worr. 


fidem alicujus, Rxrsx. 

Ππολίτιδα ] Malim πολιάδα, quae πολιοῦχος 
alias dicitur. Worr. Recte. συολίτις est 
civis foemina, quod de Dea non usurpa- 
tum est. Kzrsk. 

Eig τὸν idi] Ε΄. A. εἰς τὸν ἴδιον οἶκον. 
Sed malim εἰς τὸν οἶκον. WoOLr. II. εἰς τὸν 
ἴδιον οἶκον. H. ΒΤΈΡΗΑΝ. Sine dubio prius 
verius, addendum scil. esse οἶκον ad εἰς τὸν 
ἴδιον,  Εἰσκ. 
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ποιηκότες, τὸ δὲ τὴν φυλακὴν ἔχον συνέδριον τῆς πόλεως 
ἐν τοῖς τοιούτοις κινδύνοις ἀδόκιμον κωταστήσαντες ; ; τί δ᾽ 
ἂν --- τιϑώμεν yzp ταῦτα ΝΣ ἐῶν κατοὶ τὸ ψήφισμα τὸ 40 
Δημοσθένους o ἀπαιτῇ πέμψας ἡ ἡμὰς ᾿Αλέξανδρος. τὸ χρυσίον 
τὸ κομισθὲν εἰς τὴν χώραν ὑπὸ ᾿Αρπάλου, καὶ πρὸς τω 
γεγενήσθαι, τὴν τῆς δουλής ἀπόφασιν τοὺς παῖδας κατα- 
πέμψῃ πρὸς ἡμᾶς τοὺς νῦν ὡς ἑαυτὸν ἀναπκεκομισμένους, 
καὶ τούτων ὠξιοῖ πυνϑάνεσθαι τὴν ἀλήϑειαν ὑμᾶς, "poc 
ϑεῶν, ὦ to ἄνδρες, τί ἐροῦμεν ; γράψεις σὺ, Δημόσθενες, 
πολεμεῖν ἡμᾶς, ἐπειδὴ καὶ τοὺς πρότερον πολέμους καλῶς 
δ0 διῴκησας:; καὶ πούτερόν ἔ ἐστι δικαιότερον, ἂν ταῦτα D. 99. 1 
καὶ τοῖς ἄλλοις ᾿Αϑηναίοις, εἰ εἰς τὸν πόλεμον ὑπάρχειν μετὰ 
τῶν ἄλλων καὶ τὸ παρὰ σοὺ χρυσίον; ἢ τοὺς μὲν ἄλλους β 
ὠπὸ τῶν ἰδίων κτημάτων ἕκαστον εἰσφερειν,. καὶ κατα- | 
χωνεύειν τὸν ἰδιον κόσμον. τῶν γυναικὼν. καὶ τὸ ἐ ἐκπώματα, 
καὶ πάντα τὰ EV τῇ χώρῳ ἀναδήματα τῶν Θεῶν, ὥςτσερ 5 
ἔφησθα, σὺ γράψειν, αὐτὸς εἰσενεγκῶν πεντήκοντα δρα- 
χμὲς ao τῆς οἰκίας τῆς ἐν Ion καὶ τῆς ἐν ἄστει: ; 
τοσοῦτον yo κατῶ τὴν προτέραν εἰσφοραν. ELT EVqVO 006, 
εἰκοσι τάλαντα ἔχεις. ἢ reda μεν οὐ γράψεις, ἀποδι- 
δόναι δὲ κατὰ TO γεγραμμένον ὑπὸ σοὺ ψήφισμα κελεύσεις 
᾿Αλεξάνδρῳ τὸ κεκομισμένον χρυσίον: οὐκοῦν ὑπὲρ σοῦ τὸν 


i ^" 5 2 
Tad “σοὺ τοῦτ ἐστὶ δίκαιον ἢ ἢ 





δῆμον ατποδιδόναι δεήσει. 
κοινὸν ἢ δημοτικὸν, τοὺς μὲν ἐργαζομένους εἰσφέρειν, σὲ δὲ 
ὡρπάζειν; καὶ τοὺς μὲν Φανεραν κεκτήσσαι τὴν οὐσίαν 
καὶ ἀπὸ ταύτης εἰσφέρειν, σὲ δὲ πλείω ἢ πεντήκοντα καὶ 
ἑκατὸν τάλαντα, τὰ μὲν ἐκ. τῶν ξασιλικῶν., το δὲ ἐκ τῶν 
᾿Αλεξάνδρου πραγμάτων, ! εἰληφέναι, μηδὲν “δὲ φανερὸν 


10 


1 εἰληφότα 


τί δ᾽ ἂν] In τί δ᾽ ἂν subauditur γένοιτο, 
nisi malis e versu ultimo ἐροῦμοεν subaudiri. 
Ipn£EM. 

Ταῦτα] Post ταῦτα videtur τούτοις ad- 
dendum. his, judicibus puta. Inr. 

Πρὸς τῷ y&yeYüz9a:] Malim πρὸς τὸ γε- 
γέσθαι. quo expeditius et certius pronun- 
ciare de crimine possit senatus Areopagi- 
ticus. InEw. 

Τοὺς τσαῖδας καταπέμψη] Fortasse mi- 
nistri Harpali sunt intelligendi. Worr. 
Aut etiam obsides Atheniensium, ab illis 
fidei ergo Alexandro traditi, et ab hoc in 


? δὲ om. 


Asiam abducti. qui cum Alexandrum, 
quoquo locorum iret, comitarentur, scire 
poterant omnia, quacunque in. comitatu 
ejus evenirent. REisk. 

Γράφεις] Malim γράψεις. Worr. rm. 
γράψεις. Οὕτω καὶ ὀλίγῳ ὕστερον" ἢ πολεμκεῖν 
μὲν οὐ γράψεις. H. STEPHAN. 

Γράφειν] F. γράφων. Worr. II. γράψειν. 
H. SrEenaw. 

Κελεύεις] TI. κελεύσεις, [0 ῈΜ. 

Πραγμιάτων] Ε΄, χρημάτων. Worr. Vul- 
gata bene habet. etin: 
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ἐν τῇ πόλει κεκτήσθαι, ἀλλὰ διεσκευάσϑαι πρὸς τὸν δῆμον 51 
ὡς οὐ πιστεύοντα τοῖς ἑαυτῷ πολιτευομένοις 5 καὶ τοὺς 
15 μὲν νόμους προλέγειν τῷ ῥήτορι καὶ τῷ στρατηγῶ: τὴν 
παροὶ τοῦ δήμου wicTW ἀξιοῦντι λαμβάνειν, τοαιδοποιεῖ- 
cau κατὰ τοὺς νόμους, γῆν ἐντὸς ὅρων κεκτῆσθαι, πάσας 
τὰς δικαίας πίστεις παρακαταϑέμενον οὕτως ἀξιοῦν σροε- 
στάναι TOU δήμου" σὲ δὲ τὴν πατρῴαν γῆν πεπρωκπέναι; 
τοὺς. δὲ οὐ γεγενημένους υἱεῖς σαυτῷ ποροσποιεῖσψαι παρὸ 
τοὺς νόμους τῶν ἐν ταῖς κρίσεσιν ἕνεκα γινομένων ὅρκων, 
90 ἐπιτάττειν δὲ 1 τοῖς ἄλλοις στρατεύεσθαι λιπόντα αὐτὸν 
τὴν κοινὴν τάξιν. | 
49. Ω, ᾿Αθηναῖοι, aro τί OEC JE τῶς πόλεις τοτὲ 
μὲν εὖ τοτὲ δὲ φαύλως πράττειν ; οὐδὲν εὑρήσετε ἄλλο 
πλὴν παροὶ τοὺς συμβούλους καὶ τοὺς ἡγεμόνας. ἐπιβλέ- 
Vere yip ἐπὶ τὴν Θηβαίων πόλιν. ἐγένετο πόλις, ἐγένετο 


[4 N /, ^ ec / x ^s 
μεγίστη, “ καὶ τίνων τυχούσα ἡγεμόνων καὶ στρωτηγῶν 5 
«“ ^ c / c / 3 
ἅπαντες “ὧν ομολογήσαιεν *lo] πρεσβύτεροι — παῤ. 59 
E 7 3 e 


ὥνπερ κώγω τοὺς AóyoUg ὠκούων ἐρῶ ---- ὅτε Πελοπίδας, 
25 ὡς φασὶν, ἡγεῖτο τοῦ ἱεροῦ λόχου καὶ ᾿Εσαμεινωώνδας ἐστρά- 
τήγει καὶ οἱ μετὰ τούτων, τότε τὴν ἐν Λεύκτροις μάχην 
ἐνίκησεν 9 τῶν Θηβαίων "o6, τότε εἰς τὴν ὠτσόρϑητον 
νομιζομένην εἶναι Λακεδαιμονίων χώραν εἰσέβαλον, κατ᾽ 
ἐκείνους τοὺς χρόνους “πολλὰ καὶ καλὼ διεπράξαντο ἔργα: 
Μεσσήνην τετρωκοσιοστῷ ἔτει κατῴκισαν, ᾿Αρκάδας αὖ- 
30 τονόμους ἐτσοίησαν, ἔνδοξοι παρὸ πᾶσιν ἦσαν. πότε δ᾽ αὖ 
τοὐναντίον ταπεινοὶ καὶ τοῦ φρονήματος ἀνάξια dier gat 


! σοῖς om. ? καί τινων 3 γὰρ * [οἷ] om. 


Διεσκευάσϑα:} Χωρίσαι τὴν σαυτοῦ οὐσίαν πότε ἐγένετο μεγίστη; καὶ τίνων τυχοῦσα 


τῆς τοῦ δήμου οὐσίας. WoLr. Τία te gerere 
erga plebem, ac si decoxisses, foro cessis- 
ses, neque quicquam amplius zerario con- 
ferre posses, etiamsi velles. Rxrsx. 

Στρατηγῷ τὴν] Interponendum videtur 
τῶ. lpEM. 

Παιδοστοιεῖσθαι x. τ. ^.] Cf. Petit. Legg. 
Att. 1. iii. tit. 11. ᾧ. 18, 

Κρίσεσιν] Fortasse pertinet hoc ad con- 
suetudinem illam, de qua est in tutoriis 
actionibus ὀμνύναι κατὰ τῶν παίδων παρα- 
στησάμιενον. WOLF. 

Αὐτὸν] L. αὑτὸν. MARKLAND. 

Πόλιν etc.] TI. πόλιν. πότε ἐγένετο πόλις : 


ἡγεμόνων καὶ στρατηγῶν. M. STEPHAN. 
Haud equidem improbem, sic scriptum 
si inveniam : verumtamen nil video, cur 
non vulgata perinde feratar. Risk. 

Ὁ μολογήσαιεν πρεσβύτεροι] Interponi 
velim hzc duo ἂν οἷ. InEw. 

Μεσσήνην τετρακοσιοστῶ V. Lycurg. 
p. 155. ed. Steph. ubi Μεσσήνην πεντακοσί- 
oic ἔτεσιν ὕστερον. IpEM. 

Τοῦ φρονήματος] Inter hzec duo vocabula 
intermedium aliquod excidit, sive id 
ἑαυτῶν, sive προτέρου est, sive simile aliud 
quodpiam. IpEM. 
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ξωωτο: Sof. d Be λαμβάνων χρήματα παραὶ 
᾿Φιλίσπου Τιμόλαος 0 “τούτου φίλος, ἐπὶ δὲ τοῖς ξένοις 
o3 τοῖς εἰς "Appio ao diii Πρόξενος ὁ 0 προδότης e ἐψένετο, 
ἡγεμῶν ὅδὲ τῆς φάλαγγος “κατέστη Θεαγένης, ἄνϑρωπος 
ἀτυχῆὴς Xo À δωροδόκος ὦ mos: οὗτος. τότε διὰ Aid γε ἀνϑρὼ- 
σους ος EL7F OV ἅπασα 7 πόλις μετὰ τῶν Ἑλλήνων ὁπαν- 39 
των ἀπώλετο καὶ "διεφθάρη. οὐ γαρ ψεῦδός ε pub: TET 
λίαν ἀληϑὲς τὸ τοὺς ἡγεμόνας αἰτίους ἁπάντων ψίνεσϑαι 
καὶ τῶν aya ay καὶ τῶν ἐναντίων τοῖς πολίταις. ϑεωρή- 
vue δὴ πάλιν καὶ ἐπὶ τῆς ἡμετέρας πόλεως, τὸν αὐτὸν 
94 τρόπον ἐξετάσαντες. 7 πόλις ἡμῶν ἦν μεγάλη καὶ ἔνδοξος 
παρὰ τοῖς Ἕλλησι καὶ τῶν προγόνων ἀξία, “μετά yt τὰς | 
ἀρχαίας ἐκείνας πράζεις, ὃ OTE Κόνων, ὡς οἱ πρεσβύτεροι 40 
λέγουσιν, ἐνίκησε τὴν ἐν Κνίδῳ ναυμαχίαν, ὅτε Ἰφικράτης 
ἀνεῖλε τὴν Λακεδαιμονίων μόραν, ὅΤε Χαβρίας € εν Νάξῳ 
κατεναυμάχησε τὰς Λακεδοωιμονίων τριήρεις, ὅτε Τιμό- 
S eos τὴν ἐν Κερκύρᾳ ναυμαχίαν ἐνίκησε. τότε, ὦ ᾿Αϑη- 
γοῦῖοι; τότε οἱ μὲν πρότερον ὃ οντες λαμπροὶ Qux τοὺς ἢγε- 
μόνας Λακεδαιμόνιοι καὶ ὑπὸ τοῖς ἐκείνων ἤϑεσι τραφέντες 
ταπεινοὶ πρὸς τὴν πόλιν ἡμῶν ἧκον, δεόμενοι. τῆς “παρὰ τῶν 
προγόνων ἡμῶν σωτηρίας, ὃ δὲ καταλυθεὶς ὑπ᾽ ἐκείνων δη- 100. 1 | 





l “ποῦ Φιλ. 2 τούτων 


Τούτων] F. τούτου, Demosthenis puta. 
Sin τούτων bene habet, significat τῶν 3wpo- 
δοκούντων xarà τῆς πατρίδος. Worr. De- 
mosthenis puta et quotquot ei sunt cri- 
minis participes, et cause defensores, 
Demades, Polyeuctus, ceteri complices. 
Rzrsk. 

Ἐπὶ δὲ τοῖς févuc] Ordo: ὅτε Πρόξενος ὁ 
προδότης ἐγένετο ἐπὶ «τοῖς ξένοις τοῖς εἰς 
ἼΑμφισσαν συλλεγεῖσι.  Intelligenda sunt 
hec de Phocensi bello, quod et Amphis- 
sense a primaria Phocidis urbe dicitur. 
ἐγένετο ἐπὶ τοῖς ξένοις, id est, ἡγήσωτο τῶν 
ξένων ἢ ἐστρατήγησεν αὐτῶν. Alius fuit 
Proxenus Atheniensium dux, cujus fit 
apud Demosthenem et in Philippicis hi- 
storiis mentio; etsi et illum mulctatum 
esse ab Atheniensibus tradit Ulpianus. 
Worr. Proxenus ille, cujus saepe menti- 
onem facit Demosthenes, erat Athenien- 
sis ; hic autem, de quo Dinarchus h. l. 
commemorat, erat aut Thebanus aut certe 
non Atheniensis. ἐστὶ τοῖς ξένοις, in. castris 
ad Amphissam Proxenus praeesset impe- 
rator militibus mercenariis a "Thebanis 


3 δὲ om. 


^ xaTto Tán 5 συνδιεφθάρη 


conductis. "Videtur ille Proxenus fuisse 
ftvayóc ductor militum mercenariorum, 
eosque Thebanis mercede elocasse. Reisk. 

Ἡγεμὼν] F. A. 9 0 ἡγεμών. Worr. F. 
0 S hysuàv, vel ἡγεμών τε. MAKKLAND. 
Nil opus est istac accessione. Asyndeton 
est. Phalanx opponitur mercenariis. The- 
banis enim civibus constabat. REisx. 

Θεαγένης] Hunc ut virum fortem cele- 
brat Plutarchus, qui ab hoste fugiente 
interrogatus, μέχρι coU διώκεις ; respon- 
derit, μέχρι Μακεδονίας. et cujus soror 'T'i- 
moclia, captis ab Alexandro Thebis, tri- 
bunum, a quo stuprata fuerat, per speciem 
monstrandi auri in puteum pr:ecipitatum 
obruerit, Worr. 

Ἡ πόλις] F. πότε ἣ πόλις, MARKLAND. 

Moigay] Μόραν apud Demosth. legitur in 
Aristocralea. Worr. Leg. μόραν. Sca- 
LIG. Cf. Meurs. Att. Lect. 1. i. c. 16. 

Καὶ ὑπὸ &. ἤ. mpadévrec] Fort. xal oi τοῖς 
ἐκείνων ἤθεσιν ἐντραφέντες. Rxrsk. 


Καταλυϑεὶς] Loquitur de constitutione: 


XXX. tyrannorum. Worr. 
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μος Qa τοὺς τότε γενομένους παρ ὑμῖν συμβούλους πάλιν 
ἡγεμῶν ἣν τῶν Ἑλλήνων, δικαίως - T --- στρατηγῶν 
μὲν τοιούτων τετυχηκὼς οἵων εἶπον ὠρτίως, συμβούλους 
δ᾽ ἔχων ᾿Αρχῖνον καὶ Κέφαλον τὸν Κολυττέα. μία γοὶρ 
αὕτη σωτηρία καὶ τσύλεως καὶ εὔνους ἐστὶ, TO προστατῶν 
5 ἀνδρῶν ἀγαθῶν καὶ συμβούλων σπουδαίων τυχεῖν. διόπερ, 
ὦ ᾿Αϑηναῖοι, δεῖ ταῦ ὑμᾶς ὁρῶντας καὶ λογιζομένους μὴ 
| μὰ Δία τὸν πλείω χρόνον τῆς Δημοσϑένους δωροδοκίας καὶ 
ἀτυχίας κοινωνεῖν, μηδ ᾽εν τούτῳ τὲς ἐλπίδας τῆς σωτηρίας 55 
ἔχειν, μηδὲ oiec ou. ὠπορήσειν ἀνδρῶν ὠγαθῶν καὶ συμᾷξού- 
λων σπουδαίων. ἀλλὰ τὴν τῶν «προγόνων λαβόντας ὀργὴν 
τὸν ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ κλέπτην εἰλημμένον καὶ προδότην. τὸν 
10 οὐκ ὠπεχόμενον τῶν εἰς τὴν πόλιν ἀφικνουμένων χρημάτων, 
τὸν εἰς τὰς δεινοτάτας ἀτυχίας ἐμβεβληκότα τὴν πόλιν. 
τὸν τῆς Ἕλλαδος A λιτήριον ἀποκτείναντας ἐξόριστον ἐκ 
τῆς πόλεως ποιῆσαι, καὶ μεταβαλέσϑαι τὴν τῆς πσόλεως 
τύχην ἐᾶσαι, καὶ προσδοκῆσαι τούτων γενομένων βέλτιον 
πράξειν. 
ιγ΄. ᾿Ακούσατε, ὦ Αϑηναῖοι, κὠκείνου τοῦ ψηφίσματος 
τοῦ γραφέντος ὑσο Δημοσθένους, P τεταραγμένης τῆς πό- 
Nc pera τήν εν Χαιρωνείᾳ μώχην ἔγραψεν 0 δημοτικὸς 
15 οὗτος, καὶ τῆς μαντείας τῆς ελϑούυσης ἐκ Δωδώνης παρὰ 
τοῦ Διὸς τοῦ Δωδωναίου" σαφῶς *yoio ὑμῖν πάλαι προείρηκε 
φυλάττεσθαι τοὺς ἡγεμόνας καὶ τοὺς συμζούλους. λέγε 
τὴν * μαντείαν πρῶτον. 


* MANTEIA. 
λέγε δὴ τὸ καλὸν ψήφισμα τούτου. 
ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ ΜΕΡΟΣ. 


7 M - / c N N 3 Ν 5 ^ N 
δημοτικός y 0 Quo TOLT T UV ECMUTOV μεν. ἐπειδὴ ἀνδρεῖος zo 
1 QAESe0y 


96 


? μαρτυρίαν 3 ΜΑΡΤΎΡΙΑ. 


᾿Ἐμβεβλημένον] "Avri «σοῦ ἐμβεβληκότα. 

Ipnrw. 
Μεταβαλέσϑαι] 'Avri τοῦ μεταβληθῆναι. 
IpEx. animum erga vos mutare, pro alie- 
nato a vobis, quo adhuc fuit, propitium 


Μαετυρίαν ---- ΜΑΡΤΎΡΙΑ] Lege μαν- 
τείαν et MANTEIA. Worr. GRUTER. et 
Nov. Lect. |. viii. c. 12. G. CaNTER. 
Perquam probabiliter. Verum tamen cum 
p. 309, 28. insequatnr rursus μαντεία hzec 





induere vestrique studiosum. Rzrsk. 
πάλαι] Vetustum enim erat hoc vati- 
cinium, non tum demum, post pugnam 
Chaxronaicam, sed dudum ante, tempore 
belli Peloponnesiaci jam redditum. Inxw. 


ipsa, et postmodum demum, non autem 
nunc statim, recitetur, sustinui tantisper 
assensum, donec certius hac de re constet. 
Rzrsk. 

Τούτου] Malim τὸ τούτου. IDEM. 


904 ΔΕΙΝΑΡΧΟΥ͂ 


εὔψυχός ἐστιν, ἐν τοῖς ὅτσσλοις μένειν, οὺς δ᾽ ἂν αὐτὸς ἀπο- 90 
δοκιμάσῃ τῶν πολιτῶν, ἐπὶ τὰ Ero ἀπιέναι, καὶ ἐάν τι 
ἄλλο τούτῳ δόξη ἐπιτήδειον εἶναι, τοῦτο ποιεῖν. λέγε τὸ 
λοιπά. 


TO AOIHON TOY ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ. 


3 / G 57 à à / ? P4 N N / Ν᾿ 
GULOUETE, ὦ ἀνόρες 0160.0 TOL. ὠπιένωι φησι τὸ ψήφισμα τας 
c ΄ // τ N y Ν N “ Aw 9 
!qpupsévesc πρεσβείας. ἐπειδὴ q40UC € μετῶ τὴν μῶχην τῆν EV 
τ 7] Λ 3 N / € ^ Ff. 3 * 
Χαιρωνείῳ Φίλιππον εἰς τὴν χώραν ἡμων μελλειν εἰσβαλ- 

ΧΦ. N e N N / i dca. M 
AE, (UTOG EXUTOV πρεσβευτὴν κατασκευασᾶς. εν εἰς τῆς 90 
LÁ 9 7 / »" / ? Ν , 
πόλεως arro podio, συσκευασάμενος τῆς διοικήσεως OXTU τῶ- 
5WNN / od / i 5 / ew 9» € 
λαντα, οὐδὲν φροντίσας τῆς TOTE παρούσης oar opiote, VV, οὐ 
3) 7 5 ^ 5N/ , / 5 N c / 
ἄλλοι σαντες EX των ἰδίων ἐπεδίδοσαν εις τὴν “ὑμετέραν 
7 ^v taxe εξ / N / / / 
σωτηρίαν. TOLOUTOG ὑμῖν O σύμβουλος, καὶ δύο TOUTOLG μονας 
3 ^ 7 ; 7 3 74 N Ν 
ἐν τῷ βίῳ Δημοσθένης πεποίηται ἀποδημίας, μετοὸ τὴν 
/ ej 5 7 3 e / * t 3 x5 
9' μωχῆν OTE ἀπεδίδρασκεν εἰ τῆς πόλεως, καὶ νὺν εἰς Ολυμ- 

/ X κὰ 7 NIMM 3 / 3 . 9ΟῈΣ 
σίαν. ἐπει Νικάνορι διὰ τῆς ὠρχι εωρίας ἐντυχεῖν εξού-- 30 
3, / / JA Ν 7 τ9 

λετο. ἄξιόν γε τούτω τσαρακαταθέσθαι τὴν πολιν και εἐπι- 
Ζ δὶ / Ζ e e/ N ἐδ ΄ S | 
τρέψαι κινουνευειν μελλοντᾶς, OG, OTE μὲν &ÓEL [A06 60-3 Gt | 
N » 37) » / N N / 7 
μετα των ὥλλωὼν τοῖς πολεμίοις, AIT GV τὴν τάξιν (Y ETO 
? & 3) 5 N ^ 3 / ἣν n 
ἀπιὼν οἴκαδε, ἐσειδὴ δὲ προσήκεν 0601 κινδυνεύειν μετὰ τῶν 
3) Y 3r € x / 3 3 
ἄλλων, πρεσβευτὴν QUTOG CUTOV “προβαλόμενος QXETO EX 
lod / 5 N , "e M 4 3) N ἦς ψὼ 
τῆς πόλεως ἀποδρὸς, ἐπειδὴ δὲ τορεσβεύειν T "wtpi * γῆς 
37 3 ^ 3) 3 e / 3 ^ 35 N 
εἰρήνης. οὐκ XV εῴασκεν EX τῆς TTOAEUDG ἐξελθεῖν οὐδὲ τὸν 35 
e, / ? N N Ν ? 3 y^ 
ἐτέρον πόδα, ἐπειδὴ δὲ τοὺς φυγάδας Αλέξανδρον εφασῶν 
, X j 4 5 » /, [rd 5 x 
κατάγειν καὶ Νκανωὼρ εἰς Ολυμπίαᾶν 71V, "ἀρχιθεωρὸν 





1 εἰρημένας ? ἡμετέρας 3 προβαλλόμενος 4 ηῆς om. 5 ἀρχιϑέωρον 


Εἰρημεένας] L. ἡρημένας. delectos legatos. et sub ejus praetextu. RErsk. 


Worr. Προβαλλόμενος] Velim unum 2. detrahi. 
Ἐπειδὴ ἤκουσε] Interponi vult Wolf δ᾽, Inzw. 
possit quoque γὰρ interponi. Rrrtsx. Ἐξελϑεῖν οὐδὲ τὸν ἕτερον πόδα} ᾿Αντὶ τοῦ 


Διοικήσεως} Οἱ ἐπὶ τῆς διοικήσεως, scil. οὐδὲ τῷ ἑτέρῳ ποδί. nisi forte subintelligitur 
τῶν δημοσίων χρημάτων, sunt qusstores, ἐκβιβάσαι. aut simile quodpiam verbum. 
seu tribuni zrarii, cujusmodi fuit Ly- Worr. Hc parum intelligo, vulgatam 
curgus orator, cujus vitam v. apud Plu- satis, quz idem dicit, atque si dixisset : 


tarch. Worr. Rzrsx. οὐδὲ τὸν ἑαυτοῦ πόδα ἐξελθεῖν. me alterum 
Οὐδὲ φροντίσας] L. οὐδὲν e. Worr. quidem pedem suum "urbe esse exiturum, 
Κατὰ τὴν μάχην] F. μετὰ τὴν μι. ΤΡΕῈΜ. nedum ambos. Rzrsx. 

GnvTER. ᾿Αλέξανδρος] L. ᾿Αλέξανδρον. Worr. cum 


᾿Αρχιϑεωρίας} Θεωροὶ qui sint, notum est. fama increbuisset Alexandrum exsules re- 
ἀρχιϑεωροὶ, legali publice ad Olympia ducere, h. e. proscripto cuique veniam 
missi, principem Grecizx celebritatem. domum redeundi edicto dedisse. Risk. 
Worr. per opportunitatem legationis hujus 
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LT 2 da^ ^ ev ^ n 3 à' - 
(XUTOV ἀπέδωκε 7T" βουλή. τοιοῦτος οὗτος. EV μεν TOLIG ττ᾿αρᾶ- 98 
/ 3 Ν 3 A ET » EN E X 
τάξεσιν οικουρος. EV δὲ TOig OiX0l μένουσι πρεσβευτής, ἐν δὲ 


» 


τοῖς πρεσβευταῖς δραπέτης 


/ 
EO 71. 


ιδ΄, Λέγε δὴ καὶ τὸ περὶ ζητήσεως τῶν χρημάτων ψηφ:- 


σμα, ὃ ἔγραψε Δημοσθένης τῇ 
^) N c ^ ς 


εξ ᾿Αρείου Troy OU δουλῇ περὶ 
/ 


€ / / τ" 
40 αὐτου τε και ᾿ὑμῶν, ἐνῶ TAA XA θεωρήσαντες εἰδῆτε 


N 7 3 / 
τὴν Δημοσθένους QUOI OVOLOLV. 


YHOIZMA. 
» x Lr / 37 e 5 3) 5 
ἐγραψας συ TOUTO, Δημόσθενες ; ἐγραψας ουκ ἐστιν ὧντοε 
^ 3 , c N / re / 3 
εἰπειν. ἐγένετο ἡ βουλὴ XUpio, σοὺ προστάξαντος ; ἐγένετο. 
^ ^ ^ 32, ^ / [cu N N 
τεῦνάσι τῶν “πολιτῶν ἄνδρες ; τεῦνῶσι. κύριον ἥν TO σὸν 
͵ -" , 5 / 5 m 
ηφισμα XOT εκείνων ; ἀδύνατον ἀντειπεῖν. 
/ / N / e Á Ν 7 
ιε΄, Λέγε δὴ πάλιν, ὃ Δημοσθένης κατα Δημοσθένους 
37 Ἂ G 5) 
ἔγραψε. προσέχετε, ὦ ἄνδρες. 


*WVHO9IZMA. 


ἡ βουλὴ εὕρηκε Δημοσϑένην. τί δεῖ πολλῶν λόγων : ὠτσο- 
πέφαγκεν, ὦ ᾿Αϑηναῖοι. τὸ μὲν τοίνυν δίκαιον ἣν ὑφ᾽ ἑαυτοῦ 
κεκριμένον εὐϑὺς ἀποθνήσκειν" ἐπειδὴ δ᾽ εἰς τὰς ὑμετέρας 
Ἴκει χεῖρας τοὺς ὑπὲρ τοῦ δήμου συνειλεγμένους καὶ τοὺς 
ομωμοκοτας πεί εσθαι τοῖς νόμοις καὶ τοῖς τοῦ δήμου ψη- 
φίσμασι, τί ποιήσετε 3 τσροήσεσ)ε τὴν πρὸς τοὺς Θεοὺς EU- 
σέβειαν καὶ τὰ παρὸ πᾶσιν ἀνθρώποις δίκαια νομιζόμενα ; 
5 [A ὦ ᾿Αϑηναῖοι, put αἰσ'χρὸν ydo καὶ δεινὸν, ἑτέρους μὲν 
ὑπὸ τῶν Δημοσϑένους ψηφισμάτων, οὐδὲν ὄντας τούτου 


Tas ^ 
ἡμῶν 


᾿Απέδωκχε] Ἐπέδωκε. ScAL:G. Recte, ni 
fallor. IpEw. 

Ἡμῶν] F. ὑμῶν. Worr. 

Κυρία προστάξαντος] Interposui de meo 
σοῦ. f uitne penes senatum potestas illud tuum 
decretum exsequendi? Risk. - 

Ὃ Δημοσθ. x. 7. ^.] Fui aliquando in 
hac sententia: ὃ Δημοσθένης κατὰ τίνος ; 
quod Demosthenes contra — quem? κατὰ 
Δηρκοσθένους ἔγραψε, contra Demosthenem 
tulit. ut hzc sit ad illa responsio. tum statim 
εὕρηκε Δημοσϑένης, τίνα ; invenit, deprehendit 
reum — quem 7 Δημοσθένην, Demosthenem. 
Sed nunc nimis ista videntur quaesita, 
quz, cum fortassis placitura eliam sint, si 
codices ita tradidissent, tum auctori, co- 
dicibus invitis, óbtrudenda nonsint. Inxzw. 


? ΨΗΦΙΣΜΑ. 7? βουλὴ om. 


Aóyay; ἀποπέφαγκεν] Tnterponendum 
videtur aliquid, quod deest, e. c. αὐτὸς 
ἑαυτὸν. ipse semet detulit. IpEw. 

Τοὺς $. v. δ. συνειλεγμένων] Sic dant 
Aldus et Stephanus. Ego Wolfianam hic 
reddidi, solum verbum quartum mutans 
cum συνειλεγμιένους. ne nimis. multa essent 
turbanda. Wolfius ad h. 1l. annotavit hzec, 
et pzene eadem Stephanus quoque in mar- 
gine. Leg.-oUg ὑ. 7. 9. cUVEIAEy pA Evovc. nisi 
magis placet τῶν ὑ. T. 9. συνειλεγμένων καὶ 
τῶν ὁμωμοκότων. pro εἰς τὰς ὑμῶν. Sic 
Horatius: *«cum mea nemo scripta legat 
vulgo recitare timentis.? Hzc Wolfius. 
Accusativos si prefers, erit eic τὰς ὑμετέ- 
ρᾶς χεῖρας tantundem atque ὑφ᾽ ὑμᾶς. venit 
sub vos. InEw. 
2n 
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3006 


^ A 


AEINAPXOT 


χείρους οὐδὲ τοσαῦτ ἠδικηκότας ὃ iei dim οὗτος, ἀπολωλέναι; 
60 τουτονὶ δὲ καταφρονοῦντα ὑμῶν καὶ τῶν νόμιων. ἀτιμώρητον 
πσερμένωι ἐν 7 “σόλει, αὐτὸν ὑφ᾽ ἑαυτοῦ καὶ τῶν ψηφισμά- 
2 ὧν ἔγραψεν ἑαλωκότα. τουτὶ τὸ συνέδριον, ὦ t ᾿Αθηναῖοι, 


καὶ ὃ αὐτὸς τόπος, καὶ TOUT τὸ δίκαια. ὃ αὐτὸς ῥήτωρ 


ἐκείνοις 78 αἰτίος ἐγένετο τῶν συμβάντων κακῶν. καὶ αὑτῷ 


τῶν VUV συμβησομένων. ἐπέτρεψεν ὁ 0 αὐτὸς οὗτος ἐν Tt) ῦ δήμῳ 
τῷ συνεδρίῳ τούτῳ κρίναι περὶ αὐτοῦ, μάρτυρας ὑμᾶς dine 


ποιημένος. ἔϑετο συνθήκας μετὰ τοῦ δήμου, 


γράψας τὸ 


ψήφισμα. καὶ ε ἑαυτοῦ rope; τὴν μητέρα τῶν θεῶν, ἣ 4 πάν- 
των τῶν ἐν oie γράμμασι δικαίων φύλαξ τῇ πόλει καθέ- 
στηκε. διὸ καὶ οὐχ ὅσιον ὑμῖν ἐστὶ ταύτας οὐεύρους ποιεῖν, 
οὐδὲ τοὺς θεοὺς ὁ ὁμωμοκόύσι περὶ ταύτης, τῆς κρίσεως ταῖς 
αὐτῶν τῶν JV πράξεσιν ε εναντίαν τὴν ψῆφον ε $$enotbu 
61 κρίσει. Ποσειδῶν ὦ ALT OT UY DV τοῖς ὑσὲρ ᾿Αλιῤῥοθίου πρὸς "Apy 
γενομένοις ἐνέμεινεν" αὐταὶ αἱ σεμναὶ Sai ΤΊ πρὸς Ορέστην 
EV τούτῳ τῷ συνεδρίῳ κρίσει γενομένῃ καὶ τῇ τούτου ἀλη- 
σϑείᾳ συνοίκους ἑαυτὰς εἰς τὸν λοιπὸν χρόνον κατέστησαν. 
ὑμεῖς δὲ τί ποιήσετε οἱ πσάντων εἶναι φάσκοντες εὐσεβές. 


στεροι ; τὴν τοῦ ῦ συνεδρίου γνωμην ἄκυρον καταστήσετε Th 20 


Δημοσθένους ἐπακολουθήσαντες πονηρίᾳ: : οὐκ, ἐῶν σωφρο- 
"Ie, ὼ ἢ ἀνδρες ᾿Αϑηναῖοι" οὐ yop περὶ μικρῶν οὐδὲ τῶν TU- 
χόντων ἐν τῇ Τήμερον ἡμέρᾳ δικάξετε, ἀλλὰ τσερὶ σωτηρίας 


τῆς πόλεως πάσης καὶ πρὸς 


τούτοις περι i δωροδοκίας, ἔϑους 


πονηροῦ καὶ πράγματος ἀλυσιτελοῦς ὑμῖν xai πάντας ὧν- 
ϑρώσους ἀπολωλεκότος. εἰ μὲν, Ko ὅσον ἐστὲ δυνατοὶ, 


ἐκξαλεῖτε ἐκ τῆς ir καὶ παύσετε τοὺς ῥριδίως καὶ 95 


! ὑμῖν om. 


Ταῦτα] F. ταὐτὰ. Worr. 

'O αὐτὸς} Malim : καὶ ὁ αὐτὸς. et idem 
ille orator. Risk. 

AD] F. abvG. Worr. αὑτῷ, οἱ eorum, 
que ipsi nunc evenient. opponuntur enim 
ἐκείνοις τε et αὑτῷ. — Tametsi Wolf in La- 
tinis non suam conjecturam, sed vulgatam, 
nescio qua de causa, expressit. Rxrsx. 

᾿ταρὰ τὴν μητέρα τῶν σεῶν] Id zedificium 
μμητρῶον inde dictum, in quo monumenta 
publica asservabantur. Worr. Ratio lin- 
gux Greco postulat παρὰ τῇ μητρὶ T. 9. 
Rzisx. 

Keizei] Id est, ἐν κρίσει. in. judicio, vel 
sententia a judicibus pronuntiata. Videtur 


Stephanus de κρίσεως suspicatus esse, 
tametsi margo ejus hoc de vocabulo tacet. 
v. notam proximam, εν. 

᾿Αποτυχὼν τοῖς b. A. T." A. γενομένοις] TI. 
ἀποτυχὼν TücU. A. m. A. γενομιένης. ἢ μᾶλλον 
δεῖ στίζειν μετὰ τὸ ἀποτυχεῖν, ἵνα T, ἐνέμεινε 
τοῖς γενομένοις. H. SrEPHAN. Posteriui 
hoc potius est. τὰ γενόμενα sunt exitus rei, 
h. l. τὰ κεκριμένα ὑπὸ τῶν δικαστῶν. REISK. 

Γενομκένη}] Post γενομκένη videtur ἐνέμειναν 
deese. Inrzw. 

Εὐσεβέστεροι] ᾿Αντὶ τοῦ εὐσεβέστατοι, La- 
tino quidem more. Worr. 

Ei μὲν] Malim: 9 εἰ μὲν. quam si vos 
quidem exterminabitis pestem. Rxrsx. 


;; 10 


15 
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ὑμῶν χρήματα λαμβάνοντας, σωθησόμεσα ϑεῶν βουλομέ- 
νων" εἰ δ᾽ ἐπιτρέ ετε τοῖς ῥήτορσι πωλεῖν ὑμᾶς αὐτοὺς, περι- 
ὄψεσϑε τὴν πόλιν ανωτρωπεῖσαν ὑπὸ τούτων. 
ig. Ἔγραψεν αὐτὸς ἐν τῷ δήμῳ Δημοσϑένης. ὡς δηλονότι 62 
δικαίου τοῦ πράγματος ὄντος, φυλάττειν ᾿Αλεξάνδρῳ τὼ 
εἰς τὴν ᾿Αττικὴν ἀφικόμενα μετὰ Ἁρπάλου χρήματα. 
80 οὕτως οὖν, ᾿ὼ ἄριστε, εἰπέ μοι, φυλάξομεν, ἐὼν GU μὲν 
- εἰκοσι τάλαντα λαβὼν ἔχης ἴδια, ἕτερος δὲ πεντεκαίδεκα, 
Δημάδης δὲ ἑξακισχιλίους χρυσοῦ στατῆρας; ἕτεροι δὲ ὅσα 
δή ποτε ὠποπεφασμένοι εἰσί; τέτταρα yap τάλαντά ἐστι 
καὶ ἑξήκοντα ἤδη εὑρημένα, ὧν οἴεσθε τὴν αἰτίαν τουτοισὶν 
αἀνωσεῖναι. καὶ πότερω κάλλιόν ἐστι; πρὸς δὲ δικαιότερον, 
ἅπαντ᾽ ἐν τῷ κοινῷ φυλάττεσθαι, ἕως & τι δίκαιον ὃ δῆμος 
35 βουλεύσηται, ἢ τοὺς ῥήτορας καὶ τῶν στρατηγῶν ἐνίους 
διηρπακότας ἔχειν ; ἐγὼ μὲν yo οἰμαι τὸ μὲν ἐν τῷ κοινῷ 
φυλάττειν "roo; πάντων ὁμολογούμενον εἶναι δίκαιον, τὸ 
δὲ τούτους ἔχειν μηδέν ἂν εἰπεῖν ὡς ἔστι καλῶς ἔχον. 
i£. Πολλοὺς οὗτος ἐρεῖ καὶ παντοδαποὺς λόγους, ὦ ἄν- 
i δρες, καὶ οὐδεισώωοτε τοὺς αὐτούς. ὁρᾷ yao ὑμᾶς τὸν 
amerre χρόνον ἐλπίσι  dipde d καὶ ψευδέσι ἕω ἀπὸ ἐξησα- 
τημένους ὑφ᾿ ἑαυτοῦ, καὶ μέχρι τούτου μνημονεύοντας τοὺς 
40 ὑποσχέσεις μέχρις ἂν ῥηϑώσιν. εἰ μὲν οὖν ἔτι δεῖ τὴν πόλιν 
τῆς Δημοσθένους πονηρίας καὶ ὠτυχίας ἀπολαύειν, ἵνα 
Ww AÉoy κακοδαιμονῶμεν — οὐδὲ yop ἔχω τί ἄλλο εἴπω 3 
στερκτέον &i τοῖς συμβαίνουσιν" εἰ δ᾽ eri κηδόμεϑα τῆς 
τσατρίδος καὶ τοὺς πονηροὺς καὶ δωροδόκους μισοῦμεν καὶ 
μετοιωνίσασϑαι τὴν τύχην καὶ μεταλλάξασϑαι βουλό- 


! ὦ om. 





"Oca δή ποτε] Subaudi ἔχειν. ΓΡῈΜ. 

*Qy oiec SE τὴν αἰτίαν τουτοισὶν ἀγαϑεῖναι] 
quorum culpam in istos censetis conferen- 
dam. τὸ ὧν ad talenta 64. ab oratoribus di- 
repta pertinere videtur, τὸ ci£z 9€ ad δωρο- 
δόκους, τὸ τούτοις ad judices. Sed me dubi- 
tare de sententiz veritate fateor. Worr. 
Aut aberrarunt h.l. opere Basileenses a 
Wolfii manu, aut calamus ejus lapsus est, 
et sententiam ejus pervertit. Voluit certe 
dare τὸ οἴεσθε ad judices, τούτοις autem ad 
τοὺς δωροδόκους, Sententia Dinarchi plana 
est: quorum peculatwwm culpam in hos con- 
ferve, vos, judices, censetis decere. Sed de- 
esse videtur δεῖν pone οἴεσθε, REtsx. 


Πρὸς δὲ] Subaudi τούτοις. atque etiam. 
Worr. Recte quidem hoc. verum prz- 
terea quoque annotandum erat xai deesse. 
ut legatur, πρὸς δὲ, καὶ δικαιότερον, REISK. 

"Av τῇ Malim ἂν, τί. ut τί non sit en- 
cliticum, sed interrogativum, pro 2, τί, 
quid jus et fas sit. Ipgw. 

Μηδὲν ἂν] F. jan3&va ày. Wo r. GnuTER. 
II. μηδέν᾽ àv, ἢ μηδένα ay. H. SrEPHAN. 

Κακοδαιμονῶμιεν] Κακοδαιμκονᾷν, ,intemperiis 
agitari. de quo verbo alibi dictum. Worr. 
Non videtur a verbo in &w desinente h. 
l. derivandum, sed a verbo in ἕω. sinistra 
et luctuosa fortuna uti, cladibus affligi. 
γεν. 
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μεθα, οὐ ᾿προετέον ἐστὶν. ὑμᾶς αὐτοὺς, ὧ ᾿Αϑηναῖοι, ταῖς 
64 τοῦ μιαροῦ καὶ γόητος τούτου δεήσεσιν. οὐδὲ “προσδεκτέον 102.1 
τοὺς οἰκτους καὶ τοὺς Φενοικισμοὺς τούτου" ἱκανὴν yep 
εἰλήφατε areipav αὐτοῦ καὶ τῶν ἔργων καὶ τῶν λόγων καὶ 
τῆς τύχης. τίς οὕτως εὔελασις “ὑμῶν ἐστὶν, ὧ ᾿Αϑηναῖοι, 
τίς οὕτως ἀλόγιστος, τίς τῶν προγεγενημένων καὶ νῦν ἐνε- 
στηκότων πραγμάτων ἄπειρος, ὅςτις ἐλπίζει τὸν ἐκ το- 
σαύτης εὐδαιμονίας εἰς τοσαύτην ἀδοξίαν καταστήσαντα ὃ 
τὴν πόλιν. ài ἡντιναδήποτε αἰτίαν ἢ τύχην -- ἐῶ γῶρ τοῦτο 
νῦν t ἐπειδὴ τσρὸς ταὶς ἄλλαις απορίαις καὶ τοῖς E 
στηκύσιν ἡμᾶς κινδύνοις καὶ "7 τὰν 24 αὐτῆς τῆς πόλεως 
65 δωροδοκία προσγέγονε, καὶ περὶ αἰσχρᾶς αἰτίας X01) πάᾶν- 
τες ἀγωνιζόμεϑα καὶ περὶ τοῦ μὴ δοκεῖν τὸ ἰδίᾳ παρά 
τισιν OVTO, χρήματα κοινῇ τὸν δῆμον € EXE» τηνικαῦτα den 
βουλεύοντα καὶ πο ςονυρὼ τοῦτον σώσειν ὑμᾶς: £o γὰρ 10 
τἄλλα 000 μεταβαλλόμενος € Ἢ Τοῖς πράγμασι καὶ δημη- 
γορὼν οὐδὲν U ὑγιὲς τετέλεκε. καὶ τοτὲ μὲν γράφων καὶ ἀπα- 
γορεύων μηδένα ἄλλον νομίζειν Seov ἢ 7 τοὺς τραραδεδομένους, 
τοτὲ δὲ λέγων ὡς οὐ δεῖ τὸν δῆμον ἀμφισβητεῖν των [4 
οὐρανῷ τιμῶν ᾿Αλεξάνδρῳ, ὅ ὅταν δὲ μέλλῃ kpio mcer da παρ᾿ 
ὑμῖν, Καλλιμέδοντα εἰσαγγέλλων συνιέναι ἐν Μεγάροις 
τοῖς φυγάσιν ἐπὶ καταλύσει TOU δήμου, καὶ ταύτην τὴν 15 
66 εἰσαγγελίαν £03 Uc παραχρῆμα ἀναιρούμενος; ἐν δὲ τῇ &X- 
κλησίᾳ ταύτῃ τη πρώην γεγενημένη τοροσώγων X04 κατα- 


1 προσεκτέον ? αροσετέον 3 ἐστιν ὑμῶν 4 ἴδια 


5. χσολεμιοῦντα 


Οὐ προσεκτέον ἐστὶν ὑμᾶς αὐτοὺς] ᾿Αντὶ 
τοῦ ὑμῖν αὐτοῖς. ut Isocrates Evagora: οὐ 
δουλευτέον τούς γε γοῦν ἔχοντας τοῖς οὕτω χα- 
χῶς φρονοῦσι. Sed puto leg. οὐ ποροετέον 
ὑμᾶς αὐτοῦς, παρὰ τὸ προΐεμναι. non commit- 
tendum est, ut vosmetipsi precibus ejus quasi 
condonetis,h. e. ut iis moveamini. sicut 
dicunt προΐεσθαι wehpamá τινι. WOLF. 
Alterutrum verum est, aut servato προσ- 
εκτέον, delendum est αὐτοὺς, quod tum est 
inutile, et officit sententize, aut hoc αὐτοὺς 
servato, necessario leg. est «gcsTéoy. non 
decet vos, vosmetipsos hujus precibus et ob- 
testationibus prodere, et quasi in deditionem 
tradere. — Videtur ludere in vocabulis σρο- 
ετέον et προσετέον. v. notam proximam. 
Rxisx. 

Προσιτέον}] Α πρόσειμι, τὸ 'προσέρχομαι. 


6 ἡμᾶς 


Sed sensus postulat προσετέον, ἃ προσίθμκαι. 
Worr. 

Απειρος] M. οὕτως ἄπειρος. Τ᾿ ἘΜ. 

Αἰσχρᾶς αἰτίας] De Harpali pecunia di- 
repta a republica Atheniensium. Worr. 

Δημιηγορῶν, οὐδὲν ὑγιὲς τετέλεκε] Potest 
ferri, videtur tamen orator, mutata di- 
stinctione, sic dedisse: δημηγορῶν οὐδὲν ὑγιὲς, 
διωτετέλεκε. REISK. 

Τῶν ἐν οὐρανῷ τιμῶν] Si bene habet haec 
lectio, tantundem valet, atque τῶν ἐνουρανίων 
τιμῶν, celestibus honoribus. Sed dubito, 
an Greci perinde τιμὰς οὐρανίους vel ἐνουρα- 
xou; usurpaverint, atque Latini honores 
cclestes, . Suspicatus aliquando sum, Di- 
narchum reliquisse : τῶν icy τοῖς ἐν οὐρανῶ, 
id est, τοῖς θεοῖς. paribus honoribus atque 
diis habentur celum incolentibus. ΤΡῈ Μ. 
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σκευάξζων ψευδὴ μηνυτὴν ὡς ἐπιβξουλευομένων τῶν ᾿γεωρίων, 
καὶ περὶ τούτων γράφων μὲν οὐδὲν, αἰτίας E ἕνεκα τοῦ 
τσαρόντος. ἀγῶνος παρασκευάζων" τούτων yao ὡπάντων 
20 ὑμεῖς τούτῳ μάρτυρες ἐστέ. γόης, οὗτος, ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, 
καὶ μιαρὸς ἄνϑρωπός € ἐστι, καὶ οὔτε τῷ “γένει. τῆς πόλεως 
πολίτης οὔτε τοῖς πεπολιτευμένοις αὐτῷ καὶ 'πεπρωγμέ- 
We olas yop τριήρεις εἰσὶ κατεσκευασμέναι διὰ ? τοῦτον, 
ὥςτσερ Ei Εὐβούλου, τῇ πόλει; j ἢ ΜΝ νεωσοικοι τούτου 
πολιτευομένου γεγόνασι ; F πότε οὗτος ἢ ? διὰ ψηφίσματος ἢ 7 
νόμου ἐπηνώρψϑωσε τὸ ἱππικὸν; » τίνα κατεσκεύασε δύναμιν 
25 τοιούτων ΠΝ παραγενομένων “μετὰ τὴν ἐν Χαιρωνείᾳ 
μάχην; 7 | πεζὴν ἢ ?7 ναυτὶπήν: τίς ἀνενήνεκται ΤΊ 9? σεῷ κόσμος 
εἰς ἀκρόπολιν ὑπὸ τούτου: τί κατεσκεύοακε Δημοσϑένης 
οἰκοδόμημα € εν τῷ ἐμπορίῳ τῷ ὑμετέρῳ ἢ ἐν τῷ ἄστει ἢ 
ἄλλοθί ἴσου τῆς χώρας; οὐδεὶς 5 ἂν οὐδαμοῦ δείξειεν. 
ἔπειτα τὸν μὲν ἐν τοῖς dice ai: πράξεσιν ἄπιστον ψε- 
γενημένον, ἐν δὲ ταῖς κατὰ τὴν πόλιν οἰκονομίαις ἄχρηστον, 
90 περιεωρωκότα δὲ τοὺς ὠντιπολιτευομένους ἅπαντα διαπε- 
πρωγμένους ὅσα ἐξουλήϑησαν, μεταβεβλημένον. δὲ αὐτὸν καὶ 
τὸς ὑπὲρ TOU δήμου πράξεις, ἐγκαταλελοιπότα, τοῦτον 
Eu βούλεσϑε ; ; οὐκ; EX σωφρονῆτε καὶ καλῶς καὶ 
ὑπὲρ ὑμῶν αὐτῶν καὶ τῆς πούλεως βουλεύησϑε" ὠλλὲ δέ- 
ξασϑε τὴν ἀγαθὴν τύχην, ἣ τιμωρήσασθαι παρέδωκε τῶν 
ῥητόρων τοὺς τὴν πόλιν διὰ τὴν αὑτῶν δωροδοκίαν ταπεινὴν 
35 πεποιηκότας, καὶ quA Luce --- AL: οἱ ϑεοὶ προει- 
ρήκασιν ὑμῖν ἐν ταῖς μαντείαις πολλάκις — τοὺς τοιούτους 
ἡγεμόνας καὶ συμβούλους. ἀκούσατε δὲ αὐτῆς τῆς μῶν- 


/ ΄ 49. N / 
τείας. λέγε τὴν μαντείαν. 


MANTEIA. 


ιη. Πῶς οὖν μίαν γνώμην ἕξομεν, Qc ᾿Αϑηναῖοι ; πὼς 
ὁμονοήσομεν ἅπαντες ὑπὲρ τῶν X017] συμφερόντων, ὅταν οἱ 


, 
l πεσραγρματευμένοις ? χούτου 3 οὖν * σὺ τὴν 


Αἰτίας] Ordo verborum est: αἰτίας δὲ πράξεσιν] Quid si τάξεσιν Worvr. 
παρασκευάζων, ἕνεκα τοῦ παρόντος ἀγῶνος. ἽΑπαντα δὲ πεπραγμένους)]ὴ FF. ἅπαντα 
Worr. διαπεπραγμ. TIpEM. 


Ob] m. ἄν. H. SrEPHAN. Assentior αὐτῆς} Αὖϑις. GmuTER. 
Stephano ὧν emendanti, Risk. 
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ἡγεμόνες. καὶ οἱ δημαγωγοὶ χρήματα λαμβάνοντες, προΐων- 
Ἂμ τὰ τῆς πατρίδος συμφέροντα, καὶ ὑμεῖς μὲν ! καὶ ὃ δῆμος 40 
ἅπας κινδυνεύῃ περὶ τοῦ ἐδάφους τοῦ τῆς πόλεως καὶ τῶν 
ἱερῶν τῶν πατρῴων καὶ παίδων καὶ γυναικῶν; οἱ δὲ διηλλα- 
μένοι πρὸς αὐτοὺς ἐν μὲν ταῖς ἐκκλησίαις λοιδορῶνται καὶ 
προσπρούωσιν ἀλλήλοις ἐξεπίτηδες, ἰδίᾳ δὲ ταὐτὰ πράττω- 
σιν ἐξατσατῶντες ὑ ὑμᾶς τοὺς peo To, πειϑομένους τοὶς τούτων 
68 λόγοις ; i τί γάρ ἐστι ῥήτορος δημοτικοῦ καὶ μεσοῦντος τοὺς 
κατὸ τῆς πόλεως λέγοντας καὶ γράφοντας: ἢ τί φασὶ 
τοὺς πρὸ ἡμῶν γεγενημένους, t 9 Δημόσϑενες καὶ Πυλύευκτε, 
“ὠτελεῖν ποιοῦντας ; καὶ ταῦτα οὐδενὸς δεινοῦ τότε͵ τὴν 
πόλιν περιεστηκότος. οὐ κρίνειν ἀλλήλους 5 οὐκ εἰσαγγέλ- 
λειν ; οὐ γράφεσθαι “παρανόμων ; ἐστιν οὖν ὃ τι πεισοιή- 
Kee τούτων ὑμεῖς οἱ φάσκοντες τοῦ δήμου κήδεσθαι καὶ 
τὴν σωτηρίαν ὑμῖν EV τῇ τούτων εἶναι Ψήφῳ: γέγραπται 
Sr ψήφισμα, Δημόσϑενες, πολλῶν ὄντων καὶ δεινῶν Twp 
νόμων ὧν Δημάδης γέγραφε: : κεκωώλυκας TIVO πρᾶξιν ὦ ων 
ἐκεῖνος προελόμενος κατα τοῦ δήμου πεπολίτευται; οὐδ᾽ 
ἡντινοῦν. εἰσήγγελκας τὸν τσαροὶ τὸ τοῦ δήμου ψήφισμα 
69 καὶ τοὺς νόμους πολλὰ διαπεπραγμένον : ὃ οὐδεπώποτε, 
ἀλλὰ περιεῖδες αὐτὸν ἐν 7T ὥγορῷ χαλκοῦν σταϑεντα καὶ 
τῆς ἐν Πρυτανείῳ σιτήσεως κεκοινωνηκότα τοῖς Αρμοδίου 
καὶ ᾿Αριστογείτονος ὠπογόνοις. ἔπειτα ποὺ τῆς εὐνοίας τῆς 
σῆς ὃ δῆμος ἔλαβε "WéipAW, “ἣ ποὺ τὴν τοῦ ῥήτορος βοή- 
ϑειαν καὶ δύναμιν ἐξεταζομένην εἰδομεν; ἢ Ἶ ἐνταῦϑα φήσετ᾽ 
εἰναι δεινοὶ, εἰ παρακρούσετε τούτους ἀεὶ λέγοντες ὡς οὐκ 


109.1 


"EC 


1 καὶ οἴη. * 


Προΐωνται] Analogia postulat προϊῶνται, 
sicut τιθῶνται. | Sed et προῶνται scribitur, 
ἀντὶ τοῦ πρόωνται, ut θῶνται. Wo LF. 

Ὑμεῖς μὲν ὁ δῆμος] Post μὲν videtur καὶ 
interponendum esse. [705 judices, et uni- 
versus populus. Rzrsx. 

Ταῦτα} F. ταὐτὰ. Worr. GnUTER. 

"Ecl ῥήτορος] II. ἐστὶ χεῖρον ῥήτορος. Ἢ 
τοιοῦτό τι. H. STEPHAN. Exocidit hoc bono 
viro, aliud agenti, neque satis ad rem pre- 
sentem attento, ut talia multa nobis exci- 
dunt, mente districta, et multa simul 
agente, quorum nihil recte fit. Locus hic 
bene habet, id quod vel e Latina Wolfii 
interpretatione constat. Ad ῥήτορος sub- 
auditur ἔργον, vel καϑῆκον, vel tale quid. 


2 ὅπου 


Rzisk. 

Φασὶ Subaud. homines. 
ὑμῶν. InEM. 

᾿Αλλήλους] F. αὑτοὺς, Worr. Bene ha- 
bet vulgata. Rzrsk. 

Ἔστιν οὖν, $, τι πεποιήκατε τούτων] ᾿Αντὶ 
τοῦ, ὦξα πεποιήκατέ τι πούτων. WOLF. 

Τὸ τοῦ δήμου ψήφισμα) Num τὰ «-. 9. 
ψηφίσματα. Num pro τὸν leg. sit τοῦτον, 
an illo servato exciderit-nomen aliquod 
proprium, an denique vulgata bene habeat, 
ad Demadem referenda, in dubio relin- 
quam, Sed vix videtur Demadis in foro 
statua znea stetisse. ^ Nullus dubito de 

alio quopiam hic agi. Rxrsx. 

"Omov] Π. ἢ ποῦ. H. ΒΤΈΡΗΛΝ. 


Pro ἡμῶν leg. 
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ἐστιν ἔξω τῆς πατρίδος ὑμῖν ἐξελϑεῖν, οὐκ ἐστιν ἄλλη κα- 
15 ταφυγὴ χωρὶς τῆς ᾿ἡμετέρας εὐνοίας ; ; φανεροὺς ἐχρῆν pne 
νημένους ἀντιπρώττοντας καὶ λόγῳ καὶ ἔργῳ τοῖς καταὶ 
τοῦ δήμου γραφομένοις ψηφίσμασιν, οὕτω πείθειν τούτους 
λέγοντας, ὡς οὐκ ἔστιν ὑμῖν οὐδεμία σωτηρία χωρὶς τῆς 
παρα τοῦ δήμου βοηϑείας. ὑ υμεῖς δὲ ἐν τοῖς ἔξω τος ἐλπίδως 
ἔχετε; ὡμιλλώμενοι ταῖς κολακείαις πρὸς τοὺς ὁμολογοῦν- 
τας ὑπὲρ ᾿Αλεξανδρου πράττειν καὶ δώρα εἰληφέναι παρὰ 
20 τῶν αὐτῶν ᾿ ὧνπερ VUV ἀποπέφαγκεν ὑμᾶς ἡ βουλὴ, καὶ iU, 10 
πάντων τῶν Ἑλλήνων ἐναντίον διειλεγμένος Νικάνορι καὶ 
κεχρηματικῶς ἐν Ὀλυμπίᾳ περὶ ὧν ἐβουλήθης; € ἐλεεινὸν νῦν 
σεαυτὸν κατασκευά εἰς προδότης ὦ ὧν καὶ δωροδύκος, ὦ ὡς ἐπι- 
μελησομένους τούτους τῆς σῆς τσονηρίας, καὶ οὐ δώσων δίκην 
ὑπὲρ ὧν εἴληψαι πεποιηκὼς, τοσούτῳ τολμηρότερον Δημά- 
δου, ὥσϑ᾽ ὁ ὃ μὲν προει qos Ey τῷ ἥμῳ τὸν αὑτοῦ τρόπον 
25 καὶ τὴν ἀτσόνοιαν; και ὁμολογὼν λαμβάνειν και i λήψεσθαι, 
ὅμως οὐ τετόλμηκεν αὐτοῖς δεῖξαι τὸ πρόσωπον, οὐδ᾽ € ἐυρόν!- 
τία τῇ τῆς βουλῆς ἀτσοφάσει λέγειν ἠξίωσε" καίτοι οὐκ 
ἔγραψεν ἐ ἐκεῖνος περὶ αὑτοῦ κυρίαν εἰναι τὴν δουλήν, οὐδὲ 
ater oy ὡρίσατο, ἐῶν ὠποφανθη χρήματα, εἰληφώς. σὺ δὲ 
οὕτω σφόδρα πεπίστευκας τοῖς its sibi λόγοις καὶ n 
πεφρόνηκας τῆς τούτων εὐηϑείας. ἃ ὥςτε πείσειν "TT τοὺς δ- 
90 KT TAE, ὡς μόνου σοὺ κατέψευσται τὸ συνέδριον καὶ μόνον 7 
οὐκ εἰληφότα σε τὸ χρυσίον οποπέφαγκεν. καὶ τίς ὧν 
ταῦτα πεισϑείη - 
SY. Ὁρᾶτε, “ ὦ ᾿Αϑηναῖοι, τί í μέλλετε ποιεῖν. παρειλή- 
φατε παρὰ τοῦ δήμου τὸ πρᾶγμα τὸ γεγενημένον ἤδη, 


! ὑμετέρας 


Ὑμῖν] Aut hic est ἡμῖν leg. ut sit imi- 
tatio et reprzesentatio orationum, quibus 
Demosthenes eum consortibus ad popu- 
lum uterentur, cujus vellent ciere com- 
miserationem, aut versu proximo leg. est 
ἡμκετέρας. nostram. quod posterius equi- 
dem malim. Rxzisx. 

Οὕτω] Malim εἶθ᾽ οὕτω. sic certe loqui 
solent. InzEw. 

Εἰληφένα! Scil. ὁμολογοῦντας. Wo ovr. 

᾿Αποπέφαγκεν ὑμᾶς] Scil. εἰληφέναι δῶρα. 
Rris&. 

Συμπάντων] Malim σὺ πάντων. Adhuc 
enim locutus erat de universo Demosthe- 


? συμπάντων 


3 d om. 


nis sodalitio malorum oratorum. jam vero 
ad eum solum convertit orationem.  Mi- 
rifica inest vis in hac tam subita orationis 
a multis ad unum conversione, IpEw. 
᾿Ἐπιμελησομιένους] TI. ἐπιλησομένους. H. 
SrEPHAN. Malim equidem ἐσιλελησμέ- 
νους. quasi obliti sint hi judices. Rr1sx. 
τολμηρότερον] Recte fecit Stephanus, 
ut lectionem hane Ald. servaret, spreta 
W olfii conjectura τολμηρότερος. IDEM. 
ἱΩρίσωτο] Scil. ἑαυτῶ ζημίαν. quod alias 
addi solet. Ipzw. 
MoyoyoUx ] L. μιόνον οὐκ. Worr. GnuTER. 
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τιμωρίας δ᾽ ἕνεκα τῆς κατὰ τῶν ἐνόχων ὄντων ταῖς ὠπο- 
φάσεσι Δημοσϑένης εἰσάγεται" πρῶτος. κατηγορήκαμεν 
ἡμεῖς, οὐδενὶ καταχαρισάώμενοι τῶν κοινῶν δικαίων. πότερ᾽ 

ἀμελήσαντες τῶν γεγενημένων ἁπάντων ἀφήσετε τὸν πρῶ- 8ὅ 
TOV εἰσεληλυσοτα πρὸς ὑμᾶς, καὶ τὸ δίκαια TO) πα οἱ τῷ 
δήμῳ καὶ τῇ βουλῇ τῇ ἐξ ᾿Αρείου πάγου δόξαντ᾽ εἶναι καὶ 
72 τοῖς ἄλλοις ἅπασιν ἀν)ρώποις, TUUS ὑμεῖς 1 oi κύριοι παν- 
τῶν λύσετε, καὶ τὴν πονηρίαν αὐτοὶ τὴν τούτων ἀναδέ- 
ξεσϑε; ἢ πᾶσιν ἀνθρώποις πταράδειγμα ἐξοίσετε κοινὸν 
ὑπερ τῆς πόλεως, ὅτι μισεῖτε τοὺς προδότας καὶ. τοὺς χρη- 
μάτων ἐνέκα “προϊεμένους ταὶ τοὺ δήμου συμφέροντα : 

ταῦτα γὰρ ἅπαντα εστὶν EQ ὑμῖν VUV, καὶ πεντακόσιοι 40 
καὶ χίλιοι ὄντες τὴν ὡπάσης τῆς ττόλεως σωτηρίαν ἐν ταῖς 
χερσὶν ἔχετε, καὶ ἡ τήμερον ἡμέρα καὶ ἡ ὑμετέρα ψῆφος 
πολλὴν ἀσφάλειαν τῇ πόλει, καταστήσει τὰ δίκαια ὑμῶν 
ἐϑηλόντων κρίνειν, ἢ peo pec ἐλυσίδας ποιήσετε πάντας 
ἔχειν τοιαὺῦν ὑμῶν ἔθη καϑιστάντων. ὃ 
x. Οὐ καταπληκτέον ἐστὶν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, οὐδὲ 
Z4 Yo MXN ^ «: 7 HA AL Ω 

Pe AMA εοῶν dpa: a i Ras Apron vou ἄφες NA 104.1 

κοινὴν καὶ δρκαίαν ὑπὲρ τῆς πόλεως ἀπολογίαν. οὐδεὶς γοὶρ 
ὑμῶν ἠνάγκαζε τοῦτον τὸ μὴ τποροσήκοντα χρήματα λαμ- 
βώνειν το καθ᾽ ὑμῶν, τσολλῷ “’ΤΔλείω τῶν ἱκανῶν à) ὑμᾶς 
ἕτερα κεκτημένον, οὐδ᾽ ἀπολογεῖσθαι νῦν ὑπὲρ τῶν ὠμολο- 
γημένων᾽ ἀδικημάτων, γράψαντα καὶ ἑαυτοῦ Θάνατον 

43 τὴν ξημίαν" ἀλλ᾽ ἡ ἐκ τοῦ ἄλλου βίου ἔμφυτος αἰσιχρο- δ 
κέρδεια καὶ τοονηρία ταῦτα εἰς τὴν κεφαλὴν αὐτῷ τέτρα- 
φε. μὴ οὖν ἄχϑεσθε αὐτοῦ κλαίοντος καὶ ὀδυρομένου" 
πολὺ oo ἂν δικαιότερον “ελεήσαιτε τὴν χώραν, ἣν οὗτος 
καθίστησιν εἰς τοὺς κινδύνους τοιαῦτα πράττων, ἣ τοὺς εξ 
αὑτῆς γεγενημένους ὑμῶς ἱκετεύει, παραστησαμένη τὸ 


! οἱ om. ? «ροεμένους 3 ἐλέησετε 
Οὐδενὶ] Aut οὐδὲν estleg. aut utrumque Ἐξ αὑτῆς} Wolf suadet ἐν αὐτῇ nulla 
copulandum, οὐδὲν οὐδενὶ xaTa ae. REISK. necessitate. Bene habet vulgata. Ipsa 
Περὶ τῷ δήμῳ] F. παρὰ τῷ ὃ. Worr. S.S. nosait glebam esse, e gleba natos, 
H. SrEPHAN. ScALIG. et in glebam reversuros. Parentes nostri 
Λαμβάνειν τὰ καθ᾽ ὑμῶν, ππολλῷ] Wolf succis genitalibus nos procrearunt, ex ali- 
omitti vult τὰ, et contra post ὑμῶν addi mentis terrestribus collectis; et nos, qui 
τόν. quorum in priori cum ei assentior, frugibus terrze iisdem alimur, parem nostri 
tum in posteriori refragor. Rxrsx. generis aliam sobolem procreamus. Fun- 
᾿Απολεῖσθαι] F. ἀπολογεῖσϑαι. Worr. dus carnium nostrarum gleba est. Rxrsk. 
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Up μέτερα τέκνα καὶ γυνωϊκας; τιμωρήσασθαι τὸν προδότην 
10 καὶ σώζειν ἕἑ ἑαυτήν, ὑπὲρ ἧς οἱ τπρόγονοι καλοὺς καὶ τσολ- 
λοὺς κινδύνους ὑπομείναντες ἐλευθέραν ᾿ αὐτὴν ὑμῖν παρα- 
δεδώκασιν, € εν " πολλὰ καὶ καλὰ παραδείγματα λέλειπται 
τῆς τῶν τελευτησάντων ἀρετῆς. εἰς ταύτην ἀποβλέψαντας, 
e ᾿Αϑηναῖοι, καὶ τας ἐν αὐτῇ γινομένας πατρίους ϑυσίας 
καὶ τὰς τῶν ταρογόνων ϑήκας: φέρειν Qe; τοὺς εὖ φρονοῦντας 
τήν ψῆφον. καὶ ὅταν ᾿Δημοσϑένης ἐξατσατήσαι βουλόμενος 14 
15 καὶ παρακρουόμενος ὑμᾶς οἰκτίζηται καὶ  δακρύῃ, ὑμεῖς εἰς 
τὸ της πόλεως σωμᾶ ἀποβλέψαντες καὶ τὴν πρότερον € δό- 
ξαν αὐτῇ ὑπάρχουσαν αντίθετε, πότερον ἡ πόλις ἐλεεινοτέρα 
δια τοῦτον γέγονεν ἢ διὸ T πόλιν Δημοσθένης. εὑρήσετε 
yo τοῦτον μὲν λαμρὸν ἐξ ai Ü προσελήλυθεν εἰς τὸ “ολι- 
τεύεσθαι γεγενημένον, καὶ a ὠντὶ μὲν λογογράφου καὶ μισθοῦ 
τὰς δίκας λέγοντος ὑπὲρ Κτησίππου καὶ ᾿ Φορμίωνος καὶ 
20 ἑτέρων πολλῶν πλουσιώτερον ovra τῶν EV τῇ πόλει; avri ὶ δ᾽ 
ἀψνῶτος καὶ οὐδεμίαν πατρικὴν δύζαν παρα τῶν προγόνων 
παρειληφότος ἔνδοξον γεγενημένον, τὴν δὲ πόλιν οὐκ ἀξίως 
ἑαυτῆς. οὐδὲ τῆς τῶν προγόνων δόξης διακειμένην. ἀφέντες 
οὖν τοὺς ἐλέους καὶ τοὺς Φενακισμοιὶς τοὺς τούτου τὴν ὁσίαν 
καὶ δικαίαν φέρετε ψῆφον, καὶ σκοισεῖτε τὸ 7" πατρίδι 
25 συμφέρον, μὴ τὸ Δημοσϑένει' τοῦτο γάρ ἐστι καλῶν κά- 
γαθὼν δικαστῶν € εργον. 
κα΄. Καὶ ὅταν ἀναβαίνῃ τις “συνηγορήσων Δημοσθένει, ἢ 18 
λογίζεσϑε ὅ οτι οὗτος ὃ ἄνθρωπος, ει μὲν μὴ ἔνοχος ὧν ταῖς 
μελλούσαις ἀποφάσεσιν ἀναβαίνει, κακόνους ἐστὶ τῆ πολι- 
τείᾳ, καὶ τοὺς ἐπὶ τῷ δήμῳ δῶρα λαμβάνοντας οὐ βου- 


1 * ^ M uL 
ὑμῖν αὑτὴν 


Καλοὺς καὶ πολλοὺς] Non improbo ver- 
borum hunc ordinem. admoneo tantum, 
inverso modo Grzcos solere dicere πολ- 
λοὺς καὶ καλούς. V. v. 4. Κξιβκ. 

Καὶ ἐν αὐτῇ} F. καὶ τὰς ἐν αὐτῆ. Worr. 
Η. ΘΤΈΡΗΑΝ. 

᾿Εξαπατῆσαι βουλόμενος καὶ παρακρουό- 
{μενος} Cur non potius dixit, aut ἐξαπατῶν 
xai παρακρουόμενος, auL ἐξαπατῆσαι βουλό- 
μενος καὶ παρακρούεσϑαι3 miror equidem 
hanc in dicendo inconstantiam, cujus 
causam nullam video. Rxzrsx. 

Σῶμα] L. ἀξίωμα, ut p. 328. v. ult. 
MARKLAND. 


2 δημηγορήσων 


Κτησίππου)] Orationis ἃ Demosthene 
pro Ctesippo scripte nemo, quod sciam, 
alius, ne ipse quidem "Taylor, qui satis 
diligenter indicem orationum Demosthe- 
nis ineditarum cum editis confectum in 
Adversariis reliquit. RErsk. 

Ὄντα τῶν] Videtur interponendum esse 
πάντων. ΒΈΙΒΚ. 

Δημηγορήσων)] | F. συνηγορήσων. Worr. 
Perquam probabiliter. Rzrsx. 

Οὐ βουλόμενος ---- βούλεται] Eo, quod non 
vult eos poenas dare, vult idem una 
quoque praesidium securitatis publicae 
tolli. IpEw. 

25 
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λόμενος δίκην δοῦνα; καὶ τὴν κοινὴν τῶν ὑμετέρων σωμάτων 
φυλακὴν, EQ ἢ τέτακται τὸ ἐν ᾿Αρείῳ πάγῳ συνέδριον, 
καταλυθῆναι βούλεται καὶ συγκεχύσθαι. πάντα τοὶ ἐν τῇ 80 
πόλει δίκαια" εἰ δὲ p ῥήτωρ ἢ στρατηγὸς: οἱ τὴν καθ᾽ αὑτῶν 
προσδοκωμένην ἀπόφασιν a T TOV βουλόμενοι γενέσθαι 
συνηγοροῦσιν, οὐ προσεκτέον ὑμῖν ἐστὶ τοῖς τούτων λόγοις, 
εἰδότας ὅτι EX. πάντων τούτων γίνεται συνεργία περὶ τὸν 
᾿Αρπάλου κατάπλουν καὶ τὴν ἄφεσιν. νομίσαντες οὖν; a 
᾿Αθηναῖοι; καθ᾽ ὑμῶν. πάντας τούτους ἀναβαίνειν καὶ κοι- 
γοὺς ἐχϑροὺς εἰ; εἰναι τῶν νόμων καὶ τῆς “σύλεως ἀπάσης; μὴ 35 
ἀποδέχεσθε αὐτῶν, MAG κελεύετε ἀπολογεῖσθαι περὶ τῶν 
76 κατηγορημένων" μηδὲ τὴν αὐτοῦ τούτου μανίαν. ὃς μέγα 
φρονεῖ ἐπὶ τῷ δύνασθαι λέγειν" καὶ ἐπειδον φανερὸς ὑμῖν 
γένηται δωραδαμῶν. ᾧ οτι “μᾶλλον ἐξελήλεγκται φενακίζων 
ὑμᾶς, τιμωρήσασϑε U ὑμῶν αὐτῶν καὶ τῆς πόλεως ἀξίως" εἰ 
δὲ μὴ, μιῷ ψήφῳ καὶ ἑνὶ ryan πάντας τοὺς aaro paa ae 
νους καὶ τοὺς μέλλοντας ἀφέντες εἰς ὑμᾶς αὐτοὺς καὶ τὸν 40 
δῆμον τὴν τούτων δωροδοκίαν τρέψετε, καὶ ὕστερον ἐγκα- 
λεῖτε τοῖς aei, ὅτε οὐδὲν & es πλέον ὑμῖν. 
κβ. "Eye μὲν οὖν, ὅσον εἰς τὸ μέρος τοὐμὸν τῆς κατη- 
7 γορίας ἥκει, βεβοήδηκα, τὥλλα pa παριδων πλὴν τοῦ 
δικαίου καὶ τοῦ συμφέροντος ὑμῖν. οὐκ ᾿εγκαταλέλοιπα τὴν 
πόλιν; οὐ χάριν πιροὐργιαιτέραν τῆς τοῦ δήμου χειροτονίας 
επσοιησάμην. ἀξιῶν δὲ καὶ ὑμᾶς τὴν αὐτὴν γνώμην ἔχειν; 
παραδίδωμι το ) ὕδωρ τοῖς ἄλλοις κατηγόροις. 


1 ἐγκατέλιπον 


Στρατηγὸς, οἷ] Hoe duo vocabula vi- ὑμᾶς, ἀλλὰ τιμωρήσασθε. ΒΈΙΒΚ. 


dentur in unum στρατηγοὶ conflanda esse. 
IpEw. 

Ὑ μὲν — εἰδότας] Aut ὑχκᾶς leg. est, aut 
εἰδόσιν. 10 ΕΜ. 

Μηδὲ τὴν αὐτοῦ τούτου μανίαν, ὃς] Ap- 
paret primum αὐτοῦ vitiosum esse, cum 
sit inutile, deinde deesse imperativum 
aliquem, e. c. ϑαυμάζετε, Num ergo de- 
dit Dinarchus : μηδὲ τὴν TOU συκοφάντου 
τούτου ϑαυμάξετε μανίαν, ὃς —, ΓΡῈΜ. 

Τένηται]} Malim γεγένηται. IpEM. 

Ὅτι μᾶλλον] F. ἔτι μᾶλλον. WoLr. 
Probo. Sed tum quoque post φενακίζων 
ὑμᾶς, addendum erit ἀλλὰ, ut sit: φεν. 


Μέλλοντας] Subaud. ἀποφανϑήσεσϑαι, 
Iprw. 

Ἐγκαλεῖτε] Wolf hoc habet pro futuro 
secundo, et usurpatum putat pro ἐγκαλέ- 
σετε. Szpe tamen presens ab Atticis pro 
futuro usurpatur. Sed vide hac de causa 
subtilitate plas quam grammatica dispu- 
tantem Richardum Dawesium in Miscel- 
laneis Criticis. Η, Stephanus tamen in 
margine ἢ, l. annotavit. II. ἐγκαλέσετε. 
Ipzw. 

To) μὲν] F. τοὐμὸν. Worr. H. 5:τε- 
PHAN. GRUTER. 
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, ^ 3) G 9 ^d 4 3 X 
α΄. IIANO,, ὡς ἐοικεν, ὦ Αϑηναῖοι, τοροσδοκητέα ET TI 


X 5 ^ X PT 3 ^5 y 3 , 
καὶ ἀκοῦσαι καὶ ἰδεῖν EV ταῖς γεγενημέναις απσοφασεσι" 
N / 2 N ^ MeV Θὰ / 
θαυμασιώτατον δὲ πάντων, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ, τὸ νῦν γινόμενον. 
N f 5 ^ / ^ x x ^v 
ὃ yop σονηρότατος τῶν EV τη "WOÀEL, [LOL AOV δὲ καὶ τῶν 
3, 3 7 3 7 : ὃ ὃ ^8 c/ 4o 
ἄλλων OV QUOTE UV y Αριστογείτων οιωδικασομενος κει" TW ἐξ 
, / / 9 ^ Poe 7 "S / D 
Ἀρείου πάγου βουλη περὶ ἀληθείας καὶ οικωιοσύνης. καὶ 
M / / c N 34 ἢ N 
VUVI μείζονα κίνδυνον ῳ τὴν ἀποφασιν «πεποιημένη βουλὴ 
/ iE m" / DI ^ X s c N ΄-“ 
κινδυνεύει ἢ o δῶρα λαμβάνων καθ ὑμὼν καὶ τὴν ὑπὲρ τῶν 
3 / 3 ev / 4 
δικαίων τσαρρησίαν ὠπαοδόμενος εἰκοσι μνων. τουτὼ μεν 9yE 
N 24 9 NN 558 N UN E ne / M Ν 
καινὸν οὐδὲν οὐδὲ δεινὸν, EXV (AU, συμβήσεται" και yop 
/ 3. / c7 / x 
ϑανάτου ἄξια πολλὰ πρότερον ETEQU. διαπέπρακται, και 
3 ^ / / / A53 7 M 
EV TU δεσμωτηρίῳ πλείω χρονον ἢ ἔξω διωτέτριφε, και 
ΕἸ 7 ^ / ἃ fs 5 7 7 5 
οφείλων TO δημοσίῳ κατὰ τῶν επιτιμὼν γεγρᾶφεν οὐκ 
3. 5“ » ^ X v ^ N N / “Ὁ 
ἐξὸν αὐτῷ. και ἐτερῶ πολλῶ καὶ δεινὸ πτεποίηκε, "pi ὧν 
ΕῚ εὖ , ^ / ^ » 7 
ὠκριξέστερον ὑμεῖς ἐμοῦ γιγνώσκετε" τῇ δὲ δουλῇ τὸ δόξαι 
^ Wr 5 Á ^ 3 7 
Ψψευδὴ κατὰ Δριστογείτονος ὠποφαίνειν καὶ τοῦτον ἐκείνης 
e ^v , /, ^ 5 » 
wap ὑμῖν ὑποληφϑήναι δικαιότερα λέγειν τῶν αἰσχίστων 
M / 3 " / 6: ^ Ce d Ὁ 
καὶ δεινοτάτων ἐστίν. διόπερ, A ᾿Αϑηναῖοι, OUTOG μοι δοκεῖ, 
^ t "m 6* / / 
τὸν ὠγῶνα αὑτῷ ἀσφαλῆ εἶναι νομίξων, διωπειρασόμενος 
ej f Á 7 ej 5 ^ y 
ἥκειν τῆς ὑμετέρας γνώμης. ἅπαντα γορ αὐτῷ πολλάκις 
N δ Ν / E 3 9 κὸν dc δ᾽ ^ 
TX θεινὰ συμβέβηκε, "WA"UV TOU ἀπούϑανειν" τοῦτο Ó , ἂν 
N ὁ A ED ^ m ? M" /, EV 
ϑεὸς ϑέλῃ καὶ ὑμεῖς σωφρονήητε. ἐν ΤΉ τήμερον ἡμέρᾳ σὺυμ- 
/ re N δὲ M A € 7 / / 
βήσεται. οὐ γάρ δὴ juo τὸν Ἡρακλέα ξελτίω γενήσεσσαι 
3 ^ / N / eed 
αὐτὸν προσδοκῶτε συγγνώμης VUVE τυγχανοντὰ παρ ὑμων, 
E N * 2.4 ^v / 3 
οὐδὲ τὸ λοιπὸν ἀφέξεσϑαι τοῦ λαμβάνειν χρήματα κα 
Ε΄ (ἂν 3 τ ^ 5 «v ΝΟ 7 N 3 Y 
ὑμῶν, ἐῶν νυν ἄφητε (UTOV. τσονηρίῶν γῶρ ἀρχομένην μεν 
1 σὴν 2 ξουλὴν 


Ἥκει «ὴν] Interpone πρὸς. V. p. 816.11, Αὐτῶν] Π, αὐτὸν. H. SrEPHAN. Sca- 
Risk. LIG, 


Pag. 
ed. 
Reisk. 
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oii τάχα τις κολάζων δυνησϑείη, € ἐγκαταγεγηρακυῖαν 

δὲ καὶ ᾿γεγευμένην τῶν εἰθισμένων τιμωριῶν ἀδύνατον εἶναι 

λέγουσιν. εἰ μὲν οὖν ἐγγενήσεσϑαι (βούλεσθε ? δευσοτοιὸν ἐν 
79 τῇ πόλει πονηρίαν; διαφυλάττειν ὑμᾶς ᾿Αριστογείτονα δεῖ, 

καὶ εῶν ὃ τι ἄν τις βούληται € εν τῇ πόλει Berger rem d au 

εἰ δὲ τοὺς πονηροὺς καὶ καταράτους ἀνθρώπους μισεῖτε καὶ 
ἐστιν d υμῖν opynt j| καὶ pn των πρότερον ὑπὸ τούτου πεπρᾶ- 25 
γμένων, ὠποκτείνατε τοῦτον, ὃς, παρ ᾿Αρπάλου λαβεῖν 
χρήμωτα ἐτόλμησεν, ὃν "m3e i ἥκειν καταληψόμενον τὴν 
πόλιν “ὑμῶν, καὶ τας προφάσεις καὶ τοὺς φενουκισμδὶς ἐκ- 
κόψατε αὐτοῦ" τούτοις γῶρ ἥκει πιστεύων "poc ὑμᾶς. | 

Gv Ap i 3 ὅτι τῆς ᾿Αρπάλου ἀφίξεως δυσχεροῦς οὔσης 
ἐκεῖνο συμβέξηκεν εὐτύχημα τῇ πόλει, διότι πεῖραν εἰλής 
eur ἀκριβή τῶν 6 A ἀργυρίου καὶ χρυσίου προϊεμένων 80 
πάντα τοῖς “ τῆς πόλεως EX gos ; ; nn ὶ ᾿καταῤῥασυμήσητε, 

ὦ ᾿Αϑηναῖοι, μηδ᾽ αἀτεείπητε τιμωρούμενοι τοὺς πονηροὺς, 
ΕΝ ἐκκαϑάρατε, wa ἢ ὅσον δυνατόν ε RO Τρ τὴν δωροδοκίαν 
ἐκ τῆς πόλεως. καὶ μὴ τῶν παρ᾿ ἐμοῦ λόγων ἀκούειν ζητή- 
σητε, Φανερῶν ὑμῖν γεγενημένων τῶν ἀδικημάτων ξ EX τῶν 
ὑπὸ τῆς βουλῆς ἀπσοτσεφασμένων. 4j διὸ ὃ τοὺς τοῦ κρινο- 

4 
μένου τορογόνους καὶ τὴν αὐτοῦ μετριότητα, καὶ ὅτι Unas 
πολλοὶ καὶ ἰδίᾳ καὶ δημοσίᾳ ἀγαθὰ εἰργασται, ἄξιον αὐὖ- | 
TOU φείσασθαι: der γὰρ ἀγνοεῖτε ài ὃ ) deir de λόγων ἀκούειν 
XO TO. ToU νῦν κρινομένου ; πότερ᾽ ἡ τῆς Gov ἀπόφασις, 
εαὶν μὲν ἡμεῖς οἱ κατήγοροι δέκα ὅ ὄντες τὸ 2 ὕδωρ ἀναλώσωμεν 

Gy καὶ ἀναβοήσωμεν ὡς δεινόν ἐστιν ἀφεῖσθαι τοὺς 
90 εἰλημμένους ἔχοντας E αὐτοφώρῳ δῶρα κατὰ τῆς πατρί- 

δος, ἀληθὴς n ὶ δικαία ἡ 7 κατα ᾿Αριστογείτονος € $0 yv ὠπτό- 40 

Qa ic, ἐῶν δ᾽ & ἕκαστος ἡμῶν, ὡς εἰδότων ὑμῶν “σαντα οὐδὲν 


ἥττον ἡμῶν TÓ δίκαια περὶ τουτωνὶ των ψωνων, βραχέα 


| γεγενημένην 2 ψευδοσοιὸν 3 ἡσϑεσθ᾽ 4 ἡμῶν 5 ἡμᾶς 


9 τῆς om. 7 καταῤῥαθυμήσατε 8 ποὺς Χρινομένους 


Τεγενημένην] IT. γεγευμένην. H. ΘΤΈΡΗΑΝ. stituamur. Rzrsk. 
Deesse hic aliquid liquet, sed incertum — Toi; πόλεως] Interpone τῆς. Inzw. 
est, utrum κρείττω, ut vult Palmerius, an Τοὺς xgwoj4tvovc] Lego τοὺς τοῦ κρινο- 
ἰσχυροτέραν, aut ὑπερτέραν, an, cum Toupio μένου. ΡῈ. 
Emend. ad Suid, T. I. p. 96. περιγεγενημιένην Περὶ τουτωνὶ T&y ἀγών.] Videtur leg. περὶ 
leg. sit, quod idem mihi quoque aliquando τουτονὶ τὸν ἀγῶνα. IpnEM. 
in mentem venerat. reliquendum ergo men- Βραχέα)] Num hic adverbialiter est ac- 
dum fuit nobis, qui arbitrio codicum de- cipiendum, pro βραχίως ? an leg. διὰ 
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106. 1 εἰπὼν καταβῇ, ψευδὴς, καὶ οὐδεὶς ταύτῃ “σιστεύσε, ὡς 
παρὰ τῶν ᾿Αρεοπαγιτῶν γεγενημένῃ; ἢ τὸ ᾿δῶρα λαμβάνειν 
ἐπὶ προδοσίᾳ των ΡΝ πόλεως συμφερόντων. οὐκ, (03 ὅτι 
τῶν δεινοτάτων ἐστὶ καὶ τῶν πλεῖστα κακα τῶς πόλεις 
ἐργαζομένων. 

y- AA αὐτὸς ὃ κρινόμενος γῇ Δία μέτριος τὸν τρύπον; 
5 καὶ προγόνων χρηστῶν, καὶ πολλὰ ἡμᾶς X0 i ἰδίᾳ καὶ δη- 
μοσία καλὰ εἰργασμένος, ὥςτε Qi τοῦτ LLL "xw αὐτοῦ 
φείσασθαι; ; καὶ τίς ὑμῶν οὐ πολλώκις ἀκήκοεν. ὅτι 1 Kv- 
διμάχου μὲν τοῦ πατρὸς TOU ᾿Αριστογείτονος ϑανάτου 
καταγνωσϑέντος καὶ φυγόντος. ἐκ ταύτης τῆς πόλεως ἢ χρή- 
«Tg οὗτος υἱὸς πσεριεῖδε τὸν αὑτοῦ πατέρα καὶ ζῶντα τῶν 
ἀναγκαίων σπανίζοντα και τελευτήσαντα οὐ τυχόντα, τῶν 81 
νομίμων; ἅπερ αὐτοῦ -σολλάκις κατεμαρτυρεῖτο" αὐτὸν δὲ 
10 τοῦτον; ὅτ᾽ εἰρυτο ) δεσμωτήριον τὸ σσρωτον πήχη - amp 
Acte yao ἰστε τοῦτο δήπου γεγενημένον - τοιαῦτα qur 
μήσαντα πονεῖ αὐτοὺς, ὡςτ᾽ ἐκείνους ἀποψηφίσασθαι μήτε 
πῦρ ἐναύειν τούτῳ μήτε συσσιτεῖν μηδένα μήτε θυσιῶν τῶν 
γινομένων κοινωνεῖν 5 καίτοι, ὦ ᾿Αϑηναῖοι; τίνα χρὴ τοῦτον 
νομίζειν ἔ ἐχειν διάνοιαν, ὃ ος δια μὲν πονηρίαν, εἰς τὸ ) δεσμωτή- 
ριον ἐνέπεσεν, ἐκεῖ ὃ ὧν da o τοῖς ἐκ iu ἄλλων ἀνϑρώπων 
18 κακούργοις ἀνηγμένοις οὕτως εἶναι πονηρὸς ἔδοξεν, ὦ aye μηδ᾽ 
ἐκείνοις τῶν ἰσὼν ἀξιοῦσθαι τοἰς ἄλλοις, ἀλλὰ κλέπτην Mec 
ὥς φασι πὸ mn ληφθέντα τουτονὶ wap ἐκείνοις, εἰ ἣν ἕτερός τις 
τόπος ἀνοσιώτερος ἵνα ἐξῆν ἀπάγειν τοὺς ἐκ δεσμωτηρίου 
κλέπτοντας, εἰς ἐκεῖνον ἂν τοῦτο τὸ  ϑηρίον ἀπαχϑήναι ; 
καὶ T&UJ , ἅπερ ἀρτίως εἶπον, τίς οὐκ οἶδὲ ETAT, 
ϑέντα ᾿Αριστογείτονος, 0T. ἐμπορίου ἐπιμελητὴς λαχὼν 82 


l “ποῦ Κυδ, 


βραχέων! an potius post τὰ δίκαια, aut 
post περὶ τουτονὶ τὸν ἀγῶνα deest aliquid. 
διεξελθών ἡ videtur utique. nam πάντα cum 
- τὰ δίκαια jungi nolim. ΕΜ. 
Ταύτη] Scil. τῇ παρὰ τῆς ἐξ ᾿Αρείου πάγου 
- βουλῆς ἀποφάσει τῶν τὰ ἁρπάλεια χρήμωτα 
διανειμκκαμμένων. IDEM. 
"Qc παρὰ] Fors. οὐ est interponendum. 
Iprw. 
Τοῦ Κυδιμι. Τοῦ abesse malim. Inzw. 
Αὐτοὺς} Dictum πρὸς τὸ σημαινόμενον pro 
τοὺς αὐτοῦ, Scil. ὄντας, vel δεδεμκένους. Satis 
enim per se intelligitur, nexos in carcere 


hic designari.tam scelesta in eos, qui ibi 
essent, ausum patrare.  Accusalivus τολ- 
μήσαντα pendel e τίς ὑμῶν οὐ πολλάκις 
ἀκήκοεν. 10ῈΜ.- 

᾿Αγηγμεένοις] De verbo ἀνάγειν, quatenus 
significat per vim abreptum in captivita- 
tem et in vincula agere, dixi ad Polyb. p. 
123. Propositio ἀνὰ, unde compositum 
est, h. l. significat, seorsim, procul a reliqua 
societate humana. Inr. 

᾿Εκείνοις] Id est, mag ἐκείνων. InEM. 

Τοὺς ix] Num τὰ interponendum? 
ΓΡΕΜ. 


318 AEINAPXOTYT 
kd / c N ^v y , 3) N 5 ^ 
ὠπεδοκιμάσϑη υπὸ τῶν TOTE δικαζόντων ἄρχειν τὴν αὐτὴν 20 
3 / » 39» ( X UE C BUR ^ Y? 
ἀρχῆν; Ee εἰρωνεύεσ)ε πρὸς ὑμᾶς αὐτοὺς, καὶ περὶ Αρι- 
/ P4 iro Ν “ 3 - ἃ ^ QU Mr 
στογείτονος μέλλοντες φέρειν τὴν ψῆφον EAEELTE, 0G τὸν αὐτου 
» F e N ^ 5 er d » 
πατέρα κακως διατιθέμενον ὑπὸ λιμοῦ οὐκ ἡλεησεν ; ἐπειτῶ 
1 31€ ^ » / 3 7 7 N ^ 3 
τσὰρ ἡμῶν ετι λογοὺυς ὥκούειν βούλεσϑε τσερι τῆς Αρι- 
/ / e 9) 5 ^ / A N b 
στογείτονος τιμήσεως, ὃν wr Te ὠκριβὼς ὅτι δικαίως ἂν καὶ 
5 » 5» / 4 ) χω. Lr ^ E] ^ rA e 
εἰς TOU ἄλλου βίου καὶ Ex τῶν νυν αὐτῷ πεπραγμένων τῆς 
3 / / 7 3 3 , 3 N 5: 
ἐσχώτης τύχοι τιμωρίας; οὐκ Αριστογειτων ἐστιν, ὦ 29 
3 ^" c x m c Á, ec Á di ^ 4 
Αϑηναῖοι, ο κωτῶ τῆς ἱερείας τῆς Αρτέμι oc τῆς Βραυρωνίας 
4, ^ E] / » ^ 7 N 4 
καὶ τῶν οἰκείων αὑτῆς τοιαυτα γραψας X0 ψευσάμενος, 
ef 325€ 5 δ» ΕἸ N N 32-7 3 / N ^ 
ὡς ὑμᾶς, ἐπειδὴ τὴν ὠλήϑειαν ἐπύϑεσϑε παρὸ τῶν κατη- 
, Á/ / ^ D e/ 6 » X D 
88 γόρων, πέντε ταλάντων τιμῆσαι τοῦτον, OC OVTTEp ἣν ETTA Τῇ 
ο΄ " D / E] Á/ e fe 
τῶν πσαρανόμὼν γραφῃ τίμημα επσιγεγρώμμενον ; 0 οὗτος 
9 à e D" AT / E X 
πριν EXTIO OU, TOUTO συκοφαντῶν TOV εντυγχανοντα ὑμῶν X064 
y N y 3 » δὴ hy 7 N ee 
λέγων καὶ γράφων EV τῷ ὄημῳ ὀιατετέλεκε, καὶ καταφρονῶν 30 
ε ^ ^ wm e N ^ / 3 ὡς / 
OUT OLO GV τῶν τιμωριῶν OL GUT OL τῶν ὠδικούντων EV τοῖς νόμοις 
34, X » 3 N ^ fe 3 N e N 
εἰσι γεγραμμεναι. OU τὸ TEAEUTOLOV OUTOG ἐνδειχθεὶς UO 
/ V5 NY 5 Pj ^ Z 7] 5 
Λυκούρψου, καὶ ἐξελεγχϑεὶς ὀφείλων τω δημοσίῳ λέγειν οὐκ 
5 $-N 2 »ν Y N "€ Ww N N r 
ἐξὸν αὐτῷ. και τσαραδοσεὶς τοῖς ἕνδεκα Xe TO) τοὺς νομους. 
eo» e / X Nm N / 
περιπάτων ἐμπροσϑεν των δικαστηρίων X04 εἰς Τὴν προεδρίαν 
hv / 3, 7 : 
τῶν πρυτῶώνεων ἐκάσιζεν : 
/ 5* ον 3, 2 Ὁ ἃ ς / N “ 
δ΄, Ei ,0 ἄνδρες Αϑοηναῖοι, ὃν οἱ νόμοι μὲν πολλάκις 
Εἰ x / / 7 c N ^t 
ὑμῖν παραδεδωκασι τιμωρήσασθαι κατεψηφισμένον ὑπὸ τῶν 95 


1 παρ᾽ ἡμῶν Om. 


ἤΑρχειν] Coh:eret cum ἀπεδοκιμάσθη. αἱ 
δοκιμάζεσθαι ἄρχειν (pro ὥστε ἄρχειν) dici- 
lur, in censura morum, in scrutinio vite, 
prooari ita ut dignus. habeare qui admit- 
taris ad magistratum, sic contra ἀποδοκι- 
μάζεσϑαι ἄρχειν (pro ὥστε μὴ ἄρχειν), γ6- 
probari quominus eum geras. YpEw. 

Τὴν αὐτὴν ἀρχὴν] Nove dictum, ex more 
deterioris Grzciae, pro ταύτην τὴν ἀρχήν. 
Nisi si sic accipiamus, pro τὴν αὐτὴν ἑαυ- 
τοῖς ἀρχήν. magistratum eundem quem ipsi 
gererent. InEM. 

Βαυρωνίας} [,. Βραυρωνίας. MARKLAND. 

Παρὰ τῶν κατηγόρων] Aristogitonis puta, 
qui causam sacerdotis illius agebant. 
Rxrsk. 

Τοῦτον] TI. τούτω. H. SrEPHAN. Ego 
malim τοσοῦτον, scil. τίμημα. Rxt1sk. 

Γραφῇ} Quam scil. Aristogiton adversus 
illam Dian: sacerdotem instituerat, eujus 
litis estimationem ipse quinque talenta 


» 


scripserat. InEw. 

Τοῦτο] Malim πάντα. Inrw. 

Ἐνδειχϑεὶς ὑπὸ Λυκούργου] Habemus ad- 
hue illam ἔνδειξιν, verum non sub Lycurgi, 
sed sub Demosthenis nomine, cujus non 
est. InEw. 

Τῶ δημοσίῳ, λέγειν oix ἐξὸν] Mutavi pra- 
vam hanc distinctionem sic: ὀφείλων τῷ 
δημοσίῳ λέγειν, οὐκ ἐξόν. cum Lycurgus eum 
actionis illo genere, quod ἔνδειξις appella- 
tur, insectatus detulisset, ut eum, qui con- 
cionaretur, quanquam «zerario adhuc de- 
bens, id quod non liceret. ZErario enim 
debentes, donec satisfecissent, foro ex- 
cludebantur hoc ipso facto. InEw. 

Δικαστηρίων)] Pone δικαστηρίων deesse 
videtur ὥφϑη, vel ἑωρᾶτο, vel simile quid. 
Quod si admittatur, malim altero versu 
statim post ἐγκαϑίζων pro ἐκάϑιζεν. Ing. 

Κατεψηφισιμένον ὑπὸ τῶν πολιτῶν, ἔνδει- 
XStvra] Videtur et lectio, et interpunctio 
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πολιτῶν ἐνδειχϑέντα, φυλάξαι δ᾽ oUJ οἱ ἕνδεκα δεδύνηνται 84 
οὔτε τὸ δεσμωτήριον, τούτῳ βουλήσεσθε συμβούλῳ χρήσθαι; ς 
καὶ ὃ μὲν νόμος εὐξάμενον κελεύει τὸν κήρυκα μετ᾽ εὐφημίας 
πολλῆς, οὕτως ὑμῖν τὸ βουλεύεσθαι περὶ M»: “πραγμάτων 
παραδιδόναι" ὑμεῖς δὲ τὸν ὠνόσιον καὶ περὶ πάντας πονηρὸν 
40 καὶ μάλιστα περὶ τὸν ἑαυτοῦ πατέρα γεγενημένον, τοῦτον 
peo ὑμῶν καὶ μετὰ τῶν ὑμετέρων οἰκείων καὶ συγγενῶν 
ἐάσετε πολιτεύεσθαι; καὶ Δημάδῃ μὲν καὶ Δημοσθένει 
οὐδεμίαν ὥεσϑε δεῖν συγγνώμην ἔχειν, ὅτι δῶρα Xo U ὑμῶν 
ἐξηλέγχϑησαν λαμβάνοντες, QA ἐτιμωρήσασθε, καὶ δὶ- 
καίως, οἷς εἰ μὴ πάντα ἀλλα πολλά e σύνιστε χρήσιμα 
πολιτευομένοις" τὸν δὲ κατάρατον τοῦτον, ὃς aya oy μὲν 
107.1 ὑμᾶς πεποίηκεν οὐδεπώποτε ἐξ οὗ OU πρὸς τὴν πολιτείαν T——Á 
ελήλυϑε, κακὸν δ᾽ 0 Ti δυνατός € ἐστιν, ἀφήσετε; καὶ τίς 
οὐκ ἂν ἐγκαλέσειεν ὑμῖν τοῖς τοῦτον δεχομένοις σύμξουλον ; ; 

ὅταν ψοὶρ ἄνϑρωπος γνώριμος καὶ -—— ὃς καὶ περιβόητον 85 
τὴν dace παρε erdt τοῖς πολίταις ἔχων δημηγορῇ, τότε 
τοὺς ἀκούοντας ὑμὰς οι περιεστηκότες ᾿ϑαυμάζουσι, πότερον 
δ βελτίους οὐκ ἔχετε συμβούλους " ἢ καὶ χαίρετε τῶν τοιού-- 
των ἀκούοντες. χρὴ δὲ, ὦ t) ᾿Αϑηναῖοι, ἃ ὥςπερ οἱ πρῶτοι Pe 
ϑέται περὶ τῶν ἐν τῷ δήμῳ λεγόντων τοῖς προγόνοις ἡ ἡμῶν 
ἐνομοϑέτησαν, οὕτω καὶ ὑμᾶς ζητεῖν οἰκούειν; ἵνα βελτίους 

/, 

τοὺς προσιόντος. ὑμῖν ποιήσητε. "m οὖν ἐκεῖνοι περὶ τούτων 
ἐγίνωσκον; πρῶτον μὲν καὶ ὃ ἑκάστην δημοσίῳ e αροὶς ποιού- 
μβένοι κατοὶ τῶν πονηρῶν, d τις δῶρα λαμβάνων μετὰ ταῦτα 
“λέγει καὶ γινώσκει περὶ τῶν πρωγμάτων, ἐξώλη τοῦτον 
εἶναι" ὧν οὗτος VUV ἐστὶν ᾿Αριστογείτων᾽ ἔπειτ 48V τοῖς νό- 


10 


1 θαυμάσουσι ? ἢ om. 3 AÉyn καὶ yid Xn 4 ἐγ ξωμοῖς 


h.l.laborare; aut si illa bene habet, haec. fectu meliorum oratorum hos feratis, an li- 
certe viliosa est. Haud intercedam κατε- benter audiatis et gaudeatis etiam eorum 


ψηφισιμένον h. 1. pro. passivo accipi. con- 
demnatum. malim tamen κατεψηφισμκένοι. 
qui condemnarunt. Utrum horum mavis, 
certe post alterutrum, est comma ponen- 
dum, et post πολιτῶν tollendum. Illi cives, 
hic indicati, sunt Lycurgus et ejus advo- 
cati. IpEM. 

Πολιτευομένοι)] Malim. πεσολιτευμένοις. 
Ip£gw. 

Γγώριμμος] Γνώριμον καὶ φανερὰν malim, ut 
ad πονηρίαν redeat. Inrw. 

Kai χαίρετε] Num ἢ xai x. nam alias ca- 
ret illud πότϑρον opposito sibi ἤ, utrum de- 


concionibus atque delectemini. ΤῈ Μ. 
Ἐνομοϑέτησαν)] Fort. λέγειν £vops. ut ha- 
beat insequens ἀκούειν oppositum sibi re- 
spondens. quemadmodum vestri majores ora- 
toribus, qui ad vestros majores verba facerent, 
legibus prascripserunt, quomodo eos dicere 
oporteret, ita vos quoque contendite audire 
ex illarum legum prescripto. Ingw. 
"Eyivee xo] Scil. δεῖν ἀκούειν τῶν λεγόντων 
ἐν τῶ δήμω καὶ ἔν δικαστηρίοις. InEM. 
Καϑ᾽ ἑκάστην] Subaudi ἐκκλησίαν. IDEM. 
Ἔν βωμοῖς δώρων] Videtur leg. ἀζημίους 
(vel ἀνεπιζημίους) τὰς δώρων yp. actiones de 


920 ΔΕΙΝΑΡΧΟΥ͂ 


86 μοις δώρων γραφοὶς ποιήσαντες, καὶ κατο μόνου τούτου τῶν 
ἀδικημάτων δεκατσλασίαν ἐπιτιϑέντες τοῦ τιμήματος τὴν 
ἔκτισιν, ἡγούμενοι τὸν τιμὴν λαμβάνοντα τῶν ἐν τῷ δήμῳ 
px «080 304 μελλόντων λόγων, τοῦτον οὐκ ὑπὲρ τῶν. τοῦ 
δήμου βελτίστων ἀλλ᾽ ὑττὲρ τῶν τοῖς oU. συμφερόντων 
δημηγορεῖν" ᾿Αριστογείτονα τοίνυν ἡ ξουλὴ ἀποπέφαγκε" 15 
πρὸς δὲ τούτοις ἀνακρίναντες τοὺς τῶν κοινῶν τι μέλλοντας 
διοικεῖν, τίς ἔσται τὸν ἰδιον τρόπον, εἰ ψονέας εὖ ποιεῖ, εἰ 
τοὺς στρατείας ὑπὲρ τῆς πόλεως ἐστράώτευται; εἰ ἱεροὶ σα- 
τρῷά ἐστιν, εἰ τα τέλη τελεῖ" ὧν οὐδὲν ὧν ἔχοι συμβεβηκὸς 
Ἰ᾿Αριστογείτων αὑτῷ δεῖξαι. ἀντὶ μὲν "yop " τοῦ γονέας εὖ 
ποιεῖν κακῶς οὗτος τὸν ἑαυτοῦ πτατέρα πεποίηκεν" ὅτε δ᾽ 

87 ὑμεῖς ἐστρατεύεσθε πάντες. οὗτος ἣν ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ" 90 
τοσοῦτον δ᾽ ἀπολέλοιτσε τοῦ πατρὸς μνημά Ti ἔχειν, ὦ 
9 ej 5 2385 5.00.9 / ^ Ὗ 5 “νὼ 
Αϑηναῖοι, δεῖξαι, ὡςτ᾽ οὐδ᾽ ἐν Ἐρετρίῳ TOU πατρὸς αὐτοῦ 
τελευτήσαντος ἐκεῖ το νομιζόμενα ἐποίησεν αὐτῷ" τῶν δ᾽ 
ἄλλων ᾿Αϑηναίων εἰσφερόντων ἐκ τῶν ἰδίων, οὗτος οὐδ᾽ ἐκ 
τῶν δημοσίων καὶ ὧν ὦφλε τὸ ἀργύριον ἅπαν ἐκτέτικεν. 
ἁπλῶς δ᾽ εἰπεῖν. ἐναντία τοῖς νόμοις ἅπασι πράττων διατε- 
τέλεκε, καὶ τοῦτον μόνον ἡ ἐξ ᾿Αρέιου πάγου βουλὴ Toig 95 


ον» δον 


3 / NV oM 3 z NK. Ν 
εζητηκόσι 405b εἰδόσιν ατασοπεφανϑεν OU yop 7e 


ἐκείνης 


e τὸ / t 37 Ν N "δ 3] ? 5 
ὑμεῖς πσυϑόμενοι τοῦτον 4G TE πονηρὸν καὶ 0,01.0V. OVTOL, αλλ 
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largitionibus solas aliarum omnium actio- 
num voluerunt exemptas a mulcta, quae 
alias actori esset pendenda, si causa ceci- 
disset. InEw. 

Τοῦ τιμήματος] ZEstimationis ejus puta, 
qua accusator ipse litem in libello accusa- 
torio zstimasset. Edicebant itaque leges, 
ut in actionibus largitionum judicibus in 
mulctam liceret condemnato reo decuplum 
ejus summa irrogare, qua accusator ipse 
litem zstimasset, IpEM. λήμματος de 
suo Bekkerus. 

Ἔσται] Aut ἐστὶ est leg. aut £c τε. quod 
posterius si verius est, necesse est hic ali- 
quid desiderari. ut sit, e.c. sic: τίς ἔς τε 
τὰ κοινὰ, καὶ τὸν ἴδιον τρόπον. qui publice, qui 
privatim ei sint mores. qualem se gerat erga 
rempublicam, qualem erga amicos. Risk. 

Ἱερὰ] Vales. ad Harpocr. p. 98. vult 
hpia. TpEM. 

Tàe τοὺς] Interpone τοῦ. IpEw. 

Πατρὺς μνῆμα] Ergo monumenta patrum 
habebantur ab Atheniensibus ἐν τοῖς fr4- 


? ποὺς 


τρώοις ἱεροῖς, — Palam enim hoc refertur ad 
illud, quod modo dixerat, εἰ ἱερὰ πατρῶά, 
ἔστι. ἘΜ. 

Οὐδ᾽ ἐκ τῶν] Lego οὐδὲ τῶν. eorum num- 
morum, quos zrario debet, et id quidem 
judicio condemnatus, totam summam non- 
dum persolvit. InEw. 

πραγμάτων] II. πράττων. H. STEPHAN. 

Τοῖς ἐζητηκόσ,] Interponendum videtur 
οὖκ. Senatus Areopagiticus, cui mandatum 
fuerat, ut in reoslargitionum Harpalearum 
inquireret, munus hoc peragebat, et facta 
queesitione ad plebem referebat. Plebs ita- 
que οὐκ ἐζήτει. volebat tamen per ζητητὰς 
suos, Senatores Areopagiticos cognoscere, 
qui partem rapinarum Harpalicarum ce- 
pissent. Jam plebs, ante qu:sitionem, 
neminem norat reorum, preter unum 
Aristogitonem, quem norant participasse 
illas rapinas, tametsi non inquisivissent. 
Hujus itaque solius nomen edebat Senatus 
Areopagiticus ad plebem jam praesciam 5 
czelerorum ad ignaram. Ipzw. 
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ἕκαστος ὑμῶν ἀκριξὼς 010€ τὴν τούτου ᾿ πονηρίαν. ὥςτε τὸ 88 
πολλάκις λεγόμενον ἀληθὲς εἰπεῖν “ἐστὶν, ὅ em περὶ μὲν τούτου 
τὴν ψῆφον ὑ ὑμεῖς μέλλετε φέρειν, περὶ δ᾽ ὑμῶν οἱ περιεστη- 

κότες καὶ οἱ ἄλλοι πάντες. 

&. Aio καὶ σωφρόνων ἐστὶ δικαστῶν, ὦ " ᾿Αθηναῖοι, μη 
80 ὑμῖν αὐτοῖς ἐναντίαν ἐνεγκεῖν τὴν ψῆφον μῆτε πάσι sen &A- 
λοις ᾿Αϑηναίοις. ἀλλ᾽ ὁμοθυμαδὸν καταψηφισαμένους σγάντως 
παραδοῦναι τοῖς ἐπὶ “τούτῳ τεταγμένοις ϑανάτῳ ζημιωσαι; 
καὶ μὴ rgoéa au καὶ "n ) προδοῦναι τὴν θείαν καὶ τὴν εὔορκον 
ψῆφον, ἀναμνησθέντας ὅ ὅτι τούτου κατέγνωκεν 4 βουλὴ δῶρα 
λαμβάνειν καὶ ὑμῶν, τούτου κατέγνωκεν. ὃ πρατὴρ καὶ ζῶν 
35 καὶ τελευτήσας ἀδικεῖν ἑ ἑαυτὸν, καὶ ἵνα τὸ πρᾳότερον εἰτσω 
τῶν ὀνομάτων, τούτου  καταχειροτονήσας ὃ δημος παρέδωκεν 
ὑμῖν τιμωρήσασθαι. οὗτος πολλὰ κακὸ ὁ διαπετσραγμένος € ἐπὶ 
τοιούτοις εἴληπται πράγμασι γὺν ἀδικῶν, € ἐφ᾽ οἷς αἰσχρόν 
ἐστιν ὑμῖν τοὶς δικάζουσιν ἀτιμώρητον ἐᾶσαι τοῦτον. τίνα 
yas τρόπον, P] ᾿Αϑηναῖοι, περὶ τῶν ἄλλων ἀποφάσεων οἰσέτε 

τὴν ψηφον; : ἢ ἢ διοὶ τίνας προφάσεις τῶν ἤδη κεκριμένων ἔσεσθε 89 
40 καωτεψηφισμένοι: : s | διὸ τί TO μὲν οὠποφάινειν τὴν βουλὴν τοὺς 
εἰληφότας τᾶ χρήματα φαίνεσθε σπουδάζοντες, Το ) δὲ ὌΨΩΝ 
gei don τοὺς αἀποπεφασμένους ἐῶντες; μη yop ἰδίους ὦ ὠγῶώνας 
τούτους ὑπολάβητε ELVOLL κατα τῶν VUV * μόνον ἀποπεφα- 
σμένων, ἀλλὰ κοινοὺς κατα τῶν ἄλλων ἀνθρώπων. δωροδοκία 
γὰρ καὶ προδοσία κρινομένη are ὑμῖν δυοῖν θάτερον & ἐπὶ τοῦ 
λοιποῦ 4. xad “ποιήσει τοὺς ἄλλους, ἢ χρήματα λαμβάνειν 
108.1 καὶ ὑμῶν ϑαρῥοῦντας ὦ ως οὐ δώσοντας δίκην, ἢ 7 φοβεῖσσαι 
τὸ λαμβάνειν ὦ ὼς τῆς τιμωρίας τοῖς ληφν εἶσιν ἀξίας TE 
σομένης τῶν ἀδικημάτων. οὐκ, d δ ὅτι καὶ γῦν ὃ φόβος ὃ * 
wap ὑμῶν τοὺς ὁρμώντας ἐπὶ τὰ κα ἡμῶν ἥκοντα χρή- 
pura VUV ἀνείργει, καὶ ποιεῖ πολλάκις ἀπὸ τοῦ λήμματος 
agone: , καὶ τὸ ψήφισμα τοῦ δήμου, τὸ D τὴν 


| μμοχϑηρίαν ? ἔστιν ἔτι" ππερὶ 3 χοῦτον 4 μόνον 
Ἔστιν ἔτι] F. ἐστὶν, 0r; —. MARKLAND. Θείαν] Fort. εὐθεῖαν. [ΡῈ "-.Ἅ 
Malim ἔστι καὶ νῦν ἔτι. ΒΕΙΒΚ. Πρᾳότερον] Malit fort. quispiam πραότα- 


Περὶ g&£v τούτου] Post μὲν interponi τὸν, neque admodum repugnabo. ἘΡῈΜ. 
velim οὖν. Aut alias sic leg. sit: àAw0íc ^ Μόνον] Melius pone àvremtQacstyov col- 
ἔστιν, ὅτι περὶ μὲν τούτου. 19 EM. locetur. InEx. 

Τοῦτον] II. τοῦτο. Ἢ τούτω. H. Srr- Ἡμῶν] Num ὑμῶν. ΤΡΈΜ, 

PHAN. Significatur cura extrema suppli- ᾿Αποστρέφει» Videtur leg. τοὺς ὀφθαλ- 
οἷα in condemnatis exsequendi. Risk. μοὺς ἀποστρέφειν] Ipzw. 
2T 


322 AEINAPXOT x. 7T. X. 


βουλὴν περὶ τούτων τῶν χρημάτων προστάττον, οὐδὲ. τοὺς 
κεκομικότας TO ) χρυσίον εἰς τὴν “χώραν ὁμολογεῖν πεποίηκε; 
καλῶς yp; t AS marii, καλῶς οἱ πρόγονοι περὶ τούτων 

90 ψηφισάμενοι στήλην εἰς ἀκρόπολιν. ἀνήνεγκαν, ὅτε φασὶν 
Aeon. 10V TOV Πυθώνακτος τὸν Ζελείτην κομίσαι τὸ χρυσίον 
£x Μήδων € ἐσὶ διαφθορᾷ, τῶν Ἑ λλήνων. τσρὶν ydo λαβεῖν 
τινας καὶ δοῦναι ' τοῦ τρόπου πεῖραν, φυγὴν του κομίσαντος 10 
τὸ “χρυσίον καταγνόντες, ἐξήλασαν. αὐτὸν ἐξ aar ote τῆς 
χώρας. καὶ ταῦσ » ὥςπερ εἰπτον. εἰς τὴν ἀκρόπολιν εἰς στήλην 
χαλκῆν γράψαντες ἀνέϑεσαν, παράδειγμα “ ὑμῖν τοῖς ἐτσι- 
γινομένοις καθιστάντες, καὶ vo Covrec TOV ὁπωσοῦν χρή- 
ματα λαμβάνοντα οὐκ ὑπὲρ, τῆς πόλεως ὠλλ᾽ ὑπὲρ. ment 
διδόντων βουλεύεσϑαι. καὶ μόνῳ, τούτῳ προσέγραψαν τὴν 
αἰτίαν Qi ἣν 0 δῆμος ἐξέβαλεν αὐτὸν ἐκ τῆς πόλεως, γρώ- 15 
ψαντες διαῤῥήδην "Ag9puov τὸν Πυϑώνακτος τὸν Ζελείτην ; 
πολέμιον εἰναι τοῦ δήμου καὶ τῶν συμμάχων, αὐτὸν καὶ 
γένος, καὶ φεύγειν ᾿Αϑήνας ὅ 07: τὸν ἐκ Μήδων χρυσὸν ἤγαγεν 
εἰς Πελοτσόννησον. καίτοι εἰ τὸν ἐν Πελοποννήσῳ χρυσὸν | 
0 δῆμος ᾿ “σολλῶν κακῶν αἰτιον ἡγεῖτο Τοῖς Ἕλλησιν εἰναι; 
πὼς χρὴ ῥᾳθύμως € ἐχέειν ὁρῶντας, ἐν ταύτῃ τῇ πόλει δωροδο- , | 
κίαν γινομένην ; ; καί μοι σκοπεῖτε ταύτην τὴν στήλην. | 





ZTHAH. 20 


καίτοι, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, TÍ ἂν οἴεσθε ποιήσαι ἐκείνους τοὺς 
ἄνδρας λαβόντας ἢ στρατηγὸν ἢ ῥήτορα πολίτην ἑαυτῶν 

91 δῶρα δεχόμενον ἐπὶ Τοὶς "τῆς πατρίδος συμφέρουσιν, οἵ τὸν 
ἀλλότριον καὶ τῷ γένει καὶ τῇ φύσει τῆς Ἑλλάδος ἄνθρωπον 
οὕτω δικαίως καὶ σωφρόνως ἐξήλασαν € EX Πελοποννήσου πό- 
σης: ἀρ ψ" τῆς πόλεως καὶ τῶν προγόνων ἀξίως EXAV- 
δύνευσαν "poc “τὸν βάρβαρον. 


Δ ποῦ om. ? ἡμῖν 8. τῆς om. 4 qv 


Tleóc τ᾽ αὐτὸν *] Tria hzc vocabula in 
unum προστάττον contraxi, et asteriscum 
vitii indicem sustuli." Sanatus enim nunc 
locas est. Ingw. 

Ομμολογεῖν} Seil. ἑαυτοὺς κεκομικέναι τὸ 
Χρυσίον εἰς τὴν χώραν. InkM. 

Τὸ χρυσίον] De eo negotio vide Demo- 
sthenem in oratione de Cherroneso et de 
vitiosa legatione, et /Eschinem contra Cte- 
siphontem in fine, Plutarchum in Themi- 


stocle, et alios. PAL MER. Videtur τότε in- 


terponendum esse. τὸ τότε χρυσίον, scil. τὸ 


ἐπὶ ᾿Αρϑιμμίου, Arthmii etate in Greciam 
illatum, opponitur τῶ νῦν, ἐπὶ 'AegmáAou, 
Harpali etate illato. Rxrsx. 
Τοῖς πατρίδος] Interpone τῆς. ΓΡῈΜ. 
Πρὸς τὴν βάρβαρον] Scil. γῆν. Sed non 
solent sic loqui. Solennius est πρὸς τὸν 
GáeB. in masculino. InEw. 








Ῥαρ. 
ed. 
H.Steph. 
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a. TI χρὴ λέγειν τορὸς τῶν JEGV περὶ: τοιούτου ἀνϑρώπου, 
Uu “σῶς χρήσεσσε τῇ τούτου πονηρίᾳ ; ὃς οὐκ ἅπαξ ἀλλὰ 
τρὶς ἐξεληλεγμένος ὑπὸ τῆς & ᾿Αρείου πάγου δουλῆς ME 
ὡς ὑμεῖς ἅπαντες ἰστε καὶ νῦν ἐν τῳ " δήμῳ ἡ ἠκούετε —,; καὶ 
ἐψευσμένος ἃ QUART OU T UV ᾿Αϑηναίων ε ἐναντίον καὶ τῶν περιεστη- 
κότων, φάσκων κωλύσειν “Ἄρπαλον εἰς τὸν Πέιραια "m 
πλεύσειν, στρατηγὸς ὑφ᾽ ὑμῶν ἐπὶ τὴν Μουνυχίαν καὶ ταὶ 
νεώρια κεχειροτονημένος, καὶ δῶρα τολμήσας λαβεῖν κατὰ 
πάντων ὑμῶν καὶ Τῆς χώρας καὶ παίδων καὶ γυναικῶν, 
καὶ ἐπιωρκηκὼς ὃν ὦμοσεν ὅρκον μεταξὺ TOU ἕδους καὶ 
τῆς τραπέζης" καὶ γράψας καὶ ἑαυτοῦ ψήφισμα, καὶ 
ϑανάτου τιμησάμενος εὧν εἰληφέ τι τῶν χρημάτων ὧν 
“Ἄρπαᾶλος εἰς τὴν χώραν ἐκόμισεν, ὅμως ἐτόλμησεν εἰς 
τοὺς εἰδότας U ὑμᾶς ἐξεληλεγμένον ἑαυτὸν ἅπασι τούτοις 
ἔνοχον. γεγενημένον ἐλϑεῖν καὶ δεῖξαι € ἑαυτὸν, οὐ τῷ δικαίῳ 
πιστεύων --- τί yas τούτω δικαιοσύνης μέτεστιν; en 
ἀλλὰ τῆ τόλμη καὶ τῇ ἀναιδείᾳ, 7 χρώμενος τπαρότερον 
μὲν ἠξίωσε καταφρονήσας ὑμῶν καὶ τῶν EV τῇ πόλει δι- 
καίων τὰ χρήματα λαζξεῖν, νυνὶ δὲ ὠπολογησόμενος ἥκει 


Ὅπως] Ἢ πᾶς. BEkkER. Obsecutus 
sum. 

Τρὶ] Repetit hoc p. 327. 
Rzisx. 

Καὶ ἐψευσμένος] Aut deest aliquod par- 
ticipium ante xai, e. c. ἐπιδουλεύσας ὑμῖν, 
aut delendum est καὶ, nam cohzret ἐξελη- 
λεγμένος cum ἐψευσμένος, et utrumque sic 
copulatum, ἐξεληλεγμκένος ἐψευσμένος, tan- 
tündem est, ac si dixisset : ἐξεληλεγμκένος, 
ὅτι ἔψευσται. ter convictus mendacii, in eo 
commissi, quod affirmavit coram Atheni- 
ensibus omnibus in concionem congressis. 
Iprw. 

Kai τῶν περιεστηκότων] Ergo hi sunt 
diversi ab Atheniensibus. Sunt ergo in- 
quilini, et peregrini, tum Athenis commo- 
rati. [pEM. 


we 3T. 


Φάσκων] Cohzret cum ἐψευσμένος. idem 
est atque ἐν τῷ φάσκειν. mentitus in eo quod 
diceret. IpEgw. 

Μεταξὺ τοῦ ἕδους καὶ τῆς τραπέζης] Vo- 
cabulum ἕδος h. 1. simulacrum Minervze 
a Phidia factum designat, in arce dedica- 
tum, qua arx παρθενὼν appellabatur. τρά- 
7t(& est mensa coram illo signo posita, 
qua in mensa poni solebant dona, si quze 
Minervz offerrentur. IpEw. 

"Eavróy] II. αὐτὸν. H. ΞΤΈΡΗΑΝ, Foret 
hoc quidem planius atque usitatius. Verum 
tamen bene habet vulgata. Idem est ac 
si dixissel : ἐλϑεῖν εἰς ὑμᾶς τοὺς εἰδότας, ὅτι 
ἐξήλεγξεν ἑαυτὸν, ὅτι γεγένηται ἔνοχος. Erit 
ergo ἐξεληλεγμιένον ἢ. 1. pro part. aor. 1. 
medii ἐξελεγξάμενον, aut. pro ἐξελέγξαντα. 
Rxrisx, 


92 


93 
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ὡς οὐδὲν τούτων διαπέπρακται" τοσοῦτον τῆς ὑμετέρας 
ῥῳϑυμίας κατωπεφρόνηκε. καὶ ὃ μὲν κοινὸς τῆς «σύλεως νό- 

μος, εν τις ἐναντίον τῶν πολιτῶν ὁμολογήσας τι παραβῇ 109.1 
τοῦτον ἔνοχον εἰναι κελεύει τῶ ἀδικεῖν" ὃ δὲ πάντας ᾿Αθη- 
ναίους ᾿εξητσατηκῶς, καὶ προδοὺς τὴν πίστιν ἣν παρ ᾿ὑμῶν 

οὐκ ἀξιίος ὦ ὧν ἔλαβε, καὶ τὸ ka) ary μέρος ἅπαντ᾽ ἄνῶ- 
τετραφῶς τὰ Ey τῇ πόλει, οὗτος ἐπὶ τὴν ἀπολογίαν ἥκειν 
φήσει τὴν ὑπερ τῆς αἰτίας τῆς εἰς αὐτὸν γεγενημένης ; 

ἐγὼ | δὲ, ὦ ὼ ἄνδρες, εἰ δεῖ TUM λέγειν, — δε φεῦ 8 οὐδὲ δ 
τῶς ἀποφάσεις οἰμαι νῦν κρίνεσθαι; πότερον eatis εἰσὶν 

ἢ ψευδεῖς * αἱ XOT Φιλοκλέους γεγενημέναι" ἀλλὰ περὶ 
μὲν τῆς τιμωρίας Unas δεῖ τῆς ἐν TN » ψηφίσματι γερο 
μένης δικάσαι VUV, πότερα δὲ; χρημάτων τιμῆσαι τῷ tcs 
καῦτα ἠδικηκότι τὴν πόλιν, ἢ ] ϑανώτῳ ζημιώσαντας, d UT ep 
οὗτος ἔγραψεν € “ τω 2 ψηφίσματι καὶ αὑτου, "uj δημεῦσαι 

94 τὴν οὐσίαν τὴν ἔκ τοιούτων λημμάτων συνειλεγμένην. 

g. Οἴεσϑε τοῦτον VUV περ τῶν ezi τούτων τῶν χρημά- 10 
των τρονηρὸν γεγενησθαι, ἢ ἢ “νῦν πρώτον xo) ὑμῶν δῶρα 
εἰληφέναι ; - οὐκ. ἐστι ταῦτα, ἀλλὰ πάλαι τοιοῦτος ὧν ἐλάν- 
θανεν v ὑμᾶς, καὶ “ηὐτυχεῖτε, καϑότι οὐκ. ἐν μείζοσι καιροῖς 
ἐπύϑεσϑε τὴν αἰσχροκέρδειαν αὐτοῦ" οὐ γάρ ἔστι χαλε- 
πώτερον ἀνθρώπου τὴν αὐτὴν πονηρίαν ὠψνοουμένην ἔχοντος. 
οὐκ αποκτενεῖτε, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, “σ“αντές ὁμοϑυμαδὸν τὸν εἰς 
τοσαύτην αἰσιχύνην καὶ ἀδικίαν “πολλοὺς ἐμβεβληκότα, 15 
τὸν ἀρχηγὸν ψενόμενον. τοῦ διαδεδομένου χρυσίου καὶ εἰς 
αἰτίαν 0 ard iO OV T X πᾶσαν τὴν VOV ; GA ὑπομενεῖτε 


l ἠδικηκὼς 2 καὶ αἱ 3 uncos om. 4 γὺν om. 








5 ηὐτύχει 


Καὶ ai] Aut delendum est καὶ, aut trans- 
ponendum, sic : ψευδεῖς, αἱ καὶ κατὰ Φιλ. 
etiam ille, que de Philocle. non solum, 
quz de Demosthene et Aristogitone aliis- 
que, sed etiam quz de Philocle sunt red- 
dite, Iprw. 

Περὶ μὲν] Imo vero περὶ μόνης. Inv. 

Αὑτοῦ" ἢ δημιεῦσαι) Semicolon commate 
muta, et tolle 2, et locum habebis corre- 
ctum, non tria poenae genera hic propo- 
nuntur, 1) mulcta pecuniaria. 2) suppli- 
cium mortis. 3) confiscatio bonorum. sed 
duo tantum, 1) mulcta pecuniaria, 2) sup- 
plicium mortis cum adjuncta ei alque 
semper insequi solita proscriptione bono- 


6 καθιστάντα 


rum conjunctum. Iprw. 

Πρῶτον) E vulgata, ut nune est, heo. 
exsistit sententia: aut primum Athenien. 
sium hunc esse, qui largitionibus se eor- 
rumpi passus sit. Non mala sententia ; 
sed ab hoc loco, ni fallor, alienior. Quare 
malim γῦν πρῶτον, IpEM. 

Ηὐτύχει] Aut addendum est à móxe, 
aut potius scrib. ηὐτυχεῖτε. IpkM. 

οὐ yàp] II. οὐδὲν γάρ. H. SrkPHaAN. 

Tiv αὐτὴν] II. τὴν αὑτοῦ. IpEM. 

Διαδεχομένου] Dedi διωαδεδομκένου. diditi 
per multos. Rx1sk. 

Kalicavra] TII. καθιστάντα, H. ὅ5τι- 
PHAN. 
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ὠκούειν τοῦ τοσαῦτα διωπσεσραγμένου καὶ ὑμῶν, ὡς ὅτι 
τὸ συνέδριον τὸ tv ᾿Αρείῳ πάγῳ ψευδεῖς πεποίηται τοὸὶς 
ἀποφάσεις, καὶ ὡς αὐτὸς μὲν δίκαιος καὶ χρηστὸς καὶ ὦδω- 95 
RR E- e. qp c 7 / ML, dew / 
ροδόκητός ἐστιν, ἡ δ᾽ εξ Αρείου τράγου ξουλὴ ro TO, TW TX 
20 προεΐῖται χάριτος ἢ λήμματος ÉVEXAL ; Gp ἰσθ᾽ ὅτι ἐπὶ μὲν τῶν 
ἄλλων ἀδικημάτων σκεψαμένους ἀκριξώς δεῖ με ἡσυχίας 
καὶ τὠληϑὲς ἐξετάσαντας, οὕτως ἐπιτιϑέναι τοῖς ἠδικηκόσι 
τὴν τιμωρίαν, ἐπὶ δὲ ταῖς φανεραὶς καὶ παρὰ πάντων 
ὡμολογημέναις προδοσίαις πρῶτον τετάχϑαι τὴν ὀργὴν καὶ 
E] 5 Ν ΄ x 
τὴν μετ΄ αὐτὴν γιγνομένην τιμωρίαν; τί "yxp τοῦτον οὐκ 
ὧν οἴεσθε ἀποδόσϑαι τῶν ἐν τῆ πόλει σπουδαιοτάτων, 
95 ὅταν ὑμεῖς ὡς πιστὸν αὐτὸν καὶ δίκαιον φύλακα καταστή- 
σητε; ποίας οὐκ ὧν τσροδοῦναι τριήρεις τῶν EV τοῖς νεωρίοις 5 
ἢ τίνος ἂν φροντίσαι φυλακῆς, λήσειν ἐλπίσαντα καὶ λή- 
ψεσθαι διπλάσιον οὗ νῦν εἴληφε χρυσίου ; οὐδὲν Ó τι οὐκ 
ἂν ὃ τοιοῦτος, P ἄνδρες, ποιήσειεν. ὅρτις yep ἀργύριον καὶ 
χρυσίον περὶ πλείονος, τῆς πρὸς ὑμᾶς πίστεως αἱρεῖται 
και μὴν ορκου μήτ OUO UV C μήτε δικαίου πλείω λονον 96 
80 ἢ τοῦ λαμξάνειν ποιεῖται, οὗτος ἀποδώσεται τὸ καὶ αὑτὸν 
τὴν Μουνυχίαν, ἂν EX" TOV ὠνησόμενον, οὗτος ἐξαγγελεῖ 
τοῖς πολεμίοις σύνθημα καὶ ὑμῶν φήνας, οὗτος προδώσει 
τὴν πεζικὴν καὶ ναυτικὴν δύναμιν. 

y- Μὴ οὖν, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, τὴν τίμησιν ὑπὲρ τῶν γψεέ- 
γενημένων μόνον ὑτσὸ Φιλοκλέους ἀδικημάτων ἡγεῖσθε μέλ- 
Ati ποιεῖσιϑαις ὠλλὰ καὶ ὑπὲρ τῶν ἄλλων ὧν ἂν ἱέπραξεν 
οὗτος κύριος γενόμενος. καὶ τοῖς μὲν Sois ἔχετε χάριν 

* ipd 
86 ὑπὲρ TOU μὴ πραϑεῖν τι μεῖζον ὑπο τούτου δεινὸν, εγνωκο- 
τες τοῦτον οἷός ἐστιν᾽ ὠζίως δ᾽ ὑμῶν αὐτῶν καὶ τῆς τοῦ 
κρινομένου πονηρίας κολάσωτε αὐτόν" ὃς, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, τρὶς 
ἢ τετράκις Var T opea c ἀνδρῶν καλῶν 106003 UY , TTA EOVOUCUG 
δ᾽ ἢ δεκάκις στρατηγὸς ὑφ᾽ ὑμῶν κεχειροτονημένος οὐκ 

! ἔπραξεν ἂν 


Προεῖται} Si bene habet, significat, se- exsistentem, velut summa e numeris 
natus hane totam fraudem committit, in praemissis in urum collectis exstitit, cri- 
gratiam quorundam, a quibus seu rogatus mini consentaneam, atque necessariam. 
seu corruptus donis fuit, quo Demosthenes IpEw. 
aliique insontes, quibus infensi nonnulli Αἱρεῖται] Bene si habet, de quo valde 
sint, pessumdentur, Rxrisx. dubito, usurpatum est pro ἡγεῖται. Sed 

Πρῶτον] Malim πρώτην. Ipew. insolens est dictio περὶ πλείονος αἱρεῖσθαί 

Τιγγνομιένην} Poenam e erimine quoque τι. IpEw. 
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ἀξιος ὦν, τιμώμενος καὶ ζιλούμενος διὰ τὴν πρὸς ὑμὰς 
πίστιν ἀπέδοτο καὶ προέδωκε τὸ τῆς ἡγεμονίας ἡμῶν ἀξί- 
97 tuo, καὶ εἰς TO αὐτὸ κατέστησεν ἑαυτὸν ᾿Αριστογείτονι; 40 
καὶ pio d TOV καὶ τοροδότην avri στρατηγοῦ ἐποίησεν. 
ἔπειτῶ ὑποστείλασϑαί τι δεῖ πρὸς τὸν τοιοῦτον ὑμῖν, καὶ 
αἰσχυνθῆναι τοὺς δικημένους, ὃς οὐκ ἡσχύνθη τοιαῦτα 
πράττων xod ὑμῶν καὶ τῶν ἄλλων ; 4 οὐχ οἱ τοιοῦτοι τῶν 
a durar toy ἐλεοῖντ᾽ ἂν εἰκότως wap ὑμῖν : 6 ᾿Αϑηναῖοι" 
πολλοῦ ys καὶ δεῖ" ἀλλ᾽ οἱ | προδοϑέντες ἃ ἂν ὑπὸ Φιλοκλέους, 
εἰ τιν οὗτος παρέλαδε καιρὸν χρημάτων πολλῶν. ἐν oic 110.1 
καὶ ἡ ἀκτὴ καὶ οἱ λιμένες εἰσὶ καὶ τῶ epi, ἃ ἃ οἱ ταρύγονοι 
ὑμῖν κατασκευάσαντες κατέλιπον. ὧν ἀναμιμνησπκομένους 
ὑμᾶς, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, δεῖ μη παρέργως ἔχειν πρὸς τὰς ὑπὸ 
τῆς δουλῆς γεγενημένας ἀποφάσεις, ἀλλ᾽ ὠκολούϑως ταῖς 
πρότερον κεκριμέναις" αἰσχρὸν yop ὠπειπεῖν τιμωρουμένους 
98 ἐστὶ τοὺς προδότας της πόλεως γεγενημένους, καὶ ὑπολεί- 
πεσθαί aus men ἀδίκων καὶ πονηρῶν ἀνθρώπων, ὃ ὅτε οἱ 
ϑεοὶ φανεροὺς. ὑμῖν ποιήσαντες παρέδοσαν τιμωρήσασθαι, 


^ 


᾿ἑωρακότες τὸν δημον ἃ οἡΊ͵Ἕἕαντο κατήγορον τούτου γεγενημέ- 


γον καὶ 
, 
τιμωριῶν εν ὑμῖν δοῦναι. 


8. 


“προκεχειρικότα πρῶτον των ἄλλων ἐπὶ τῷ τὴν 


ANA ε ἔγωγε, νὴ τὸν Δία τὸν σωτῆρα, αἰσχύνομαι, 


εἰ προτραπέντας ὑμᾶς δεῖ καὶ παροξυνϑέντας, ὑφ᾽ ἡμῶν 
ἐπὶ τὴν τοῦ νῦν ἐκλελοιπότος 3 τὴν κρίσιν τιμωρίαν ἐλθεῖν, 


1 ἑωρακότας 


Διὰ τὴν πεὸς ὑμᾶς πίστιν] Subaudi αὐτοῦ 
δοκοῦσαν μιόνον, ἀλλ᾽ οὐκ οὖσαν. recurrit liaec 
dictio p. 328. Y. 4. IpnEw. 

Τὸ τῆς ἡγεμονίας ἡμῶν ἀξίωμα Qus hic 
appellatur ἡ ἡγεμονία, estne ea illa vulgaris, 
a multis sic dicta, universe Grzeciz prin- 
cipatus, de quo tam diu, tam acriter, tam 
save inter se Athenienses atque Lacedz- 
monii contenderunt? An potius illa, quo- 
dammodo privata, ἡγεμονία, quae penes eum 
est, qui tribunus aut imperator exercitus 
sit constitutus. Praferam ego hoc poste- 
rius hic loci, dignitatem muneris, quo 
fungebatur, ut ductor noster, tanquam ἵπ- 
vwagxoc, aut et στρατηγός. IDEM. 

Τοιοῦτον ὑμῖν] Aut in vitio est ὑμῖν, aut 
inter hzec duo vocabulo deest aliquid, e. c. 
πεφασμένον aut φωραθέντα. IDEM. 

Αἰσιχυνθῆναι] Post αἰσχυνθῆναι deest 5 
μᾶλλον. hujusne pudore et veverentia vos 


? προκεχωρηκότα 


3 χὴν om. 


duci oportet, an potius violatorum per inju- 
riam? aut alias pro ὑμῖν leg. erit. ὑμᾶς. 
quz est lenissima et tutissima h. l. medi- 
cina. Inrw. 

πραττόντων] II. πράττων. H. SrEPRAN. 

Ὑμῶν] Alloquitur judices. τῶν ἄλλων 
reliquos designat Athenienses, qui sive 
circumstabant judicium spectantes et au- 
dientes, sive domi manserant, rerum sua- 
rum privatarum satagentes. Kxrsx. 

Ἔν οἷς] Subaudi καιροῖς χρημάτων. oppor- 
tunitatibus pecunie querende. lpkw. 

Τιμωρήσασϑαι} Subaudi ὥστε Ti^. aut 
&wi τῷ τιμ. lpEM. 

"Euganórec] II. ἑωρακότας. H.SrrEPHAN. 

Ἐπὶ τῷ] Ir. ἐπὶ 79. Ing w. Non male 
id quidem. verum tamen polest vulgata 
defendi. Rxrsx. 

Ἐκλελοιπότος κρίσιν] Interpone τὴν, Ap- 
paret hoc e loco Philoclem faga antever- 
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ἐστὲ τῶν ὑπὸ τούτου γεγενημένων 
ὠδικημάτων" καὶ C μὲν δήμος ἅπας οὔτ᾽ ἀσφαλὲς οὔτε 
δίκαιον vog bv. &ii EM OL mater dé au τοὺς ἑαυτοῦ παῖδας 
ἀπεχειροτόνησεν αὐτὸν ἀπὸ τῆς των ἐφήβων ἐπιμελείας, 
ὑμεῖς δὲ οἱ τῆς δημοκρατίας, καὶ τῶν νόμων φύλακες, οἷς 
15$ τύχη καὶ ὃ | κλῆρος ὑπὲρ τοῦ δήμου δικάσοντας ἐπέτρεψε, 
: qeírer e ToU ᾿ τοιαῦτα διαπεπρωγμένου, καὶ τὸ πέρας 
ἔχοντες τῶν ἐν τη πόλει ἁπάντων δικαίων ἀτιμώρητον 
ἀφήσετε τὸν δωροδόκον καὶ πάντων τῶν γεγενημένων κώκων 
αἰτιον, 0g — OTTEp καὶ μικρῷ πρότερον εἶπον ---- μόνος τῶν 
πονηρὼν πάντων τρὶς οὐχ ἅπαξ ἀτσοπέφανται; καὶ τρὶς 
ἤδη δικαίως ἐζημιωμένος ϑανάτῳ κατὰ τὸ αὑτὸ ψήφισμα. 
τί οὖν ἀναμενεῖτε, t) ᾿Αϑηναῖοι: καὶ ποία ἀδικήματα 
20 oes dia μείζω τῶν εἰρημένων ἀκοῦσαι; οὐχ, ὑμεῖς 
ἐστὲ καὶ οἱ ὑμέτεροι. πρόγονοι οἱ Τιμοθέῳ Πελοπόννησον 
περιπλεύσαντι καὶ τὴν ἐν Κερκύρᾳ ναυμαχίαν Λακεδαιμο- 
νίους νικήσαντι καὶ Κόνωνος υἱεῖ Tum τοὺς Ἕλληνας ἐλευθερώ- 
σαντος καὶ Σάμον λαβόντος καὶ Μεϑώνην καὶ Πύδναν καὶ 
Ποτίδαιαν, καὶ "gor ταύταις ἑτέρας εἰκοσι πόλεις, οὐδὲν 
τούτων ὑπόλογον ποιησάμενοι ; ᾿ οὐδὲ τῆς τότε ἐνεστώσης 
κῤίσεως καὶ τῶν ὅρκων οὃς ὀμωμοκότες “φέρετε τὴν ψῆφον 100 
ἀντικωταλλαξάμενοι τὰς τηλικαύτας εὐεργεσίας; &AA 
ἑκωτὸν ταλάντων Τιμήσαντες, ὅτι χρήματ᾽ αὐτὸν Ἄριστος 
φῶν EQ παραὶ Χίων εἰληφέναι καὶ Ῥοδίων ; ; τὸν δὲ μιαρὸν 
ἄγϑρωτσον καὶ προδότην, ὃ ον OU, εἰς ἀνὴρ ἀλλὰ πᾶσα 9 ἐξ 
᾿Αρείου πάγου βουλὴ ζητήσασα ἀποπέφαγκε χρήματ᾽ 
ἔχειν καὶ ὑμῶν, ὃς οὐσίαν ἔχων πολλὴν καὶ παίδων ὦ αῤ- 
ῥένων.. οὐκ ὄντων αὐτῷ, καὶ οὐδενὸς ἄλλου δεόμενος ὧν 


^ , 2 
Xo οὐκ Wilde d Caf 


99 


25 


30 


! πὰ τοιαῦτα 3 ἐφέρετε 


tisse judicium, et in eo non comparuisse. 
Constructio hzc est : ἐλϑεῖν ἐππὶ τὴν τιμω- 
giay τοῦ νῦν ἐκλελοιπότος τὴν Xpici. — Alqui 
p. 323. 13. dixerat ἐτόλμησεν εἰς ὑμᾶς ἐλθεῖν 
ἀπολογησόμενος. Non novi, quomodo hzc 
inter sepuguantia conciliari possint. IpEM. 

Παρακαταϑέσϑαι} Post παρακαταϑέσϑαι 
deesse videtur αὐτῶ, ΤΡῈΜ. 

Ἐπέτεεψε] Offendor dictione οὖς ἡ τύχη 


ἐπέτρεψε. Suspectus mihi quidem vitii 
hic locus est. IpnEw. 
Δικαίως ἐζημιωμένος Interpone &y.IpEM. 
ψήφισμα} Post ψήφισμα videtur ἀπο- 
λώλει, vel simile quid, deesse. InrM. 
᾿Ελευθερώσαντος)] /Emil. Prob. in Timo- 
theo. Athenzeus l. xiii. pag. 11. GnuTER. 
οὐδὲ] Stephanus οὐδένα conjecit. Sed 
falsus fuit. bene habet b. 1. vulgata. v. p. 


δικάσοντας ἐπέτρεψε. Sententia et usus 
loquendi. postulant. ἐπέστησε. aut οἷς 5 
τύχη τὸ ὑπὲρ τοῦ δήμου ἀμύνεσθαι δικάσοντας 


281. 1. ubi hic idem locus iisdem verbis 
legitur. . Cur ibi non offendit Stephanus ? 
cur nil ibi quoque annotavit? RErsk. 


101 


328 AEINAPXOY 


ἄνϑρωπος μέτριος δεηθείη, οὐκ ὠπέσχετο χρημάτων, δι- 
δομένων κατὰ τῆς πατρίδος, 1 οὐδ᾽ ἀπεκρύψατο τὴν & t 
φυτῶν πονηρίαν, ἀλλ᾽ ἀνεῖλε πᾶσαν τὴν γεγενημένην αὑτῷ 
πρὸς ὑμῶς πίστιν, καὶ οἷς πρότερον ἔφη διαφέρεσθαι; πρὸς 
τούτους ἔταξεν αὑτὸν, καὶ ἐξήλεγξεν αὑτοῦ τὴν 7900 - 
ποίητον κωλοκαγανίαν, ὅ OTI evene ἢ ἥν. 

E. ^A χρὴ λογισαμένους ὑμᾶς, P ᾿Αθηναῖοι, καὶ τῶν 95 
«“αρόντων καιρῶν ἀναωμνησϑέντας, οἱ πίστεως ου ) δωροδοκίας 
δέονται; μισεῖν τοὺς πονηροὺς, ἀνελεῖν ἐκ τῆς πολιτείας 
το τοιαῦτα ϑηρία;, καὶ δεῖξαι, πᾶσιν apuro ὃ ὅτι ou | 
συνδιέφϑαρται, τὸ τοῦ δήμου πλήῆσος τῶν ῥητόρων καὶ 
των στρατηγῶν τισὶν, οὐδὲ δουλεύει ταῖς δόξαις, ? eido- 
τες ὅτι μετὰ μὲν δικαιοσύνης καὶ τῆς πρὸς ἀλλήλους 
ὁμονοίας ῥᾳδίως ὠμυνούμεϑα; Jeu ἵλεων ὄντων, εάν τινες 
ἡμῖν ἀδίκως επιτίϑωνται; μετὰ δὲ δωροδοκίας καὶ i προδο- 40 
σίας καὶ τῶν ὁμοίων τούτοις κακῶν, ἃ τοῖς τοιούτοις 
ἀνθρώ ὥποις πρόσεστιν, οὐδεμία πόλις σωϑείη. μηδεμίαν 
οὖν δέησιν, ὦ t ᾿Αθηναῖοι; μηδ᾽ ἔλεον. εἰς ὑμᾶς λαμβάνοντες 
αὐτοὺς, μηδὲ τὴν ἐξ αὐτῶν τῶν € ἔργων. καὶ τῆς ἀληνείας 
ép à υμῖν κατοὶ τῶν κρινομένων ἀδικίαν à ἄκυρον 
ποιήσαντες, βοηϑήσατε κοινῇ τῇ τρατριδι καὶ τοῖς νόμοις" 
ταῦτα yag ἀμφότερα διαδικάζεται νῦν πρὸς τὴν τούτου 111.1 
πονηρίαν. ὑπὲρ “σώσης, d ᾿Αϑηναῖοι;, τῆς χώρας νῦν μέλλετε 
φέρειν τὴν ψῆφον, καὶ τῶν ἐν ταύτῃ κατεσκευασμένων 
ἱερῶν καὶ τῶν ἀρχαίων νομίμων καὶ τῆς παραδεδομένης 
ὑπὸ τῶν ! προγόνων ὑμῶν πολιτείας, οὐχ ὑπέρ Φιλοκλέους 
μόνον" οὗτος γάρ αὑτοῦ woo ϑάνωτον κατέψνωκε. ταῦθ᾽ 8 
ὑμᾶς ὑκετεύων ἐγὼ δικαιοτέραν πολὺ δέησιν δέομαι τούτων 
τῶν ταῦτα πεπραχότων, Un ἐγκαταλιπεῖν ὑπὲρ ὧν οἱ 


5 τσρόγονοι πολλοὺς ὑπέμειναν κινδύνους. μηδ᾽ εἰς ἀδοξίαν 


αἰσ'χρον ἀγαγεῖν τὸ τῆς τσόλεως dP ou: μηδὲ καταλλά- 
! οὐκ ? εἰδότας 


ἹῬητόρων)] ^ Demosthenem perstringit, σαμκένους ὑμᾶς — μισεῖν. Eng. 
quem de Harpalicis quoque altera oratione Δαμβάνοντες] Nova et mira dictio δέησιν 
impetiit. Vide Dionys. Halicarn. GmRu- xai ἔλεον εἰς ἑαυτὸν λαρεβάνειν. preces et com- 


TER. miserationem ad se non admittere, locum iis 
Ταῖς δόξαις] Scil. quorundam in repu- penes se nullum facere. Ing. 
bliea clarorum virorum. Rrisx. Ὑμῶν] Fero. Mallem tamen ὑμεῖν. InrM. 


EiPórac] Aptum est e vers. 7. χρὴ λογι-ὀ "Ayaytiy] Malim κατάγειν, IDEM. 
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ξασϑαι τὴν πρὸς τούτους χάριν τῶν νόμων καὶ τῶν τοῦ 
δήμου καὶ τῶν τῆς βουλῆς ἀποφάσεων. opas yctg TTE, 
ὦ ᾿Αϑηναῖοι, ἀκριβῶς, ὅ 0T! ὑμεῖς μὲν wore πῶσιν at Jp 
10 "e Emrauveig de ταῖς γεγενημέναις ζητήσεσιν ὑπὲρ τούτων 
τῶν χρημάτων, οἱ δ᾽ ἐξεληλεγμένοι, κατα τῆς ἑαυτῶν πα- 
τρίδος δώρα εἰληφότες πονηροὶ καὶ ἄδικοι καὶ μισόδημοι 
νομίζονται εἶναι; φιλεῖν ὑμᾶς φάσκοντες Καὶ T, GT TEIV 
ὑπὲρ τῶν τῆς πόλεως Oye d OV, καὶ ài ὑμᾶς ἐνδοξοι “»8- 


ψενημένοι. 


Ταῖς γεγενημέναις) Subaudi ἐπί. nisi po- «oyngol, διότι γεγόνασιν ἔνδοξοι διὰ τοῦ φά- 
tius przepositio excidit. InEM. σκειν φιλεῖν ὑμᾶς καὶ πράττειν crie τῆς “αό- 
Av ὑμᾶς ἔνδοξοι] Post ὑμᾶς posui com- λεὼς καὶ MN ὑμᾶς μόνους, οὐχὶ δὲ δι᾽ ἑαυτούς. 
ma, Idem est ac si dixisset: νομίζονται Alias καὶ hioc versu sit delendum. ἴρεμ. 
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*,* Idem hic dictum, Lector, habe, quod ad Variantes Lectiones Antiphonleas 


vol. i, p. 139. est notatum. 
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P.278.1. O om., spatio literae majusculae 
capace vacuo relicto, M. 2. tya ἐξελ.]} 
Av ἐξελ. Bekk.  Ibid.&A-á»ov M. antep. 
φανερὸς] φανερῶς B. M. Bekk. | Ibid. παρὰ 
τούτων] ἁρπάλου, penna ducta per voc. et 
παρὰ τούτων add. in marg. M. 

P. 279.1. αὐτῆς add. sup. lin. M. 7. 
πόλει ταύτη M. — Ibid. ὑμῖν] ἡμῖν M. 
Ibid. ἡμᾶς M. 9. ógyiQec9e M. 10. 
παροξύνομεν pr. B. — 11. προσίεσθαι M. 


€ 
18. μισεῖται M. — 22. νυνὶ τοῦτο] νυνὶ τοίνυν 
τοῦτο D. M. Bekk. — 25. ἁλπάλου pr. M. 
ult. παρὰ ἁρπάλου add. sup. lin. M. 

P. 280.5. ἰσχὺν τὴν] ἰσχὺν καὶ τὴν B. 
Μ. Βεκκ. Τ1ρ0]ά. πράττειν, οὐκ} πράττειν 
δύναμιν, οὐκ B. Bekk. 7. μέλλοι] μέλ- 
λει B. Bekk. μέλλη M. 8. αὐτῆς] αὖ- 
τοῖς cod. Laurent. Bekk. 16. ἐκβάλλειν 
pr. B. antep. προσέταξε M. pen. yivo- 
μένας] γενομένας B. M. Bekk. 

P.279.* 3. τὴν οἴῃ. pr. M. 5.5 τοῦ] ἧπου 
Μ.ἢ ποῖ Bekk. 6. εὕροι] sen B. M. Bekk. 
10. ἐγκεχείρηκεν M. et pr. B. Ald. Ibid. 
ὦ διαπεφύλακε] ὃ διαπεφύλαχε Bekk. 12. 
ὦ] ὃ Bekk. Ibid. διαφυλάττει M. — 13. 
ἀπορϑήτους M. 17. ὑπὲρ] περὶ M. pen. 
προσδέδωκεν M. — ult. ἢ ταῦθ᾽] ἢ εἰ ταῦϑ᾽ 
B. M. Bekk. 

P.280.* 2. δωροδοκήσαντας pr. B. 98. 
ἀποδέχεσθαι pr. sed προσδέχεσϑαι corr. a 

πρότερον 
pr. B. 4. κινδύνους M. Ibid. γε] γὰρ B. 
M. 9. οὐδὲν] οὐδὲ M. 11. οἷς περισσῶς] 
οἷσπερ ἴσως Bekk. ^ Ibid. αὐτίκα] αὐτοὺς 


υ 

M. 16. ἡμῶν M. 17. ἐποίει] ἐποίησεν 
B.Bekk. 19. ὁ ἐπὶ] ὃς ἐπὶ Bekk. Ibid. 
κακοῖς καὶ ἀτυχήμασιν M. 41. κατὰ τῆς] 
post κατὰ spatium 3. lit. capax derasum 

est in B. 24. ναυμαχία M. 
λόγον 
P. 281. 1. ὑπὸ λόγον B. ὑπὸ λόγου, 

à ψῆφον 

penna ducta per λόγου, M. Φ. κρίσιν M. 
Ibid. ἀντικαταλλάξασθαι D. M. — 7. àmo- 
πέφανται] ἀποτσέφαγκεν B. Bekk. — Ibid. 
ὃς] ὡς pr. B. 10. cix om. pr. M. 11. 


[o] ουρ ο 
μόνον M. 1014, xeueivov φανερῶς Νί. 18. 


εἰς τὴν πόλιν χρημάτων ΜΙ. 14. ὑπὸ τοῦ 
€ 
T.M. 16. xarays^áctiay M. 17, πρά- 
ὑ 
ἕξεις pr. B. 18. ἡμᾶς M. — Ibid. εὐηργέ- 
ὑ 


τησαν] εὐεεγέτησαν B. Bekk. — antep. ἡμκῶν 
M. pen. τιμοθέων γινόμενον M. — ult. τού- 
τους M. 

P. 282. 2. ΨΗΦΙΣΜΑ om. B. M. 2. 
ὦ] ὁ B. Ibid. ὅςτις M. — Ibid. δικαίως 
add. sup. lin. M. 5.45 πόλει] τὴν πόλιν 
B. M. Bekk. 6. μεταβαλομένους pr. B. 
8. ὠμωμοκότας pr. Β. 9. ἄλλο τι προυρ- 
γιαίτερον ποιεῖσθαι τῆς εὐσεβείας] heec vulg. 
om. add. sup. liu. B. Bekk. 10. xai 
om. M. 18. ὦ om. B. 

P. 283. 1. τὴν om. M. Ibid. πρὸς 
"EAA.] πρὸς τοὺς "EAM. B. Bekk. 4. γε- 
νόμενα} γινόμενα M. Bekk. — Ibid. φέρει 
yàg pr. M. 6. ὁρῶντες εἰς] ὁρᾷν τὰς 
εἰς Bekk. 7. γενομκένων om. pr. M. 
Ibid. ἤκουσαν] ἦσαν B. Bekk. 10. 

ἐλπίδας 
τῆς] ταῖς pr. B. 19, αἰτίας M. Ibid. 
ὑποβαινούσα.] ὑποφαινούσας B. Bekk. 
Qt 
Seebiod) M. antep. $vAaexia ded. 
vid. pr. B.  pen.z&42» M. ult. πεπραγ- 
μένον] διατσεπραγμκεένον B. M. Bekk. 
P.284.4. τῶ τοιαῦτα) τῷ τὰ τοιαῦτα 


B. M. Bekk. 5. πολλῶν M. et pr. B. 


v 
6. πεπραγμένω ὑμεῖς, penna ducta per 
ὑμεῖς, M. 8. ἐκ] ἐν M. Ald. 9. ἀφνιδναῖον 


εν € 
pr. B. 11. ἐνθύμαχον Μ. 14. διενομή- 
ϑησαν M. — Ibid. ἀστυγειτόνων xal συμ- 
μιάχων] ἀστυγείτων καὶ σύμμαχος B. M. 
Bekk. 16. κοινωσάντων pr. B. τῶν xow. 
ὑμῖν - - - σπείρεται add. in marg. M. 
18. ἀπολλυμένην οὕτως} supra has voces 
appinguntur nole, quas trauspositionem, 
ut videtur, denotant. 19. ἡμῶν M. Ibid. 
οἷς] εἷς M. antep. ὑμῖν Μ. pen. ἐς τὴν] 
ἔτι τὴν B. Μ. ἐπὶ τὴν Bekk. Ibid. κωτά- 
λυσιν M. ult. iexóvrov] ἰσχυόντων Bekk. 


ὑπο 
Ibid. εἰσδέχεσθαι M. 
0 


P. 985.2. κάδοδον M. — 5. φησὶ] φήσει 
Bekk. 6. εἰς τούτων] εἰς τὴν τούτων B. 
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Bekk. 8. προδόντας pr. Β, 9. ἡμῶν M. 


€ 
11. ἀνελόντας M. 16. οὐδεὶς οἶδεν ὅταν 
ἁλῶσιν οὐδὲ M. Ibid. τί πεπόνθασι om. 
M. 19. τὸ Θηβ.] τῶν Θηβ. M. antep. 
τοῦ Φιλ.] τοῦ om. B. Bekk. ^ pen. éxxa- 

λέσας pr. B. 
P. 286. 1. συνανεκοινολογεῖτο } συνανελο- 
γεῖτο B. M. συνεκοινολογεῖτο Bekk. 6. 
τῆς πόλεως] τοῖς τῆς πόλεως B. Bekk. τοῖς 


ε 
πόλεσι M. antep. i μὲν Μ. 

P. 287. 2. ἀτυχίας M. 48. καιρὸν om. 
M. 77. GevA. τὸν Νικοδήμου] βουλ. put 
ἐκείνου τὸν Νιπκοδήμμω B. Bekk. 15. ἐν om. 
pr. B. 1014. καὶ om. M. ult. καὶ om. 
pr. B. 

P. 288. 3. ἡμῖν] ὑμῖν M. Bekk. 7. 
ὑμῖν] ὑμῖν Bekk. 8. περὶ ὧν] περιιὼν B. 
Bekk. 11. ἐξέπλευσεν) ἐξέπεμψεν M. 
14. ὑπὲρ δήμου] ὑπὲρ τοῦ δήμου B. M. Bekk. 

πολὺ 
16, οὐδὲν βελτ. M. 18. προγεγενημένων M.. 
pen. οἷα M. 

P. 289.5. παρεστηκότων} περιεστηκότων 
Bekk. Ibid. voy οὖν] τί οὖν B. Bekk. 7. 
δεῖν μισεῖν] δὴ μισεῖν B. Bekk. — Ibid. 
παϑεστηκότα D. 13, χρυσὸν EX] χρυσὸν 
'om. B. M. Bekk. ρθη. ὄφελον pr. B. 

P. 290. 6. 'Ae. καὶ] Ag. δὲ καὶ M. 8. 
ἐνεγκόντας pr. M. 99. τῆς ἥμ. - - - ὑπὸ 
add. in marg. M. 12. ζῆ om. pr. M. 


ou 
15. δουλεύσασαν M. 16. ὑμῶν om. pr. 

P. 291. 2. τῶν φυγ. τῶν om. pr. B. 
Ibid. ἐκεῖ] ἐκεῖσε B. Bekk. Ibid. ἧμε- 
τέρων] ὑμετέρων B.M.Bekk. 8. πατέ- 
guy] προγόνων M. δὅ. rid ὑμετέρα 


Β. Μ. Ald. Bekk. Ibid. P Ν ιν σὰ 
om.pr.B. 15. ἄνδρες] ὦ ἄνδρες M. Bekk. 
16. ἡμετέρων corr. B. Ibid. μόνων B. M. 
Bekk. 17. τοῦτον] τοιοῦτον M. — 19. τού- 
Tov M. 22. περὶ τριηρ.] περὶ τῶν τριηρ. B. 
M. Bekk. antep. πλησίον] πλείοσιν M. 
P. 292. 9. διιφίλω D. M. δ. Ἐσιγένη] 
᾿Επιγένην B. M. Bekk. 6. καταστῆσαι) 
στῆσαι B. Bekk. — Ibid. Βηρισάδην} Bi- 
σάτυρον 
εισάδην B. M. Bekk. 7. xóvova, penna 
ducta per κόνωνα, M. Ibid. ἐχθίστους] 
ἔκ τούτων B.M. 10. αὐτῶ] αὑτοῦ B. Bekk. 
12. καλλίπουΜ, 15. κατίοι B. M. 21. 
τοσοῦτον corr. M. pen. πρότερον pr. B. 


E 
ult. ποιήσεται M. 

P. 293. 3. ὃν] àv pr. B. Ibid. προσ. 
αὐτῶ àwo. M. 8. γενόμενος] γινόμενος 
corr, B. Bekk. 9. καὶ primum om. pr. B. 

12. συμβουλὰς, αὖϑις] συμβουλὰς, ἀνϑ᾽ ὧν B. 
Bekk. 14. ἐν δὲ τῇ] δὲ om. B. M. Bekk. 


ro NEN | 
Ibid. ἀκούσαντες M. 15. τὰς ἀρὰς] τῆς 


ἀρᾶς B. Bekk. 18. put M. 19. μέλ- 
λει pr. B. ΑἸά. antep. τολμῆσαι] τολμή- 
cti B. Bekk. 


LECTIONES 


P. 494. 5. ἐπιτρέποιτε Β. 6. ἐμέλησεν 
προστάἀξ 

Ἐπ 124. κελεύσαντος M. 48, μιαρὸν} p 
xp)y M. 16. Gees νῦν ἀμφ. γέγονε, add. 
in marg. M. 18. πὸ dy] παρ᾽ ὧν B. 
Bekk. 21. μεῖ μοι M. 22. ἐφάνϑην] 
ἀπεφάνθην B. Bekk. Ibid. καταψηφισά- 
μενον] καταψευσάμμενον B. Bekk. καταψη- 
φισάμενοι M. Ibid.gvro] οὖν M. pen. 
ὃν εἰσαγγείλας pr. B. Ibid. ztvvaxoz. τῶν] 
πεντακοσ, καὶ δισχιλίοις τῶν i Bekk. 

P.295.6. εἰ, om. M. T. ἀδικεῖ μὲν 
καταψ. M. — Ibid. κἀμοῦ] καὶ ἐμοῦ pr. B. 


bs "c εἰσ 
ἐμοὺ M. 8. τῶν βουλ. M. 260, ἀπελ- 
Sóvrec M. ult. 7 . ἡμῶν Μ. e 


P. 296.2. 75 γνώμῃ] τῇ συγγνώμη COIT. 
a pr. B. Dra τῇ γνώμη εἴσισθε M. 6. 


τούτων indican jM. 7. προσδέξασθαι] προσ- 


δέξεσθαι B. Bekk. 11. ἀποδύόσϑαι τὰ] 
που 


ἀποδόσϑαι παρὰ τὰ B. Bekk. pen.3ira M. 
P. 297. 2. εἰ συνεισέρχεται] εἶ συνέρχεται 


συνιέναι 
B. Bekk. εἰσέρχεται M. 4. πρὸς τὸν δῆμον, 
penna ducta per πεὸς τὸν δῆμον, M. 14. 
φημὶ τὸ] ἢ μὴ τὸ Bekk. 15. γινομένων} 
γενομκένων B. M. Bekk. 418. τὼ νυνὶ] νυνὶ 
B. Bekk. τανῦν M. 45. ὃ om. M. Τριά, 
γένηται] γίνηται B. Bekk. — 97. λυσιτελὴς 

pr. B. pen. προτέρων] πρότερον Bekk. 
P. 298. 3. καὶ τούτους M. — 5. δμολογου- 


piv] ὡμολογημένων B. M. Bekk. — 10. 


v 
τὸν] τὴν M. 1. ταύτη M. 14. τῶ se- 
cundum om. M. 15. γεγονότων om. M. 
antep. προδοσ ίᾳς M. ροῃ. ὁ αὐτὸς] ὃ om. 


B. M. Bekk. 


P. 299, 4. be Mos M. 5. οὐκ ἐτιμω- 
ghcacSt] τιμωρήσασθαι B. M.. Bekk. 
Ibid. 7; τῶν κατὰ B. 7. παραδεδωκότα 
add. ἴῃ marg. B. 9. ζ(ῇν] ζητεῖν pr. B. 
10. ἡμετέροις] ὑμετέροις B. M. Bekk. 
17. πρὸς τοὺς περιεστηκότας add. in marg. 
M. Φ0. οἴκαδε ἀπτελϑὼν add. in marg. M. 
99. come roy M. Τυϊά. τὸν εἰς pr. B. 
Ibid. ἴδιον sic.] ἴδιον οἶκον tic. B. Bekk. 

κατεγνωκότες 
98. καταγνόντες, peuna ducta per κατα- 
γνόντες, M. — antep. τίνας &Xgr.] τίνας τὰς 
ἔλπ. B. Bekk. 
κινδύνοις 

P. 300. 2. χωρίοις, penna ducta per 
χωρίοις, M. Ibid. τί δὲ, ἀντιθῶμεν B. M. 
5.789] τὸ M. et pr. Β. 6. καταπέμψει 

σ 


pr. θεν 7. ἀνακεκοσιμειμένους M. 9. γρά- 


φεις} γράψεις Bekk. 17, γράφειν) γρά- 
ψεῖν Bekk. 18. οἰκείως pr. Β. Ibid. καὶ 


" 
τοῖς M. xai τοῖς Ald. — 21. κελεύεις] κελεύ- 
σεις Bekk. — 95, xai τοὺς μὲν - - - εἰσφέ- 
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δεῖν add. in marg. B. ult. εἰληφότα μηδὲν 
qav. ] εἰληφέναι, μηδὲν δὲ φαν.. B. Βεκκ. 
OvVTt 

P. 501. 2. ὡς om. M. ἀξιοῦσθαι M. 
5. γῆν ἐν τοῖς ὅροις M. 8. παρὰ corr. B. 
10. δὲ ἄλλοις] δὲ τοῖς ἄλλοις B. M. Bekk. 
13. εὑρήσητε M. 14. πλὴν] ἢ M. 16. 
καί τινων] καὶ τίνων B. Bekk. 17. γὰρ 
ὁμμολ.7 ἂν ὁμολ. B. Bekk. — Ibid. [οἱ] om. 
omnes codd. et edd. — 19. λόχου corr. B. 


€t ^ 
Ibid. ἐπαμεινώνδας B. ἐπαμινώνδας Μ. 20. 
καὶ oi μετὰ τούτων om. M. 46. πόλιν 


εἶναι pr. M. Ibid. χώραν om. pr. M. 
antep. μεσήνην B. M. Ald. — Ibid. κατώ- 
xncay pr. B. 


P. 302. 2. τοῦ 914.] τοῦ om. B. Bekk. 
Ibid. ὁ τούτων] ὃ τούτου B. Bekk. 8. 
ἄμφισαν B. M. Ald. — Ibid. ξυλλεγεῖσι 
M. 4. ^y. τῆς] y. δὲ τῆς B. M. Bekk. 
Ibid. κατεστάθη) κατέστη B. Bekk. 
Ibid. ἀγένης M. δ. διὰ 0m.M. 7.. συν- 


συν . 
διεφθάρη} διαφϑάρη B. διεφθάρη Bekk. 
Ibid. ἀλλὰ καὶ λίαν ἀληθὲς add. in marg. 


M. 8. ἁπάντων om. pr. M. 12. γε] 7t 
M. 15. post τὴν lacuna 2. lit. capax in 
B. Ibid. μοῖραν] μόραν Bekk. — ÓEbid. 


xaveiac B. λαβρίας Ald. 16. Λακεδαι- 
μμονίων] ἀϑηναίων M. 17. τὴν om. M. 


οι 

pen. δεόμενος M. Ibid. τῆς] τοῖς pr. B. 

P. 303. 4. Κολυττέα] κποττυλέα DB. xwo- 
τυλλέα M. 14. ἐμβεβλημένον] ἐμιβεβλη- 
κότα B. Bekk. Ibid. τὴν om. pr. M. 
15. Ἕλλ, ὄλεϑρον] 'EAA. ἁλιτήριον B. ὄλεθρον 
om. M. Ἕλλ. ἀλιτήριον Bekk. — Ibid. δεῖ 
ἐξόριστον ded. vid. pr. B. 16. μεταξάλ- 


€tv 
λεσσαις pr. B. 18. πράξαι M. 20, 2] ὅτε 
ΝΜ. εἰ pr. B. 95. μαρτυρίαν πρῶτον. λέγε] 
μμααντείαν πρῶτον. MANTEIA. λέγε B. M. 
Bekk. ρθῆ. ΨΗΦΙΣΜΑΤῸΣ ΜΈΡΟΣ] 

ψήφισμα B. et in marg. M. 
P. 304.3. τούτω om. pr. M. ὅ. ΤῸ 
ΛΟΙΠῸΝ TOY ΨΗΦΙΣΜΑΤῸΣ] μαρτυρία 
B. om. in lacuna M. 7. εἰρημένας] ἥρη- 


ν 
μένας Bekk. — Ibid. vy &y M. 
deoyr.] οὐδὲν eovr. Bekk. — 12. ἡμετέραν] 
ὑμετέραν B. M. Bekk. 14. δημοσϑένης 
add.in marg. M. Ibid. κατὰ τὴν] μετὰ 


11. οὐδὲ 


ε 
τὴν B. Bekk. aen τὴν M. |. 15. ὀλυμπίας 
pr. M. 16, ἐπεὶ] ἐπὶ M. 21. προβαλλό- 
μενος} προξαλόμενος οοττ. B. Bekk. 42. 
περὶ &ig. περὶ τῆς eie. B. M. Bekk. antep. 
ἀποξξελθεῖν M. ^ pen.33 om. M. Ibid. 


᾿Αλέξανδρος] ᾿Αλέξανδρον B. M. Bekk. ult. 
κατάγειν corr. Β, Ibid. ἀρχιδϑέωρον] ἀρχι- 
Sewpiy B. M. Bekk. 


ot 
, P.305. 2 οἴκει M. — 5. ὁ Δημι. τῇ ἐκ τοῦ 
Ae. M. Ibid. βουλῇ add. sup. lin. a pr. 
M. 6. ἡμῶν] ὑμῶν corr. B. ἡμῶν Bekk. 


395 


8. ΨΗΦΙΣΜΑ om. M. 10. κυρία TgozT.] 
κυρία σοῦ «gorT. B. Bekk. 14. ἄνδρες. 
εὕρηκε] ἄνδρες. ΨΉΦΙΣΜΑ. ἣ (ουλὴ εὕρηκε B. 


νόμοις 
Bekk. 18. ὑμετέρας corr. D. 20. λόγοις 
M. ΦΊ1. θεοὺς, in rasura 10. lit. capace, 
corr. a pr. B. 


P. 306. 5. ταῦτα] ταὐτὰ DB. ταῦτα 


Bekk. δ. αὐτῶν M. 8. τοῦτον M. 9, 
με β α 
κατὰ M. — 11. φυλαξ τῇ πόλει M. τῇ πό- 


λει add. sup. lin. B. 
16. γενομκένοις corr, Β. [Ρ14. αὗται pr. B. 
Ibid. σεμναὶ om. M. 20. καταστήσατε 
pr. B. Ibid. τῇ τοῦ Δημ. M. — 22. ἄνδρες 
om. B. antep. ἀλυσιτ. xai] àAvcvr. ὑμῖν 
καὶ B. M. Bekk. ult. ῥᾳδίως om. pr. M. 


15. τοῖς corr. B. 


Py 3r .i2: TUN M. 6. μετὰ ᾿Αρπά- 
λου om. pr. M. 7. οὖν, ἄριστε] οὖν, ὦ 
ἄριστε B. M. Ald. Bekk. 9. xgucov; M. 
10. τέτταρα]. τετρακόσια pr. B. — 17. μη- 
δὲν] μηδέν᾽ B. Bekk. 18. οὕτως M. ult. 
βουλόμεθα 
δυνησόμεθα M. 

P. 308. 1. προσειυτέον] προετέον Bekk. 
2. φροσυτέον] προσδεκτέον B. Bekk. ὅ. 
ἐστὶν ὑμῶν] ὑμῶν ἐστὶν B. Bekk. 6. οὗτος 
pr.B. 7. 9275] εἰς B. M. 15.518] 
ἰδία corr. B. ἰδίᾳ Bekk. — 15. πολεμοῦντα] 
διοικοῦντα B. Bekk. — Ibid. ἡμᾶς} ὑμᾶς 
B. Bekk. 17. ἐπαγορεύων Ald. 20. μέλ- 

εἰσαγγέλλων 
λει pr. B. 21. σπτχαρεισάτων M. 


P. 309. 3. κατασκευάζων M. 6. πεπρα- 
γματευμένοις) πεπραγμένοις B. M. Bekk. 
7. σούτου] τοῦτον D, Bekk. 8. ὥσπερ 
ἐπιβούλου M. 18. εἰς] ἐς M. 185. οὖν οὐ- 
δαμμοῦ] ἂν οὐδαμιοῦ Bekk. 18. δὲ πεπεα- 
γιμένους] διωπετσραγμένους corr. B. Bekk. 


at 
28. τιμωρήσασϑε M. — 28. σὺ τὴν] σὺ om. 
B. M. Bekk. — Ibid. μαντείαν] σημασίαν 
M. kai 
P. 310. 2. μὲν 6] μὲν ὁ B. μὲν καὶ ὃ Bekk. 
3. κινδυνεύητε pr. M. 6. ταῦτα͵) ταὐτὰ 
γεγενημ 

Bekk. Ibid. πράττοντες M. 10. γενομέ- 

o 
νους M. 18, παρανόμων M. — Ibid. ἐστιν 
οὖν - - - παρανόμων add. in marg. Β. 15. 
γέγραψαι B. 16. σοι 0m. B. M. 19. 


εἰσήγγελκας add. in marg. B. 20, πολλὰ 
πολλὰ B. — 22. τῆς] τοῖς pr. B. — antep. 
ὅσου] ἢ ποὺ D. Bekk. 


P. 311. 2. ὑμετέρας] ἡμετέρας B. Bekk. 


χρῆν α ὧν 
Ibid. ἐξῆν M. — 5. λέγοντες M. 9, ὥσπερ 
M. 1014. συμπάντων) σὺ πάντων B. evp- 


συ 
“πάντων Bekk. Φ0, οὐ δὲ M. pen. ὁρᾶτε, 
'A0.] ὁρᾶτε, ὦ "AS. B. M. Ald. Bekk. 
ult. ἤδη] εἶδος B. M. 
P. 312. 4. γενομκένων πάντων M. 7. 
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ot 
ὑμεῖς κύριοι] ὑμεῖς κύριοι D. ὑμκεῖς οἱ κύριοι 
Bekk. 8. ἀναδέξασϑε M. Ald. 11. προ- 
εμκένους] προϊεμκένους B. Bekk. 18. κατα- 
πληκτέον corr. B. 421. λαμβάνοντα xa? 


B.M. 695. ἀπολεῖσθαι] ἀπολογεῖσϑαι pr. 
B. Bekk. antep. ἐλεήσετε] ἐλεήσαιτε 
Bekk. 


P. 313. 3. ὑμῖν αὐτὴν] αὐτὴν ὑμῖν B. 
Bekk. 6. xai ἐν] xai τὰς ἐν B. M. Bekk. 
9. ππερικρουόμιενος M. — 13. προελήλυϑεν M. 

ὖ διακειμένην 

19. γεγενημένην M. 

24. δημιηγορήσων] συνη- 


ον 
17. μηδεμίαν M. 
22. μὴ τῷ Δ. M. 


LECTIONES 


συν 
γορήσων B. Bekk. δημηγορήσων M. — pen. 
B 


a 
ἀγαβαίνει ἀποφάσεσι M. 
ἐ αι 
Ρ. 814. 2. ἀφ᾽ M. 8. ξούλετε M. 7. 


τας 

εἰδόσιν M. Ibid. περὶ] πρὸς M. 11. αὐτὸν 
M. Ibid. ἀπολογεῖσθε M. 14. ὅτι] ἔτι 
B. Ibid. φενακίζων corr. Β. 17. καὶ τοὺς 
--- τὴν τούτων add. in marg. M. 18. 
καὶ] κἂν B. ^ 20. τοῦ μὲν τῆς] τοὐμὸν τῆς 
B. M. Bekk. 61. ἥκει βεξοήθηκα om. pr. 
M. 22. ἐγκατέλιπον] ἐγκαταλέλοιπα B. 
Bekk. ἐγκατέλιπα M. 


ΚΑΤΑ APIZTOLEITONOZXZ. 


P. 315. 5. τὴν ἐξ — βουλὴν] τῇ ἐξ --- 
βουλῇ B. Bekk. 9. τοῦτο M. 12. ἢ] καὶ 
M. 16. τὰ ψευδῆ ded. vid. pr. B. 17. 


Tav 
ὑπολειφθῆναι M. 18. δεινότεα M. — 19. 
αὐτῶν] αὑτῷ B. Bekk, αὐτῶν add. sup. lin. 
An 


n 

apr.M. Τρϊά. ἀσφαλέστατον M. X ?0. 
xl duis ln [ συμβ 

ἡμετέρας] ὑμετέρας B. Bekk. 42. γενή- 


συγγνώμη 


ς 
σεται M. — antep. ξελτίων M. — ult. ἡμῶν 


M. 
P. 316. 2. γεγενημένην] γεγευμένην cod. 
Laurent. Bekk. 8. Jeu3omroiv] δευσοοιὸν 


at 
B. Bekk. ὄ. βούλετε M. 9. 2c9:63] 
5100:0 B. Bekk. — Ibid. ἡμῶν] ὑμῶν B. 
Bekk. 11. ἡμᾶς] ὑμᾶς B. M. Bekk. 
18. διὸ M. 158. τοῖς móA.] τοῖς τῆς eo^. 
B. M. Bekk. Ibid. καταῤῥασυμήσατε] 
καταῤῥαθυμήσητε B. M. Bekk. 19. γενο- 
(μένων M. — Ibid.éx] κατὰ pr. B. — 20. 
ὑπσὸ add. sup. lin. a pr. B. Ibid. [ἢ διὰ 
- τ - φείσασϑαι :] Bekk. Ibid. τοὺς κρι- 
γομκιένους] τοὺς τοῦ κρινομένου B. Bekk. 


ον ον 
21. αὐτῶν M. — 24. τῶν νῦν κρινομένων Μ. 
P. 317. 1. καταβήσομαι M. — Ibid. 
ταύτη πιστεύσει add. in marg. B. — 2. ἢ] 
καὶ εἰ M. — 4. xarà τὰς] κακὰ τὰς B. M. 


Bekk. 8. ἐστιν οῃ!. Μ. 9. φείσεσθαι M. 
ασθαι 

Ibid. ἡμῶν M. 17. ἀποψηφίσαντα M. 

19. γενομένων M. — 20. νομίζειν om. M. 


P. 318. 4. ἠλέησεν] ἠϑέλησεν M. — Ibid. 
ἔπειτα ἔτι] ἔπειτα παρ᾽ ἡμῶν ἔτι B. Bekk. 
5. δούλεσϑε add. sup. lin. a pr. M. 8. 
τύχη B. 9. Βαυρωνίας] δαυβρωνίας B. 
βαμβρωνίας M. Βραυρωνίας Bekk. 19, 


τίμημα τιμῆσαι Β. 414. [τοῦτο] Bekk. 


ἔμπροσθεν 
20. ἔνδοθεν M. ρρη. εἶθ᾽ M. ult. κατε- 
ψηφισμένων M. 


P. 319, 1. ἐνδειχ ϑέντα διδαχθέντες B. 
M. 9. δεῖν om. M. — 10. ἠλέγχθησαν 
M. 18. πολιτείαν] πόλιν B. M. — Ibid. 
εἰσελήλυϑε M. 17, τοῖς πολίταις om. pr. 


M. 18. ϑαυμάσουσι] ϑαυμάζουσι M. 

Bekk. 19. συμβ. καὶ] συμβ, ἢ καὶ B. M. 
ἐνομοθέτησαν 

Bekk. 22. ἐνομίσθησαν M. Φ4. vel xai 


vel τὴν δημοσίαν ded. vid. pr. B. — antep. 
πσπονηρῶν corr. M. — pen. λέγη xai γινώσκη] 
λέγει καὶ γινώσκει B. M. Bekk. υἱέ. ἐν 
βωμοῖς] ἐν τοῖς βωμοῖς M. ἐν τοῖς νόμοις B. 
Bekk. 

P. 320. 2. τιμήματος] λήμματος Bekk. 
3. τὸν] τὴν M. 9. στρατιὰς M. — Ibid. 


ot 
εἰ τὰ ἱερὰ ded. vid. pr. B. 10. ἔχει 
M. 11. ὁ Αριστογείτων] ὁ om. B. Bekk. 
Ibid. τοὺς γονέας] τοῦ γονέας B. Bekk. 
14. ἔχειν om. M. 15. αὐτῶ M. — 19. 
πραγμάτων διωτετ.} πράττων διατετ, B. 
M. Bekk. ult. πειθόμενοι M. 

P. 321. 1. τούτου μοχθηρίαν] τούτου 
«πονηρίαν B. M. Bekk. — 2. ἔστιν ἔτι" περὶ] 
ἐστὶν, ὅτι περὶ B. Bekk. ἔστιν. ἔτι περὶ 
Ald. 5. ἡμῶν M. — 4. οἱ add. sup. lin. a 
pr. B. | 5. cci δικαστῶν] ἀνδρῶν ἐστὶ, sed 
δικαστῶν in marg., M. 7. καταψηφισά- 
μενος pr. M. 8. τοῦτον] τοῦτο corr. B. 
τούτῳ M. Bekk. , 9. ϑεῖαν M. 10. δῶρα 
γὰρλαμβ. Μ. 18. κεκριμένων pr. B. 
22. ὑπολάβοιτε B. M. — Ibid. κατὰ ] καὶ 
κατὰ Bekk. Ibid. μόνον] μόνων B. M. 
Bekk. 498. κοινοὺς xai xarà B. M. — 24. 
ἐπὶ corr. B. — pen. [v] Bekk. — Ibid. 

€t 
aon M. 

P. 322. 1. χρημάτων πρός τ᾿ αὐτὸν] xpn- 
μάτων ππροστάττον Bekk. 88. οἱ πρόγονοι 
om. pr. M. 5.et 15. ἀρίϑμοειον B. Ibid. 
et 15. ζελίτην pr. Β. 7. τινὰς om. pr. M. 
Ibid. δοῦναι τρόπ'.] δοῦναι τοῦ τρόπ'΄. B. M. 
Bekk. 8. τῆς πάσης M. 9. TaVS" corr. 


ἀν et. o9 
B. 10. ἔϑεσαν M. Ibid. ἡμῖν] ὑμῖν B. 


M. Bekk. 16. εἶναι καὶ τοῦ M. — 20. 
ἔχειν] φέρειν M. 28. ποιήσειν M. — 25. 
δῶρα 


ἀναδεχόμενον M. — Ibid. τοῖς «zaTeiloc] 
τοῖς τῆς πατρίδος B. Bekk. τῆς πατρίδος M. 
ult. τὴν βάρβαρον] τὸν βάρβαρον DB. M. 
Bekk, 
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λέγειν 
P.323.1. ποιεῖν M. 2. δὅχως xphz.] ἢ 
πῶς χρήσ. Bekk. δ. ἐναντίος καὶ Μ. ἔναν- 
τίον καὶ corr. B. — Ibid. περιεστώτων pr. 


κωλύ 
M. 6. ποιήσειν M. — Ibid. καταπλεῦσαι 
Bekk. 7. ἡμῶν M. 12. τιμωρησάμενος] 


τιμησάμενος B. τιμωρησάμενος Bekk. 198. 
εἰς τὴν χώραν om.pr. M. — Ibid. εἰσεκόμι- 
σεν M. antep. xai om. pr. B. 

P. 324. 5. ἠδικηκὼς} ἐξηπατηκὼς B. 
Bekk. om. M. 6. ἐλάμξανε M. Ibid. 


o 
ἀνατετραφὼς M. 11. ψευδεῖς καὶ ai] καὶ 
om. B. M. Bekk. 12.356» B. Ibid. τῆς 
corr. B. lbid. γεγραμμένης corr. B. 
14. τὴν πόλιν om. pr. B. — 15. uncos om. 


codd.et edd. preter Bekk. 18. ἢ πρῶ- 
εἰληφέναι 
τον] ἢ νῦν πρῶτον B. Bekk. 19. λαμβάνειν 


M. 60. ηὐτύχει]ὔ ηὐτυχεῖτε Bekk. — 22. 
ἀγνοουμκένην om. pr. M. — pen. γενόμκενον] 
διδόμκενον M. — Ibid. διαδεχομκένου] διαδεδὸ- 
μένου B. M. Bekk. Ibid. καὶ] ἀλλ᾽ M. 
P. 325. 5. ἕνεκεν ΜΙ. Ibid. ἴσθ᾽] oic 
M. 14. λήψεσθαι διπλάσιον corr. D. 
20. ἐξαγγέλλει pr. Β. 23. ὑπὲρ] ὑπὸ M. 
25. ἔπραξεν ἂν] ἂν ἔτραξεν corr. D. (qui 
ἂν pr. om.) Bekk. àv oin. M. — 26. ϑεοῖς 


om. pr. M. Ibid. ἔχετε] εὔχεσθε M. 
vU , 
antep. κολάσετε M. et pr. B. — ult. παρ᾽ 


ὑμῶν 
ἡμῶν M. 
ἐποίησεν 

P. 326. 4. κατέστησεν M. 6. ἠσχύνθη 
corr. B. 7. πραττόντων] πράττων B. M. 
Bekk.  Ibid.z42v M. — 20. προχκεχωρη- 
κότα] προκεχειρηκότα pr. B. προκεχειρικότα 
corr. B. Bekk. — pen. δεῖ om. pr. M. 
Ibid. ὑφ᾽ ἡμῶν om. M. — uit. ἐκλ. κρίσιν 
ἐκλ. τὴν κρίσιν B. Bekk. 

P. 827. 5. τῆς om. pr. M. 6. τοῦ om. 


ξ 
Ibid. δικάσοντας M. 


pr. B. 7. τοῦ τὰ 
τοιαῦτα] τὰ om. B. Bekk. 9, ἀφήσετε 
om. pr. M. Ibid. καὶ om. M. 16. πλεύ- 
cayrn M. 17. τοῦ om. pr. B. Ibid. ἐλευ- 


ϑερώσαντι pr. B. 18. λαβόντι pr. B. 


εἰς 
19. «og; M. 20. ὑπὸ λόγον B. M. 21. 
ἐφέρετε] φέρετε B. Bekk. — 25. ἀνθρώπων 
pr. B. τοῦτον ἄνθρωπον M. ρθῆ. πολὺν 


pr. B. 

P. 328. 2. οὐκ ἀπεκρύψ.] οὐδ᾽ ἀπεκχρύψ,. 
B. Bekk. 4. οἷς om. pr. B. 12. δου- 
λεύειν] δουλεύει B. M. Bekk. lbid. εἰδότας] 
εἰδότες B. M. Bekk. 15. ἡμῖν corr. B. 


to 
Ibid. ἐπιτίθενται M. 24. τούτου] τούτων 
pr. B. 24. κατεσκευασμένων corr. B. 
ult. μηδὲ καὶ καταλλάξ.} καὶ om. B. M. 
Ald. Bekk. 
P. 329. 4. ἐπαινεῖσϑαι pr. B. 
λαγμεένοι M. 
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INDEX GRJZECITATIS 
DINARCHE.E. 


AD PAGINAS ET VERSUS EDIT. REISK. 





A. 


7 Àyew τινὶ τὴν ξοήϑειαν, 15, ult. ἄγειν εἰς 
ἀδοξίαν αἰσχράν. 102, 1. 

àywig. 74, 10. ! 

ἀγὼν) πῶς τοῦτον τὸν ἀγῶνα δικάσετε. 35,9. 
ἀγῶνα ἀπολογούμενος ὑπὲρ ἐμαυτοῦ. 37, 
6. τὸν ἀγῶνα ἀσφάλῃ αὑτῷ νομίζειν. 
78, 6. 

ἀγωνίζεσϑαι περὶ αἰσχρᾶς αἰτίας. 65; 1. 

ἀδικεῖν] τὸν ὁποσονοῦν ἀδικήσαντα τὰ πάτρια 
νομοίζων τὸν ἔν τοῖς μικροῖς συνεϑιζόμιενον 
ἀδικεῖν. 41, 5. ἐπιτιθέναι τοῖς ἠδικηκόσι 
τὴν τιμμωρίαν. 95, 6. 

ἀδικία. 94, 10. 101, 9. 

ἀδόκιμον συνέδριον. senatus auctoritatis cas- 
se, 49, 4. 

ἀδοξία. 109, 1. 

&Spóoy λῆμμα. 35, 3. 

αἱρεῖσθαι} pro ποιεῖσισαι, si bene ibi habet 
lectio. ὅστις ἀργύριον καὶ χρυσίον περὶ 
πλείονος τῆς πρὸς ὑμᾶς εὐνοίας αἱρεῖται. 
95, ult. 

aic xgoxéeüeia, 73, 1. 

αἰσχρὸς] περὶ αἰσχρᾶς αἰτίας ἀγωνίζεσϑαι. 
65, 1. ἀδοξία αἰσχρά. 102, 1. 

αἰσχύνη. 94,9. 

αἰτία. 69, 1. τὴν πόλιν εἰς αἰτίαν καθιστά- 
γείνγ, in criminationem, invidiam, ad- 
ducere. 94, 12. 

ἀκολουϑεῖν μετά τινος. ire cum aliquo, quo 
is ducat, in ejus castris versari. 15, 11. 

ἀκριβὴς πείρα. 79, 12. 

ἀκρόπολις. 30, 5. 90, 1. 

ἀκτὴ] 5 ἀκτὴ, Atticum litus, xai oi λιμένες. 
9r, 9. 

ἄκυρος τοῦ δικαίου. 6, 12. qui neque veram 
rectamque de re sententiam reperire 
novit, neque repertam, et pronuncia- 
tam adeo, factis exsequi valet. 101, 9. 

aM Sta, 5,13. ἀληϑείᾳ TOU συνεδρίου συνοί- 
πους ἑαυτὰς κατέστησαν, judicio verum 
et equum in pronuntiando severissime 
atque sanctissime tuenti. 61, 4. 

ἀλιτήριος} τὴν Ἑλλάδος ἁλιτήριον. 55, 7. 

ἀλλ᾽ ἢ pro ἢ simplici, aut pro εἶ μή. quam, 
vreterquam. 27, 5. 


ἀλόγιστος. 64, 5. 

ἁμιλλᾶσσαι ταῖς κολεκείαις πρός τινα. 
69, 18. 

ἀμφισξητεῖν τῶν ἐν οὐρανῷ τιμῶν ᾿Αλεξάνδρῳ. 
colitum honores Alexandro denegare. 
65, 10. 

àyaCcav. 79, pen. 

ἀνάγειν. procul a societate hominum ab- 
ducere. 81, 11. 

ἀναδέχεσσαι τὰς ἰδίας τούτων δωροδοκίας 
καὶ πονηρίας. suscipilis in vos sinitis- 
que vobis imputari ut a vobis proba- 
tas. 4, antep. 72, 2. 

ἀναιρεῖσθαι εἰσαγγελίαν. reprehendere, re- 
vocare, tollere, antiquare. 66, 1. ἀνε- 
λεῖν EX τῆς πολιτείας τὰ τοιαῦτα Sein, 
100, 19. 

ἀνακομκίζειν. e Οταοῖα in Asiam superio- 
rem mittere, 49, 10. 

ἀνακρίγειν τοὺς τῶν κοινῶν τι μέλλοντας 
διοικεῖν. examinare, vite scrutinium 
instituere cum petentibus honores, il- 
liusque scrutinii formula, 86, 7. 

ἀναλαμβάνειν τινά. comilate, blanditiis 
orationis, lenociniis honorum officio- 
rumque aliquem sibi devincire. 20,11. 

ἀναλίσκειν τὸ ὕδωρ. tam diu cause diclio- 
nem extrahere, donec aqua ad dicen- 
dum infusa defluxerit. 79, pen. 

ἀναπιμπλάναι τῆς ἑαυτοῦ τύχης τινά. cui 
te socium negotiorum adjunxeris, ei 
infelicitatem tibi cognatam atque fa- 
talem adjungere, affricare. 25, antep. 

ἀνάπστειν] χρυσὸν ἐκ τῶν δακτύλων ἀναψά- 
μένος περιπορεύεται. 29, 9. 

ἀναρπάζειν. oppidum devastare. 17, 14. 

&yamiSÉymi εἰκόνα εἰς τὴν ἀγοράν. 93, pem. 
τήν τίνος αἰτίαν τινί, imputare. 62, 9. 

ἀνωτρέπειν πράγματα. everlere, corrum- 
pere. 23, pen. πόλιν. 61, ult. ἅπαντα. 
93, 10. 

ἀναφέρειν στήλην εἰς ἀκρόπολιν, 90, 1. φό- 
ρους εἰς ἀκρόπολιν. 30, 5. 

τίς ἀνενήνεκται τῇ θεῶ κόσμος εἰς ἀκρόπολιν. 
66, 16. 

ἀνείργειν. reprimere. 89,15. 

ἀνέρχεσϑαι εἰς τὸ δικαστήριον. 40, 15. 
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ἀνήκειν] ἀδικημάτων εἰς ἀργυρίου λόγον ἀνηκόν- 
τῶν. que mulcta pecuniaria lui pos- 
sunt. 44, 13. 

ἀνόσιος τύπος. infamis locus, quo non licet 
honestis accedere. 81, 15. 

ἀντικαταλλάττεσϑαι τὴν κοιγὴν σωτηρίαν τῶν 
ποῦ κρινομένου λόγων. 4, 9. τῆς κρίσεως 
καὶ τῶν ὅρκων ἀντικαταλλάττασσθαι πὰς 
τοιαύτας εὐεργεσίας. 11, 8. 100, 2. reum 
in judicium adductum ideo absolvere, 
quod patriam sibi multis magnisque 
meritis obstrinxisset. 

ἀντιπράττειν. 69, 10. 

ἀντιτιϑέναι τὴν πρότερον ὑπσάρχουσαν δόξαν. 
74, 8. 

ἄνω καὶ κάτω μεταβάλλεσθαι. 13, T. 

ἀξιόπιστος à βουλὴ τἀληϑὲς εὑρεῖν. senatus 
Areop. ea est existimatio fidesque, ut 
in causis czedis preemeditatee credatur 
verum indagasse atque pronunciasse. 
6, 5. 

ἄξιος] ratus, firmus, irrefragabilis. ἀξία 
ζήτησις. respectabilis, ut vulgo usur- 
pant, h. e. cujus auctoritatem defugere 
haud licet. 45, 5. par, zequalis, conve- 
niens. ὡς τῆς τιμωρίας τοῖς ληφϑεῖσιν 
ἀξίας γενησομένης τῶν ἀδικημάτων. 89, 
12. προδοὺς τὴν πόλιν, ἣν πὰς ὑμῶν, οὐκ 
ἄξιος ὧν, ἔλαβε. 93, 9. 

ἀξιοῦσϑαι τῶν ἴσων τοῖς ἄλλοις. 81, 13. 

ἀξίως. 16, 5. τιμιωρήσασϑε ὑμῶν αὐτῶν καὶ 
τῆς πόλεως ἀξίως. 

ἀπάγειν εἰς τὸ δεσμιωτήριον. 81, 4. 

ἀσαίρειν πρός τινα. proficisci ad aliquem. 
25, pen. 

ἀπαραίτητος τιμωρία. 17, 5. 

ἀπειπεῖν τιμιωξούμενος. delassari puniendo, 
ob multitudinem sontium et cadium 
satietate capi, ut postremi plectendi 
mitius accipiantur, aut plane absolvan- 
tur. 79, 14. 97, pen. 

ἀπιέναι ἐπὶ τὰ ἔργω. 56, 5. 

ἀποὺ ποίων ψηφισμάτων οὗτος, ἢ ποίων νόμμων 
οὐκ εἴληφεν ἀργύριον. quodnam unum hic 
plebiscitum, aut quam unam legem 
tulit, cujus causa non passus esset se 
pecunia corrumpi? non ista omnia 
mercede scripsit egitque? 33, 8. ἀπε- 
χειροτόνησεν αὑτὸν ἀπὸ τῆς τῶν ἐφήβων 
ἐπιμελείας. 98,13. 

ἀποβλέπειν εἴς τι. 73,12. 74,2. 

ἀποδέχεσϑαί τινος. probare alicujus ora- 
tionem. 75, pen. 

ἀποδιδόναι] si bene habet ea lectio, sese 
offerre, ingerere, obtrudere. ἀσέδωκεν 
[sed rectius legatur ἐπέδ. ἑαυτὸν τῇ 
βουλῇ ἀρχιϑεωρόν. 58, 1. τὸ δ᾽ ἀποδόμε- 
Y»e οὖκ ἐβεβαίου. venditorum nullam da- 
bat evictionem. 33, 14. τὴν ὑπὲρ τῶν 
δικαίων erappnciay ἀποδόμενος εἴκοσι μινῶν. 
77, 10. 

ἀποδοκιμάζειν. 82, 1. 

ἀπολογεῖσϑαι ἀγῶνα ὑπὲρ ἑαυτοῦ. 87, 6. 

ἀπονέμειν τῇ γνώμη, propensioni animi, 


πλέον ἢ τῷ δικαίω. 41, 8. 

ἀπόρϑητος νομιζομένη εἶναι Λακεδαιμονίων 
χώρα. 52, 6. 

ἀσσορίαι] in plurali. τὰς τῶν πενήτων ἀπορί- 
ac ὀνειδίζειν. 29, 5. 

ἀπόῤῥητοι διαθῆκαι. 9,3. 

ἀποστερεῖν] τὸν ἀποστερήσαντα «ὃ γαῦλον 
τὸν πορϑμέα, 49, 1. 

ἀποτιθέναι εἰς ποῖον γὰρ καιρὸν ἀποθήσεσϑε 
τοῦτον. Cuinam tempori reservabitis. 
23, 5. 

ἀποτυγχάνειν Ἀρίσει. causa cadere. 61, 1. 

ἀποτυχία} cum coeptum aliquod exitum 
sinistrum sortitur, secus atque tu vo- 
lueras. τὰς ἀποτυχίας tig τούτους τρέ- 
ψαντες. detorquentes infortunia, in quae 
hi vos conjicere laborant, in capita 
ipsorum. 23, 4. 

ἀποφαίνειν] ἐπὶ τοῖς κατὰ Δημοσθένους 
ἀποπεφασμένοις χρήμασι. quas penes 
Demosthenem esse, senatus pronuntia- 
vit. 6, 11. ὃν οὐχ εἷς ἀνὴρ, ἀλλ᾽ ἅπασα 
ἡ ἐξ ᾿Αρείου πάγου GovAà ἀπσοπέφανται, 
declaravit, χρήματα ἔχειν καὶ ὑμῶν. 
11, 13. οὔτ᾽ ἐμὲ ἀπέφηνεν à βουλὴ, οὔτ᾽ 
ἐμέλλησε. 57, 19. ^ βουλὴ τὰ ψευδῆ 
ἀπέφηνεν. 48, 7. 

ἀποφεύγειν. 44, 11. 

ἀποχειροτονεῖν τινὰ ἀπό τινος ἐπιμελείας. 
commendatum aliquem ΠΟΠΟΥ5΄ σδηάϊ- 
datum, ut idoneum, in comitiis, ceu 
indignum et parum idoneum, reprobare. 
98, 13. 

ἀποψηφίζεσϑθαι. decreto cavere, vetare ne 
quid fiat. 81, 6. 

ἀρὰ] ἀραὶ, dire, imprecationes. ὡπάσαις 
ταῖς ἀραῖς ταῖς EV τῇ πόλει γενομέναις 
ἔνοχος. 35, 15. ἀρὰς ποιεῖσϑαι δημοσίᾳ 
κατὰ τῶν πονηρῶν. 95, 10. 

ἀργυρίζεσϑαι σάντοθεν. 82,5. 

ἀροῦν] ἀροῦται καὶ σπείρεται τὸ Θηβαίων 
ἄστυ. 17, 15. 

Αρτεμειις ἣ Βραυρωνία. 89, 11. 

ἀρχὴ) δεκαπλοῦν τοῦ ἐξ ἀρχῆς λήμματος. 
decuplam mulctam ejus summe, quam 
quis unquam (aut statim a principio, 
h. e. tum statim, quum corrumperetur), 
accepisset. 44, antep. 

ἀρχηγὸς τοῦ διαδεδομκένου χρυσίου. qui pri- 
mus accipiens largitiones, exemplum 
praeit szris admittendi, quod deinde 
inter alios quoque largitionis consortes 
diribatur. 94, 11. 

ἀρχιθεωρία. legatio nomine reip. obeunda, 
ad ludos solennes aut fana deorum ex- 
tra ditionem Atticam, quo is, cui ista 
legatio demandata sit, personam P. A. 
reprzsentet.. 57, 2. 

ἀρχισδεωρός. 57 , ult. 

ἀσμκενεῖν (utra βολήν τινα τῶν κακῶν. cupere 
mutalionem rerum, oblatamque avide 
atque cum congratulatione arripere. 
28, 2. 


* ^ , , -“ ^ , 
ἄστυ τὸ Θηβαίων ἀροῦται καὶ σπείρεται. 
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17,15. 

ἀσφαλὴς ἀγών. 79, 7. 

ἀτυχής. homo flagitiosus, sceleratus. 53, 3. 

ἀτυχία Demostheni exprobratur, h. e. 
fatalis ei atque cognata quasi infelici- 
tas, per quam fierct, ut quicquid insti- 
tueret ageretque, id non modo irritum, 
sed etiam reip. exitiosum esset. 54, 
ult. 

αὐτόωτης τῶν ἀδικημάτων. 98,10. 

αὐτόφωρος] ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ χρήματα λαμβά- 
γων εἴληπται. 40, 9, 

ἀφανῆ καὶ μεγάλα ἀδικήματα. 7,7. 

ἀφιέναι καιρούς. ορροτγιαπιίαίαβ rei bene 
gerendz oblatas e manibus emittere. 
25, 6. 

ἀφικνεῖσθαι τῶν τριάκοντα ταλάντων παρὰ 
τοῦ ξασιλέως ἀφικνουμένων. 9, 3. εἰς τὴν 
πόλιν quod p. 55,5. additur. 


B. 


βαδίζειν] ἔπειτ᾽ ἐσὶ τοῦτον πάλιν βαδιοῦμαι, 
37, 15. 

ξεβαιοῦν, praestare rem venditam, emptori 
tradere, eumque in ejus possessionem 
certam et controversie expertem im- 
miltere. 33, 12. 

βοήϑεια ῥήτορος. auxilium, quod orator 
consiliis dandis ad remp. affert. 69, 5. 

βούλεσθαι] παρ᾽ ἑκόντων καὶ δουλομμένων “τῶν 
Ἑλλήνων. 80, 6. 

βουλεύειν Sáyarós τινος. necem alicui com- 
parare, machinari. 23, ult. 

Βραυρωνία "Αρτεμίς. 82, 11. 

βωμὸς] ἐν δωμοῖς δώρων γραφὰς ποιήσαντες. 
85, ult. verum hzc lectio vitiosa est. 


r. 


γένος] γένει [id est, yóv» καὶ φύσει] τῆς 
πόλεως πολίτης. 66, 8. - 

γῆν ἐντὸς ὅρων κεκτῆσθαι. leges non admit- 
tebant ad honores, nisi eos, quibus 
intra dilionem Atticam fundi essent. 
31, 5. 

γίνεσαι] τοῖς γενομένοις ἐμμένειν. senten- 
tie a judicibus late acquiescere. 61, 
1. ϑυσιῶν τῶν γενομένων [map αὐτοῖς 
puta] κοινωνεῖν. 81, 7. 

γνώμη] τῇ γνώμη πλέον à τῷ δικαίω ἀπονέ- 
(4&y. in sententia dicenda plus suo 
erga reum studio, quam zequo juri tri- 
buere. 41,3. γνώμην μίαν ἔχειν. 67 , 11. 

γόης xal μιαρός. 64, 1. 66, 6. 

γοητεία, 48, 16. 

yov&Uc] εἶ τοὺς γονέας εὖ ποιεῖ. interrogaba- 
tur, una cum aliis quibusdam, orator ad 
remp. admittendus. 86, 9. 

γράμμα) πάντων τῶν ἐν τοῖς γράμμασι 
δικαίων φύλαξ erat Mater deorum, h. e. 
universi juris Attici, literis consignati. 
60, 11. 

γράφειν σίτησίν τινι, decreto ea de re scri- 
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pto, auctor fieri populo, ut honorem vel 
praemium publici epuli cum prytanibus 
in prytaneo, alicui decernat. 33, 16. 
γράφειν καθ᾽ ἑαυτοῦ θάνατον τὴν ζημίαν. 
72, ult. γράφειν κατά τινος. acliones 
criminales de majestate lzesa vel simili- 
bus in aliquem intendere. 77, ult. 
γραφὴ] δώρων γραφὰς ποιήσαντες. 85, ult. 


Δ. 


δαίμων. malus genius, Lortor, furia, quoquo 
venit luctum et stragem secum afferens. 
24, 4. 

δάκτυλος] χρυσὸν ἐκ τῶν δακτύλων ἀναψά- 
μμενος. 29, 2. 

δέησιν λαμβάνειν εἰς ἑαυτόν. precibus locum 
dare accessumque ad se. 101, 6. 

δεικνύειν τὸ πρόσωπόν τινι. ἴῃ conspectum 
alicujus prodire. 70, 10. 

δεῖσθαι} καιρῶν, οἱ πίστεως, οὗ δωροδοκίας, 
δέονται. quae poscunt fidem. 100, 18. 

δεκασγλασίαν ToU τιμκκήμωτος τὴν ἔκτισιν ἔσι- 
τιϑέντας κατὰ μόνου τούτου τῶν ἀδικημά- 
τῶν. 96, 1. 

δεκαπλοῦς) idem quod δεκαπλάσιον. δεκα- 
πλοῦν τοῦ ἐξ ἀρχῆς λήμματος. A4, 17. 

δεσμωτήριον] πλείω χρόνον ἐν τῶ δεσμιωτηρίῳ 
ἢ ἔξω διωτρίβειν. 77, pen. 

δευσοποιός. 78, ult. 

δέχεσθαι τὴν ἀγαθὴν τύχην. 67, 5. δῶρα ἐπὶ 
τῷ τῆς πατρίδος συμφέροντι. 90, ult. 

δημεύειν οὐσίαν. publicare, proscribere, con- 
fiscare, 93, ult. 

Onpenyogeiy. pro concione verba facere. 14. 
2. δημηγορεῖν τινὶ [pro συνηγορεῖν, si lectio 
bene habet]. 75, 1. 

τὸ δημόσιον, scil. χρῆμα, vel σύστημα, vel 
σλῆθος, vel διάφορον] res publica. τὰ τοῦ 
δημοσίου συμφέροντα. 30, 4. ὀφείλων τῷ 
δημοσίῳ [ scil. ϑησαυρῷ vel χρηματοφυλα- 
κίω] κατὰ τῶν ἐπιτίμων γέγραφεν. 77, ult. 

δημοτικὸς ῥήτωρ. 67, ult. 

διὰ τῆς ἀρχιϑεωρίας. sub pretextu archi- 
theorize. 57, 2. 

διαδέχεσσσαι] ἀρχηγὸς τοῦ διωδεχομκένου χρυ- 
σίου. 94, 11. v. διαδιδόναι. 

διαδιδόνωι χρυσίον διωδεδομκένον. diribitum. 
94, 11. 

διαδικάζεσϑαι πρός τινα. 77, 6. 101, 11. 

Sia nas ἀπόῤῥητοι. 8, 3. 

διακεῖσσαι} τὴν πόλιν οὐκ ἀξίως ἐξαυτῆς — 
διακειμένην. 74, 13. 

διαλλάττειν. 67, 18. 

διαμένειν ἐπὶ τῆς πολιτείας. 19, 6. 

διαπειρᾷν] διαπειρασόμενος ἥκει τῆς ὑμετέρας 
γνώμης. 78,7. 

διαπράττεσθαι] αὐτὸν τοιαῦτα διαπεπραγμέ- 
ψὸν,. 16, 15. et 17, 2. 

διασκευάζεσσαι] bonis cedere, decoquere, 
foro excedere. διεσκευάσϑαι πρὸς τὸν δῆ- 
μον. debita fisco luenda non posse di- 
luere. 50, ult. 

διατάττειν, munia et partes distribuere, 
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dispensare. 56, 3. 

διατιϑένα!] κακῶς διατιθέμενον ὑπὸ λιμοῦ. 
82, 5. 

διατρίβειν ἐν τῷ δεσμωτηρίω πλείω χρόνον ἢ 
ἔξω. 77, pen. 

διαφέρεσθαί τινι. cum. aliquo. simultates el 
odia exercere. 100, 14. 

διαφυλάττειν. reservare in posterum lem- 


pus, operam dare ut superstes maneat. 


79, 4. 

διδόναι πεῖραν τρόπου καὶ λαβεῖν. 90, 4. 

δικάζειν} πῶς τοῦτον δικάσετε τὸν ἀγῶνα. 35, 
8. οὗς 5 τύχη ὑπὲρ τοῦ δήμου δικάσοντας 
ἐπέτρεψε. 99,1. 

δίκαιος] πάντων τῶν ἐν τοῖς γράμμασι δὲ- 
καίων φύλαξ. 60, 11. ἐκ τῶν προκλήσεων 
(μα ϑούση τὸ ἜΗΝ verum εἰ zequum. 5, 
12. ἄκυρος ἔσται τοῦ δικαίου. negabitur 
ejus sententiam de jure ratam et validam 
esse. 6, 12. τῇ γνώμῃ σλέον ἢ τῷ δικαίῳ 
ἀπονέμοντες. 41, 8. τῇ συγγνώμη μᾶλλον 
^? τῷ δικαίω ἀπονέμοντες. 48, 4. καταχα- 
ρισά μενοι οὐδὲν τῶν κοίγων δικαίων. 71, 8. 
λύειν τὰ δίκαια. 72, 10. τὸ πέρας ἔχοντες 
ἁπάντων τῶν ἐν τῇ «σόλει δικαίων. 99, 3. 

δίκη} μισθοῦ τὰς δίκας λέγειν. mercede con- 
ductus orationes forenses coram tribu- 
nali recitare. 74, 7. 

διοικεῖν στολέμκους καλῶς. 49, pen. 

διοίκησις} serarium publicum, unde sumptus 
fiunt in necessitates publicas. συνεσκευῶ- 
σμένος τῆς διοικήσεως ὀκτὼ τάλαντα. 56, 
13. 

διόμινυσθαι τοὺς ϑεούς. per fidem deorum 
jurare. 35, pen. 

Ma] τὰ δίκαια ταροέσϑωι ταῖς τῶν κρινομέ- 
γων δόξαις. 19, ult. δουλεύειν ταῖς δόξαις. 
100, ult. 

Mesvuá 8.9: 

δωροδοκεῖν. 11, pen. τὸ δωροδοκούμκενον 'χρυσίον. 
aurum datum acceptumque prodendae 
patrie ergo, aut juris eequi depravandi. 
48, 19. 

δωροδοκίας poena erat gemina. 44, 14. δω- 
ροδοκία, dedecus et reliqua incommoda 
largitiones consequentia. εἰς ὑμᾶς αὐτοὺς 
τὴν τούτων δωροδοκίαν πτρέψετε. 76, 8. 
εἰσαγωγίμους ποιήσετε καὶ τὰς τῶν ἄλλων 
δωροδοκίας. 85, 10. ἀτυχία καὶ δωροδοκία. 
hendiad yoin, scelerositas in largitioni- 
bus accipiendis. 54, pen. ἐκκαϑάρωτε 
τὴν δωροδοκίαν ἐκ τῆς πόλεως. 79, 16. τῶν 
παρόντων καιρῶν, ot πίστεως, οὐ δωροδοκίας 
δέονται. 100, 18. 

δῶρον] δῶρα λαμβάνειν κατὰ τῆς πατρίδος. 
10, 12. δώρων γραφαὶ ἀζήμιοι. actorem 
hujusmodi causarum mulcta nulla ma- 
uebat. 85, ult. 


E. 


ἐγγίνεσθαι τῇ πόλει ψευδοποιὸν πονηρίαν. nasci, 
exsistere in urbe. 78, ult. 

5» ^ ^" 

tyxeTayupay] ἐγκαταγεγηρακυῖαν πονηρίαν 
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ἀδύνατον κωλύειν. 79, antep. 

ἐγκαταλείπειν τὰς ὑπὲρ τοῦ δήμου πράξειφ. 
ccepta pro rep. inchoata relinquere. 67, 
2. prodere, deserere nuda et indefensa. 
101, ult. 

ἔδαφος τῆς πόλεως. 67, 16. 

ἕδος} signum Minerve Poliadis a Praxi- 
tele factum in arce dedicatum. 92, 6. 

£Soc] τοιαῦτα ἔθη ὑμῖν xa Sie rávruv. 72, 12. 

εἰρωνεύεσθαι} simulate et in modum prz- 
varicatoris agere, ut velis quidem aliis 
videri verum et zequum egisse, tuzeque 
personz convenienter, verum tamen 
partibus muneris tui haud satisfacias, et 
ne velis quidem. εἶτ᾽ εἰρωνεύεσθε πρὸς ὑμκᾶς 
αὐτούς. aliud pre vobis fertis, aliud in 
animo lectum habetis. 82, 3. 

εἰσαγγελίαν ἀναιρεῖσθαι. 65, ult. 

εἰσάγειν εἰς τὴν πόλιν πρῶτος. 20, pen. 

εἰσαγωγίμους ποιεῖν τὰς δωροδοκίας. copiam 
facere actionum et judiciorum de cor- 
ruptelis, veniam dare denunciandi, reos- 
que largitionum punire. 35, 9. 

εἰσέρχεσθαι εἰς πράγματα. intervenire, aut 
sese ingerere, immiscere rebus. 23, 7. 
de reo ad judices producto, coram iis 
stante. 71, 10. 

εἰσποιεῖν ἑαυτὸν κοινωνὸν τῶν πραττομένων. 
sese ingerere. 96, 4. 

ἐκ] ἐξ ᾿Αρείου πάγου φεύγειν. solum vertere, 
ut exsilio damnatus ex Areopagitarum 
sententia, £x κατακρίσεως τῆς ἐξ ᾿Αρείου 
πάγου βουλῆς. 34, 19i ἐκ τῶν ἄλλων, pro 
διὰ τὰ ἄλλα. 35, 13. 82, 8. 

ἕκαστος ὑμῶν insequente plurali dace 
κότες. 48, 16. 

ἐκβάλλειν. ejicere, exterminare adis, vel in 
causa esse, ut aliquis necesse haberet 
solum vertere. 24, 2, 

ἐκκαθαίρειν τὴν δωροδοκίαν EX τῆς πόλεως, 79, 
15. 

ἐκκόπτειν τὰς προφάσεις. 79, 8. 

ἐκλείπειν τὴν κείσιν. defugere judicium, non 
comparere, sui copiam nullam facere. 
98, 9. 

ἐκπέμπειν. 18, ult. quod quid sibi velit 
dubitatur. 

ἐκπώματα καταχωνεύειν. 50, 5. 

ἔκτισις} δεκαπλασίαν τοῦ τιμήματος τὴν ἔκτι- 
σιν ἐσιτιϑέντες κατὰ πούτου μόνου τοῦ ἀδι- 
κήματος. 86, 2. 

ἐκφέρειν σ'αραδείγματα πᾶσιν Aydparmo. 72, 

ἑκὼν] «ae ἑκόντων καὶ βουλομένων. 30, 6. 

ἐλεεῖν τινὰ ἐν κακοῖς. 15, 9. 

ἐλεεινὸν ἑαυτὸν κατασκευάζειν. 70, 8. 

ἔλεος] λαμβάνειν εἰς ἑαυτὸν μιηδειμίαν δέησιν, 
μηδ᾽ ἔλεον. 101, 7. &Aeorin plur. lugubris, 
lamentabilis oratio, ad ciendam commi- 
serationem composita. 72, 14. 74, 13. 

ἐλπὶς] ἐν ὑμῖν αὐτοῖς xal τοῖς θεοῖς τὰς i ἐλπί- 
δας E ἔχετε.19,13. τὰς ἐλπίδας ἐν τοῖς ἔξω 
ἔχετε. 69, 14. ἐλταίδας μοχϑηρὰς τσοιεῖν. 
79, 11. 
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ἐμβάλλειν εἰς αἰσχύνην καὶ ἀδικίαν ππολλούς. 
94, 10. 

ἐμμένειν τοῖς γενομένοις. judicato, vel etiam 
cuicunque rei eventui acquiescere. 61, 

ἐμπίπτειν εἰς τὸ δεσμιωτήριον, 81, 10. 

ἐμπόριον] portus Athenis et universa res 
mercatoria ibi exercitata. ERAT oploU ἐσι- 
μεληταί. 82, 1. οἰκοδόμμημνα ἐν τῷ ὑμετέρω 
ἐμπορίω [Pirzeo] ἢ ἐν τῷ ἄστει. 66, 18. 

ἔμφυτος αἰσιχροκέρδεια. 73, 1. πονηρία. 100, 
12. 

ἐν] prope, apud. τὴν ἐν Κερκύρᾳ ναυμαχίαν 
yixay, 99, 12. 

ἐναύειν τινὶ πῦρ. copiam ignis lueisve alicui 
facere, suam facem ad tuam accendere 
volenti. 81, 6. 

ἐνδεικνύναι. in jus vocare per actionem &v- 
δείξεως. 83, 7. 

ἐνίστασθαι] τῆς τότε ἐνεστώσης κρίσεως. 100, 

ἔνοχος ἁπάσαις ταῖς ἀραῖς ταῖς ἐν τῇ σόλει 
γινομέναις. 35, 16. τοῖς ζητουμένοις. 41, 4. 

ἐντυγχάνειν τινί, congredi cum aliquo. 57, 3. 

ἐξαγγέλλειν σύνθημα τοῖς πολεμίοις. 96, 4. 

ἐξάγεσϑαι. extra se rapi, mente emoveri, 
ab impetu vehementioris perturbationis. 
11, 12. 

ἐξαπωτᾷν ἐλπίσι κεναῖς xal ψευδέσι λόγοις. 
63, 6. 

ἐξεπίτηδες. data opera, de composito, ex 
condicto inter se. 67, antep. 

ἐξέρχεσϑαι] οὖκ ἂν ἔφασκεν ἐξελθεῖν ἐ ἐκ τῆς 
πόλεως τὸν ἕτερον πόδα. 57, 11. οὖκ ἐσσπὶν 
ὑμῖν ἐξελθεῖν ἔξω τῆς πατείδος. 69, 8. 

ἐξετάζειν] «ποῦ av τοῦ ῥήτορος διάδοσιν καὶ 
δύναμειν ἐξεταζομένην εἴδομκεν. Sese pro- 
ferentem, in conspectum prodeuntem. 
69. 6. 

ἐξόριστος ἐκ τῆς πόλεως. 55, 7 

ἐξώλης. 85, pen. 

ἐπακολουϑεῖν τῇ Δημοσθένους σρονηρίῳ. Ser- 
vire, prosequi, veluti famulus herum 
prosequitur. 61, 7. 

ἐσιανίστασθαι τοῖς melypact res novas mo- 
liri. 15, 3. 

ἐστανορϑοῦν τὸ ἱππικόν. 66, 13. 

ἐπέρχεσθαι ἅπασαν τὴν οἰκουμένην. pera- 
grare. 10, 10. 

imi] cum genitivo significat in. ἐπὶ τούτων 
τῶν χρημάτων. hoc in zre, 94, 2. cum 
dativo sign. finem rei ob quem fit, vel 
conditionem sub qua. ἐπὶ διαβολῇ καὶ 
κινδύνω τῆς πόλεως. quo resp. in invidiam 
atque infamiam adduceretur unaque in 
discrimen conjiceretur. 5, 7. ἐπὶ xaa- 
λύσει τοῦ δήμου. 65, ult. δῶρα λαμβάνειν 
ἐσὶ προδοσία. quo proderet patriam. 80, 
7. b) ob. ἐπὶ προδοσίᾳ. ob insimulatam 
proditionem, ob crimen perduellionis. 
46, ult. c) contra, in damnum alicujus. 
ἐπὶ τῷ δύμω δῶρα λαμβάνειν. quo. jura, 
commoda, majestatem plebis minuat. 
V5, 4. ἐπὶ τοῖς τῆς πατρίδος συμφέρουσι 


δι ^. contra emolumenta patrie, quo ea 
corrumpat, aut hosti prodat. 90, ult. 
d) super. ἐπὶ τοῖς ξένοις γίγνεσθαι. pro- 
esse, praefici mercenariis militibus. 52, 
ult. ἐπὶ τῇ φυλακῇ τῶν ὑμετέρων σωμά- 
τῶν τέτακται τὸ συνέδριον. senatus Areo- 
pagiticus preest lutelae corporum ve- 
strorum, vel, eo est institutus, quo se- 
curitati vestre invigilet. 75, 6. 

ἐπιβλέπειν ἐπί τι. 51, 14. v. ἀποβλέπειν. 

ἐπιβουλεύειν] ὡς ἐπιβουλευομένων τῶν νεωρίων. 
66, 8. 

ἐπιγίγνεσθαι]. παράδειγμα τοῖς ἐπιγιγνομέ- 
yoic, posteris, καθιστάντες. 90, 8. 

ἐσσιγράφειν)] τὸν ἐπὶ τοῖς τῆς πόλεως ἀτυ- 
χήμασιν ἐπιγεγραμμένον. cul clades reip. 
imputantur, ut ab eo contracte. 21, 2. 

Eme er Sai] capere, admittere, pati. ὃ γὰρ 
χρόνος οὐκ ἐπιδέχεται μακρολογεῖν. 25, 2. 

ἐπιδιδόναι ἐκ τῶν ἰδίων εἰς τὴν κοινὴν σωτηρίαν. 
ultro de suo conferre. 56, 16. ἀρχιδϑεω- 
ρὸν ἑαυτὸν ἐπέδωκε τῇ βουλῇ. sese obtulit. 
D9, 1. 

ἐτιμέλεια τῶν ἐφήβων. 98, pen. 

ἐσσιμελητὴς τοῦ ἐμισορίου. 82, 1. 

ἐσιορκεῖν τὰς σεμνὰς ϑεάς. 55, 16. ὄρχον, ὃν 
ὥμοσε. 92, 5. 

ἐσπσισκήπτεσσαι] controversiam falsi ob- 
movere. οὐδεὶς ἐπεσκήψατο ὡς ψευδεῖ οὔση 
τῇ μαρτυρία. 39, 7. 

ἐπιτιδϑέναι, irrogare mulctam. de legibus, 
judicibusve. 86, 2. τὴν τιμωρίαν τοῖς 
ἠδικηκόσι. 95, 6. 

ἐπίτιμος] ὀφείλων τῷ δημοσίῳ, κατὰ πῶν 
ξσσιτίμμων γέγραφεν, οὐκ ἐξὸν αὐτῶ, 77, ult. 

ἐπιτρέπειν} μὴ ἐπιτρέπητε αὐτῶ, 57, 11. 
ἄξιόν γε τούτω παρακαταϑέσϑαι τὴν πόλιν 
καὶ ἐπιτρέψαι [subaudi, aut τὴν πόλιν, aut 
ἑαυτοὺς] κινδυνεύειν μκέλλοντας. 57, 4. con- 
stituere, de judicibus. οὃς ἢ τύχη καὶ ὁ 
κλῆρος ὑπὲρ τοῦ δήμου δικάσοντας ἐπέτρεψε. 
si bene habet ista lectio. pro, οἷς ἡ τύχη 
ἐπέτρεψε τὴν ἐξουσίαν τοῦ δικάζειν. 99, 1. 

ἔργα} functiones militares in pugna. ἐπὶ τὰ 
ἔργα ἀπιέναι. 56, 5. 

ἕτερα φρονῶν καὶ δημηγορῶν. 14, 2. quod 
idem paulo plenius et planius p. 36, 3. 
sic efferl: ἕτερα μὲν λέγων, ἕτερα δὲ 
φρονῶν. τῆς πόλεως ἐξελθεῖν οὐδὲ τὸν ἕτερον 
πόδα. 57, 11. 

εὔελπις. 64., 4. 

εὐεργεσίας ἀντικωταλλάττεσσαι. 100, 3. 

εὐηϑείας κωταφρονεῖν. 70, ult. 

εὐθὺς παραχρῆμα, statim in continente. 

21 

&Uognoc ψῆφος. 88. 10. 

εὑρίσκειν] deprehendere in flagitio, vel 
scelere, atque id indicare, prodere, co- 
arguere. εὕρηκε Δημοσϑένης Δημοσϑένην. 
Demosthenes ipse semet prodidit. ὅ9,1. 

εὐσέβειαν τὴν πσρὸς τοὺς Θεοὺς πσροήσεσϑε. 
pietatem diis debitam prodetis, igno- 
scendo scil. sacrilegis eosque absol- 
vendo. 59, 8. 

2v 
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εὐτύχημα. 79, 11. 

εὐφημία} μετ᾽ εὐφημίας «πολλῆς. 84, 4. 

εὐχερῶς] εὐχερέστερον προσδέξασθαι τὰ με- 
γάλα τῶν ἀδικημάτων. 41, ult. 

εὔχεσϑαι μετ᾽ εὐφημίας πολλῆς de praecone. 
84, 4. 

εὔψυχος καὶ ἀνδρεῖος, 56, 8. 

ἐφήβων ἐπιμέλεια. 98, pen. 


Ἧι, 


ζεύγη τοῖς πρέσβεσιν ἐμισθώσατο. 20, 9. 

Ζεὺς σωτήρ. 98, 6. 

ζῆν] ὧν ἐνίων ἔτι καὶ νῦν ζῇ τὰ σώματα [quod 
dictum respicit ad oppositum αἱ ἱ μνῆμαι]. 
quorum in vivis adhuc supersunt ipsa 
corpora, cum aliorum non supersint, 
nisi solz memoriz. 30, pen. 

ζητεῖν] ἔνοχον ὄντα τοῖς φιντουμεέγοις, crimini, 


de quo quaeritur verum an falsum sit. 
44, 4. 


H. 


hytic941] cum genitivo, preesse exercitui 
cum imperio militari, Πελοσσίδας ἡγεῖτο 
τοῦ ἱεροῦ λόχου. 52, 8. 

ἡγεμονία] λαμπροὶ διὰ τὰς ἡγεμονίας Λακεδαι- 
μόνιοι. quod Grecorum terra marique 
duces toties fuissent. 54, 9. ἀπέδωκε xai 
προὔδωκε τὸ τῆς ἡγεμονίας ὑμῶν ἀξίωμα. 
96, ult. 

ἡγεμὼν τῶν συμφορῶν, princeps, hoc est, 
auctor, concitator cladium. 24, 5. τοὺς 
ἡγεμόνας αἰτίους yiyyEc das τοῖς πολίταις 
πάντων, καὶ τῶν Aya dV, καὶ τῶν ἐναντίων. 
58,7 

ἥκειν} χρήμματα καϑ' ὑμῶν ἥκοντα, quae Athe- 
nas mittuntur, vel importantur, in da- 
mnum reip. 89, 14. 

ἡμέρα ^ τήμερον. 72, 8. 78, 11. 

ἥπου ἄρα: ergone uspiam ? ?' cui respondet οὗ 
δήπου. non profecto, nuspiam. 43, 6. 


e. 


Sac] κηρύκια £x ϑαλλῶν συμιπεπλεγμιεένα. 
14, ult. 

ϑάνατον ἁ ὡρίσωτο ζημίαν. 70, 18. 

ϑαυμάζειν. mirabundus hessitare et ex se- 
met quzerere. 85, 3. 

Seioc] ϑεία ψῆφος. 88, 10. sed ibi rectius 
legatur εὐϑεῖα. 

S5». sarcophagus. 73, antep. 

Svcía] τῶν γινόμκένων ϑυσιῶν Xowayeiy. 81,7. 


1 1 


ἴδιος] τὰς ἰδίας τούτων δωροδοκίας καὶ πονηρίας 
ἀναδέχεσϑαι. quarüm largitionum dede- 
cus et culpa noxzeque ipsorum sunt pro- 
pria, ad. remp. nil pertinent. 4, 13. 
κατωχωνεύειν τὸν ἴδιον τῶν γυναικῶν κόσμον. 
50, 4. 

ἰέναι] ἐπὶ τοῦτον in τὸν λύγον. 37 , 10. 

ἱερὰ πατρῷα. 86, 10. τῶν ἐν ταύτη [Attica 
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puta] κατεσκευασμένων ἱερῶν. 101, 14. 
ὁ ἱερὸς λόχος. 52, 3. 

ἱκανὸς ἱκαγὴν εἰλήφατε πεῖραν. 64, 2. 

ἱκετηρίαν ἔχοντες καὶ κηρύκια συμπεπλεγμένα 
ἐκ ϑαλλοῦ. 14, pen. 

iva. quo, quem ad locum. 81, 15. 

ἱππαρχεῖν] celo ἢ τετράκις ἱππαρχηκὼς 
ἀνδρῶν àyadaxy. 96, 14. 

ἱππικὸν [scil. πσλῆσϑος, vel σύταγμα, vel 
σύστημα]. 66, 18. 

ἰσχύειν] ἴσχυσεν ἂν τὸ ψεῦδος τῆς ἀληϑείας 
μᾶλλον. 40, 1, et 12. 


K. 


xá9j4ep4u. homo impurus, consceleratus. 
12, 11. 

καϑίζειν] εἰς τὴν παροεδρίαν τῶν «σρυτἄνεων 
ἐκάσισεν. 83, 11. 

xaSicTávuw] συνοίκους ἑαυτὰς κωτέστησαν. 
dez venerabiles. 61, 4. ττολλὴν ἀσφά- 
λείαν et ἔϑη τοιαῦτα. 72, 10. et 12. 

καιρὸς] καιροὺς λέγειν. tempora. excusare, 
temporum infelicitatem obtendere. 14, 
Q. καιροῖς χρώμενος πλείστοις Ey ταῖς δη- 
μμηγορίαις, ἀφῆκε τοὺς ὑτσὲρ ὑμκῶν καιρούς. 
opportunitates cum. concionanti quam- 
piurime occurrerent, consiliorum. salu- 
britate. remp. restaurandi, has omnes 
opportunitates transmisit, iisque nil 
usus est. 25, 6. ηὐτυχεῖτε καθότι p ἐν 
μείζοσι καιροῖς ἐπύθεσθε τὴν αὐτοῦ αἶσιχρο- 
κέρδειαν. temporibus gravioribus atque 
periculosioribus. 94, 6. καιρὸν χρημάτων 
«πολλῶν ππαραλαμιβάνειν. nancisci oppor- 
tunitatem. ingentes opes acquirendi. 
9758. 

καλοκαγαθία. 100, 16. 

κατά τινος εἰπεῖν τἀληθές, 6, 15. xarà τῶν 
ἐπιτίμων γράφειν. CT, ult. καϑ΄ ξαυτοῦ 
γράφειν τὸν θάνατον ζημίαν. 72, ult. κατὰ 

. φούτου μόνου τοῦ ἀδικήματος δεκατσλασίαν 
ἐπιτιθέντες τὴν ἔκτισιν. 86, 1. σιμωρία 
κατὰ τῶν ἔἐνόχων. ubi preepositio redun- 
dare videtur. 71, 5. 

καταγινώσκειν} ἣ βουλὴ τούτου κατέγνωχε, 
adversus eum pronuntiavit, δῶρα λαμκβά- 
y&y κα΄ ὑμῶν, eum largitionibus corru- 
ptum jura et emolumenta vestra vendi- 
disse, prodidisse. 88, 11. ἑαυτοῦ Sávya- 
τον. 101, 17. 

κατακομίζειν] ἐπὶ φορείου. κωτακομιζόμενος 
τὴν εἰς Ππειραιᾷ ὁδόν, 29, 4. nam ex urbe 
in portum descendebatur ab ambulanti- 
bus, iisque, si qui lectica deferrentur. 

καταλαμβάνειν] πσολλῶν καὶ μεγάλων κινδύ- 
γων τὴν πσόλιν καταλαμ βανόντων, 29, pen. 

καταλλάττειν μηδὲ καταλλάξασϑαι τὴν πρὸς 
τούτους χάριν. τῶν νόμων. 102, 2. 

καταλύειν ἐπὶ σοῦ τὴν ἀλήδϑειαν καὶ τὴν πίστιν. 
5,14. φυλακήν. 75, 7. 


κατα μαρτυρεῖν] ἅπερ αὐτοῦ πολλάκις: κατε- 


μαρτυρεῖτο. 81, 2, et ult. 
καταπέμπειν. ex Asia superiori Athenas 
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vel in Grz:ciam mittere. 49, 9. 

καταπλήττειν] οὐ καταπλαγεὶς τὴν τῶν Aaxt- 
δαιμονίων δύναμιν. 91, 6. οὐ καταπληκτέον 
ἐστὶ, non senstü activo, sed passivo, non 
pro ob Aoc Xt Uj4iV ἄλλους καταπλήττειν, 
sed ὑπ᾽ ἄλλων καταπλήττεσσαι, nOn est 
vobis, quod formidetis. 72, 12. 

κατάπτυστος. 11, 11. 

κατάρατος. 35, pen. 

καταῤῥαϑυμεῖν. 7 9, 13. 

κατασκευάζειν) universe construere, com- 
parare, sed in primis, dextre, fabre, sol- 
lerter, callide aliquid mente machinari, 
manibusve componere. τριήρεις. 66, 10. 
QUvapuv, 66, 14. οἰκοδόμημα. 66, 17. 
γεώρια. 97, 10. subornare, instruere ho- 
minem, docere agenda, armare dolis 
adversus aliquem alium nobis inimicum. 
λογοποιούς. famigerulos subornare. 28, 
pen. SávaTov. necem alicui tectis et ma- 
litiosis artibus comparare. 24, 1. com- 
minisci, confingere, assimulare verbis 
ut factum, quod minus sit. πρᾶγμα ob 
γεγενημένον. 97, 9. κατασκευάσας αὐτὸς 
ἑαυτὸν πρεσβευτήν. 56, 12. κατασκευάζειν 
ἑαυτὸν ἐλεεινόν. simulare personam mise- 
rabilem. 70, 4. 

κατασκευή. machinatio, compactio quasi 
consiliorum clandestinorum et pernicio- 
sorum in caput alLlerius. 27, 6. 40,4. 

καταστρέφειν, de foriuna res coeptas ever- 
tente atque eludente. 26, 5. 

καταφυγὴ ἄλλη οὐκ ἔστι χωρὶς τῆς ὑμετέρας 
εὐνοίας. 69, 9. 

καταχαρίζεσϑαι. per gratiam et nefas con- 
donare, prodere. 71, 8. 

καταχειροτονεῖν. 88, 15. 

καταχωνεύειν τὸν ἴδιον XÓCqAOV τῶν γυναικῶν. 
δ0, 4. 

κατήγοροι, τοῦ δήμου χειροτονήσαντος. accu- 
satores ἃ plebe delecti. 58, 5. παραδι- 
δόναι τὸ ὕδωρ τοῖς ἄλλοις κατηγόροις. 77 , D. 
ἐὰν ἡμεῖς οἱ κατήγοροι, δέκα ὄντες, τὸ ὕδωρ 
ἀπαναλώσωμεν. 79, antep. 

πάτω] ἄνω xai κάτω μεταβαλλόμενος. 19, 7. 

κεφαλὴ) ταῦτα [hzc mala] εἰς τὴν κεφαλὴν 
αὐτῶ τέτραφε. 75, 2. 

κηδεμὼν} de patrie salute bonisque tuen- 
dis sollicitus, φιλόπολις ἀνὴρ καὶ κηδεμιών. 
25. 8. 

κήδεσσαι τῆς «πατρίδος, 63, 12. τοῦ δήμου. 
68, 7. 

κηρύκια συμιπεπλεγμένα EX ϑωλλοῦ, 14, pen. 

κήρυξ] ὁ νόμος κελεύει τὸν κήρυκα εὐξάμενον 
μετὰ πολλῆς εὐφημίας, 84, 8. 

κίναδος. 32, 3. 

κλῆρος] oUc à τύχη καὶ ὃ κλῆρος ὑτσὲρ τοῦ 
δήμου ἐπέτρεψε δικάσοντας. 98, ult. 

κοινωνεῖν τινὶ πολέμου. 17, 16. τῆς ἐν πρυ- 
ταγείω σιτήσεως... 69, 3. τῶν γινομένων 
ϑυσιῶν, 81, 8. 

χολακεία} ἁμιλλώμενος ταῖς κολακείαις πρὸς 
τοὺς ---. 69, 15. 

κομίζειν τὸ χρυσίον εἰς τὴν χώραν, 89, antep. 


90, 2. et 4. 92, 9. 

κόσμος] καταχωνεύειν τὸν ἴδιον κόσμιον τῶν 
γυναικῶν, mundum uxorum proprium, 
in quem maritus nihil juris est. 50, 4. 
τίς ἀνενήνεκται κόσμος τῇ θεῶ εἰς τὴν ἀκρό- 
πολιν. 66, 16. 

κρίγειν τιμωρίαν. judicare num puniendus 
sil, nec ne, reus, e£ quo paenz genere 
afficiendus. 33, 4. ἀποφάσεις xexpipuévaa. 
97, pen. 

κρίσις Δημοσϑένους. judicium de Demo- 
sthene habitum. 35, 18. κρίσις πρός τινα. 
causa adversus aliquem in foro agitata. 
61, 3. κρίσει Ἰποσειδὼν ἀποτυχών. 60, ult. 
τῆς τότε ἐνεστώσης κρίσεως. 100, 1. 

κτᾶσϑαι] φανερὸν μηδὲν κεκτῆσθαι ἐν τῇ πό- 
λει, ἀλλὰ διεσκευάσϑαι. 50, ult. 

κωλύειν πονηρίαν ἀρχομένην δυνησείη ἄν τις κο- 
λάζων. 78, 16. 


A. 


λαγχάνειν] λαχὼν ἐπιμελητὴς τοῦ ἐμιπορίου. 
cum sortito exisset curator portus, cum 
a sorte fuisset creatus tulor rei merca- 
loriz. 82, 1. 

λαμβάνειν, sic nude positum pro λαμιβάνειν 
δῶρα, dona accipere, largitionibus cor- 
rumpi.70, 9. b) in scelere, vel flagitio 
deprehendi. λαμβάνειν ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ. 292, 
1.32,7.10,6. c)adse admittere. λαμυ- 
Bávew μηδεμίαν δέησιν καὶ ἔλεον εἰς ἑαυτόν. 
nullum commiserationi locum dare, ne- 
que precibus. 101, 7. conf. προσδέχεσθαι. 

λέγειν] ἕτερα 48» λέγων, ἕτερα δὲ φρονῶν. 
36, 3. μισθοῦ τὰς δίκας λέγειν. 74, T. 

λῆμμα ἀθρόον.υἱεὶ αι einmal [ muchat once]. 
35, 8. δεκαπλοῦν τοῦ ἐξ ἀρχῆς λήμματος 
τὸ τίμημα. mulcta decupla largitionis 
ejus, qua Lu te corrumpi passus sis. 44, 
antep. τὴν οὐσίαν Ex τῶν τοιούτων λημμά- 
τῶν συνειλεγμένην. 94, 1. 

λιμὴν] ἐν οἷς à ἀκτὴ καὶ οἱ λιμένες εἰσί. 97, 9. 

λικκὸς] ὑπὸ λιμοῦ κακῶς διωτίθεσθαι. 82, 5. 

λογογράφος. 7 4, T. 

Aoyowoóc. 26, 4. 

λόγος] ἀδικήματα εἰς ἀργυρίου λόγον ἀνήκοντα. 
delicta in censum ris venientia, h. e. 
quz sunt ejusmodi, ut zre censeantur, 
mulcta pecuniaria, non capitis, zestimen- 
tur. 44, 13. ἐὰν δ᾽ ἐπὶ τοῦτον in τὸν λόγον. 
a7, 11. 

λοίδορεῖν}] ἐν μεὲν ταῖς ἐκκλησίαις λοιδορῶνται 
καὶ προσκρούωσιν ἀλλήλοις ἐξεπίτηδες. 67, 
19. 

λόχος ἱερὸς Thebis. 52, 3. 

λύειν δίκαια, jura tollere. 72, 14. 

λυμαίνεσθαι τὸ συμφέρον. 10, 3. 


Μ. 


μακρολογεῖν ὁ χρόνος οὐκ ἐπιδέχεται. 25, 2. 

μανία. 76, 1. 

μερίζεσϑαι x eara. de pluribus furta inter 
se partientibus, 9, 5. 
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μερὶς ἡ ἐξ ᾿Αρείου πάγου. 42, pen. 

ἱμέρος] ὅσον εἰς τὸ ἐμκὸν μέρος τῆς κατηγορίας 
ἥκει. 76, pen. 

μμιετὰ τοῦ δήμου συνθήκην τίθεσϑαι. pactum 
cum populo inire, contrahere. 60, 9. 

μεταβάλλειν] τὴν τῆς πόλεως τύχην μετα- 
GaAÉc Sai ἐᾷν. 55, 8. 

μεταγράφειν νόμον. mutare formulam legis, 
alia verba aliis substituere. 33, 12. 

μεταλλάττειν] μεταλλάξασϑαι τὴν τύχην. 
63, pen. 

μεταπίπτειν) μεταπεσούσης τῆς τύχης. 48, 

μετασκευάζειν νόμεον (idem quod μεταγρά- 
φειν). 33, 19. 

μετοιωνίζεσθαι. malum omen a se ad alium 
avertere. 235, 2. 

μηνυτὴν ψευδὴ κατασκευάζειν. 66, 3. 

μικρὸς] τὸν ἐν τοῖς μικροῖς συνεδιζόμενον ἀδὶ- 
πεῖν, τοῦτον τὰ μεγάλα τῶν ἀδικημάτων 
εὐχερέστερον προσδέξασθαι. 41, pen. 

μισπωρνῶν καὶ δωροδοκῶν κωτὰ τῆς πόλεως. 
11, pen. 

pac Soc] pac So λέγειν τὰς δίκας. 74, V. 

μισθοῦν] ζεύγη τοῖς πρέσξεσιν ἐμιισ)ϑώσατο. 
20, 10. 

puc Saca ἑαυτὸν Τιμοκλεῖ κατ᾽ ἐμοῦ. 39, 8. 

(μισθωτὸς οὗτός ἔστι «παλαιός. 20, 8. 

μεισόδημος. 102, 9. 

μνῆμα, sepulcrum, πωτρὺς ἔχων δεῖξαι. 87, 
2. 

tán] εἴ ἐστιν ὑμεῖν ὀργὴ καὶ μνήμη τῶν 
πρό τερον ὑπ᾽ αὐτοῦ πεπραγμένων. 79, 4. 

μόδιοι χίλιοι πουρῶν ἀπεστέλλοντο τοῦ ἐνιαυ- 
ποῦ. 84, 5. 

μυλωσρός. 17, 6. 

(μμυλών. 17. T. 


N. 


τὸ ναῦλον ἀποστερεῖν τὸν πορϑμμέω, 42, 9. 

ναυμαχία ἣ ἐν Κερκύρᾳ. 99, 12. 

γεώριω] ὡς ἐπιβουλευομιένων "rv νεωρίων. 66, 
9. 92, 8. 97, 10. 

γεώσοικοι. 66, 11. 

νομίζειν θεούς. habere pro diis publice, di- 
vinisque honoribus e prescripto legis 
ritnque patrio colere. 65, 8. 

γόμυιμκος] ζημιοῦν τινὰ τὰ νόμιμα. e ritu ve- 
tusto mulctare. 42, ult. περιεῖδε τὸν πα- 
τέρα τελευτήσαντα τῶν VOJA pA (oV οὐ τυχόντα. 
justis | carere passus est. 81, 2. 

νόμος} οὗτος ἐτίϑει τὸν περὶ τῶν τριηράρχων 
νόμον. 38, 11. 


o. 


ὁδὸς 5] τὴν ἐπὶ Πειραιῷ ὁδὸν κατακομιζόμενος 
ἐν Φορείω, 29, 4, 

οἰκεῖν στὴν οἰκουμένην ἅσσασιν ἐπεληλυϑώς. 
10,11. 

οἴκημα 1 Yapauar. ἐπ᾽ οἰκήματος στῆσαι τινά. 
19511. 

οἰκονομίαι αἱ κωτὰ τὴν πόλιν. 66, antep. 

οἰκουρὸς Ev ταῖς παρο τάξεσιν. in castra aciem- 
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ve cum sit descendendum, amat domi 
vel in tentorio manere. 58, 2. 

οἰκτίζεσθαι. lamentabili oratione aliorum 
commiserationem ciere. 74, 1. 

oixoc, miserabilis, lamentabilis oratio. 64, 
2. 

ὄλεθρος τῆς Ἑλλάδος. homo Greecize universae 
pestifer, 55, 7. 

ὀμνύειν ποὺς ϑεούς. per numen deorum ju- 
rare. 60, 13. ὅρκον. 92, 5. 

ὁμμόσπονδος. 18, 9. 

ὁμοτράπεζος. 18, 2. 

ὀνειδίζειν τὰς τῶν πενήτων ἀπορίας. 29, 5. 

ὄνομια.]}. τὸν τὴν πεντεδρωχμίαν ἐπὶ τῷ τοῦ μὴ 
παρόντος ὀνόματι λαβεῖν ἀξιώσαντα. 42, 4. 

ὅπλα] castra, quatenus aciei, militizte in 
acie stanti, opponuntur. ἐν τοῖς ὅπλοις 
μένειν. 56, 4. 

ὀργὴ] τὴν τῶν προγόνων ὀργὴν λαβόντας. no- 
bilem animum dedecorum impatientem, 
rerum indignarum dediguationem. 55, 
3. ὀργὴ καὶ μνήμη τῶν πρότερον ὑπ᾽ αὐτῶν 
πεπρειγμκένων. 79, 4. 95, 8. 

pd oUy τὰ τείχη ' τῆς πόλεως. 30, 4. 

ὁρίζεσθαι ἑαυτῷ ζημίαν ai» ϑάνατον. ipse 
sibi poenam mortis statuere. 45, ult. 
70, 18. 

ὅρκος} τῶν ὅρκων, oUc ὀμμιωμοκότες φέρετε τὴν 
ψῆφον. 100, 1. 

ὁρᾷν ἐπὶ τὰ χρήμιωτα. ruere, ferri siti opum 
coacervandarum. 89, 135. 

ὄρυγμα] τῶ ἐπὶ τῷ ὀρύγματι παραδοθείς. prae- 
fecto fossze, illius puta, in quam corpora 
conjiciebantur eorum, qui supplicio ex- 
tremo affecti fuissent, ἢ. e. carnifiei. 
46, 11. 

eligavi] ἀμφισξητεῖν τῶν ἔν οὐρανῷ πιμῶν. 
65, 10. 

οὕτως. tum demum, illo facto. 84, 4. 

ὀφείλειν] τοιούτων συμβούλων καὶ ἡγεμόνων 
ὥφελον τυχεῖν οἱ πολέμιοι. optandum erat, 
ut hostes habuissent tales consiliarios et 
principes rerum gerendarum. 29, 9. 


II. 


παιδοποιεῖσθαι κωτὰ τοὺς νόμους. liberos quae- 
rere legitimo modo. 51, 3. 

σαῖς} τοὺς παῖδας κατατσέμιπειν πρὸς ἡμᾶς 
τοὺς γὺν πρὸς ἐκεῖνον ἀνακεκομεισικένους. 
49, 9. 

παρὰ} apud. παρὰ τὴν μητέρα τῶν ϑεῶν, h. 
e. in ejus templo. 60,10. παρὰ τὴν ἀράν. 
non obstantibus diris. tametsi bene nos- 
set diras, quibus devoventur hi, qui po- 
pulum decepissent. 36, 2. b) ob. παρὰ 
τοὺς συμβούλους τοτὲ μὲν ED, τοτὲ δὲ φαύ- 
λως τοράττειν. prout sunt magistratus, 
alias boni, alias mali, ita quoque modo 
prosperis fortunis nti, modo adversis. 
51, 13. 

σαρα βαίνειν καιρούς. opportunitates oblatas 
rei bene gerendz inertes trausmitteroe, 
29. f. 
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“παραγγέλλειν “σερὶ τῆς ἑαυτῶν πλεονεξίας. 
32, ult. sed videtur hoc verbum illo 
loco parum convenire. 

παράδειγμα τοῖς ἄλλοις τινὰ «σοιεῖν. 11, ult. 
ἐκφέρειν. 72, 3. 

παραδιδόναι] μηδένα ἄλλον νομίζειν θεὸν ἢ τοὺς 
παραδεδομένους. e majoribus traditos. 65, 
8. παραδίδωμι τὸ ὕδωρ τοῖς ἄλλοις κατηγό- 
ροις. 77, 4. τὸ ξουλεύεσθαι περὶ τῶν πρα- 
γμάτων. 84, 5 

παρακατατίθεσθαί τινι τὴν tA, 57 , 4. τοὺς 
ἑαυτοῦ παῖδας. 98, 12. 

“πταρακατανήκη. 7, pen. 

σἀαρακελεύεσσιαι κοινῇ πᾶσιν, 4, 3. 

τσαρακρούειν, in activo et in medio pariter, 
decipere. 69, 7. et 52, 7. 

qrap&yoguoc ] δεινὰς καὶ παρανόμους συμβουλάς. 
36, 4. παρανόμων γραφαί, 88, 1. 

παρασκευάζειν αἰτίας. 66, 5. 

παρατάσσειν)] ἔγὼ ππαρέταξα πάντες tic 
Χαιρώνειαν. ego auctor fui Grzecis, ut apud 
Chzeroneam cum Philippo acie commis- 
sa decertarent. 10, 5. 

«“αρέργως «cóc τι ἔχειν. torpere, segnis et 
secors esse. 97, 12. 

παρίστασθαι τέκνα καὶ γυναῖκα. ad latus 
suum aliusve collocare. 73, 6. 

παῤῥησίαν ὑπὲρ τῶν δικαίων ἀποδόμενος εἴκοσι 
μνῶν. T , 10. 

πατρικὸς] πατρικὴ δόξα. 74, 10. 

“πάτριος ἀδικεῖν τὰ πάτρια. 41, 5. 

πατρῶος] πατρῶοι νόμιοι.46,7. πατρώα ἑστία. 
48, 17. γῆ. predium a patre relictum. 
51, 7. ἱερά. 67, 17. 86, 10. 

φεζικὴ δύναμις. 96, 6. 

πεῖράν τινος λαμβάνειν ἐν τινί, 9, 12. 64, 3. 
69, 5. πεῖραν τοῦ τρότσου διδόναι. 90, 4. 

πένης] τὰς τῶν πσενήτων ἀπορίας ὀνειδίζειν. 
29, ὃ. 

πεντακόσιοι καὶ χίλιοι, Helia maxima, co- 
ram qua Dinarchus causam dixit in De- 
mosthenem, 72, 6. 

«πεντεδραχμία. 49, 3. 

πέρας [ultimatum, le dernier resort] ἔχοντες 
τῶν ἐν τῇ πόλει δικαίων. a quorum sen- 
tentia ad aliud nullum tribunal superius 
appellari potest, sed in ea meta est ex- 
trema jurium et causarum omuium, quae 
in rep. in controversiam venire possunt. 
99, 2. 

περὶ] τὴν περὶ ὑμῶν πίστιν, pro, τὴν πρὸς 
ὑμᾶς. δ, 13. ζητεῖν περὶ τῶν ἀφανῶν. 7, T. 
περὶ αἰσχρᾶς αἰτίας κοινῇ πάντες ἀγωνιζό- 
μεϑα. 65, 1. τὸν ἀνόσιον καὶ wel πάντας 
πονηρὸν, id est, πρὸς πάντας. 84, 6. 

περιβόητος πονηρία. 85, 1. 

περιγίγνεσθαι] πονηρίαν τῶν eis aevum πιμκω- 
ριῶν σεριγεγενημιένην. [si certa est virorum 
doctorum istzec emendatio] quze a solitis 
poenis compesci recusat. 78, ant. 

παεριϊδεῖν] τὸν πατέρα τελευτήσαντα περιεῖδε 
τῶν νομίμων οὗ τυχόντα. 81,1. et τῶν ἀναγ- 
καίων σπαγίζοντα. 80, ult. 

περιόπτεσθαι τὴν πόλιν ἀνατραπεῖσαν, 61, 
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pen. 

περιπατεῖν ἔμπροσθεν τῶν δικαστηρίων. 83, 9. 

σερισίστειν. 4, 5. 

περιπλεῖν ΤΙελοηόννησον. 11, 1. 99, 12. 

sregemoisiv. servare, reliquum facere. 67, 2. 

πσπεριχαρακοῦν] «σερικεχαρακω μένην τὴν τσα- 
τρίδα παραδιδόναι. septum undique et irre- 
titum, ut expedire se non possit. 48, 2. 

vizTi;] existimatio, qua quis apud alios 
floret fidei sancte observat. «7; «ic riy 
καταλύειν, committere, ut existimatio- 
nem integritatis amittas. 5, 13. πίστιν 
τὴν παρὰ τοῦ δήμου ἀξιοῦντι λαμιβάνειν. 
51, 4. πίστεις, pignora fidei, ut sint li- 
beri, et bona immobilia. πάσας τὰς 3i- 
καίας πίστεις παρακαταθέμκενον. 51, 6. qrpo- 
δοὺς τὴν πίστιν ἣν παρ᾽ ὑμῶν ἔλαβεν. 93, 8. 
οὗτος χρυσίον καὶ ἀργύριον περὶ π'λείονος τῆς 
πρὸς ὑμᾶς πίστεως αἱρεῖπαι. 95, ult. διὰ 
τὴν γεγενημκένην αὐτῷ πρὸς ὑμᾶς πίστιν. 
100, 13. τιμεώμενος καὶ ζηλούμενος διὰ πτὴν 
“πρὸς ὑμᾶς πίστιν. 96, pen. 

Pluralis (ἀπολωλεκότες) post singularem 
ἕκαστος. ὑμῶν. 48, 18. 

ποιεῖν τὴν πόλιν μεγάλα ἀγαϑά. 13, 6. 

πολεμεῖν. bellum suadere, ad bellum hor- 
larj, auctor ejus fieri, verbis bellum 
gerere, 65, 4. nisi potius ἃ πολεμοῦν 
ibi sit repetendum. 

πολίτης τῆς πόλεως γένει. 66, 8. 

σολῖτις ᾿Αϑήγωα (pro. πολιὰς aut ποολιοῦχος) 
num recte dictum est? 47, 6. 

πονηρίαν ἀρχομένην μιὲν τάχω τις ἂν δυνηθείη 
πολάζων κωλύειν. 78, 15. τὰς ἰδίας τούτων 
δωροδοκίας καὶ πονηρίας [Spitzbübereyen, 
rogueries] ἀναδέχεσιαι. 4, 14: πονηρίας 
uai ἀτυχίας ἀπολαύειν. 63, 9. ταῦτα 
διαδικάζεται πρὸς τὴν τούτου πονηρίαν. 
101, 12. 

sroymgóg] τὸν περὶ πάντας πονηρὸν καὶ μά- 
λιστὰ πσερὶ τὸν πατέρα γεγονότα. 84,, 6. 
ἀρὰς ποιούμενοι κατὰ τῶν πονηρῶν. 85,11. 

πορϑμεύς. 42, 2. 

“πορίζειν χρήμμωτα. 28, 8. 

«ποῦς] οὐκ à» ἔφασκεν ἐκ τῆς πόλεως ξξελθεῖν 
οὐδὲ τὸν ἕτερον πόδα. 57 , antep. 

πρᾶγμα] τοῖς πράγμασιν ἐπαναστῆναι. in- 
surgere adversus prasentem rerum ci- 
vilium constitutionem. 15, 2. sic ποῖα 
οὗτος εἰσελθὼν πράγματα, ἢ κοινὰ, ἢ ἴδιω, 
οὐκ ἀνατέτροφε. 23, 7. πράγματα βα- 
σιλικὰ et ᾿Αλεξάνδρου. ros quae tibi cum 
rege Persarum, aut cum Alexandro, 
fuerunt. 50, pen. 

«πρεσβεύειν πρεσβείας. 12, 6. 

πρεσβευτὴν ἑαυτὸν κατασκευάσας. 56, 12. 
Tp. αὐτὸς αὑτὸν πσροδαλλόμενος. DT, 8. 
ἐν τοῖς πρεσβευταῖς δρωπέτης ἐστί, 59,3. 

προβάλλεσϑαι τορεσξευτήν. creare, offerre, 
ingerere ipse semet. 57, 8. 

πρόδοσιν προδιδόναι [pro μηχανᾶσθαι]. com- 
parare, construere. 9, 7. 

«προεδρία εἰς τὴν προεδρίαν “τῶν πρυτάνεων 
ἐκάθισεν. 83, 10. in loco prytanibus 
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peculiariter attributo, ut ibi przeside- 
ant, in concione, theatrove. 

προειπσεῖν. de oraculo imperante facienda 
in antecessum. 55, antep. 67, 8. 

προΐεσθαι. prodere. 63, ult. 67, 14. 72, 5. 
et 13. 79, 13. pati aliquid fieri. 95, 2. 
lusus in vocabulis προΐεσθαι et προσί- 
sz Sat, 63, ult. et 64, 1. 

σροκαταλαμβάνειν κατηγορήμωτα. 3, 6. 

πρόκλησις} οὖκ ἐκ τῶν προκλήσεων μαθοῦσα 
τὸ δίκαιον, non e sponsionibus colligens 
verum. 5, 12. 

σρολέγειν, denunciare, in antecessum in- 
dicere facienda, cum interminatione, si 
secus fiat. 51, 9. 

ἔκ προνοίας φόνος. 6, 5. 

σρόξενος. 34, pen. 

7g)c] adversus. τῇ πρὸς Ὀρέστην κρίσει. 
61, 2. πρός τινα χάρις. gratia, qua quis 
apud aliquem floret, aut quam tu studes 
apud alterum promereri. 102, 3. διε- 
σκευάσθαι πρὸς τὸν δῆμον. ἴῃ rebus, quae 
tibi cum rep. intercedant, in rationibus 
tuis cum zerario publico, decoxisse, 
fidem fefellisse, 91, 1. 

σροσάγειν [scil. «πτρὸς τὸν δῆμμον] &v τῇ ἐκ- 
xAnzia, ψευδῆ μνυτήν. 66, 9. 

«προσδέχεσθαι τὰ μεγάλα τῶν ἀδικημάτων 
εὐχερέστερον. 41, ult. οὐδὲ προσδεκτέον 
τοὺς οἴντους. 64, 1. 

προσέρχεσϑαι εἰς τὸ πολιτεύεσθαι, .74, 6. 
πρὸς τὴν πολιτείαν. 84,15. 

φροσιέναι] ἵνα. βελτίους τοὺς προσιόντας ὑμῖν 
ποιήσητε. prodeuntes ad vos, vobiscum 
agendi causa. 85,8. 

σροσκρούξιν ἀλλήλοις ἐξεπίτηδες. 67, 19. 

σπροσσοιεῖσθαι υἱεῖς ἑαυτῷ ποὺς οὐ γεγενημέ- 
γους. 51, 8. 

τὴν προσποίητον ἑαυτοῦ καλοκαγασίαν EAÉy- 
χεῖν.. 100,15. 

προστάτης] μία αὕτη σωτηρία καὶ “«σόχεως 
καὶ ἔϑνους τὸ προστατῶν ᾿ἀγαϑῶν ἀνδρῶν 
καὶ συμβούλων τυχεῖν. 54, 18. 

προστιθέναι) τῇ συγγνώμη μᾶλλον ἢ τῷ 
δικαίω προσθέμενον. 43, 4. 

πρόσωτσον] οὗ τετόλμηκεν αὐτοῖς τὸ σρύσ- 
wroy δεῖξαι. 70, 10. 

προυργιαίτερον ποιεῖσθαι TO δίκαιον, καὶ TÀ- 
ληϑές. 9, 18. προυργιαιτέρα χάρις τοῦ 
δικαίου, 77, 9. 

πρύφασις] τὰς προφάσεις xai ποὺς dtvaxi- 
σμοὺς ἐκκόψατε. 79, 8. 

προφέρειν, bene si habet, pro allegare, pro- 
ferre in medium, τσαραφέρειν. 25, 10. 

προχωρεῖν. prodire in publicum, ad tri- 
bunal accedere, dicendw sententie 
ergo, aut ad audiendam judicum de se 
sententiam, 98, 5. 

φρυτανεῖον] ἣ ἐν τῷ πρυτανείῳ σίτησις. 33, 
pen. 69, 2. 

πῦρ ἐναύειν mii, 81, 6. 

πυροὶ] χίλιοι μιόδιοι πυρῶν. 34, 5. 

πωλεῖν ὑμᾶς αὐτοὺς εἰ ἐπιτρέψετε τοῖς ῥή- 
τορσι, 61, pen. 


Ὡς: 


σεμναὶ ϑεαί, 35, 16. 47,3. 61,2. 

Singularis nominativus cum nominativo 
plür. compositus, ut ἕκαστος τολμήσειεν 
— ἐἠπολελυκότες. 48, 16. 

σίτησις ἐν στρυτανείω, 38, pen. 69, 2. 

σκηναὶ τῶν βαρβάρων. 17, 13. 

Σκύσης} convitium in Demosthenem in- 
lortum. 11, 11. 

σπαγίζειν τῶν ἀναγκαίων. 81, 1. 

σπείρειν ἀροῦται καὶ σπείρεται τὸ Θηβαίων 
ἄσχυ. 17, 15. 

στατὴρ] χρυσοῦ [vel potius χρυσοῦς] στατῆ- 
ρας. 62, 6. 

στέργειν} στερχτέον εἴη τοῖς συμιβεβηκόσι: 
63, 11. 

στήλην εἰς ἀκρόσολιν ἀναφέρειν. 89, ult. 

στρατεία] εἰ τὰς ὑπὲρ τῆς πόλεως στρατείας 
ἐστράτευται. 86, 9. 

στρατηγὸς ἐπὶ τὴν Μουνυχίαν καὶ τὰ νεώρια 
κεχειροτονημκένος. 92, 2. πλεονάκις ἢ δεκά- 
κις ὑφ᾽ ὑμῶν στρατηγὸς κεχειροτονημκένος. 
96, 15. 

“τῇ συγγνώμη μᾶλλον ἢ τῷ δικαίω προσθέ- 
μένοι. 43, 3. 

συγκοινολογεῖσσαί τινι, cum aliquo consilia 
clandestina conferre, causamque com- 
munem facere. 320, 8. 

συγχεῖν πάντα τὰ Ey τῇ πόλει δίκαια. 75, 9. 

συγχωρεῖν θάνατον ἑαυτῷ τὴν ζημίαν.. nil 
intercedere, quominus mortis poena a 
se repetatur. 7,3. 

συλλέγειν] οὐσίαν ἐκ σποιούτων λημμάτων 
συνειλεγμένην. 94, 1. 

συμβουλὴ] συμβουλὰς δεινὰς καὶ ππαρανό- 
μους συμβουλεύειν. 86, 4. 

συμβουλία idem quod συμβουλή. 48, 8. 

σύμβουλος et ἡγεμμὼν secum copulata. v. 
vOC. ἡγεμὼν €t προστάτης. 

συμπαρακαλεῖν. 48, 10. 

συμπλέκειν ἐκ θαλλοῦ κηρύκια. 14., ult. 

συμπράττειν τῷ δήμῳ τὴν κάθοδον. 19, 1. -- 

συμφορὰ πόλεως. homo reip. perniciosus. 
48, 5. 

συνδιαφϑείρειν. 58, 5. 100, pen. 

συνέδριον] sic. sepe Dinarchus appellat 
senatum Areopagiticum, ut 7, 9. 8, ult. 
40, 13. 48, ant. et alibi. 

συνεϑίζεσθαι ἐν τοῖς μικροῖς ἀδικεῖν, 41, pen. 

συνεργίωα. collegium, sodalitium conspira- 
torum ad unum aliquod opus opera 
communi efficiendum. 75, 12. 

συνέρχεσϑαι. 43, 11. 

συνευπορεῖν τινί, alicui. presto esse con- 
siliis operaque communicandis ad qua- 
stum, vel potius, contribuere. 43, 
antep. 

συνθήκην μετὰ τοῦ δήμου τίϑεσθαι. 60, 9. 

σύνϑδημα. tessera, signum cum altero con- 
dictum, unde aliquid cognoscatur, aut 
quo dalo ad aliquid patrandum consur- 
gatur. 96, 4. 
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συνιέναι τοῖς φυγάσι. 65, pen. 

συνιστάναι] τοῖς πολεμίοις κατὰ τῆς πόλεως 
συστῆσαι κατασκευήν. adjuvare hostes 
in emolienda clandestina adversus 
remp. machinatione. 27, 6. 

συνοίκους τῇ ἀληθεία τοῦ συνεδρίου ἑαυτὰς 
κατέστησαν ai σεμναὶ θεαί. venerabiles 
dez, quod ipse suo usu zcequitatem 
atque veritatem senatus Areopagitici 
noscitassent, voluerunt in ejus vicinia, 
inarce Athenis, ubi forum erat Areo- 
pagitarum, sacellum sibi condi, fixam- 
que sedem habere. 61, 4. 

συντάσσειν pro ἐπιτάσσειν, mandare, injun- 
gere. 9, 3. 

συσκευάζεσθαι. convasare, compilare, et 
sic se in pede dare. 56, 13. 

συσσιτεῖν. 81, 7. 

σῶμα) τὴν τῶν “σωμάτων φυλακήν. 7, pen. 
ὧν οὐκέτι καὶ νῦν ζὴ τὰ σώματα. 30, 
pen. 


iym 


τάξιν τὴν κοινὴν λείπειν, stationem in acie, 
ubi civi cuique necessario standum est. 
51, 11. 

τάττειν ἑαυτὸν πρός τινά. se partibus alicu- 
jus adjungere. 100, 14. 

τεκμαίρεσθαι τὰ μέλλοντα EX, τῶν γενομένων. 
27, 4. 

τελεῖν οὐδὲν ὑγιές. 65,7. 

τέλος] εἰ τὰ τέλη τελεῖ. dependat. 86,11. 

τηρεῖν τὴν ἑαυτοῦ ἀσφάλειαν. 32, 5. 

τισένα! } συνϑήκην μετὰ τοῦ δήμου ἔϑετο. 
60, 9. 

τιμᾶσθαι θανάτου ἑαυτῷ. suamet sibi sen- 
tentia mortis poenam irrogare. 3, 2. 
92, 7. τιμᾷν ἑκατὸν ταλάντων. centum 
lalentis pro mulcta facinus zestimare. 
11, 9. 

τιμὴ] τῶν ἐν οὐρανῷ τιμῶν ἀμφισβητεῖν. 
65, 10. 

τιμωρία κατὰ τῶν ἐνόχων, pro simplici Ti- 
μωρία τῶν ἐνόχων sine prepositione. 
71,5. 

τράπεζα] μεταξὺ τοῦ ἕδους καὶ τῆς τραπέ- 
ζης. 92, 6. designat tabulam, mensam- 
ve, coram simulacro Minerve Polia- 
dis in arce Athen. sitam. 

τρέπειν εἰς ἑαυτόν. alterius delictum, cul- 
pamve illios delicti, in se derivare, 
transferre. 76, 8. εἰς τοὺς ἡγεμόνας τὰς 
ἀτυχίας. 483, 4. 

oi τριακόσιοι] ordo locupletissimorum Athe- 
nis. 33, 10. 

τρόπου πεῖραν διδόναι. 90, 4. 

τρυφᾶν ἐν τοῖς τῆς πόλεως κακοῖς. 20. 8, 

τύχη] τῆς ἑαυτοῦ τύχης ἀνέπλησε. 25, 11. 
ἱμετοιωνίζεσσαι τὴν τύχην. 63, pen. 


Y. 


ὕδωρ] τὸ ὕδωρ παραδίδωμι τοῖς ἄλλοις κατηγό- 
ροις, dicendi copiam, vel locum. 77, 


4. πᾶν ἀναλίσκειν, datum ad dicendum 
tempus omne dicendo corrumpere, con- 
sumere. 49, pen. 

ὑπὸ τοῖς ἐκείγων ἤθεσι τεραφέντες. 54, 9. 

ὑποβαίνει» ὑποβαινούσας εἰς τὴν Θηβαίων 
σωτηρίαν. si bene habet. 16,7. 

ὑπολείπεσθαί τινας τῶν ἀδίκων. sibi reser- 
vare, 98, 1. 

ὑπολογίζεσθαι βλασφημίαν. 5, antep. 

ὑπόλογόν τι ποιεῖσθαί τινι. meminisse ali- 
cujus beneficii, et a quo id acceperis, 
ei rationem ejus habere, et pro re nata 
beneficio alio compensare. 11, 6. 99, 
ult. 

ὑπόλοιπος. 3, ult. 

ὑποστέλλεσθαί δύνα μμιίν τινος. potentiam ali- 
cujus revereri. 9, 17. ὑπ. πρός τινὰ. 
verecunde, reverenter aliquem tractare. 
97,2. 

τὰς ὑποσχέσεις μέχρι τούτου μινημιονεύοντας, 
μέχρις ἃν pns. 63, 8. 

ὑτσοφαίνειν] τοσαύτας ὁρῶν ἐλπίδας ὑποφαινού- 
cac, 16, 7. 


9, 


φαίνειν σύνθημια. scutum, facemve arden- 
tem tollere ex condicto, prout inter te 
atque proditorem convenerat. 96, 5. 

φανερὰν οὐσίαν κεκτῆσθαι, facultates habere 
in fundis, seu rebus immobilibus, non 
in s&ere numerato. 50, 16. φανερὸν κεκτῆ- 
σϑαις μηδέν. nil in fundis, sed omnia in 
nummis habere. 50, ult. 

φεναχισμός. 64, 2. 74, 14. 

φεύγειν] τῶν τις φευγόντων ἐξ ᾿Αρείου πάγου. 
eorum, quibus sententia senatus Areo- 
pagitici exsilii poenam indixit. 34, 12. 

φιλόπολις. 25, 7. 

φόνος] τἀληθὲς τῶν Ex προνοίας φόνων εὑρεῖν. 
invenire, num czedis proemeditatze incu- 
satus revera eam perpetraverit, et cur, 
quando, quomodo. 6, 5. 

φορεῖον. lectica gestatoria. 29, 4. 

φύρος] εἰς τὴν ἀκρόπολιν τοὺς ipe ἀνενεγκεῖν. 
50, 5. 

φρονεῖν ἕτερα καὶ δημηγορεῖν. 14, 2. ἕτερα 
μὲν λέγων, ἕτερα δὲ φρονῶν. 86, 8. 

φρόνημα} ταπεινὰ καὶ τοῦ φρονήματος ἀνάξια 
πράττειν, 52, 11. infamis enim erat 
Thebanorum superbia. 

φρούραρχος. 31, pen. 

φυλακὴν τὴν τῶν σωμάτων ὃ δῆμος παρακα- 
ταθήκην ἔδωκεν. Areopagitis hoc dedit 
populus muneris, velut in fideicommis- 
sum, ut poenis cedium  exsequendis 
provideant securitati corporum libero- 
rumque et servilium. 7, pen. 

φύλαξ πάντων τῶν ἐν γράμμασι δικαίων τῇ 

πόλει. 60, 12. 

φυλάττειν τὰς ἀποῤῥήτους διαθήκας, 8, 3. 


X. 


χάρις] τὴν πρὸς τούτους χάριν τῶν νόμων ἀντ- 
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ἀλλάξασθαι. 102, 3. 

χεὶρ] ἐπὶ τὰς ὑμετέρας χεῖρας ἥκεις venit ad 
tribunal vestrum, ubi vos eum compre- 
hendere, atque punire potestis. 59, 5. 
ἐν ταῖς χερσὶν ἔχετε τὴν ἁττάσης τῆς πσό- 
λεὼς σωτηρίαν. 74, 8. 

χειροτονία τοῦ δικαίου. electio, prelatio 
justi. 77, 3. 

χίλιοι καὶ πεντακόσιοι. Melima maxima. 
72, 7. 

χρηματίζειν. cum aliquo agere. 70, 3. χρη- 
ματίζεσθαι ἐκ τῆς πόλεως. depeculari 
sarium, ex eoque rem suam augere. 
12, 3. 

χρῆσϑαι] πλείστοις καιροῖς £v ταῖς δημη- 
γορίαις χρώμενος. 25, 6, Our; χρήσεσϑε 
τῇ τούτου πονηρίᾳ. quibus modis eam ac- 
cipiatis tractetisque, quomodo puniatis 
et coerceatis. 91, 2. orat. in Philocl. 

ὃ χρόνος ovx. ἐπιδέχεται μακρολογεῖν. 25, 9. 

χρυσὸς} annuli aurei. χρυσὸν ἔκ τῶν δακτύ- 
λων ἀγωψάμιενος. digitos habens annulis 
aureis obsitos. 29, 2. 
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^ χώρα simpliciter pro regione Attica. 46, 
3. 49, 7. 50, 6. 89, antep. 92, 4. 


v. 


ψεύδεσϑαί τινος καταγινώσκειν. eum mentiri. 
48, 8. 

ψευδοποιὸς σονηρία. improbitas velut oflici- 
nam quandam habens fraudum et men- 
daciorum, ubi illa cudit, ut faber cul- 
tellarius cultros et sicas cudit. 78, ult. 

τὸ ψεῦδος ἰσχύσειν τῆς ἀληϑείας μιᾶλλον. 40, 


ψῆφος] τὴν εὐθεῖαν καὶ εὔορκον ψῆφον στροδοῦ- 
yai, 88, 10. 


Q. 


ὠνεῖσθαι] ἂν ἔχει τὸν ὠνησόμενον. 96, 3. 

ὥνιος εἶναι. de imperatore, aut principe 
reip. venali. 15, antep. 

ὡς ὅτι pro simplici ὅτι. 94, pen. 

» , , € , 

ὥφελον τοιούτων συμβούλων xal ἡγεμόνων 
τυχεῖν οἱ πολεμμήσαντες τὴν πόλιν. 29, 9. 














INDEX HISTORICUS 
AD DINARCHUM. 


ArExaANpEn M. apud Indos. 27, pen. 

Antipatri legatio. 14, 9. 

Antipho suasu. Demosthenis interemptus. 
46, 13. 

Arcades cum Alexandro M. faciunt et 
Thebanorum legationem repaudiant. 14, 
8. 

Archinus. 46, pen. exsilio multatus ob 
proditionem. 

Archinus alius. 54, 16. 

Areopagitarum munus et auctoritas. 5, 15. 

Aristarchus Moschi filius, ἃ Demosthene 
urbe ejectus. 23, ult. 36, 4. 

Aristides. 30, 3. 

Aristogiton in quem invehitur Dinarchi 
oratio. 77, sqq. 

Aristopho, qui Timotheum accusavit. 
100, 4. 

Arthmius Zelita. 90, 1. 

Astylus imperator Arcadum. 15, 13. 

Birisades, tyrannus, cui statuas 86 Π685 
Athenis erigi Demosthenes rogatione 
tulit. 34, 3. 

Callias frater Taurosthenis tyranni Eu- 
baeze. 34, 9. 

Callimedon a Demosthene accusatus. 65, 
11. 

Cephalus Colyttensis. 54, 16. — Cephalus 
rbetor p. 30, 8. commemoratus videtur 
idem esse. 

Cephisopho. 35, 4. 

Cbabrias apud  Naxum Lacedaemonios 
prelio navali vicit. 54, 5. 

Cherephilas. 33, ult. 

Charidemus legatus ad regem Persarum. 
25, pen. 

Cononis ad Cnidum victoria alizeqne laudes, 
11, 2. 54, 2. 34, 2. 99, 13. 

Ctesippus a Demosth. defensus. 74, 8. 

Cydimachus, pater Aristogitonis. 80, 14. 

Demades condemnatus in causa Harpali. 
6, 14. 35, 4. 84, 9. 

Demosthenes Aristarchum urbe ejecit. 24, 
3. 36, 4. condemnatus in causa Har- 
pali. 84, 9. Thebas everti sivit. 17 , ult. 

Diphilus. 53, 16. 

Epaminondas. 52, 3. 

Ephialtes. 26, 7. 

Epigenes trapezita. 34, 2. 

Eubaulus. 66, 11. 

Eumenidum causa adversus Orestem. 61,2. 


Euthydicus. 26, pen. 

Euthymachus. 17, 10. 

Gorgippus tyrannus. 34, 4. 

Halirrlhothius Neptuni filius. 61, 1. 

Harpali causa, 5, 8. 

Helius Phormisius, aut Phormisii, nomen 
suspectum. 30, 9. 

Iphicrates concidit moram Lacedam. 54, 
4. 

Lycurgus Aristogitonem accusavit. 93, 7. 

Menon molitor. 17, 6. 

Neptuni causa super cade Halirrhothii. 
60, ult. 

Nicanor. 57, 2. ult. 70,2. 

Nicodemus. 24, 1. 

Nicophanes. 43, 16. 

Olynthia puella. 17, 10. 

Olynthiorum calamitas. 19, 9. 

Orestis causa adversus Eumenidas. 61, 2. 

Pamphilus. 34, 1. 

Pelopidas. 52, 2. 

Phido. 34, 1. 

Philippus. 34, 1. 

Philocles, quem accusat Dinarchus ora- 
'tione tertia. 91, sqq. 

Philocrates. 20, 7. 

Phormio a Demosth. defensus. 74, 8. 

Pistias Areopagita. 39, ult. 

Polyeuctus Cydantides. 43, 9. mutilato- 
rum hermarum accusatus, forte diversus. 
68, 3. 

Proxenus Thebarum proditor. 53, 1. 

Rhodia citharistria. 17, 8. 

Satyrus tyrannus. 34, 4. 

Stratocles accusator Demosthenis in causa 
Harpali. 3, 5. 

Taurostheues tyrannus Eubcec. 34, 7. 

'heagenes Thebarum proditor. 53, 2. 

Thebani exsules cum Pelopida redeuntes. 
31, 1. Thebanorum legatio ad Arcadas. 
14, 10. Thebanorum cum Athen. con- 
feederatio. 9, 6. 

Themistius Aphidnzus. 17, 8. 

"Themistocles. 50, 4. 

Thraso Erchiensis. 50, 8. 

Thrasybulas, qui exsules e Phyla reduxit, 
18, 7. 

Timocles. 39, 3. 

Timolaus Thebanus. 52, pen. 

Timothei res geste et pana. 54, 6. 99, 
11. 
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AcosporAMi. 27, 6. 
Amphissa. 52, ult. 
Brauronia Diana. 82, 11. 
Cadmea. 31, 1. 
Charonea. 10, 5. 
Cnidus. 54, 3. 
Colyttensis. 54, 16. 
Corcyra. 11, 1. 54, 7. 
Cydantides, 43, 10. 
Dodona. 55, 14. 

: Eretria. 87, 3. 
Erchiensis. 30, 9. 
Leuctra. 52, 4. 


Megara. 43, 12. 16. 65, pen. 
Messenia. 52, 8. 

Methona. 11, 4. 99, 15. 
Munychia. 92, 2. 

Naxus. 54, 5. 

Olympia. 57, 2. ult. 70, 5. 
Pellena. 17,7. 
Phormisius, 30, 9. 

Phyle. 18, 8. 

Potidza. 11, 4. 99, 15. 
Pydna. 11, 4. 99, 15. 
Samus. 11, 3. 99, 14. 
Zelita. 90, 2. 
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PR/EFATIO 


IO. TAYLORI 
E DULY CUR CU M. 


LvcuRGvus, Lycophronis filius, Lycurgi nepos, przclarissima 
Athenis stirpe natus, domo erat sive natalibus ᾿Ετεοβουτάδης. 
Erant enim Athenis plurimz familie, quz. sacerdotii munere et 
religiosa quadam prarogativa censerentur; quce jus istud a ma- 
joribus perpetuo traditum, * solenne istud familie ministerium" 
(ut loquitur Livius' in re Romana non admodum dissimili) conse- 
cutz, sole in civitate, omnium, quz unquam fuerunt, cequalissima, 
peculiarem quandam conditionem nascendi, sive generis nobilita- 
tem, obtinere videbantur. Harum una, ut dixi, et fortasse illu- 
strissima, ortus Lycurgus, Olympiadem circiter XCIII. scilicet, 
ubi res Atheniensium diutino bello fractze Lacedeemoniorum for- 
tunz cesseruut, certe non post ea tempora, in lucem editus esse 
creditur? | Nam Lycophronem patrem cum quibusdam bene 
meritis civibus a crudelissimo isto collegio XXX. virorum, qui eo 
tempore rerum potiebantur, interemptum esse accepimus. Juvenis 
factus Platonem? audivit, eoque studiorum confecto stadio ad 
Isocratem se contulit, verum illum Eloquentie parentem,* qui 
multa et preeclarissima omnium zetatum ingenia, partim ad studium 
dicendi et laudem forensem aluit, partim ad Civitatem consiliis et 
prudentia recte administrandam. Ex ea igitur officina profectus 
Lycurgus, qua paucis post annis Demosthenes et Hyperides, ad 
Rempublicam accessit juxta res Macedonicas, in eaque ejus opera 
magni fuit. 

Summis ibi et honoribus et magistratibus functus, domi forisque 
illustrissimus esse ccepit, totumque se Reipublice et Populo Athe- 
niensi dedit. Incidit in ea tempora, ubi dissociatis animis Civium, 
alii Macedonicis, alii Persicis rebus faverent. Cum his se con- 
junxit, nam ea sola ratione credidit futurum, ut Philippum, qui 
tum major et potentior esse ccpit, quam Civitati expediebat, et 

! De Potitiis et Pinariis, [Liv. 1. 7. ed. Reisk. 
cf. interpr. ad Virg. ZEn. VIII. 269. 3 Praeter Photium οἱ Plutarchum, 
Bscxrn.] Olympiodorus MS. et Laertius in Platone 

? Demosthene aliquot annis major, ut III. 46. Plutarch. in Hyper. p. 841. b. 


liquet. ex argumento Orationis Demo-  *Cic, de Orat. II. 2. 
sthenis c. Aristogitonem p. 769. l. 24. 


358 PR/EFATIO TAYLORI 

virus illud quasi intestinum ex Gracie visceribus expellere pos- 
sent, qui salvam Rempublicam esse voluere. Itaque in ea causa 
totum se Demostheni addixit, neque ab ejus consiliis unquam se 
passus est dimoveri; cum hoe etiam legationem suscepit ad con- 
citandos sociorum animos, cum Philippus secunda vice Grzeciam 
bello quateret.* 

Sed multo notior est integritas vite, et gloria, quam a Civitate 
bene administranda reperit Domi enim enituit maxime, et in 
spatiis Reipublicee, ubi multa et preclara virtutis suze, et modera- 
tionis, et popularitatis monumenta post se reliquit. Ea enim con- 
tinentivee laude floruit, ut Quzestor rei militaris ultra, quam Civita- 
tis moribus fuerat receptum, solus ille renunciaretur ; tanta vero 
sapientiee existimatione, ut et multa sanxisse diceretur, et a non- 
nullis memoria posterorum traderetur inter eos, qui legibus Athe- 
nas fundaverunt: tanta denique severitate morum, ut ei et urbis 
custodia et facinorosorum cognitio fere extra ordinem daretur: 
unde vox ista sepius audiri solita. Lycurgum, * tanquam Dra- 
conem alterum, non atramento, sed sanguine leges suas ef edicta 
scripsisse." 

Ex eo autem rigore, quanquam neque cetera bona indoles 
aberat, neque omnia plane virtutum genera, Lycurgi nomini pro- 
priam quandam et peculiarem celebritatem partam esse video. 
Nam in optimo quovis esse aliquid, quod emineat, ceterisque ex- 
cellat virtutibus, id et legendo et experiendo novimus ; scilicet 
inesse semper summum aliquid et eximium, quod impetu suo.et 
singularitate non minus fere a ceteris virtutibus distat, quam homo 
ipse a ceteris ejusdem nature distinguitur. Id erat in Lycurgo 
tristissima quzedam et inexorabilis severitas, a qua summa quoque 
morum integritas plane abesse non potest. Hujus, quam dixi, 
ἰδιότητος plura exstarent monumenta, sat scio, si plura exstitis- 
sent etiam ingenii ejus et eloquentie. Nam et accusandi acerbitas, 
et egregia morum simplicitas, singularis denique fides et constan- 
tia* incredibili quodam modo elucescunt in ea Oratione, quam so- 
lam hodie legere concessum est, et in czeteris etiam omnibus eluxisse 
olim credibile est; cum propter hanc maxime virtutem Scriptor e 


5 Demosth. Phil. III. p. 129. ]. 19. ed. ronem intelligo. Ita enim ille in Bruto 


Reisk. 

6 Οὗτος (sc. Lycurgus) τῶν τότε ῥητόρων 
μέγιστον ἔχων ἀξίωμα, καὶ δώδεκα μὲν ἔτη 
τὰς προσόδους τῆς πόλεως διοικήσας ἔπαινου- 
μένως, βίον δ᾽ ἐζηκὼς ἐπ᾽ ἀρετῇ περιβόητον, 
πικρότατος ἦν ἐν τοῖς λόγοις κωτή- 
yopoc. Sic Diod. Sicul. XVI. c. 89. 
Non iamen ignoro, a nonnullis minus 
probari hanc Lycurgi severitatem, quibus 
in crudelitatem potius et calumniandi 
libidinem degeneravisse videtur. Cice- 


cap. 34. ** Tisdem temporibus M. Brutus ; 
in quo magnum fuit, Brute, dedecus ge- 
neri vestro: qui cum tanto nomine esset, 
patremque optimum: virum habuisset, et 
juris peritissimum, accusationem factita- 
verit, ut Athenis Lycurgus. Is magi- 
slratus non petivit, sed fuit accusator 
vehemens et molestus; ut facile cerneres, 
naturale quoddam stirpis bonum dege- 
neravisse vitio depravate voluntatis." 
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vetustioribus Lycurgum prz czteris legendum et ediscendum ad- 
moneat. 

Iis moribus, quos memoravi quum przcelluit, adducimur cum 
nonnullis, ut ad eum precipue applicarem, potius quam ad cogno- 
minem illum Lacedamonium, qui suis civibus leges tulit durissi- 
mas, omnia ista, quz de LYCURGEA SEVERITATE a Veteribus 
memorie produntur. Uti illud Ciceronis:* ** Nosmet ipsi, qui 
Lycurgei a principio fuissemus, quotidie demitigamur." Et illud 
quoque Ammiani Marcellini:? ** Verum ille, judicibus Cassiis 
tristior et Lycurgis, causarum momenta zquo jure perpendens, 
suum cuique tribuebat, nusquam a vero abductus, acrius in ca- 
lumniatores exsurgens." Iterumque :' ** Judices nunquam consulto 
malignos elegit, sed, si semel promotos agere didicit immaniter, 
Lycurgos invenisse se przdicabat et Cassios, columina Justitize 
prisca.?^ Atque hoc profecto verisimile, cum eadem fere fuit apud 
Romanos Cassii Pretoris? existimatio atque Lycurgi apud suos 
cives. His libenter etiam adjungo illa Plauti ;? 

** Jam dudum, Pistoclere, tacitus te sequor, 
Spectans, quas tute res hoc ornatu geras. 


Nam, ita me Di ament, ut Lycuncvs mihi quidem 
Videtur posse hic ad nequitiam adducier." 


Omnium denique postremum; tanta acerbitate usus erat in 
judicando, ut ei juxta sententiam quorundam cognomen a moribus 
indueretur (qui mos Athenis percrebuit) et IB1s cognominaretur, 
quod in malos cives, uti illa in angues et serpentes, insurgere sole- 
bat. Ait enim Plutarchus :* Ἐπεκαλεῖτο δὲ ὁ Avkobpyoc "Ifjuc 
Λυκούργῳ Ξενοφῶντι νυκτερίς. Quae tamen ita emendari debent : 
᾿Επεκαλεῖτο δὲ ὁ Λυκοῦργος "Ifc: 


Ἴβις Λυκούργῳ, Χαιρεφῶντι νυκτερίς. 
Hac tamen de Lycurgo nostro neutiquam dicebantur, neque ad 
eum ᾿Επίκλησις ista a Veteribus unquam applicabatur. Verum 


alia res omnino agebatur. Aristophanes in Avibus, quum de 
ὀρνιϑομανίᾳ sermo haberetur, arrepta ista occasione, civium suo- 


7 ᾿Αλλὰ καὶ Λυκούργῳ συμιβουλεύσαιμ᾽ ἂν Idem in Verr. III. 62. Unde erat, ut 


ἐντυγχάνειν σὲ ἐλαφροτέρω τούτων ὄντι, καὶ 
ἐμφαίνοντι ἔν τοῖς λόγοις ἁπλότητα τοῦ τρόπου. 
Dio Chrysost. Or. XVIII. p. 256. Ed. 
Morel. Quem locum lego emendatius, 
quas excudi solet. 

8 Ad Attic. 1. 13. 

? XXII. 9. 

! X XX. 8. 

3 € [,, Cassius multum potuit, non elo- 
quentia, sed dicendo, tamen homo non 
hilaritate, ut alii, sed ipsa tristitia et 
severitate popularis." Cic. Bruto, c. 25. 
** Non quero Judices Cassianos: veterum 
judiciorum. severitatem non requiro." 


ejus tribunal scopulus reorum diceretur. 
* Ubi literis certior factus, incesti se 
postulatum apud L. Cassium Pretorem, 
cujus tribunal propter nimiam severita- 
tem scopulus reorum dicebatur." Valer. 
Maxim. III. 9. Adde Sallust. in Jugurtha 
c, 32. Cic. p. Rosc. Amer. c. 30. 

3 Bacchid. 11. 1. 1. 

4 Quantum in hac re explicanda a vero 
aberraverint Morerius in Lexico, et Pe- 
titus in Commentario ad L. L. Atticas, 
ostendent acutissimus Baylius v. Ly- 
curgus, et viri doctissimi, qui nuper Pe- 
tito felicissimam operam impenderunt. 
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rum quam plurimos lepidissime recenset, quibus ab Avibus, propter 
vel singularem oris notam et deformitatem, vel eximium aliquod in 
moribus aut sermonibus vitium, 'EzuMocc annecti solerent, Vide 
autem, quam festive! 


᾿Ωρνιθομιάνουν δ᾽ οὕτω περιφανῶς, ὥστε καὶ 
πολλοῖσιν ὀρνίϑων ὀνόμκωτ᾽ ἦν κείμενα. 
Πέρδιξ μὲν εἷς κάπηλος ὠνομάζετο 

Χωλός" Μενίππῳ δ᾽ ἦν Χελιδὼν τοὔνομκα" 
᾿Οπουντίῳ δ᾽ ὀφθαλμὸν οὖκ ἔχων Κόραξ. 
Κορυδὸς Φιλοκλέει" Χηνωλώπηξ Θεα γένει" 
Ἴβις Λυκούργω" Χαιρεφῶντι Νυκτερίς" 


Συρακουσίω δὲ Κίττα. Avzs 1290. 


Quis fuerit iste Lycurgus, quem hic defricuit Comicorum Prin- 
ceps, aut unde duceretur Jbidis ludibrium et contumelia, sive fuerit 
ob crurum gracilitatem, ut nonnulli existimarunt; sive propter 
generis peregrinitatem, ut aliis potius visum est; sive denique 
quod vita et moribus 7Egyptios referebat, nam et id quoque inter 
alia conjicitur: ea utique omnia et Ego nescio, et Posteri forte 
nescibunt? Noster certe non fuit, neque propter ejus in judicando 
acrimoniam haec dici potuerunt, cum Aristophanes hanc fabulam 
docuit ante natum Lycurgum, cujus historiam perteximus, aut certe 
prius, quam in Republica versaretur. 

Interea tamen noster perpetua et Justitite simul et Integriíatis 
laude eminebat. Raro enim invenires in alienis vitiis difficilem, qui 
sit facilis in suis; aut sibi temere ignoscere, qui ita se quotidie parat, 
ut suum vitz genus ab omnibus inspiciendum et trutinandum de- 
derit, ignoscendum vero et condonandum a nemine, Ad hzc elan-. 
guescere etiam oportet in foro et contemni istam severitatem, cum 
qua innocentia domestica et continentia summa non certare videatur. 
Nam, sive miseris et afflictis civibus in jure esset presidio, sive in- 
frugi et facinorosos in periculum adduceret, quod szpe fecit, ali- 
quando solus, nonnunquam subscribente Demosthene, utrobique 
tantum de eo semper factum est pra;judicium, ut extemplo jus omne 
ab ea parte stare videretur, cui se adjunxisset Lycurgus? Itaque 
imprimis illud memorabile, quod, in qua urbe Socrates preter ce- 
teros Σοφὸς, Phocio Χρηστὸς, Aristides Δίκαιος appellaretur, in ea 
tanta unius hominis existimatio fieret, ut solus omnia et Sapientiae 
et Bonitatis et Justitie. exempla in se ipsum trahere videretur. 
Itaque quod Atheniensium nulli contigisse audivimus, id huic uni 
contigit: scilicet tantum in eo enituisse fidem, ut plerique Cives 





$[V. Interprett. Aristophanis, im- 
primis Beckium V. C, ad. h.l. BEcxzn.] 
ὃ διετέλεσε τὸν ἅπαντα ygóvoy εὐδοκιμῶν 
«π“ωρὰ τοῖς ᾿Αϑηναίοις, καὶ δίκαιος εἶναι Yopas- 
ζόμενος, ὥστε καὶ ἐν τοῖς δικαστηρίοις τὸ φῆσαι 
Λυκοῦργον, ἐδόκει βοήϑημα εἶναι πῶ συνηγο- 


ρευομμένω. Plutarch. v. Lyc. p. 841. E. 
Qui heec mutuo sumpsit a Demosthene : 
Οὕτω δ᾽ ἐπιστεύετε αὐτῷ καὶ δημοτικὸν eragà, 
σάντας ἡγεῖσθε, ὥστε πολλὰ τῶν δικαίων ἐν 
τῷ φῆσαι Λυκοῦργον ἐκρίνετε. Demosth. ep. 
III. p. 1475. 1, 28. ed. Reisk. 
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fortunas suas non in /Edium Templorumque sanctimonia, ubi res 
pretiosissimz: deponi et conservari solebant, sed in unius Lycurgi 
fide et religione tutas esse arbitrarentur, et huic uni argenti ratio- 
nem ad Talenta CCL. concrederent: cum erant, ut Ciceronis verbis 
utar, *quinquaginta Talenta pecunia, temporibus illis, Athenis 
presertim, maxima." — Ut uno verbo complectar, tanta fuit morum 
sanctitas et reverentia, ut ejus probitas esset quoddam quasi publi- 
cum virtutis documentum, atque ibi respicere et exemplum inde 
sibi sumere cives sui admonerentur.* 

Genus porro vitze excoluit omnibus civibus potius, quam sibi 
ipsi, utile. Ita enim Civitatis commodis serviebat, ut, cum operis 
publicis non solum preesse, verum etiam ipse perpetuo adesse so- 
leret, laborem, solem et pruinas, ultra quam dici potest, toleraret, 
et vel infimum quemque civem tanto prestaret patientia, quantum 
antecederet loco et dignitate. Idem, cum vel propter patrimonium, 
quod a majoribus acceperat, vel propter frequenter delatas pote- 
states, que ei a populo dabantur, ditissimus esse potuit, et re qui- 
dem ipsa fuerit, quotidiano autem cultu et victu nihil a pauperrimo 
distare solebat, eadem veste et cstate et frigore contegebatur, et 
tantam sibi ex privata vita continentize quzerebat laudem, quantam 
ex publica virtutis et integritatis. 

His artibus effectum est, ut in animis civium imperium quasi per- 
petuum obtineret, non purpura, aut excubiis, eoque genere maje- 
statis. distinctum, sed eximium, quoniam gratia, et diuturnum, 
quoniam suorum voluntate partum. Athenienses enim dominationem 
vi et necessitate coactam perpetuo exosi, seepenumero tamen iis 
ultro se tradidere, quorum perspexissent, veluti pignus in-Rempu- 
blicam fidei, existimationem ex continentia et virtute quzsitam. 
Major itaque in uno hoc homine exstitit libertas dicendi, quoniam 
major erat, sive gratia, sive apud populum auctoritas. Id quod 
paucis exemplis fiet illustrius. 

Erat iis temporibus: gravissimis moribus et maxima celebritate 
Xenocrates philosophus? Chalcedone oriundus, qui Athenis summa. 


7 Cic. Tuscul. V. 32. 

* Demosthenes in oratione, quam hodie 
non exstare arbitror: ** Atque ego illum, 
Judices, arbitror Lycurgum laudatorem 
producturum, scilicet qui sit testis ejus 
pudori ac probitati,. Sed ego Lycurgum 
vobis presentibus hoc unum interrogabo, 
velitne similem esse illius factis et mori- 
bus? Quod si negarit, satisfaclum vobis 
esse de veritate nostra debebit."  Rutil. 
Lupus. (p. 10. ed. Ruhnk). [Addam 
insignem de Lycurgo locum ex oratione 
H yperidis, quem indicavit Ruhnken.]. c. 
ex Apsinis Arte Rhetor. p. 708. Κέχρηται 
τούτῳ καὶ Ὕ περίδης, ὑπὲρ Λυκούργου λέγων. 
“ Τίνα φήσουσιν οἱ σεριϊόντες αὐτοῦ τὸν τάφον : 


Οὗτος ἐβίω μὲν σωφρόνως, ταχϑεὶς δ᾽ ἐσσὶ τῇ 
διοικήσει τῶν χρημάτων, εὗρε πόρους" ᾧκοδό- 
μῆσε δὲ τὸ ϑέωτρον, τὸ ὠδεῖον" γεώριω, πτριή- 
pic ἐποιήσατο, λιμένας" τοῦτον ἢ πόλις ἡμῶν 
ἠτίμασεν, καὶ τοὺς παῖδας ἔδησεν αὐτοῦ. 
Qua quidem Oratio ab Hyperide tan- 
quam συνηγόρῳ habita esse videtur, quum 
post mortem Lycurgi ejus filii, accusati 
a Menesechmo, undecim viris traditi 
essent, αἱ Democle, Theophrasti disci- 
pulo, eos  defendente,  absolverentur. 
Plutarch. Lycurg. p. 842. Brcxzn.] 

? Hic est Xenocrates ille ex Platonis 
familia, de cujus temperantia et continen- 
lia. multa memorantur. Dicitur: Lais, 
scortum nobilissimum, pignore cum qui- 
3A 
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cum laude docuit, neque minori tamen conflictabatur inopia. Nam 
cum annuam Inquilini pensationem, XII solummodo drachmarum, 
solvere non potuisset, atque ideo duceretur, obviam factus Lycur- 
gus, publicani caput baculo, quem in manu forte tenebat, primum 
comminuit, deinde sua unius auctoritate in vincula publica conjecit, 
et philosophumliberavit. Atheniensibus summo studio liberrimum 
istud facinus, sive regium potius, probantibus, Xenocrates, minimo 
interjecto tempore, Lycurgi liberis, quos in via offendisset, Gratias, 
inquit, patri vestro citissime rependi; ecce enim statim ab omnibus 
laudatur.' 

Tulit Lycurgus: FEMINAM AD MYSTERIA ELEUSINE CELE- 
BRANDA BIGIS NON VEHI, CONVICTAM TALENTUM PEN- 
DERE. Ejus uxor, mulier, ut videtur, nobilis et sumptuosa, ea lege 
teneri noluit.? Ibi quid Noster? Eadem argenti summa, quam sua 
ipsius lege solvere teneretur, delatorem sive sycophantam demulsit, 
silentiumque imperavit. Id factum, quum nonnulli secus tulerint, 
hominemque increpare ceperint, ibi erupit liberrima illa oratio: 
ποῖός τις ὑμῖν δοκῶ εἶναι πολίτης, ὃς τοσοῦτον χρόνον rd δημόσια πράτ- 
των παρ᾽ ὑμῖν, διδοὺς μᾶλλον ἀδίκως, ἢ λαμβάνων εἴλημμαι ;? qualis 
est hec mea ratio administrande Reipublice, que non accepte 
contra jus pecunie, sed. erogatee arguitur ? 

Memoratur quoque et illa vox preclara: In Concione quadam 
tumultuante, cum populus ei obstreperet, magno animo exclamavit: 
Ὦ Κερκνραία μάστιξ, ὡς πολλῶν ταλάντων εἶ d£ía! Innuebat nimirum 
in oratione Populum Atheniensem illam σοὶ Thesei, et turbam 
Cecropis, nihil esse nisi mastigia mera et verberones ipsos, loris, 
non consiliis, ad sanam mentem et officium revocandos.  Laudabat 
flagri usum, cujus conficiendi peritia Corcyrzi, ut videtur, aliquod 
sibi nomen peperere. Ita hoc proverbium nonnulli explicant.* 
Scio tamen alios aliter.? ^ Aliquando existimavi hzc verba ita 
potius fuisse accipienda. Civibus otio nimio et pace diutina dif- 
fluentibus, in memoriam sibi revocavit, quanta dignitate essent, et 
quanta auctoritate in bello viri graves et sapientes, qui populum 
consilii inopem flectere et moderari potuerunt. Hisce annis de- 
sierat Bellum Peloponnesiacum, ex Corcyra primum conflatum: 





busdam juvenibus decertasse, se ore et 
illecebris tantam virtutem vincere posse. 
Simulato igitur metu ad Philosophi zdi- 
culam confugit. Ille autem humanitatis 
jura αἰδούμενος, et supplicem non asper- 
natus, domunculam, et advesperascente 
ccelo, lectum etiam, qui erat unicus, cum 
muliercula communicabat. Quze proximo 
mane, consili irrita, percunctantibus, 
qualem victoriam a Catone reportaret, 
dixisse fertur : se non a Viro, sed à Statua 
Suvrexisse. Graeca sunt paullo suaviora : 
ὡς οὐκ ἀπ᾽ ἀνδρὸς, ἀλλ᾽ ἀπ᾽ ἀνδρίαντος àya- 


σταίη. | Of. Plutarch. Phoc. c. 27. 

! Plutarch. in Lycurg. p. 842. B. Pho- 
tius Cod. 268. Ille etiam in vita Fla- 
minii cap. XII. 

? Plutarch. in Lycurgo p. 842. A. 
JElian. V. H. XIII. 24. 

3 Platarch. in Lycurgo 1. c. item in 
tractatu, qui inscribitur: περὶ τοῦ ἑαυτὸν 
ἐπαινεῖν ἀνεπιφθόνως p. 541. F. et denique 
in Comparatione Nici: et Crassi, Cap. 1. 

* Schol. Aristoph. Av. 1463. Apostol. 
XI. 29. i 

5Strabo Il. VIT. Hesych, Keex. μάστιξ. 
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Quod flagellum Corcyreum non sine gratia appellavit, quoniam 
terrore suo turbulentam plebeculam reprimere et in officio continere 
potuit. Similiter, quotiescunque aliquis in civitate emineret ma- 
xime, ad minuendum nimirum populi metum, et ad securitatis potius 
quam poene exemplum, exsilio decem annorum mulctabant. Id 
autem quoniam testularum suffragiis (ostracismum vocant) fieri 
solitum, non illepide etiam dixerunt κεραμικὴν μάστιγα, quasi diceres 
Jlagrum figulinum.* 

Sed hac tempestate pugnatum est ad Cheeroneam ea infelicitate, 
quam τοῖο fortuna nunquam postea emendare aut superare po- 
tuit. Bellum istud, utriusque, Demosthenis et Lycurgi, consiliis 
susceptum, non pari militum virtute fuit gestum. . Decernuntur 
enim ad id exsequendum Chares et Lysicles, magis quod inopia 
ducum premerentur Athenz, quam quod in iis precipue magnum 
aliquod praesidium fore sperarent." Lysiclem domum reversum ad 
causam capitis reique male gestze dicendam vocat Lycurgus, solita 
animi vehementia, et popularitatis studio, causamque obtinet. 
Istius Orationis particulam conservavit Diodorus Sicuius,? quam 
non alienum erit fortasse lectori meo exhibere: 

Γνοίη δ᾽ àv τις αὐτοῦ τὴν ἐν λόγοις ἀξίαν καὶ πικρίαν, £v oic τοῦ 
Λυσικλέους κατηγορῶν λέγει" 

Ἐστρατήγεις, ὦ Λύσικλες, καὶ χιλίων μὲν πολιτῶν 
τετελευτηκότων, δισχιλίων δ᾽ αἰχμαλώτων γεγονότων, 
τροπαίου δὲ κατὰ τῆς πόλεως ἑστηκότος, τῆς δ᾽ Ἕ λλά- 
δος ἁπάσης δουλευούσης, καὶ τούτων ἁπάντων γεγενη- 
μένων σοῦ ἡγουμένου καὶ στρατηγοῦντος) τολμᾷς ζῇν, 
καὶ τὸ τοῦ ἡλίου φῶς ὁρᾷν, καὶ εἰς τὴν ἀγορὰν ἐμβάλ- 
λειν, ὑπόμνημα γεγονὼς αἰσχύνης καὶ ὀνείδους τῇ 
πατρίδε; --- --- 

Paucissimis deinde annis interjectis, cam Alexandrum rerum 
potientem irritarunt Athenienses, eorum maxime hortatu, qui cum 
Philippo patre zeternas inimicitias gessere, ille expugnatis Thebis, 
magnoque terrore Populo Atheniensi totique Grecic injecto, le- 
gatos Athenas misit, qui dedi postularent quosdam Cives, quorum 
consiliis et auctoritate hee res gerebantur, Lycurgum precipue et 
Demosthenem. "Tandem Demadis versutia exoratus Alexander.? 

Olympias erat CXIII. aut eam circiter, cum Noster ingravescente 
morbo et zetate jussit se in Curiam deferri, ut ibi rerum a se publice 
gestarum rationem redderet, et quaestionem, si opus esset, coram 
Populo subiret. Adversante nemine przter Meneszechmum quen- 


$ Suid. et Hesych. h. voc. τεύων οὐδὲν διέφερε τῶν τυχόντων ἰδιωτῶν 
7 παρὰ δὲ τοῖς ᾿Αϑηναίοις οἱ μὲν ἀγαθώτα- κατὰ τὴν ἐν τῷ σ'τρωτηγεῖν ἐνέργειαν καὶ βου- 
τοι τῶν στρατηγῶν ἐτετελευτήκεισαν, Ἰφι- λήν. Sic Diodor. Sicul, X VI. c. 76. 
κράτης, καὶ Χαβρίας, ἔτι δὲ Τιμό. — 9 XVI. c. 88. 
ϑεος. Τῶν δὲ ὑπολελειμμένων Χάρης πρω- — ? Plutarch. Phocion c, XVII. 
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dam, quem olim nactus erat obtrectatorem, criminationes ejus facile 
diluit, domumque rursus delatus animam exspiravit. Eum exitum 
habuit Lycurgus, eamque mortis conditionem vel optimis quibus- 
que invidendam. Videbatur enim ex domo sua vel civitate migrasse, 
atque in aliam unanimi civium plausu, et solenni virtutis commen- 
datione publice produci. Neque hoc solum de se voluit fieri tum, 
cum excessurus erat, sed per totum vitz» curriculum monumenta 
rerum a se administratarum, tabulas questionis quotidianee, de- 
scribi et in loco publico exponi curavit. ' 

Elatus erat publica pompa, tota civitate, ut mos erat Athenis in 
funere optimorum virorum, lecticulam comitante. Sepultus etiam 
honorifice, in Academia,? qui locus urbis eorum monumenta con- 
tinebat, qui patriam aut consiliis rexerunt, aut ornarunt artibus, 
aut defenderunt virtute. Et post paucos annos in Ceramico, inter 
imagines illustrissimorum virorum, statua ei ex eere facta, consilio 
publico, ponebatur;? cui mox eadem fere vetas atque idem populi 
studium adjunxit quoque Demosthenem. 

Eo sublato, recruduerunt Meneszchmi, adversarii ejus, inimi- 
citi, et Lycurgi liberos vexare cceperunt. Eo tempore exsilium 
egit Demosthenes. Nihilo tamen secius, suum licet reditum im- 
pensissime cuperet, atque ad eam rem conficiendam omni gratia opus 
erat, se suamque causam posthabuit amicitize, populumque literis,* 
quz etiamnum exstare dicuntur, admonuit officii : Eos injuste agere, 
si beneficiorum, quibus a Lycurgo re ipsa orparentur, tam cito obli. 
visci possent, rerum autem, quas male gessisse insimularetur, neque 
tamen gessit, earum poenas tam avide. a liberis reposcerent. Pro- 
inde hortatur, ut de bene meritis civibus, et de se etiam recte con- 
sulerent, Reique publice salutariter administrandz initium sume- 
rent a Lycurgi liberis ex omni metu et periculo eximendis. . Pla- 
cuit consilium; atque etiam deinde Olymp. CXVIII. 2. rogante 
Stratocle, cujus opera ef consiliis in Rep. sepissime fuerat usus, 
latum est illustre? Plebiscitum, quo honores summi Lycurgo et 
posteris, auctoritate publica, decernuntur. Id ubi verbis legitimis 
proposuero, et nonnulla, ubi opus erat, annotavero, mihi videor 
omnia fere, que de homine a veteribus dicta sunt, fideliter in unum 
collegisse. 


' [Harum tabularum fragmentum ex- 
hibet inscriptio, quam Fourmont Athenis 
invenerat. Inscriptionem repetiit et do- 
ctissimis explicavit animadversionibus 
Eoeckh. V. Cl. Staatshaushaltung der 
Aihener Vol. II. p. 243. sq. qui evincere 
studet, eam esse desumptam e tabulis 
ipsis, quas Lycurgus, teste Plutarcho, 
publice ante Palzstram exponi jusserat. 
Brcxzn.] 

? Pausan. Attic. c. 28. 


"vv a 


3 Id. c. 7. 

* Demosth. Epist. IIT. 
Epist. XII. 

5 Monumentum hoc reperitur ad finem 
libelli Plutarchi de X Oratorum vitis. 
Qua sit auctoritale, ego plane nescio, 
neque in re tam dubia mihi dijudicaudi 
partes arrogo. Si vere sint reliquiae et 
fide dignae, Auctoris nostri vitam et me- 
rita in Rempublicam optime illustrabunt. 


Cf. JEschin. 
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Λυκόφρων Λυκούργου βουτάδης 


, , t - 75 ͵ , 
ἀπεγράψατο αὑτῷ εἰναι σίτησιν ἐν 


, - - , f 
Πρυτανείῳ κατὰ τὴν δοϑεῖσαν δωρεὰν ὑπὸ τοῦ Mjuov Λυκούργῳ Bov- 
τάδῃ ἐπὶ ᾿Αναξικράτους" " Apxovroc ἐπὶ τῆς ᾿Αν»τιοχίδος ἐν τῇ ΤΠρυτανείᾳ. 


$ Lycophro Lycurgi filius natu maxi- 
mus (erant autem praeterea Abro et Ly- 
curgus) honores postulat sibi concedi, 
quos P. A. natu maximo ex posteris Ly- 
curgi perpetuo haberi decrevit, et ad jus 
suum consequendum rogationem ipsam, 
quz hic adducitur, disertissimis verbis 
allegat. Interea tamen, quid Bovrá3nc? 
Demusne ille et ex Populis Atticis unus? 
An, cum dicit Plutarchus in Vita Au- 
ctoris, τῶν δήμεων Βουτάδης, γένους δὲ τῶν 
᾿Ετεοβουταδῶν, idcirco existimare fas sit, 
eum fuisse pago Butadem, genere autem 
Eteobutadem? Id profecto ambigo, vel 
potius constanler pernego, fuisse δῆμον, 
unde populares Βουτάδαι dicerentur. Si- 
lent profecto in ea re Inscriptiones Ve- 
teram, quz si non solz, attamen optimae 
ejus cause testes esse possunt. Conti- 
gisse aliquoties arbitror, et ab Antiquo- 
rum etiam nonnullis admissum video, ut 
Familie sive Stirpes sacrae, γένη ista 
ἱερατικὰ, quibus adeo erat referta Attica, 
pro Demo,i.e. Pago, Populo, vel Curia im- 
perite recenserentur. Et in eacausa Βουτά- 
δας, sive, quod perinde est, ᾿Ετεοβουτάδας 
habeo. Dum Remp. Atheniensium per- 
censeo, et de ejus moribus, legibus et in- 
stitutis Commentarium mecum paro, video 
multas gentes, sacrorum  peculiarium 
antistitiles, quarum nonnulla ignorantur 
penitus, nonnullae incuriosius iu Pagos 
detruduntur. Leguntur autem inter alias, 
Κυνίδαι, Εὐνεῖδαι, Εὐμολπίδαι, Κήρυκες, Beu- 
πιάδαι, Τέραιραι, «Κροκωνίδαι, Χιμκαρίδαι, 
Κοιρωνίδαι, Φιλιεῖς, Σαβοὶ, Ὑακινϑίδες, Δαι- 
δαλίδαι, Σημαχίδαι, Εὐδάνεμκοι, Φαλαρεῖς, 
Φοίνικες, “Ομηρίδαι, Λυκομῆδαι, Ἡσυχίδαι, 
᾿παλλαντίδαι, ᾿Αλκρμαιωνίδαι, Χουνίδαι, Φυτα- 
λίδαι, Τππραξιεργίδαι, Χαρίδαι, Ἐτεοβουπά - 
δαι. De quibus omnibus loquitur ZEschi- 
nes c. Ctesiph. $. θ΄, τοὺς ἱερεῖς xai τὰς 
ἱερείας ὑπσευϑύνους εἶναι, κελεύει ὃ νόμος ---- 
οὗ qAóvoy ἰδία, ἀλλὰ καὶ κοινῇ τὰ γένη, 
Εὐμολπίδας καὶ Κήρυκας, καὶ τοὺς ἄλλους 
ὥσαντας. liem ZElian. apud Suid. v. 
Εὐμολπίδαι. Παρ᾽ οὐδὲν θέμενος τὰ σεμνὰ 
Εὐμολπιδῶν, καὶ Κηρύκων, καὶ τῶν ἄλλων 
γένων ἱερῶν τε ὄντων καὶ θεοφιλῶν. Por- 
phyr. de Abstin. 11. 80. ᾿Αεὶ τοῖς Διοσπο- 
λίοις ᾿Αθήνησιν ἐν ἀκροπόλει οἱ εἰρημένοι τὸν 
αὐτὸν τρόπον ποιοῦνται τὴν τοῦ βοὸς ϑυσίαν. 
θέντες γὰρ et quae sequuntur — καὶ γένη 
τῶν ταῦτα δρώντων ἐστὶ νῦν. Inscriptio 
velus : 


AHMHTPI. ΚΑΙ. KOPHI. 
-H. IEPA. TEPOYZ2IA. M. ΑΥ̓͂ 
PHAION. AIGOOOPON. IIPO 

ZAEKTON. IIZTOKPA 


ΤΟΥΣ. KEOAAHOGEN. IIPEZ 
BEYZANTA. IIPOIKA. TIMH 
GENTA. AE. YIIO. GEO'. 
KOMMOAOYT. THI. POMA 
IQN. IIOAITEIAI. APEAN 
TA. TOY. KHPYKQN. ΓΕ 
ΝΟΥ͂Σ. APZANTA. ΤῊΣ. IE 
PAZ. TEPOYZIAZ. EYTZEBE 
IAZ. ENEKA. 
ATTIKOZ. EYAOEZOT. ΣΦΗ͂Τ 
TIOZ. EIIOIHZE. 


In his Gens erat illustrissima 'Ectofovrá- 
δαι. ᾿Ετεοβουτάδαι, γένος ᾿Αθήνησι πάνυ λαμ- 
πρόν. Hesych. Id quod Suidas habet 
πολὺ xal λαμπρόν. | Quod itidem verum 
esse potest. Ἐξ ᾿Ετεοβουταδῶν ἕλκει. τὸ 
γένος] "Ew! τῶν εὐγενῶν. γένος γὰρ «πολὺ 
καὶ λαμπρὸν ἀπσὸ Βούτου, ἀφ᾽ οὗ οἱ ἱερεῖς 
καϑίσταντο ᾿Αϑήνησι, Apostol. VIII. 62. 
Quali genere sacrorum Gens ea distin- 
gueretur, haud facile erit post tot szcu- 
lorum intervalla luculente definire. Con- 
stat tamen ex ea perpetuo fuisse desum- 
ptam, quz» Minervae Poliadi sacra faceret, 
cujusmodi memoratur a Plutarcho περὶ 
δυσωπίας p. 323. Bas. Lysimache quaedam 
᾿Αθήνησι, à τῆς Ἰτολιάδος ἱέρεια. — Ait enim 
ZEschines de F. Leg. $. μς΄. patrem suum 
fuisse ex φρατριᾶς τὸ γένος, ἣ τῶν αὐτῶν 
βωμῶν Ἐτεοβουτάδαις μετέχει, ὅθεν ἣ τῆς 
᾿Αϑηνᾶς τῆς Πολιάδος ἐστὶν ἱέρεια. ἘΠῚ simi- 
liter Nicephor. Gregor. in Schol. ad 
Synes. Orat. de Insomniis : Ἐτεοβουτάδαι, 
γένος τι ἀρχαῖον ἐπίσημον ἐν ᾿Αϑήναις" καὶ 
«περιφανὲς, ἀφ᾽ οὗ αὐτῆς ᾿Αϑηνᾶς ἐξελέγοντο 
ἱέρειαι. Constat enim, si qua fides ha- 
benda sit Schol. Aristophanis ad Eccles. 
v. 18. quod in Scirophoriis, quod festum 
erat Athenis solenne, τὸ Zxígo» Umbella, 
unde ea Religio cognominaretur, circum- 
ferri deberet vel ab Erechthei sacerdote, 
vel ab aliquo ex sacra familia Butadarum. 
Promiscue enim dicuntur Butadae et 
Eteobutadz. Porro autem, insigne quo- 
que fuisse hujus familie ministerium in 
Neptuni sacris liquebit ex iis, quz a Plu- 
tarcho de Lycurgi. genere dicuntur: 
Ἔστιν αὐτὴ à καταγωγὴ TOU γένους, τῶν 
ἱερασαμμένων τοῦ ποσειδῶνος, ἐν πί- 
γακι τελείῳ ---- τὸν δὲ πίνακα ἀνέϑηκεν " ABgay, 
ὃ παῖς αὐτοῦ (Lycurgi), λαχὼν ἐκ τοῦ γέ- 
γους τὴν ἱερωσύνην, καὶ παραχωρήσας τῷ 
ἀδελφῷ Λυκόφρονι, καὶ διὰ τοῦτο πσεποίηται ὃ 
" ABpuv προσδιδοὺς αὐτῷ τὴν τρίαιναν. Si- 
militer inter Lycurgi posteros ibidem 
memorantur Medeus quidam, ὃς τὴν ἱερω- 
σύνην IIoz £18 voc Ἐρεχθέως εἶχε, καὶ Φι- 
λίππη, ἥτις ἱεράσατο τῆς ᾿Αθηγᾶς. Butes 
enim, unde hzc familia et appellatur οἵ 
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YZTPATOKAHX EYOYAHMOY AIOMIEYZ EITIEN. 


Ἐπειδὴ Λυκοῦργος Avkóópovoc Bovráógc παραλαβὼν 
παρὰ τῶν ἑαυτοῦ προγόνων οἰκείαν ἐκ παλαιοῦ τὴν 


* X Az 4 Ν ε J e [4 
πρὸς τὸν Δῆμον εὔνοιαν, καὶ οἱ πρόγονοι οἱ Λυκούργου, 
Διομήδης re καὶ Λυκοῦργος, καὶ ζῶντες ἐτιμῶντο ὑπὸ 
τοῦ Δήμου, καὶ τετελευτηκόσιν αὐτοῖς δ ἀνδραγαϑίαν 


ἔδωκεν ὃ Δῆμος δημοσίας ταφὰς ἐν Κεραμεικῷ. 


Kat 


Λυκοῦργος αὐτὸς πολιτενόμενος, νόμους τε πολλοὺ ςὃ 
καὶ καλοὺς ἔϑηκε τῇ πατρίδι, καὶ γενόμενος τῆς κοινῆς 


προσόδου ταμίας τῇ πόλει, ἐπὶ τρεῖς πενταετηρίδας, 


deducitur, et E£rechtheus Pandionis erant 
fli. Quo mortuo Erechtheus a patre 
accepto imperio regnat: Bute sacerdo- 
tium Minervae et Neptuni sortito obtigit, 
ut scribit Apollodorus III. c. 15. [Heyne 
Not. ad Apoll. p. 845. sq.] Cui simile 
factum in re Romana contigisse legimus 
apud Dionys. Halicarn. I. 71. cum de im- 
perio Silvius et Iulus ex fratre nepos 
inter se disceptarent ; adeo ut ex eo tem- 
pore in Iulia gente perpetuum sacerdo- 
tium mansisse crederetur. 


7 Anaxicrates quidam, ut ex Fast. At- 
ticis docemur, Prator erat Athenis Ol. 
CXVIII. 2. Iterumque ejusdem no- 
minis Przlor eos signabat Ol. CX XV. 2. 
In priori Pratura latam hanc rogationem 
intelligo, circiter X X. annos ab excessu 
Lycurgi. 

$ Inter majores Lycurgi memorantur 
a Plutarcho in vita, Lycomedes et Ly- 
curgus, οὃς ὃ δῆμος ταφαῖς ἐτίμησε δημοσίᾳ. 

9 Recensentur a Plutarcho. Quarum 
prima 


T. 


ΤΟΥΣ KOMOIAOTZ ALTQNA ΤΟΙ͂Σ XY'TPOIZ EIITEAEIN 
EOSAMIAAON EN ΤΩΙ GEATPOQI ΚΑΙ TON NIKHZANTA 


ΕΙΣ ΑΣΤῪ KATAAETEZOAI. 


11. 


XAAKAZ EIKONAX ANAGEINAI ΤΩΝ ΠΟΙΗΤῺΝ 
AIZXYAOY ΣΟΦΟΚΛΕΟΥΣ EYPIIIAOY ΚΑΙ ΤᾺΣ 
ΤΡΑΓΩΙΔΙΑΣ ΑὙΤΩΝ EN KOINQI ΓΡΑΨΑΜΕΝΟΥΣ 
ΦΥΛΑΤΤΕΙΝ ΚΑΙ TON ΤῊΣ IIOAEQZ ΓΡΑΜΜΑΊΤΕΑ 


ΠΑΡΑΝΑΓΙΝΩΣΚΕΙ͂Ν. 


ΠῚ. 


MHAENI EZEINAJ ΑΘΗΝΑΙΩΝ ΜΗΔῈ TON 
OIKOYNTQ£N AOHNHIZIN EAEYGEPON ΣΩ͂ΜΑ 
IIPIAZOAI ἘΠῚ AOTAEIAI EK ΤΩΝ AAIZKO- 
MENQN ANEY ΤῊΣ TOY IIPOTEPOY ΔΕΣΠΟΤΟΥ͂ 


ΓΝΏΜΗΣ. 


IV. 


ΤΟΥ ΠΟΣΕΙΔΩ͂ΝΟΣ ATQNA ΠΟΙΕΙ͂Ν EN IIEI- 
PAIEI KYKAION ΧΟΡΩ͂Ν ΟΥΚ EAATTON 
TPIQN AIAOZOAI MEN ΤΟΙΣ ΝΙΚΩ͂ΣΙΝ ΟΥ̓Κ 
EAATTON AEKA MNAZ ΤΟΙ͂Σ AE AEYTEPOIZ 
OKT) EE AE ΤΟΙ͂Σ TPITOIZ KPIGEIZIN. 


V. 


ἘΠῚ ΖΕΥΓΟΥΣ MH AIIIENAI ΓΥΝΑΙ͂ΚΑ 
ἘΛΕΥΣΙΝΑΔΕ EI ΔΕ ΤΙΣ ΦΩΡΑΘΕΙ͂Η 
ἈΠΟΤΊΝΕΙΝ APAXMAZ EZAKIZXIAIAZ. 


! Corrige ἐπὶ τρεῖς πενταετηρίδας, ut clare 
legitur in vita. Diodorus tamen Siculus 
in hac ipsa re, δώδεκα ἔτη τὰς προσόδους 
τῆς πόλεως διοικήσας. Quod pariter verum 


esse potest. Cum non necesse sit, si ea 
recte se habeant, que dixi ad Marmor 
Sandvicense p. 15. ut Pentaeteris exa- 
ctum quinquennium complectatur. [cf. 
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καὶ διανείμας ἐκ τῆς κοινῆς προσόδου μύρια kat ókra- 
κισχίλια" καὶ ἐνακόσια τάλαντα πολλὰ δὲ τῶν ἐδιεω- 
τῶν διὰ πίστεως λαβὼν, καὶ προδανείσας καὶ εἰς τοὺς 
τῆς πόλεως καιρούς" καὶ τοῦ Δήμου τὰ πάντα ἑξακόσια 
καὶ πεντήκοντα" τάλαντα. δόξας δὲ ἅπαντα ταῦτα δι- 
καίως διῳφκηκέναι, πολλάκις ἐστεφανώϑη ὑπὸ τῆς πό- 
λεως" ἔτι δὲ αἱρεϑεὶς ὑπὸ τοῦ Δήμου, χρήματα πολλὰ 
συνήγαγεν εἰς τὴν ἀκρόπολιν, καὶ παρασκευάσας τῇ 
Θεῷ κόσμον, νίκας τε ὁλοχρύσους, πομπεῖά τε χρυσᾶ 
καὶ ἀργύρεα, καὶ κόσμον χρυσοῦν εἰς ἑκατὸν Κανηφό- 
ρους χειροτονηϑεὶς δὲ ἐπὶ τῆς τοῦ πολέμου παρα- 
σκενῆς, ὅπλα μὲν πολλὰ καὶ βελῶν μυριάδας πέντε 
ἀνήνεγκεν εἰς τὴν ἀκρόπολιν" τετρακοσίας [δὲ] τριήρεις 
πλωΐμους κατεσκεύασε, τὰς μὲν ἐπισκευάσας, τὰς δὲ 
ἐξ ἀρχῆς ναυπηγησάμενος" πρὸς δὲ τούτοις, ἡμίεργα 
παραλαβὼν τοὺς δὲ νεωσοίκους καὶ τὴν σκευοθήκην,ἷ 
^ 
τὸ 


καὶ 
à! 
θέατρον τὸ Διονυσιακὸν ἐξειργάσατο, kal ἐπετέλεσε 
, AN 3 LJ ^ M ^ ,r 
τε στάδιον τὸ Παναϑηναϊκὸν, καὶ τὸ γυμνάσιον, καὶ 
Λύκειον κατεσκεύασεν, 


, 
TÓ 
καὶ 

- 3 , b" , 
σκευαῖς ἐκόσμησε τὴν πόλιν. 


τὸ ἄλλαις πολλαῖς κατα- 
᾿Αλεξάνδρου δὲ τοῦ βα- 
σιλέως ἅπασαν μὲν τὴν ᾿Ασίαν κατεστραμμένου, κοινῇ 
δὲ πᾶσι τοῖς Ἕλλησιν ἐπιτάττειν ἀξιοῦντος, ἐξαιτή- 
σαντος Λυκοῦργον, ὡς ἐναντία πράττοντος αὐτοῦ, οὐκ 
ἐξέδωκεν ὁ Δῆμος παρ᾽ ᾿Αλεξάνδρον φόβον καὶ διδοὺς 
εὐθύνας πολλάκις τῶν πεπολιτευμένων ἐν ἐλευϑέρᾳ 
καὶ δημοκρατουμένῃ τῇ πόλει, διετέλεσεν ἀνεξέλεγκτος 
καὶ ἀδωροδόκητος τὸν ἅπαντα χρόνον, ὅπως ἂν εἰδῶσι 
πάντες, διότι τοὺς προαιρουμένους ὑπὲρ τῆς δημοκρα- 
τίας καὶ τῆς ἐλευϑερίας δικαίως πολιτεύεσϑαι, καὶ 


Boeckh. Staatsh. d. Athen. II. p. 244. 
Sq. BrckEn.  Subesse in his numeris 
aliquid vitii aut difficultatis notat W γί- 
tenbach.] 

? Variatum est in argenti ratione, Vide 
qua habet Plutarchus in vita. Dicitur 
Lycurgus in fisco publico procurando 
Periclem superasse talentis sexies mille 
etquingentis. Λυκούργω &urogiz n τάλαντα 
εἰς τὸ δημόσιον, πεντακοσίοις «σλείονα καὶ 
ἑξακισχιλίοις, ἢ ὅσα Ἰπερικλῆς ὃ SaySiarmzov 
συνήγαγε. Pausan. Attic. c. 29, 

3 [n vita Lycurgi opes privatorum ho- 
minum administrasse dicitur solummodo 
ad ccr. talenta. 

* Icuncule erant, Victorie alate&, quas 
Dea in manibus gestare solebat. Kal 5 
"ASwA 5 Φειδίου, Graf ἐκτείνασα τὴν χεῖρα, 
καὶ τὴν Νίκην ἐπ᾽ αὐτῆς δεξαμένη, ἕστηκεν 
οὕτως ὅλω τῷ αἰῶνι. Arrian.ad Epictetum 
Ii. 8. Vide, quz ad h, 1. δηποίανϊ. 


Uptonus. 

5 Explicat hzec Pausanias: xaTtzxtíact 
πομπεῖα τῇ θεῷ, xal νίκας χρυσᾶς, καὶ arap- 
θένοις κόσμιον ἑκατόν. — Virgines erant, quee 
in Minervze pompis eistas ferebant. 

6 Pansan. l. c. ὅπλα, xai βέλη, καὶ 7£- 
τρακοσίας ναυμαχοῦσιν εἶναι τριήρεις. 

7 Iterum Pausanias: oxi eara δὲ 
ἐπετέλεσε μὲν τὸ ϑέατρον, ἑτέρων ὑπαρξα- 
μένων' τὰ δὲ ἐπὶ τῆς αὐτοῦ πολιτείας, ἃ 
ὠκοδόμησεν, ἐν Πειραιεῖ γεώς εἰσιν οἶκοι, καὶ 
τὸ πρὸς τῷ Λυκίω καλουμένῳ γυμνάσιον. 
Monstrant hodie Athenis non procul ἃ 
fano Minerv; turrim quandam, sive lo- 
cum munitam, quem Lycurgi armamen- 
tarium, /' Arsenal de Lycurgue, cogno- 
minant, Vid. Spon. et Wheler. 

8 Ἐξαιτήσας] Lege ἐξαντήσαντος. 

9 [Διὼ τὸν rag" AA, φόξον legi vult W yt- 
tenbach.] 
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ζῶντας μὲν περὶ πλείστου ποιεῖται, καὶ τελευτήσασε 
δὲ ἀποδίδωσι χάριτας ἀειμνήστους" ἀγαθῇ τύχῃ δε- 
δόχθαι τῷ Δήμῳ ἐπαινέσαι μὲν Λυκοῦργον Λυκόφρονος 
Βουτάδην ἀρετῆς ἕνεκα καὶ δικαιοσύνης, καὶ στῆσαι 
αὐτοῦ τὸν Δῆμον χαλκῆν εἰκόνα ἐν ἀγορᾷ, πλὴν εἰ 
ποῦ ὁ νόμος ἀπαγορεύει μὴ ἱστάναι, δοῦναι δὲ σίτησιν᾽ 
ἐν llpvraveío τῶν ἐγγόνων" ἀεὶ τῶν Δυκούργον τῷ 
πρεσβυτάτῳ εἰς ἅπαντα τὸν χρόνον, ἀναθεῖναι δ᾽ αὖ- 
τοῦ, καὶ εἶναι κύρια πάντα τὰ ψηφίσματα τὸν γραμ- 
ματέα τοῦ Δήμον ἐν στήλαις λιθίναις, καὶ στῆσαι ἐν 
ἀκροπόλει πλησίον τῶν ἀναϑημάτων" εἰς δὲ τὴν ἀνα- 
γραφὴν τῶν στηλῶν δοῦναι τὸν ταμίαν τοῦ Δήμον 
πεντήκοντα δραχμὰς ἐκ τῶν εἰς τὰ ψηφίσματα ἀναλι- 
σκομένων τῷ Δήμφ. 

Atque hec de Lycurgi vita e me dicta sunto. Genus porro 
Orationis, et characterem dicendi lector meus ex iis, quz& hodie 
exstant, optime intelliget. Dicitur ab extemporali usu omnino ab-- 
horruisse, et Periclis ad instar, nunquam cum populo nisi meditatus 
egisse. Istius autem studii et meditationis preclarissima leguntur 
monumenta apud Vite Scriptores? Formam dicendi ita exprimit 
Dionysius Halicarnassensis [de Vett. Script. Censura Vol. V. p. 
433. Reisk.] Ὁ δὲ Λυκοῦργος ἐστὶ διαπαντὸς αὐξητικὸς, kai διηρμέ- 
νὸς, καὶ σεμνὸς, καὶ ὅλος κατηγορικὸς, καὶ φιλαλήϑης, καὶ παῤῥησια- 
στικὸς, οὐ μὴν ἀστεῖος, οὐδὲ ἡδὺς, ἀλλ᾽ ἀναγκαῖος" τούτου χρὴ ζηλοῦν 
μάλιστα τὰς δεινώσεις. | Porro Hermogenes [de form. Orat. II. p. 
800. ed. Laur.|] Ὁ τοίνυν Λυκοῦργος πολιτικὸς μέν ἐστιν, εἴπερ τις 
ἕτερος, πλὴν ἴσως τοῦ κατὰ τὴν ἀφέλειαν ἤϑους ἕνεκα. πολὺ δὲ τὸ 
τραχὺ καὶ σκληρὸν ἔχει χωρὶς ἐπιμελείας. ἦ γὰρ ἂν ὁ αὐτὸς ἦν πως τῷ 
Δεινάρχῳ. τῇ δὲ λέξει καὶ πολὺ τραχύὑτερός ἐστιν, ὅθεν φημὶ καὶ τοῦτον 
τὴν φαινομένην, oU μὲν οὖσαν ὡς ὄντως, δεινότητα ἔχειν. τροπικώτεροι 
γάρ εἰσιν οἱ λόγοι μᾶλλον αὐτοῦ, καὶ καταδρομὴν ἔχοντες ἔστιν οὗ κατὰ 
τῶν ἀποδεδειγμένων πραγμάτων. χρῆται δὲ πολλαῖς πολλάκις καὶ ταῖς 
παρεκβάσεσιν ἐπὶ μύϑους, καὶ ἱστορίας, καὶ ποιήματα φερόμενος. ἃ δὴ 
τῆς φαινομένης ἐστὶ καὶ αὐτὰ δεινότητος." 





! Atticus scriptor daret περὶ πλείστου. 
Quod hie reponendum. Est enim Li- 
brárii hallucinatio. [Et sic quoque censet 
W yttenbach.] 

2 [ἐγγόνων] L.. ἐκγόνων. OsaNN.] 

3. Εμελέτα δὲ καὶ νυκτὸς καὶ ἡμέρας οὐκ 
εὖ πρὸς τὰ αὐτοσχέδια πεφυκώς. Κλινδίου 
δὲ αὐτῶ ὑποκειμένου, ἐφ᾽ ᾧ μόνον ἦν κώδιον 
καὶ προσκεφάλαιον, Gara ἐγείροιτο ῥαδίως καὶ 
μελετῴώη. Plutarch. V. Lyc. p. 842. C. 

* [Qua judicia veterum Criticorum, si 
cum Lycurgi oratione superstite. compa- 
ramus, verissima et zequissima esse repe- 
riemus, At liceat ad ea illustranda pauca 


addere, quz, sicut omnino Oratoris artem, 
sic hujus virtutes et vitia exemplis re- 
presentabuntlectoribus. Dionysius vocat 
L. αὐξητικὸν, 1. e. oratorem, qui argumen- 
lis vim addit ut sentiantur, vel immo- 
rando roborat id, quod jam argumentis 
firmatum est. (Longin. XII. 1.) Talis 
igitur Orator efficit, ut attente audiatur, 
et auditoris animum ita afficit, ut cupidus 
fiat rerum sequentium : quie magna om- 
nino est laus dicentis. Porro 3ppsévoy (sie 
enim legendum, non διηρηῤκένος.) qui utitur 
elocutione elata, μέγεθος ἐχούση, Et vere 
Lycurgus sepius in rebus et verbis ad 
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Orationum, quas scripsit Lycurgus (scripsisse autem perhibetur 
XV.), *una tantum hodie superest, quam legere incipis: reliquarum 
enim omne fere interiit preter nomina? et desiderium. Eam utique, 


sublimitatem adscendit (cf. cap. 11. 12. 
37.). Dein laudatur ob σεμνότητα orationis 
i. e. gravitatem, qua fit ampla et magna 
elocutio, v. c. si quis docet de rebus di- 
vinis, de virtutibus et vitiis, de przeclare 
hominum factis, et quidem haec omnia 
cum certa asseveratione, quze omnem du- 
bitationem exclodit. 'lalem fuisse Ly- 
curgum tota docet Oratio; qua quidem 
gravitate conjuncta esse solet παῤῥησία, 
quam ob rem Dionys. σαῤῥησιαστικὸν vo- 
cat Lycurgum. Ea oratoris virtus oritur 
maxime e spiritu et vehementia, nec 
minus e conscienlia recti, animi vitzeque 
integritate. Hanc vocem liberam ut Cic. 
ad Herenn, IV. 37. eam appellat oratoris 
dotem, Lycurgus et Demosthenes, viri 
integerrimi, prae se ferunt insigni modo. 
Quibus laudibus aliquam viluperationem 
admiscet, dum dicit, οὐ μὴν ác. οὐδὲ 
ἡδὺς, ἀλλ᾽ ἀναγκαῖος, i. e. fuit Orator mec 
urbanus, nec suavis, sed. in necessariis so- 
lum occupatus. Nempe, qui urbano et 
suavi genere utuntur, orationem ornant, 
habentque quandam abundantiam et co- 
piam ; Lycurgus autem non ultra neces- 
saria procedit, magis rebus quam verbis 
intentus. Sic expl. Ernesti (Lexic. 
Technol. Rhet. Gr. v. 'Avayxaioc) Dio- 
nysii dictum. Id judicium quam verum 
Sit, cognoscitur e comparatione Nostrae 
cum Demosthenis orationibus, v. c. Timo- 
cratea vel omniam fprestantissima de 
Corona. Que Lycurgo desunt condi- 
menta orationis urbanz, ibi quavis earum 
parte ultro lectoris animo se ostendunt, 
Hermogenem minus delectatum esse Ora- 
tionibus Nostri, apparet ex ejus censura 
acerbiore. Inter Oratores Civiles Ly- 
curgo solummodo tribuit locum propter 
ἀφελείαν ἤϑους, i. e. ob simplicitatem, qua 
hominum mores oratione delineaverit. cf. 
Hermog. de form. Or. II. p. 208. Dionys. 
Halic. Art. Rhet. c. IT. 2. Sed composi- 
tione τραχύτερον esse ipso Dinarcho sta- 
tuit. Τραχὺν καὶ σκληρὸν vocat, i. e. durum 
2t asperum, imprimis propter immodicum 
metaphorarum usum; quam compositio- 
nem prafractam et asperam vocat Seneca 
Epist. 114. (Lyc. 10. 5. 11. 8. Porro &z:- 
μέλειαν ei defuisse contendit Rhetor. H:ec 
Oratoris virtus, quz imprimis Isocrati tri- 
buitur ( Hermog. περὶ 9s:y. p. 364.) cernitur 
in accurata dicendi forma ; si quis senten- 
tias commode jungit, res geslaset factanon 
nude exponit, sed cum censura loci, tem- 
porum notatione, etc. enuntiat. (Lyc. c. 
23.) Ad incuriam quoque in compositione 
ipsa referri potest τὸ χωρὶς ἐπιμελείας, ad 


quam c. 11. 11. c. 9. 1. etc. spectant, et cui 
sine dubio Hermogenes annumerabat pe- 
riodos scpissime voc. Καίτοι incipientes ;. 
quibus nzvis in structura orationis Ly- 
curgus similior fit Dinarcho, quam De- 
mostheni vel Lysie. Mox τροσσικωτέρους 
vocat, i. e. metaphoris mimie sunt ejus 
orationes, sive figuratam locutionem quam 
maxime amat. ld ipsum profecto agno- 
scimus in una superstite Oratione, ex 
qua Hauptmannus sedulo collegit τρόπους, 
quibus scriptor usus sit. Demosthenem 
vero orationis vim et gravitatem ex his 
figuris non quzesivisse constat, dum na- 
tura sua alienior fuit ab hac poetica com- 
positione, Porro graviter et merito vitu- 
perat Lycurgum, ὡς καταδρομὴν ἔχοντα 
τῶν ἀποδεδειγμένων πραγμάτων, 1. e, quod 
interdum vevertat ad res jam demonstratas. 
Quod item in Oratione nostra lectori 
displicebit, et interdum nauseam excita- 
bit. Denique improbare videtur Rhetor, 
quod Lycurgus multis digressionibus ad 
fabulas et historias, ad versus quoque 
poeticos sit delatus, quod quidem speciem 
quandam eloquentiz& prebeat, sed vere 
nullam orationi vim et gravitatem (δεινό- 
7"T4) afferat. Quod verissimum est: 
nam quid in Nostro Homeri, Euripidis, 
T yrtzi poemata, recitata ab Oratore, quid 
tandem fabulze de Codro, de filia Erech- 
thei etc. ad rem probandam faciant, equi- 
dem non video. Quid? Si Demosthenem 
inspicis : Poetze versus semel tantum, fa- 
bulz ex antiquitate depromptze nunquam, 
historie vero tibi tum modo occurrunt, 
quum Orator rerum przteritarum memi- 
nisse auditores volebat. "Tanta enim erat 
in summo viro copia sententiarum, tanta 
argumentorum, quibus sua probavit, ali- 
orum confutavit consilia, abundantia, ut 
ejusmodi delectamentis tempus orationi 
praefinitum perdere nec vellet nec pos- 
set. — Jam si compleclimur omnia, Ly- 
curgus quidem est probabilis Orator, sed 
multum distat a Demosthene ; verum, 
qu: ingenii dotes ei deerant, has compen- 
savit φιλαληϑείᾳ, σεμνότητι et παῤῥησίᾳ, 
virtutibus, quz&e vel maxime commenda- 
bunt publice loquentem, sic ut hi, qui 
hodie ad Populum docendum prodeunt, 
si his modo virtutibus ornati sunt, certis- 
sime cum fructu et plausu auditorum 
verba sint facturi. BEcxEn.] 

$ Plutarch. p. 843. C. Photius Cod. 
CCLXVIII. Suidas contra voc. Avxove- 
γος XIV. Oratt. memorat. 

9 [Vide Fragmenta Lycurgi huic edi- 
tioni Lycurgearum annexa, Brzcxkrn.] 
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que et cause in se habet tractationem gravissimam, est enim tota 
civilis, quz» et orationis flumine et vi verborum animos nostrum 
omnium, qui antiquz et veree Eloquentie imagine excitamur, sem- 
per percelluit, non indignam esse judicavi, quam Demosthenicarum 
omnium fere optime [Midianz] comitem adjungerem.  Verum- 
tamen profecto ea laude cum floreat, et tanta gratia sit conscripta, 
quantam modo predicavi, et Τὰ perinde proxime experiendo 
senties, non aliter tamen aut dissimili conditione hodie evulgasse 
mihi videor, quam Aldus Manutius, qui jampridem ex bibliothe- 
carum solitudine eruit et typis descripsit primus. Licet enim mos 
semper fuerit, ut non sine invidia desideraremus, qu diuturnitatis 
inclementia nobis eripuit, aliquando tàmen accidit, ut non minus 
studiose negligeremus, quz reliquerit. 

Eam fuisse hujusce Orationis fortunam, quis est, qui nesciat? 
Nemo sane, preeter eos, qui hujusmodi Orationem omnino exstare 
nesciverunt, Quorum quidem numerus non est contemnendus. 
Ille autem, ne ultra modum excresceret, curavi, ut neque Exempla- 
rium paucitatem amplius causari potuerint, neque, si fas sit hoc 
etiam adjicere, eorum mendosam, ut olim, et neglectam condi- 
tionem. 

Lecturus itaque orationem, fere ultra sortem hujusmodi litera- 
rum, qua tamén diu gravissima fuit, obrutam et sepultam, prius 
ejus historiolam paucis a me aecipe. Laudatur aliquoties ea ipsa 
oratio, qua hodie utimur in Lexicis Rhetoricis, imprimis in illo Har- 
pocrationis, v. Αὐτόλυκος, Εὐρυμέδων, Ἵππαρχος, Kard ysw τὰ πλοῖα; 
et Τυρταῖος. Et, contra quam reliquorum Rhetorum monumentis 
usu venire solet, ita ab eodem laudatur, qui tamen judex morosior 
fuisse videtur, una cum c2eteris Auctoris nostri Orationibus XIV. ut 
nullam ei vel levissimam νοθεύσεως suspicionem inureret. Constare 
enim posse arbitror ex iis, que leguntur in Photio Cod. CCLXVIII. 
et Suida in voce Λυκοῦργος, fuisse olim et alias porro Orationes, 
que huic scriptori, verum mala fide, adscriberentur; accedente 
autem priscorum hominum Crisi, 45. ambiguorum opusculorum 
sortem dirimere solebat, jampridem intercidisse vel ipsam memoriam 
earum omnium, οὐχ εὑρισκομένων ἔτι τῶν ὑπὸ διαβολὴν πεσόντων, 
ἅπαξ γὰρ ἀποκριϑέντες παρεωράϑησαν (ut loquitur idem Photius Cod. 
CCLXII. in causa non dissimili), his tamen XV exceptis. Illee enim 
sole, propter γνησιότητα, etatem diuturniorem, nam in Vett, mo- 
numentis szepissime adducuntur, idcirco tulere. Verba autem Sui- 
do sunt: λόγοι δὲ αὐτοῦ εἰσὶν οἱ σωζόμενοι γνήσιοι, sc. eze, quee ibi 
sequuntur.  Legebatur porro non minus studiose ἃ Rhetoribus, 
sive iis, qui artem dicendi literis tradebant ; neque ad aliam fortasse 
alludit Orationem Hermogenes in Judicio, quod de scriptore nostro 
tulit de forma dic, II. p. 500. ed. Laur. χρῆται δὲ (Lycurgus) oA- 
Aaic πολλάκις kai ταῖς παρεκβάσεσιν ἐπὶ μύϑους, kai ἱστορίας, καὶ 
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ποιήματα φερόμενος. cf. Lyc. c. 20. 23. 24. 26. 28. Citatur deinde 
disertissime a Strabone 1l. XIII. p. 601. (Vide Lycurg. c. 15.) ab 
Athenzo l. XIII. p. 290. (Lycurg. c. 6.) ab Eustathio p. 259. ed. 
Bas. (Lycurg. c. 15.) a Schol. Aristophan. in Pluto v. 282. (Ly- 
curg. c. 20.) aliisque quam plurimis. 

Sub ipsis literis renascentibus A. sc. MDXIII. Greece excudit 
Aldus Fol. una cnm iis, quee supersunt, Lysicee, /Eschinis etc." — 
Grece iterum Philippus Melanthon cum prefatione Vitemb. 
MDXLV. 8. iterumque Lips. MDLXVIII. 8. Latine autem Fran- 
cof. MDLXVIILI. 8. ex officina Petri Brubachii.! Eodem tempore, 
quo Melanthon operam Lycurgo impendit, impendebat etiam lite- 
rarum studio conjunctissimus Joach. Camerarius Papebergensis, 
qui et Latinitate donavit, notisque insuper illustravit. Cujus tamen, 
neque Interpretatio, neque Animadversiones, in hunc usque diem, 
quod sciam, prodiere. Versio deinde est Ioann. Loniceri Offerani, 
utrique, tam Melanthoni, quam Camerario, amicissimi, quo Mar- 
burgi Cattorum literas Grecas per multos annos docuit, et quam 
plurimos auctores Latine exposuit, Lycurgum nempe inter alios, et 
Demosthenem de Pace, que Orationes ab illo verse prodierunt 
Basil. MDXLVIII, 8. — Greece denique publicavit, inter Oratores, 
quos ab Aldo expressit Henricus Stephanus Paris. MDLXXV. fol, 
adjectis margini conjectüris, iis vero paucissimis." Postremo cum 


7 [Aldina, Venetiis a 1513. impressa, 
constat tribus singulis partibus, sed uno 
editis anno et mense, Volum. I. continet 
dedicationem ad Baptist. Egnatium Ve- 
netum, subscr. M. Aprili 1513; tum 
Jsocratis Vitam e Platarcho et Philo- 
strato cum censura Dionysii Halicarnas- 
sensis. Sequuntur ejusdem Oratt. XXI. 
inde a p. 1 — 197. — A pag. 98. (nam 
pagg. 1— 97. desunt) Gorgie Helenz 
encom. Aristides Panathenaicus, et ejusd. 
Roma encomium. — Vol. II. cum novo 
titulo et dedicatione ad Francisc. Faseo- 
lum, in qua Aldus enarrat: Oratores 
Grecos minores latuisse in monte Atho, 
inde a Lascari doctissimo homine, Regis 
Gallie apud Venetos legato, in Italiam 
esse advectos.  Miserat scilicet ipsum 
Laurentius Medices in Graeciam, ad in- 
quirendos simul, et quantovis emendos 
pretio, bonos libros. — Id factum est a. 
1508, ut Aldus praef. ad Rhetores Grec. 
Venet. 1508. fol. tradit. Quse quidem 
ed. Rhetorum Graecorum perrara, de qua 
Wolfus V. Ill. existimabat, in Germa- 
nia unieum servari Heidelberg? exem- 
plar (v.Analect. IV. 525.), ea quoque, 
(ut obiter hoc moneam) et plena, exstat 
in Biblioth. Hamburgensi Gymn. Toannei, 
ni fallor e Biblioth. I. Alb. Fabricii, — 
Sed revertimur ad Nostram. Continet 


vero Vol. IT. /Eschinis vitam, Apollonii 
εἰς Alex. ἐξήγεσ. ejusd. Orat. IIT. et Ly- 
sie X XVIII. Vol. III. novo insignitum 
titulo, sed sine pref. exhibet Andoci- 
dem, Iseum, Dinarchum, Antiphontem, 
Lycargum, Gorgiz ὑπὲρ IIaAet. Lesbo- 
naclis II. et Herodis περὶ πολιτείας Ora- 
tiones. Brckzn.] 

8 [De Melancthonianis edd. Vitemb. 
1545. et Lips. 1568. nihil statuo ; sed 
Taylorum ed. Francof. nunquam vidisse 
propterea mihi credibile est, quod ex 
Officina P. Brubachii non solum Latine, 
sed etiam Grece exierit Lycurgi Oratio 
a. 1548. mense Sept. Utor hac editione, 
eujus inscriptio est: Or. Lyc. contra 
Leocr. desertorem patriw, dulcissime de 
offieiis patrie debitis disserens. Cum 
praef. Phil. Melancthonis. Eadem oratio 
conversa in Latinum sermonem a Phil. 
Melancth, — Igitur erravit I. Alb. Fabri- 
cius, quum in Bibl. Gr. I. p. 916. nega- 
ret, Mel. interpretationem exstare, et 
Loniceri primam omnium fuisse. InEw.] 

9 [Henric. Stephanus, in Lycurgo, 
auxilio veterum Codd. plane destitutus, 
sequebatur Aldinam, sed ita, ut apertos 
istius errores typographicos tacite emen- 
daret, et suspectis locis conjecturas suas 
margini apponeret, lectorum judicio eas 
relinquens. Praef. p. 7. — Lalina, quam 
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Loniceri interpretatione edidit Hanovie MDCXIX. 1. typis Weche- 
lianis adjunctis Dinarcho, Lesbonacte, Herode et Demade, Ianus 
Gruterus,' Vir de optimis literis optime meritus.? 

Causa autem, quam peroravit noster, erat ea, quam proxime sum 
expositurus. Profligatis ad Chazeroneam a Philippo Atheniensibus, 
allatoque ad urbem fatali illo nuncio, ibi in summa civium trepi- 
datione tulit Populus plebiscitum, rogante Hyperide, quod verbis 
fere legitimis laudat Lycurgus c. 6. 


IIAIAAZ ΚΑΙ CTYNAIKAZ EK TON ATPON 

ΕΙΣ TA TEIXH KATAKOMIZEIN TOYZ AE 
ZTPATHTOYZ TATTEIN ΕΙΣ ΤᾺΣ ΦΎΛΑΚΑΣ 
ΤΩΝ ΑΘΗΝΑΙΩΝ ΚΑΙ ΤΩΝ ΑΛΛΩΝ ΤΩΝ 
OIKOYNTQON AGHNHIZI ΚΑΘ᾽ O ΤΙ ΑΝ ΑΥ̓ΤΟΙ͂Σ 
ΔΟΚΗ͂Ι. — 


Eidem plebiscito adjungas quoque et illa, quz leguntur c. 11. 


ΤῊΝ BOYAHN ΤΟΥΣ IIENTAKOZIOYZ KATABAINEIN 
ΕΙΣ IIEIPAIA XPHMATIOYZAN ΠΕΡῚ ΦΎΛΑΚΗΣ 
TOY ΠΕΙΡΑΙΩΣ ΚΑΙ IIPATTEIN AIEXKEYAZMENHN 
O TI AN AOKHI ΤΩΙ AHMQI XZYMOEPON EINAI. 


et similiter cap. eodem 


ΤΟΥΣ MEN AOYAOYZ EAEYOEPOYZ (EINAI) ΤΟΥ͂Σ 
AE RENOYZ AGHNAIOYZ ΤΟΥΣ Δ᾽ ATIMOYZ ENTIMOY3Z. 


Nam in una rogatione complectitur Plutarchus in Hyperide,? si 
auctor sit fide dignus, γράψαι μετὰ Χαιρώνειαν" τοὺς μετοίκους 
πολίτας ποιήσασϑαι, τοὺς δὲ δούλους ἐλευθέρους, ἱερὰ 
δὲ καὶ παῖδας καὶ γυναῖκας εἰς τὸν Πειραιᾶ ἀποϑέσϑαι. 
Licet profecto aliquid istiusmodi diserte seipsum tulisse profiteatur 


Demosthenes de Corona : Μετὰ 


idem vir doctus promisit, interpretatio, et 
Annotationes ipsi subjungende, quod 
sciam, nunquam prodierunt. ^ Continet 
vero Steph. ed. eos tantum Oratores, quos 
exhibent Vol. IT.et TII. Aldine. Ipnrew.] 

! [Henr. Stephani modo vestigia pres- 
sil Gruterus; ad calcem sunt additze 
emendationes ejusdem Viri doctissimi, 
ita ut is, qui Steph. possidet, facile careat 
hac editione. Ipngw.] 

? [Jam sequitur ipsa Tayloriana: Ora- 
tiones dux, una Demosthenis contra Mi- 
diam, altera Lycurgi contra Leocratem, 
Gr. et Lat. Recens. emendavit notasque 
addidit Io. Taylor. Cantabr. 1743. 8. — 
Post Anglum et ad edit. Taylori ed. in 
Germania Io. Gottfr. Hauptmann. Lips. 
1751. etiterum Lips. 1753.8. cf. Harles. 
p.431. — Reiskius Oratoribus Grec. in 
eo Vol. quod inscriptum est: Orat. Grz- 
cor. Volum. IV. /Eschinis Secundum. 
Lips. 1771. p. 105—242. Repetiit Tay- 


τὴν μάχην εὐθὺς ὁ Δῆμος --- περὶ 


lori animadversiones ; et locis obscuris 
suis emendationibus subvenire conatus 
est. Ceterum Editor Codd. MSS. et in 
hoe Oratore nullis est usus. — Grzece et 
cum animadvers. Germanicis. (potissi- 
mum e Tayloro et Reiskio petitis), ed. 
J. H. Schulze Brunsvic. 1789. 8. min. 
Postrema fuit ed. Lycurgi Oratio in Leo- 
cratem, quam in usum auditorum imprimi 
curavit B. Thorlacius. Hafn. 1804. 8. 
In linguam nostram semel modo, et qui- 
dem notante Harlesio p.221. ex Latina 
Melanthonis versione translata, exstat in 
Lauterbecks Regentenbuch 1556. 1567. 
et 1581. fol. — Gallice Lycurgum cum 
Is»o, Andocide, Dinarcho et Demadis 
fragmento vertit Augerius, interpres ille 
et editor Demosthenis, Paris. 1783. 8. 
Iprw.] 
? P. 849. A. 
* Cap.74. 
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σωτηρίας τῆς πόλεως τὰς ἐμὰς γνώμας ἐχειροτόνει, καὶ πάνθ᾽ ὅσα τῆς 
φυλακῆς ἕνεκ᾽ ἐπράττετο, ἡ διάταξις τῶν φυλάκων, αἱ τάφροι, τὰ εἰς τὰ 
τείχη χρήματα, διὰ τῶν ἐμῶν ψηφισμάτων ἐγίγνετο. Erat interea ex 
Atheniensibus Leocrates quidam, qui metu tante calamitatis per- 
territus, adeo non patrize periclitanti suppetias tulerit, ut rebus suis 
convasatis seipsum una subduceret. Et primo quidem ille Rho- 
dum appellebat, deinde laribus in urbe Megara constitutis octavo 
demum anno, omni sopito periculo, domum revertitur. Visa est 
ea causa dignissima, ubi Eloquentiz nervos intenderet Lycurgus 
patrie amantissimus, hominique diem dicit. Cujus judicii eventum 
nobis conservavit ZEschin. contra Ctesiph. c. 39. "Erepoc δ᾽ ἰδιώτης 
ἐκπλεύσας tic Ρόδον, ὅτι τὸν φόβον ἀνάνδρως ἤνεγκε, πρώην mor 
εἰσηγγέλϑη, καὶ ἴσαι αἱ ψῆφοι αὐτῷ ἐγένοντο. εἰ δὲ μιᾷ μόνον μετέ- 
πεσεν, ὑπώριστ᾽ ἂν ij ἀπέϑανεν. Et ne dubitari possis, discimus ab 
ejus scholiaste inedito, hunc fuisse Leocratem, quem accusavit 
Lycurgus. 

In eadem causa, dissimili licet fortuna, videtur fuisse Autolycus 
quidam. Cujus accusationis memoriam conservavit Harpocratio, 
aliique. Quibus adde antiquam Hypothesin hujus Orationis. Et 
Autolycus quidem, ut discimus infra c. 13. capite plectitur, licet 
urbem non quidem ipse deseruisset, liberis solummodo et uxore, 
quorum opera in obsidione esset inutilior, extra Atticam in tuto 
collocatis. 

Erat itidem tertius, qui eodem crimine teneretur, Lycurgo accu- 
sante, nomine Aristogiton. Quod priusquam lectori meo probare 
possim, emendanda sunt veterum scripta. Plutarchus in Lycurgi 
vita; Εὐϑύνας (i. e. Lycurgus) ᾿Αριστογείτονα, καὶ Κλεωκράτην, 
καὶ Αὐτόλυκον δουλείας. Qui criminis societate Autolyco conjunge- 
batur, erat Leocrates noster, non Cleocrates. Porro autem δου- 
Acíac γραφὴν in Attico foro intentatam esse unquam nemo dixerit, 
nemo est omnium, qui tradiderit: neque, si tradiderint maxime, 
tractata est ea de his hominibus quzstio. Rescribe itaque: Ei- 
ϑύνας 'Apwroysirova, καὶ Λεωκρώτην, καὶ Αὐτόλυκον δειλέας. 
Nam ut laudem /Eschinem c. Ctesiph. c. ὅ8. Εἰσὶ γὰρ καὶ δειλίας 
γραφαί. Καίτοι ϑαυμάσειεν ἄν τις ὑμῶν, εἴ εἰσί φύσεως γραφαί. 
Eicí. Τίνος ἕνεκα ; “Ἵν᾽ ἕκαστος ἡμῶν τὰς ἐκ τῶν νόμων ζημίας φοβού- 
μενος μᾶλλον ἢ τοὺς πολεμίους, ἀμείνων ἀγωνιστὴς ὑπὲρ τῆς πατρίδος 
ὑπάρχῃ. 

Quod restat, acta est octavo circiter anno post res Cheronec 
infeliciter gestas, Olymp. sc. CXII. 3. (a. Chr. 330.) ut liquet ex 


cap. 11. fine; eodem anno, quo Demosthenes Orationum splendi- 
dissimam de Corona peroravit. 


.? [Jam edito ab Im. Bekkero, p. 269. Brcxzn.] 
τὸν Λεωκράτην νοεῖ, οὗ κατηγόρησε Λυκοῦργος. 5 P.'843. D. 
διαμένει δὲ καὶ ὁ λόγος ἐνταῦϑα κείμενος, 


ΛΥΚΟΥΡΓΟΥ 
ΒΙΟΣ 
ΚΑΤΑ ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΝ. 


ΛΥΚΟΥΡΓῸΣ πατρὸς μὲν ἦν Λυκόφρονος τοῦ Λυκούργου --- ὃν 
οἱ τριάκοντα τύραννοι ἀπέκτειναν, αἰτίου αὐτῷ τῆς ἀναιρέσεως 
γενομένου ᾿Αριστοδήμου Βατῆϑεν, ὃς καὶ “Ἑλληνοταμίας γενό- 
μενος ἔφυγεν ἐν τῇ δημοκρατίᾳ —, τὸν δῆμον δὲ Βουτάδης,; γέ- 
νους τοῦ τῶν ᾿Ετεοβουταδῶν. ἀκροατὴς δὲ γενόμενος Πλάτωνος 
τοῦ φιλοσόφου, ταπρῶτα ἐφιλοσόφησεν᾽ εἶτα καὶ ᾿Ισοκράτους 
τοῦ ῥήτορος γνώριμος γενόμενος, ἐπολιτεύσατο ἐπιφανῶς, καὶ 

ἔγων καὶ πράττων, καὶ δὴ πιστευσάμενος τὴν διοίκησιν τῶν 
χρημάτων" ταμίας γὰρ ἐγένετο ἐπὶ τρεῖς πενταετηρίδας ταλάν- 
των μυρίων τετρακισχιλίων, ἢ ὡς τινες, μυρίων ὀκτακισχιλίων 
ἑξακοσίων πεντήκοντα, [καὶ ὃ τὰς τιμὰς αὑτῷ ψηφιζόμενος 
Στρατοκλῆς ὃ ῥήτωρ] τὸ μὲν πρῶτον αἱρεϑεὶς αὐτὸς, ἔπειτα τῶν 
φίλων ἐπιγραψάμενός τινα αὐτὸς ἐποιεῖτο τὴν διοίκησιν διὰ τὸ 
$S9áca. νόμον εἰσενεγκεῖν; μὴ πλείω πέντε ἐτῶν διέπειν τὸν 
χειροτονηϑέντα ἐπὶ τὰ δημόσια χρήματα, ἀεί τ᾽ ἐφεστὼς τοῖς 
ἔργοις διετέλεσε καὶ ϑέρους καὶ χειμῶνος" καὶ ἐπὶ τὴν τοῦ πολέ- 
μου παρασκευὴν χειροτονηθεὶς, πολλὰ τῆς πόλεως ἐπηνώρϑωσε" 
καὶ τριήρεις παρεσκεύασε τῷ δήμῳ τετρακοσίας" καὶ τὸ ἐν Av- 
κείῳ γυμνάσιον ἐποίησε καὶ ἐφύτευσε, καὶ τὴν πάλαιστραν ὠκοδό- 
μησε, καὶ τὸ ἐν Διονύσου Séarpov ἐπιστατῶν ἐτελεύτησε' πιστευσά- 
μενος δ᾽ ἐν παρακαταδϑήκῃ παρὰ τῶν ἰδιωτῶν διακόσια πεντήκοντα 
τάλαντα ἐφύλαξε, πομπεῖά τε χρυσᾶ καὶ ἀργυρᾶ τῇ πόλει κατε- 
σκεύασε καὶ νίκας χρυσᾶς" πολλὰ δὲ ἡμίεργα παραλαβὼν ἐξετέ- 
λεσε, καὶ νεωσοίκους καὶ τὴν σκευοϑήκην᾽ καὶ τῷ σταδίῳ τῷ 
Παναϑηναϊκῷ τὴν κρηπῖδα περιέϑηκεν, ἐξεργασάμενος τοῦτό τε 
καὶ τὴν χαράδραν ὁμάλην ποιήσας, Δινίου τινὸς, ὃς ἐκέκτητο 
τοῦτο τὸ χωρίον, ἀνέντος τῇ πόλει περὶ παντὸς αὐτοῦ χαρίσασθαι 
Λυκούργῳ" ἔσχε δὲ καὶ τοῦ ἄστεος τὴν φυλακὴν, καὶ τῶν κακούρ- 


Βατῆσεν] Βατιῆθεν. SALMAS. Tprw. 

Καὶ ὁ - - - reg] Uncis haec includendo τὸ ἐν A. Séacgor ἐσιστατῶν} L. τοῦ ἐν 
secutus sum Wyttenb. qui ea perperam Δ. ϑεάτρου ἐπιστατεύων. ΒΕΤΒΚ. 
huc invecta censet e Psephismate tertio. ΤΕ καὶ] F. ἔτι δὲ xal. Ingw. 
Reiskius pro καὶ legendum conjecit ἦν 32. περὶ σαντὸς αὐτοῦ χαρίσασθαι] L. wal 
Ἦυττεν. vrgotvmóvroc, αὐτὸ χαρίσασδϑαι. IpEM. L. 


φϑάσαι] Reiskius nomen ejus, qui le- σροσειπόντος, εὐτὸ χαρίσάσϑαι. W v TTENB. 
gem illam tulerat, excidisse suspieatur, Cum "Turnebo legendum  xagicegaévov, 
nisi Lycurgus ipse legis auctor fuerit, Osaww, 
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yov τὴν σύλληψιν, οὺς ἐξήλασεν ἅπαντας, ὡς kai τῶν σοφιστῶν 
ἐνίους λέγειν, Λυκοῦργον οὐ μέλανι, ἀλλὰ ϑανάτῳ χρίοντα τὸν 
κάλαμον κατὰ τῶν πονηρῶν, οὕτω συγγράφειν᾽ ὅδϑεν ἐξαιτηϑέντα 
αὐτὸν ὑπ’ ᾿Αλεξάνδρου τοῦ βασιλέως ὁ δῆμος οὐ προήκατο" καθ᾽ 
ὃν δὲ χρόνον ἐπολέμει Φίλιππος πρὸς ᾿Αϑηναίους τὸν δεύτερον 
πόλεμον, ἐπρέσβευε μετὰ Πολυεύκτου καὶ Δημοσϑένους εἴς τε 
Πελοπόννησον καί τινας ἑτέρας πόλεις. διετέλεσέ τε τὸν ἅπαντα 
ρόνον εὐδοκιμῶν παρὰ τοῖς ᾿Αϑηναίοις καὶ δίκαιος εἶναι νομι- 
ὄμενος, ὥςτε καὶ ἐν τοῖς δικαστηρίοις τὸ φῆσαι Λυκοῦργον 
ἐδοκεῖ βοήϑημα εἶναι τῷ συναγορευομένῳ" εἰσήνεγκε δὲ καὶ νό- 
μους, τὸν περὶ τῶν κωμῳδῶν ἀγῶνα τοῖς Χύτροις ἐπιτελεῖν 
ἐφάμιλλον ἐν τῷ ϑεάτρῳ, καὶ τὸν νικήσαντα εἰς ἄστυ καταλέ- 
γέσθαι, πρότερον οὐκ ἐξὸν, ἀναλαμβάνων τὸν ἀγῶνα ἐκλελοι- 
πότα' τὸν δὲ, ὡς χαλκᾶς εἰκόνας ἀναθεῖναι τῶν ποιητῶν, Ai- 
σχύλου, Σοφοκλέους, Εὐριπίδου, καὶ τὰς τραγῳδίας αὐτῶν ἐν 
κοινῷ γραψαμένους φυλάττειν, καὶ τὸν τῆς πόλεως γραμματέα 
παραναγινώσκειν τοῖς ὑποκρινομένοις" οὐκ ἐξεῖναι γὰρ αὐτὰς 
ὑποκρίνεσϑαι" καὶ τρίτον, μηδένι ἐξεῖναι ᾿Αϑηναίων, μηδὲ τῶν 
οἰκούντων ᾿Αϑήνῃσιν, ἐλεύϑερον σῶμα πρίασϑαι ἐπὶ δουλείᾳ ἐκ 
τῶν ἁλισκομένων ἄνευ τῆς τοῦ προτέρου δεσπότου γνώμης. ἔτι δὲ, 
ὡς τοῦ Ποσειδῶνος ἀγῶνα ποιεῖν ἐν Πειραιεῖ, κυκλίων χόρων οὐκ 
ἔλαττον τριῶν, διδόσθαι μὲν τοῖς νικώσιν οὐκ ἔλαττον δέκα μνᾶς, 
τοῖς δὲ δευτέροις ὀκτὼ, ἕξ δὲ τοῖς τρίτοις κριϑεῖσιν᾽ ἐπὶ ζεύγους 
μὴ ἀπεῖναι γυναῖκα ᾿Ελευσίναδε, ὅπως μὴ ἐλαττῶνται ὑπὸ τῶν 
πλουσίων" εἰ δέ τις φωραϑείη, ἀποτίνειν δραχμὰς ἑξακισχιλίας" 
τῆς δὲ γυναικὸς αὐτοῦ μὴ πεισδείσης, τῶν συκοφαντῶν φωρασάν- 
των, τάλαντον αὐτοῖς ἔδωκε. κατηγορούμενος δ᾽ ἐν ὑστέρῳ ἐν 
τῷ δήμῳ ἔφη" ἀλλ᾽ οὖν ἐγὼ μὲν διδοὺς, οὐ λαμβάνων ἑώραμαι. 
τελώνου δέ ποτ᾽ ἐπιβαλόντος Zitvokpár& τῷ φιλοσόφῳ τὰς 
εἴρας, καὶ πρὸς τὸ μετοίκιον αὐτὸν ἀπαγαγόντος, ἀπαντήσας 
ῥάβδῳ τε κατὰ τῆς κεφαλῆς τοῦ τελώνου κατήνεγκε, καὶ τὸν μὲν 
ἘΞΞενοκράτην ἀπέλυσε, τὸν δὲ ὡς οὐ τὰ πρέποντα δράσαντα εἰς τὸ 
δεσμωτήριον κατέκλεισεν. ἐπαινουμένου δ᾽ ἐπὶ τῇ πράξει, uc 
ἡμέρας τινὰς συντυχὼν ὃ Ξενοκράτης τοῖς παισὶ τοῦ Λυκούργου 
ἔφη" ταχέως γε τῷ πατρὶ ὑμών ἀπέδωκα, ὦ παῖδες, τὴν χάριν" 
ἐπαινεῖται γὰρ ὑπὸ πολλών ἐπὶ τῷ βοηθῆσαί μοι. εἰσήνεγκε δὲ 
Λυκοῦργον οὗ μέλανι, ἀλλὰ θανάτω χρίοντα addens tamen, ssepius ὡς cum infin. jun- 
Ti κάλαμον) Simile Demadis dictum de ctum reperiri. ΗΥΤΕΝ. 


Dracone Tzetzes Chil. 5. 347. refert : AjTàc] Reiskius mavolt αὐτοὺς, ipsos 
"Bomty, ἄνδρες δικασταὶ, Δράκων ὃ wopuo- scribas, vel tabularum custodes. W yttenb. 
á susp. καὶ οὖκ ἐξεῖναι παρ᾽ αὐτὰς —. InkM. 
pete us, OB NSES Διδόσθαι] F. ὧν διδόσϑαι. Reis 
Οὐ μέλανι, δι᾽ αἵματος τοὺς νόμους δὲ χα- DOO 1 F9 ane ἧς 205m 
ράξαι. ἈΝΑ. ἢ Orrwc μὴ - - - πλουσίων] X yland. vertit : 


ne a divitibus pauperes superentur. Ad 
Συγγράφειν} Scil. τὰς καταδίκας. REISK. eundem sensum Kaltw. liter explicat 
Τὸν περὶ] F. τὸν μὲν τὸν παρὰ —. ΤῈ. Perizon. ad ZEl. V. H. 1. xiii. 24., ut 
Χύτροις XóTpo tertia dies festi, Anthe- ἐλαττῶνται ad ipsos viros referatur, non 


steria dicti. HurTEN. ad feminas. HvTTEN. ᾿ 
Καταλέγεσϑαι] Καθιέναι corrigit Vales. — Ἑώραμαι] Wyttenbachius πεφώραμαι 
ad Harpocr. p. 116. WvrTENS. suspicatur: si quid mutandum, legerim 


᾿Αναϑεῖγα ] Reiskius mavult inseri δεῖ, ἑάλωκα. OsANN. 
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kai ψηφίσματα Ἐὐκλείδῃ τινὶ ᾿Ολυνϑίῳ χρώμενος ἱκανωτάτῳ 
περὶ τὰ ψηφίσματα. εὔπορος δ᾽ ὧν, ἱμάτιον ἕν καὶ ταὐτὸ ἐφύρει 
τοῦ χειμῶνος καὶ τοῦ σέρους, καὶ ὑπεδέδετο ταῖς ἀναγκαίαις 
ἡμέραις. ἐμελέτα δὲ καὶ νυκτὸς καὶ ἡμέρας, οὐκ εὖ πρὸς τὰ 
αὐτοσχέδια πεφυκὼς, κλινιδίου δ᾽ αὐτῷ ὑποκειμένου, ἐφ᾽ ᾧ μόνον 
ἦν κώδιον καὶ προσκεφάλαιον, ὕπως ἐγείροιτο ῥᾳδίως καὶ μελε- 
τῴη. ἐγκαλοῦντος δ᾽ αὐτῷ τινὸς, ὅτι μίσϑους σοφισταῖς δίδωσι 
περὶ λόγους διατρί(ίβων" ἀλλ᾽ εἴ τίς γε ἐπαγγέλλοιτο, ἔφη, τοὺς 
υἱοὺς ἀμείνους αὐτῷ ποιήσειν, οὐ χιλίας ἀλλὰ τὰ ἡμίση τῆς 
οὐσίας προΐεσϑαι. ἦν δὲ καὶ παῤῥησιαστὴς διὰ τὴν εὐγένειαν" 
᾿Αϑηναίων γέ rol ποτε οὐκ ἀνεχομένων αὐτοῦ δημηγοροῦντος, 
ἀνέκραγεν ἐκβαλλόμενος" ὦ Κερκυραία μάστιξ, ὡς πολλῶν τα- 

άντων εἶ ἀξία. πάλιν δὲ Seóv ἀναγορευόντων ᾿Αλέξανδρον᾽ καὶ 
ποδαπὸς ἂν, εἶπεν, ὃ δεὸς, οὗ τὸ ἱερὸν ἐξιόντας δεήσει περιῤῥ- 
νασδαι; ἀποθανόντος δ᾽ αὐτοῦ παρέδωκαν τοὺς παῖδας τοῖς 
ἕνδεκα, Μενεσαίχμου μὲν κατηγορήσαντος, γραψαμένον δέ Θρα- 
συκλέους. Δημοσϑένους δὲ, καθ᾽ ὃν ἔφυγε χρόνον, ἐπιστείλαντος 
τοῖς ᾿Αθηναίοις, ὡς κακῶς ἀκούοιεν ἐπὶ τοῖς Λυκούργου παιδίοις, 
μετενόησαν, καὶ ἀφῆκαν αὐτοὺς, Δημοκλέους, τοῦ Θεοφράστον 
μαδητοῦ, ὑπὲρ αὐτῶν ἀπολογησαμένου. ἐτάφη δ᾽ αὐτὸς καὶ τῶν 
ἐκγόνων τινὲς δημοσίᾳ καὶ ἔστιν αὐτῶν τὰ μνήματα ἄντικρυς 
τῆς Παιωνίας ᾿Αϑηνᾶς ἐν τῷ Μελανϑίου τοῦ φιλοσόφου κήπῳ, 
τράπεζαι πεποιημέναι, αὐτοῦ τε τοῦ Λυκούργου καὶ τῶν παίδων 
αὐτοῦ ἐπιγεγραμμέναι, καὶ εἰς ἡμᾶς ἔτι σωζόμεναι. τὸ μέγιστον 
χίλια διακόσια τάλαντα προσόδου τῇ πόλει κατέστησε, πρότερον 
sti προσιόντων. μέλλων δὲ τελευτήσειν, εἰς τὸ μητρῷον 
καὶ τὸ ϑοουλευτήριον ἐκέλευσεν αὑτὸν κομισϑῆναι, βουλό- 
μενος süSüvac δοῦναι τῶν πεπολιτευμένων᾽ οὐδενὸς δὲ κα- 
τηγορῆσαι τολμήσαντος πλὴν Μενεσαίχμου, τὰς διαβολὰς ἀπο- 
υσάμενος, εἰς τὴν οἰκίαν ἀπεκομίσθη, καὶ ἐτελεύτησεν, ἐπιεικὴς 
νομισδεὶς παρὰ πάντα τὸν βίον, kai ἐν λόγοις ἐπαινεθεὶς, καὶ 
μηδένα ἀγῶνα ἁλοὺς, καίτοι πολλῶν κατηγορησάντων. ἔσχε δὲ 
τρεῖς παῖδας ἐκ Καλλιστοῦς, τῆς ΓἼΑβρωνος μὲν Svyargóc, Ka- 
λαιοῦ δὲ τοῦ ἼΛβρωνος Βατῆθεν ἀδελφῆς; τοῦ ταμιεύσαντος στρα- 


ψηφίσματα} Suspectum est hoc voca- Hist. crit. orator. p. LXXX. conjectura 
bulum Reisk. Quzrit, num περὶ τὰ χρή- Μοιροκλέους. OsANN. 


pae ra, vel δανείσματα. Hu TEN. 

᾿Αναγκαίαις ἣμ.} F. ἀναγκαίαν μόνον ha. 
Rzisk. WyrrTENB.  Necessarii dies, au- 
ctore Casaub. ad Theophr. Char. 10., sunt 
illi, in quibus facere nequis, quin calceos 
gestes, per itineris scil. causam, aut frigo- 
ris, aut vize lutosze aut asperze. HuTTEN. 

Τὰ ἡμίση] Legendum esse τὸ ἥμισυ, 
alii viderunt. ΟΒΑΝΝ. 

Προΐεσϑαι] F. ποροήσεσθαι. REtsk. 

"Q. Κερκ. μάστιξ] Locutio proverbialis, 
de qua cf. Erasm. adag. p. 315. HurrEN. 

Περιῤῥάνασθαι Quia scil. Alexander 
erat parricida et alias sceleratus, latro 
totius generis humani. Rxisx. 

Θρασυκλέους] Probabilis est Ruhnkenii 


Τράπεζαι πεποιημέναι] Apposite Cicero 
de legg. 2. 26. 75. **nam super terra 
tumulum noluit [Demetrius Phal.] quid 
statui nisi columellam, tribus cubitis ne 
altiorem, aut mensam, aut labellum." 
ΙΡῈΜ. 

Τὸ μέγιστον] Reiskio judice videtur hic 
aliquid deesse, e. c. τῶν ἔργων αὐτοῦ τὸ μέ- 
γιστον, ὅτι χίλια — idem deinde legendum 
censet πρόσοδον et ἑξακοσίων. 'W yttenb. 
monente hoc est et numeris vitiosum et 
perperam e superioribus repetitum, Hur- 
TEN. 

Καλαιοῦ} L. Καλλίου, SAL Mas. REtsx. 

Στρατιωτικῶν} L. τὸ στρατιωτικὸν, seil. 
ἀργύριον. SALMAS. 
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τιωτικῶν ἐπὶ Χαιρώνδου ἄρχοντος. περὶ δὲ τῆς κηδείας ταύτης 
λέγει ὁ Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Παστίου. κατέλιπε δὲ παῖδας 
ἼΛβρωνα, Λυκοῦργον, Λυκόφρονα, ὧν 6" A(9pwv καὶ ὁ Λυκοῦργος 
ἄπαιδες μετήλλαξαν: ἀλλ᾽ ὅ γε "A()pwv καὶ πολιτευσάμενος 
ἐπιφανῶς μετήλλαξε, Λυκόφρων δὲ, γήμας Καλλιστομάχην Φιλίπ- 
που Αἰξωνέως ἐγέννησε Καλλιστώ. ταύτην δὲ γήμας Κλεόμβρο- 
τος Δεινοκράτους ᾿Αχαρνεὺς, ἐγέννησε Δυκόφρονα" τοῦτον δὲ ὃ 
πάππος εἰσεποιήσατο Λυκόφρων" οὗτος δ᾽ ἐτελεύτησε ἄπαις. μετὰ 
δὲ τὴν Λυκόφρονος τελευτὴν ἔγημε τὴν Καλλιστὼ Σωκράτης, καὶ 
ἔσχεν υἱὸν Σύμμαχον᾽ τοῦ δ᾽ ἐγένετο ᾿Αριστώνυμος" τοῦ δὲ 
Φιλίππη" ταύτης δὲ καὶ Λυσάνδρου Μήδειος, ὁ καὶ ἐξηγητὴς ἐξ 
Εὐμολπιδῶν γενόμενος" τούτου δὲ καὶ Τιμοθέας τῆς Γλαύκου 
παῖδες, Λαοδάμεια καὶ Μήδειος, ὃς τὴν ἱερωσύνην Ποσειδῶνος 
"EpsxSéwe εἶχε, καὶ Φιλίππη, ἥτις ἱεράσατο τῆς ᾿Αϑηνᾶς ὕστερον" 
πρότερον δ᾽ αὐτὴν γήμας Διοκλῆς ὃ Μελιττεὺς, ἐγέννησε Διο- 
κλέα, τὸν ἐπὶ τοὺς ὁπλίτας στρατηγήσαντα᾽ γήμας δ᾽ οὗτος Ἣ δί- 
στην ἼΛβρωνος, Φιλιππίδην καὶ Νικοστράτην ἐγέννησε᾽ γήμας δὲ 
τὴν Νικοστράτην Θεμιστοκλῆς ὁ Θεοφράστου, ὃ δᾳδοῦχος; ἐγέν- 
νησε Θεύφραστον καὶ Διοκλέα. διετάξατο δὲ καὶ τὴν ἱερωσύνην 
τοῦ Ποσειδῶνος ᾿Ερεχϑέως. φέρονται δὲ τοῦ ῥήτορος λόγοι δε- 
καπέντε. ἐστεφανώϑη δὲ ὑπὸ τοῦ δήμον πολλάκις, καὶ εἰκόνων 
ἔτυχεν" ἀνάκειται δ᾽ αὐτοῦ χαλκῆ εἰκὼν ἐν κεραμεικῷ κατὰ Ψήφισμα 
ἐπ᾿ ᾿Αναξικράτους ἄρχοντος" ἐφ᾽ οὗ ἔλαβε καὶ σίτησιν ἐν πρυτα- 
νείῳ αὐτός τε καὶ ὁ Λυκοῦργος καὶ ὁ πρεσβύτατος αὐτοῦ τῶν ἐκ- 
γόνων κατὰ τὸ αὐτὸ ψήφισμα. ἀποϑανόντος τε Λυκούργου ὃ πρε- 
σβύτατος τῶν παίδων, Δυκόφρων, ἠμφισβήτησε τῆς δωρεᾶς. εἶπε 
δὲ καὶ περὶ ἱερῶν πολλάκις, γραψάμενος Αὐτόλυκον τὸν 'Ape- 
οπαγίτην, καὶ Λυσικλέα τὸν στρατηγὸν, καὶ Δημάδη τὸν Δημίου, 
καὶ Μενέσαιχμον, ἄλλους τε πολλοὺς, καὶ πάντας εἷλεν. ἔκρινε 
δὲ καὶ Δίφιλον ἐκ τῶν ἀργυρίων μετάλλων τοὺς μεσοκρινεῖς, οἱ 
ἐβάσταζον τὰ ὑπερκείμενα (3ápn, ὑφελόντα, καὶ ἐξ αὐτῶν πεπλου- 
τηκότα παρὰ τοὺς νόμους" καὶ θανάτου ὄντος ἐπιτιμίου, ἁλῶναι 
ἐποίησε, καὶ πεντήκοντα δραχμὰς ἐκ τῆς οὐσίας αὐτοῦ ἑκάστῳ τῶν 
πολιτῶν διένειμε, τῶν πάντων συναχθέντων ταλάντων ἑκατὸν 
ἑξήκοντα, ἢ (ὥς τινες) μνᾶν. ὃ δὲ εὐθύνας ᾿Αριστογείτονα καὶ Λε- 


Adde Zo- 


Ππαστίου] Reisk. susp. ITacíov. W yt- 
tenb. [ Osann.] judice, Πιστίου recte corri- 
gunt Meurs. lect. Att. iii. 5. et Vales. 
Harpocr. p. 15. Hurrzw. 

ὋὉπλίτας] Reisk. hoc nomen suspectum. 
Qusrit, num Φασηλίτας, addens ex his 
genealogiis colligi posse, auctorem hujus 
libelli non Beotum, sed Atheniensem 
fuisse. InEw. 

Kai ὁ] Reiskius delendum censet; 
W yttenbachius solum καί. IpEM. 

Περὶ ἱερῶν] Non debebat hunc titulum 
Reiskius in suspicionem vocare: de Ly- 
curgi oratione περὶ ἱερείας, sive ἱερατείας, 
sive ἱερωσύγης inscripla v. Schulzii Einlei- 


tung zu Lykurgs Rede p. 33. 
nare Lex. T. I. p. 880. Photii Lex. v. 
νίκη p. 920. v. ποροτέλεια p. 343. (cf. Pha- 
vorin. h. v. p. 1585. 8. ed. Dasil.) v. 
τρασπεζοφόρος p. 439. et Priscian. 18. p. 
1198. 48. Vide denique Beckerum ad 
Lycurg. fragm. XII. OsaNN. 

Ἢ (ὥς τινες) μνᾶν] W yttenb. judice, vi- 
dentur posita fuisse ab auctore proxime 
post διένειμε. Hu TEN. 

Ὃ δὲ εὐθύνας} L.998s ὁ sU3. hic est ille, 
qui controversiam liberistatus movit. R1sk. 
W yttenb. judice, vitiosum est. HuTTEN. 

Λεωκράτην καὶ Αὐτόλυκον δειλίας] Ita 
scite Taylorus Praefat. ad Lycurg. p. 573. 
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ὠκράτην καὶ Αὐτόλυκον δειλίας. ἐπεκαλεῖτο δὲ ὃ Λυκοῦργος" 


ἴβις Λυκούργῳ, Ξενοφῶντι νυκτερίς. 


κατῆγον δὲ τὸ *yévoc ἀπὸ τούτων, καὶ ᾿Ερεχϑέως τοῦ Γῆς καὶ 
Ἡφαίστου" τὰ δ᾽ ἐγγυτάτω ἀπὸ Λυκομήδους καὶ Λυκούργου, ove 
ὃ δῆμος ταφαῖς ἐτίμησε δημοσίᾳ" καὶ ἔστιν αὕτη ἡ καταγωγὴ τοῦ 
γένους τῶν ἱερασαμένων τοῦ Ποσειδῶνος ἐν πίνακι τελείῳ, ὃς 
ἀνάκειται ἐν ᾿Ερεχϑείῳ, γεγραμμένος ὑπ᾽ ᾿Ισμηνίου τοῦ Χαλκι- 
δέως" καὶ εἰκόνες ξύλινοι τοῦ τε Λυκούργου καὶ τῶν υἱῶν αὐτοῦ, 
ἤΛβροωνος, Λυκούργου, Λυκόφρονος, ἃς εἰργάσαντο Τίμαρχος 
καὶ Κηφισόδοτος, οἱ Πραξιτέλους υἱεῖς" τὸν δὲ πίνακα ἀνέϑηκεν 
" AfBpwv, ὃ παῖς αὐτοῦ, λαχὼν ἐκ τοῦ γένους τὴν ἱερωσύνην, καὶ 
παραχωρήσας τῷ ἀδελφῷ Avkóópovr καὶ διὰ τοῦτο πεποίηται ὃ 
ἼΛβρων προσδιδοὺς αὐτῷ τὴν τρίαιναν. πάντων δὲ, ὧν διῴκησεν, 
ἀναγραφὴν ποιησάμενος, ἀνέθηκεν ἐν στήλῃ, πρὸ τῆς ὑπ᾽ αὐτοῦ 
κατασκευασϑείσης παλαίστρας, σκοπεῖν τοῖς βουλομένοις" οὐδεὶς 

, 2 A 9X 2 * » - »! EY * 
μέντοι ἐδυνήϑη ἐλέγξαι τὸν ἄνδρα νοσφισμοῦ. ἔγραψε δὲ kai 
Νεοπτόλεμον ᾿Αντικλέους στεφανῶσαι, καὶ εἰκόνα ἀναϑεῖναι, ὅτι 
ἐπηγγείλατο χρυσώσειν τὸν [βωμὸν τοῦ ᾿Απόλλωνος ἐν ἀγορᾷ 
κατὰ τὴν μαντείαν τοῦ θεοῦ. ἐψηφίσατο δὲ καὶ Διοτίμου Διοπείθους 
Εὐωνυμεῖ τιμὰς ἐπὶ Κτησικλέους ἄρχοντος. 


pro vulg. Κλεώκράτην — δουλείας vidit le- 
gendum esse. OsaNw. 

Ἴβις Λυκούργω, Ξενοφῶντι νυκτερὶς} Est 
Aristophanis versus ex Avibus [1297., 
ubi v. interpp. et Taylor. l. c. p. 359. 
Ipnrw. 

᾿Απὸ τούτων, καὶ 'Eeey9.] Reisk. susp. 
ἀπσωτέρω μὲν ἀπ᾽ Ἔρεχθ. vel, si κατῆγον 
pro primo sing. sumere liceat, quod ipsi 
probabile videtur, ἀπὸ τούτων, xal πόῤῥω- 
Scy. μὲν ἀπ᾿ "Epex9. duco ab his genus. 
Kaltw. monente, Erechtheus non fuit filius 
Terre et Vulcani, sed Pandionis, et au- 


ctor de Erechtheo temere dixisse vide- 
tur, qu: Erichthonio tribui solent. Hur- 
TEN. 

IIDíp»] Num rrvzeXx2?  Celebrabatur 
Pentelicum marmor, in solo Attico effos- 
sum. Risk. 

Ἐρεχθείω] Erechtheum templum  Ne- 
ptuni. HuTTEN. 

Προσδιδοὺς] F. παραδιδοὺς, vel ἐπιδιδούς. 
Βειβκ. 

Εὐωνυμκεῖ] Xyland. monente, scriben- 
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SUMMARIUM 
ORATIONIS LYCURGI CONTRA. LEOCRATEM. 


DE dispositione, sive de partibus Orationis civilis earumque natura 
et ordine, copiose et docte disputatum est ab antiquis Rhetoribus.' 
Omnes autem poscunt exordium (v poot vov), aditum ad narratio- 
nem (προδιήγησιν), et marrationem ipsam (O0vfjymocv); tum 
preparalionem confirmationis et confirmationem narrationis (v oo- 
κατασκευὴν et κεφάλαιεαν); porro refutationem argumentorum 
adversarii (λύσιν τῶν κεφαλαΐων); epilogum denique seu pero- 
rationem (ἐπίλογον). In his singulis viam solent indicare et 
rationem, quam ingredi et persequi debent, qui auditores docere 
vel delectari cupiant, nec non exemplis e scriptis Oratorum, qui in 
Arte przecipui habebantur, demonstrare, quo modo illi auditorum 
assensum et persuasionem sint assecuti. Imprimis vero uberius 
disserunt de argumentandi ratione, vel ad confirmandum sua ipsius 
argumenta, vel ad refellendum sententias adversariorum, indi- 
cantes loca maxime idonea, ubi hzc sint tractanda. Sed quum 
experientia et assidua meditatio hos, qui artem exercebant, doceret, 
quo modo et loco optime secundum rerum naturam ista sint po- 
nenda, non semel factum est, ut optimus quisque Orator, Artis 
precepta relinquens, suum sibi eligeret ordinem. Quod imprimis 
conspicuum est in Demosthene, omnium principe, qui et subtili 
meditatione, et artificiosa repertorum collocatione, longe ceteros 


! Romanorum Artis scriploribus i. e. 
Cicerone et Quintiliano in his, qua ad 
artem oratoriam Veterum spectant, diju- 
dicandis, hodie unice fere utuntur, neg- 
lectis magis, quam par erat, fontibus 
Grecis: Arislotele, et propter zetalem et 
propler subtilitatem in definiendo omnium 
principe, tam Dionysio Halicarnassensi, 
Aristide, Hermogene ceterisque Rhetori- 
bus serioris ztatis.  Postremus eorum, 
quos nominavimus, KRhetoricen Aristo- 
telis in formam artis redegit, excoluit, 
exemplis denique summorum Oratorum 
Grecie, qui, dum viveret Aristoteles, 
Oratione excellebant, illustravit. In his 


omnibus utilissimus est scriptor, quan- 
quam in eo inferior est Philosopho, quod 
in notionibus definiendis sspe  infe- 
liciter agat, nec formas Orationis, quas 
appellat, ita secernat, ut ab aliis satis 
dignosci possint; quin interdum etiam 
lectoribus relinquat operam notionis cou- 
stitaendze. Nihilo secius dignissimus est, 
qui a studiosis Artis et legentibus Ora- 
tores Graecos — nam hos modo tanquam 
Graecus tractat — evolvatur: ad intelli- 
gentiam enim Artis et istorum scriptorum 
plus prodest, quam Scholiastee, qui czecn- 
tientes de his disputare solent. 


980 A. G. BECKERI 


superat; quam mirificam dispositionis inventionem, presertim in 
ejus Orationibus judicialibus, quisque, qui diligenter ejus causas 
exploraverit, admirabitur.? 

Que artificia Lycurgus vel ignoravit, vel contempsit. Et in hae 
gravissima Leocratis accusatione judicum animos ad suam senten- 
tiam pertrahere speravit vi veritatis, sensu recti, et Orationis gravi- 
tate. Integritati vitze et auctoritati, qua in civitate fruebatur, con- 
fidens, hujus causz periculum suscepit. 

Sed paucis litis occasionem declarabimus. 

Leocrates, civis Atheniensis, opulentus et illustris, patre honestis- 
simo natus (c. 35.), statim post pugnam ad Cheroneam infeliciter 
gestam, in qua sine dubio ipse cum czeteris pugnaverat civibus, ca- 
lamitate Reipublice perterritus, ejusque saluti diffidens, Athenas 
relinquere constituit. Navem igitur e portu jam exeuntem noctu 
conscendit, rebusque suis clam in eam comportatis Rhodum navi- 
gavit. Hic, quum aliquid temporis commoratus esset, reditum in 
patriam veritus, Megara se contulit. In ea civitate, postquam 
Athenis domum, servos, czeterasque possessiones vendiderat, sex 
annos vixit. "Tandem octavo in patriam rediit anno, sive spe 
ductus, fore, ut nemo recordetur fugee suze: sive, quod magis pro- 
babile est, fretus auctoritate eorum civium, qui tum, quum absente 
Alexandro Antipater Grecorum res administraret, Macedonibus 
favebant. Sed exstitit Lycurgus, et quidem solus, qui eum sine 
cause subscriptoribus accusabat: ille vero in hac causa capitali 
patronos illustres nactus est et potentes (c. 35.), qui reum graviter 
defendebant, quorumque auxilio, sed egre, ut videtur,* absolutus 
est. Hic autem rei eventus signum est clarissimum morum cor- 
ruptionis in civitate Atheniensium, quz intra paucos annos mirum 
in modum creverat: nam paulo ante cives, qui nostri similes tem- 
pore isto calamitoso urbem deseruerant, retracti, a judicibus prodi- 
titionis damnati, et morte erant mulctati. Quse quidem omnia 
tanto cariorem nobis faciunt Orationem senis optimi: est enim ul- 
tima fere omnium, quz supersunt e civitate Atheniensium libera, in 
qua vocem audimus viri integerrimi, civium animos ad sensum 
recti et honesti erigentem; quo sensu retento res publica servari, et 
e calamitatibus, quibus erat depressa, denuo emergere potuisset. 
Isto contra animo magis magisque evanescente, et penitus demum 
exstincto — quod tale judicium de convicto patriz desertore mani- 
feste prodit — haud amplius cives rempublicam liberam tueri vale- 
bant. 


2 Talia monet idem Hermogenes Inv. est Oratio de Corona. 
111. 1. super oratione Demosthenis de — ? Cf. quae monuimus in Demosth. als 
falsa legatione ; in qua prascriptum or- Staatsmann u. Redner I. p. 109. sqq. 
dinem e consilio mutaverit callidissimus —— * ZEschin. c. Ctesiph, p. 643. ed. 
Orator. Nec minus artificiose composita Reisk, 
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Exordium Orationis (c. 1—95.) incipit a precatione deorum, ut 
certamen hocce salutare sit Reipubliczee, "Tum transit Orator ad 
deprecationem invidie; cum enim omnis accusatio odiosa sit, im- 
primis studiose exornat sententiam: * accusatorem non minus mu- 
nimentum esse R. P. quam leges et judices; quare, cum cognovis- 
set, Leocratem desertorem esse patrice et pcenis obnoxium gravissi- 
mis, se sine ira et studio privato instituisse causam publicam, si 
quidem hujus viri scelus non unam R. P. partem, sed totam com- 
plectatur, et propterea universe posteritati in eo puniendo exem- 
plum proponi debeat. Quum vero tanti sceleris poena legitima 
nondum sit constituta, et extremum supplicium levius videatur, 
quam Leocratis facinus, adhortatur judices, ut nove legis condi- 
tores fiant sententiam suam pronunciaturi; si enim Leocratem 
condemnaverint, non solum hic justa affectus fuerit poena, sed quo- 
que reliqui cives et posteri ad pietatem erga patriam revocarentur. 
Fiat igitur accusatio justa, et judicium justum. In accusatione nil 
extra przsens negotium dicatur, ut multi facere solent; imo omnes 
imitari debeant Areopagum in quo cuncta juste, ut omnes fatentur, 
pertractari solent."—Nec obscura manebunt judicum suffragia, 
quum Leocrates multis et ubique fere notus est. Ejus causam 
poenamque tota intuebitur Grecia; proptereaque tanto gravius de 
isto statuendum.  Benevole autem Orationem judices audiant, nec 
graviter ferant, si calamitatum istarum memoriam renovare hac ipsa 
causa cogatur Orator. 

Narratio, quam testimoniis immistis confirmat (c. 6—13.), in tres 
singulas divisa est partes, quarum 

1. Enarrat, Leocratem post Hyperidis decretum, quo sit statu- 
tum, ut pueri mulieresque ex agris intra murum adducantur, duces 
vero praesidia disponant, omnesque ducibus pareant cives, clam 
noctu per parvam portam medio in litore egressum, suaque omnia 
navi imposuisse, Rhodumque aufugisse, ubi famam  sparserit, 
Athenas captas esse ab hostibus, Pireeum. vero oppugnari, seque 
unum feliciter evasisse. Quo nuncio adducti erant Naute ac 
Mercatores, qui inde Athenas uavigare vellent, frumentum Rhodi 
exponere. 

Testes provocat vicinos accusati, eosque, qui tunc Rhodi vixe- 
rant, tum Phyrcini cujusdam invocat testimonium. Ibi statim, 
ὡς ἐν παρόδῳ, premonet de testium solita tergiversatione, qus 
frustra fiat, si judices serio postulent, ut isti adscendant; sin id ni- 
hilominus recusent, in jus se vocaturum, actor affirmat. (c. 7.) 

2. Jam altera Narrationis parte evincit: Leoeratem, relicta 
Rhodo, Megara se contulisse, ubi amplius quinquennio vixerit, pa- 


? Praeter Lycurgum modo  Demo- incipit a precibus deorum, sc. Orationem 
sthenes, et hic semel tantum, Orationem de Corona. 
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tronum illic nactus; domum vero, servos, reliquaque Athenis ven- 
didisse ope Amyntee sororis mariti, sibique perpetuum exsilium in- 
dixisse. Quce singula iterum testimoniis confirmantur; ab Oratore 
vero vehementius accusato exprobrantur. (c. 8.) 

3. Tertia vero Narrationis parte ostendit: Leocratem, dum in 
civitate Megarensium viveret, opes suas ex urbe avectas impen- 
disse, ut frumentum emeret ex Epiro, idque lucri causa ceteris 
vendidisse Grecis. At lex prohibet, civem Atticum frumentum 
alio, nisi Athenas, vehere. Igitur Leocrates triplicis convictus 
sceleris severissime puniatur. 

Accedit porro Lycurgus ad expositionem argumentorum, quibus 
docet, justissimam se instituisse Leocratis accusationem. (cf. c. 1.) 
Hinc 1. exponit: * per denunciationem a Leocrate flagitasse, ut 
traderet servos ancillasque ad qusstionem;' cui denunciationi 
ile nequaquam paruisset, male sibi conscius, metuensque, ne ex 
eadem familia reus et testes producantur. Nam si quis negat, ac- 
cusationem piam esse, hunc oportet servos postulanti ad queestio- 
nem tradere, nec ullo modo defugere certissimum innocentize 
argumentum ; quod cum faciat Leocrates, ipse fatetur se pa- 
triam prodiisse. (c. 9.) — Deinde 2. enarrat, * Leocratem maxima 
R. P. calamitate et ingenti ejus periculo patriam turpiter dese- 
ruisse, quod pulcre et oratorie exornat, ostendens, hunc nihil 
tum eorum fecisse, que ceeteri omnes paratissimo animo ad defen- 
dendam urbem et conservandam R. P. exegerint; nec interfuisse 
funeri fortissimorum virorum, qui pro patrie libertate dimicantes 
occubuerint, ita, ut quantum in isto fuerit, interfecti sepultura sint 
privati. Quo loco digreditur ad laudationem honestissimorum 
civium, qui ad Cheronczam pugnantes interfecti sint ; qua digres- 
sione, persimili epitaphiis Lysize, Platonis, 'Thucydidis vel Demo- 
sthenis, splendorem eloquenti: ostendit Lycurgus; is vero locus 
terminatur illustri Atheniensium laude, quod insignibus soleant 
ornare honoribus eos, qui virtute iuclaruerint. Igitur non minus 
justum esse, proditores patrie extremis afficere suppliciis. (c. 
11. 12.) 

Denique 3. accusationis justitiam demonstrat exemplis a senatu 
Areopagitico petitis, qui tum temporis cives nonnullos fugientes 
et retractos, tanquam hostes R. P. interfici jussit; a populo, qui 
per judicium publicum Autolycum, reum multo minoris criminis, 
capitis damnavit; a decreto denique populi, quo definitum, ut dis- 
cedentes et commune periculum fugientes proditionis convicti 
ducerentur, et ultimis afficerentur ponis retracti. — His igitur 
ostendit, Leocratis accusationem et justam esse, et legitimam ; 
(c. 12.) illum vero lees: majestatis populi reum, et poena gravis- 
sima dignum. 
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Quibus peractis Orator ad refutationem argumentorum transit,' 
quibus Leocrates et ejus patroni ad excusandum facinus in defen- 
sione uti poterant. (c. 14—17.) 

1. *Mercature causa navigavit, et propter hoc negotium in 
Rhodo ut hospes commoratus est.— At mercatores palam in 
portu, et in conspectu omnium navem conscendunt. Deinde, 
cujus negotii causa per totos quinque annos habitavit ille Megaris? 
Quamobrem vendidit quam hic habuit domum czteraque ? — Nec 
audiendus: nam przsente periculo patrie, omnes, qui forte absunt 
cives, redire debent ad opem ferendam. llle aderat, at discessit 
questus causa, tempore, quo solum prasentia erant defendenda. 
Ceeterum mendacium reus excogitavit ; nunquam enim antea mer- 
caturam fecerat. Itaque et propter mendacium huic irasci con- 
venit. (c. 14.) 

2. * Nemo absens, cui non mandata est aliqua pars urbis custo- 
dienda, veluti armamentarium, portze, castra, proditionis accusari 
potest. Scilicet non partem aliquam R. P. sed universam, disce- 
dens ex urbe, hostibus prodidit. ^ Nam si publica calamitate 
omnes idem facere velint, civitas fit solitudo: manentibus vero 
civibus, quassari quidem potest R. P. salus, sed aliquando in me- 
liorem statum reversuram esse spes remanet: quod exemplis do- 
mesticis et externis probat Orator. (c. 15.) — At dicat aliquis: 

3. * In uno homine tantum momenti non est, ut unius fuga pa- 
trie exitio esse possit. Quse quidem facinoris excusatio impu- 
dentissima est. Ego contra sentio, in singulis plurimum esse 
momentum. Nam incolumis est civitas, in qua quisque suo loco 
eam tuetur; contra unius errato tota scepe respublica in periculum 
venit. lta quidem judicabant majores. Sacrilegos et fures ca- 
pitali supplicio afficiebant, seu multa, seu pauca furati essent: 
homicidas vero, sive hominem liberum, sive servum occidissent, 
morte mulctabant. Si quis vero, in templum Matris Deorum 
irrumpens, unam modo legem deleverit, ac deinde hoc factum 
"excusare conetur, quod non multum momenti sit in una lege, is 
certe audiendus non est. Igitur magnitudo criminis in Leocratis 
facto teneatur: nam solum deorum beneficio factum est, quod 
unus iste erat ex omni civium numero, qui in calamitate publica 
peculiarem receptum queesivit. (c. 16.) 

4. “ἘΠ majores nostri olim, relicta urbe, navigabant Salamina, pu- 
gnaturi cum Xerxis classe " Igitur gloriossisimum civitatis factum 
cum hac turpissima Leocratis fuga conferre volumus? Scilicet illi 
patriam non deseruerunt, sed locum pugne idoneum sapientissimo 
consilio elegerunt. — Hic opportune Orator in memoriam audi- 


! Quo modo hanc adversarii confuta- de Meth. Eloquent. c. 23, p. 547. ed. 
tionem instituat Orator, docet Hermogen. Laur. 
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torum revocat preclara majorum facta, cladem Xerxis, victoriam 
ad Eurymedontem, pacem honorificam cum Persis factam. (c. 17.) 

His adversarii objectionibus, quibus uti poterat, accurate refu- 
tatis, Lycurgus revertitur ad demonstrationem : quod Leocrates 
desertor sit patrize, quod variis argumentis ita collocatis, ut unum 
alterum adjuvet, evincere magnopere studet. 

Jusjurandum, quod omnes ex ephebis egressi cives jurare solent: 
*sacra nunquam dedecorabo arma, nec aciem deseram, patriam 
contra defendam eamque meliorem reddam.  — id jusjurandum 
Leocerates vel nunquam juravit, vel fefellit civitatem ; nam con- 
trarium omnium exegit. Itaque ad honorem deorum pertinet, 
ut puniatur perjurus: nec minus propter homines; jusjurandum 
enim est nervus totius publici status, quo sanctissime devinciuntur 
magistratus, judices et privati. (c. 18.) 

Preterea turpissimum est partam majorum gloriam nolle tueri, 
quee talibus sceleribus obscuretur necesse est. lta enim olim ex- 
celluit civitas nostra, ut honesta ceeteris exempla daret: quam sen- 
tentiam imprimis illustrat exemplo Codri, sponte pro patria mor- 
tem oppetentis. (c. 19. 20.) 

At fortasse dicet Leocrates: se in judicium non venturum, si 
tanti sceleris sibi esset conseius. Hec vero est excusatio non in- 
tegri sed impudentis hominis. Quod redierit, id divinitus factum 
esse videtur, ut eo, quo deliquit loco, ignominiosa puniretur morte. 
(c. 21.) Hec illustrat exemplo Callistrati, qui, quum absens a 
Populo capitis damnatus esset, postea vero spe venize impetrandze 
ad aram deorum, Athenas revertens, confugisset, debita affectus 
sit poena. (c. 22.) Dii enim cernunt actiones omnium, et maxime 
curant pietatem erga patriam et parentes. In Sicilia Juvenis qui- 
dam, eruptione /Etnz montis, patrem senem, vitam ejus servaturus, 
in humeros sustulit; deus vero presens ambos servavit, dum cz- 
teri, qui parentes impie reliquerant, peribant. (c. 23.) Sic Ere- 
chtheus, cujus uxor erat Praxithea Cephisi filia, cum Eumolpus 
exercitum e Thracia adduxisset, ut Atticam occuparet, consuluit 
oraculum, quo modo victoria potiretur? responsum tulit, victorem 
fore, si filiam vellet immolare. Euripides vero matrem in scenam 
profert, permittentem filiam, civitati ut fiat victima. (c. 24.) Pari 
modo Homerus ad patrize amorem hortatur, qui poeta nobilissimus, 
quem majores nostri admirabantur, hos incitabat, ut non modo pro 
sua, sed etiam pro salute totius Gracie, tanquam pro communi 
patria, mortem oppetere non dubitarent. Igitur in Marathonio 
campo dimicantes hostes deleverunt, et universam terrore libera- 
runt Grzciam., (c. 26. 27.) Tanta autem, et tam nota fuit illorum 
virtus, ut bello Messeniaco oraculum Spartanis responderet : 
victores fore Lacedaemonios, si ab Atheniensibus ducem peterent. 
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Hi mittunt Tyrteeum, qui sua cohortatione ita confirmavit illorum 
animos, ut victoriam reportarent ; quare Lacedaemonii, qui czeteros 
poetas non legunt, adhuc in castris convenire solent audituri Tyr- 
twei poemata. (c. 28.) Et recte sic agunt: nam ex eo tempore ita 
ad fortitudinem impulsi sunt Spartani, ut de imperio cum nostra 
civitate certare auderent. Nec temere. Athenienses enim exerci- 
tum Medorum ad Marathona profligarunt; Lacedemonii contra in 
Thermopylis virtute longe omnibus antecelluerunt. (c. 29.) 

Majores nostri proditores morte mulctabant. Phrynichus ab 
Apollodoro et Thrasybulo noctu interfectus est. Hi quum ab ami- 
cis interfecti comprehensi essent, populusque re quaesita compe- 
risset, Phrynichum proditorem fuisse, statuebat, ossa interempti 
extra terram Atticam exportarentur, et, qui eum defenderent, ea- 
dem teneantur poema. Hoc modo peribant Aristarchus et Alexicles. 

c. 30.) Hipparchi vero statuam, quum ipse defensionis diem 
reliquisset, conflarunt, ex &re columnam fecerunt, et decreverunt, 
in ea scribenda esse omnium damnatorum et proditorum nomina. 
Idem statuebant de civibus, qui ad hostes in Deceleam transfuge- 
rant: si quis eorum rediret, cuilibet licere ad magistratus hos ad- 
ducere, ut trucidarentur. Sic post interfectos triginta Tyrannos 
jurabant: si quis imposterum urbem prodat, vel popularem statum 
concutiat, hunc licite interfici ab omnibus, quicunque id provide- 
rint. Hanc igitur majorum severitatem imitentur judices in causa 
Leocratis, memores, se in Demophanti decretum jurasse, in quo 
est: capitali supplicio affecturos esse judices quemcunque, patriam 
verbis seu factis prodere conantem. (c. 30. 31.) 

Idem Lacedzemonii statuere de proditoribus patrie. Pausaniam, 
qui Mardonii exercitum profligaverat, quum postea regnum affe- 
ctaret, et Greciam Persis prodere vellet, in templo Palladis, fori- 
bus ejus obstructis, fame occiderunt: nam ne deorum quidem 
templa proditores, qui violarunt numina, possunt tueri. Simul 
legem tulerunt, quz cives, qui pugnare pro patria nolint, interfici 
jubet. (c. 32.) 

Et vere is, qui patriam prodit, jura omnium projicit, quorum 
sensus etiam in ceteris animantibus ratione carentibus inesse de- 
prehenditur. Quare omnes Leocratem detestantur: nulla civitas 
huic domilicium prebere voluit. Quid igitur? Deprehensum et 
convictum, nonne occidetis? (c. 33. 34.) 

Patronos autem rei monet Orator: animo reputent, propter 
amiticiam Leocratem se non posse defendere; nam scelerati cujus- 
que amicus morum similitudinem prodere videtur. Immo et pater 
ipsius, cujus monumentum exstat in cede Jovis, si quis rerum no- 
strarum sensus est in mortuis, filii durissimus judex erit. Sin alii, 
mercede conducti, accusatum defendere velint, hi extremo sup- 
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plicio digni sunt; at certe similium consiliorum suspicionem non 
effugient, qui ista defendere conentur facinora. Qui autem con- 
donari sibi reum putant propterea, quod liberalitate ipsorum usa sit 
Respublica, hi demum honoribus contenti sint, quibus a civitate 
ornabantur, nec postulent, ut propterea R. P. detrimento afficiatur. 
(c. 35.) 

Judices vero, memores mulierum et infantum, tueantur suffragio 
suo istarum salutem. Pro his, et legibus, et forma civitatis ser- 
vanda, mille apud Charoneam cives sunt interfecti, quorum mo- 
numenta hic ferreus non reveritus est, sed sibi concedi postulat, 
ut in conspectu vivat eorum, qui propter amissos filios, maritos, 
fratres et propinquos magno in moerore fuerant, eorumque interi- 
tum adhuc lugent. (c. 36.) 

In Epilogo (c. 37.), amplificatione et congerie Leocratis scelerum 
judicum animos excitare studet, simulque ab iis flagitat, ostendant - 
exemplum, ut omnes intelligant, in hoc certamine misericordiam 
non plus valere, quam legum et Reipublicee defensionem. 

Accusatio vero, in qua tota heec versatur Oratio, ut id tironum 
causa breviter moneamus, erat εἰσα γγελέα, denunciatio. Sic 
ipse actionem appellat Lycurgus c. 2. "Tria autem erant harum 
denunciationum genera in Foro Attico, ut Harpocratio h. v. no- 
tavit, quorum primum, — ceteris h. 1. omissis, — τέτακται ἐπὲ 
τῶν ἀγράφων δημοσίων ἀδικημάτων, 1. 6. accusatio non 
certi criminis, sed cujusque delicti nomine carentis, atque eorum 
ἀδικημάτων, que» Latini Rhetores inscripta maleficia appellarunt. 
Sic Pollux VIH. 6. p. 188. — Clarius adhuc Harpocratio ἢ. v. de 
primo genere τῆς εἰσαγγελίας ita monet: δημοσίας δίκης ὄνομα 
ἐστί. ἡ μὲν γὰρ, ἐπὶ δημοσίοις ἀδικήμασι μεγίστοις, καὶ ἀναβολὴν μὴ | 
ἐπιδεχομένοις, καὶ ἐφ᾽ oic μήτε ἀρχὴ καϑέστηκε, μήτε νόμοι 
κεῖνται τοῖς ἄρχουσι, καϑ' obc εἰσάξουσιν, ἀλλὰ πρὸς 
τὴν βουλὴν ἣ τὸν δήμον ἡ πρώτη κατάστασις ἔστω, καὶ 
ἐφ᾽ οἷς τῷ μὲν φεύγοντι, ἐὰν ἁλῷ, μέγισται ζήμιαι ἐπίκεινται. (cf. Lyc. 
c. 8.) Que denunciationes fiebant contra hos, qui delictum patra- 
verant, v. c. cedem ; istorum nomen deferebatur ad senatum. De- 
mosth. c. Mid. p. 554. Reisk. deinde, ut Pollux l. c. elibro Theo- 
phrasti de legibus refert, contra Oratores, qui populi imperium 
concuterent, nec optima Populo suassisent;' contra duces ad bel- 
lum, non missi a populo, profectos; aut contra proditores preesi- 
diorum, exercitus et navium. His annumerabantur, qui in proelio 
arma turpiter abjecerant. Lys. c. Theomn. p. 342. l. 1. Reisk. 


! Exemplum est ap. Demosth. de Cor. * Et tum quoque, quum duces, infeli- 
p. 310. I. 4. ed. Reisk. citer re gesta, horum criminum suspecti 

? Demosth. de Chers, p. 27. 1. 1. fierent, quod patet e Demosth. Lept. p. 
Reisk. 497. R. cf. Nep. Timotlh., 3. Iphicr. 3. 
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Igitur cum δειλέα quoque accusaretur denunciatione, et Leocratis 
fuga simile delictum esse videretur, non mirum est, quod Plutarch. 
p. 843. D. diserte tradit, Lycurgum denunciasse Leocratem δειλίας, 
Caterum, quanquam MHarpocratio hanc εἰσαγγελίαν factam 
esse vel apud senatum vel apud populum animadvertit, tamen prior 
modus denunciandi sepius Oratoribus notatus est, quam posterior. 
Legibus enim prescriptis (νόμοις εἰσαγγελτικοῖς v. Demosth. c. Ti- 
mocr. p. 720. Poll. 1. c.) erat cautum, ut senatus prius scrutinio 
facto quaereret, denunciationi locus sit, nec ne. Id si definitum 
erat a prytanis, denunciatus, quum mediocriter deliquisse senatui 
videretur, statim mulcta afficiebatur, quae XXV. drachmar. sum- 
mam nunquam excedebat (Demosth. c. Everg. et Mnesib. p. 
1151. R.): sin gravius erat peccatum, foro committebatur judicium. 
Jam denunciatus comprehensus et in custodiam deductus, intra 
.SXXX. dies Heli: tradebatur, que, re disceptata, vel absolvit 
reum, vel mulctam majorem imposuit denunciato, vel capite eum 
damnavit: condemnationem vero poena illico sequebatur. Hinc 
conspicuum est, quanto in periculo versaretur Leocrates, a Ly- 
curgo, acerbissimo omnium accusatorum, εἰσαγγελίᾳ exagitatus. — 
In hoc vero genere denunciationis (nam erant adhuc duo alia ab 
hoc paullo diversa), actor, monente Theophrasto ap. Polluc. l. c., 
nisi quintam suffragiorum nancisceretur, non quidem, ut in ceteris 
causis publicis, infami: sibi notam contraxit, attamen mille dra- 
chmarum mulctam persolvere debebat; quare et accusator, hac 
causa publica semel instituta, studiose, ut istud incommodum evi- 
taret, elaboravit. — Plura de εἰσαγγελίᾳ dabunt Salmas. de modo 
usur. p. 589. sqq., Heraldus ad J. Att. et Rom. p. 221., Auct. Mi- 
scell. defens. pro Salmasio, p. 291. sqq., Matthiae Miscell. Philol. 


p. 232. sqq. 
* Demosth, c. Timocr. p. 720. Reisk. 
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Pag. Pag. 
ed. YIIOOEZXIX. ed. 
H.Steph. Reisk. 


147.32 μετὰ τὰ ἐν Χαιρωνείᾳ δεινὰ ψήφισμα «ποιεῖ ὁ τῶν A ϑηναίων δῆμος, ἁ ὥρτε μήτε τινὰ ἔξω 135 
γενέσϑαι τῆς πόλεως μήτε μὴν ἐκθέσθαι παῖδας καὶ γυναῖκας. Λεωκράτης οὖν τις ἐξελθὼν τῆς 
πόλεως, καὶ ἀφικόμενος ἐν ἱῬόδω καὶ πάλιν ἔν Μεγάροις, ἦλϑεν ἐν ᾿Αϑήναιφ" καὶ παῤῥησιαζο- 
μένου αὐτοῦ, κατηγορίαν. ποιεῖται ὃ Λυχοῦργος αὑτοῦ ὡς προδότου. Ἡ δὲ στάσις ὅρος ἄντονο- 
μάζων' ὁμολογεῖ γὰρ καὶ Λεωκράτης ἀπολιπεῖν 1 τὴν πόλιν, οὗ μέντοι προδιδόναι. ἄλλοι στο- 
χασμὸν ἀπο γνώμης, ὡς, τοῦ μὲν ἐξελθεῖν ὁ ὁμολογουμένου, ἀμφιβαλλομένης δὲ τῆς προαιρέσεως, 
ποίᾳ γνώμη ἐξῆλθεν, εἴτ᾽ ἐπὶ προδοσίᾳ εἴτ᾽ ἐπὶ ἐμιπορίῳ. 2ἄλλοι δὲ ἀντίστασιν" λέγει γὰρ οὐκ 
ἐπὶ προδοσίᾳ τῆς πόλεως ἐξελϑεῖν, ἀλλ᾽ ἐπὶ ἐμπορίᾳ. ἔοικε δὲ ἣ τοῦ λόγου ὑπόσϑεσις τῇ , “τοῦ 


κατὰ Αὐτολύκου. 


α΄ . ΔΙΚΑΙΑΝ, ὦ a ASmratior,. καὶ eur een καὶ ὑπὲρ ἡμῶν 
40 καὶ ὑπὲρ τῶν Θεῶν τὴν ὠρχηὴν τῆς κατηγορίας Λεωκράτους 


1. χὴν πόλιν om. Taylor. Reisk. 
3 σοῦ om. T. R. 


Μετὰ τὰ ἐν Χαιρωνείᾳ δεινὰ ---- ὁ τῶν AS. 
δῆμος] Plebiscitum, quod Populus Athe- 
niensis rogante Hyperide tulit, exhibet 
Plutarch. Hyper. II. p. 849. A.his verbis: 
Κριθ: ig δὲ ὑπὸ τοῦ ᾿Αειστογείτονος «παρανόμμων 
ἐσσὶ τῶ γεάψαι μετὰ Χαιρώνειαν (Fort. leg. 
μετὰ τὰ ἐν Χαιρωνείᾳ)" Τοὺς μετοίκους 
“σολίτας ποιήσασθαι, τοὺς δὲ δού- 
λους ἐλευϑέρους, ἱερὰ δὲ καὶ παῖ- 
δας καὶ γυναῖκας εἰς τὸν Πειραιᾶ 
ἀποϑέσϑαι, ἀπέφυγεν. Αἰτιωμένων δέ 
τινων αὐτὸν, ὡς παριδόντω πσολλοὺς νόμους EV 
τῷ ψηφίσματι, Εἰ μὴ ἐπεσκότει, ἔφη, 
μοι τὰ Μακεδόνων ὅπλα! Οὐκ ἐγὼ 
τὸ ψήφισμα ἔγραψα, h δ᾽ ἐν Χαι- 
£mytia μάχη. Longin. c. XV. 10. ean- 
dem Hyperidis sententiam citat: Τοῦτο 
τὸ ψήφισμα οὐχ ὃ ῥήτωρ ἔγραψεν, ἀλλ᾽ ἣ ἐν 
Χαιρωνεία μάχη. Quod dictum Demadi 
adscribit Demetr. de Eloc. 284.  Narra- 
tionem confirmat ipse Demosth. c. Ari- 
stogit. II. p. 803. 26. ed. Reisk. etsi eadem 
fere de se gloriatur Orator de Cor. p. 509. 
Ad historiam temporis, quo versatur Ly- 
curgi oratio, utiliter tirones conferent, 
opinor, librum : Demosthenes als Straats- 
mann und. Redner. Hal. 1815. II. Voll. 
a me editum. Brckzn. 

Πάλιν ἐν Μεγάροις] "Ev Μεγάροις, πάλιν. 
ΠΕΙΝΕΙΘΗ. 

Ἧ δὲ στάσις ὅρος ἀντονομάζων] Στάσις, 
i, e, status cause. s. ratio φιιαδίϊοπῖδ, vo- 


? ἄλλοι δὲ - - - ἐμπορίᾳ om. T. R. 
4 δίκαιον, ὦ ἄνδρες AS. T. R. 


catur in scholis Rhetorum id, in quo vel 
accusatio vel defensio in re judicali niti- 
tur (der Standpunkt, auf welchem sich 
der Litigirende hált). Praeter Hermoge- 
nem, qui singulari libro περὶ τῶν στάσεων 
egit, v. Cicer. Partition. c. 39. Top. 25. 
Quintil. IIT. 6. squ. Porro ὃ ὅρος, ἄντονομκά- 
ζων explicat Hermog. II. e7&c. p. 42. 
ed. Laur. ὅταν ὄνομα ὀνόματι ὃ φεύγων ἀντι- 
71397, nominum vel appellationum conflictio. 
Haec enim constitutio definitiva habet con- 
tentionem et conflictionem duorum nomi- 
num, quod e. c. in hauc contra Leocratem 
causam cadit; dubium enim erat, utrum 
is ἔφυγε τὴν PN ὡς δείλος, an ὡς ἔμπορος 
ἐξέπλευσε (ο. 14.), sive, ut ait scriptor ar- 
gumenti, ἀπολιτσεῖν an προδιδόναι Leocratis 
factum sit appellandum. Prius voluit 
accusator: posterius accusatus. Ita orie- 
batur, στάσις, quam appellationum confli- 
ctionem vocabant. BeckzEn. 

ἔΑλλοι στοχασμὺὸν ἀπὸ γνώμης} Στο- 
χασμὸς, (conjecturalis status) est in- 
terpr. Hermogene Part. p. 18. ἀδήλου 
πράγματος ἔλεγχος οὐσιωδήῆς.  Subtilissime 
de hoc statu egit Rhetor l. c. p. 20. sqq. 
Caeterum στοχασμὸς ἀπὸ γνώμης, cum 
quzritur de animi affectione et voluntate, 
est modus, in quo quidem et de persona 
el de facto constat, sed de voluntate est 
controversia; v. €. si quis dicitur in de- 
mentia alterum occidisse, questio fit 


590 


ATKOTPUOT 


TOU κρινομένου ποιήσομαι. εὔχομαι γοὶρ TT) ᾿Αθηνᾷ καὶ τοῖς 
186 ἄλλοις Θεοῖς καὶ τοῖς ἥρωσι τοῖς κατὰ τὴν πόλιν καὶ τὴν 
χώραν ἱδρυμένοις, εἰ μὲν εἰσήγγελκα Λεωκράτη δικαίως, 
καὶ κρίνω ! TOV προδόντα αὐτὸν καὶ τοὺς νεὼς καὶ TO ἔδῃ 
καὶ τὰ τεμένη καὶ τος ἐν τοῖς νόμοις ϑυσίας τὲς ὑπὸ τῶν 


ὑμετέρων προγόνων παραδεδομένας, ἐμὲ μὲν ἄξιον ἐν Th τή- 148. 1 
c led , / vu 


μέερον ἡμέρᾳ τῶν Λεωκράτους ἀδικημάτων κατήγορον ποιῆ- 
€ ^ X PF / ^ N 

σαι, “ὃ καὶ τῷ δήμῳ καὶ τῇ πόλει συμφέρει, ὑμᾶς δὲ ὡς 
e N / 


e ΤΑ "d X /N 
Uw to πατέρων καὶ πραΐδων 


N 
κῶν, γυναικῶν και τσατρίδος 


x A e β e ANT, c N ^ ψη N 
κοῦ, ἱερῶν ουλευομένους, καὶ ἐχοντας ὑσσὸ TT ὯΝ τον 
c / ͵ 5 7 - e x 

προδότην οαὐσαντῶων 'TOUTOV, αἰὐσαροετήτους δικαστὲς À [μὴ 


1 σὸν om. T. R. 


conjecturalis, an vere demens fuerit, nec 
ne. Quare γνώμη hic significat τὴν προαί- 
gnow. — Cf. Sopat. Sip. ζητ. p. 318. 
Ald. Qui status conjecturalis ἀπὸ γνώμης 
iterum in causam Leocratis cadit. Disce- 
ptandum enim erat, num is timore percul- 
sus aufugerit, an, ut volebat, negotii 
causa profectus sit. — In his multi sunt 
Rhetores antiqui, imprimis Hermogenes 
omnium fere aculissimus, et propterea 
studiose consulendi ab his, qui in interi- 
ores Artis recessus penetrare velint. 
Iprmw. ; 

᾿Αντίστασιν] Quid à ἀντίστασις in re 
judiciali sit, exponit Quintilianus vii, 4. 
18. ibique v. Spaldingium. OsaNw. 

Τῇ κατὰ Αὐτολύκου] Cf. Nostr. Or. 
ᾧ. :y. et Fragm. III. BzckEn. 

Δίκαιον} In primo statim hujus orationis 
vocabulo impingo. Potest utique δίκαιος 
pro adjectivo duarum terminationum ha- 
beri. Sed in usu magis est, ut sit trium, 
quare malim δικαίαν. redit enim ad ἀρχήν. 
v. 149. 11. et 17. ed. Steph. Rxirsk. 

" Edd. vett. preter Melanth. exhibent δί- 
X210y, nec non recentt. omnes preter Schul- 
zium, Thorlacium [Osannum, Heinri- 
chium,et Pinzgerum], qui Reiskium addu- 
bitantem sequi non debuissent. Schol. ad 
Aristoph. Nub, v. 53. 'Avrixol δὲ ἐπὶ τῶν 
θηλυκῶν, ἀρσενικῶν ὀνομμάτων κέχρηνται AÉ- 
ἕξεις. Idem addit exempla ex Homero et 
Euripidis Hec. v. 150. Alia dedit Bach. 
ad Xenophont. CEcon. 4. 89. Ipsum vero 
δίκαιον γῆν legimus apud poetas, et Alci- 
plronem Ep. 3.23. Sepius autem Ly- 
curgus adjectiva in masculino pro femi- 
nino ponit. v. p. 152. 58. 153. 1. 158. 10. 
ed. Steph. ubi et Reiskius non iterum 
impingebat. Becken. Si quidem δίκαιον 
scripsit Lycurgus, propter orationis ini- 
tium scripsit. OsANN, 


? ὡς T. R. 


3 uncos om. T. R. 


Ἡμῶν] Corrige ὑμῶν omnino, Nihil 
verius. Vid. p. 590.1. 8. et paragraphum 
exeuntem: δίκαιον ὑπὲρ ὑμῶν (1. e. judici- 
bus) ut εὐσεξῆ iip τῶν Θεῶν. TAYLOR. 
Vulgatam retinuimus: recte enim mo- 
nuit Morus: * Loquitur Lycurgus de se 
et judicibus, omninoque homines et deos 
comparat. Bsckren. Vulgatam bene de- 
fendit Schulzius, oratorem in appellatione 
ὑπὲρ ἡμιῶν καὶ ὑπὲρ τῶν Jt&» monens simul 
comprehendi: quam ob causam idem infra 
$. ογ΄ xal οὐ μόνον ἡμκιῶς ἠδίκηκεν, ἀλλὰ καὶ 
εἰς τὸ θεῖον ἠσέβηκεν. Sepius tamen, mo- 
nente F. A. Wolfio ad Leptin.utra persona 
praestet, dubitaveris. OsaANxN. 

Καὶ τοῖς ἥρωσι — ἱδρυμένοις Herodot. 
V. 66. vocat ἥρωες ἐτσιχώριοι. — Fuere 
decem. Monvs. Item Dinarch. c. De- 
mosth. p. 17. R. De verbo ἕδρυσθαι, quod 
proprium est de sacris edificiis et templis 
v. Wyttenb. ad Julian. p. 193. ed. Lips. 
Brckzn. 

“Ἔδη] statue. Lex. Bekk. Anecd. Gr. 
t. i. p. 246. Ἕδος αὐτὸ τὸ &yaA «a. Dionys. 
Hal. Antiq. i. 47. τοὺς δὲ ἄλλους παῖδας 
Αἰνείως παρωλαβὼν καὶ τὸν πατέρα καὶ ἕδη 
θεῶν. Cfr. Pausan. viii. 46. Ο5ανν. 

Προδότην ἁπάντων πούτων, ἀπαραιτήτους] 
proditorem horum omnium, patrum puta, 
liberorum, uxorum, deorum, legum etc. 
ἀπαραιτήτους etc. quod cobheeret cum γενέ- 
cSa, — rogo deos, ut jubeant esse (vel 
fieri ) hodie, me quidem idoneum accusatorem 
— vos autem judices inexorabiles. Rxr1sk. 

᾿Απαραιτήπους} ** Inexorabilis judex." 
Cic. Tusc. i. 5. Idem in partitionib. c. 
4. quale nobis hac Oratione Lycurgus ex- 
hibet dicendi genus accusatoribus com- 
mendat, quibus propositum sit, ut iratum 
efficiant judicem. HAUPTMANN. 

Μὴ παρέχοντας συγγνώμην] Atqui hoc 
illud est ipsissimum, quod statim dixerat, 














ΚΑΤΑ ΛΕΩΚΡΑΤΟΥ͂Σ. 391 


5 παρέχοντας συγγνώμην) καὶ γὺν καὶ εἰς τὸν λοιπὸν χρόνον 137 
γενέσϑαι τοῖς τὸ τοιαῦται καὶ τηλικαῦτα παρανομοῦσιν 
εἰ ; δὲ μήτε τὸν προδόντα τὴν πατρίδα μήτε τὸν ἐγκαταλι- 
πόντα τὴν πόλιν καὶ τὸ ἱεροὶ ὁ εἰς τουτονὶ τὸν ἀγώνα καϑί- 
στημι; σωϑήναι αὐτὸν ἐκ τοῦ κινδύνου καὶ ὑπὸ τῶν ϑεῶν 
καὶ ὑφ᾽ ὑμῶν τῶν δικαστῶν. 

e. ᾿Εβουλόμην δ᾽ ἄν, t ὦ ἄνδρες, di togae ὠφέλιμόν ἐστι 7" 
πόλει εἰναι τοὺς κρίνοντας εν ταύτῃ τοὺς παρανομοῦντας, 


10 οὕτω καὶ φιλάνθρωπον αὐτὸ παρὸ nos πολλοῖς ὑπειλη- 


198 


Q3ou* γὺν δὲ περιέστηκεν εἰς τοῦτο, ὥςτε τὸν ἰδίᾳ κινδυνεύ- 
οντα καὶ ὑπὲρ τῶν κοινῶν ὠπεχ ϑανόμενον οὐ φιλόπολιν ἀλ- 
Ao Φιλοπρώγμονω, δοκεῖν εἶναι; M | δικαίως οὐδὲ συμφερόντως 
71 πόλει. τρία γάρ ἐστι τοὶ μέγιστα; ἃ διαφυλάττει καὶ 
διασώξει ! τὴν δημοκρατίαν καὶ τὴν τῆς πόλεως εὐδαιμονίαν" 


ε 


πρῶτον μὲν 7] τῶν νόμων τάξις, δεύτερον δ᾽ ἡ ?] τῶν δικαστῶν 


! σὴν om. 'T. R. 


ἀπαραιτήτους διμασστάς. ᾽Απαραντήπους au- 
tem, vocem, ut videbatur, insolentiorem, 
uL nemo non intelligeret, annotator ali- 


ε M , , e jx A 

ὁ δὲ κατήγορος μηνύειν — ὃ δὲ δικαστὴς . 
κολάζειν. Ita exeunte fere oralione $. 

με΄. περὶ προδοσίας τοῦτον κρίνων. — Eadem 


. quis curiosus hzc vulgaria assuit, qua 
ego primus tollenda esse censeo, et qui- 
dem jure optimo. 'lTAvron. Ego nil of- 
fendor ista superenarratione. Sed of- 
fendor dictionis novilate, non παρέχειν 
συγγνώμην dicitur, sed ἔχειν. Num dedit 
Lycnurzus μηδεμίαν ἔχοντας. RE1sk. Osan- 
nus et Pinzzerus vulgatz patrocinantur. 
Τοὺς κρίνοντας} Lonicerus, bonus homo, 
hzc non recte cepit. Neque enim in hoc 
loco agitur de officio Judicis, uti ille in- 
lerpretalur, verum Accusaloris, de quo 
etiam Κρίνειν zeque solenniter dicitur. Ita 
noster hac ipsa oratione incipiente : Κρίνω 
προδόντα αὐτόν. Quem locum produxit 
magnus Budeus ad hane proprietatem 
vocis vindicandam, sed memoria nimium 
fretus pro Lycurgo laudavit Antiphontem, 
cujus profecto Orationes in Editt. anti- 
quis eadem pagina desinunt, ubi incipit 
Lycurgi. Et eodem errore non uno dun- 
taxat in loco teneri deprehendi H. Ste- 
phanum, Thes. Gr. Lingaw.  Notavi T. 
I. col. 976. T. IIT. col. 585. T. IV. col. 
191. Verum in eo, quem volui, usu vox 
ista spe occurrit. Ita proxime : πρῶτον 
μὲν ἡ τῶν νόμεων τάξις, δεύτερον Y 5 τῶν δι- 
καστῶν ψῆφος, τρίτον δὲ ἢ τούτοις τἀδική- 
μώτα παραδοῦσα κρίσις. Hocautem po- 
stremum de Accusatore dici, profitentur 
ea, que mox subjunguntur : ὃ μὲν γὰρ, 
νόμος πέφυκε προλέγειν, ἃ μὴ δεῖ πράττειν, 


locutione usus est non semel Demosthe- 
nes : ^A yàe ὡρίσω σὺ δίκαια, ὅτε Τίμαρχον 
ἔκρινες - τότε δὲ ἡνίκα ἐκεῖνον ἔκρινες, 
ἐξῆν coi κατηγορεῖν καὶ λέγειν 0, τι ἐβούλου. 

ἀλλὰ (ey καὶ ἐπὶ τοῖς δικασταῖς ἔλεγες, οὖ- 
δέγα μάρτυρα ἔχων, ἐφ᾽ οἷς ἔκρινες τὸν 
ἄνθρωπον, παραχέσϑαι. C. ZEsch. τ. παρα- 
πεεσβ. $. ξθ΄. οἴδαμεν Μειδίαν τὸν κρινόμε- 
yov ὑπὸ Δημοσθένους. c. Midiam ᾧ. x. Ei 
τοὺς ἄλλους ; ῥαδίως κρίγων ἐμὲ μηδὲν E ἔχεις, 
ἐφ᾽ ὅτω τοῦτο ποιήσεις. Ibid. ᾧ. λγ΄. fin. 
Iterum : κρίνων &ySgarmroy καὶ δοκοῦντα καὶ 
ὄντα βίαιον. $. ^&. Τία Julius Pollux, 
VIII. 7. Λέγεται δὲ ὁ κατήγορος, καὶ διώκων, 
ὁ κρίνων, ὁ κατηγορῶν x. T. A. Minus 
ergo recte Interpres ejusdem Pollueis 
VELL.'6. Συνιστα μένης δὲ δίκης, τὸ παρὰ 
τοῦ κρίνοντος ἔργον ἀπωμοσία καλεῖται. 

oriente autem judicio, Judicantis opus de- 
testatio nominatur. Debuit scripsisse, Ac- 
cusantis, TAvronR. De utilitate accusa- 
lorum in republica copiose agit Cic. pro 
Rosc. Amer. c. 20. Havrrx. 

Ἐν ταύτη] Malim ἐν αὐτῇ. Risk. 
Quod Schulzius et Beckerus susceperunt. 
Osaxv. 

Αὐτὸ] Τὸ κρίνειν puta τοὺς παωρανομκοῦν- 
τας, in judicium adducere violatores legum. 
Rzisk. 

τάξις Id est ἢ. l. τοῦτο, 8 τί rtp τάτο 
τουσὶν (ἐπιτάττουσιν, διωτάττουσιν) οἱ νό- 
«o, constitutiones, precepta, edicta legum. 
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ψήφος, τρίτον δ᾽ " τούτοις τἀδικήματα παραδοῦσα κρίσις. 15 
ὁ μὲν yo νόμος πέφυκε προλέγειν ἃ μὴ δεῖ ἄορ, 0 δὲ 
139 κατήγορος μηνύειν τοὺς ἐνόχους τοῖς ἐκ τῶν γόμιὼν ἔπιτι- 
μίοις καθεστῶτας, ὁ ὃ δὲ δικαστὴς κολάζειν τοὺς iym epa 
Φοτέρων τούτων ἀποδειχϑέντας αὐτῷ, GcT οὔϑ᾽ ὁ νόμος 
οὔ) 7 τῶν δικαστῶν ψῆφος ἄνευ τοῦ παραδώσοντος αὐτοῖς 
τοὺς ἀδικοῦντας à ἰσχύει. ἐγώ δὲ, ὦ t) ᾿Αϑηναῖοι, εἰδὼς Λεω- 
κράτην φυγόντα μὲν τοὺς ὑπὲρ τῆς πατρίδος κινδύνους . 20 
ἐγκαταλιπσόντα δὲ τοὺς αὑτοῦ πολίτας. προδεδωκότα 3 
πᾶσαν τὴν ὑμετέραν δύναμιν, ἅ απασι δὲ τοῖς ncse- 
Sud ὄντα, ταύτην τὴν εἰσαγγελίαν ἐποιησάμην» οὔτε 
ἐχϑραν οὐδεμίαν οὔτε Qi φιλονεικίαν οὐδ᾽ ἡντινοῦν τοῦτον 
τὸν αὐγῶνα, προελόμενος, QAM αἰσχρὸν εἶναι νομίσας, τοῦτον 
τσεριορᾷν εἰς τὴν Gi opa ἐμβάλλοντα καὶ τῶν κοινῶν ἱερῶν 
μετέχοντα; τῆς τε πατρίδος ὄνειδος καὶ πάντων ὑμῶν y&yt- 25 
νημένον. πολίτου γάρ ἐστι δικαίου μὴ διὰ τὰς ἰδίας € χϑρας 
εἰς τὸς κοινοὺς κρίσεις Karin Tato TOUG τὴν πόλιν μηδὲν 
ἀδικοῦντας, ἀλλὰ τοὺς εἰς τὴν πατρίδα 9s παρανομοῦντας 
ἰδίους ἐχϑροὺς εἶ εἰνοῦι νομίζειν; καὶ τὰ κοινοὶ τῶν ἀδικημάτων 
κοιναῖς καὶ τὰς προφάσεις ἔχειν τῆς πρὸς αὐτοὺς διαφορᾶς. 1 
y. " Arar OG m οὖν χρὴ νομίζειν μεγάλους εἰναι τοὺς 


1. ἐπ’ T.R. 


Pro composito ἐσπίταξις, vel διάταξις. 
Ipnrzw. 

"ET ἀμφοτέρων] Potius ἀπ᾽ ἀμφοτέρων. 
Tavrion. Ego malim ὑπ᾽ ἀμφοτέρων: 
Rzisx. ἀπ᾽ Beckerus in textum suscepit: 
at ὑπ᾽ [quod dederunt Heinrich. et Pin- 
zger.] firmavit Hamb. Defensorem tamen 
reperit vulgata interpretem orationis ver- 
naculum, F. A. Simonum, F. A. Wolfii 
ad Leptin. $. εγ΄. nota abusum, quz longe 
diversa altinet. OsaNN. 

Τοῖς γεγραμμένοις] Νόμοι γεγρ. sunt leges 
40:6 adhuc valent, quibusque obtemperare 
debet ὁ πολίτης, Seepissime apud Oratores 
γόμκοι κείμενοι. Contrarium est ἄγραφοι vó- 
(^9, leges abrogata, ἄκυροι. Andocid, de 
Myster. p. 41. “οἰ 42, ed. R. BckEn. 

Τοῦτον περιορᾷν X. τ΄ ^. ] Similiter Ando- 
cides de Myst. p. 42. ed. Reisk. xai σὺ 
e»: καὶ περιέρχη τὴν πόλιν ταύτην, οὐκ ἄξιος 
àv. Adde Lycurgi Fragm. Or. in Lysicl. 
ap. Diod. Sic. 1. xvi. 88. τολμᾷς ζῆν καὶ 
τοῦ ἡλίου φῶς ὁρᾷν καὶ εἰς τὴν ἀγορὰν εἰσβάλ- 
Asy. OSANN, 


Τῆς vt πατρίδος] Immo τῆς ye πατρίδος. 
Multum utique interest, hoc an illo modo 
legas. Lonicerus (casu: an consilio?) 
mecum interprelatur. TAvron. Incon- 
sulte approbante Simono. OsaNwx. 

Καϑεστάναι] II. xaSicTávei. H. SmE- 
PHAN. Üorrectionem receperunt omnes. 
Sensus vero hujus loci obscurioris est: 
neminem propter inimicitias privatas justus 
civis publice accusabit, quum iste nulla af- 
fecerit rempubl. injuria: si quis vero con- 
tra patriam peccaverit, cum hoc inimicitie 
sunt suscipiende propter rempubl., et, si de- 
licta sunt publica, publice profiteri debemus 
causas, quare odio persequimur qui talia 
patraverint, Cic. de off. 1. 25. **Nec vero 
(justus) criminibus falsis in odium aut in- 
vidiam quenquam vocabit: omniaque ita 
justitiae. honestatique adhzrescet, ut, dum 
ea conservet, quamvis graviter offendat, 
mortemque oppetat potius, quam deserat 
illa, que dixi. — Adhibeatur reipublicae 
causa severitas, sine qua administrari 
civitas non potest." BECKER. 
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1 δημοσίους at αἰγώνας, μάλιστα δὲ τοῦτον ὑπὲρ οὗ νῦν μέλλετε 140 
90 τὴν ψῆφον φέρειν. ὁτῶν μὲν yep τος τῶν παρανόμων d 
Qus δικάξητε, τοῦτο μόνον Frane dire καὶ ταύτην τὴν 
πρᾶξιν κωλύετε, καὶ t ὅσον ὧν TO ψήφισμα “ μέλλῃ βλά- 
TTÉW τὴν πόλιν" ὁ δὲ νῦν ἐνεστηκὼς ἄγων οὐ “μικρόν τι μέρος 
συνέχει τῶν τῆς πόλεως οὐδ᾽ € em ὀλίγον χρόνον, ἀλλ᾽ ὑπὲρ 
ὁλής τῆς πατρίδος καὶ κατα παντὸς τοῦ αἰῶνος ἀείμνηστον 
καταλείψει τοῖς ἐπιγινομένοις τὴν κρίσιν. οὕτω γάρ ἐστι 
δεινὸν τὸ “γεγενημένον ἀδίκημα καὶ τηλικοῦτον ἔχει τὸ μέ- 
γεϑος, ὥςτε μήτε κατηγορίαν Murs τιμωρίαν ἐνδέχεσϑαι 
εὑρεῖν ἀξίαν, μηδὲ ε εν τοῖς νόμοις ὡρίσθαι τιμωρίαν ἀξίαν τῶν 
ὡμαρτημάτων. τί ydo χρὴ παϑεῖν τὸν ἐκλισόνται μὲν τὴν 141 
πατρίδα, mm ὶ βοηϑήσαντα. δὲ τοῖς πατρῴοις ἱεροῖς, ἐγκατας- 
λιπόντα δὲ τὰς τῶν wgoyóvan ϑήκας, o var δὲ τὴν πόλιν 
ὑποχείριον τοῖς πολεμίοις “παραδόντα; τὸ μὲν γορ μέγι- 


90 


! δημίους T. ? μέλλει T. R. 
Δημίους] Poetarum vocabulum esse 
credo: ut apud Homerum Odyss. B. 52. 


"Hé τι δήμιον ἄλλο πιφαύσκεται. 


Fortasse dedit δημοσίους. ta in se- 
quentibus, $. ιβ΄, («à νομίζειν ἀλλοτρίους 
εἶναι τοὺς τοιϑύτους τῶν δημοσίων ἀγῶνας. 
Erat tamen Noster Poetis addictior, TAv- 
Lon. E compendio scripture ortum esse 
δημίους nullus dubito, nec alibi prosaicis 
legitur scriptoribus. Igitur probante id 
quoque Dorvillio ad Charit. p. 376. dedi 
cum Reiskio [Osanno, Heinrichio, et Pin- 
zgero] δημοσίους. ΒΕΟΚΕΚ. 

Ὅταν μὲν yàg — — τὴν κρίσιν] Καθ᾿ ὅσον 
referatur ad τοῦτο μόνον, et post ψήφισμα 
subaud. παράνομον. πρᾶξις aulem signifi- 
cat, quod detrimenti sequatur, quum lex 
rogata servabitur. Jam sic procedit Ora- 
lio: in judiciis de his, qui παράνομα 
seripserunt, modo id emendandum, quan- 
tum plebiscitum, si tanquam lex valeret, 
R. P. detrimentum afferet ; hec contra 
causa non partem aliquam patrie, sed. totam 
complectitur Rempublicam. — σμικρόν τι 
μέρος. Legeb. κατὰ quod delevimus. 
Morus conjec. τὰ τῶν τ. πόλεως. BECKER. 
Omittant quoque Osannus, Heinrichius, 
et Pinzgerus. 

Kai ταύτην τὴν πρᾶξιν κωλύετε] Hoce 
glossa Schulzio videntur orta esse, cui 
etiam slatim sequentia 72 ψήφισμα displi- 
cent. Antea Gurlittus, uli Simonus Aan- 
notavit, legendum censuerat: τὸν vógeoy 
μόνον ἐπανορϑοῦτε, καὶ ταύτην —. ΟΒΑΝΝ. 


3 κατὰ μικρόν T. R. 


^ παραδιδόντα 'T. R. 

Καθ᾿ ὅσον] Kedit ad remotius τοῦτο vers. 
3. ad non propius πρᾶξιν, quod potius 
xaS' ὅτην postularet. ut ὅτος, 0v», dici- 
tur, ita nullus dubito xaSóvoz quoque et 
καθότη dici. Sed eo h.l. nil opus est. 
Rzrsx. 

Κατὰ μικρόν τι μέρος συνέχει τῶν τῆς qrá- 
λεως} Aut κατὰ est delendum, aut μετέχει 
leg., aut denique manentibus reliquis leg. 
συνέχει τὴν τῆς πόλεως ἰσχύν. InEM. 

Πατρίδος] Post πατρίδος videtur συνέ- 
στῆκε deesse. Ip£EM. 

Μηδὲ ἐν τοῖς νόμοις - - - ἁμαρτημάτων) 
Videtur ἢ. 1. ita esse legendum: τῷ [id 
est, διὰ 79] μηδὲ ἐν τοῖς νόμοις dela daa τις 
μωρίαν ἀξίαν τούτου μόνου ἁστάντων τῶν Apa 
τημάτον. quia criminum omnium hoc uni- 
cum est, cui ne in legibus quidem constituta 
est pcna condigna. IpEw. Spuria bec 
esse pronuntiat F. A. Wolfius ad Leptin. 
$. κζ΄. cui si in aliis, in his haud assentior. 
Uncis more suo Beckerus a contextu coer- 
cuit. OsANN, μῆτε - - - εὑρεῖν ἀξίαν inclu- 
sit Pinzgerus, μηδὲ - - - τιμωρίαν ἀξίαν 
Heinrichius. 

Θήκας}] JElian. V. H. vi. 8. Monvs. 

Παραδιδόντα] Bene est, παραδιδόντα t bmro- 
χείριον τοῖς πολεμίοις, ut $. ιζ΄, τὸν ἔργῳ 
παραδόντα τὴν πόλιν ὑποχείριον τοῖς πολε- 
Μμίοις, et $. κ΄. ἔκδοτον τὴν θρεψα μένην ---- τοῖς 
σολεμκίοις παρέδοσαν. — Novi tamen, ubi pro 
σγταραδιδόνωι legere oporteat mrgoliova. Ver- 
bi gratia, $. ια΄, παραδόντα τὴν τοῦ δήμου 
σωτηρίαν. Corrige προδόγτα, ut supra le- 
gitur, $. β΄, προδεδωκότα πᾶσαν τὴν ὑμεε- 
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᾿ στον καὶ ἔσχατον τῶν τιμημάτων, θάνατος; ἀναγκαῖον μὲν 40 
ἐκ τῶν νόμων ἐπιτίμιον, ἔλαττον δὲ τῶν Λεωκράτους ὠδι- 
κημάτων κωϑέστηκε. τσαρεῖσνλαι δὲ τὴν ὑπὲρ ! τῶν τοιούτων 
τιμωρίαν συμβέβηκεν, ὦ t ἄνδρες," οὐ διὸ ῥῳϑυμίαν τῶν τότε 
νομοσετούντων. ἀλλὰ Qi τὸ “μὴ ἐν τοῖς πρότερον χρόνοις 
γεγενῆσθαι τοιοῦτον μηδὲν μήτ᾽ 2 τοῖς μέλλουσιν ἐτσίδοξον 

142 εἰναι “γενέσθαι ὡς μήτε κατηγορίαν μήτε τιμωρίαν ἐνδέχε- 
σθαι εὑρεῖν. ἀξίαν. διὸ καὶ μάλιστα, t Ὁ ἄνδρες, δεῖ ὁ ὑμᾶς 
γενέσθαι μὴ μόνον τοῦ νῦν ἀδικήματος δικαστὰς ἀλλὸ καὶ 
νομοθέτας. 1 ὅσα μὲν γάρ - τῶν ὠδικημώτων γόμος τις διώρικε, 
ῥῴῴδιον τούτῳ κανόνι χρωμένους κολάξειν τοὺς παρανομοῦντας" 

' ὅσα δὲ m | σφόδρα περιείληφεν ἐνὶ ὀνόματι προσαγορευσαᾶς; 


149.1 


! σούτων cw. T. R. 

τέραν δύνωμιν. — Verum maculosior adhuc 
est locus initio $. λβ΄. Οὐ μόνον τοίνυν ἣ 
πόλις ὑμιῶν οὕτως ἔσχε πρὸς τοὺς προπαραδι- 
δόγτας, ἀλλὰ καὶ Λακεδαιμόνιοι. Τὰ autem 
mendum originem habuit hujusmodi : Ex- 
arabatur olim παραδιδόντας, sed mendose : 
corrigebat sedulus lector προ — loco τοῦ 
σάρα —. Verum qui proxime: descripsit 
locum, adeo non emendavit juxta monita, 
ut utrumque dederit. Inde habes elegan- 
tissimum istud decompositum προπαραδι- 
δόντας. Nonne ea dico, quz vera sunt? 
Tavron. 

Μὴ ἐν] Pro μὴ Bekkerus e conj. μήτ᾽ 
posuit, quo non est opus, vide Hermanni 
Censuram Med. Elmsl. p. 330. seqq. ed. 
Lips. PiNzcEn. 

Εἶναι yEytViia eau ] Fort. εἶναι ἂν γενήσεσθαι. 
Rzisr. Ernesti nil nisi γεγενῆσθαι delen- 
dum censebat. Nos cum Moro lectionem 
εἶναι ἂν γενήσεσϑαι praetulimus. 5007. c. 
Lochit. $. α΄, καὶ τοσούτω μᾶλλον τοὺς ἔσσι- 
δόξους γενήσεσσαι πονηροὺς τῶν πεότερον ἥμκαρ- 
τηκότων. quos fore improbos conjectura 
colligitur. BrckrR. Locus sola conje- 
cfura sanandus, qui vulgo aperto cum 
vitio ita fertur, ἐπίδ, εἶναι γεγενῆσϑαι, quod 
e superioribus repetitum videtur. Rei- 
skius εἶναι à» γενήσεσθαι conjecit, quod 
dudum occupaverat Valckenaerius ad He- 
rodot. 4. 11. Schulzius ejusque pedisse- 
quus fere perpetuus, Tborlacius, εἶναι ye- 
yáctc 3a: ita Schaubius quoque, nisi quod 
γενήσεσσδαι mente: suppleri facile posse 
ideoque rectius fortasse deleri statuat. 
Lobeckii nos [et Piuzgerus] in textum 
suscepimus correctionem ad Phrynichum 
p. 133. prolatam, firmisque- aoristi post 
ἐπίδοξον similiaque exemplis munitam, qui- 
bus ea adde qua contulerunt Valokenae- 
rius l. c,, Heldius in Thierschii Actis 


3 γεγενῆσθαι T. R. 


Philol. Monac. vol. 1. fasc. 1. p. 63. nos 
ad Plilemonem Gramm. p. 226. Plato 
Thextet. 4. p. 143. D. ἐπιϑυμῶ εἰδέναι, 
τίνες ἡμμῖν τῶν νέων ἐπίδοξοι γενέσθαι ἐπιεικεῖς. 
Possis tamen etiam γίγνεσϑαι suspicari, 
quum ἐπίδοξος haud raro praesens pone se 
trahat, uti apud Antiphont. de accusat. 
cedis p. 626. defension. II. p. 655. 


'Themistoclis Epist. 11. 34. ἐκεῖσεν ἣ ναῦς 


ἐπίδοξος ἢν εἰς ᾿Ασίαν καταίρειν. OSANN. 

"Qc μήτε κατηγορίαν etc.] Haec modo, 
sc. p. 393. l. 10. totidem syllabis dice- 
bantur. Quis hic repetivit? Orator an 
Seriba? Mirum, ni hujus malam manum 
agnoscas? TaAvLon. Necesse est hospi- 
tem in lectione oratorum Graecorum esse, 
qui talibus offendatur. Cum rei rationem 
prius demonstrasset, jam colligit ex ea 
rem. quapropler mirum, ait, esse non de- 
bet, legem baec de re nullam exstare. 
Rzisk. Taylorum Schulzius bene refutat. 
OsaNwN. Incluserunt: tamen  Beckerus, 
Heinrichius, Bekkerus, et Pinzgerus. 

᾿Αλλὰ xai] Post ἀλλὰ xal videtur bie 
τῶν μελλόντων deesse. Rg1sk. Quo minime 
opus. OsANN. 

"Evi ὀνόματι] Quare vero ἑνὶ ἢ Ait, Qua- 
cunque Lex concludere (περιλαμβάνειν) εἱ 
oratione definire potest (ὀνόματι προσαγο- 
ρεύειν). Sed nibil interest, utrum ista sive 
compellatio sive definitio uno an pluribus 
vocabulis contineatur. Dele igitur ἑνὶ, 
quod originem habuit ex fine vocis pree- 
cedentis. TaAvron. Oculum huic loco 
per se non lucidissimo prorsus eripit 
Taylor, ἑνὶ tollens, in quo vis et perspi- 
cuitas loci est. Exemplo res declaranda 
est. Legislator itaque, e. c. legem tulit 
hanc: τὴν τάξιν μὴ λιπεῖν, ἢ θανάτῳ ζημοιοῦ-: 
σθαι: Jam variw sunt τάξεις. varice'pro- 
inde quoque rationes τοῦ λείπειν τὴν τάξιν, 
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7 δὲ / "di. e] à e 7 2) A. "19 
μείζω ἐτούυτων τις ηθίκήκεν. ὠπῶσι ὁ ομοίως εἐνοχος ἐστιν, 148 
3 ^ Ν / 4 7 £ 
9 ἀνωώγκαῖον τὴν ὑμετέραν Xp40 1V καταλείπεσσαι παράδειγμα 
- 3 7 ἰοὺ ^» » Q 5 ej 5 ͵΄ m 
τοις E Vy VyVOIAEVOIG. EU à IO TE, ὦ ἄνδρες, οτι οὐ μόνον TOU- 
e^ / » 5 N N N ^ 
τον νυν κολάσετε κατεψηφισμένοι, QAO, καὶ τοὺς νεωτεροὺς 
e? A. 5 Y / / 3 Ν 
απαντας ETT ὠρετὴν τοροτρέψετε. δύο yep sU Ti T0, παι- 
7 N ΄ c/ e , / 7 NB -Ὁ 
δεύοντα τοὺς VEOUG, ἢ TE τῶν ἀδικούντων τιμωρία καὶ ἡ τοις 
νδρώσι τοῖς ὠγαϑοῖς ᾿ διδομένη δωρεά" πρὸς ἑκάτερον δὲ τού 
ανόρασι τοῖς ἀγανοῖς ἐοομενη ὁὀωρεῶ" σρος ἑκάτερον ὁε τοὺ- 
3 » N N N N / / ΜῈ M 
των ἀτσοβλέποντες τὴν [LEV Qux TOV φόβον φευγουσις τῆς δὲ 
Ν N / 5 ^ 
10 διοὶ 79V δόξαν ἐπισυμοῦσι. 
"d N ὃ sx δὲν ὲ / / e 2324 ni N δὲ 
. Διο δεῖς ὦ ἂν ρες. τροσέχειν TOUTCO TC) ὥγωνι καὶ μήηοεν 
N 7 ^ £ / S 5 N 
σερι πλείονος “ποιήσασθαι τοῦ δικαίου. ποιήσομαι O6 κωγω 
N / , 2 7 ERES x» »» -» 
τὴν κατηγορίαν δικαίαν, οὔτε ψευδόμενος οὐδὲν οὔτ᾽ ἔξω τοῦ 
͵ 9 . A Ν "Ὁ ev 2 € An 
-σρώγμῶτος λέγων. οἱ μεν γῶρ σλείστοι τῶν. εἰς υμᾶς 
3 , / 5 / ^^ ^ N / 
εἰσιόντων πῶντων (TOT UT OLT OV. 7TOL0UG' IV" ἢ yop συμβουλευ- 
E ^ lY D m / ^ S 
ουσιν ἐνταῦϑα τσερι τῶν κοινων «σρωγμᾶτων, ἡ κατηγορουσι 
N δ / / Dd ^ N Qe 4 Ν 
καὶ. διωβάλλουσι πάντα μῶλλον ἢ περὶ οὗ μέλλετε τῆν 
^ / » » ΕΣ ὦ 7 Ν 95)» € μἃ 
ψῆφον φερειν. ἐστι δ᾽ οὐδ ETEQOy τουτῶν χῶώλεσον, οὐθ ὑπερ 
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1 δεδομκένη (T. R. 


Sed illa omnia uuo cuncla ambiente τάξις 
complexus est legislator. tenetur itaque 
lege illa non miles modo in acie, sed etizm 
civis in civitate. nam ei quoque assignata 
ibi sua est statio. Non ergo hic loci vi- 
tium est, sed circa σφόδρω. ὅσα δὲ μὴ σφό- 
δρα ἀκριβολογούμενος, aut διαιρούμενος. quae 
autem legislator, non divisione usus nimis 
minuta alque diligente, satis habuit uno 
complecti nomine speciali, locum obti- 
nente generici ; non exhauriente illo totam 
admissi criminis magnitudinem ; tametsi 
legislator uno illo vocabulo voluerit ob- 
uoxios reddere omnes, quicunque contra 
vim et sententiam legis agant; ibl vestra 
debet accedere inlerpretatio de sententia 
legis; et judicium vestrum debet exem- 
plum fieri posteris. [ὀνόματι ezávro. τροσ- 
ayogeUcac. . In Cur. poster.] REt1sk. Post 
προσαγορεύσας int. ἔν ὅσοις. BECKER. 
Schulzius σφόδρα ἀκριβῶς maluit. OsANN. 
Fuit cum διείληφεν mallem. ΒΕΚΚΕΒ. 

Τούτων] Τούτου. et mox ὁμοίοις. Hig1N- 
RICH. 

Κατεψηφισμένοι)] | An. κατεψηφισμένον. 
Monvs. 

Δεδομκένη}] TI, διδομεένη. H. STEPHAN. 
Recte. Tavron. Verissime Lesbonax 
Προτρ. p. 21. Reisk. ᾿Αρετὴν τὴν πλεῖστον 
ἂν εὕρης αὐτὴν ἐπιδιδοῦσαν (1. e. progressiones 


2 βουλεύεσϑε T. 


facientem, vel procedentem ; intpp. ad Lu- 
cian. I X. p. 475. Bip.), ὅπου μεγίστην καὶ 
τιμὴν ἔχει καὶ ἄϑλοις καὶ ἐπαίνοις. De vi 
premiorum in Republica przclarus quo- 
que esl locus in Dial. de caus. corr. eloqu. 
c. 397. BECKER. 

Ἔξω τοῦ πράγμωτος λέγων] Posterius 
quid significet, docet Lycurg. $. λζ΄, ᾽Απο- 
δέδωκα τὸν ἀγῶνα ὀρϑῶς καὶ δικαίως, οὔτε τὸν 
ἄλλον βίον διαβαλὼν, οὔτ᾽ ἔξω τοῦ πράγμιατος 
οὐδὲν κωτηγορήσας. Beckrn. Demosth. de 
Cor. ᾧ. ε΄, ἵνα μιυδεὶς ὑμιῶν τοῖς ἔξωθεν λόγοις 
ἠγμενος. et in Nezer. $. β΄. ἔξω τῆς γραφῆς 
πολλὰ κατηγορῶν. ΟΒΑΝΝ. 

Πάντων ἀτοσσώτατον] Desideraveris τί. 
at eo supersederi posse monuit Heindor- 
fius ad Plat. Gorg..47. p. 65. Osawx. 

Βουλεύεσθε] Ab Aldo, Stephano czeleris- 
que qui Lycurgo operam dederunt, ex- 
cudebatur βούλεσθε. Quem crassissimum 
errorem cum versione. Loniceri pariter 
reformavi. 'l'AvnLon. Pessimo usus con- 
silio Taylor pro βούλεσθε in editione sua 
dedit GovAeUscÓc. Recte habet vulgata, 
quam damnat. Idem est ac si dixisset : 
ὑπὲρ τούτων γνώμην ἀποφήνασθαι, ὑπσὲρ ὧν 
γνώμην ἀποφήνασσαί τινὰ οὐ βούλεσϑε. 
ΒΈι5Κ. In errorem forsan deduxit virum 
doctissimum, quum in $. ε΄, κ΄. iterum de ju- 
dicibus dictum legeret βουλεύεσϑαι, quod 
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δεὶς ἀπολογήσεται κατηγορίαν εὑρεῖν. ὠλλ᾽ οὐ δίκαιον ὑμᾶς 
μὲν ὠξιοῦν δικαίαν τὴν ψῆφον φέρειν. αὐτοὺς δὲ μὴ δικαίαν 
τὴν κατηγορίαν τοοιεῖσσαι. τούτων δὲ αἰτιοι ὑμεῖς ἐστὲ, ὦ 
ἄνδρες" τὴν γορ ἐξουσίαν ταύτην δεδώκατε τοῖς ἐν) δε εἰσι- 
οὔσι, καὶ ταῦτα κάλλιστον ἔχοντες τῶν Ἑλλήνων παρά- 
δειγμα τὸ ἐν ᾿Αρείῳ πώγῳ συνέδριον, ὃ τοσοῦτον διαφέρει 20 
τῶν ἄλλων δικαστηρίων, ὥςτε καὶ παρ αὐτοῖς ὁμολογεῖσθαι 
τοῖς ἁλισκομένοις δικαίαν προιεῖσί)αι τὴν κρίσιν. πρὸς ὃ δεῖ 
καὶ ὑμᾶς ὠποβλέποντας μὴ ἐπιτρέπειν τοῖς ἔξω τοῦ πρόά- 
γματος λέγουσιν. οὕτω yop ἔσται τοῖς τε κρινομένοις ἄνευ 
διαβολῆς ὁ ἀγὼν καὶ τοῖς διώκουσιν ἥκιστα συκοφαντεῖν 
καὶ ὑμῖν εὐορκοτάτην ψῆφον ἐνεγκεῖν. ἀδύνατον γάρ ἐστιν 
ἄνευ τοῦ λόγου, μὴ δικαίως δεδιδαγμένους, δικαίαν θέσθαι 
τὴν ψῆφον. 
ε΄. Δεῖ δὲν ὦ ἄνδρες, μηδὲ ταῦτα λαϑεῖν ὑμᾶς, ὅτι οὐχ 
ὁμοιὸς ἐστιν ὃ ὠγῶν περὶ τούτου καὶ τῶν ἄλλων ἰδιωτῶν. περὶ 
μὲν γῶρ ὠψνῶτος ἀνθρώπου τοῖς “Ἕλλησιν ἐν ὑμῖν αὐτοῖς 
145 ἐδοκεῖτ᾽ ἂν 4 καλῶς ἢ καὶ φαύλως ἐψηφίσϑαι" περὶ δὲ τού- 
TOU 0 τι ἂν βουλεύσησϑε, παρὸ σπῶσι τοῖς Ἕλλησιν ἔσται 
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omnino ibi recte dicilur. Sed h. 1, βού- 
λεσθε unice retinendum. — Pertinet enim 
ad verba συμβουλεύουσιν ππερὶ τῶν κοινῶν 
πραγμάτων; de lis vero, qui publice et de 
rebus publicis ad populum verba facie- 
bant usitatum fuit dicere : γνώμην ἀποφαί- 
γεσϑαι. Demosth. Philipp. I. p. 40. 3. 
Reisk. Recte igitur Reisk. Lycurgo no- 
stro veterem restituit lectionem. Sens. 
Neutrum vero est difficile, neque de rebus 
publicis exponere sententiam, quod vos (ju- 
dices) non vultis, neque etc. — Oratores 
enin, quum judices a re ipsa abducere 
vellent, sic agere solebant, quod satis 
uotum est Demosthenis et ZEschinis Orr. 
legentibus,quanquam iidem conclamantes 
hunc perversum morem, ab eo se ipsi 
sepissime corripi patiuntur. Quare Ly- 
curg. $. ε΄, a judicibus postulat, ut sequan- 
tur Areopagitarum institutum, apud quos 
nomini ἔξω τοῦ πράγματος loqui licitum 
sit, quod idem testatur et probat Aristotel. 
Rhetor. I. 1. Brck&n. βούλεσθε reduxe- 
runt 'Tliorlacius quoque, Osannus, et Pin- 
zgerus. 

Εὐορκοτάτην ψῆφον] Cic. in Verr, I. c. 
1. ** religiose judicare." Monvs. 

" Aytu τοῦ λόγου] F. τοὺς ἐκ τοῦ λόγου, In 
Cur. post, Rzrsk. Sine ulla suspicione 
torrüptionis hujus loci vertit Lonicerus : 


fieri enim non potest, ut, sine oratione, ἡ 


non juste edocti, justum feratis suf- 
jfragium. Alterum sane ad sententiam 
exponendam sufficere. Non male igitur 
Morus verba supra scripta uncinis inclu- 
sit. Verba addita esse videntur ad ex- 
plicandum 47 δέκ. διδαγμιένους. Sed, quum 
in omnibus edd. inveniuntur, penes Codd. 
esto, an retinenda sint vel in posterum 
abjicienda. BEckzn. At invita Minerva. 
Sine MSS. enim talia przesertim in oratore 
mutare non ausim. OsaNN. Imoalii totam 
comma ἀδύνατον - - - ψῆφον spurium esse 
exisltimarunt. Sed locus sanissimus. Vid. 
Not. [scil. ejusdem ad vers. Germ.] 
PiNzGEn. Inclusit Heinrichius. 

"Ev ὑμκῖν αὐτοῖς] Parum accurate hzc a 
Lonicero redduntur. Tu autem, ἐν ὑμῖν 
αὐτοῖς, domi, inter vos ipsos. Fama talis 
judicii (cum causa sc. agebatur hominis 
ignoti), rectene an secus latum esset, non 
exiisset ad peregrinos, de hoc autem zragà 
«rüzi ποῖς “Ἕλλησιν ἔσται λόγος. TAYLOR. 
Cf. Αὐβομίη. c. Ctesiph. $. 4a". sqq. Di- 
narch. c. Demosth. $. α΄, παρὰ μεὲν ὑμῖν 
Δημοσϑένης οὗτος κρίνεται, παρὰ δὲ τοῖς ἄλ- 
λοις, ὑμεῖς. Ad quem locum Muret. Var. 
Lect. xi. 7. Ciceronem in Verr. i. e. 3. 
citat, qui Graecos imitatur. BECKER. 

Ἔσται λόγος} Apposite 7Eschines Ep. 
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λόγος. ἐπιφανής ἷ τε γάρ ἐστι διὸ τὸν ἔκπλουν τὸν εἰς Ῥόδον, 
καὶ τὴν “ἐπαγγελίαν ἣν ἐποιήσατο καὶ ὑμῶν πρὸς τε 
80 τὴν πόλιν τὴν τῶν Ῥοδίων καὶ τῶν ἐμπόρων τοῖς ETi- 
δημοῦσιν ἐκεῖ, οἱ πῶσαν τὴν οἰκουμένην περιπλέοντες ài 
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vi. p. 675. ed. R. ὡς μάθη, ὅτι οὐ παντελῶς 
ἔρημον φίλων ὑπεδέξατο, ἀλλ᾽ ἔστι τις ᾿Αθή- 
ynziy Αἰσχίνου λόγος καὶ μνήμη. quem locum 
a [me limatiorem vulgato Codex Paris. 
SGM. 177., post Lexicon Grzcum hanc 
JEschiuis epistolam continens, fol. 284. 
vers, ita exhibet: ὅτε οὐ παντελῶς ἔρημκον 
φίλων, ὑπέλαβεν, ἀλλ᾽ ὥστε ᾿Αϑήνησι [cod. 
᾿Αθήνη] ἐστὶν Αἰσχίνου μνήμη καὶ λόγος. 
OsaxN. 

'Emióavic 7:] Deest vulgo τε. Cur 
Schaubius ys pro τε maluerit, me latet. 
ΡῈ". 

᾿Επαγγελίαν] nuncium. Non credo. 
Veteres constanter in eo sensu ἀπαγγελίαν. 
Sic p. 400. l. 9. ἀπήγγελεν, ὡς τὸ μὲν 


3 ἀπαγγελίαν R. 


ἄστυ τῆς πόλεως ἑαλωκὸς καταλίποι, et p. 
401. l. ant. ὅτε Λεωκράτης ταῦτ᾽ ἀπήγγειλε, 
Ad eam igitur normam rescribe. T'Avron. 
Taylorum czteri asque ad Beckerum uno 
Hauptmanno excepto secuti sunt: nos hu 
jus generis scrupulos, etiam ubi offendi- 
mus, invitis MSS. violenta menu non sta- 
tim expedimus. OsANN. Ἐσπαγγελίαν etiam 
retinuit Pinzgerus. 

Τῶν ἐμπόρων τοῖς ἐπιδημοῦσιν Ex67] Ἐπι- 
δημοῦσιν, non quzestus gratia Rhodum ap- 
pellantibus solummodo, eoque confecto 
domum reversuris, verum fortasse, qui 
Collegium Mercatorum ibi instituerant, 
laribus in Insula positis. 


D. M. : 
P. CLODIUS. ATHENIO. 
NEGOCIANS. SALSARIUS. Q* Q. 
CORPORIS. NEGOCIANTIUM. MALA 
CITANORUM. ET. SCANTIA. SUCCESSA. 
CONJUNX, EJUS. VIVI. FECERUNT. SIBI 
ET. LIBERIS. SUIS, ET. LIBERTIS. LIBERTA 
BUSQUE SUIS. POSTERISQUE EORUM. 


Gruter. DC. XL. VII. 1. 


Hujusmodi fortasse sunt, quos memorat. Marm. Oxon. C. LXXX. I. 


OEOQPAZTON. HPAKAEITOY. AXAPNEA. 
EIIHIMEAHTHN. AHAO'Y. TENOMENON. AGHNAIQN. 

ΚΑΙ. POMAIQN. ΚΑΙ. ΤΩΝ. AAAQN. ΞΈΝΩΝ. 
ΚΑΤΟΙΚΟΥ͂ΝΤΕΣ. ΚΑΙ. ΠΑΡΕΠΙΔΗΜΟΥ͂ΝΤΕΣ. EN. AHAQI. 
ΤΗΣ. ETNOIAZ. ΚΑΙ. ΚΑΛΟΚΑΓΑΘΙΑΣ. ΚΑΙ. ΤῊΣ. ΠΡΟΣ. ΤΟΥΣ. 
ΘΕΟΥ͂Σ. ΕΥ̓ΣΕΒΕΙΑΣ. ΑΝΕΘΗΚΑΝ. ΑΠΟΛΛΩΝΙ. 


Iidem sunt, quos memorat Demosthenes 
adv. Phormion. p. 907. 12. ed. Reisk. 
Πολλῶν ἡμᾶς κακιζόντων καὶ μάλιστα τῶν 
ἐμπόρων τῶν ἐπιδημησάντων. Quod illu- 
strabit alium locum istius scriptoris adv, 
Zenoth. p. 884. 15. Σωϑείσης εἰς Κεφα- 
ληγίαν τῆς νεὼς — τ-σάλιν μετὰ τῶν Macca- 
λιωτῶν τῶν τοῦ Ἡγηστράτου πολιτῶν μκὴ 
καταπλεῖν ᾿Αϑήναζε τὸ πλοῖον ἔτσρωντε. 
Nimirum egit cum collegio Massiliensium, 
qui in Cephalenia sedes posuere. Atque 
hoc interest, si ICtos audiamus, inter 
Mercatores et Negociantes, quod hi sint 
. Cives Romani, qui in Provinciis sedem 
ac domicilium fortunarum suaruin habent, 
et rarissime in urbem coimmeant, res 
eorum urbanas expediente patrono: illi 
contra, qui Romz vivunt, peregre autem 
aliquando mercature excrcende gratia 
excurrunt, 


CRASSO. MACROBIO. 
NEGOTIATORES. 
PROVINCIE. 
APUL. DEFEN 
SORI. OPTIMO. 
L. L. D. D. 


Gruter. CD. XXX. III. 2. TaAvroR. 
Hoc loco quantum ad structuram sat in- 
tricato unus Reiskius offeudit, τοὺς ἐπιδη- 
μοῦντας suspicans, uti Lycurgum, si ac- 
curate scribere voluisset, scripturum qui- 
dem fuisse crediderim. De re post Tay- 
lorum erudite admodum disseruit Baoul- 
Rochette Deux Lettres sur l'authenticité 
des inscriptions de Fourmont. Paris. 1819. 
4to. p. 1351., unde juvat inscriptionem 
Amyclis, loco hodie ZxA«foywei» dieto, 
repertam ibique ἃ Fourmontio descriptam 
hie in tironum usum minutis literis ex 
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147 ἐργασίαν ᾿ ἀπήγγελλον ἅμα περὶ τῆς πόλεως, ἃ , Aeungat- 
τοὺς ἀπκηκόεσαν" οἱ ἰσασι τα τῶν προγόνων τῶν “ὑμετέρων 
ἔργα ἐνωντιώτατα τοῖς τούτῳ διαπεπραγμένοις ὃ ὀντῶ. ὥςτε 
πε ὶ πολλοῦ ποιητέον ἐστὶν ὀρθῶς βουλεύσασϑαι περὶ αὐτοῦ. 
εὖ yc ἰστε, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, ὃ 071, 2 πλεῖστον διαφέρετε τῶν 
ἄλλων ἀνθρώπων, τῷ πρός τε τοὺς ϑεοὺς εὐσεβώς καὶ πρὸς 35 
τοὺς “γονεῖς ὁσίως καὶ πρὸς τὴν πατρίδα φιλοτίμως ἔχειν; 
τούτῳ πλεῖστον ἀμελεῖν δύξοιτ᾽ ἄν, εἰ τὴν παρ ὑμῶν οὗτος 
διαφύγοι τιμωρίαν. δέομαι δ᾽ ὑμῶν, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, ἀκοῦσαΐ 
μου τῆς κατηγορίας. διο /TÉAGUG, καὶ μὴ ἄχϑεσϑθαι EO ἄρ- 

ὠμίῶι ὠπὸ τῶν τῇ πόλει τότε συμβάντων, ἀλλὰ τοῖς 


αἰτίοις ϑὀργίξεσϑαι καὶ ài. oüc ἀνωγκάξομαι γῦν * μεμνη- 


σϑαι περὶ αὐτῶν. 


1 ἀπήγγελον 'T. R. 


? ἡμετέρων 'T. 


3 ὀργίζησϑε T. R. 


* ἀγαμεμνῆσθαι T. R. 


adverso Taylorianis hic ponere, ut quz 
non solum eum, quem Lycurgus respicit, 
negotiatorum apud Grzcos statum egregie 
illustrat, sed etiam ab scripture antiqui- 
tate magnopere commendatur. . En ipsam, 
qualem Rochettius libro cit. p. 129. ipsius 


AAMATPION APIZTANAPOY 


conjecturis certissimis restitutam summa 
fide edidit, qualemque in schedis Four- 
montianis servari ipse testor, qui eandem 
meum in usum, quum Parisiis versarer, 
descripserim: 


MEZO| ATHN] 


ἘΠΙΜΕΛΗΤῊΝ AMYK[AAI:] CTENOMENON 
MEZZAN[ION], ΚΑΙ AP(FEION] K[A1] ΠΑΤΡΑΙΩΝ [ΚΑΙ] 
KOPIN[GION], ΚΑΙ ZIKYON[ON] ΚΑΙ EO[YPAIQON] 
KAI.METAAOIIOAEITON ΚΑΙ TON 

AAAQN ΞΈΝΩΝ 
KATOIKOYNTEZ ΚΑΙ IIAPEITIAAMOYNTEZ 
EN[AMY]KAAIZ, APETAZ ENEKEN 
ΚΑΙ KAAOKATAOGIAZ ΚΑῚ ΤᾺΣ ΠΡῸΣ 


ΘΕΟΥ͂Σ EYZEBEIAZ, ΑΝΕΘΗΚΑΝ ΑΠΟΛΛΩ͂ΝΙ. 


Τοῖς ἐσσιδημοῦσιν] Malim τοὺς ἐπιδημιοῦν- 
τας. REISK. 

O? ἴσασι] Malim uno vocabulo legi 
εἰδόσι. significabant — iis, qui scirent. 
Punctum itaque posl ἀκηκόεσαν erit com- 
mate mutandum. Rzisk. καὶ ἴσασι. Hg1wN- 
RICH. 

Τούτῳ τπολεῖστον] Aut τούτου, aut τούτων 
leg. ΒΕιβκ. Schulz. e Reiskii sententia 
τούτου edidit, vulgaris grammatice pre- 
ceptis sane accomodatius. Nos in tanto 
codicum consensu manum correctricem 
compescuimus. OsANN. 

Διὰ πέλους} Scil. εὐμκενῶς. quod nescio 
an addendum sit. Rxisk. Τὰ simpliciter 
ab auditoribus petere solenne. erat Ora- 
toribus. Sic Andocid. de Myst. $. β'. 
τάδε δ᾽ ὑμῶν δέομαι, μετ᾽ εὐνοίας μου τὴν 
ἀκρόασιν τῆς ἀπολογίας ποιεῖσϑαι — ἀκροα- 
σἄμνεους δὲ διὰ τέλους τῆς ἀπολογίας, τότε 
etc. Adscripsimus locum propter Reisk., 
qui in Lycurgo εὐμενῶς inserere. volebat. 


OsaANN. 


Quod tum et huic Andocidis loco multis- 
que aliis Oratorum Gr. fuisset reddendum. 
BreckER. 

'Ogyifez Seu] ᾿Οργίζησθε | Reiskius [et 
Pinzgerus] edidit: rectius ὀργίζεσθαι 
Hauptm., Schulz., Thorlac., . [Osann., 
Heinrich.] Quod Beckerus e Melanth. 
ὀργίζεσϑε recepil vereor, ne intercepto 
jam structura tenore numeros orationis 
corrumpat. Oratores enim etsi verbo 
Soci, recte monente Reiskio ad De- 
mosth. in Polyclem p. 1207. 6. ed. Reisk. 
et infinitivum et imperativum jungunt, ita 
tamen illum pratulerunt, ut imperativus 
tot locis preesertim in captatione orationis 
benevolentiz initio rarissime usurparetur, 
contra infinitivo semel suscepto, etiam ubi 
aliud enunciatum cum damno structurae 
vulgaris interponeretur, usque ad finem. 
pluries uterentur. Ita Demosth. in Ste- 
phan. I. p. 1011. δέομαι δὲ πσάντων ὑμῶν 
καὶ ἱκετεύω καὶ ἀντιβολῶ, πρῶτον μὲν εὐνοῖ- 
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150.1 


^OAxàc ἀπὸ πρρυμνησίων Gets. 
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ς΄. Γεγενημένης yzp τῆς ἐν Χαιρωνείᾳ μάχης καὶ συν- 


δραμόντων ἀπαάντων ὑμῶν εἰς 


τὴν ἐκκλησίαν ἐψηφίσατο ὁ 0 


δῆμος παῖδας μὲν καὶ γυναῖκας ἐς τῶν ἀγρῶν εἰς ταὶ τείχη 
κατακομίζειν, τοὺς δὲ στρατηγοὺς τάττειν εἰς τὰς φυλα- 
καὶς aun ᾿Αϑηναίων καὶ τῶν ἄλλων τῶν οἰκούντων ᾿Αθήνησι, 
καὶ ὃ τι ἂν αὐτοῖς dox. Λεωκράτης δε, τούτων οὐδενὸς 


᾿χρήματα, μετὰ τῶν 


οἰκετῶν ἐπὶ τὸν Aga oy κατεκόμισε;, τῆς νεως ἤδη περὶ τὴν 
ἀκτὴν ἐξορμώσης, καὶ περὶ δείλην ὀψίαν αὐτὸς “μετὰ τῆς 
ἑταίρας Εἰρημίδας κατα μέσην τὴν ἀκτὴν διοὶ τῆς πυλίδος 


|! χρήματα om. T. R. 


κῶς ἀκοῦσαί μου" μέγα yàg τοῖς ἠτυχηκόσιν 
— εἶτ᾽, ἐὰν ἀδικεῖσθαι δοκῶ, δοηθῆσαί μοι τὰ 
δίκαια. V. etiam ejusd. or. in Boeotum. 
p. 1009. Οβανν. 

Γεγενημένης — ἐκκλησίαν) Cf. Demosth. 
de Cor. $. οδ΄. Diodor. Sic. XVI. 86. et 
Plutarch. Hyper. T. 11. p. 848. F., qui 
cum hac Lycurgi narratione plane consen- 
tiunt. BEckER. 

Εἰς τὰ τείχη κατακομίζειν] Id modo fiebat 
maximis periculis, qua reipublicze immi- 
nebant. Demosth. de f. leg. $. λθ΄, Se- 
cundum Diodor. Sic. XII. 59. Pericles 
ille idem suadebal Atheniensibus initio 
belli Peloponnesiaci. Inrw. 

Εἰς τὰς φυλ.] [εἰς] τὰς φυλ. Η ΙΝ ΊΟΘΗ. 
Schulzio εἰς abundare videtur. ΟΒΑΝΝ. 

Τῶν ᾿Αϑηναίων ---- δοκῇ] "ASmy. cives Athe- 
nienses. Τῶν» ἄλ. oix. AÓ. sunt ξένοι, qui 
tum in urbe habitabant. cf. C. 11. 4. Si- 
gon. Rep. Athen. p. 220. — Καθ᾿ à τι — 
δοκῇ cohwret 9 τὶ à» τῶν ᾿Αθην. quicquid 


Atheniensium vel peregrinorum etc.  Pla- 
tarch. |l. c. κατὰ τὸ δοκοῦν αὐτοῖς. MoR. 


Cf. Andocid. de Myst. $. 
locum illustrat. BEeckEn. 
"E£oediznz] 1,6 σε ἐξορμιούσης, Namilla 
altera vox non est proba. ὋὉρμέω, quod 
nos dicimus, to ride at anchor. Ut An- 
tipho de cede Herodis $. δ΄. οὗ τὸ πλοῖον 
ὥρμει τοῦτο. Demosth. c. Lacritum $. ζ΄. 
Τὸ μὲν πλοῖον ὥρμει ἐνταῦσα πλείους ἢ πέντε 
καὶ εἴκοσιν ἡμέρας. Heliodorus ZEthiop. init. 
᾿Ἐξορμέω de 
navigiis jamjam stationem relictaris. Non 
nego etiam legi &££oppeievc, verum active 
sumi debere. Thucyd. VII. 14. ὀλέγοι τῶν 
ναυτῶν oi ἐξορμιῶντές τε ναῦν, xal ξυνέχοντες 
τὴν εἰρεσίαν. mavem e statione deducere. 
Tavron. . V. Grav. ad Lucian. Pseud. 
t. ix. p. 469. Bip. de hoc verbo disputan- 
tem, qui docet, et absolute usurpari inter- 
dum ἐξορμᾷν pro ezeo, pr oficiscor, quan- 
quam optimi scriptores Attici aclive utan- 


í. qui. hunc 


tur. BrckER. ἐξορμούσης dedit Heinrich. 

Εἰρηνίδος] De Irenide Leocralis. amica 
Athenzus 13. p. 586. F. t. v. p. 121. 
Schweigh. Osauw. 

Κατὰ μέσην τὴν ἀκτὴν] Intelligit vicum 
Athenis τὴν 'Awriy dictum interpres Ger- 
manicus: quem alius hujus orationis locus 
meliora dicere potuisset $. (δ΄. ubi 5» ἀκτὴ 
nihil aliud nisi litus ipsum siguificare 
potest. Neque mihi de hoc vici nomine 
quicquam adhuc innotuit, ita ut V. D. in 
animo habuisse suspicer antiquum Atticae 
nomen. 'Ax77,de qua v. Menandr. Rhetor. 
p. 124. Plura dabit Begerus de Cranae 
insula Laconica, Coloniv Brandenburgicze 
1696. p. 10. Contra quae slatim memo- 
ratur zvAlc, proprium porte cujusdam 
Athenis versus mare site nomen fuisse 
videtur, uti conjicio e Demosthenis loco 
orat. in Euerget. et Mnesibul. p. 1146. 
ed. R. ὕστερον αὐτῶ περιτυχὼν περὶ τὸν 
Ἑρμῆν τὸν πρὸς τῇ σουλίδι ; quicum jun- 
genda sunt Harpocrationis v. πεὸς τῇ πυ- 
AD, * Ἑρμῆς p. 155. Gron. Φιλόχορος ἐν τῇ 
πέμπτῃ "ASnvaiwy- φησὶ περὶ τοῦ πρὸς τῇ 
πυλίδι Ἑρμοῦ, ὡς ἀρξάμενοι. τειχίζειν τὸν 
Πειραιᾶ οἱ “ἐγνέω ἄρχοντες, τοῦτον ἀναϑέντες 
ἐπέγραψαν" 

ἀρξάμενοι πρῶτοι τειχίζειν οἵδ᾽ ἀνέθηκαν, 

βουλῆς καὶ δήμου δόγμασι πειδόμενοι. 


Qu: Lexici verba vitiis scalentia, e cod. 
Vratislaviensi gymnasii Magdalenens., qui 
verbis περὶ τοῦ — óc omissis ἀρξαμένων 
preebet, sananda ita mecum distingue : Φι- 
λόχορος ἔν τῇ πέμπτη" ᾿Αθηναίων, φησὶ, ἀρ- 
ξα μένων τειχίζειν etc. Idem codex etiam 
mox βουλῇ. . Alio Harpocralionis loco v. 


Ἑρμῆς πρὸς τῇ πυλίδι, p. .75., ubi idem 


Philochori locus affertur, à πυλὼν ' Az 1x3; 
hzc porta appellatur. Cui Philochori de 
portula situ testimonio, ex quo versus 
Pirzeum locum ejus fuisse apparet, adde 
aliud fortasse etiam fortius e Xenophontis 
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3 Ν Ν Ν fv ^ X v3 / 
ἐξελθὼν προς τὴν VXUV πφροσέπλευσε καὶ ὠχέτο Φεύγων, 
3) Ν Ὡ πε / 5 ΄“ 3 n » ἢ 3 
OUTE τοὺς λιμένας τῆς πολεῶὼς ἐλεων, ἐξ QV ἀνήγετο. οὔτε 

/ σὺ 7 3 £ “Ὁ X N 
το τείχη τῆς πατρίδος αἰσχυνόμενος. ὧν τῆν φυλωώκην 
3 3 ΩΝ ΄ Λ »/ Ν 3 ΄ 
ἔρημον τὸ καὶ αὐτὸν μέρος κατέλισεν, οὔτε τὴν ἀπκρότσολιν. 

N TW. Ν “ N o ^ Ἃ ^ 5 ^ ^ 
Xo τὸ ἱερὸν TOU Διὸς TOU Σωτήρος καὶ τῆς Αϑηνᾶς τῆς 5 
7 3 e N did N 3 9. e NN A / 
Σωτείρας (popa καὶ "T000100UG ἐφοβήη 4. οὑς CUTIXU σω- 
ς εἶ 3 ^ 5 


/ / ' 
149 σοντας EXUTOV 8X Τῶν κινδύνων εἰσι καλεσέεταοι. καταχδσεὶς 


δὲ καὶ ἀφικόμενος εἰς Ῥόδον. ὥςπερ τη πατρίδι μεγάλας 


εὐτυχίας εὐαγγελιζόμενος : 


24 6 c N οἱ 3) 
ὠπηγγελλεν ὡς τὸ μὲν ὠστυ 


τῆς πόλεως ἑωλωκὸς καταλίσοι; τὸν δὲ “Πειραιῶ πολιορ- 
κούμενον; αὐτὸς δὲ μόνος Quom oS eic ἥκοι" καὶ οὐκ ἡσχύνϑη 10 
τὴν τῆς πατρίδος ἀτυχίαν αὑτοῦ σωτηρίαν προσαγορεύσας. 
οὕτω δὲ σφόδρα ταῦτ᾽ ἐπίστευσαν οἱ Ῥόδιοι, ὥςτε τριήρεις 


| ἀπήγγελλεν T. R. 


Hellen, 2. 4. 8. τὸν δὲ ἀπογραψάμενον ἀεὶ 
διὰ τῆς πυλίδος ἐπὶ τὴν θάλατταν ἐξιέναι. 
Plato igitur, quum alius portule prope 
Lyceum site Lysidis initio p. 203. A. men- 
tionem injiceret, ne cumilla confunderetur, 
Scite accuratius locutus est: κατὰ τὴν vrv- 
λίδα 5 à Ilávowog κρήνη. Ceterum de illo 
Mercurii signo, sive, fuerit Herma, nihil 
in promptu est, nisi huc referre ea velis, 
que de statua Mercurii publice posita, 
quae vulgo nomen Ἕρμοῦ τοῦ ψιθυριστοῦ 
tulerit, narrantur in Lexico Bekkeri 
Anecd. Gr. tom i. p. 317. Ipnrw. 

Οὕτε τὴν] Οὐδὲ τὴν —. HErNR1CH, Sed 
admisit h, 1. Lycurgus anacolathon, ver- 
bum finitum ἐφοβήθη inferens pro participio, 
seductus ut videtur illis participiis ἀφορῶν 
καὶ προδιδούς. Nolim igitur locum cum 
Bekkero pro corrupto habere. PiNzczn. 

Τὸ ἱερὸν τοῦ Διὸς τοῦ Σωτῆρος) De Delu- 
bro Jovis Servatoris consule Ezech. Span- 
hem. ad Aristoph. Plut. 1176. Vales. ad 
Harpocr. p. 57. Meurs. in Cecropia c. 27. 
T^vron. Hemsterhus. ad Plut. p. 459. 
sqq. Bach. ad Xenoph. CEcon. 7. 1. 
Monvs. 

᾿Αφορῶν] Pro ἀφορῶν Morus ἐφορῶν con- 
jecit: non metuit intueri et prodere templa. 
Ernesti vero tria posteriora verba delenda 
esse censuit. Nos vulgat. retinuimus, 
"Adopav, versus templa prospicere, uL est ap. 
Demosth. ep. IIf. p. 1472. τὴν «πατρίδα 
ἐνθένδε καθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν ἀφορῷ, — Sed 
versus Athenas prospiciebat Leocrates 
cum sensu interiore, se proditorem esse 
omnium rerum, quas modo cerneret. 
Βεσκεπ. Apte cum hoc loco Valckenae- 
rius ad Eur. Hippol. 31. confert Athenzi 
l. 13. p. 594. F. verba quamvis corru- 


? πειραιέα T. R. 


pía: καταστὰς, oU ἂν 9 τὸ πρῶτον εἰς ᾿Αθή- 
νας ἀφορώμενος νεὼς καὶ τὸ πόλισμω, ἀφορῶν 
enim est h. l. e longinquo prospicere. 
OsaANN. 

OU; αὐτίκα σώσοντας ξαυτὸν ἐσικαλέ- 
σεται] Ita edendum curavi, non cum vul- 
gatis σώσαντας, quod est putidissimum. 
Ita $. λς΄. ἐπικαλέσεται τοὺς θεοὺς σώσοντας 
αὐτὸν (vel αὑτὸν) ἔκ τῶν κινδύνων. Verum 
hac emendatio tibicine non eget, neque 
mihi est otium confirmare argumenlis, 
quod legenti re ipsa patet. Tavrom. 

Καταχθεὶς] Thueyd. vii, 42. Monvs. 

Εὐαγγελιζόμιενος] Demosth. de Cor. $. ς΄. 
Οὐκ ἐπὶ μὲν τοῖς ἑτέρων εὐτυχήμασι φαιδρὸς 
ἐγὼ καὶ γεγηθὼς ---- περιέρχομαι, καὶ εὐαγ- 
γελιζόμενος τούτοις οὺς ἂν ἀπαγγελεῖν 
οἴωμαι. BECKER. 

Τὸ μὲν ἄστυ τῆς πόλεως] Duo postrema 
verba mihi valde suspecta sunt. Sapiunt 
explicationem librariorum, quarum sane 
sat magnus in nostra Oratione invenitur 
numerus, Nunquam enim, quod sciam, 
alibi legitar ἄστυ τῆς πόλεως, sed ubicun- 
que illud simpliciter urbem significat, ita 
ut ὁ Πειραιεὺς opponatur illi vocabulo, In 
historia X XX. tyrannorum noti sunt oi 
ἐξ ἄστεος et oi ἐκ Πειραιῶς. Lys. c. Eratosth. 
$. με, Et sic Demosth. de Cor. $. 4γ΄. 
dum merita circa civitatem memorat : Τού- 
τοῖς (inquit) ἐτείχισα τὴν χώραν, οὐχὶ πὸν 
κύκλον μεόνον τοῦ Τιειραιῶς, οὐδε τοῦ ἄστεος 
X. T. ^. InEM. 

Τριήρεις7 maves longas, bellicas, instrue- 
bant, quibus τὰ soie, maves onerarias; 
mercatorias, tam nostrates, Atheniensium, 
quam alias aliorum, deprzedarentur, et in 
portum suum deducerent vi eaptas. 
Risk. 
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πληρώσαντες το τὸλοῖα κατῆγον, καὶ τῶν EUG pto καὶ 
N 
των ναυκλήρων οἱ παρεσκευασμένοι δεῦρο πλεῖν αὐτοῦ τὸν 


σῖτον ἐξείλοντο καὶ τἄλλα χρήματα, διοὶ 
ταῦτ᾽ ἀληθῆ. λέγω, ἀναγνώσεται ὑμῖν 
15 ὡπαντων, πρῶτον μὲν τὸς τῶν “γειτόνων 


τοῦτον. καὶ ὅτι. 


τὰς αρτυ ίας 
"NIE 
xí τῶν εν TU 


τόπῳ τούτῳ κατοικούντων, οἱ τοῦτον ἰσασιν ἐν τῷ πολέμῳ 
φεύγοντα καὶ ἐκτσλεύσαντα ᾿Αϑήνηϑεν, € t e τῶν παρα- 


γενομένων εἰς Ῥόδον ὅτε Λεωκράτης τοῦτ᾽ 


ἀπήγγελλε; 


μετα δὲ ταῦτα τὴν “Φυρκίνου μαρτυρίαν, ὃν καὶ ὑμῶν 
Ἵ[σασιν] οἱ πολλοὶ κωτηγοροῦντα τούτου ἐν τῷ δήμῳ, ὡς 150 


1 ἀπήγγειλε T. R. 


Τὰ aoa κατῆγον] ut instructis tri- 
remibus (bellicis) naves (protervehentes) 
in suum portum deducerent ( vi facta). Mon. 
E Demosthene vero p. 63. 19. et ex Orat. 
de feed. c. Alexandro p. 227. 10. videmus, 
hoc factum Rhodiorum quantopere dis- 
plieuerit Atheniensibus, quum hi, qui na- 
ves vi captas in porlum suum deducerent, 
maris imperium affectare viderentur. Igi- 
tur haec enarrat Lycurgus, ut Leocrati 
judicum invidiam conciliet. BEckEn. 

᾿Αναγνώσεται] Ὁ γραμματέυς. IngM. 

Διὰ τοῦτον] Διὰ τούτων recepimus: 
nempe scripsisset, credo, Lycurgus, διὰ 
τουτονί. ÜSANN. 

"Ev τῷ τόπωῳω τούτω] l. e. Athenis. 
Rhodi. Perperam. Brckzn. 

Φεύγοντα) Φυγόντα. c. Leptin. $. ιγ΄, F. 
A. Worr. Cui adstipulantur Simonus 
et Heinrichius. 

Eig Ῥόδον] Construe cum ἀπήγγελλε. 
cum Leocrates hec Rhodum, i. e. ad Rho- 
. dios, nuntiaret. Quanquam haud inter- 
cedam si quis εἰς Ρόδον cum «zaegayevota£voy 
construal, δὲ accipiat pro ἐν 'Pó)e, qui 
tum Rhodi aderant. Risk. 

My Φυρκένου] In μὲν videtur nomen pro- 
prium a Men incipiens latere, ut e. c. Me- 
nandri, ant Menecratis, aut Menippi. In 
Φυρκίνου fort. latet. Θορωκίου aut Φορμκισίου, 
IpEw. 

Tiv μὲν Ougxivov] Locum afllictum ali- 
quando prorsus fortasse sanabunt Codd. 
Mss. Ingeniose suspicatur Reisk. in vo- 
cabulo gp» latere nomen proprium velut 
Μενάνδρου etc. — Sicut in Φυρκίνου, quod sine 
dubio corruptum est, nomen τοῦ δήμου cui 
iste MEN ... annumerabatur y. c. Go- 
ρικίου aut Φορμεισίου. (Fori. Φυρνίκου. Nam 
Φύρνη quoque demos erat φυλῆς Antiochi- 
dis.) Quod quidem propterea babet ve- 
risimilitudinem, quum Oratoribus, qui fori 
consuetudinem imitibantur, proprium est, 
Nominibus propriis vel δῆμον, unde isti 


Alii 


2? μὲν Φυρκίνου 'T. R. 
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oriundi erant, vel alias quasdam notas ad- 
dere, quibus hi ab aliis ejusdem nominis 
distinguerentur. Parum igitur aberat, 
quin corrigerem : τὴν ToU MEY. . . Φυρνίκου 
μβαρτυρ. Idem valet de verbis: ὡς xai 
μεγάλα καὶ GA Govc εἴη, quee Reisk. retinuit. 
Gul. Canter. Nov. Lect. VIII. 20. auda- 
cissime emendavit: Μέγαρα xai ἀλλαχόσε 
i». Klotzius Act. Liter. VII. 2. p. 219. 
βεβλαμμένος siu.  Certiora dabunt 
Codd. Nos interim Reiskii conjecturam 
recepimus, Verbum καταβλάπτεσσαι ἢ. 
sensu occurrit ap. Demostb. c. Callicl. p. 
1278. 8. ed. R. — Αὐτοῖς, quod servavit 
Reisk. contra Taylor., firmaturleco Andoc. 
de Myst. ὁ. xy. Plures enim conducebant 
τὴν πεντηκόστην, h. e. vectigal quinquage- 
sime, quod peudebatur de mercibus sub- 
euntibus et exeuntibus. v. Harpocr. h. 
voc. Mauss. ad h.l. p. 241. Boeckh 
Staatsh. der Athen. 1. p. 356. Cuncti 
vero, qui hoc vectigal conduxerant, πεν- 
τηκοστολόγοι vel μετέχοντες τῆς πεντηκοστῆς 
vocabantur. BEcxkzn. 

Oi πολλοὶ] Exspectassem aut πολλοὶ 
sine articulo, aut οἱ πλεῖστοι. OsANN. 

"Qc xai μεγάλα καὶ βλάβους tim elc.] 
Leocrates utique in societate, quam cum 
nonnullis civibus inivit de redimendis 
vectigalibus, fidem fefellit; ob eamque 
rem olim ad judices ventum est. Hoc 
liquet ex loco, de quo agimus. Verum 
quid velint illa monstra orationis μεγάλα 
xai βλάβους tin? Repone: ὡς καὶ μεγάλα 
βλαβείη, τῆς πεντηκοστῆς μετέχων αὐτῷ. 
Noster $. κθ΄. τοὺς προγόνους τῆς παλαιᾶς 
δόξης ἀποστερήσετε, καὶ τοὺς ἄλλους πολίτας 
μεγάλα Θλάψετε. | Demosth. c. Nezer. $. 
xn. Ei τι ἐκ τῶν βασάνων Θλαφθείησαν ai 
ἄνθρωποι, ἀποτίνειν 8, τι βλαβείησαν. Lecto- 
rem tamen meum inlerea non defraudabo 
115, que scripsit Gul. Canterus VIII. 
Nov. Lect. 20. licet Porlento similiora 
sint, quam Emendationi, Sicautem ille: 
3r 
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S χὰ ^ / ddl ^o Ν / 
καὶ μεγάλα καὶ δλάβους εἰη ᾽ τὴν πεντηκοστήν μετέχων 


3 EY € 5 4 / 7 
αὑτοῖς. προ δὲ τοῦ ἀναβαίνειν τοὺς μαρτυρῶς βραχέα βου- 20 


"λομαι διωλεχθήναι ὑμῖν. 


[e] 


5 Ν 3 e 3 3 3 M 
e Ov up ἀγνοεῖτε, ὦ ἄνδρες, οὗτε τὲς το αρασκευῶς 


l πῆς πεντηκοστῆς T. R. 


* De liis, quz? medio sunt loco posita, cum 
sensum habere nullum possint, aliquid 
primüm fiet, si pro μεγάλα scribatur Mé- 
γαρα.. Leocrates enim, relictis Athenis, 
Rhodum et Megara fere petierat, ut ex 
oratione tota cognoscitur, Deinde, pro 
βλάβους quid commodius possit substitui, 
quam ἀλλαχόσε, πο equidem nunc video. 
His porro duobus concessis, ferlium 
nemo non dabit, pro εἴη videlicet esse 
scribendum i». Sic ergo mendis tribus 
lioc loco sublatis, recte dicetur Leocrates 
accusatus, quod Megara se aliaque ad 
loca: contulisset. | Hzc vir doctissimus. 
Tavron. Mihi videtur. ita locus esse 
emendandus: ὡς πολλὰ xal μεγάλω κατα- 
δλαβεὶς εἴη.  Ετ5κ. Conclamatus hic locus, 
cui emendando ne mei quidem czeteroquin 
optimi codices sufficiunt, in vulgata ὡς 
καὶ μεγάλα καὶ βλάβους εἴη conspirantes, 
editorum acumina frustra adbuc exercuit, 
sine codicum auxilio vix restituendus : 
unde de pervetusto hujus loci vitio licet 
suspicari. Non male conjecit Taylorus : 
ὡς καὶ μεγάλα βχαξείη, τῆς πεντηκοστῆς μετ- 
ἔχων αὐτῶ: quod adeo Schulzius in tex- 
tum suscepit: melius tamen, licet au- 
dentius Reiskius: ὡς πολλὰ καὶ μεγάλα 
καταβλαβεὶς εἴη" reliquis e vulgata serva- 
tis, atque ita edi Thorlac. et Beckerus 
jusserunt. Alii etiam aliter vix nomi- 
nandi: Canterus Nov. Lect. 8. 20. Μέ- 
yaea xal ἀλλαχόσε in. — Klotzius Actis 
Literar. VII. 2. p. 219. βεβλαμμένος εἴη. 
Equidem Reiskii conjectura partim usus, 
cautior certe fni, adhibita levissima mu- 
tatione particulz xai in κατὰ, quz millies 
ita in MSS. confundi constat: ac reliqua 
nemo non etiam non monente Reiskio ten- 
larit. Caeterum de rariori participii 6λα- 
βεὶς (orma, cujus loco Atticis βχλαφθεὶς At- 
ticistze acriter vindicant, adeas intpp. ad 
Mer. p. 106. Lobeck. ad Phrynich. p. 
317. seq.. Adde /Eschyli Agam. 120. 
Quod autem αὐτοῖς attinet, haud opus vi- 
detur auctore Tayloro cum abr? commu- 
tari, quum. premisso τῆς πεντηκοστῆς no- 
mine, per: αὐτοῖς quivis videat nonnisi 
ejus socios intelligi posse,' 401 proprie 
appellantur πεντηκοστολόγοι vel etiam rev- 
τηκοστεύοντες, ut docetur in Lexico Bek- 
keri Aneed. Grac. T. 1. p. 192, Contra 
in Andocide de myster. $. κγ΄, idem argu- 
mentum traotfante nullus dubito, quin in 


verbis μετέσχον δ᾽ αὐτοὶ οὗτοι πιάντες οἱ qrA- 
ρασυλλεγέντες Reiskii conjectura αὐτῷ pro 
αὐτοὶ in textum recipienda sit. Denique 
τὴν πεντηκοστὴν, quod Lycurgo vindicavi, 
suggesserunt tres mei codices: quod ideo 
notandum, quod hunc verbi μετέχειν. ac- 
cusativo juncti usum, poetis quidem a 
Brunckio ad "'heognid. 903. concessum, 
etiam prose scriptoribus concedendum 
esse, a nemine, quantum sciam, adhuc 
animadversum viderim. {Π ue dicam de 
ratione, qua verbo huie (4époz τινὸς recte 
additur, exemplis, quz» augeri possent, 
firmata ab Heindorf. ad Plat. Sophist. 42. 
p. 338., provoco ad Thucydidis 6. 40. 
Xenophon. Hier. 2. 6. oi τύραννοι τῶν με- 
γίστων ἀγαθῶν ἐλάχιστα μετέχουσι.  De- 
nique Lexici auctor, a nobis ad Philemos. 
Gramm. p. 253. editi, e Demosthene hec 
laudat: μετέχοντες τὴν αὐτὴν δόξαν τοῖς 
Λακεδαιμονίοις :: quem locum in edito de- 
prehendere nondum mihi cessit. OsANN. 
Dedit scil. Osannus : ὡς καὶ μεγάλα κατα- 
βλαβεὶς εἴη àv πεντηκοστὴν μετέχων αὐτοῖς. 
Thorlacius: ὡς πολλὰ καὶ μεγάλα κατα- 
βλαβεὶς εἴη τῆς πεντηκοστῆς μετεχὼν αὐτοῖς. 
Heinrichius: ὡς καὶ μεγάλα - - - - - καὶ 
- -- Θλάξους - - εἴη τῆς πεντηκοστῆς μετέ- 
x&v αὐτοῖς. 4αἱ tamen in margine sic : ὡς καὶ 
μεγάλα τὴν πόλιν κοινὴ πᾶσαν ἠδίκηπε, καὶ 
ἰδία πολλοῖς Θλάβους ἄξιος εἴη v. Tr. μ'. αὖ- 
τοῖς. Pro xai δλάξους vult Passovius ai- 
τιος βλάβους. Pinzgerus denique lectionem 
aperte vitiosam in Textu mutare non au- 
sus est. 

Mertyoy] De verbo μετέχειν accusati- 
vum secum ducente v. Matth. Gr. Gr. $. 
359. p. 484. not. 2. OsaNN. 

Αὐτοῖς}] Cum Leocrate puta, ejusque 
collegis. RErsx. 

Bea £a, ζούλομαι διαλεχϑῆνα.] Hoc loco 
usus tueor vulgatam Dinarchi c. Aristog. 
p. 80. 4. ed. Reisk. βραχέα εἰπὼν καταβῇ, 
a Reiskio temere sollicitatam. Adde 
AZEschin. Ctesiph. $. oc. βραχέα ξούλομκαι 
σροειστεῖν, ipsius Lycurgi locum infra $. 
λζ΄. et Demosth. de Cor. $. ε΄, Osaww. 

Οὔτε τὰς παρωσκευὰς — ἐξαιτουμένων 
Plura sunt, quz judices impediant, quo- 
minus veram-et justam pronunciare pos- 
sint sententiam. Non modo saegacx. T. 
Ἀρινομκένων, 1. e. accusatorum machinationes 
clandestine, sed etiam Sez. τ΄. ἐξαιτουμέν:, 
preces eorum, qui reis patrocinantuv (cf. 








ΚΑΤΑ AEOQKPATOYXZ 


τῶν κρινομένων οὐτε "Τὰς δεήσεις τῶν ἐξαιτουμένων; ἀλλ 151 
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ἀκριξώς ἐπίστασθε ὃ 071 χρημάτων ἕνεκα καὶ χάριτος “΄ολ- 
λοὶ ἐπείσθησαν τῶν μαρτύρων ἢ ἀμνημονεῖν ἢ μὴ ἐλθεῖν 
ἢ ἑτέραν πρόφασιν εὑρεῖν. ἀξιοῦτε οὗ οὖν τοὺς μάρτυρας αναξαί- 
νειν μηδὲ o οκνεῖν μηδὲ περὶ πλείονος roii d ou τὰς χάριτας 
25 ὑμῶν καὶ τῆς πόλεως, ἀλλ᾽ ἀποδιδόναι, 72 ἢ πατρίδι TUM 


καὶ TO δίκαια, μηδὲ λείσειν τὴν τάξιν ταύτην καὶ μιμεῖ- 
σϑαι Λεωκράτην; ἢ λαβόντας τα ἱερὸ κατὰ τὸν γόμον 


ἐξομόσασϑαι. € By δὲ μηδέτερον τούτων «ποιῶσιν Uto ὑμῶν 152 


καὶ τῶν νόμων καὶ τῆς δημοκρατίας, ᾿ κλητεύσωμεν αὐτούς. 


λέγε τὰς μαρτυρίας. 
! μὴ ἀμνημονεῖν T. R. 


de his Nostr. $. A£'.), denique testium ter- 
giversutio. BECKER. 

Ἢ μὴ ἀμνημονεῖν]  Delet istud nega- 
tivum Stephanus in margine suz edilio- 
nis, itemque Scaliger in notis MSS. ad 
hanc orationem in Bibliotheca Bodlejana. 
Corrige ergo interpretationem. Tavron. 
Non in μὴ videtur vitium latere, sed in 
ἀμινημκονεῖν, quod cum s&bjayngs. est mutan- 
dum. multi testes passi sunt sibi persuaderi 
ut in judiciis excusarent memorie suc in- 
firmitatem, se. non bene meminisse, aut 
memoria mon valere. εὖ et ὦ in mstis inter 
se permutari: sepissime, res nota est. 
Rzisx. 

Ἢ [μὴ] ἀμνημονεῖν]ἡ Hec verba sunt 
plane corrupta. Sensus est: multi testes 
allecii sunt, ut — aut non venirent, aut —. 
Mon. Reiskio placuit μὴ. &fevnpeoveiy, 
memorie infirmitatem | pretendunt. . Sic 
Demosth. c. Dionys. p. 1296. 9. ed. R. 
τὰ μὲν οὖν περὶ τοῦ πεάγμιωτος δίκαια βραχέα 
ἐστὶ καὶ εὐμνημόνευτα. Huic emendationi 
fortasse Codd. favebunt. ^ Nos interim 
secuti sumus Steph. et Scaliger. inclu- 
dendo μή. Ceterum, ne. quis Mori  ja- 
dicium de textu plane corrupto sequatur, 
cogitet, post ἐπείσθη. 7. (4agT. e sequenti- 
bus. «eó$ac. εὑρεῖν huc trahendum esse ; 
50. quum in judicio adsint, excusant testes 
ἀμνημονεῖν, vel absentes causam excogi- 
tant, quare ad testimonium edendum in 
judicio adesse nequeant, v. c. morbum, 
iter necessarium, aliaque. BEckER. μὴ 
omittunt Schulzius, Osannus, Heinri- 
chius, et Pinzgerus: eum Reiskio faciunt 
Thorlacius et Simonus. 

Τὰς χάριτας ὑμῶν] Hoc subobscure 
dictum videtur. An Ly curgus scripserit : 
μηδὲ περὶ πλείονος σοιεῖσισαι ὑμῶν καὶ τῆς 
πόλεως ταύτας τὰς χάριτας; Sed, v.ad 
$. η΄, FiiSER Equidem nihil scrupuli of- 


? κλητεύσομεν 'T. 


fendi, quum genitivum a verbo peudere 
nemo non statim videat. OSANN 

Ἢ λαβόντας τὰ ἱερὰ] 1. e. τὸν ξωμόν. 
Andocid. de Myst. $. κα΄, λαβόμενος τοῦ 
βωμοῦ ὥμοσεν. Solebant testes jurejurando 
confirmare testimonium,idque vel ad aram, 
unde proverbium «sque .ad aras. (Gell. 
1. 3.), vel ad saxum. Suid. v. λίθος. 
Hav?rMw. 

Ἐξομόσασθαι] Male interpres. Ἐξομό- 
cacÜa est testimonium. ejurare. Lucem 
dabunt Valesius ad  Harpocr., Herald. 
Animadv. in Salmas. Observat. ad Jus 
Attic. et Roman. c. 16. aliique, quibus 
negotium est has res explicare. . Mox 
πλητεύσομεν (non cum editis κλητεύσωμεν) 
ex lisdem explicari potest. Significat 
aulem testimonium. denunciare : quod est 
Actoris. Λέγεται, ait. Harpoer. ἐπὶ μαρτύ- 
gov, ὅταν 4» ὑπακούωσι πρὸς τὴν μα ἀρτυρίαν 
ἐν τοῖς δικαστηρίοις, καὶ ἔστιν ἐπιτίμιον κατ᾽ 
αὐτῶν. δραχμαὶ χίλιαι, ὡς Ἰσαῖος ἐν τῷ 
ὑπὲρ ππύϑωνος, ἀποστασίου. Addere etiam 
potuit ZEschinem c. Timarchum, quem Tu 
consules, $. ια΄, Pollux VIII. 6. Τὸν ob 
βουλόμενον μκωρτυρεῖν. ἐκλήτευον, ἀνάγκην τοῦ 
μαρτυρῆσαι - προστιθέντες. ἔδει δὲ αὐτὸν ἢ 
μαρτυρεῖν, ἢ ἐξομιόσασθαι, ὡς οὐκ εἰδείη, ἢ 
μὴ παρείη, ἢ χιλίας ἀποτίνειν. Κλητεύεσθαι 
μὲν οὖν ἐστὶ τὸ καλεῖσαι εἰς μαρτυρίαν" 
ἐκκλητεύεσθαι δὲ τὸ δίκην ὀφείλειν, ἐπὶ τὸ 
τὰς χιλίας καταβαλεῖν. Tavron. Gemi- 
nam conditionem proponit testibus, aut 1) 
testandi prompte et ingenue (quz condi- 
tio finitur in verbis μιμεῖσθαι Λεωκράτην), 
aut 2) ejurandi testimonium rite, legiti- 
mis. cum czrimoniis, h. e. jurejurando 
affirmandi se non posse testari, aut nolle, 
gravibus el legitimis de causis. propterea 
addit: ἐὼν δὲ μηδέτερον τούτων ποιῶσιν. 
Rzisx. 

Κλητεύσομεν] cogemus eos ad testimo- 
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/ V Lina / GG » P) 5 δὴ ͵ 5 /, 
η. Mera ταῦτα τοίνυν, ὦ OWOpeG, ἐπειθη χρόνος EyÉ- 


x 5 " 5 / to 3 N C da ki 
yETO καὶ OQUXVELTO Αϑήνησεν πλοίὼ εἰς τὴν Ρόδον καὶ 80 


Ν Go c Ἰδὲ A) ΤῈ / N N 4 
φανερὸν ἥν OTi οὐδὲν ÓEnOV ἐγέψονε, "wrEpi TY 70XW, Φο- 
5 ἊΝ / 5 rH c / x E] δ 5 
(ηϑεὶς EXw Ati σσάλιν εκ τῆς Ρόδου καὶ ὠφικνείτοι εἰς 
""». : d 3 / EXC. A » 
Μέγαρα" καὶ ὠκει εν Μεγάροις πλείω ἡ πέντε ETT προ- 
/ 2) y 2NN N € e / 3 / 
OTOTWV EXV Μεγαρέα, οὐδὲ τὸ ορια τῆς χωρᾶς αἱἰσχυνο- 
3 32 3 / » 3 , ap / 
μένος. ὧλλ ? 6x. yEiTOVOV τῆς ἐκϑρεψάσης QUTOV τσατρίδος 
fv x e] e ^ / "CE N ej 
μετοικων. καὶ οὕτως αὑτοῦ κατεγνωκει ἴδιον φυγήν. ὠςτε 
/ 5 e 5 / bi N 3 N 
μεταπεμψάμενος ἐντεῦσεν Αμυνταν τὸν τῆν ἀδελφὴν 
E] ^ 39) 


N “4 N —- 7 5 ^ 
αὐτου EX OVTO, τὴν πρεσζυτέραν, καὶ “τῶν φίιλὼν Αντιψενήν 35 
e N b ^ ^ y. 5 
1583 Ξυπεταίωνα, Yo δεηῦ εἰς του κηδεστοῦ πρίασϑαι "Woo 


3 ^ 3 f NN N LT i 3 δό / 
(UT OU τάνδροατσοοδα καὶ τὴν οἰκίαν ἀποδόσθαι ταλάντου, 


! MAPTYPEZ T. R. ? £c T. R. 


nium dicendum. Nam aut hoc debent fa- 
cere, aut mulctam dare, vel jurare. KAx- 
τεύειν pertinet ad hos, qui denunciati, 
testimonium recusare voluerant, Mon. 

Ἐπειδὴ χρόνος &y.] jam, postquam tem- 
poris aliquid intercesserat. Diod. Sic. X X. 
109. ἔπειτα χρόνου ytvopstvov. BECKER. 

IIeocT&Tny] Harpocr. Oi τῶν μετοίκων 
᾿Αϑήνησι σροεστηκότες προστάται ἐκολοῦντο. 
ἀναγκαῖον γὰρ ἦν ἑκάστῳ τῶν μετοίκων, σπο- 
λίτην τινὰ ᾿Αϑηναίων νέμειν προστάτην. E 
nostro discimus, eundem quoque in cz- 
teris Gracie civitatibus obtinuisse mo- 
rem, quem Rhetor modo Atheniensibus 
tribuit. InEv. 

᾿Αλλ᾽ ἐς γειτόνων τῆς ἐκϑυρεψάσης εἴο.} 
Mavult Scaliger ἀπὸ τῆς ἐκθρεψάσης. Sed 
recepta lectio bene constare potest, uti 
patebit ex interpretatione. TAvron. Post 
γειτόνων intellige τόσον. Solennis est el- 
lipsis in & vel ἐς γειτόνων, de qua vid. 
Reiz. ad Luc. Conviv. t. ix. p. 3564. Bip. 
Brsckzrn. Thorlacius : ἐς γειτόνων ἐκ τῆς 
ϑρεψάσης αὐτόν. Oratoris manum restitue- 
runt codd. ἐκ γειτόνων enim adverbii fere 
vicem gerens, Terenlii e vicinia, exad- 


3 σὸν φίλον Avr. Ξυπετεῶνα T. R. 


versum, sive prope significat. Aristid. 
Panath. t. T. 138. ed. Jebb. περὶ ὧν ἐκ γει- 
πόνων ἐστὶ τὰ παραδείγματα, Cf. Aristoph. 
Plut. 435. et Lysistr. 701. Suidas v. 
ἐκ γειτόνων. "Ex, γειτόνων τῆς μεγαλοφρυσύνης 
παροικοῦσιαν τὴν ἀλαζονείαν ἐκφεύγει ἀντὶ τοῦ 
γειτνιῶσαν. Plura dabit Schaeferus ad Bos. 
Ellips. 296. 349. OsANN. ἐκ γειτόνων 
dedit Heinrichius quoque et Pinzgerus. 

Ξυπετεῶνα] Hic populus frequentius 
scribitur Ξυπεταιών. Peccant Librarii sve- 
penumero in istis vocalibus. Ξυπεταιὼν 
in Marmore Sandvicensi, l. 8. TAvron. 
Quum eadem forma h. v. legitur in De- 
mosth. c. Neer. $. ια΄, Diog. Laert. VII. 
10. et sepius ex Harpocr. Ξυπεταιῶνα 
dedimus. BEckrn. Scripturam nominis 
Ξυπεταιὼν ἃ nobis receptam, de cujus veri- 
tate Heinrichius, quippe qui vulgatam 
retinet, dubitare adhuc videtür, firmat 
marmor, cujus inscriptionem, a L. J. J. 
Dubois Catalog. d' Antiq. Egypt. Grecq. 
Rom. et Celtiq. Paris 1818. p. 76. de- 
scriptam, propter insignem ipsius vetu- 
statem hic repetendam duxi: 


OGEOMNHZTOZOGEOMNHZTOTYZYIIETAION 
ZTPATHIOZXEIPOTONHOEIZYIIOTOYAHMOY 
EIIITHNX QPANIIAPA AIANETII 
MENEKPATOYZAPXONTOZANEOGHKEN. 


Caeterum hac ex inscriptione chronologia 
Attici archontis Menecratis, de quo nil 
compertum ego habeo, nomen lucratur. 
Adde denique Ξυπεταιὼν ex Psephismate 


apud Josephum obvio. Cf. Meurs. de pop. 
Att. in Gronovii Thes. t. iv. p. 762. 


OSANN. 


᾿Αποδόσϑαι] Significationem vendendi 
advertas, quam in activo vix reperias. 
V. Xenoph. Mem. ii. 5. 5. iii. 7. 6. Cf. 
Wunderlich. ad Demosth. de Cor. et 
Boissonad. ad Philostr. Heroic. p. 288. 
Ι0ῈΜ. 
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᾿καὶ ὠτπσὺ τούτου προσέταξε τοῖς τε χρήσταις ἀποδοῦναι 
τοὶ ὀφειλόμενα καὶ τοὺς ἐράνους διενεγκεῖν, τὸ δὲ λοιπὸν 
αὐτῷ ἀποδοῦναι. διοικήσας δὲ ταῦτα πάντα ^O ᾿Αμύντας 
αὐτὸς πάλιν ἀποδίδοται τανδράτσοδα πέντε καὶ τριάκοντα 


37 


40 μνῶν Τιμοχάρει ᾿Αχαρνεῖ, 7) τὴν νεωτέραν ες Aid τούτου 
ἀδελφήν" ἀργύριον δὲ οὐκ ἔχων δοῦναι ὁ 0 Τιμοχάρης, συνθη- 
κας ποιησάμενος καὶ ϑέμενος παρὸ AugiRAdi, μίαν μνᾶν 
“τόκον t ἔφερε τὴ ᾿Αμύντα. ἵνα δὲ “μὴ λόγον οἰησϑε εἰναι 
ἀλλ᾽ εἰδητε τὴν ἀλήϑειων,  ἀνωγνώσεται καὶ τούτων ὑμῖν 


τοὺς μαρτυρίας. εἰ μὲν οὖν 
ἐκεῖνον αὐτὸν παρειχόμην" 


ζών ε ἐτύγχανεν ὃ ᾿Αμύντας, 


νυνὶ δὲ v υμῖν καλῶ τοὺς bii 
151. 1 ras. καί μοι λέγε ταύτην τὴν μαρτυρίαν; ὡς ἐπρίατο 


παραὶ Λεωκράτους ἐν Μεγάροις τὸ ἀνδρώποδα ᾿Αμύντας 


/, 
καὶ τὴν οἰκίαν. 


* MAPTYPIA. 


ἀκούσατε δὲ καὶ ὡς ἀπέλαβε τετταράκοντα, μνᾶς 


παρὸ ᾿Αμύντου Φιλόμηλος 
τορεσξεύσας πρὸς βασιλέα. 
1 ἐπὶ τούτοις T. R. ? δ ἢ T. R. 


Ἐπὶ τούτοις] Καὶ ἀπὸ τούτου Osannus et 
Pinzgerus: καὶ ἐσσὶ τούτοις dedit Heinri- 
chius. 

Τοὺς ἐράνους διενεγκεῖν] De notione τοῦ 
ἐράνου consule auctores, quos laudavi ad 
Midianam $. ιζ΄. ᾿Εράνους διενεγκεῖν videtur 
dici in oppositione τοῦ ἐράνους εἰσενεγκεῖν, 
quod scribitur a Theophrasto in Μεμψι- 
μοίρῳ. Καὶ ἐράνου εἰσενεχ ϑέντος παρὰ τῶν 
φίλων, καὶ  φήσαντός τίνος, ἱλαρὸς ἔστω" καί 
πως, εἰπεῖν, ὅτε δεῖ τὸ ἀργύριον ἀποδοῦναι 
ἑκάστῳ, καὶ χωρὶς τούτων χάξιν ὀφείλειν ὡς 
εὐηργετημένων ; quod noster ἐράνους διενε- 
γκεῖν, alii dicunt ἐράνους διαλύσασθαι. Vide 
Lucian. in Demosthenis encomio [ᾧ. 45.] 
Erat autem ἔρανος mutui quzedam species, 
sed gratuiti, amicorum stipes collatitia, 
quam non potuit Creditor repetere rigido 
jure, et ubi ei ita visum fuerit, verum 
juxta commoditatem  Debitoris. Unde 
liquebit, quam parum fidum nacti sumus 
Lycurgi interpretem. TAvron. Casaub. 
ad Athen. VIII. 10. et imprimis Salmas. 
de Usur. c. 8. et Miscell. Salmas. c. 1— 3. 
BzckzEn. 

Τόκου] Lege τόκον, apposilive, ut aiunt. 
Nam ista una mina erat fenus argenti, 
quod solverenon potuit 'l'imochares. T4 y- 
LoR. Ita Lysias de Aristophan. reb. $. ε΄, 
τέτταρας δὲ μνᾶς τόκον λήψεσθαι. OSANN. 


etiam Χολαργεῖς. 


Χολαργεὺς καὶ Μενέλαος 0 


3 πόκου T. ^ MAPTYPES T. R. 


Ἐκεῖνον αὐτὸν παρευχόμην] Fortasse le- 
gend. à». zap. quanquam interdum in hac 
orationis slructura, etsi rarissime, parti- 

cula desideratur. De hoc usu imperfecti 
indicativi apud Graecos, ubi Latini con- 
junctivum plusquamperfecti ponere solent 
cf. Jens. ad Lucian. I. p. 354. Bip. Matth. 
Gr. Gr. p. 711. b. Beckrn. "Av recte 
omilti posse, annotavimus ad Philem. 
Gramm. p. 294. OsANN. 

᾿Απέλαβε] Iterum queror de Interprete, 
qui totum hunc locum obscuravit. Pbi- 
lomelus et Menelaus erant Creditores 
Leocratis, qui ab Amynta, ut erat in im- 
peratis pecuniam creditam receperunt. 
Multum certe interest, ut ad historiam 
celeberrimam alludam, det Halonesum 
Philippus, an reddat. Quintil. IIT. 8. 
Tavron. 

Χολαρεὺς] HI. Χολαργεύς. H. SvEPHAN. 
Lege Χολαργεύς. Fuit pagus seu demus 
Attic; XóAagyoc vel Χόλαργον, quibusdam 
Ejus demi mentionem 
fecerunt Aristophanes in Acharnensibus, 
et ibi Scholiastes, Demosthenes c. Andro- 
tionem, ZEschines c. Timarchum, Plu- 
tarchus in Pericle, Hesychius, Stephanus, 
Suidas. PArwER. 

Μενέλαος] Unus e creditoribus Leocra- 
tis. "Vir nobis ignotus, et Atheniensibus 


1 


ΟῚ 


4 


155 λάδε δέ μοι καὶ T^ 
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veut Ἢ) “μοχάρους τοῦ πριαμένου ὅ 


“ τανδράποδα παρ᾿ ᾿Αμύντου πέντε καὶ τριάκοντα μνῶν, 


καὶ TOC συνϑήκας. 


5. MAPTYPIA. 


5 


ZYNOHKAI. 


τῶν “μὲν μαρτύρων ἀκηκόατε, t ἄνδρες; ἄξιον δ᾽ ἐστὶν 


ἐῷ oig μέλλω λέγειν ἀγανακτῆσαι καὶ μισήσαι τουτονὶ 


Λεωκράτην. οὐ yep "ἐξήρκεσε τὸ σώμα τὸ ἑαυτοὺ καὶ τῶ 


χρήματα μόνον ὑπεκθέσθαι, ἀλλὰ καὶ τὸ ἱεραὶ TÀ πατρῷα; 


1 zw om. T. R. 


4 μὲν om. T. R. 


fortasse, nisi Orator squ. eum notavisset. 
Civem Atheniensem fuisse propterea vix 
credibile, quod tum 37;4oc, cui annumera- 
batur, vocatus fuisset. An idem sit, quem 
Demosth. Phil. A. $. θ΄. nominat, addu- 
bito propter temporis rationem. BEckrn. 

Λάβε δὲ jo x. 7. ^.] Hunc locum ita 
sano unius punctuli mutatione. Lege 
enim: λάβε δέ μοι xai τὴν Τιμοχάρους (se. 
μαρτυρίαν) τοῦ πριαμένου τὰ ἀνδεάποδα παρ᾿ 
᾿Αμύντου «πέντε καὶ τριάκοντα μνῶν, καὶ 
τὰς συνϑδήκας. Τῶν μαρτύρων ἀκηκόατε. 
Cape autem mihi testimonium Timocharis, 
istius, qui ab Amynta mancipia redemit 
XXXV minis, atque etiam pacta con- 
venta, quae cum Amynta fecit de pecunia 
solvenda. Testes audivistis, c;etera. Vid. 
pag. 405. 6. Tavron. λαβὲ ubivis in 
Atticorum scriptis pro vulgari λάβε re- 
scribendum judico, flagitante ipso Atti- 
corum usu, quem a Grammaticis anti- 
quis uno eonsensu preceplum, si nostri 
homines ideo neglexerunt, quod in MSS. 
ubivis λάβε sibi offerri animadverlerent, 
non cogitasse videntur, MStis nisi vulga- 
ribus multo anliquiores sunt, paullum ne 
dicam nihil in decernendis istius generis 
rebus tribuendum esse: preterea in 
MSS. constanter λάβε ferri, nil mirum, 
quum hane vocis modulationem auctori- 
bus communis dialecli propriam fuisse 
diserte tradatur.  Acuta sunt et tali viro 
digna qua de hoc imperativo contulit Butt- 
mannus Ausführliche Griechsche Sprach- 
lehre, $. 103. T. 1. p. 463. seq. Adde 
Arcadium de accent. p. 148. 26. τὸ δὲ 
λάβε καὶ ἴδε παρ᾽ ἡμῖν μὲν βαρύνονται, παρὰ 
δὲ ᾿Αττικοῖς ὀξύνεται. OSANN. λαβὲ quoque 
Heinrichius. 

Τῶν μαρτύρων] Malim («iv interponi. 
Rxrsx. 

᾿Εξῆρκε] TI. ἐξήρκεσε. Ἢ ἐξήρκει. H. Srx- 


? «à ἀνδράποδα T. R. 


' 3 ΜΑΡΤΎΡΙΑ. XYNOGHKAI om. 'T. R. 
9 ἐξῆρκε T. 


PHAN. Omnino cum Stephano ἐξήρκει vel 
ἐξήρκεσε. Quorum utrumque probum est. 
Noster pag. 408.1. 2. οὐκ ἐξήρκεσεν αὖ- 
τῷ ποσαῦτα καὶ τηλικαῦτα --- ἀδικῆσαι. 
Antip. Orat. I. ed. Steph. 112. 80. ἀλλ᾽ 
ἐξήρκει μοι τοῖς Ey τῷ γραμματείῳ ote Sas. 
Iseus de Diczog. hered. ed. Steph. 52. 
39. οὐκ ἐβουλήϑημεν, ἀλλ᾽ ἐξήρκεσε τὰ ἧμέ- 
τερὰ ἡμῖν κομισα μένοις ANNA Sat. 'AY- 
LOR. 

᾿Αλλὰ καὶ — ἱδρυσάμενοι] Ἱερὰ τὰ σα- 
τρῶα sunt dii penates, quos Leocrates, 
dum venderet domum et argentam secum 
deportaret, ex Oratoris sententia, Megara 
iransmigrari jussit. Dionys. Halic. p. 
54. Sylb. τοὺς δὲ ϑεοὺς τούτους "Pwjaaiot 
μὲν Πενάτας καλοῦσι. Virgilius morem 
Grecorum poetarum secutus δη, 11. 
702. 


** Dii patrii, servate domum, servate ne- 
potes." 


Dinarch. c. Demosth. p. 48. Reisk. hec 
sacra appellat πατρώαν ἑστίαν, et in Or. 
c. Aristog. p. 86. his quoque monumenta 
patrum in urbe posita annumeravit. Item 
Lesbon. gegove. p. 12. Reisk. conjungit 
ἱερὰ ππατρώα el μνήμωτα. BECKER. Si- 
monus, πατρῷα, ait, hic et πάτρια com- 
mutata sunt: quod equidem non dixerim. 
Demosth. Epist. p. 1481. ed. Reisk. θύοντα 
ὑπὲρ ὑμῶν τὰς πατρῴους ϑυσίας ἐν “Δελφοῖς. 
et de Cor. p. 274. τὸν ᾿Απόλλω τὸν Πύθιον, 
ὃς πατρῶός ἔστι τῇ «πόλει. Memoratur ta- 
men πάτριος ᾿Απόλλω in Lex.Bekk. Anecd. 
Grec. t. i. p. 291. seq. Igitur quae infra 
$. ιδ΄, leguntur τὰ ἱερὰ τὰ τσάτρια. et $. 
κγ΄. fin. Θεοὺς τοὺς πατρίους potius credi- 
derim cum τοῖς πατρώοις commutata esse. 
Multo enim latior est vocis πατρῶος 
usus, quam ap. Latinos v. paternus, quae 
eo sensu nonnisi apud poetas reperiatur: 








KATA AEOQKPATOTYZE. 407 


ἃ τοῖς ὑμετέροις "νομίμοις καὶ τσατρῴῷοις EJECIV οἱ τορῦ- 
10 I πραρέδοσαν αὐτῷ ἱδρυσάμενοι; ταῦτα μετεπέμψατο 
εἰς Μέγαρα καὶ ἐξήγαγεν i EX τῆς χώρας, οὐδὲ τὴν ἐπωνυ- 
μίαν. των πατρῴων ἱερῶν φοβηϑεὶς, t ὅτι EX τῆς πατρίδος 
αὐταὶ "TON συμφεύγειν αὐτῶ, ἐκλείποντα τοὺς yeux 
καὶ τὴν χώραν ἣν κατεῖχον, ἠξίωσε, καὶ ἱδούσασϑαι € ἐπὶ 
ξένης καὶ ἀλλοτρίας καὶ εἰναι ὀθνεῖα τῆ χώρᾳ καὶ vor 156 
“γομίμοις τοῖς κατα ita Μεγαρέων πόλιν εἰϑισμένοις. καὶ 
οἱ ὃ μὲν πατέρες «ὑμῶν τὴν ᾿Αϑηνῶν ὡς τήν χωραν 
εἰληχυῖαν, ὁμώνυμον αὐτῇ τὴν πατρίδα προσηγόρευον ᾿Αϑη- 
vae, iy οἱ τιμῶντες τὴν ϑεὸν τὴν ὁμιώνυμωον αὐτῇ “όλιν μὴ 
ἐγκαταλίπωσι" “Λεωκράτης δὲ οὔτε νομίμων. [οὔτε] σα- 


τρώων οὔτε ἱερῶν φροντίσας TO καὶ ἑαυτὸν ἐξαγώγιμον 


15 


! xal γομίμοις T. R. ? νόμοις T. R. 3 μὲν om. 'T. R. 


5 ἡμῶν T. R. 


contra dii patrii, Nepos "Them. 6. Cic. 
Phil. IT. 30. Tam promiscuus autem et 
varius apud Grecos harum vocum usus 
est, ut nonnisi in universum Godofr. 
Hermanni de iis praecepta vera esse 
dicas, in Classical Journal 1820. No. 42. 
p. 356. breviter scribentis: “ πάτρια, 
quz sunt patris; πατρῶα, que a patre 
veniunt: πατρικὰ, qualia patris sunt." 
Quorum irium adjectivorum discrimen 
multo aliter traditur in Lexico Bekkeri 
l.c. p. 217. Ut redeam ad Lycurgum, 
de religione sacrorum a patribus tradito- 
rum apud Athenienses conferre juvat lo- 
cum Lesbonactis simillimum, orat. 2. 5. p. 
12. ed. Orell. Ἔτι δὲ xai ἱερὰ ὑμεῖν οἱ πατέρες 
ἱδρυσάμενοι κατέλιπον, κοσμήσαντες ναοῖς 
καὶ βωμοῖς καὶ ἀγάλμασι, καὶ ἄλλοις καὶ 
καλοῖς ἀναπήμασιν" ἃ μὴ περιίδητε συλησϑέντα 
xal πέσοντα ἀτίμμωως, ἀλλ᾽ ἀμύνατε etc. 
OsaNx. 

Αὐτῷ] Post αὐτῷ videlur χρωμένῳ 
deesse. hac conditione, si vestris ritibus 
atque juribus utatur. Risk. 

Kal τὴν χώραν ἣν κατεῖχον] V. que ad 
Philemonem Grammaticum p. 255. an- 
notavimus. OsawsN. 

"OSyíia] Harpocr. 'OSveioc, Ἰσαῖος ἐν 
τῷ κατὰ Στρατοκλέους, ἀντὶ τοῦ ἀλλότριος, 
ὡς καὶ παρὰ πλάτωνι ἔν πρώτω νόμων. 
Mauss. p. 929. A νόϑος faciunt γοϑεῖον 
Grammatici, et a γοϑεῖον per ὑπερβιξασμὸν 
ὀθνεῖον. Hoc alienum et extraneum signi- 
ficat. Illud illegitimum et spurium ; omnia 
spuria et notha ex!iranea sunt et aliena. 
Brckrn. 


Kai oi σπατέρες ἡμῶν] Lege: καίτοι oi 


5 uncos om. T. R. 


πατέρες ἡμῶν. Atqui majores nostri. 'T'A v- 
LOR. 

᾿Αϑηνᾶν]} Dio Chrysostom. Orat. 
LXIlV. ᾿Αρχαῖον ἣν γένος τῶν αὐτοχ ϑόνων 
καὶ πρώτων ᾿Αϑηναίων, μητέρα μὲν τὴν 
Γῆν αὐχοῦνται, τροφὴν δὲ τὴν Δήμητραν, 
ἐπώνυμον δὲ καὶ σύμμαχον τὴν ᾿Αϑηνᾶν. 
Vide de hoc cognomine Auctores, quos 
laudat Meursius de Forluna Athenarum 
cap. IT. Deest post hanc vocem, vel 
τιμῶντες, vel αἰδούμενοι, vel aliquid si- 
mile. Tavron. Mihi videtur sic esse 
leg. atque distinguendum : τὴν ᾿Αθηνᾶν 
τιμῶντες, ὡς τὴν χώραν εἰληχυῖαν, ORA GOYURAOV 
αὐτῇ τὴν πατρίδα etc. majores, honoris 
ergo Minerva habendi, ut ei, quze solum 
hoc sortita esset, patriam suam, urbem 
hanc, de nomine Minervae, Athenas ap- 
pellarunt. Risk.  'Thorlacius addidit 
εἰδότες. Cf. Apollod. iii. 14. et Gottleber, 
ad Platon. Menex. c. vii. BEckzm. V. 
Morell. ad Aristid. or. adv. Leptin. p. 
184. Apposite alius ejusdem oratoris 
locas de Minerva conferri potest, ex 
Panath. t. i. p. 106. sq. “λαβοῦσα [leg. 
λαχοῦσα] δὲ τὰς ψήφους i h θεὸς, τὴν ἐπωνυμίαν 
τῇ πόλει δίδωσι, ὡς ἑαυτῆς οὔση" καὶ κατε- 
σκευάσωτο ὡς κτῆμα ξαυτῆς, ᾿διαρκῆ πρὸς 
εἰρήνην τε καὶ πόλεμον. OsaNN. Heinri- 
chius de suo: τὴν ᾿Αϑηνᾶν ὡς τὴν χώραν 
εἰληχυῖαν * ἱδρυσάμενοι Ὁ [ὁμώνυμον αὐτῇ]. 
Qux verba sublatum, refragante Pinz- 
gero, it Bekkerus. 

Νομίμαν οὔτε] Οὔτε videtur delendum. 
Rrz:sk. Et inclusit Heinrichius, omisit 
Pinzgerus. 

τὸ xa$' ἑαυτὸν] si in isto positum fuisset. 


408 ATKOTPDLPOY 


ὑμῖν καὶ τήν παραὶ τῶν ety βοήϑειαν ἐποίησε. καὶ οὐκ 

ἐξήρκεσεν αὐτῷ τοσαῦτα καὶ τηλικαῦτα, τήν WOW ὠδικη- 
ὅτι; ἀλλ οἰκῶν EV Μεγάροις, οἷς παρ ὑμῶν ἐξεκομίσατο 20 

χρήμασιν ἀφορμή χρώμενος, ἐκ τῆς ἡτσείρου παρα Κλεοπά- 

pad εἰς, 1 Λευκάδα ἐσιτήγει καὶ ἐκεῖθεν εἰς K pov, 

157 καίτοι; ω Ὁ ἄνδρες, καὶ περὶ τούτων οἱ ὑμέτεροι νόμοι τὰς 

ἐσχάτας τιμωρίας δρίζουσιν, € ἐᾶν τις ᾿Αθηναίων ἄλλοσέ 

ποι σιτηγήσῃ ἢ ὡς ὑμᾶς. gem τὸν προδόντα μὲν ἐν 

τῷ πολέμῳ, σιτηγήσαντα δὲ παρὸὼ τοὺς νόμους, μὴ φροντίς 
ceu δὲ μήτε ἱερῶν μήτε πατρίδος μήτε νόμων, queo 25 


^ 
ἔχοντες ἐν 7) ὑμετέρᾳ ψήφῳ οὐκ ἀποκτενεῖτε Con παρά- 


δειγμα τοῖς ἄλλοις e puoi ποιήσετε; πάντων ἄρα 


1 Ἑλλάδα "m R. 


Dinarch. c. Philoel. p. 96. Οὗτος ἀποδώ- 
σεται τὸ καϑ᾽ ἑαυτὸν τὴν Μουνυχίαν, ἂν ἔχη 
τὸν ὠνησόμεενον. BECKER. 

Εἰς Ἑλλάδα ἐσιτήγει, καὶ ἐκεῖσϑεν εἰς 
Κόρινθον) Ex anterioribus puto legendum 
esse, εἰς Μέγαρα ἐσιτήγει ete. Quid enim 
foret εἰς Ἑλλάδα, καὶ &xeidev εἰς KógwSoy? 
Quasi Corintlius non fuisset ἐν “Ἑλλάδι, 
Sed εἰς Μέγαρα optime convenit ei, qni 
Megara habitabat non longe a Corintho. 
ParwrnR. Recte fortasse Palmerius. 
Cleopatra, si id nescis, erat Philippi 
M. Filia, Alexandro, Epiri regi, nuptum 
data, in quibus nuptiis celebrandis Phi- 
lippus a Pausania interficitur. Justin. 
IX.6. Paulo ante actam hanc causam, 
istius imperii summam ad regiam hanc 
mulierem delatam esse novimus. Τρώην 
πο ὑπέμεινας πρεσβευτὴς ὡς Κλεοπάτραν 
τὴν Φιλίππου  Suyértpt χειροτονεῖσσαι, 
συναχϑεσπϑησόμενος ἔπὶ τῇ τοῦ Μολοττῶν 
βασιλέως ᾿Αλεξάνδρου τελευτῇ. Esch. c. 
Ctesiph. ᾧ. 89. Qus Oratio fortasse 
eodem auno, quo hzc contra Leocratem, 
habita fuit. Tavron. Hellas appellaba- 
iur tota illa regio, qua Acarnaniam, 
AJEtoliam, insulas maris Ionii, Phocin et 
Beotiam complectebatur. Quare nolim 
hic quiequam mutari, Sin tamen mu- 
ilandum quid sit, przferam equidem 
Λευκάδα. REisk. Immo certissimum est 
Lyecurgum hanc causam paullo ante De- 
mosthenis ἀγῶνα de Corona instituisse, 
quod prodit ZEschin. c. Ctesiph. $. 93. 
Et opportune Hauptmannus excitat lo- 
cum Pompon. Mel. ii. 3. 1. 100. in quo 
est: ** Megarensium tractus Isthmon at- 
tingit, qui - - - angusto tramite Helladi 
Peloponnesa annectit. In eo est --- 
Corinthus, olim clara opibus," Bzckrn. 


? g» T. R. 


Ἑλλάδα Beckerus frustra defendere stu- 
det. OsANN. Ἑλλάδω quoque retinuerunt 
Heinrichius et Pinzgerus. 

Ἐάν τις A0. — ὡς ὑμᾶς] Mor. conjec. 
ἡμᾶς. — Verba legis reperiuntur apud 
Demosthen. adv. Lacrit. p. 941. 4. ed. 
Reisk. cf. c. Dionysiod. p. 1286. 1. et 
sepius eam leviter tangit orationibus 
privatis. Voc. σιτηγεῖν exercere. frumen- 
tarium navicularium significat. At om- 
nino mirum est, hanc legem, quz non 
facile ulli Atheniensium ignota esse po- 
tuit, citari ab Oratore. "l'amen, quum ad 
explicationem oratoriam verborum περὶ 
τούτων apta sint hec verba, sunt toleranda, 
donec Codd. certiora dabunt. BrckERn. 

"AAMozÉ voi] Vulgo ἄλλοσέ πη, quod 
haud memini alibi, si Ionice dialecti 
auctores excipio, sine suspicione corru- 
plele me legisse. Contra ἄλλοσέ ποι, 
Xenoph. Hipparch. 1. 18. In ipsa hac 
lege, quam tangit orator, in Demosth. in 
Lacrit. p. 941. plenius obvia, codices me- 
lioris nol: binis locis, ubi Reiskius ἀλ- 
λοσέ πη vulgavit, ἄλλοσέ ποι prebent. 
OsANN. 

Ἔπειτα τὸν] F. scribeudum : εἶτα τὸν 
— ἀποκτενεῖτε ; ut esl infra c. 18. 16. 
V. W yttenb. epist. Crit. p. 250. ed. Lips. 
BrckEn. 

Τοῦτον ἔχοντες ἐν τῇ ὑμετέρᾳ ψήφω, οὐκ 
ἀποκτενεῖτε! lta distingui malim, quam 
cum Stephano: τοῦτον ἔχοντες, ἐν τῇ ὑμε- 
πέρα ψήφω οὐκ ἀποκτενεῖτε ; Juxta meam 
punetationem scripsit Noster supra EN 
ἔχοντας ὑπὸ τῇ ψήφω τὸν προδότην. et infra 
quoque $. 30. ζῶν. καὶ ὑποχείριον ἔχοντες τῇ 
ψήφω, ἀτιμώρητον ἐάσετε; TavtoR. 

Ππαράδειγμα Ita omnino rescribe, quem- 
almodum quoque precepit Stephanus, 
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5 , 1* / » ^ e) 5 N ^" di FS 
ανϑρώπων ῥαϑυμότατοι ἐσεσθε X04 YXi0 TOC εἶσι Τοῖς CELIVOLG 
, 
ὀργιζόμενοι. 

θ΄ N ^ δὲ 9 c ^ G » ὃ 3 ^ S 7 
. Και ταῦυτὰ 06 | ὁμοῦ], € ὥνόρες, ἐμοῦ “εωρήσατε, 

ε Ν 3 Y 
ως δικαίαν τὴν ἐξέτασιν ποοιουμένου περὶ τούτων. OU yp 

e —- ^ c N E / 3 / 
0L oL δεῖν ὑμᾶς ὑτσερ τηλικούτων ἀδικημάτων εἰκώξοντας 


30 ὡλλὼ τὴν ἀλήϑειαν εἰδότας ψηφίξεσϑαι, καὶ τοὺς μάρτυ- 


Ν à. / » m 3 N δὶ / 
pes μη ὀωσοντας ἐλέγχον μαρτυρεῖν 0X6 ἐδωκότας. σγῶρ- 
£ N 3 Ν / c , c / 
εκαλεσᾶμην γῶρ αὐτοὺς τσροκλησιν UWEO τούτων OG QT UV 
/ NV 3 — / / 3 £^ / 
γράψας xo ἀξιῶν βασανίζειν τοὺς τούτου οἰκετῶᾶς. Κα! μοι 
δ / 
λεγε ταυτήην. 
IIPOKAHZIZ. 

τ , Go» “ / e/ ΄ / 
OXQUETE, ὦ ἄνδρες, τῆς προκλήσεως. μα τοίνυν TOUTTV 
/ , 5.7 * / c e c 
Λεωκρατης ουκ ἐδέχετο και κατεμαᾶρτύυρει QGUTOU O7; σρο- 

^ ^v / / 
? συνειδότων 


δότης τῆς τσατρίδος ἐστίν" ὃ yep τῶν "OVTUV 


! ῥᾳϑυμότεροι T. ΒΕ. 


non cum Editis παραδείγμματος. Istius 
mendi origo neminem, credo, latere po- 
test. Ecce enim ! xal παραδείγματος τοῖς 
ἄλλοις ἀνθρώποις ποιήσετε. TavLon. Cf. 
Isocr. Paneg. ᾧ. /. OsaxN. 

᾿Ῥαϑυμότατοι] Schaubius apte confert 
p. 145. 39. ed. Steph. πάντων γὰρ ἀνθρώπων 
ἔσεσϑε ἀγνωμινέστατοι. Adde Demosth. in 
Timocr. p. 733. 29. et in Lacrit. p. 941. 
20. ed. Reisk. OsaAuNw. 

Ὑπὲρ τηλ.} Corrige περὶ 75^. Notissi- 
mum est. TaAvron. 

Δώσοντας &M.] Sc. verbis. Et statim 
post δεδωκότας, sc. eo quod antea illis 
accidit, nempe, quod retenti sunt a Leo- 
crate. Credo testes nunc prodire, qui 
jam factis convicerunt Leocratem. Mon. 

Παρεκαλεσάμιην] Minime, sed προύκαλε- 
σάμην. Nam ea vox legitima esl, προὺ- 
καλεσάμην αὐτοὺς, πρόκλησιν — γράψας. 
Harpocrat.TIgóxAncig. Εἰώθεσαν, ὁπότε δι- 
xáQoyró τινες, ἐξαιτεῖν ἐνίοτε ϑερωπαίνας ἢ 
ϑεράποντας εἰς βάσανον, ἢ εἰς μαρτυρίαν τοῦ 
πράγματος, καὶ τοῦτο ἐκαλεῖτο προκαλεῖσθαι" 
τὸ δὲ γραμματεῖον τὸ περὶ τούτου γραφόμενον, 
ὠνομάζετο πρόκλησις. — Antiph. Orat. I. p. 
112. ed. Steph. Ἐν οἷς μὲν γὰρ αὐτῷ ἐξουσία 
ἦν σαφῶς εἰδέναι πταρὰ τῆς δασάνου, οὐκ 
ἠϑέλησεν’ ἔν οἷς δ᾽ οὐκ ἦν πυθέσϑαι, τοῦτ᾽ 
αὐτὸ προεθυμήθη. καίτοι αὐτὸ τοῦτο ἐχρῆν ὃ 
καὶ ἐγὼ προὐκαλούμην προθυμηϑῆναι — μὴ 
ὁμκολογούντων γὰρ τῶν ἀνδραπόδων X. τ. ^. 
Demosth. c. Dionysod. $. ε΄, Ταῦτα τοίνυν 
— πρικαλεσαμένων ἡμῶν Διονυσόδωρον που- 
τονὶ πολλάκις, καὶ ἐπὶ πολλὰς ἡμέρας ἔκτι- 
θέντων τὴν πρόκλησιν. Idem c. Stephan. 
A. $. ιζ΄, Μαρτυροῦσι παρεῖναι, ὅτε ᾿Απολ- 
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3 συνειδότων om. T. R. 


λόδωρος προὐκαλεῖτο Στέφανον παραδοῦναι τὸν 
παῖδα τὸν ἀκόλουθον εἰς βάσανον. Certe za- 
ρακαλέσασϑαι alia omnino res est. 'T'Av- 
1:08. Tayloro obsecuti sunt Beckerus et 
Heinrichius. 

Λεωκράτης ΔΑ Λεωκράτης, Vratisl. Unde 
Schaubius, me dissentiente, ὁ Λεωώκρ. su- 
spicatur. Osaxw. 

Κατεμαρτύρει αὑτοῦ] Videtur αὐτὸς in- 
terponendum. ipse in sese dicebat testimo- 
miwm, ipse sese deferebat. Risk. Sine 
causa. OsaNvw. 

Τῶν πάντων] II. τὸν πάντων. H. SrE- 
PHAN. Nescio, quare lectionem sollici- 
taret H. Stephanus. Supererant multa 
in hac oratione, ubi Crisin felicius exer- 
cere poterat. Quod ni centenis ad mini- 
mum locis ostendi, nz ego libenter ferrem 
inter eos numerari, qui bonas literas neg- 
lizunt, vel si quid est eo hominum ge- 
nere κακύδαιμονέστερον. Tavron. Mihi 
videlur sic leg. ὃ γὰρ τὸν πάντων [scil. 
ἐλέγχων] ἰσχυρότατον ἔλεγχον φυγών. Certe 
deest aliquis talis superlativus, aut μέγι- 
στον, aut σαφέστατον, aut δικαιότωτον, aut 
ῥᾷστον, aut tale quid. Rxrsk. τῶν πάντων 
συνειδότων egregie codd. B. et Vratisl., 
applaudente Passovio Symbol. crit. in 
scriplt, Grec. et Rom. p. 30., restitu- 
erunt. Igitur Beckerus valde vitupe- 
randus videtur, qui audacissimam Reiskii 
conjecturam non solum probaverit, sed 
etiam in textum susceperit. OsANw. 
Thorlacius : τὸν [μέγιστον] πάντων. Hein- 
richius : τὸν τῶν [πάντων] συνειδότων.  Pin- 
zgerus: τῶν πάντων συνειδότων. 

Τὸν πάντων ἰσχυρότατον ἔλεγχον] Sed 
36 


159 


410 
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ἔλεγχον quyav ᾿ ὡμολόγηκεν ἀληνῆ εἰ eia τὰ εἰσηγγελμένα. 35 
τίς ye ὑμῶν οὐκ οἶδεν ὅτι περὶ τῶν ἀμφισβητουμένων 
πολὺ δοκεῖ δικαιότατον καὶ δημοτικὸν ei EG, OT AV οἰκέται 


160 ἢ ϑεράπταινοι συνειδῶσιν ἃ δεῖ, τούτους ἐλέγχειν καὶ βα- 


σανίξειν, καὶ ΩΝ ἔργοις μᾶλλον ἢ τοῖς λόγοις πιστεύειν, 
ἄλλως τε καὶ περὶ “πραγμάτων κοινῶν καὶ μεγάλων καὶ 
συμφερόντων τῇ πόλει; ἐγὼ TORUP τοσοῦτον ἀφέστηκα 
- ῦ ἀδίκως τὴν εἰσαγγελίαν κατὰ “Λεωκράτους ποιήσασθαι, 
ὅσον ἐγὼ “μὲν ἐβουλόμην ὃ τοῖς ἰδίοις κινδύνοις ἐν Msc Λεω- 
κράτους οἰκέταις καὶ σϑερωπαίναις βασανισϑεῖσι τὸν ἔλεγ- 


1 ὡμολόγηκε T. 


quum c. 10. Lycurgus dicit, decere pro- 
ditionis reum μηδένα τῶν ᾿ἀκριβεσίτάτων 
ἐλέγχων φεύγειν, Reiskii emendationem, 
probante Moro, in textum recipere pla- 
cuiL; imprimis quum simillimus est locus 
Antiph. de Cade Herod. p.724. ed. Reisk. 
Kal εἰ μὲν ἐγὼ τὸν ἄνδρα ἠφάνισα ἢ μὴ ἤθε- 
λον ἐκδοῦγαι τούτοις, ἢ, ἄλλον τινὰ ἔφευγον 
ἔλεγχον, αὖ: τοὶ δὴ τούτοις ἰσχυροτάτοις εἰς τὰ 
πράγμωτα ἐχρῶντο. Brcxzn. 

Δημοτικὸν} Malim aut δημοτιμώτατον, 
aut ác Ta δημοτικόν. REIS, Et dedit 
δημοτικώτωτον Heinrich. 

Δημότικον} Superlativum δημοτικώτατον 
exspectamus, quem Reisk. proposuit, vel 
μάλιστα δημοτικόν. | Interdum quidem di- 
versos gradus junctos videmus apud 
scriptores ; sed verum esse puto, quod 
Reisk. anim. ad Dionys. Hal. V. 675. ob- 
servat: * facillime potuisse in hujusmodi 
rebus errores subrepere ex eo, quod li- 
brarii Graci consuerunt terminationes 
comparativorum et superlativorum eadem 
sigla exprimere: ut swpissime causa 
dubitandi incidant gravissimz, et testi- 
monia quamvis multarum editionum, qua- 
rum omnes posteriores ex una principe 
derival; sunt, quocirca consensus earum 
omnium non potest nisi pro unico suffra- 
gio haberi, contra necessitatem e natura 
rei et modo loquendi exsistentem nil va- 
leant.' BEckzn. 

"A δεῖ] Vel scribe ἃ ἃ μὴ δεῖ, vel supple 
aliquid post δεῖ, sc. ἃ δεῖ μαρτυρεῖν, aut 
μηνύειν, Hujusmodi suspicor, TAYLOR. 
Post ἃ δεῖ videtur deesse γινώσκειν ὑμᾶς. 
Rrisk. Perperam. ΟΒΑΝΝ. 

"A δεῖ] Cogit. συνειδέναι, i. e. convincere, 
quod sciant, — Scitis enim, justum esse et 
populare, in re ambigua fieri inquisitionem 
in servos atque ancillas conscias, ita ut con- 
vincantur, quod. consciverint, quibus explo- 
ratis magis res ipsa fidem facit, quam atcu- 


? μὲν om. T. R. 


3 ποὺς ἰδίους κιγδύνους T. R. 


satoris oratio. Sententiam Nostri illustrat 
Antiph. de czede Herod. p. 749. 23. ed. 
Reisk. Brcxkzn. 

“Ὅσον ἐγὼ μὲν] Mv addidit Osannus, et 
Pinzgerus. De cujus particule (inquit 
Osannus) post pronomina positz vi cf. 
Dóderlein. in Thiersch. Act. Phil. Mon. 
v.i. fasc. 1. p. 66. Adde Aristoph. Nub. 
645. 

Τοὺς ἰδίους κινδύνου] Forle τοῖς ἰδίοις, 
subaudi ἐμαυτοῦ, κινδύνοις. meomet ipsius 
periculo privato. nam qui servum aut an- 
cillam ad tormenta postularet, is hero re- 
slituere debebat servi pretium, si is a tor- 
menlis forte debilitaretur. Risk. τοῖς 
ἰδίοις κινδύνοις e Reiskii conjectura, prze- 
euntibus Scehuolz., 'Thorlac., Becker. [et 
Heinrich.], edidi, pauci putans quz ad 
defendendam vulgatam a V. D. usque 
allata sunt. Infra habes $. κζ΄, τοῖς ἰδίοις 
κινδύνοις κοινὴν ἄδειαν τοῖς Ἕλλησι κτώμενοι. 
OsaNN. 

Τοὺς ἰδίους κινδύνους] An addendum 
ἀξιώσας volui meum periculum ; cum 
volui tunc, ut de testibus quereretur. Mon. 
Reiskii conjecturam recepimus. Dinarch. 
c. Demosth, p. 26. ed. Reisk. de Charide- 
mo : χρήσιμος ὑμῖν οὐ λόγοις ἀλλ᾽ ἔργοις βου- 
λόμενος γενέσθαι, καὶ τοῖς ἰδίοις τοῖς αὑτοῦ 
κινδύνοις ὑ ὑμῖν καὶ τοῖς ἄλλοις “Ἕλλησι βουλό- 
μένος τὴν σωτηρίαν παρασκευάσαι, περιϊὼν 
οὗτος κατὰ τὴν ἀγορὰν ἐλογοτσοίει. — Qui 
vero servum aut ancillam δὰ tormenta 
postulaverat, is hero servi a tormentis 
forte debilitati pretium restituere debe- 
bat. Id statim in formula προκλήσεως ab 
accusalore promittebatur, ul legimus in 
Demosth. c. Nezr. p. 1387. 28. ed. 
Reisk. BECKER. 

Τὸν ἔλεγχον] Delet Scaliger. "Verum, 
si quid exterminandum sit, nze illa jubeo 
in superiori parle sententiz, nempe τοὺς 
ἰδίους κινδύνους. — Vide enim: Ἐγὼ ἐβουλό- 
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xov γενέσϑαι, οὑτοσὶ δὲ Qux τὸ συνειδέναι ' ἑαυτῷ οὐχ 
ὑπέμεινεν ἀλλ ἔφυγε. καίτοι, ὦ ἄνδρες, πολι θώττον οἱ 
Λεωκράτους οἰκέται καὶ ϑερώτσαιναι τῶν λεγομένων ἄν τι 
ἡρνήϑησαν ἢ τὼ μὴ ὄντα τοῦ ἑαυτῶν δεσπότου κατεψεύ- 
σαντο. 

΄. Χωρὶς τοίνυν τούτων Λεωκράτης ἀναβοήσεται αὐτίκα 
ὡς ἰδιώτης ὧν καὶ ὑπὸ τῆς τοῦ ῥήτορος καὶ συκοφάντου 
δεινότητος ἀναρπαφόμενος. ἐγὼ δὲ ἡγοῦμαι πάντας ὑμᾶς 
εἰδέναι ὅτι τῶν μὲν δεινῶν καὶ συκοφαντεῖν ἐπιχειρούντων 
ἔργον ἐστὶν ἅμα τοῦτο προαιρεῖσθαι καὶ ζητεῖν T χωρίω 
ταῦτα ἐν οἷς τοὺς παραλογισμοὺς κατοὶ τῶν ἀγωνιζομένων 
5 ποιήσονται, τῶν δὲ δικαίως τὰς κρίσεις ἐνισταμένων καὶ 
τοὺς ἐνόχους ταῖς ἀραῖς ἀκριβῶς ἀποδεικνύντων τἀναντία 
φαίνεσαι τούτοις ποιοῦντας, ὥςπερ ἡμεῖς. οὑτωσὶ δὲ διαλο- 
γίζεσϑε περὶ τούτων παρ᾿ ὑμῖν αὐτοῖς" τίνας ἀδύνατον ἦν 
τῇ δεινότητι καὶ ταῖς παρωσκευωῖς ταῖς τοῦ λόγου παρα- 
γαγεῖν ;* [τοὺς οἰκέτας]. κατοὸ φύσιν τοίνυν βασανιζόμενοι 
πᾶσαν τὴν ἀλήϑειαν περὶ πάντων τῶν ἀδικημάτων ἐμελλον 
10 φράσειν οἱ οἰκέται καὶ αἱ ϑερώπαιναι" ἀὠλλοὶ τούτους ὃ 
Λεωκράτης παραδοῦναι ἔφυγε, καὶ ταῦτα οὐκ ἀλλοτρίους 


1 ἑαυτὸν "E. R. 


pony ἐν τοῖς Λεωκράτους οἰκέταις καὶ θεραπαί- 
yug ξασανισθεῖσι τὸν ἔλεγχον γενέσθαι, 
Tavron. 

ἱἙαυτὸν] IT. ἑαυτῷ. H. SrEPHAN. Recte, 
Tavron. Ego vulgatam reliqui, quia con- 
jecturam illam tametsi admittas, non 
tamen ideo persanatus estlocus. Si nihil 
hic deest, leg. est αὐτὸν (pro ἑαυτὸν), quod 
referelur ad τὸν ἔλεγχον ; et sic erit di- 
stinguendum: διὼ τὸ συνειδέναι, αὐτὸν οὐχ 
ὑπέμεινεν. aut si quid deest, sic leg. διὰ τὸ 
συνειδέναι ἑαυτῷ ἀδικοῦντι, αὐτὸν οὐχ ὑπέ- 
μβεινεν. Rats. Ita e Stephan. conjectura 
preter Reiskium omnes editores, Schau- 
bius mecum lizec communicavit probanda : 
Stephano assentior corrigenli ἑαυτῶ. cf. 
Lysie Areopag. $. η΄, ἐδύκουν à» ἐμαυτῷ 
ξυνειδέναι. qui locus docet, ξυνειδέναι ἑαυτῷ 
idem significare posse quod ξυνειδέγαι 
ἑαυτῷ ἀδικοῦντι. et pro Polystr. $. β΄. οἱ δ᾽ 
οὐχ ὑπέμειναν, καταγνόντες σφῶν αὐτῶν ἀδι- 
κεῖν. quo allera quoque Reiskii [quocum 
facit Ducas] conjectura, αὐτὸν, inutilis 
repellitur. Osaxw. 

Τῶν λεγομένων} Desidero Interpretis 
fidem. "Verte: eorum, que allegantur. 
Tavron. 


? uncos om. T. R. 


Κατεψεύσαντο] Cf. Cic. pro Rosc. Amer. 
c. 41. HavPrM. 

Δεινῶν] Ernesti λέγειν addere voluit, et 
hoc omnino usitatius est. Tamen absolute 
quoque interdum ponitur. Philostr. de V. 
Soph. 1. p. 499. de Antiphonte Rhamnu- 
sio: δεινὸς τὰ δικανικὰ, 1. e. in rebus foren- 
sibus terribilis et metuenda erat hujus Ora- 
toris versutia. BECKER. 

Ἅμα τοῦτο] Ε΄, leg. ἕν τοῦτο, RErsK. 
Sed emendatione opus non [adsüpulante 
Osanno]est. Sensus: Hi, qui facundia 
pollent et calumniari solent, hoc simul 
sibi permittunt, ut locos inquirant et fal- 
lacias, quibus fraudulenter pugnant ad- 
versus accusatos, BECKER. 

᾿Αποδεικγύντων)] Scil. ἔργον ἐστίν. e v. 
10. Risk. 

"Qoae ἡμεῖς} Scil. φαινόμεθα «ποιοῦντες. 
Ingw. ὥσπερ ὑμεῖς dedit Osannus. Qua 
scilicet audientium appellatione (inquit 
V. D.) orator ad animos sibi conciliandos 
utitur. Supple enim φαίνεσθε ποιοῦντες. 

Τοὺς οἰκέτας] Prorsus omittunt Osannus 
et Pinzgerus. , 

Καὶ ταῦτα] Elliptice, ut supra p. 144. 
6. ed. Reisk. Eodem modo Aristophanes 
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ΔΥΚΟΤΡΙἊΟΥ 


5 € » γ / A N 6 e LU , 
162 αλλ᾽ αὐτου οντας. ἌΡΝΑ δὲ δυνατὸν εἰναι δοκεῖ τοις λογοις 


Ψψυχαγωγήσαι καὶ τὴν ὑγρότητα αὐτῶν τοῦ ἤϑους τοῖς 
δακρύοις εἰ εἰς ἔλεον προαγωγέσσαι: - τοὺς δικαστάς. ἐνταῦϑα 
Λεωκράτης ὃ προδότης της πατρίδος ἐλήλυθεν; οὐδὲν & ETEpOV 
7 ἢ φοβούμενος μὴ ἐκ τῆς αὐτῆς οἰκίας oi τ ᾿ἐξελέγχοντες τω 
ἔργῳ καὶ ὃ ἐζελεγχόμενος γένηται. τί yop T προφάσεων 15 
ἢ λόγων 7 σκήψεως; ἁπλοῦν TO ) δίκαιον, ῥάδιον το ) ἀληϑές, 
βραχὺς ὁ 0 ἔλεγχος. εἰ μὲν ὁμολογεῖ τὰ ἐν τῇ εἰσαγγελίᾳ 
ἀληθη καὶ ὅσιον εἶναι, Ti οὐ τῆς ἐκ τῶν νόμων τιμωρίας 
τυγχάνει; εἰ δὲ μή TRE ταῦτα PS εἰναι» τί οὐ μὰς γιὰ 
δέδωκε τοὺς οἰκέτας καὶ τὰς ϑερωπαίνας; ; προσήκει yo 
τὸν ὑπὲρ προδοσίας κινδυνεύοντα καὶ παραδιδόναι καὶ βασα- 


Plut. 1175. 


καταφαγεῖν γὰρ οὐκ ἔχω, 
Καὶ ταῦτα, τοῦ σωτῆρος ἱερεὺς ὧν Διός. 





OSsANN. 


Δοκεῖ] Malim ἐδόκει. ob praemissum ἦν, 
p. 411. 15. Rxrsk. Quod conversione 
Simonus expressit: quo minime opus 
videtur. OsaNN. 

Ψψυχαγωγῆσαι] Oratoris artificium est, 
qui auditores ad sententiam suam pertra- 
hit, persuadendo aut docendo. Aristoteles 
Poet. 6. τὸ ψυχαγωγικὸν, vocat. Apsin. 
Art. Rhet. p. 713. O) ψυχαγωγήσεις ς, μὴ 
γοητεύων μετὰ τινὸς χάριτος καὶ ἡδονῆς, non 
conciliabis tibi auditorem, nisi eum gratia et 
suavitatis dictione veluti infascinaveris. Sic 
veretur /Eschines de f. leg. p. 189. ed. 
Reisk. ne adversarius oratione sua audi- 
torum animos infascinaverit. Verba sunt: 
ἐφοβήθην μὲν γὰρ, καὶ ἔτι καὶ yov τεθορύβημαι, 
[Ah τινες ὑμῶν ἀγνοήσωσί με ψυχαγωγηϑέν- 
τες τοῖς ἐπιξεβουλευμεένοις καὶ κακοήϑεσι τού- 
τοῖς ἀντιϑέτοις. De verbo ψυχαγωγεῖν egit 
Spanhem. ad Julian. p. 20. nec loci Nostri 
oblitus est. BEckEn. 

Kal τὴν ὑγρότητα αὐτῶν τοῦ ἤϑους — προ- 
ἀγαγέσθαι] judicum animi mollitiem lacry- 
mis ad misericordiam perducere. In usu est 
metaphora 1) de virtute aliqua oratoris: 
cujus oratio fusa est et tractabilis, ut Cic. 
de Orat. II. 15. dicit. Hyperidem pro- 
pterea laudat Longin. 34. 2. ὡς ἐν ὑγρῶ 
πνεύματι διεξοδεῦσαι. quod. molliter spirans 
cursum possit finire. virtus, quae judice 
Longino Demostheni prorsus deest. De- 
inde 2) Noster ad mores hominum laxos, 
remissos transfert, et quidem salis au- 
dacter, ut recte, mea quidem sententia, 
judicat Morus in disp. de cognatione hi- 
stori: et eloqu. cum poesi p. 29. IpEM. 

"EvraU3a] huc, s. ad hos se convertit 


Leocrates. Inr. 

Τῷ ἔργῳ] Nihil loci hic habet. Resti- 
lue: ἐνταῦθα Λεωκράτης -- τῷ ἔργῳ ἐλήλυ- 
θεν, οὐδὲν ἕτερον ἢ φοξούμκενος, pa ἐκ τῆς αὐτῆς 
οἰκίας oi τ᾿ ἐξελέγχοντες, καὶ ὁ ἐξελεγχόμενος 
γένηται. Verte autem : in eum utique locum 
(quem adeo suspiciosum esse vobis dixi) 
revera pervenit Leocrates, nihil aliud. metu- 
ens, quam ne ex eadem domo et redarguentes 
et redargutus prodirent. TavronR. Oppo- 
nuntur inter se ὃ λόγω ἔλεγχος et ὁ ἔργῳ 
ἔλεγχος, illa mera est insimulatio, crimi- 
natio accusatoris. Servorum autem con- 
fessio tormentis expressa est convictio re- 
bus ipsis. RErsk. Vulgatam retinuimus. 
6. θ΄. dixerat orator in causis publicis 
oportere τοῖς ἔργοις μᾶλλον ἢ τοῖς λόγοις 
πιστεύειν. Jam opponitur b.l. ὁ λόγω EAEy- 
χοὸς et ὁ ἔργω £A. Tlla criminatio accusatoris 
esse potest: hzc vero confessio, servorum 
tormentis expressa, est convictio rebus 
ipsis. BEckER. Frustra Taylorus. OsaNN. 

Tí yàg ἔδει] An Tí δ᾽ Zea δέι, sed quid 
opus est excusationibus? Mon. 

᾿“Απλοῦν --- ἀληϑὲς} Forte ob oculos ha- 
buit Orator Eurip. in Phoeniss. v. 479. 
56. ubi hzc poeta: 


᾿Απλοῦς ὃ μῦϑος τῆς ἀληϑείας ἔφυ, 
Ko ποικίλων δεῖ τἄνδιχ᾽ ἑρμιηνευμάτων" 
» * SUN ^ € N2 ovy , 
Ext yàg αὐτὰ καιρὸν, ὁ δ΄ ἄδικος λόγος 
Nocày ἐν αὑτῷ, φαρμάκων δεῖται σοφῶν. 


Cseterum observandum Oratoris artificium. 
Brevitate enim enuncialorum gravior fit 
Oratio, cujus usum ad efficiendam δεινότητα 
Rhetores sepe commendant, veluti De- 
metr, de Eloc. c. 7. Dionys. Hal. Rhetor. 
Vol. V. Reisk. p. 378. Hermogen. de 
Forma Or. II. P. 383. Laur. BrckEn. 
Παραδιδόναι καὶ βασανίζειν] Dele istud 
καί. παραδιδόναι βασανίζειν nonnunquam le- 
gitur eadem mente, ac παραδιδόναι εἰς τὸ 








ΚΑΤΑ ΛΕΩΚΡΑΤΟΥ͂Σ. 418 


20 de καὶ μηδένα τῶν ἀκριβεστάτων ἐλέγχων φεύγειν. ἀλλ᾽ 168 
οὐδὲν τούτων ἔπραξεν, ἀλλὰ καταμεμαρτυρηκὼς qv? 
ὅτ, προδότης ἐστὶ τῆς πατρίδος καὶ τῶν ἱερὼν καὶ τῶν 
γόμων, ὠξιώσε, ὑμᾶς ἐναντία ταῖς αὑτοῦ ὁμολογίαις καὶ 
μαρτυρίαις ψηφίσασϑαι. καὶ πῶς δίκαιόν ἐστι τὸν τῆν 
ἐξουσίαν τῆς ἀπολογίας αὑτοῦ e£ ἄλλων TE πολλῶν καὶ 
ἐκ τοῦ μὴ δέξασϑαι τὸ δίκαια περιῃρημένον, τοῦτον EXT ou 

25 ὑμᾶς αὐτοὺς ὑπὲρ τῶν ὁμολογουμένων ἀδικημάτων ἐξαπα- 
τήσαι; περὶ μὲν οὖν τῆς προκλήσεως καὶ τοῦ ἀδικήματος, 
ὅτι ὁμολογούμενόν ἐστιν, ἱκανῶς ὑμᾶς ἡγουμαι, ὦ ἄνδρες, 
Mc nit Y ᾿ e CH / N / 

ια΄. Ἔν oig δὲ καιροῖς καὶ ἡλίκοις κινδύνοις τὴν πόλιν 
οὖσαν Λεωκράτης προδέδωκεν, ἀναμνήσαι ὑμᾶς βούλομαι. 
καί μοι λάβε τὸ ψήφισμα, γραμματεῦ, τὸ ^ ὙὝπερίδου, καὶ 
3 / 
αναγίνωσκε. 


164 


YHO9IZMA. 

3 / ^ x G » e; N N N 
30 ὥκουετε . TOU ψηφίσματος, ω ἄνδρες, OTi τῆν βουλὴν τοὺς 
/ ΕῚ ^ ^ N 
πεντακοσίους καταβαίνειν εἰς Πειραιῶ χρηματιουσαᾶν περι 

^ ^v Dl 5 ^ [y » N / 
φυλακῆς TOU “Πειραιῶς εν τοῖς ὅσλοις ἐδοξε, καὶ πρῶτ- 

, ej ^ ^ Lnd / / 
τειν διεσκευασμένην 0- Ti ὧν dox τω δήμω συμφέρον 





1 Ὑπερείδου T. R. 


βασανίζειν, ad questionem subeundam 
tradere, vel, uti Demosthenes loco a me 
modo laudato dixit: ᾿Απολλόδωρος προὐκα- 
λεῖτο Στέφανον παραδοῦναι τὸν "aida τὸν 
ἀκόλουθον εἰς βάσανον περὶ τῆς ὑφαιρέσεως 
τοῦ γραμματείου. Antiph. Orat. I. p. 112. 
antep. ed. Steph. δόντες βασανίς αἱ τὰ ai- 
τῶν ἀνδράποδα. Lysias Orat. Areopagit. $. 
η΄, ἕτοιμκος ἤμην (θεράποντας), εἴ τινα ξού- 
λοιτο παραδοῦναι βασανίζειν. Similiter c. 
Agorat. $. ιζ΄, καταγνόντες αὐτοῦ ϑάνατον, 
ἀποτυμπανίσαι παρέδοτε. Noster similiter 
$. χ΄, ἠξίουν δοῦναι τὸν βασιλέα θάψαι. Et 
$. κδ΄, ex Euripide, 


᾿Εγὼ δὲ δώσω τὴν ἐμκὴν παῖδα wrayeiy. 
Et similiter ibid. 


Τὴν οὐκ £y γε πλὴν φύσει δώσω κόρην 
Θῦσαι πρὸ γαίας. 


Vid. Indicem Lysize, voc. Infinitivus. 
Tavrom. Haud me fugit παραδιδόναι Ca- 
σανίζειν idem esse posse, atque grapa3. πρὸς 
τὸ βασαγίζειν, vel ἐπὶ τῷ Gaz. verumtamen 
hic videtur xai servandum esse. Sepe 
heri ipsi servos suos explorabant. Rxisk, 
xai inservit gradationi. oportebat tradere 
Servos, et (si opus erat) quastionum tor- 


? Πειραιέως T. R. 


mentis examinare, BECKER. xai omittunt 
Schulz. et Simon. includit Heinrich. 

Χρηματιοῦσαν] deliberaturus de presidio. 
De verbo χρηματίζειν v. Mor. ad Isocr. 
Paneg. c. 42. BECKER. 

πράττειν διεσκευασμένην] Haec posterior 
est Vox 'l'actica. διεσκευασμένοι, ἡτοιμκα- 
σμένοι, ἔνοπλοι, ξιφήρεις εἰς πόλεμον. Hesych. 
placuit Senatum  Quingentorum Piregeum 
descendere — et sub armis cavere, ne quid 
Respublica detrimenti capiat. Male hzc a 
Lonicero vertuntur, quem fugisse arbitror 
istam vocis proprietatem. Quod autem 
moneo potissimum, hoc est. Vim istius 
locutionis notavit aliquis olim ad vocem 
διεσκευασμένην, 50. ἐν τοῖς ὅπλοις. Quee vera 
et sincera glossa est. Tu igitur eas voces 
in linea superiori delebis, Quale enim 
foret, dicere? καταβαίνειν ---- ἐν τοῖς ὅπλοις 
ἔδοξε, καὶ πράττειν ἐν τοῖς ὅπλοις ὃ, τι ὧν 
δοκῇ τῷ δήμῳ συμφέρον εἶναι. Tantundem 
enim dicit, cuu dicit πράττειν διεσκευασμέ- 
γην, ul vidimus. Tavron. Speciosam ma- 
gis quam veram esse hanc nuoíiationem 
verborum ἐν ὅπλοις existimo. Si enim 
Hesychii explicationem attente conside- 
ras, dubilesne Lycurgum sine elegantiae 
offensa sic scribere poluisse? Latini quum 


4.14. ΛΥΚ tOYPTOY 


εἶναι. καίτοι; to ἢ ἄνδρες, εἰ οἱ ! ἀφειμένοι τοῦ στρατεύεσθαι 
ἕνεκα τοῦ βουλεύεσθαι ὑπὲρ 3 rav | τῆς πόλεως εν E 
τῶν στρατιωτῶν τάξει διέτριβον, ἃ ἄρ᾽ ὑμῖν δοκοῦσι μικροὶ 
καὶ οἱ τυχόντες φόβοι τότε τὴν πόλιν κατασχεῖν» εν 39 
οἷς Λεωκράτης, οὑτοσὶ καὶ αὐτὸς εκ τῆς “σόλεως ἀποδρὰς 
ὄχετο καὶ τὼ χρήματα “τὰ ὑπάρχοντα ἐξεκόμισε καὶ 
ἱεροὶ τὰ iani a iiL &T0, καὶ e. τοσοῦτον vp 
δοσίας ἦλθεν à ὥςτε κατῶ τὴν αὐτοῦ προαίρεσιν ἔρημοι μὲν 
ἦσαν οἱ ναοὶ τῶν ἱερέων, ἔρημοι δὲ *oí | φυλακαὶ τῶν τειχῶν, 
ἐξελέλειπτο δὲ ἡ τῇ πόλις καὶ ἡ χώρα. καΐτοι κατ᾽ ἐκείνους 
τοὺς χρόνους, t) ἄνδρες, τίς οὐκ ἂν τὴν πόλιν TAE en, oy 40 
μόνον πολίτης ἀλλὰ καὶ ξένος € i τοῖς ἐμτροσνεν χρόνοις 
ἐπιδεδημηκώς; τίς δ᾽ ἢ ἣν οὕτως L | μισόδημος τότε ἢ ἢ μισαθή- 
fepe. ὅςτις ἐδυνήθη ἃ Fa ἄτακτον ἑαυτὸν ὑπομεῖναι ἰδεῖν, ἡ ἡνίκα 

9 μὲν ἥττα καὶ τὸ γεγονὸς "os ? ro δήμῳ] WQoTWy- 
γέλλετο, ὀρθὴ δὲ ἡ ἥν ἡ πόλις ἐν τοῖς cuu Ce niri αἱ δ᾽ 
ἐλπίδες τῆς σωτηρίας τῶ δήμῳ ε εν τοῖς ὑπὲρ πεντήκοντα ἔτη 
γεγονόσι καϑειστήκεσαν, ὁρᾷν δ᾽ ἣν &wi μὲν τῶν ϑυρῶν 188. 1 


? uncos om. T. R. 3 σὰ om. T. R. 


4 xai αἱ T. R. 


! ἀφιέμενοι T. R. 


eodem modo armati et instructi conjun- 
gunt, quis vituperabit? In Grzcis vero et 
Latinis scriptoribus tum, quum Taylori 
suspicio glossz vera esset, quam multa 
loca essent corrigenda! Locum igitur in- 
tactum reliquimus. BEckEn. Heinrichius: 
Πειραιῶς ἔδοξε καὶ πράττειν ἐν τοῖς ὅπλοις 
διεσκ. 

᾿Αφειμένοι] Edd. ἀφιέμκενοι, ut infra p. 
415. ult. Sed Suidz scripturam preetuli- 
mus. DBrckrnR. ἀφειμένοι scripsi e Suida 
voc. πεπορπημένος. Cf. Lobeck. ad. Phry- 
nich, p. 320. PirNzcreR. Osannus: ἀφέ- 
poi, Heinrichius : ἀφειμένοι. 

Τὰ χρήματα ὑπαρχ.) F.leg. τὰ xphjsa.- 
τὰ τὰ ὑπαρχ. Risk. 

Modo 


Τῶν ἱερέων] Potius τῶν ἱερῶν. 
enim: ἱερὰ τὰ πατρῷα μετέμψατο εἰς Μέ- 
yeea, καὶ ἐξήγαγεν ἐκ τῆς χώρας. Infra 
$. ιδ΄, τὰ ἱερὰ τὰ πάτρια μετακομίζεσϑθαι. 
Aitigitur, si omnes pariter atque Leo- 
erates animati essent, ἔρημοι ἂν ἦσαν οἱ ναοὶ 
τῶν ἱερῶν. ἹΤερὶ ἱερέων, de sacerdotibus, non 
agitur. TaAvrom. Mihi satis placet vul- 
gata ἱερέων. Sine sacerdotibus sacra nulla 
possunt fieri. qui civitatem ergo prodit, 
sacerdotes una quoque prodit, et cum his 
sacra. Pari modo ἔρημοι δὲ καὶ αἱ φυλακαὶ 
τῶν τειχῶν, pro ἔρημα δὲ καὶ τὰ τείχη τῶν 


φυλάκων. REISK. Nec preetermittendum in 
omnibus, quos Taylor. ad emendationem 
suam stabiliendam affert, locis, voc. ἱερὰ 
significare lares a Leocr. Athenis Megara 
arcessitos. BECKER. τῶν ἱερέων includunt 
Heinrichius et Pinzgerus. 

"Op? δ᾽ ἦν ἡ πόλις] Lonicerus: recte au- 
tem se civitas gerebat in iis, que acciderant 
calumitatibus. Perperam. Immo: cives 
arrectos metu animos habebant. Isocr. de 
Big. $. γ΄. ὀρθῆς δὲ τῆς πόλεως γενομιένης 
διὰ τὸ μέγεσος τῶν αἰτιῶν. ἘΠῚ in simili 
prorsus narratione Diod. Sic. XVI. 84. 
h μὲν πόλις 9g. διὰ τὸν φόξον ἦν. ubi .De- 
mosth. de Cor. c. ὅ8. Diodori narratio- 
nem egregie illustrat. Brckxn. 

"Ogay δ᾽ iy — γυναῖκας ἐλευθέρας] Simil- 
lima est Livii XXII. 7. descriptio terro- 
ris et metus, quo Romani, Flaminii ad 
Trasimenum exercitu prolligato, afficie- 
bantur. **Rome ad primum nuncium 
cladis, ingenti terrore ac tumultu concur- 
sus in forum populi estfactas. Matrona 
vagas per vicos, quz repens clades allata, 
quzeve fortuna esset exercitus obvios per- 
contantur, — Posiero die ad portas ma- 
jor mulierum prope quam virorum multi- 
tudo fuit, aut suorum aliquem, aut nuntium 
de his opperiens; circumfundebantur 
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γυναῖκας ᾿ελευϑέρας περιφόβους κατεπτηχυίας καὶ ἡ συνϑα- 


5» 


γομένας Ὁ ει ζώσι, τὰς μὲν ὑπὲρ ἀνδρὸς, τας δ᾽ ὑ ὑπὲρ πατρὸς, 
τας δ᾽ ὑπὲρ ἀδελφῶν, ἀναξίως αὐτῶν καὶ τῆς πόλεως ὁρω- 
μένας" τῶν δὲ ἀνδρῶν τοὺς τοῖς σώμασιν ἀπειρηκότας καὶ 
τὰς ἡλικίας πρεσβυτέρους καὶ ὑπὸ τῶν νόμων τοῦ στ ατεύε- 
ὅ σϑαι * ἀφειμένους ἰδεῖν qv καθ ὅλην “τὴν WOW ἐπὶ γήρως 


1 ἐλευϑέρους T. R. 


obviis sciscitantes, neque avelli utique ἃ 
notis, priusquam ordine orania inquisiis- 
sent." [ΡῈΜ. 

᾿Ελευθέρους] Non facile in genere fcemi- 
nino sic usurpatur. malim ἐλευϑέρας. 
Rxisk. Bene hunc locum ad confirman- 
dum communem adjectivi usum contulit, 
qui Euripidis Heraclidas a P. Elmsleio 
editas Lipsi& repeti curavit, ad v. 245. 
OsaNN. 

Κατεστηχυίας} Juxta canones Gram- 
malicorum formari debuit καταπεπτη- 
χυίας. Demosthenes tamen, si locus sanus 
sit, Philipp. A. S. δ΄. κατέπτηχε μέντοι ταῦ- 
τὰ πάντα. Plutarch. in Jnlio: Δυεῖν δὲ οὐ- 
σῶν ἐν τῇ πόλει στάσεων, τῆς μὲν ἀπὸ Σύλλα, 
μέγα δυγαμένης, τῆς δὲ Μαριανῆς, ἣ τότε κα- 
τεπτήχει καὶ διεσπᾶτο —. Isocrates ad 
Philippum s x. Τοὺς ἄλλους ὁρῶν τοὺς 
πεὸ αὐτοῦ ταύτη τῇ συμφορᾷ κεχρημένους, 
ἐπτηχότας διὰ τὸ μέγεθος τῆς πόλεως. Υἱ- 
detur autem duplici modo formari. ΤΑυ- 
LOR. 

“Ορωμένας] Hane vocem cum superiori 
ὁρῶν δ᾽ ἦν non bene jungi ratus Schulzius 
ügojsévag aut. ὁρμιωμένας legi voluit: cujus 
viri dubiis etiam Jacobsius permotus in 
Animad. ad Euripid. p. 126. θρεομένας con- 
jecit, quod verbum nonnisi apud poetas 
memini me legisse.  Aculiorem autem 
banc crisin quam veriorem dixerim. 
OsaNN. ὀδυρομένας dedit Heinrich. 

᾿Απειρηκότας] V. Hemsterhus. ad Luc. 
I.p. 78. Mon. 

Τὰς ἡλικίας] Immo ταῖς ἡλικίαις, ut du- 
dum correxi. Atque ita restituisse vide- 
tur Maussac. ad Harpocr. p. 121. ex 
Suida. Tavzon. Etita dederunt Becke- 
rus et Heinrichius. 

ὙὙπὸ τὸν νόμον] TI. τῶν νόμων. Ἢ τοῦ vó- 
μου. H. ΒΤΕΡΗΑΝ. 

Attvvc] Leg. ἀφειμένους. RErsk. 
Et sic e Suida dederunt Heinrichius et 
Pinzgerus. 

Ἐπὶ γήρως οὐδῶ διαφϑειρομένους} Hic veri- 
simile est, Suidam, quem Maussacus sequi- 
tur, errore, non consilio, scripsisse ὀδῶ pro 
οὐδῷ. Ἐπειδὴ ἐνταῦϑα ἤδη εἶ τῆς ἡλικίας, ὃ δὴ 
ἐπὶ γήραος οὐδῷ φασὶν εἶναι οἱ ποιηταί, Plato 
Republica I. init. Απποίαγαμ! antiqui 
nostro cum Poetis magnam intercessisse 


3 ἀφεμένους T. R. 


3 σὴν om. T. 


necessitudinem. Tta sepe Homerus, 


Δύσμορον, ὅν pa, πατὴρ Κρονίδης ἐπὶ γήραος 
οὐδῷ 
Αἴση ἐν ἀργωλέη φθίσει, Iliad. X. 60. 


Μνῆσαι πατρὸς σεῖο, θεοῖς ἐπιείκελ᾽ ᾿Αχιλ- 

λεῦ, 
Τηλίκου, ὥσπερ ἐγὼν, ὀλοῷ Euri γήραος οὐδῷ. 
Iliad. Ω. 486. 


Verum neque Poetis solis ea est familiaris 
locutio, sed et iis, qui prosa oratione scri- 
bunt, uti Hyperidi, teste Polluce, II. 2. 
Λέγοιτο δ᾽ ἂν xaS' Ὑπερίδην xal ἐπὶ γήρως 
οὐδῷ, ἐπὶ δυσμαῖς βίους Attamen his 
πρῖβεῖα, quomodo exponamus διωαφθειρομέ- 
γους ? Virlonge doctissimus divinat διφθε- 
ρουμκένους, cui quidem sententize multa 
favent. ** Neque non quaedam naliones 
harum (ovium) pellibus sunt vestitze, ut 
in Gztulia et in Sardinia, Cujus usum 
apud antiquos quoque Grzcos fuisse ap- 
paret, quod in Tragediis Senes ab hac 
pelle vocantur διφθερίαι etc." ^ Varro de 
R.R.II. 11. Discimus quoque ex Co- 
modia, coriaceas etiam fuisse et servulo- 
rum et rusticorum pznulas. 
Εἶτα δῆτ᾽ οὐ πόλλ᾽ ἔνεστι δεινὰ τῷ yhga 
κακὰ 
Δηλαδή; καὶ γῦν γε τούτω τὸν παλαιὸν 
δεσπότην 
Πρὸς Gíay χειροῦσιν, οὐδὲν τῶν πάλαι με- 
μινημεένοι, 
Διφθερῶν, καξωμίδων, ἃς οὗτος αὐτοῖς 
ἤμπόλα. Aristoph. Vesp. 459. 
Ὅταν μὲν οὖν τὰς αἶγας ἐκ τοῦ Φελλέως, 
ὝΩσπερ ὃ πατήρ σου διφθέραν ἐνημι μένος, 
Nub. 71. 


Verum, utut hzc sint, quid dicendum est 
de eo loco Demosthenis in Midiana $. 23. 
ubi aqua similiter haeret et semper hzere- 
bit? Δεινοί τινές εἶσιν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, 
φθείρεσθαι πρὸς τοὺς πλουσίους. Quid de 
iis omnibus, ubi φϑείρεσϑαι, διαφϑείρεσθαι, 
et similia, Lexicographos omues diu ve- 
xavit? Producam, quz et ego et illi ob- 
servarunt, ut de iis simul et semel sta- 
tuamus. Plutarch, in Antonio: καὶ Gaci- 
λέων γυναῖκες ἁμειλλώμεναι δωρεαῖς πρὸς ἀλ- 
λήλας καὶ κάλλεσι ἐφθείροντο πρὸς αὐτόν, 'Tur- 
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167 1002 διαφϑειρομένους, mz τὰ ἱμάτια ἐμπετσορτσημένους: 


“ολλῶν δὲ καὶ δεινῶν κατοὶ τὴν τοόλιν γινομένων, καὶ πάν- 


! οὐδῷ T. R. 


piter et indecore eum adibant, inquit Bu- 
deus. ld.in Phocione: ᾿Ἐπεὶ δὲ ἽΑρπα- 
Aoc μετὰ χρημάτων πολλῶν ἀποδρὰς ᾿Αλέ- 
ξανδρον ἐκ τῆς ᾿Ασίας τῇ Αττικῇ προσέβαλε, 
καὶ τῶν εἰωπότων ἀπὸ τοῦ βήματος χρήμκα- 
qiQez Sat δρόμος ἣν καὶ ἄμιλλα φθειρομκένων 
πρὸς αὐτόν, — Aristides Panath. 'AAA' ἤδη 
τότε : ἀμυνομένη καὶ δίκην ἀξιοῦσα λαβεῖν τῶν 
Ey τῇ ἠπείρῳ τῶν Ἰώνων, δεδουλωμκένων λ- 
λήνων, obc μβόνη μὲν ἐδέξατο φϑειρομιένους 
κατὰ πᾶσαν τὴν Ἑλλάδα. Aristoph. in 
Avibus 917. 


"AAA, ὦ ποιητὰ, κατὰ τί δεῦρ᾽ ἂν ἐφθάρης ; 


Alciphro I. Epist. 13. Ἐξ “Ἑρμιόνης ---- εἰς 
Πειραιᾶ φθαρέντων. εἰ 34. Προσφϑείρεται δὲ 
Ἑρπυλλίδὲ τῇ Μεγάρας ἅβρᾳ. Gregor. ad 
Athanasium : ᾿Αφ᾽ οὗ δὲ ἡ ἀντίϑετος γλῶσ- 
ca, ὥσπερ τι νόσημω δεινὸν καὶ κακόηθες, ταῖς 
᾿Ἐκκλησίαις ἡμῶν εἰσεφϑάρη. Idem: Τέρας 
τι Κασπαδύκιον,. τὰ μὲν πρῶτα τραπέζης 
ἀλλοτρίας δοῦλον --- τὰ τελευταῖα δὲ καὶ 

σολιτείῳ “σαρεισφϑαρέν. Idem: Μηδὲ γὰρ 
Σαβέλλιοι τῶ ῥητῷ τούτῳ τσαραφϑειρέσθωσαν. 
Aristoph. Eccles. 248. 


᾿Ατὰρ ἣν Κέφαλός σοι λοιδορῆται προσ- 
φϑαρείς. 


Idem in Pace 71. 


᾿Εχϑὲς δὲ μετὰ ταῦτ᾽ ἐκφθαρεὶς, οὖκ οἶδ᾽ 
ὅσοι, 
Εἰσήγαγ᾽ Αἰτναῖον μέγιστον κάνϑαρον. 


Similes οἱ istze locutiones. "Epp ἐς κόρακας, 
φθείρου, ἀποφθείρου ἐς κόρακας. Idem Ari- 
stoph. Nub. 787. 


Οὐκ ἐς κύρακας ἀποφϑερεῖ 

᾿Επιλησμότατον καὶ σκαιότατον γερόντιον ; 
Et Equit. 888. 

Οὐκ £c κόρακας ἀποφθερεῖ ξύρσας κάκιστον 

ὄζων; 

In his igitur omnibus τὸ φϑείρεσθαι cor- 
rumpendi vim non habet, neque a φϑίω 
deducitur. Verum est lente et pedeten- 
tim repere vel serpere, τοῦ φϑειρὸς (qui 
et serpens a Plinio dicitur et Apuleio) 
motum seu potius lentitudinem imitari. 
Theocr. Idyll. z. init. 


"He χρόνος, ἁνίκ᾽ ἐγώ τε καὶ Εὔκριτος ἐς τὸν 
“Ἄλεντα 
Εἵρσομες Ex πόλιος. 


Schol. Τὸ ἔρτειν κυρίως ἐπὶ ὄφεως, καὶ σκω- 
λήκων, καὶ ἑτέρων ἀπόδων ζώων λέγεται" κα- 
ταχρηστικῶς δὲ καὶ ἐπὶ τῶν νωθεστέρων καὶ 
ἀσπουδεὶ τσορευομέγων" voy δὲ ἐπὶ τοῦ βαδίζειν 


λέγεται. Aristoph. Plut. 675. 
"Eq" ἣν ἐπσεθύμουν δαιμονίως ἐφερπύσαι- 


€x. ad loc. ᾿ΕἘφερπύσαι δὲ βαδίσαι, ἀπὸ με- 
ταφορᾶς τῶν ἑρπετῶν. In nonnullis tamen, 
quos adduxi, locis, ut id obiter moneam, 
conveniet forlasse exponere, non ad in- 
βίαν τοῦ φθειρὸς reptare, verum fortasse 
adherescere. Uti in isto quoque, quem 
jam addo ex ZEliano XIV. V. H. 26. 
᾿Αρκεσίλαον τὸν ἐξ ᾿Ακαδημίας ᾿Ανταγόρας ὃ 
ποιητὴς ἐλοιδορεῖτο, προσφϑαρεὶς αὐτῷ. et 
similiter XII. H. A. 17. de Echeneide. 
θεούση νηὶ προσφθαρείς. Jam autem post 
nostram, licet novam, non fortasse ingra- 
tam, explicationem confer decrepitos hos 
et capulares senes Lycurgi cum veteri 
Laerte apud Homeium Ulyx. A. 189. 


Λαέρτην ἥρωα" τὸν οὐκέτι φασὶ πόλινδε 

Ἔρχεσθ᾽, ἀλλ᾽ ἀπάνευθεν bor! ἀγροῦ πή- 
ματα πάσχειν 

5 ἃ ὦ 3 , eoe - pF , 

, Tent σὺν ἀμφιπόλῳ, n οἱ βρῶσίν τε πόσιν TE 

Παρτιθεῖ, εὖτ᾽ ἄν μιν κάματος κατὰ γυῖα: 
λάξησιν 

Ἕρπύζοντ᾽ ἀνὰ γουνὸν ἀλωῆς οἰνοπέδοιο. 


Accedit eliam, quod, si hunc locum cum 
Suida legamus περιφϑειρομκέγους, non 3ia- 
φϑειρομκένους, et profecto ita legere suadeo, 
ne dubitandi quidem occasio relinquere- 
tur, Indeque Lucianum optime explica- 
bimus in Pseudologista : ᾿Αλλ᾽ ἴσασιν ἐκεῖ- 
γοι τὰς πρώτας σου τρυφὰς, καὶ ὡς παρωδοὺς 
σαυτὸν τῷ ὀλέϑρω ἐκείνω στρατίωτη συμυπε- 
ριεφϑείρου πάντα ὑπηρετῶν. Sed prestat 
fortasse Suidam producere, quoniam prz- 
ler morem totum hunc locum Lycurgi ex 
melioribus exemplaribus videtur descri- 
psisse, quam quibus usi sunt Aldus et 
Stephanus: Τῶν δ᾽ ἀνδρῶν τοὺς τοῖς σώμ ὦ- 
σιν ἀπειρηκότας, καὶ ταῖς ἡλικίαις πρεσβυτέ- 
ρους, καὶ ὑπὸ τῶν νόμων τοῦ στρατεύεσθαι. 
ἀφειμένους, ἰδεῖν ἦν καθ᾽ ὅλην τὴν πόλιν τότ᾽ 
ἐπὶ γήρως ὀδῶ «ππεριφθειρομένους, διπλᾶ ἱμιά- 
via ἐμιπεπορπημένους. Suid. in Ιπεπορσημκέ- 
νος. Tavron. Hee satis prolixa de voce 
SiapSupotvvc disquisitio grammatica, 
ejus auctorem, prius incertum, quid de 
lectione h.l. statuat, edocuisse videtur, 
istud vocabulum ab h.l. alienum esse. 
Nam si cum Lonicero vertas : «tate gvan- 
d«vos videre erat per totam urbem ipso senio 
perire, id absonum est ; sin a φθείρεσθαι 
(quo utuntur Attici sensu: repere, ire, 
vagari) velis derivare, compositum διαφθ.. 
incommodum erit. Conjeotura vero 3i- 
φϑερουμιένους propterea displicet, quod, si 
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τῶν τῶν πολιτῶν τὸ μέγιστα ἠτυχηκότων, μάλιστ᾽ ἄν τις 168 
ἤλγησε καὶ ἐδάκρυσεν ἐπὶ ταῖς τῆς πόλεως συμφοραῖς, ἡνίχ᾽ 169 
ὁρᾷν ἣν τὸν δῆμον Ψηφισάμενον τοὺς μὲν δούλους ἐλευθέρους, 170 
τοὺς δὲ ξένους ᾿Αϑηναίους, τοὺς δ᾽ ἀτίμους ἐντίμους" ὃς 

10 πρῶτον ewi τῷ αὐτόχϑων εἴναι καὶ ἐλεύϑερος ἐσεμνύνετο. 
τοσαύτη δὲ ἡ wc ἐκέχρητο μεταβολή, ὡςτε πρότερον 


BN 


m ὑπὲρ τῆς τῶν ἄλλων Ἑλλήνων ἐλευθερίας ἀγωνίζεσθαι, 
e^ € X ^ c ^ 


ἐν δὲ τοῖς τότε χρόνοις ἀγαπᾷν εν ὕπερ τῆς αὐτῶν σωτη- 
ρίας ἀσφαλῶς δύνηται ^ διακινδυνεῦσαι. καὶ πρότερον μὲν 
πολλῆς χώρας τῶν βαρβάρων ετσάρχειν, τότε δὲ πρὸς Μα- 171 
κεδόνας ὑπὲρ τῆς ἰδίας κινδυνεύειν" καὶ τὸν δῆμον ὃν πρότερον 


! πρῶτον 'T. R. 


veslitum seniorum designat, tamen vocem 
desideramus, qua depingitur, quatenus 
senes timidi et perterriti secus fecerint, 
Quare his omnibus perpensis, Suida le- 
ctionem περιφθειρομκένους veram fuisse Ly- 
eurgi scripturam, vel saltem verisimilio- 
rem, quam vulgatam, judicamus; cui ju- 
dicio jam olim subscripserunt Maussacus 
ad Harpocr. p. 121., Küster. ad Suid. 
l. c., Taylorus ipse, et Dorvillius ad 
Cbhariton. p. 385. Lips. Quum enim 
φϑείρεσϑαι apud Atticos scriptores signi- 
ficat: suo vel aliorum malo vel. damno ire 
aut vagari ( Brunck. ad Aristoph. Eccles. 
v. 248.), illud compositum epijSeigopst- 
vouc Senes describit, qui cum impetu, senili 
«tati alieno, et trepidantes prorumpunt, 
cum molestia eorum, ad quos accedunt ober- 
Tantes. Et hoc modo perfecta erit ora- 
toria et pulcra descriptio trepidationis 
et metus, quo tum omnis sexus queque 
setas civium in urbe degentium angebatur. 
Brcken. Lycurgum ad normam Atticam 
scripsisse suspiceris ἐπὶ γήρως ὁδῷ, prouti 
Lysiam dedisse liquet ex Harpocr. in 
ὀδός, Ad Herodot. |. iii. 14. VALCKENAER. 
Thorlacius et Osannus: ἐπὶ γήρως οὐδῶ 
διαφϑειρομένους. Beckerus: τότ᾽ ἐστὶ γήρως 
οὐδῷ περιφϑειρομκένους. Heinrichius: ἐσὶ γή- 
ρως 009 περιφϑειρομένους. Pinzgerus: ἐπὶ 
γήρως ὀδῶῷ διαφθειρομένους. 

Μάλιστ᾽ ἄν] Μάλιστα δ᾽ ἄν, Vraüisl. 4:5 
lectio fortasse non plane negligenda. Ge- 
minum locum particule δὲ post genitivos 
absolutos cum δὲ inchoantes fateor me 
frustra adhuc quesivisse ; similia autem 
hze Herodoti l. ii. 50. τῶν δὲ οὔ φασι θεῶν 
γινώσκειν ὀνόματα, οὗτοι δέ μοι δοκεοῦσι ὑτσὸ 
Πελασγῶν ὑνομασϑῆναι. Ex quo genere 
Joca nonnulla congessit Matthie Gr. Gr. 


$. 606. 3. p. 892. OsaNw. Εἰ sic dedit 
Heinrich. 


2 κινδυνεῦσαι T. R. 


Ὃς πρῶτον] Leg. ὃς πρὸ τοῦ. et v. 6. 
ὥστε πιὸ τοῦ. REISK. πρῶτον, απΐθα. Quod 
Athenienses ** eodem  innati solo sint, 
quod incolunt," ut Justin. ii. 6. interpre- 
tatur voc. αὐτόχθονες, id. scepissime cele- 
bratur ab oratoribus, imprimis Isocrate 
v. c. Paneg. $. δ΄. et Panath. $. μη΄. Vid. 
Gottleb. ad Platon. Menex. c. 6. BEckERn. 
πρῶτον Schulzius significatu τοῦ πρότερον 
positum esse monet, cujus loquendi usus 
exempla collegerunt Musgravius ad So- 
phocl. Antig. 1327., Viger. p. 67., Bosius 
Ellips. p. 738. Schaef. His autem ac- 
curatius examinalis facile patet, vocabulo 
tum, ne ejus significationes confundantur, 
genitivum vel ἢ necessario apponi: id 
quod omnia qua hujus usus exempla novi, 
egregrie comprobant. Quare hic preetuli 
cod. Cripps. lectionem [fallitur V. D. ea 
enim varians lectio ad πρῶτον v. 6. perti- 
net]. OsaNN. 

᾿Αγαπᾷν] De verbi significatione, qua 
pro ἀρκεῖσθαι usurpatur, v. ad Philemon. 
Gramm. p. 226. IpnEw. 

Πρότερον μιὲν πολλῆς χώρας] Isocrat. Pa- 
neg. $. 9. Mon. 

Τὸν δῆμον, ὃν] Facile sit pro primo ar- 
ticulo posteriorem sufficere, ut sic sit: 
καὶ, ὃν δῆμεον πρότερον Λάκεδαιμι. Sed satius 
est anacoluthon hic statuere, cujus crebra 
occurrunt exempla. Nisi mavis pro οὗτος 
ἐδεῖτο p. 418. 2. legere τοῦτον ἔδει. ΒΈ1ΒΚ. 

Καὶ τὸν δῆμον ---- κμεταπέμψασϑαι) In- 
est huic loco anacoluthon, quorum exem- 
pla undique et in Lycurgo, qui turba- 
tiorem verborum ordinem non aspernatur. 
Non minus jgitur improbanda videtur 
Reiskii correctio τοῦτον ἔδει, quam Mori 
conjectura, qui οὗτος ἐδεῖτο delendum et 35- 
μον --- κεταπ. jungendum esse censebat. 
Nihil prater istud anacoluthon orationi, 
quo offendaris, duri remanet. Nam sic 
3n 


"m 


418 ΔΥΚΟΥΎΡΘΟΥ 


/ X x χε N^ 93 / 
Λακεδαιμόνιοι καὶ Πελοποννήσιοι καὶ οἱ τὴν Ασίαν κατοι- 15 
^ e; Ν 5 rn Ὁ δι "0. ^ 5 
κουντες Ἑλληνες βοηϑον ἐπεκαάλουντο, OUTOG εὐειτὸ τῶν ἐξ 
» N Χ ^e Ns / 3 / 
Ανδρου καὶ Κέω καὶ Τροιζῆνος καὶ Ετσιδαύρου ετσικουρίωαν 
^ , c/ G x N 5 ^ , 
Ἰαὑτῷ μεταπέμψασθαι. ωςτε. ὦ ἄνδρες. TOV EV τοῖς τοιοὺ- 
/ ἊΝ / / N / ? / 
τοις φόβοις X04 τηλικούτοις κινδύνοις καὶ TOUGUTTY οαὐσχυνῃ 
3 / N / N / ej c N Ὁ 
ἐγκαταλιπόντα τὴν TON y καὶ μήτε ὅτσλα θέμενον ὑπὲρ τῆς 
^ / N nV 9 / ^ 
πατρίδος μήητε τὸ σωμῶὼ παρασχοντῶ τάξαι τοις στρώτη- 20 
“Ὁ 3 s / X 7 N x / 
γοις, &XAXot. φυγοντὰ και ? προδόντα τὴν TOU δήμου σωτη- 
Ψ » $5 $^ ὃ N / N 5 E / 
ρίαν, τίς ὧν ἢ δικαστὴς φιλόπολις καὶ εὐσεβεῖν βουλόμενος 
/ 3 y Ae M ^ Rx e / 
ψήφῳ ὠπολύσειεν,. ἢ ρήτωρ κλησεὶς τῷ προθοτη τῆς “σσολεως 
Ἧ X 5$ ^ N ^ / 
δοηϑήσειε, τον οὐδὲ cum evo ou τας τῆς πατρίδος συμφο- 
Ν 7 »5N /, 55^ 9. N ^ / 
172 ρας τολμησαντα- οὐδὲ συμξεδλημεένον οὐδὲν εἰς τὴν τῆς πο- 
N n / / 7 Ἄν. τὴν / Ν 
λεῶς καὶ TOU δήμου σωτηρίων, καίτοι κατ εκειίνοὺς τοὺς 
d^ 5 » e/ / 5 / e N 3 Ν 
χρονοὺυς οὐκ ἐστιν ἡτις ἡλικία οὐ παρεσχετο 5εαυτὴν εἰς τὴν 25 
^ / c7 c Ἃ / N m / 
τῆς "TOÀEUG σωτηρίαν, ὅτε ἡ μὲν X, pot τὰ δένδρα ἐσυνεβάλ- 
ς N / N 7 € M N Nd 
AETO0, οἱ δὲ τετελευτήκοτες τῶς θήκας, οἱ δὲ ? yep τὰ 0T ACC. 


! αὐτῷ T. R. ? παραδόντα T. παριδόντα R. 3 αὑτὴν T. R. 


^ συνεβξάλετο T. R. 


vert. idem populus indigebat auxiliis ex 
Andro etc. que sibi submitterentur. Cum 
Moro autem αὑτῶ pro αὐτῷ correxi. — Ad 
illustrandam historiam laudat Hauptm. 
Diod. Sicul. XVI. 86. Plutarch. Alex. 
c. 14. Demosth. c. 26. /Elian. V. H. 
VI. 1. Justin. VIII. 3. BeckER. 

Μεταπέμψασθαι] Novo significatu, si 
bene habet, pro sibi submittere. Si autem 
vulgari significatu etiam hic est usurpa- 
tum, necesse est pro οὗτος ἐδεῖτο τῶν — 
legi τοῦτον ἔδει τὴν (aut τοὺς) ἐξ " Avüpov —. 
Rzrsk. Heinrichius: [αὐτῷ μεταπέμψα- 
c6«.]. 

Παραδόντα ] 1,6ρ6 προδόντα. Monui supra 
ad $. y. med. Tavrom. Malim παρι- 
δόντα. qui preterviderit, contempserit, neg- 
lexerit. v. p. 156. 7. ed. Steph. Rzisx. 
παραδόντω restitaimus propter seqq. οὐδὲ 
συμπενθῆσαι ---- οὐδὲ συμ βεξλημένον.  Leo- 
erates dum aufugeret ceteris curam salutis 
reip. tradidit, Sic $. γ΄. ^g. BECKER. 
Osannus, Heiurichius et Pinzgerus srgo- 
δόντα dederunt, 

Τὸν οὐδὲ συμπενθῆσαι) Referenda sunt 
ad remotius ἀπολύσειεν. Mon. 

Τὰς τῆς πατρίδος συμφορὰς] Melius, 
ταῖς cic πσατρίδος συμφοραῖς. "TAYLOR. 
Videtur vulgata bene habere, aut certe 
defendi posse. πσενϑεῖν τι, lugere quid, vel 
οὐ quid. ergo et συμπενθεῖν τινί σι, cum 
aliquo aliquid lugere. Idem dictum erit 


-— 


5 γέοι T. R. 


atque οὐδὲ συμπενθῆσαι τῇ πατρίδι τὰς 
αὐτῆς συμφοράς. Rxisk. 

Τὰς ϑήκας] Eodem modo et eadem 
sedulitate muri reficiebantur post bellum 
Persicum, ὠκοδόμκουν và τείχη, οὔτ᾽ οἰκίας 
οὔτε τάφου φειδόμενοι. Diod. Sic. XI. c. 
40. *''Atque ut interim omnes servi 
atque liberi opus facerent, neque ulli 
loco parcerent, sive sacer esset, sive 
privatus, sive publicus." Nep. Themist. 
6. Cave autem existimes iterum de iis- 
dem agi infra οἱ δὲ τῆς τῶν τάφων. Ibi 
enim legendum τάφρων, Scilicet ἐπέμε- 
AoUyTo — τειχῶν — "Tácpgoy ---- χαρακώσεως. 
Nihil verius. Tavron. Quanquam et 
Demosthenes de Cor. p. 525. 19. Reisk., 
splendidissimo Orationis loco, τὴν ««- 
φρείαν memorat, qua tum ipse circum- 
dederit urbem, Taylori conjecturam ni- 
hilominus rejiciendam esse pntavi: duo 
enim describuntur negotia, quibus tum 
imprimis occupati erant cives Attici: 
alterum defensionis urbis, alterum sepul- 
turze apud Chaeronzeam occisorum. Utrum- 
que vero hic et in sequentibus,a Leocrate 
pretermissum esse docet Orator. Bgc- 
KER. τάφρων tamen dant Osannus, Hein- 
richius et Pinzgerus. 

οἱ δὲ veg] V. Piers. ad Moer. p. 265. 
Ex Floro ii. 6. illustrat. Mon. At for- 
tasse ad Melancthonem tanquam bujus 
scripture auelorem recurrere oportet, 
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ἐπεμελοῦντο yop οἱ μὲν τῆς τῶν τειχῶν κατασκευῆς, οἱ δὲ 
τῆς τῶν τάφρων, οἱ δὲ τῆς χαρακώσεως" οὐδεὶς δ᾽ ἦν ᾿ ἀργὸς 
τῶν ἐν ΤΉ πόλει. EQ. ὧν οὐδενὸς τὸ σώμα τὸ ἑαυτοῦ [- 
ἔσχετο τάξαι Λεωκράτης. ὧν “εἰκὸς ὑμᾶς ἀναμνησϑέντας 
80 τὸν μηδὲ ξυνενεγκεῖν μηδ᾽ ε em Ex Qopaty ἐλθεῖν ἀξιώσαντα 179 
τῶν ὑπὲρ τῆς ἐλευϑερίας καὶ τοῦ δήμου σωτηρίας, ἐν μων 
γείᾳ τελευτησάντων ϑανώτῳ ζημιῶσαι, ὡς τὸ ἐπὶ τούτῳ 
μέρος ἀτάφων ἐκείνων τῶν ἀνδρῶν γεγενημένων" ὧν οὗτος 
οὐδὲ τὰς ϑήκας παριὼν 120 XU 9 ὀγδόῳ &r&i τὴν τσατρίδα 
αὐτῶν προσαγορεύων. 
(e. Περὶ ὧν, ὦ ἄνδρες, μικρῷ πλείω δούλομαι διελθεῖν, 
καὶ ὑμῶν. αἰκοῦσαι δέομαι καὶ μὴ νομίζειν ἀλλοτρίους εἶναι 
80 τοὺς τοιούτους τῶν δημοσίων ὦ ἀγώνας" αἱ yea τῶν αἀγανῶν 
* ἀνδοῶν εὐλογίαι τὸν ἔλεγχον σαφῆ κατὰ τῶν τάναντία 174 
ἐπιτηδευόντων ποιοῦσιν. ἔτι δὲ καὶ δίκαιον τὸν ἔπαινον, ὃς 
μόνος ἄσλον τῶν κινδύνων Τοῖς ἀγανοῖς ἀνδράσιν € ἐστὶ, τοῦ-- 
τον, ἐπειδὴ κακεῖνοι εἰς τὴν κοινὴν σωτηρίαν τῆς πόλεως 
" τὰς ψυχὰς αὑτῶν ἀνάλωσαν; ἐν τοῖς δημοσίοις καὶ κοινοῖς 


ὠγώσι τῆς πόλεως μὴ παραλιπεῖν. ἐκεῖνοι γῶρ τοῖς πολεμίοις 


? εἰκότως T. R. 3 ὦ om. T. R. 
5 τὰς ψυχὰς - - - πόλεως] ἐτελεύτησαν T. R. 


! πχάφων T. R. * ἀνδρῶν om. T. R. 





vertentem : templa [suppeditabant], cly- 
pea. Thorlacius váo. Schaubius, servata 
vulgata νέοι, intelligit agros. OsANN. veg 
Heinrichius quoque et Pinzgerus: cf. 
Elsml. ad Eurip. Heraclid. 695. 

ἴων εἰκότως ὑμᾶς ἀναμνησϑέντας] Lege 
ὧν εἰκὸς ὑμᾶς ἀναμνησθέντας X. τ. ^. Jam 
recte se habet Constructio, quz aliter 
labascere videbatur.  Eixóg ἦν, par erat. 
Ut Antipho Orat. I. in init. OU εἰκὸς ἦν τῶ 
μὲν TES VEG TI. τιμωροὺς γενέσϑαι, τῷ δ᾽ ἔτε- 
ξιόντι ξζοηθούς.  Hzec potissimum annotavi, 
quoniam in schedis meis video animad- 
versum, fuisse olim fastidiosos quosdam, 
qui hanc locutionem damnarent. TaAvron. 
Aut cum "Tayloro εἰκὸς est leg. aut illa 
vulgata servata, ἀναμνησθέντες in nomi- 
nativo, et ζημιώσαιτε v. 7. aut ζημιῶσαι 
δεῖ, R E1Sk. εἰκὸς caeteri editores suscepere. 

Ξυνενεγκεῖν} comportare cadavera ceso- 
rum ad. tumulos, quod faciunt superstites 
e preliis facti. Risk. 

Παριὼν, ἢσχύνθη] Punge mecum : ὧν οὗ- 
τὸς οὐδὲ τὰς ϑήκας “παριὼν ἢσχύνϑθη, ὀγδόω 
ἔτει τὴν πσώτρίδα αὐτῶν προσαγορεύων. quo- 
rum sepulera ille prateriens non. erubuit, 
licet post septem annos tum primum patriam 


eorum. consalutaverit. Si tamen hoc sit 
ππροσαγορέυων, quod nimium suspicor. 
Hesychius quidem προσαγορεύει, ἀσπάζε- 
τῶι. Nonnullis fortasse placere potest 
ἀπαγορεύων, qui per septennium patria se 
abdicaverit. Ego tamen, ut decet, ἐπέχω. 
Tavron. 

Αὐτῶν προσαγορεύων] Videtur ἑωυτοῦ esse 
interponendum. illum, preter capsas eo- 
rum pr&tereuntem, nil puduit, ipsorum 
patriam suam appellare, se ferre civem 
ipsorum, communi cum ipsis patria uten- 
tem. Rzisk. Cui consentit $. Ac* Bzc- 
KER. Pro αὐτῶν conj. Ducas ἑαυτοῦ. 

Τοὺς τοιούτους T. ὃ. ἀγῶνας] Lego: τοὺς 
τοιούτους λόγους τῶν δημοσίων ἀγώνων. DEM. 
Cui obsecutus est Heinrichius. 

Ai yàp τῶν ἀγαθῶν] Muretus XVII. 
Var. Lect. 6. legit: αἱ γὰρ τῶν ἀγωσῶν 
ἀνδρῶν εὐλογίαι etc. deinde, I. antep. ἐπειδὴ 
κἀκεῖνοι εἰς τὴν κοινὴν σωτηρίαν τὰς ψυχὰς 
αὐτῶν ἀνήλωσαν, tv τοῖς δημοσίοις καὶ κοι- 
νοῖς ἀγῶσι πόλεως μὴ παρωλιπεῖν. Si bec 
ex fide MStorum dixerit, bene dixit. 
Tavron. 

Εὐλογία! laudationes. Thucyd. ii. 42. 
Mon. 
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απτσήντησαν ἐσσὶ τοῖς ὁρίοις τῆς Βοιωτίας ὑπὲρ τῆς τῶν Ἕλ- 
λήνων ἐλευθερίας μαχούμενοι, οὐκ ei n τείχεσι τὸς 


ἐλπίδας τῆς σωτηρίας ἔχοντες, οὐδὲ τὴν ᾿ χώραν κακῶς ποιεῖν 40 


προέμενοι τοῖς ἐχθροῖς, ἀλλὰ τὴν μὲν αὑτῶν ἀνδρείαν ὠσφα- 

λεστέραν φυλακὴν εἰναι νομίζοντες τῶν λιθίνων περιβόλων, 

τὴν δὲ ϑρέψασαν αὐτοὺς αἰσχυνόμενοι περιορᾷν πορθουμένην. 

εἰκότως" ὥςπερ yo pos τοὺς φύσει “γεννήσαντας καὶ τοὺς 
y 

ποιητοὺς τῶν nep, οὐχ, ὁμοίως ἔχουσιν ἅπαντες. ταῖς 


εὐνοίαις, οὕτω καὶ πρὸς τὰς χώρας τῶς μὴ φύσει προσηκού- 154. 1 


/ 
σας ὠλλ᾽ ὕστερον ἐπικτήτους γενομενῶς καταδεέστερον διά- 
N 
XE TOL. τοιαύταις δὲ γνώμαις χρησάμενοι, xo τοῖς ἀρίστοις 
ἀνδράσιν ἐξ i icd τῶν κινδύνων μετασχόντες, οὐχ ὁμοίως τῆς 


170 τύχης ἐκοινώνησαν᾽ τῆς ye ἀρετῆς ου ᾽ ῥῶντες ἀπολαύουσιν, 


ἀλλὰ τελευτήσαντες τὴν δόξαν ἐγκαταλελοίτσασιν, οὐχ 


ἡττησέντες, ἄλλ᾽ αἰππονανόντες EJ παρετάχϑησαν U ὑτὲρ 5 


τῆς ἐλευθερίας e ἀμύνοντες, εἰ δὲ δεῖ καὶ παραδοξότατον. μὲν 
εἰπεῖν, ἀληϑὲς δὲ, € ἐκεῖνοι νικῶντες ἀπέϑανον. τὸ yop aet 
τοῦ πολέμου τοῖς ἀγανοῖς ἀνδράσιν ἐστὶν ἐλευθερία καὶ 
ἀρετή; ταῦτα yap ἀμφότερα τοῖς τελευτήσασιν ὑπάρχει. 
ἐπειταὰ δὲ οὐδ᾽ οἷον T ἐστὶν εἰπεῖν ἥττης αἰτίους τοὺς ταῖς 
διανοίαις "m ἡ) πτήξαντας τὸν τῶν ἐπιόντων φόβον. μόνους yog 


πορθουμένην. εἰκότως. Hec recte a me 
distinguuntur. Vide ad $. 26. Interpre- c 
tem nostrum, ut vides, fefellit vulgaris di- 
stinctio : αἰσχυνόμενοι ππεριορᾷν ππορθουμένην 
εἰκότως. TavLon. 

Ὥσπερ yàp — ] Demosth. Epitaph. 
p. 1390. 4. Reisk. Bzckzn. 

Οὐκ ἡττηθέντες] V. quos laudet Morus 
ad Isocr. Panegyr. c. 26. Mox pro vuly. 
ἀμύνοντες cum Tayl. ἀμυνοῦντες dedimus. 
Bzcxzrn. 

Ἔνθα  awaperáxS9noav] —Conjecit ΟἹ. 
Marklandus ad Lysiam p. 47. 8. ed. 
Steph. ἔνθατσερ ἐτάχθησαν. Tavrom. Et 
sic dedit Heinrichius. 

᾿Αμύνοντες] Potius ἀμυνοῦντες, ut recte 
Lonicerus: dimicaturi. ta l. 1. ἀπήν- 
γήσαν ---- ὑπσὲρ τῆς τῶν “Ἑλλήνων ἐλευϑερίας 
μαχούμενοι. TaAvron. 

τὰ γὰρ - ταῦτα yàp] Δη leg. ἃ yàg — 
ταῦτ᾽ ἄρα. Μοκ. 

Ἥττης αἰτίους] amisse victorie auctores. 
Hc sunt quovis piaculo digna. At id 
tantum abfuit, ut Orator etiam conten- 
deret eos neque ἡττηθῆναι, ut l. ult. μόνους 
τοὺς ἐν τοῖς πολέμοις καλῶς ἀποϑνήσκοντας 
οὐδ᾽ ἂν εἷς ἡττηθῆναι δικαίως φήσειε,  Re- 


scribe igitur: οὐδ᾽ οἷόν τ΄ ἐστὶν εἰπεῖν, ἣτ΄- 

τῆσϑαι ποὺς ταῖς διανοίαις μὴ πτήξαντας. 
Macula illa Exemplarium, αἰτίους, unde 
originem traxerit, vides. Inter voces 
ἡττῆσθαι et τοὺς videre visus est bonus 
librarius. Tavron. 

Ἥττης αἰτίους) Demosth. Epitaph. p. 
1394. 20. ed. Reisk. eandem sententiam 
hoc modo profert: οὐκ ἂν ὀκνήσαιμι δ᾽ 
εἰπεῖν, ὅτι μοι δοκοῦσιν οἱ πελευτῶντες ἑκατέ- 
ρων ἔν τάξει, τῆς μὲν ἥττης οὐ μετέχειν ; 
νικᾷν δ᾽ ὁμοίως ἀμφότεροι. τὸ μὲν γὰρ κρα- 
πεῖν ἐν τοῖς ζῶσιν, ὡς ἂν ὃ δαίμων παραδῶ, 
κρίνεται. ὃ δ᾽ εἰς τοῦτο ἕκαστον ἔδει grapa- 
σχέσθαι, πᾶς ὁ μένων ἐν τάξει πεποίηκεν, 
Sic Nostro αἴτιος ἥττης, auctor est et par- 
ticeps cladis; nam qui pulcre in proelio 
ceciderunt, invicti cadebant, nec sentie- 
bant calamitates, quze cladem necessario 
sequebantur. Morte libertatem sibi ser- 
vabant; servitutem non ferebant. Cf. 
Lys. Epit. p. 95. 4. ed. Reisk. Brckrnm. 

Τὸν τῶν ἐπ. Malim διὰ τὸν τῶν ἐπ΄. 
Rrrsk. εἰβικῖο miror Schulzium assen- 
sum esse. OsANN. *4AA' ἀνδρείως ὑτσομεί- 
γαντες * τὸν τῶν £r. de suo Heinrichius. qui 
mox p. 421, 7. [συνετάφη - - - ἐλευϑερία ]. 
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^ 3 ^ ^ ἂν 3 / ἐδὲ D “Ὁ 
10 τοὺς ἐν τοῖς πολέμοις καλῶς ἀποσνήσκοντας OUÓ ἂν εἰς 
4 ^ δ ᾿ / , ^ M M ὃ / ^4 
ἡττήσϑαι "Καίὼς Φησειε τῆν yp ουλείαν ᾿ φΦέυγοντες 
, ^ / c f 5 7 N c / Ld 5 ^ 
εὐκλεὰ θάνατον oA pOUVT Gi. ἐδήλωσε δὲ ἡ τούτων τῶν ἐνδρῶν 
3 &. Á N ^ c / N e. γ0 4) 3 φ 
ὠρετη᾽ μόνοι γῶρ τῶν ἀπᾶντων τὴν τῆς Ελλωδος ελευϑερίαν 
5 - E m / n5* e/ N d 3 P a N / 
εν τοις EXUTOV σωμᾶσιν εἰχον. ὥμα a οὗτοι TE TOV βίον 
£. " ΕἾ ^ / ? / / * 
μετήλλαξαν και τὰ τῆς Ἑλλάδος εἰς ὁουλειᾶν μετέτσεσεν 
/ N ^ , / c “Ὁ 37 c Δ 
συνεταφη γαρ τοῖς τούτων σωμᾶσιν ἡ τῶν ἄλλων Ἐλληνων 
5 , ej Ἁ X ^v 3 7 2 5 / 

15 ελευϑερία. ὁσεν καὶ φανερον πρᾶσιν ἐποιησᾶν οὐκ ἰδίᾳ σο- 
^ ? 5 € Ἁ ^ 5 7] / 
AE[LOUVTEG, ἀλλ Ugeg κοινης ἐλευθερίας πτσροκινδυνεύοντες. 

“ G » ? 3 7 3 Ν 7 ld 
QGTE, ὦ ἄνδρες, ουκ QAO UV Ely εἰπὼν στεῷανον τῆς 'σα- 
δ 3 N 3 / , N ài e 3 D. ur 
TQiÓOG EVA τῶς εκείνων ψυχάς. X04 0) ὦ οὐκ ὥλογως 

» (δι 3 /, G 5 "2 / Ld c ^ 
E7T ETY0EUOV, ἐπίστασϑε, ω Αϑηναῖοι, μόνο, τῶν - Ἑλλήνων 
N 3 N 37 Lad £47 A N N “ 
τοὺς ὡγανσοὺς ἄνδρας τιμῶν" εὑρήσετε δὲ "IG μὲν τοῖς 
37 3 2 5 bu 5 Ν 2 Á 3 P" 
ἄλλοις EV ταῖς ὠγορῶις o; «T GG ανωκειμεένους. πτᾶρ ὑμῖν 
N N 5 V N N s / 5 7 
90 δὲ στραώτηγους ὠγαϑοὺυς καὶ “τοὺς τὸν τυρᾶννον ἀποκτει- 
x 7 Ἃ D 59 » c / ^ 
ναντας. και TOIQUTOUG μεν ἄνδρας οὐδ ἐξ αἰσασης τῆς "EX 
ad. 22 ἢ B var. ὦ y N δὲ N / 29. Jv 
λαόος OXVyoUG εὑρεῖν poLO10y, τοὺς ÓE τοὺς στεφανίτας ἀγω- 
7 , ^ / 3 N / 3 ^ 
VOtG νενικηκοτας EUTTETUG πολλαχόσεν εστι γεγονοτας ἰδεῖν. 
« 7 ^ 5 T s / N 3 e 
ὠςτσερ τοίνυν τοις εὐεργέταις μεγίστας τιμᾶς αἀπονέμετες 
e? , N / / N 
οὕτω δίκαιον καὶ τοὺς την τσατρίδα XOTOLO X UVOVTOG και 
/ uds. 7 / K 
uu οδιδόντας ταις ἐσχατωις τιμωρίαις κολάζειν. 
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/ A G 5 e 5N ἘΡ dia V 
ιγ΄. Σκέψασϑε δὲ, ὦ ἄνδρες, ὅτ, οὐδὲν ὑμῖν ἐστιν ἀπο- 


l ἥχστηθῆναι T. R. 


Στέφανον τῆς πατρίδος] Schulzius com- 
parari vult illud D. Paulli ad Thessal. I. 
2. 19. στέφανος καυχήσεως, ubi v. interprr. 
— In Orat. deperdita (Fr. XVIII.) Ly- 
curgus στεφανοῦν usurpavit pro τιμᾷν. Sic 
et h.l. asus est substantivo, eo sensu, ut 
animos illorum patrie summum ornamen- 
tum vocare non dubitaret. Similis est sen- 
tentia Demosthenis in Epitaph. p. 1596. 
6. ed. Reisk. 5 πᾶσα τῆς "Ἑλλάδος ἐλευϑερία 
ἐν ταῖς τῶνδε τῶν ἀνδρῶν ψυχαῖς διεσώζετο. Et 
paullo post : ἡ τῶνδε τῶν ἀνδρῶν ἀρετὴ τῆς 
Ἑλλάδος ἦν ψυχή. Nimirum, qui laudatio- 
nes funebres scribebant, id potissimum 
elaborarunt, ut insolito dicendi genere 
laudatorum virtutes augerent, eorumque 
pro patria oppetitam mortem splendidis. 
simis efferrent laudibus. Hos Lycurgus, 
quantum potuit, ἢ. 1. imitatus est. Vide 
qua monui ad Demosth. Epitaph. in De- 
mosth. vita II. p. 466. sq. BEckzn. 

Kai M ἃ] Malim καὶ yàg à ἃ —. 
Rzrisk. 


2 ποὺς om. T. R. 


Ἑὑρήσετε δὲ] Pro γὰρ, contra ea apud 
alios ete. Mon. 

᾿Αϑλητὰς ἀνακειμένους) Ἔν τῇ Μιλήτω 
“πολλοὺς ἀνδριάντας ἀδϑλητῶν ϑεασάμενος 
( Alexander) Ὀλύμσια καὶ πύϑια νενικηκό- 
τῶν, καὶ ποῦ τὰ τηλικαῦτα ἣν σώματα, ἔφη, 
ὅτε οἱ βάρβαροι ὑμῶν τὴν πόλιν ἐπολιόρκουν ; 
Plutarch. Apophthegm. TaAvron. 

Στρατηγοὺς ἀγαθοὺς] Nep. Milt. c. 6. 
BEckzRn. 

Τὸν τύρανν. àmowr.] Leg. fortasse: τοὺς 
τὸν T. à. i. e. Harmodium et Aristogito- 
nem. 'Thucyd. 6. 54. InEM. 

Kai ποιούτους] Sc. duces strenuos et 
fortes, Sequens οὐδ᾽ cum εὑρεῖν ῥάδιον jun - 
gendum ; neque tum Reisk. emend. οὐδ᾽ 
ὀλίγους sive πολλοὺς, opus est. InEw. 

'OMyovc] Aut pro ὀλίγους leg. est. πολ- 
λοὺς, aut εἰ μὴ ὀλίγους, aut οὐδ᾽ ὀλίγους. 116 
paucos quidem numero, Rxisk. 

Μεγίστας] Leg. τὰς μεγίστας. Inv. 
Et articulum addidit Heinrichius. 

οὐδὲν ὑμῖν ἐστὶν] Emendo οὐδ᾽ ἐν ὑμεῖν 
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177 ψηφίσασθαι Λεωκράτους τουτουὶ τα δίκαια ποιοῦσι. τὸ 
ya ἀδίκημα, τοῦτο κεκριμένον ἐστὶ καὶ κατεγνωσμένον. 5 
μὲν yo Eur ᾿Αρείῳ roy to βουλὴ — καὶ μηδείς μοι S'opu- 
rov ταύτην yap ὑπολαμβάνω μεγίστην τότε γενέσθαι 
τῇ “σόλει σωτηρίαν --- τοὺς φεύγοντας τὴν πατρίδα καὶ 

᾿ἐγκαταλιτσόντας τότε τοῖς πολεμίοις λαβοῦσα ὦ ἀπέκτεινε. 
XL TOL, to Ὁ ἄνδρες, μὴ νομίζετε τοὺς τοὶ τῶν ἄλλων φονικοὶ 
ἀδικήματα ὁ ὁσιώτατα δικάζοντας αὐτοὺς ἂν εἰς ? T0. τῶν 30 
πολιτῶν τοιοῦτόν τι Uv Ia Lco if ἄλλα μὴν Αὐτολύκου 
μὲν ὑμεῖς κατεψηφίσασθε, μείναντος μὲν αὐτοῦ ἐν τοῖς xiy- 
δύνο:ς, € wes δ᾽ αἰτίαν τοὺς “υἱεῖς καὶ τὴν arde ὑπεκ- 
ϑέσσαι; καὶ ἐτιμωρήσασϑε. καίτοι εἰ τὸν τοὺς ὠχρήστους 
εἰς τὸν πόλεμον. ὑπεκθέσθαι αἰτίαν ἔχοντα ἐτιμωρήσασθε, 
τί δεῖ πάσχειν ὅςτις arp ὧν οὐκ ἀπέδωκε τὰ rpéquii 7 
πατρίδι; ε ἔτι δὲ 0 δῆμος, δεινὸν ἡγησάμενος εἶναι τὸ ψινό-- 35 
pore. ἐψηφίσατο € ἐνόχους εἶναί! 77 προδοσίῳ τοὺς φεύγοντας 
τὸν ὑπὲρ τῆς πατρίδος κίνδυνον, ὠξίους εἶναι νομίζων τῆς 
ἐσχάτης τιμωρίας. ἃ δὴ κατέγνωσται. μὲν. πσαροὶ τῷ δι- 
καιοτάτῳ συνεδρίῳ, κατεψήφισται δὲ ὑφ᾽ ὑμῶν τῶν δικάξειν 
λαχόντων, ὁμολογεῖται δὲ παρὰ τῷ δήμῳ τῆς μεγίστης 


1 καταλιπόντας τότε ὡς πολεμίους T. R. 2 Twac T. R. 3 υἱοὺς T. R. 
Bekkeri τοῖς πολεμίοις. Cf. p. 159, 7. 
160, 6. et 166, 37. ed. Steph. 

'Ocirera δικάζοντες] Iu. hac causa ad- 
versus cives nonnullos Areopagum pec- 


&e Tiv. jam non amplius in vestra potestate 
situm est. Rationem reddit in sequenti- 
bus. Tavron. Malim tamen οὐδ᾽ ἔνεστιν 
ὑμῖν ut usitatius, Rzgrsk. "Taylori cor- 


rectionem certissimam recepi. BrckER. 
Neutro opus esse demonstravit Haupt- 
mannus. Osaww. Taylori correctionem 
recepit Heinrichius quoque. 

Τοὺς φυγόντας] Vulg. φεύγοντας. lllud 
dedimus propter insequens καταλιπόντας: 
V. Wolf. ad Lept. $. ιγ΄. med. Breckzn. 
Quocum facit Heinrichius. sed vid. p. 
150. 15. ed. Steph. et infra v. 16. 

Καταλιπόντας τότε] Distingue post τότε, 
τοὺς καταλιπόντας πότε, in 60, Sc. bello. 
Erravit Interpres, deceptus mala Ste- 
phani distinctione. Tavron. Supra $. αἰ, 
ια΄, orator conjunxit πατρίδα et πόλιν. 
Quare nostro loco suspicetur aliquis τὴν 
πόλιν post τότε excidisse. BEckEn. Recte 
MSS. τοὺς πολεμίους. de quo appositionis 
usu comparativo vid. Matth. Gramm. Gr. 
$. 433. p. 599., Reisig. Conjectan. in 
Aristophan. p. 35., Persius Sat. vi. 74. 
** ast illi tremat omento popa venter." 
OsaNs. Dedi cum Pinzgero e conjectura 


casse, quis credat? Senatum, quem de 
czdibus aliorum sanctissime judicasse 
constat? Dinarch. c. Demosth. p. 6. ed. 
Reisk. de Areopago : Καὶ 5 τῶν ἐκ προνοίας 
φόνων ἀξιόπιστος οὖσα βούλη τὸ δίκαιον καὶ 
ἀληϑὲς εὑρεῖν ---- vv ἐπὶ τοῖς κατὰ Δημοσθέ- 
vovg ἀποπεφασι μένοις χρήμασιν ἄκυρος ἔσται 
τοῦ δικαίου. BECKER. 

Τοιοῦτόν 7i] Scil. ὥστε φονεύειν τινὰ ἀδί- 
κως. REISK. 

Αὐτολύκου] V. fragm. Lycurgi III. 
Bzeckzn. 

Οὐκ ἀπέδωκε τὰ τροφεῖα.) qui cum vir 
sit, non fuerit patrie sue gratus pro edu- 
cationis immensis beneficiis? ᾿Ανὴρ ὧν ϑρρο- 
positum est τῶ ἀχρήστ. εἰς TOV πόλεμον, 
Mortem vero pro patria, quze parvulum 
educavit, libenter oppetere civem gra- 
tum, innuit quoque Lys. Epitaph. $. με΄, 
ἐτελεύτησαν δὲ τὸν βίον, ὥσστερ xen τοὺς 
ἀγαϑοὺς ἀποϑνήσκειν, τῇ μὲν τοσατρίδι τὰ 
τροφεῖα ἀποδόντες. Inzw. 
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ἄξια εἰναι, τιμωρίας, τούτοις ὑμεῖς ἐναντία ψηφιεῖσθε; ; 
40 πάντων yea ἀγϑρώπων ἔσεσϑε ὠγνωμονέστατοι; καὶ ἐλω- 
χίστους ἕξετε τοὺς ὑπερ Ἱμῶ 
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υμὼν αὐτῶν κινδυνεύοντας. ὡς μὲν 
οὖν L2 ἐστι τοῖς εἰσηγγελμένοις ἅπασιν, ω ) ἀνδὸρες, Λεω- 
κρώτης, φανερόν ἐστι. 

id. Πυνϑάνομαι δὲ αὐτὸν ἐπιχειρήσειν ὑμᾶς ἐξαπατᾷν 
λέγοντα ὡς ἔμπορος ἐξέπλευσε καὶ κατα ταύτην τὴν ἐργα- 
σίαν ἀπεδήμησεν εἰς Ῥόδον. € ἐῶν οὖν ταῦτα λέγῃ; ἐνϑυμεῖς 
σϑε à ^ ῥᾳδίως. λήψεσθε αὐτὸν ψευδόμενον. ar πρῶτον μὲν ydp 

155.1 οὐκ ἐκ τῆς ὠκτῆς κατὰ τὴν πυλίδα ἐμβαίνουσιν οἱ κατ᾽ 
ἐμπορίαν πλέοντες, ἀλλ ἐκ TOU λιμένος, ὑπὸ πάντων. τῶν 
φίλων ὁρώμενοι, καὶ ἀποστελλόμενοι" Par id οὐ pere τῆς 
ἑταίρας καὶ τῶν ϑερωσαινῶν, ἀλλὰ μόνος penes ) πταιδὸς 
τοῦ διακονοῦντος. πρὸς δὲ οτούτοις τί προσήκεν ἐν Μεγάροις 

5 τὸν ᾿Αϑηναῖον ὡς ἐμτσορον πέντε ἔτη καπϑεκ εν καὶ τοὶ ἱεροὶ 
τὰ πάτρια μετακομίξεσϑαι καὶ τὴν οἰκίων τὴν eade 
πωλεῖν. εἰ m κατεγνώκει τε αὑτοῦ προδεδωκέναι: τὴν — 
τρίδα καὶ μεγάλα τσάντας ἠδικηκέναι; ὃ ὃ καὶ πσάντων ψέ- 
νοιτ ὧν ἀτοτσώτατον, εἰ περὶ ὧν αὐτὸς προσεδόκα τεύξε- 
σϑαι τιμωρίας, ταῦν ὑμεῖς, ἀπολύσετε κύριοι γενόμενοι 
τῆς ψήφου. χωρὶς δὲ τούτων οὐχ ἡγοῦμαι δεῖν ἀποδέχεσθαι 

10 ταύτην τὴν ἀπολογίαν. -σὼς yip οὐ δεινὸν τοὺς “μὲν ἐπὶ 


1 μόνοι T. R. 3 χούτοις om. T. R. ? μὲν om. T. R. 


Πάντων yàg] Πάντων ἄρα dedit Hein- 
richius. 

τῆς αὐτῆς] Vid. $. ς΄. et. (. Breckzn. 

Μόνοι μετὰ] Aperto vilio. μόνος μετὰ 
omnes MSS. Osaws. Heinrichius: μόνοι 
μετὰ τοῦ. 

Κατεγνώκει τε αὑτοῦ] Malim κατεγνώκει 
γε ἑαυτοῦ. Rxi$x. Quod Beckerum in 
textum suscepisse miror. OsANN. 

Κατεγνώχει γ᾽ ἑαυτοῦ] Aldinz lect. viti- 
082a κατεγνώκειτε αὐτὸν h.l. et paullo postea 
αὐτὸν προσεδύκωτε Melancthonem in trans- 
versum ducebant. Vertit: nisi condemna- 
elis eum proditionis patrie et maximorum 
scelerum, cum quidem absurdissimum esset 
alios liberare culpa. in tali evimine, propter 
quod vos ipsos pana digmos judicaretis. 
Cum Reisk. correximus locum, TEAT- 
ΤΟΥ et ΓΕΑ. facile in Codd. poterant per- 
mutari. Et sic aliquoties infra Lyc. c. 36. 
αὐτὸς ἑαυτοῦ καταγνοὺς, καὶ οἰκήσας ἐν Μεγ. 
Porro ὁ καὶ πάντων ad sequentia sunt re- 
fereuda ut c. 19. verba ὁ xai πτάντων ἂν εἴη 


δεινός. ---- Denique cum Scaligero, ex Al- 
dina retinentes 7:, hoc cum insequenti 
verbo conjunximus scribentes τετεύξεσθαι. 
TaUS' pertinet ad περὶ ὧν, et opposita sunt 
αὐτὸς el ὑμεῖς. Jam sie concludit Ora- 
tor: Quare Leocrates, Atheniensis, Mergaris 
virit? quamobrem vendidit domum, quam 
hic habuit, nisi se ipsum jam tunc conde- 
mnasset, patrie proditorem fuisse omnesque 
cives graviter offendisse? Id vero omnium 
stultissimum, si scelerum, quorum ponam 
ipse statim tum temporis exspectavit, nunc 


judicio vestro absolvetis. BEckER. 


Τεύξεσϑαι] Scal. τετεύξεσθαι. Proxime 
notes, istud ταῦθ᾽ absolute dici, neque 
enim regitur ab ἀπολύσετε, Ut sit διὰ 
ταῦ ἀπολύσετε. Versionem ergo refor- 


mabis. TaAvron. 


οὐκ ἡγοῦμαι} Heinrichius : οὐδ᾽ ἡγοῦμαι. 
Ἐπὶ ἐμπορίαν ἀπτοδημοῦντας] TI. ἐπὶ ἐμ:- 
“πορία. ᾿Ολίγω δὲ πρότερον εἶπε κατ᾽ ἐμιπο- 
ρίαν. H. ΒΤΕΡΗΑΝ. Infra etiam, paragra- 
pho exeunte, xac' &«srogiay ἀστεδήμει. S 
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179 ἐμπορίαν ἀποδημοῦντας σπεύδειν € egi τὴν τῆς πόλεως Gor- 
ϑειαν, τοῦτον δὲ μόνον ἐν did τότε καιροῖς καὶ κατ᾽ ἐργῶ- n 
σίαν ἐκτσλεῖν, ἡνίκα οὐδ᾽ ὧν. εἷς προσκτήσασναι οὐδὲν ἂν 
ἐζήτησεν, ἀλλὰ το ὑπάρχοντα μόνον διαφυλάξαι ; ; ἡδέως 
à ὧν αὐτοῦ πυϑοίμην, τίνα ἐμπορίαν εἰσάγων, χρησιμώ- 
TEpo6 ἐγένετο ἂν τῇ πόλει τὸν MSN ΧῈΝ τὸ σώμα τάξαι 
τοῖς σπρωτογγοῖξ, καὶ τοὺς ἐπιόντας ἀμύνασθαι; με" ὑμῶν 15 
μαχόμενος. ἐγὼ μὲν οὐδεμίαν ὁ ὁρῶ, τηλικαύτην οὖσαν οή- 
ϑείαν. ἄξιον δέ ἐστιν οὐ ! μόνον. αὐτῷ 2 dio. τὴν πρᾶξιν ὀργίζε- 
σθαι ταύτην, ἀλλὰ καὶ διὰ τὸν λόγον τοῦτον" Φωνερώς γὰρ 
ψεύδεσθαι τετόλμηκεν. οὔτε ye πρότερον οὐδεπώποτε E εγέ- 
τ ei ταύτης τῆς ἐργασίας, ἀλλ᾽ ἐκέκτητο χαλκοτύπους" 
οὔτε τότε ἐκπλεύσας οὐδὲν εἰσήγαγεν ἐκ Μεγάρων, e E "" 
συνεχῶς ἀποδημήσας. € ἐτι δὲ καὶ πεντηκοστῆς μετέχων ἐτύγ- 20 
pa ἣν οὐκ ὧν καταλιπὼν κατ᾽ ἐμπσορίαν ἀπεδήμει. 
ὡςτ᾽ ὧν μέν τι περὶ τούτων λέγη, οὐδ᾽ ὑμᾶς ἐπιτρέψειν 


αὐτῷ νομίζω. ^ 
£e b » 3 
i£. H£e.à 


"TT ἐπ ἐκεῖνον. τὸν λόγον φερόμενος, ὃν 


αὐτῷ “συμβεβουλεύκασί τινες, τῶν συνηγόρων, ὡς οὐκ EVO- 
xoc ἐστι τῇ προδοσίᾳ" οὔτε yop n κύριος οὔτε πυλῶν 


! ἡμῶν T. R. 


emendatio viri przstantissimi est minus 
necessaria. T Avr on. Dedimustz' ἐμπορία. 
Wessel. ad Diodor. Sic. ii. p. 425. Bip., 
Matth. Gr. Gr. p. 858. Becken. H. Ste- 
phani correclionem, ἔσσ᾽ ἐμπορίᾳ, vulgari 
quidem linguz Grace usu comprobatam, 
nolim Beckerum statim in textum susce- 
pisse, licet eodem fere modo Demosthenes 
adv. Callipp. p. 1236. 23. ἐφ᾽ ἑτέρᾳ ἀπο- 
Onj4y ἐμπορίᾳ dixerit. Absque enim co- 
dicibus talia emendare, temerarium nobis 
videtur, reputantibus ἐπὶ in struclura 
verbi significationem motus habentis sz- 
pissime etiam tum accusativo jungi, 
quum causam notat, uti in hujus generis 
dictionibus ἐπὶ Θήρων ἐξιέναι elc., de quibus 
v. Sturzii Lex. Xenoph. T. 2. p. 267. Ac 
preter Beckerum Stephani scripturam 
nullus editorum vulgatz praetulit. Osa Nw. 

Kai κατ᾽ ἐργασίαν] Dele inutilem parti- 
culam καὶ, quam debemus voci proxiniz. 
Tavnon. Num, καὶ οὐδὲ κατ᾽ ἐργασίαν. et 
ne questus quidem faciendi causa. ἈΈΤ1Β5Κ. 
At particula xai h.l. intendit ut apud 
Dinarch. c. Demosth. p. 11. καὶ Κόνωνος 
υἱεῖ. Brckxn. 

Χρησιμώτερος Eykyero ἂν] Non, commo- 


? συμβεβλήκασι T. R. 


diorem fuisse, cum Lonicero, sed fieri po- 
tuisse. Quod aliud est. Deinde ἐκπλεύσας 
— ἐκ Μεγάρων miror esse versa, hinc sol- 
vens. TaAvLon. 

᾿Αλλὰ xal διὰ] Kal omittunt Osannus 
el Pinzgerus. 

Χαλκοτύπους] Hesych. χαλκοσλήκτους. 
I. e. ἐργαστήριον οἰκετῶν χωλκοτύπων ἐκέκτη- 
το, sicut. Liban. vit. Demosth. $. β΄. de 
patre Demosthenis ἐργαστήριον δὲ οἰκετῶν 
μαχαιροποιῶν κεκτημένος dicit. Hi fabri 
&rarii servi erant, coempli a Leocrate, ut 
in ejus commodum vasa ex «re confice- 
rent. Divitum enim plurimi pecuniam ita 
collocabant, ut servos, artis cujusdam 
peritos, coemerent, quam deinde in domi- 
norum usum exercebant. Id honeste fie- 
bat, nec ab Oratore Leocrati ullo modo 
vitio vertitur. Brckrnm. 

Πεντηκοστῆς]} V. $. ς΄. InEw. Heinri« 
chius: * τῆς Ἐπεντηκοστῆς. qui mox etiam 
v. 16. περὶ inclusit. 

Συμβεβλήκασι] Συμβεβουλεύκασι Simo- 
nus in interpretatione tacite correxit : 
haud mala lectio, tamen vulgatae pon par. 
Osaww. Vulgatam quoque ceteri edi- 
tores relinuerunt. 
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" / XQ? ὁ "^ ͵ TIE ὅσαι Ν 
ουτε στρατοτσέδων οὐ ὅλως τῶν τῆς πόλεως οὐδενός. Eyto 

25 ὃ ! ἡγοῦμαι τοὺς μὲν τούτων κυρίους μέρος ἄν Ti προδοῦναι 
τῆς ὑμετέρας δυνάμεως. τουτονὶ d ὅλην ἔκδοτον ποιήσαι τὴν 
πόλιν. ἔτι δ᾽ οἱ μὲν τοὺς ζῶντας μόνον ἀδικοῦσι προδιδόντες, 
οὗτος δὲ καὶ τοὺς τετελευτηκότας καὶ τῶ ἐν TÜ χώρᾳ ἱεροὶ 
τῶν πατρώων νομίμων ἀποστερῶν. καὶ ὑπὸ μὲν ἐκείνων προ- 
δοθεῖσαν οἰκεῖσθαι dy συνέβαινε δούλην Ἰοῦσαν τὴν WOW, 
ὃν ? δὲ τρόπον οὗτος ἐξέλιπεν, ἀοίκητον ὧν γενέσσαι. ET δὲ 

30 ἐκ μὲν τοῦ κακῶς πράττειν τὸς πόλεις μεταβολῆς τυχεῖν 
ἐπὶ τὸ βέλτιον εἰκός ἐστιν, ἐκ δὲ τοῦ παντάπασι γενέσνψαι 
ἀνάστατον καὶ τῶν κοινῶν ἐλπίδων στερηϑήναι. ὥςπερ γαρ 
ἀνθρώτσῳ ζῶντι μὲν ἐλπὶς ἐκ τοῦ κακῶς πρώξαι μεταπε- 
σεῖν, τελευτήσαντι “ δὲ συναναιρεῖται πάντα δ ὧν ἄν τις 181 





7di / e/ 
εὐθαιμονήσειεν, OUT) 


» & 4? / 
εχειν τὴν QI TUX AG 


1 δὲ οὖσαν T. R. ? 88 om. T. R. 

Οὐθ᾽ ἕλως τῶν τῆς πόλεως οὐδενὸς] Nam 
secundum leges, quas Pollux VIII. 6. p. 
388. e Theophrasto citat, denunciatio 
proditionis contra eos solummodo fiebat, 
qui jussu populi munere publico functi 
erant, qualia sunt hec a Lycurgo nomi- 
nata. Quamobrem Orator h. l. speciose 
magis quam vere, Leocratis fugam ex hac 
quoque lege puniendain esse, docuit, Vi- 
derunt et alii interpretes. BEckzn. 

Μέρος ἄν Ti προδοῦναι] Iterum non, pro- 
dere, sed prodituros fuisse. Hxc enim per 
ὑπόσεσιν dicuntur, et Graeca bene institu- 
untur, sed Interpretem bonum desidera- 
runt. TavrLonm. 

Τὰ ἐν τῇ χώρᾳ iegà] Cf. supra $. η΄, 
Bzcxzn. 

Δ᾽ οὖσαν τὴν πόλιν, ὃν τρόπον] Num sic 
leg. συνέβαινε, δούλην οὖσαν τὴν πόλιν, ὃν δὲ 
τρόπον οὗτος ἐξέλιπεν, ἐκλειφθεῖσαν, ἀοίκη- 
Toy —. Risk. Nosnonsolum nihil mutavi- 
mus, immo, quum δούλην δὲ οὖσαν τὴν πόλιν 
ad explicanda ὃν τρότσον οὗτος ἐξελίπεν ne- 
cessario pertineant, recepla Reiskii vel 
Sehulzii scriptura loci vim dixerim potius 
infringi. OsaNw. "Thorlacius, Heinrichi- 
us, et Pinzgerus nobiscum faciunt. 

Δούλην γ᾽ οὖσαν τὴν πόλιν] civitatem, ser- 
vam quidem factam, v. Mor. ad Isocr. 
Paneg. c. 16. Ald. et Mel. pro γε legunt 
δὲ et post ὃν omittunt particulam : denique 
incisum ponunt post συνέβαινε, quo prota- 
sis finitur. Schulzii correctionem recepi- 
mus. si isti prodiderint civitatem, tamen 
R. P. manebit, etsi in. servitutem redacta : 


ET V N / / ^ 
καὶ περι τῶς σολεις συμβαίνει "WEpo 
e? 5 / 2 3 N ^ 
οτῶν ἀνάστατοι γένωνται. εἰ "yep δε; 


? καὶ συναιρεῖστσαι T. 4 εὐτυχίαν R. 
relicta vero, sicut ab ipso deserta. est, fit so- 
litudo. preterea manente R. P. in melio- 
rem aliquando statum reverti posse speran- 
dum: at cum prorsus deleta est, quevis me- 
lioris conditionis spes evanuit. Igitur Leo- 
crates, quantum poluit, urbem ἀοίκητον et 
ày&c Ta Toy reddidit. Cf. $. ις΄. BEcktEn. 

᾿Ανάστατον καὶ τ΄. W. EXT. ] Εἰ. ἀναστά- 
τους, ἀναγκαῖον καὶ τῶν X. ENT. ΒΈΕΙ5Κ. 
Quo minime opus. ΟΒΑΝΝ. 

Τελευτήσαντι] Lego et distinguo cer- 
tissima fide : ὥσπερ ἀνθρώπῳ ζῶντι μὲν ἐλπὶς 
ἐκ τοῦ κακῶς πρᾶξαι μεταπεσεῖν, τελευτή- 
σαντι δὲ καὶ συναναιρεῖσσαι πάντα X. τ΄. λ. 
Atque ita interpretatur Lonicerus. Neque 
aliter sane potuit, si ullam bonam mentem 
auctori suo dare voluisset. Tavron. Ego 
dedi τελευτήσαντι δὲ συναγαιρεῖται. quod 
postremum, per errorem a Stephano ma- 
tatum, ex Aldina revocavi. Rrisx. Et 
sic czeteri editores. 

Πέρας ἔχειν τὴν ἀτυχίαν] Restituo εὐτυ- 
xia. Tum solum πέρας ἔχει εὐτυχία Re- 
rump., tum solummodo actum erit de 
earum fortunis, cum funditus eversz fue- 
rint: non enim protinus conclamatum erit 
de civitate, si res minus prospere succe- 
dant. Hac est γνώμη, quam Orator hic il- 
lustrat, Cui vox ἀτυχίαν quantum conci- 
nal, Tu vide, cui mea displicent, T'AvroR. 
πέρας ἔχει τι significat: aliquid ita perfe- 
ctum est, ut nihil addi possit. Sic De- 
mosth in Mid. p. 550. 11. ed. Reisk. τί 
yàp ὡς ἀληϑῶς πέρας ἂν φήσειέ τις εἶναι κα- 
κίας. Lys, c. Eratosth. $. ιδ΄, τελευτήσαντες 
3 I 


“- 
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N Ἄς τ 3 ^ / ^Y / Pu sd Ud 
την αλήϑειαν εἰπεῖν, TORNA ἐστι θάνατος aya roro baie 35 


σθαι. τεκμήριον | δὲ μέγιστον" ἡμῶν γὰρ. ἡ πόλις τὸ μὲν 
παλαιὸν ὑπὸ τῶν τυράννων κωτεδουλώϑη, τὸ 2 ὕστερον 
ὑπὸ τῶν E οιακοντα καὶ ὑπο ) Λακεδαιμονίων τὸ τείχη καθη- 
pen καὶ EX τούτων ὅμως ἀμφοτέρων ἠλευθερώθημεν καὶ τῆς 
τῶν Ἑλλήνων ᾿ εὐδαιμονίας ἠζιώθημεν προστάται γενέσθαι. 
ἀλλ᾽ οὐχ; ὅσαι πώποτ ᾿ανάστατοι γεγόνασι. XeHEo μὲν γὰρ; 
εἰ καὶ παλαιότερον εἰπεῖν ἐστὶ, τὴν Τροίαν τίς οὐκ ακήκοεν; 
ὅτι μεγίστη γεγενημένη τῶν τότε πόλεων καὶ πάσης ἐπάρ- 

eru τῆς ᾿Ασίας, ὡς ἅπαξ ὃ ὑπὸ τῶν Ἑ λλήνων κατεσκάφη. 
τὸν αἰῶνα ἀοίκητός ἐστι: P τοῦτο δὲ “Μεσσήνην πεντακο- 
σίοις ἔτεσιν ὕστερον ἐκ τῶν τυχόντων ἀνθρώπων συνοικε- 


σϑεῖσαν ; 


» o ^ / » ^v / RR T 
ig. lewe οὖν τῶν συνηγόρων αὐτῷ τολμήσει TIG EVTTEI, 


1 ἡγεμονίως T. R. 


τὸν βίον, πέρας ἔχουσι τῆς ππαρὰ τῶν ἐχθρῶν 
τιμωρίας. Isocr. ad Phil. $. ζ΄. ἐγὼ μὲν 
γὰρ ἡγοῦμκαι ταῦτα πέρας ἕξειν" οὐδένα γὰρ 
ἄλλον πότε δυνήσεσϑϑαι μείζω πρᾶξαι τούτων. 
— * Vix possum probare Taylori senten- 
tiam in verbis Lycurgi ἀτυχίαν in sbzv- 
xia» mutantis. ut cum homine mortuo om- 
nis ejus εὐδαιμονία perit: sic cum. urbe 
eversü omnis ejus εὐτυχία finem habet. 
Hie videtur sensus.' Dorvill. ad. Charit. 
p. 227. ed. Lips. Beckzrm. Falluntur, 
qui de defendenda vulgata ἀτυχίαν con- 
tendant, quos inter d'Orvillius ad Chari- 
ton. 227., Schulzius, Thorlacius, Becke- 
rus: agitur enim destatu urbis noneversze, 
sed evertende.. Nempe orator urbem ἀνά- 
στατον factum cum τελευτήσαντι comparat. 
Quare quod Taylorus sagaciter conjecit 
εὐτυχίαν, Reiskius recte suscepit, fidem 
facientibus Codd. et A. et B. [Fallitur V.D. 
Ambo Codd. in Museo Britannico nunc 
asservati clare ἀτυχίαν habent.] in Vrat. 
Sehaubius annotavit quantum a pallida 
codicis scriptura hodie erui possit, ἀτυ- 
χίαν videri i exstare. At scripturam termi- 


nationum a et tv presertim in principio 
vocabulorum ita similem esse, ut utra 
scribze manus sit, si solum manus ductum 
spectes, sepenumero ambigas, quodvis 
fere codicis folium docere potest. OSANN. 

Té ὄκοντα Puuge post τριάκοντα, re- 
fertur enim ad 5 ππόλις κατεδουλώθη, non ad 
τὰ τείχη καθηρέϑη, hoc modo: ἡμῶν h πό- 
λις τὸ μὲν παλαιὸν ὑπὸ τῶν τυράννων κῶατε- 
δουλώση, τὸ δ᾽ ὕστερον δισὸ τῶν τριάκοντα 
(sc. sub. κατεδουλάθη, ἀπὸ τοῦ κοινοῦ, ut 
aiunt), muri autem a  Lacedemoniis sunt 


2 Μμεσήνην T. R. 


diruti. Interpres igitur erravit propter 
malam fidem Editoris. Muri urbis a La- 
cedzmoniis solis diruti erant ante domi- 
natum XX X virorum. Quazri itaque po- 
test, quid velit istud ἀμφοτέρων Hoc sc. 


40 


Civitas nostra bis in servitutem redacta : 


est, a "Tyrannis primo, Pisistrato nempe 
etc. deindea X XX viris. (Accidit autem, 
ut in posteriore hac servitute muri etiam 
a Lacedazmoniis subruerentur.) verumta- 
men ex utroque dominatu etc. Hoc certis- 
simum est. TAvron. Cf. Xenoph. Hellen. 
ii. 2. BrckzR. 

Μεσσήνην, πεντακοσίοις ἔτεσιν Uev.] Ald. 
Μεσήνην. De utraque hujus nominis scri- 
ptura vide, quos laudat Spohn ad Isocr. 
Paneg. c. 26. InEw. Et nos ad Philem. 
technol. p. 265. OsaANN. Factum est per 
Epaminondam. Corn. Nep. Epam. c. 8. 
Trecentesimo anno post, quam diruta fue- 
rat. Pausan.IV. 28. Lycurgus 500 annos 
habet; Dinarch. p. 52. ed. Reisk. 400. 
Diodor. Sicul. XV. 81. rursus trecentos. 
V. Wesseling. ad Diodor. XV. 65. Mon. 

πεντακοσίοις] Dinarchus p. 99. 28. ed. 
Steph. tantummodo 400, numerat. Rzrsk. 

Αὐτῷ] ipsi audebit dicere. Lonicerus. 
Falso. non αὐτῷ εἰπεῖν (quale enim esset 
hoc?) sed τῶν συνηγόρων αὐτῶ. Quod cum 
nove dicitur, quod sciam, legerem, τῶν 
συνηγόρων αὐτοῦ. TAvron. Beckerus, etsi 
συνηγορούντων αὐτῷ legi posse viderat, id 
quod dudum occupaverat Augerius, ideo 
jure ἃ Boissonado ad Luce Holstenii 
Epistolas p. 422. reprehensus, tamen vul- 
gatam proeunte Schulzio defendit, idque 
rectissime. Cujus dativi usus exemplis, 








KATA  ΧΕΦΕΚΡΑΊΤΟΥΣ. 421 
y τὸ Wd ὧν, ὡς οὐδὲν ἂν wrap ἕνα XJ 

μικρὸν TO τορῶγμῶ πσοίων, ὡς OUOEV ἂν τσῶᾶρ ρωτσον 

156.1 ἐγένετο τούτων" καὶ οὐκ αἰσχύνονται τοιαύτην ἀπολογίαν 

ποιούμενοι "oc ὑμᾶς, ἐφ᾽ ἡ δικαίως ἂν ατσοϑάνοιεν. εἰ μὲν 

ya ὁμολογοῦσι τὴν πατρίδα αὐτὸν εκλιπείν, TOUTO συγχω-͵ 

ρήσαντες ὑμᾶς εάτωσαν διαγνῶναι "pi TOU μεγέθους" εἰ ὃ 

ὅλως μηδὲν τούτων πεποίηκεν, οὐ μανία δήπου τοῦτο λέγειν 
5 06 οὐδὲν ὧν ψένηται "rogo τοῦτον ; ἡγοῦμαι δ᾽ ἔγωγε: Ἢ 

ὥνδρες, τοὐναντίον τούτοις. παροὺ τοῦτον εἰναι τῇ πόλει τὴν 185 
σωτηρίαν. ἡ yo πόλις οἰκεῖται κατὰ τὴν ἰδίαν "ἑκάστου 
μοῖραν φυλαττομενη" οτῶν οὖν ταὐτην EQ ενὸς τις παρίδοι, 
λέληθεν ἑαυτὸν ἐφ᾽ ἁπάντων τοῦτο πεποιηκώς. καίτοι ῥάδιόν 
ἐστιν, ὦ ἄνδρες. πρὸς τοὺς τῶν ὠρχαίων νομοθετῶν διανοίας 
ἀποβλέψαντας τὴν ἀλήϑειαν εὑρεῖν. ἐκεῖνοι γοὲρ οὐ τῷ ^ μὲν 
ἑκατὸν τάλαντα κλέψαντι ϑανατον ἐταζαν, τῷ δὲ δέκα 
δραχμὰς ἔλαττον ἐπιτίμιον" οὐδὲ τὸν μὲν μεγάλα ἱεροσυ- 
λήσαντα ἀπέκτειναν, τὸν δὲ μικρὰ ἐλάττονι τιμωρίᾳ ἐκό- 


10 


3 Ld 5 


»NN N N y 3 4 ^95 / 
λαζον" οὐδὲ τὸν μὲν οἰκέτην ὡποκτεινῶντῶ ἀργυρίῳ ἐξημίουν, 


τὸν δὲ ἐλεύϑερον 1 


! ἑκάστων T. R. ? παρίδη T. R. 

quz e Platone, Demosthene, Aristophane, 
aliis Boissonadus diligenter l. c. collegit, 
addas qua: Matth. Gr. Gr. $. 392. p. 527. 
not.leguntur. OsaNN. DeditavTo) Hein- 
richius. 

Τῶν συνηγόρων avr9] In Demosth. c. 
Nezr. p. 1349. 29. ed. Reisk. quoque 
legitur συνήγορον τῶ ἀγῶνι τούτω, quam- 
ohrem et h. ]. nihil mutandum videtur. 
Si opus esset correctione, facilior esset 
συγηγορούντων, ex quo per compendiariam 
scripturam συνηγόρων ortum videri possit. 
Brcxzn. 

IIag' ἕνα ày9p.] propter unum, i. e. unius 
culpa. Arrian. in Epict. p. 26. Mon. Cf. 
Matth. Gr. Gr. p. 864. Brcxzn. 

Μεγέθου] Post μεγέϑους videtur τοῦ 
ἀδικήμιωτος deesse. v. p. 428. 3. Rxrsk. 
Scil. τοῦ ἀδικήμμωτος. BECKER. ; 

Οὐδὲν ἂν γένηται] Sc. κακὸν vel δυσχερές. 
Risk. E superioribus τούτων supplen- 
dum videtur. Qui ita defendunt aceusa- 
tum, prorsus sibi repugnantia dicunt. 
Nam si concedunt, deseruisse Leocratem 
patriam, peccati gravitatem vos oportet 
definire: si contra negant horum quid- 
quam istum fecisse, nonne profecto insa- 
num erit contendere, ejus culpa nihil ho- 
rum accidisse? — Hoc enthymemate Ora- 
tor adversariorum argumentum refellit. 


"] sí 4 32 9: εἰς / 3 N 
εἰργον τῶν VOLLUV* ὡλλ ομοίωὼς E? V σῶσι 


3 μὲν γὰρ οὐ τῷ T. R. 4 εἶργον T. R. 
Brcxzn. 

Γένηται] F.leg. ἐγένετο. ScuauB. γεγέ- 
γηται de conjectura scripsi. ῬΡΙΝΖΟΈΒ. 
Quod sequitur vagà τοῦτο, restituimus ad 
fidem codd. omnium, Reiskio idem infra 
p. 428. 9. corrigi jubente, cui ibi obsecuti 
sumus, παρὰ τοῦτο ipso Vrat. prabente. 
Intelliguntibi interpretes vé«ov, quod unde 
intelligatur, non babet. OsANN. 

Παρὰ τοῦτον εἶναι gr. T. σωτηρ.] I. e. 
propter illum (quia ille sic egit) contingere 
civitati salutem, s. salv«m esse civitatem. 
Mon. In eo sitam fuisse R. P. salutem 
omnino contendam. Cf. Viger. p. 626. 
Brckzn. Dedi τούτων pro vulg. τοῦτον, 
quod per se ferendum foret. V. Schulz. 
OsaNN. At τοῦτον retinent Heinrichius et 
Pinzgerus. 

Ilapidor] De ὅταν cum optativo cf. Her- 
man. ad Vig. p. 792., Matth. Gr. Gr. $. 
521. p. 741. not., Disser. de verb. Gr. 
temp. et mod. p. 44. OsaAuw. 

Καίτοι] Kai Heinrichius. 

Ἑκατὸν τάλ. χλέψ. Demosth. c. Ti- 
mocr. p. 735. ed. Reisk. Petit. Leg. Att. 
VII. 5. Bzckzn. 

Ἐλεύθερον] Subaudi a communi ἀποχτεί- 
yayra, Rxrsk. 

Eipyov τῶν νόμων] Male, legibus cohi- 
bebant. Corrigendum autem cum optimo 


428 ATKOSOSPIOT 


καὶ τοῖς ἐλαχίστοις παρανομήμασι θάνατον ὥρισαν εἰναι 
184 τὴν ζημίαν. οὐ yop πρὸς τὸ ἰδιον ἑκώστος αὐτῶν ὠπέξλεπε 
τοῦ γεγενημένου πρώγματος, οὐδ᾽ ἐντεῦϑεν τὸ μέγεθος τῶν l5 
ὡμαρτημάτων ἐλάμβανον, ἀλλ᾽ αὐτὸ ἐσκόπουν τοῦτο 5 eg 
πέφυκε τὸ ὠδίκημα τοῦτο ἐπὶ πλεῖον EA J'OV μέγα βλα- 


στειν τοὺς ανδρώπους. καὶ ydo ἄτοπον ἄλλως οὖν. περὶ 
2 


ἊΨ 


τούτου ἐξετάξειν. φέρε γάρ, t) à ἄνδρες, εἰ τις EVA, νόμον εἰς 
τὸ Mis ENS ἐξαλείψειεν, HT oraroNoyoiro ὡς οὐδὲν 
παραὶ Pp τῇ πόλει ἐστὶν; ἄρ᾽ οὐκ ἂν ὠπεκτείνατ' αὐ- 
τον: ἐγὼ μέν οἰμαι δικαίως, εἰ εἴπερ ἐμέλλετε καὶ τοὺς ἄλλους 20 
“σώζειν. τὸν αὐτὸν τοίνυν τρόπον κολαστέον ἐστὶ τοῦτον, εἰ 
μέλλετε τοὺς ἄλλους πολίτας βελτίους ποιήσειν. ρὲ οὐ 
τοῦτο λοψιεῖσθε, εἰ εἰς ἐστὶ μόνος ὃ ἄνθρωπος, ἀλλ 9 εἰς τὸ 


! 5 T. R. ? πούτων T. R. 3 ποῦτο R. 4 σώσειν T. R. 5 gi καὶ τὸ R. 


Stephano τῶν γομίμων, Ita ter apud An- posse editores negant: quanquam eliam 


tiph. περὶ τοῦ χορευτοῦ pag. 145. ed. Steph. 
Πείσαντες δὲ τούτους ἀπογράφεσθαι, καὶ vrpoc- 
ἀγορεύειν ἐμοὶ εἴργεσθαι τῶν νομμίμκων, ἡγή- 
cayro ταύτην σφίσιν ἔσεσθαι σωτηρίαν καὶ 
ἀπαλλαγὴν τῶν πραγμάτων ἁπάντων. ὃ γὰρ 
γόμκος οὕτως ἔχει, ἐπειδάν τις ἀπογραφῇ φόνου 
δίκην, εἷς γεσθαι τῶν νομίμων. καὶ οὔτ᾽ ἂν ἐγὼ 
οἷός τ΄ ἦν ἐπεξελϑεῖν εἰργόμενος τῶν νομίμων. 
Quo tamen in loco postremo male excude- 
batur, id animadvertente eodem Stephano, 
νομικῶν. Tavron. [Etvowipeov dederunt 
'"'horlacius, Beckerus et Heinrichius.] 
Hanc vulgatam lectionem MSS. aucto- 
ritate firmatam, cujus loco e Taylori con- 
jectura editores, si Reiskium excipias, 
omnes τῶν νομκίμκων subslituerunt, retinui, 
etsi Taylori commentum admodum proba- 
bile esse probe intelligerem, presertim 
quum utramque: vocem nonnunquam in 
MSS. commutari constet, id quod ipsi 
annolavimus supra ad p. 159. R. Cf. 
Xenoph. de rep. Laced. 1. 8. Ac τῶν vo- 
μίμων τινὰ ἀποστερεῖν Lycurgus dixit supra 
p. 180. et infra p. 259. R. Defendendo 
autem vulgatz adhiberi potest Demosthe- 
nis locus ex orat. in Timocratem, ubi 
p. 733. 9. ed. Reisk. vitiose editur: ἐὰν 
δέ τις ἀπαχθῇ, τῶν γονέων κακώσεως. ἥλω- 
κὼς, ἢ ἀστρατείας, προειρημένον αὐτῷ ὑπὸ 
τῶν νόμων, εἴργεσθαι, εἰσιὼν ὅπη μὴ χρὴ, 
δησάντων αὐτὸν οἱ ἕνδεκα : quem locum, 
quuni ὑπὸ omni codicum auctoritate ca- 
reat, annotante id ipsum Reiskio, ita me- 
cum lege et distingue; ἐὰν δέ vi; ἀπαχθὴ 
— προειρημένον αὐτῷ τῶν γόμων εἴργεσθαι, 
εἰσιὼν εἰς, Habes igitur hoc ex loco τοὺς 
γόμμους eo sensu, quo supra vocem ferre 


Salmasius, ne sciens quid neglexisse vi- 
dear, de modo usurarum p. 774. De- 
mostheni γομίμων reddendum suadebat. 
OsaNN. 

Παρανομήσασι] Π. παρανομήμασι. Η. 
SrrEPHaN. Recle. Tavron. Aut ἐλαχί- 
στοις παρανομήμασιν est leg. aut ἐλάχιστα 
παρανομήσασιν. Risk. 

τὸ ἴδιον] Id est, τὴν ἰδιωτητείαν, statum 
privatum rei, quod causa esset, non ad 
rempublicam, sed ad homines privalos 
pertinens. IpEw. 

Ἢ πέφυκε] quatenus. fuit cum εἰ suspi- 
carer. IpEw. 

Παρὰ τοῦτον] Sc. unam modo legem. — 
Reisk. [et Osann.] scripsit τοῦτο, propter 
hoc facinus. BEckER. 

᾿Ασοκτείναιτ᾽ | Estcorrectio Mori. Brc- 
KER. Beckerus ἀποχτείναιτ᾽ edidit, parum 
circumspecte. Plato Alcib. I. apposite 
p. 111. F. εἰ δουληδϑείημεν εἰδέναι qux. μμεόνον 
«σοῖοι ἄνθρωποί εἰσιν, ἀλλ᾽ ὁποῖοι ὑγιεινοὶ ἢ 
νοσώδεις, dp ἱκανοὶ ἂν ἡμεῖν ἦσαν διδάσκαλοι οἱ 
πολλοί; Cf. Erfurdi. ad Sophocl. CEd. Tyr. 
664. ed. min. OsANN. 

Μόνος] Bene habet. εἷς μιόνος bene Grze- 
cum est. In ó ἄνϑρωπος subauditur e prze- 
missis ó κολαστέος. ἬΕΙΒΚ. 

᾿Αλλ᾽ εἰς τὸ πρᾶγμα) Lege: οὗ τοῦτο λο- 
γιεῖσθε, εἰ εἷς ἐστὶ μόνον ὃ ἄνθρωπος, ἀλλ᾽ εἰ 
τὸ πρᾶγμα, scil. (ἕν ἐστι). TavroR. Dedi 
de meo εἰ καὶ τὸ πρᾶγμα, scil. aut. xoAa- 
στέον ἐστὶ, aut μόνον ἐστί. mum etiam res 
vel factum sit singulare, ad unum solum 
hominem pertinens, neque ultra eum ad 
alios quoque proserpens. Rrrsx. 

Εἰς τὸ πρᾶγμα] Sc. ἀποδλέπετε. Vulga- 
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wparypua. ἐγὼ μὲν yao ἡγοῦμαι; τὸ μὴ πολλοὺς τοιούτους 
γενέσϑαι ἡ ἡμέτερον εὐτύχημα εἰναι. τοῦτον μέντοι Ou τοῦτο 
μείζονος τιμωρίας ἄξιον εἰ; εἰναι τυχεῖν, ὅτι μόνος τῶν ἄλλων 
πολιτῶν οὐ κοινὴν ἀλλ᾽ ἰδίαν τὴν σωτηρίαν ἐζήτησεν. 185 
25 ac. ᾿Αγανακτῶ δὲ μάλιστα, t Ὁ ἀνδρες, ἐπειδὰν ὦ ἀκούσω 
τῶν μετὰ τούτου τινὸς λέγοντος, ὦ ὡς οὐκ ἔστι τοῦτο προδι- 
δόναι, εἰ ne ᾧχετο ἐκ τῆς πόλεως" καὶ γὰρ οἱ πρόγονοί 
πο ἡμῶν τὴν “σόλιν καταλιπόντες, ὅτε “πρὸς Ξέρξην ἐ εσο- 
λέμουν, εἰς Σαλαμίνω 1 διέβησαν. καὶ οὕτως ἐστὶν ἀνόητος 
καὶ παντάπασιν ὑμῶν καταπεφρονηκως, ὥςτε τὸ κάλλι- 
"^ τῶν ἔργων πρὸς τὸ αἰσχιστον συμβαλεῖν ἠξίωσε. ποὺ 
90 yup οὐ περιβόητος € ἐκείνων τῶν ἀνδρῶν ἡ 7 ἀρετὴ γέγονε; P τίς 
δ᾽ οὕτως ἢ φϑονερός ε MES 7 παντάπασιν ἀφιλότιμος, ὃς 
οὐκ ἂν εὔξαιτο των ἐκείνοις πεπραγμένων μετασχεῖν ; ἃ οὐ 
ye τὴν πόλιν ἐξέλιπον, ἀλλο τὸν τόπον μετήλλαξαν, 
πρὸς τὸν ἐπιόντα κίνδυνον καλὼς βουλευσάμενοι. ᾿Ἑτεόνικος 
μὲν yop ὃ Λακεδαιμόνιος καὶ ᾿Αδείμαντος ὁ 0 Κορίνϑιος καὶ 
τὸ Αἰγινητῶν ναυτικὸν ὑπὸ νύκτα τὴν σωτηρίαν αὑτοῖς 


! διέξασαν T. R. 


tam lectionem retinuimus. Orator audito- 
ribus demonstrat, imprimis Leocratis fa- 
cium animo secum reputent, et si alii 
idem fecissent, quod inde seculum sit. 
Modo felicitas, qua semper usi sumus, 
(v. Demosth. Phil. I. 43. 17. ed. Reisk.) 
impedivit, quominus plures idem consili- 
um ceperint. Felicitati igitur nostrz, non 
Leocrati, gratias agamus, quod exemplum 
ejus turpissimum caeteros ad similem pa- 
trie fugam non incitaverit. cf. $. 5. Bec- 


XER. Ita MSS. nostri, quz lectio etsi an 


ab ipso auctore profecta sit, equidem du- 
bitaverim, sanior certe videtur Taylori et 
Reiskii commentis. ἀλλ᾽ εἴ τὸ πρᾶγμα, scil. 
ἕν ἔστι, ut exstat jam in Ald. et Thorlacius 
[et Heinrichius] vulgavit. Vulgatam ser- 
varunt Hauptm., Schulz., et Beckerus [et 
Pinzgerus], in eo tamen falsi, quod ἀποβλέ- 
«t7: mente supplendum censuerint: quo 
minime opus videtur. EuripidesPhcanice 
epud 7Eschin. in ''imarch. p. 154. Reisk. 


en ^ er 3. εἹ » δὲ PET YR." ^ 
κἀγὼ μὲν οὕτω, χ᾽ ὥστις ἔστ᾽ ἀγὴρ σοφὸς, 
λογίζομαι τἀληθὲς εἰς ἀνδρὸς φύσιν, 
σκοπῶν δίαιταν ἥντιν᾽ ἐμι πορεύεται, 
ubi quo minus locorum memor ejus gene- 


ris, cujus sunt Xenophoutis Cyrop. 46. 
8. ὅταν πρὸς αὐτὸ τὸ ἄρχειν σκοπῶν λογίζω- 


μαι, mutata distinctione εἰς ἀνδρὸς φύσιν 
cum proximo σι χογγῶν jungi jubeas, id quod 
Valckenaerius Diatr. p. 270. fecit, Tay- 
lori nota satis prospectum esse videtur. 
OsanN. 

Τῶν μετὰ τούτου] 1. e. συνηγόρων. 
BECKER. 

Τὴν πόλιν ἐξέλιπον] Parum caste Loni- 
cerus. "Tu, urbem deserebant. In illa al- 
tera interpretatione nihil ad mentem Au- 
ctoris. TaAvrLon. 

Οὐ yàp τὴν πόλιν ἐξέλιπον) I. e. λιπόντες 
ἔφυγον, relicta urbe in fugam se conjecerant. 
Xenoph. Anabas. I. 2. 94. ταύτην τὴν πό- 
λιν ἐξέλιπον οἱ ἐνοικοῦντες. ubi v. Zeunium. 
Verbum ἐκλείσειν igitur significat, prae ti- 
more ut periculum effugias, vel perterrito 
animo et inconsulte locum relinquere. 
Quare ne Atheniensium fugam ex urbe 
talem fuisse aliquis existimet, statim ad- 
dit Orator κωλῶς βουλευσάμενοι, ubi Thu- 
cyd. I. 18. in eadem narratione, 3:/avon- 
θέντες ἐκλιπεῖν T. πσόλιν posuit. Quin Lys. 
Epitaph. $. η΄, ἐξέλιπον ὑπὲρ τῆς Ἑλλάδος 
τὴν πόλιν dixit, ubi Tayl. et Markl. loca 
veterum colligebant, quz hujus Athenien- 
sium consilii meminerunt. BECKER. 

"ETtónxo;]] Herodot. VIII. 42. et 75. 
Iprw. 
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ἔμελλον πορίζεσιλαι ἐγκαταλειπσόμενοι δὲ οἱ πρόγονοι ὑπὸ 35 
πάντων των Ἑλλήνων Gio καὶ τοὺς ἄλλους ἠλευθέρωσαν, 
ἀναγκάσαντες ἐν Σαλαμῖνι μετ᾽ αὐτῶν πρὸς τοὺς βαρβά- 
ρους γαυμωχεῖν. μόνοι δὲ ἀμφοτέρων περιγεγόνασι, καὶ τῶν 
πολεμίων καὶ τῶν συμμάχων, ως ἑκατέρων. “ΕΡΟΟΌΡΕΕΣ τοὺς 
μὲν εὐεργετοῦντες, τοὺς δὲ μαχόμενοι νικώντες. ipd yt 
186 ὅμοιον τω φεύγοντι τὴν πατρίδα τεττάρων ἡμερῶν πλοῦν 
εἰς an s 4 TOU ταχέως ἂν més xev τις ἐκείνων τῶν 40 
ἀνδρῶν τοιοῦτον ἔργον, ἄλλ᾽ οὐκ ὧν κατέλευσαν τὸν tin ad 
σχύνοντω τὴν αὑτῶν ἀριστείαν. οὕτω ψοῦν ἐφίλουν τὴν 
πατρίδα πάντες, DTE τὸν wage Ξέρξου πρεσξευτήν᾽ Αλέ- 
ξανὸρον, φίλον. ὄντα αὐτοῖς illip get ὅτι γὴν" καὶ ὕδωρ 
ἤτησεν, pon δεῖν κατέλευσαν. ὅπου. δὲ καὶ τοῦ λόγου 
τιμωρίαν ἠξίουν λαμβάνειν, ἢ 4 που τὸν ἔργῳ παραδόντα 
τὴν πόλιν ὑποχείριον. τοῖς πολεμίοις οὐ μεγάλαις ὧν ζημίαις 
ἐκόλασαν : ὙΡΕΜΡΟΙΝΝ τοιαύταις χρώμενοι γνώμαις, ἐνενή-: 157.1 
187 κοντὰ μὲν ἔτη τῶν Ἑλλήνων ἡγεμόνες κατέστησαν, Φοινί- 


1 ἤξίου T: * 


᾿Αναγκάσαντες)]͵ Nep. Themist. 4. v. 
Morum ad Isocr. Paneg. c. 27. InEM. 

Μετ᾿ αὐτῶν] Malim μεθ᾽ αὑτῶν. Tav- 
108. Male. OsawNw. 

Μόνοι δ᾽ ἀμιφ. — νικῶντες] Ex Isocr. Pa- 
neg. c. 20. ἀμφοτέρων κρατήσαντες, ὡς Exa- 
τέρω Tgog 54€y — nostrum expressum esse 
monuit Mor. ad h. 1. Becken. Eandem 
sententiam habet Aristid. Panathen. p. 59. 
qui vero frustra se primum hoc dixisse 
jactat. Mon. 

"Aeá γε ὅμοιον] itaque quis comparare 
velit eorum facta cum fuga  Leocratis? 
Hauptm. conjec. o1. BECKER. 

Τῷ φεύγοντι] Suspicor sic ferme Ly- 
curgum reliquisse : &g& γε ὅμοιον τὸ πλεῖν 
φεύγοντα. estne huic simile, fugientem e pa- 
tria iter quatridui per mare conficere, ten- 
dentem ad Rhodum. Wzisx. Αἱ nulla 
opus correctione. OsANN. 

Ταχέως] Nove hoc dictum, neque sine 
maxima suspicione mendi, ταχέως ἠνέσχε- 
To. Sicet infra quoque 6. λδ΄, ὃς γὰρ ὑπὲρ 
τῆς αὑτοῦ «σατρίδος οὐκ ἐβοήθησε, ταχύ y ἂν 
ὑπὲρ «ἧς ἀλλοτρίας κίνδυνόν τινα ὑπομείνειε. 
Verum repone τραχέως et τραχύ. Ita 
Demosthenes "m. mapa creer B. $. ἐς". τρα- 
χέως δ᾽ ὑμῶν ἐπὶ τῷ μηδὲ «σροσδοκᾷν σχόν- 
στῶν. ubi in nonnullis Codd. sed mendose, 
ut hie apud Lycurgum, scribitur ταχέως. 


Locum igitur pre manibus ita verte: 
Nimirum zgre isti homines sustinuissent 
tale facinus; immo annon existimetjs eos 
lapidibus confestim obruturos, qui —? 
Proxime τὴν αὐτῶν ἀριστείαν legas non αὗ- 
τῶν. Est enim verissimum. TAvrLon, 
Taylorum Schulzius refutavit. OsaNw. 
Et αὐτῶν dedit Heinrichius. 

᾿Αλέξανδρον] Herodot. VIIT. 145. Im- 
mutavit paullum Aristid. Panath. p. 49. 
qui Alexandrum regem Macedoniz ap- 
pellat. Herodot. VIII. 156. τὸν ᾿Αμυντέω, 
ἄνδρα Μακεδόνα nominat ; ex quo Harpocr. 
v. AME. sua sumpsit. BroxEn. 

Γῆν xai ὕδωρ ἤτησεν] Formula deditionis 
postulatze. Herod. IV. 126. Curt. III. 
13. aquam terramque postulare. Mon. 

Οὐ μεγάλαις] Bekkerus annotat: * 
suspectum, quo sublato tollenda etiam in- 
terrogatio. ^ Sed mihi secus videtur. 
PiNzcER. 

"Evev'iXoyra] Vereor, ut hoc 51} nimium, 
elrescribendum potius ἑβδομήκοντα. Istum 
enim numerum vix excedunt, qui de 
imperio Atheniensium perquam magnifice 
sentiunt: plurimi intra eum se continent. 
Eorum nonnullos, non tamen omnes, vi- 
dere est apud Meursium de Fortuna A- 
thenarum c. X. Tavron. Vid. Mor. et 
Spohn. ad Isocrat, Paneg. $. «3'. Beck ER. 
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κην δὲ καὶ Κιλικίαν ἐπόρθησαν, ε em Εὐρυμέδοντι δὲ καὶ 
πεζομαχοῦντες καὶ ναυμαχοῦντες ἐνίκησαν, ἑκατὸν δὲ 
τριήρεις τῶν βαρβάρων αἰχμαλώτους ἔλαβον, à ἅπασαν δὲ 
τὴν ᾿Ασίαν δραως ποιοῦντες περιέπλευσαν, καὶ τὸ κεφά- 
dotsov τῆς γίκης,, οὐ τὸ ἐν Σαλαμῖνι τρόπαιον ἀγωπήσαντες 5 
ἔστησαν, ἄλλ᾽ ὅρους τοῖς βαρβαροις πήξαντες τοὺς εἰς τὴν 
ἐλευθερίαν τῆς Ἑλλάδος, καὶ τούτους κωλύσαντες ὑπερδαί- 
VEIV, συνθήκας ε ἐποιήσαντο μακρῷ μὲν πλοίῳ μὴ πλεῖν ἐντὸς 

188 Κυανέων καὶ “Φασήλιδος, τοὺς δ᾽" Ἕλληνας αὐτονόμους εἰ- 
να! μὴ μόνον τοὺς τὴν Εὐρώπην ἀλλα καὶ τοὺς τὴν ᾿Ασίαν 
κατοικοῦντας. καΐτοι οἰεσϑε ἂν, εἰ 77 “Λεωκράτους διανοίᾳ 10 
χρησάμενοι πάντες ἔφυγον, τούτων ἂν τι γενέσϑαι τῶν 
καλῶν ἔργων, ἢ ταύτην ἂν ἔτι τὴν χώραν͵ κοωτοικεὶν ὑμᾶς; ? 
χρὴ τοίνυν, t à ἀνδρες, ὦ Mente τοὺς ἀγαθοὺς € ἐπαινεῖτε καὶ τι- 
μᾶτε, οὕτω καὶ τοὺς κακοὺς μισεῖν ue καὶ κολάζειν, ἄλλως 


"2 καὶ Λεωκράτην, ὃς οὔτε ἔδεισεν οὔτε 20 X v3 ? ὑμᾶς. 


/ 
"n. 
! γαυμαχοῦντες καὶ πεζομιωχοῦντες T. R. 


Φοινίκην δὲ καὶ Κιλικίαν ἐπόρθησαν] Duce 
Cimone. Diod. XII. 3. ldem ad Eury- 
medontem navali et terrestri proelio uno 
die Persas devicit. Ol. 77. 3. Diodor. 
XI. 60— 62. Ipnzw. 

Οὐ τὸ ἐν Σαλαμεῖνι] Sensus est: Non 
contenti tropeeum erigere, quod erat mo- 
numentum victorie Salamine parte, ve- 
rum etc. TaAvron. 

"Ayamhcavrtg ἔστησαν) Alius dixisset 
ἠγάπησαν στήσαντες. Rarsk.  Scite con- 
fert Schaubius Demosth. in Nezr. ΕΣ N^. 
τὸν νόμον, γράψαντες ἐν στήλη λιθίνη, ἔστη- 
cay ἐν τῷ ἱερῶ, scil. τὴν στήλην. OsANN. 

Μὴ πλεῖν etc.] Foedus hoc conservavit 
Diod. Sic. I. XII. 4. 'Eyévovro συνθῆκαι 
περὶ τῆς εἰρήνης τοῖς ᾿Αθηναίοις καὶ τοῖς συμ.- 
μάχοις πρὸς τοὺς Πέρσας, ὧν ἐστὶ τὰ κεφά- 
λαια ταῦτα" αὐτονόμους εἶναι τὰς κατὰ τὴν 
᾿Ασίαν Ἑλληνίδας πόλεις ἁσάσας, τοὺς δὲ 
τῶν Ἰπερσῶν σατράπας μὴ καταβαίνειν -ἐπὶ 
θάλατταν κατωτέρω τριῶν ἡμερῶν ὁδὸν, μηδὲ 
γαῦν μακρὰν πλεῖν ἐντὸς Φάσιδος καὶ Κυανέων. 
Cujus in margine Φασήλιδος appingitur, ut 
legi debet, et hic etiam reslitui, Suidas 
v. Κίμων. Καὶ ἐπ᾽ Εὐρυμέδοντι ποταμῷ 
ναυσὶ καὶ πεζῶ νικᾷ ἐσὶ τῆς αὐτῆς ἡμέρας. 
οὗτος ἔταξε καὶ τοὺς ὅρους τοῖς Βαρβάροις" 
ἐκτός τε γὰρ Κυανέων καὶ Χελιδονίων καὶ Φα- 
σήλιδος (πόλις δὲ αὕτη τῆς Παμφυλίας) γαῦν 
Μηδικὴν μὴ πλεῖν νόμρω. πολέμου. 1506. in 
Areopag. extr. Οἱ δὲ Βάρξαροι τοσοῦτον à- 


/ c Ὁ d 4 7 N / 
Kairo: ὑμεῖς τινα τρόπον νενομεκῶτε πέρι τούτων. 


2 Φάσιδος T. R. 3 ἡμᾶς R. 
πεῖχον τοῦ πσολυπραγμκονεῖν περὶ τῶν Ἕλλη- 
νικῶν πραγμάτων, ὥστε οὔτε μακροῖς πλοίοις 
ἔγγιστα Φασήλιδος ἔπλεον, οὔτε X. T. λ. 
Idem in Panegyrico $. λγ΄, Εἰς τοσαύτην 
ταπεινότητα κατεστήσαμεν, ὥστε μκακρὸν 
σγλοῖον ἐντὸς Φασήλιδος μὴ καθέλκειν. Idem 
in Panathenaico ᾧ. κ΄. Ἐπὶ yàp τῆς ἡμετέρας 
δυναστείας οὐκ ἐξῆν αὐτοῖς οὔτε ἐντὸς “Αλυος 
ποταμοῦ πεζῶ καταξαίνειν, οὔτε μακροῖς 
σλοίοις ἐτοὶ τἄνδον πλεῖν Φασήλιδος. Omnino 
recte.  Cyanez et Phaselis duo erant 
σημεῖα, sibi invicem (ad septentrionem 
illae in Euxino, hec ad meridiem in mari 
Pamphylio, quz pars est mediterranei), 
si longitudinem spectes, opposita ; fines 
nempe, quibus utrinque Persarum mariti- 
mum imperium hoc federe coerceretur. 
TavrLon. Cf.interpr. Nepot. ad Cimon. 
c. 2. et doctissimum Chr. J. G. Moschii, 
de pace inter Persas victos et Graecos Ci- 
mone duce victores composita, dissert. 
Francof. 1802. in qua p. 26. Nostri 
locus accurate cum ceteris, qui de hac 
pace ejusque conditionibus enarrarunt 
scriptoribus, comparatur. BEckrm. Vid. 
Lessingii Sàmmtliche Schriften t. xiv. p. 
481., Meier. de bonis damn. et fiscal. de- 
bitt. p. 117. Ceterum de nominis Φάσηλις 
prosodia, quod secundum alios etiam Φα- 
σηλὶς fertur, vid. Spohn. ad Isocrat. Pa- 
neg. c. 33., cui jam adde Arcadium de 
accentibus p. 31. 15. OsasN. 


432 NYTEGTEPTÓOTY 
καὶ πῶς ἔχετε ταῖς διανοίαις, θεωρήσατε. ἄξιον yog σμως 
καίπερ πρὸς εἰδότας διελθεῖν. ε ἐγκώμιον yap. γῇ τὴν ᾿Αϑη- 1 15 
γῶν, εἰσὶ τῆς πόλεως οἱ παλαιοὶ νόμοι καὶ τὰ £2 τῶν εξ 
ἀρχῆς ταῦτω κατασκευασάντων, oig ὧν προσέχητε, τοὶ 
189 δίκαια ποιήσετε, καὶ πᾶσιν ἀν)ρώποις σεμνοὶ καὶ ὶ ἀξιοι τῆς 
πόλεως δόξετ᾽ εἰναι. ὑμῖν γάρ POT ὅρκος, ὃν ὀμνύουσι παν- 
τες οἱ EUNT ἐπειδοὶν εἰς TO ληξιαρχικὸν Led τὰν κότον 
ἐγγραφῶσι καὶ ἔφηβοι, ψένωνται, μήτε lox ἱερὸ δαλα 
(idees χύνεῖν μήτε τὴν τάξιν λείψειν, “ἀμυνεῖν δὲ τῇ 20 
πατρίδι καὶ ἀμείνω παραδώσειν. ὃ ὃν εἰ μὲν ὀμώμοκε Λεω- 
κρώτης, φανερώς ἐπιώρκηκε, καὶ οὐ μόνον "Ups ηδίκηκεν 
ἀλλο καὶ εἰς τὸ θεῖον "ἡσέθησεν' εἰ δὲ μὴ ὁμώμοκεν; εὐθὺς 
δηλός € εστι παρεσκευασμένος οὐδὲν ποιήσειν τῶν δεόντων, ἀνθ᾽ 
ὧν δικαίως ἂν αὐτὸν ὃ καὶ vU ὑπερ ὑμῶν. καὶ Üwto τῶν σεῶν 
᾿τιμωρήσαισθε. βούλομαι δὲ ὑ υμᾶς ἀκοῦσαι τοῦ ὅρκου. λέγε, 


γραμματευ. 
ΟΡΚΟΣ. 





καλὸς e£, ὦ à ἄνδρες, καὶ ὅσιος ὃ ὕρκος. ar ood τοῦτον τοίνυν 
ἅπαντα πεποίηκε Λεωκράτης. XOT OL πῶς ἂν ἄνϑρωπος | 
γένοιτο ἀνοσιώτερος ἢ μῶλλον προδότης τῆς πατρίδος ; 3 τίνα 

δ᾽ ἂν τρόπον ὅπλα καταισιχύνειέ τις μᾶλλον, ἢ εἰ λαδεῖν | 

μή | 5 9éA& καὶ τοὺς πολεμίους ἀμύνασθαι: πῶς δ᾽ οὐ καὶ 

X / M 

190 τὸν παραστάτην καὶ τὴν τάξιν λέλοιπεν ὃ μηδὲ τάξαι TO 


l1 τὰ om. T. KR. 


? καταισχύνειν R. 3 ἀμύνειν R. 4 ἡμᾶς T. R. 
5 ἠσέβηκεν. R. 


8 καὶ ὑπὲρ ὑμῶν om. T. R. 7 πιμκκωρήσοιϑε T. R. 
8 ϑέλοι T. R. 


Ἔχετε] Num ἔσχετε PrNzGER. 

Ληξιαρχικὸν γραμματεῖον) 1. Pollux 
VIII. 9. p. 447. ὁ δὲ εἰς τὸ ληξιαρχικὸν 
γραμματεῖον ἐγγραφεὶς, ἤδη τὰ πατρῷα Ta- 
ρελάμιβανεν. ἣ δὲ πατρώωα οὐσία καὶ λῆξις ἔκα- 
λεῖτο. Cf. Oratio Demosth. c. Eubulidem 
passim. BrckER. 

Καταισχύνειν] Pro καταισχύνειν et ἀμύ- 
y&ty, ut edi solet, recte videt H. Stephanus 
rescribi oportere χαταισχυνεῖν et ἀμυνεῖν 
in futuro, quemadmodum λείψειν scribitur 
et παραδώσειν... Et hoe certe nemo ibit 
infeias, TaAvrLom. 

Τοὺς πολεμίους ἀμύνασθαι] hostes juvare. 
Mira sane Interpretatio ! Quam vix cre- 
das profectam ab homine, qui zetatem 
suam contrivit in Grocis lileris Latine 
verlendis. Quid statueret, qui ita inler- 
pretari soleat, de istis Lysic, Orat. Fu- 


neb. $. ζ΄. στασιαζούσης τῆς Ἑλλάδος drin 
χρὴ τρόπῳ ποὺς ἐπιόντας ἀμύνασθαι Quid 
de istis adv. Simonem $. β΄, ἐπειδὴ αὐτὸν 
ἠμυνάμην, ἐκστὰς ἔξαλλέ με λίϑοις 1 Quid 
de aliis locis propemodum infinitis, ubi 
vox ista non de adjuvando, sed de repel- 
lendo sumitur? Tavron. 

Παραστάτην — ὁσίων καὶ ἱερῶν) Hoc 
verba non apparent in jurisjurandi for- 
mula modo adducta; cum tamen oportuit, 
eo quod illa, qua ibi allegat, jam ad Leo- 
cralis mores et facta applicat. Adeo ut 
plus subsumat, quam praemisit, Quod 
Dialectici zegre tulerint, sat scio.  Oc- 
currit autem Formula plenissimis, et cre- 
do, conceptis verbis apud I. Stobzeum, 
Serm. XLI. οὐ καταισχυνῶ ὅπλα τὰ 
ἱερὰ, οὐδ᾽ ἐγκαταλείψω τὸν παραστάτην, ὅτω 
ἂν στοιχήσω, ἀμυγῶ δὲ καὶ ὑπὲρ ἱερῶν καὶ 














KATAÀ ΔΕΩΚΡΑΤΟΥΣ. 
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ἦν / ^ LEN AY & ν᾿ ὦ NeS€ pA $^ 
σωμῶᾶ παρασχῶν : σοὺ d ὑπερ οσιὼν κοι Eco ημῦνεν οαν 

7 7 7 ? «ἃ N / ᾽} 
30 5 μηδένα κίνδυνον ὑπομείνας 5 τιν! ὃ ον την πατρίδα προὺυ- 


7 


δωκε με: 


1 


L5. Ν N / ^ 3 P 
ζον! προδοσίᾳ; TO γὰρ TOUTOU μερος εκλελειμμένη 
^ 7] ε ἤ / 5 33 Lo ΕἸ E] 
τοις πολεμίοις ὑποχείριος εστιν. εἰτὼ TOUTOV οὐκ ἀποῖτε- 


"Ὁ N c / m 3 ΄ » » - / e 
VELTE TOV ἀπαάσαις ταις ἀδικίαις ἐνοχον οντῶ . τΤινᾶῶς OUV 


é A N “ / c / - ε 4) 
τιμωρήσεσσε 5 τοὺς EV τι τούτων ἡμαρτηκότας ; ῥῴθιον 
» as 3 5 "n 5 ^ 92? x 
ἔσται παρ ὑμῖν ἄρα μεγάλα ἀδικεῖν, εἰ φανεῖσϑε ^ emi 
τοῖς μικροῖς μᾶλλον ὀργιζόμενοι. 


! “οἷς om. T. R. 


ὑπὲρ ὁσίων, καὶ μόνος καὶ μετὰ πολλῶν. τὴν 
πατρίδα δὲ οὐκ ἐλάσσω παραδώσω, «σλείω δὲ 
xai ἀρείω, ὅσην ἂν πιαραδέξωμαι. καὶ εὐηκοήσω 
τῶν ἀεὶ κρινόντων ἐμιφρόνως, καὶ τοῖς θεσμιοῖς 
τοῖς ἱδρυμένοις πείσομαι, καὶ οὕστινας ἂν ἀἄλ- 
Aoug τὸ πτλῆϑος ἱδρύσηται ὁμκοφρόνως. καὶ ἄν 
τις ἀναιρῇ τοὺς θεσμοὺς, ἢ μὴ πείϑηται, οὐκ 
ἐπιτρέψω. ἀμυνῶ δὲ καὶ μόνος, καὶ μετὰ 
πάντων, καὶ ἱερὰ τὰ πσάτρια τιμήσω. ἵστορες 
θεοὶ τούτων. Vide eadem fere, paucissimis 
immulatis, apud Pollucem VIII. $. 9. 
Adjunge autem Petit. L. L. Attic. Π II. 
Tit. IV. et Meurs. Athen. Attic. I. 7. 
Tavron. Quibus nomina deorum, qui 
&dvocantur, e Polluce viii. 106. hzec adde: 
Αγραυλος, Ἐνάλιος, "Agno, Ζεὺς, Θαλλὼ, 
Αὐξὼ, Ἡγεμόνη.  Mentionem hujus jura- 
menti injicit Demosth. de fals. Legat. p. 
438. 18. ed. Reisk. ubi vid. Schol. Au- 
gust. Plara interpp. Pollucis l.l. confe- 
runt. Osaww. Hanc jurisjurandi formu- 
lam in textum inferserunt Thorlacius et 
Heinrichius. 

Τίνι δ᾽ ἂν etc.] Legit doctissimus Wes- 
selingius ad Petit. p. 232. τίνι δ᾽ ἂν τὴν 
πατρίδα παρέδωκε μείζονα; προδοσίᾳ γὰρ τὸ 
τούτου μέρος. X. T. ^. TAYLOR. Non vi- 
deo, quid incommodi insit in vulgata; 
nisi quod idem dicit cum verbis p. 452. 20. 
Tig μᾶλλον προδότης τῆς πσόλεως. — Wes- 
selingii conjecturam, ingeniosam profecto, 
si optes, legendum erit: τίνι δ᾽ ἂν ἀμείνω 
τὴν πατρίδα παρέδωκεν, ὁ παντελῶς ἀφανί- 
cac τῇ tavToU προδοσία. Risk.  Certis- 
sima Wesselingii emendatione textum 
Lycurgi restituimus. Orator enim sin- 
gulas jurisjurandi partes cum | Leocratis 
facinore comparat. Denique exspectatur 
παραδοῦναι ἀμείνω τὴν πατρίδα, quod Wes- 
seling. scriptori reddidit; neque dubitare 
licet, quin orator elegantissimus ita scri- 
pserit, vel scripsisse debuerit. Brckrn. 
Ingeniosa quidem est, nec tamen neces- 
saria  Wesselingii emendatio; quam 
praeunte interprete Germanico Beckerus 
prepropere in textum suscepit. OsANN, 
Heinrichius: τίνι δ᾽ ἂν τὴν πατρίδα παρέ- 
δωκε μείζονα προδοσία ; 


3 ἐπὶ τοὺς μᾶλλον μικροῖς T. R. 


Ἐπὶ τοὺς μᾶλλον μικροῖς ὀργιζόμενοι] Tta 
editur et legitur, ea tamen absurditate, 
quam nihil unquam superavit. Sensus 
est: Qualem Remp. habituri simus, si 
levia crimina omni poenarum genere, 
awocissima autem nallo, coerceatis ? Quis 
erit, qui non propter spem venie se ipsum 
ita comparabit, ut plurima et gravissima 
peccet? ῥάδιον ἔσται παρ᾽ ὑμῖν ἄρα μεγάλα 
ἀδικεῖν, ei φανεῖσθε &ari τοῖς μικροῖς μᾶλλον 
ὀργιζόμενοι. TAvrLon. Videtur sic leg. et 
distinguendum esse: τίνας οὖν τιμωρή- 
σεσθε: continuatur interrogatio τοὺς ἕν 7t 
τούτων [quz modo enumeravi a Leocrate 
peecata] &japrnuórac ; eosne punietis, qui 
horum unum. aliquid commiserint ; si quis 
aulem ommia ea commiserit, eum impune 
dimittetis? | Ergo facile penes vos erit, 
magna. delinquere, si constet vos, ἐπὶ τοῖς 
μᾶλλον μιιαροῖς (aul μισαροῖς) ἧττον ὀργιζό- 
μβενοι, minus sevire in crimina αἰγοοίοτα et 
odiosiora. REtsk. ἐπὶ τοῖς μικροῖς μᾶλλον 
ógy. recepi, idem suadente Pássovio Sym- 
bol. crit. p. 30. Qua ad h. 1. attulit 
Reiskius, merz sunt nugze : contra in ed, 
Viterb. vulgatum μᾶλλον ἐπὶ μικροῖς ogy. 
quod si auctoritate aliqua niteretur, liben- 
ter codd. scriptura pretulissem, OsANN. 
Et receperunt Thorlacius, Heinrichius et 
Pinzgerus. 

Ἐπὶ τοῖς μᾶλλον μικροῖς ogyiG.] ᾿Επὶ τοῖς 
μικροῖς μᾶλλον ὀργιζόμενοι. "TAvroR. Me- 
lancth. jam sic corrigebat, omisso τοῖς. 
Utrumque a Dorvili. ad Chariton. p. 394. 
ed. Lips. et verissime improbatur. Agno- 
scit ille in hoc loco figuram συγχύσεως, 
consulto ab Oratore usurpatum : * Tay- 
loro (inquit), transponenti ἐπὶ τοῖς μίκροις 
μᾶλλον non accesserim ; immo minus id 
elegans putarim. Interpositio vocabuli 
inter articulum et nomen politissimis 
scriptoribus in usu ; quoties Herodotus 
τῶν τις ἐχθρῶν et similia. Olim jam in hoc 
loco turbatum fuit; nam eadem Synchysi 
offensi, ad sensum zque perspicue, edi- 
derunt Vitebergze 1568. εἰ avia 98 μᾶλ- 
λον ἐπὶ eie. ὀργιζόμενοι. AL Orator cavens 
aperte Atheniensi populo convicium fa- 
3k 


191 


484. ΑὙΙΘΈΒΠΟΥ 


ij. Καὶ μῆν, ὦ ἄνδρες, καὶ τοῦθ᾽ Unas δεῖ μαθεῖν, ὃ ὁΤι 
τὸ συνέχον τὴν δημοκρατίαν ὅ Op» ἐστί. τρία γάρ ἐστιν ἐξ 35 
ὧν 7 πολιτεία συνέστηκεν, ὃ ἄρχων, ὃ δικαστὴς, 0 ἰδιώτης. 
192 τούτων τοίνυν ἕκαστος ταύτην ᾿ πίστιν δίδωσιν. εἰκότως" 
τοὺς μὲν yo ἀνϑρώπους, πολλοὶ ἤδη ἐξαπατήσαντες καὶ 
διαλαϑόντες οὐ μόνον FAI παρῶντων κινδύνων ἀτσελύϑησαν, 
ἀλλα καὶ τὸν ἄλλον Χρ ὄνον ἀθῷοι τῶν ἀδικημάτων τούτων 
εἰσί; τοὺς δὲ Secus οὔτ᾽ ἂν ἐπιορκήσας τις λάϑοι, οὔτ᾽ ἂν 
ἐκφύγοι τὴν ἀπ᾿ αὐτῶν τιμωρίαν, ἀλλ᾽ εἰ "μὴ αὐτὸς, οἱ 40 
παῖδες yt καὶ τὸ γένος ἅπαν τὸ τοῦ ἐπιορκήσαντος μεγά- 
δῆς ἀτυχήμασι περιπίπτει. διόπερ, ὦ e ἄνδρες δικασταὶ, 
ταύτην ᾿ πίστιν ἔδοσαν αὑτοῖς ἐν Πλαταιαῖς πάντες οἱ 
Ἕλληνες, ὅτε ἔμελλον παραταξάμενοι μάχεσθαι πρὸς τὴν 


Ξέρξου δύναμιν, οὐ παρ αὑτῶν εὑρόντες, ἀλλὰ μιμησάμενοι 


τὸν παρ ὑμῖν εἰθισμένον ὅρκον. ὃν ἄξιόν ἐστιν 


1 σὴν πίστιν T. R. 


cere, quasi ἐπὶ μικροῖς ὀργιζομένῳ, contur- 
bavit verba, et pronuntiavit ἐπὶ τοῖς μᾶλ- 
λον (41x05 gy. illud μιᾶλλον quasi occul- 
tans. Sic Demosth. Lept. p. 544. D. Ἐν, 
οἴμκαι, πολλοῖς. ---- Ambiguum sepe, fateor, 
sensum talia possunt facere: sed non su- 
mus ii, qui veteres auctores in ordinem 
redigamus, et nostro more, non suo libitu, 
loqui cogamus. Critico non spectandum, 
quid, vel quomodo debuissent veteres 
scribere, sed quid re vera scripserint." 
Brckzn. 

Τρία yàg — δίδωσιν] Locus, quem 
Schulz. truncatum esse existimabat, sanus 
est. Hic vero sensus esse videtur : Forma 
civitatis liberae s. democratia (v. Wolf 
ad Lept. $. ς΄.) tribus consistit, magi- 
stratu, judice, privato ; quorum quisque 
juramento prascripto se constirinxit, cae- 
terisque fidem fecit, officio suo satisfactu- 
rum. Religio vero, i. e. timor deorum 
pejerantes punientium, siquidem ab ho- 
minibus, quibus imponebant, non puni- 
ebantur, sanctissimam reddunt hanc fidem 
datam,—De juramento magistratus v. 
Petit. Leg. Att. TIT. 5. Judicum jusjuran- 
dum servavit Demosth. c. Timocr. p. 746. 
ed. Reisk. et privati Noster c. 18. InEw. 

Τοὺς δὲ Θεοὺς] Scepius et Poetae et pro- 
sai?! scriptores hanc sententiam repeti- 
erunt. Eurip. ap. Theophil. ad Autol. p. 
378. ed Paris. 


— οὗ γὰρ ἀσύνετον 
τὸ θεῖον, ἀλλ᾽ ἔχει συνιέναι 
κακῶς παγέντας ὅρκους καὶ συγηναγκασιμεένοις. 


2 ἀκοῦσαι" καὶ 


? ἀκοῦσαι - - - πεπραγμένων] ἃ T. R. 


Tibull. 1. 9. 3. 


* Ah miser! etsi quis primo perjuria 
celat, 
Sera tamen tacilis poena venit pedibus." 


cf. Xenoph. Anabas. II. 5. 7. et III. 2. 
10. Ipzw. 

Ταύτην τὴν πίστιν — ἐν πλαταιαῖς} Etsi 
Herodotus 9. 59.544. copiose agit de isto 
apud Plateas certamine, hoc tamen jus- 
jurandum non commemoravit. Et Theo- 
pompus ab Atheniensibus fictam esse 
hanc formulam contendit, quod monuit 
Wesseling. ad Diodor. Vol. IV. p. 346. 
Bip. Is vero scriptor l. XI. c. 29. ean- 
dem, paucis mutatis vel omissis, formu- 
lam habet. Contra Isocrates, Theopompi 
preceptor, cum hoc facere videtur. Nam 
Panegyr. c. 41. has diras non Athenien- 
sibus neque czteris Grecis tribuit, sed 
unis Ionibus. Dubitabatur igitur jam 
Isocratis state de veritate hujus narrati- 
onis: sed Lycurgum non idem fecisse 
haud mireris. Nam is evincere studet, 
eo jam tempore omnes Graecos in jura- 
menti formula. Athenienses secutos, eo- 
rumque jusjurandum (v. c. 18.) sponte 
imitatos esse. Quare, nisi Diodorus quo- 
que ex scripto historico eandem formulam 
dedisset, omnino et in hac re, ut in multis 
aliis, historize scriptoribus omnino major 
fuerit fides, quam Oratoribus. ΓΡῈΜ. 

᾿Ακοῦσαι" - - - τότε πεπραγμένων] Vulgo 
horum loco tantum erat ἃ, quam lectionem 
vitiosam esse, quum neminem posset fu- 
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yp παλαιῶν ὄντων τῶν τότε πεισραγμένων ὁμῶς ἰσχνῶς 

158. 1 ἔστιν ἐν τοῖς γεγραμμένοις ἰδεῖν τὴν ἐκείνων ἀρετήν. καί 193 
[hoi ἀναγίνωσκε αὐτόν. 


ΟΡΚΟΣ. 

Οὐ ποιήσομαι περὶ πλείονος τὸ ζῆν τῆς ἐλευθερίας, οὐδὲ καταλείψω τοὺς ἡγεμόνας οὔτε 

ζῶντας οὔτε ἀποθανόντας, ἀλλὰ τοὺς ἐν τῇ μάχη τελευτήσαντας τῶν συμμάχων ἅπαντας 

9 ϑάψω. καὶ κρατήσας τῶ πολέμῳ τοὺς ξαρξάρους τῶν μὲν μαχεσαμένων ὑπὲρ τῆς “Ἑλλάδος 

πόλεων οὐδεμκίαν ἀνάστατον ποιήσω, τὰς δὲ τὰ τοῦ ξαρξάρου προελομένας ἁτσάσας δεκατεύσω" 

καὶ τῶν ἱερῶν τῶν ἐμπρησϑέντων καὶ καταβληϑέντων ὑπὸ τῶν βαρβάρων οὐδὲν ἀνοικοδομήσω 

ri eria ἀλλ᾽ ὑπόμνημα ποῖς ἐπιγινομένοις ἐάσω καταλείπεσθαι τῆς τῶν βαρβάρων 
ἀσεξείας. 


ej , G o» / 9 y 3 / / 
OUTU) TOLUV, ὦ ἄνδρες, σφόδρα ἐνεμεινῶν EV. τούτω πᾶντες. 194 
e N E ^ “ 3) 5c mox 
10 ὥςτε καὶ τὴν παρῶ τῶν ϑεῶν εὔνοιαν μεὺ ἑαυτῶν ECXOV 
QU A / c / 5 n 5 ^ ^ 
βοηθόν. καὶ πάντων “Ἑλλήνων ἀνδρῶν ἀγασϑῶν γενομένων 
N N / 7 7 RU ^ 32 / e 
προς τὸν κίνδυνον μάλιστα ἡ πόλις ὑμῶν εὐδοκίμησεν. ὃ 
M / N » / N X / € z^ 
καὶ παντων ἂν EM] δεινότατον, τοὺς μὲν προγόνους ! ὑμῶν 
3 7 tv e, N N y di δὰ ε ^v i 
orar od VI Y 6i τολμῶν. ὡςτεὲ μή τὴν πολιν ἃ οξεῖν, ὑμᾶς δὲ 
Ν ΄ N / 9 TXN 3 N Ὁ 
"m TIT, τους καταισχυναντὰας αὑτήν. ἀλλα πσεριορῶν 
N N X N m 7 Á 37 
τὴν κοινὴν X0 μετ πολλὼν πόνων συνειλεγμένην EUXAELO 
/ N N ^v / 3 » / 
15 ταύτην διὰ “τὴν τῶν τοιούτων ἀνδρῶν τσονηρίῶν κατῶ- 
A 
λυομεένην. 
/ / 5 » / ΡΨ ΝΣ - ͵ 2^ ς; 
x. Καίτοι, ὦ ἄνδρες, μόνοις υμίν των Ἑλλήνων οὐκ ἐστιν 
5$ / * "S / i x fs [a 
οὐδὲν τούτων πσεριίδεῖν. δούλομαι δὲ μικρῶ τῶν “σαλαίων 
HE Ὁ ΤᾺ / N N / 
υμιν διελθεῖν, eic παραδείγμασι χρώμενοι κῶν πέρι τούτων 
M Nos: 09 2 72 / 4 ^ CES 
καὶ περὶ “τῶν ἄλλων βέλτιον ξζουλεύσεσθε" τοῦτο "yep ἔχει 
» c 7 c f 5 / ^ ^ » 
μέγιστον ἡ “σόλις ᾿ὑμῶν ἀγασὸν, ὅτι τῶν πωλῶν εργῶν 
/ - € , ej N er / 
παράδειγμα τοςς Ἑλλησι γέγονεν. ὅσον γῶᾶρ τῶ χρόνω 
sd A] 5 / ^ c / c f ^s 
πασων ἐστιν ὠρχοιοτῶτη, τοσουτον οἱ πρόγονοι ἡμῶν τῶν 
3 5 7 3 m / AMA i / N 
20 ἄλλων ἀν)ρώτσων GET διενηνόχασιν. ἐπὶ Κόδρου γὰρ 
! ἡμῶν T. R. 


2 πὴν om. T. R. 3 σῶν om. T, R: 


sacramento in narratione belli, quod ad 


gere, vária tentarunt Viri docti, qua ta- 
men, loco nunc ex libro MS. persanato, 
scitu sunt inutilia. PrNzorm. Pinzgero 
. morem gessi. Miror tamen satis Osanni 
negligentiam non queo, qui prorsus hoc 
supplementum e cod. Cripps. preter- 
misit. 

OPKO?] Et Diodor. XI. 29. hoc ja- 
ramentum Graecorum, sed neglectis non- 
nullis, qua& notavit Wesseling. ad ἢ. l., 
tradidit. Latinam ejusdem interpretati- 
onem habet Muretus Var. Lect. III. c. 
10. Bsckzn. 

᾿Αγάστατον} Tacuit Hérodotus de hoc 


Platzas contra Persas gestum est, quod 
mirum videlur, cum tam exacte et sigilla- 
tim omnia narraverit. ParwEm. 

Μεθ᾿ ἑαυτῶν — BonS5] Quare autem 
utramque? Cum altera locutio alterius 
sit glossa, necesse est. Tavrom. Cui 
tamen nemo aures praebuit, idque recte. 
OsANN. 

Καὶ μετὰ] καὶ τὴν μετὰ Heinrich. 

Διὰ τῶν T. à. πονηρίαν} Malim διὰ τῆς 
τῶν T. ἀ. πονηρίας. RE1SK. 

"Ezi Κόδρου] Hauptm. laudat Meurs. de 
reg. Athen. IfI. 11. sqq. Bzckrgn. 


436 ATKOTYTPLIOY 


δασιλεύοντος Πελοτσοννησίοις. γενομένης ἀφορίας κατὰ τὴν 
χώραν αὐτῶν ἐδοζε στρατεύειν ἐπὶ τὴν “σόλιν ἡμῶν καὶ 
ἡμῶν τοὺς προγόνους ἐξαναστήσαντας κατανείμασναι τὴν 
χώραν. καὶ πρῶτον μὲν εἰς Δελφοὺς ἀποστείλαντες τὸν 
Θεὸν ε ἐπηρώτων; εἰ ἐπιλήψονται τὰς Amas ἀνελόντος δὲ 
19ὅ τοῦ ϑεοῦ αὐτοῖς ὅτι τὴν WO αἱρήσουσιν, ἐῶν μὴ τὸν 
βασιλέα τῶν ᾿Αϑηναΐίων Κόδρον ἀτσοκτείνωσιν, € ἐστράτευον 25 
ei ταῖς ᾿Αϑήνας. Κλεόμαντις δὲ τῶν Δελφῶν τις συϑό- 
pos TO | χρηστήριον δι | ἀποῤῥήτων ἐξήγγελε TOiG ᾿Αθηναίοις. 
οὕτως οἱ πρόγονοι ἡμῶν, ὡς ἔοικε, καὶ τοὺς ἐξωϑεν ἀνϑρώ- 
σους εὔνους ἔχοντες διετέλουν. ἐμβαλόντων δε τῶν Ha 
“σοννησίων εἰς τὴν ᾿Αττιὴν TÍ ποιοῦσιν οἱ πρόγονοι ᾿ὑμῶν, 
ἄνδρες δικασταί: ; οὐ καταλιπόντες τὴν χώραν, ὥςπερ. Eos 
πρώτης, ὥχοντο, οὐκ ἔκδοτον τὴν ϑρεψαμένην καὶ τὸ ἱεροὶ 30 
τοῖς πολεμίοις σᾶρε ἔδοσαν, ἀλλ ὀλίγοι ὄντες καταῖλει- 


1 ἡμῶν T. R. 


Γενομένης ἀφορίας Huc referenda sunt 
Etym. Mag. v. εἰρεσιώνη p. 303. 35. Av- 
xoUgyoc δέ φησιν, ἀφορίας γενομένης ᾿Αϑη- 
γαίοις, τοῦτο ἐπιτελεσθῆναι κατὰ χρησμὸν, 
οἷον ἱκετηρίας. quae postrema vitio laborant. 
OsaNNv. 

Ei ἐπιλήψονται τὰς "ASfyac] Num ἐπι- 
Ante[JAvec 0aí τινα in usu Graecis fuerit, pro 
occupare aliquem, prassertim subito, dere- 
pente,in dubio relinquam. Haud equi- 
dem commemini. Interim haud celabo 
lectores, mihi visum aliquando fuisse, leg. 
esse: εἰ xai πῇ λήψονται 7. à. num, et qua 
vatione, capturi essent Athenas? Risk. 
Quod Schulzio probavit, Osaxw. Hein- 
richius: εἰ [£e] λήψονται. 

Τὸν ᾿Αθηναίων] Vulgo τῶν 'AS. Vid. 
Schaef. Melet. crit. p. 8. et ad Greg. Cor. 
p. 1048. Heind. ad Plat. Gorg. 82. p. 115. 
Pone v. ᾿Αϑηναίων in MSS. et in edd. no- 
men Κόδρον vulgo additur, quod, utpote 
foedissimam glossam e margine in textum 
intrusam, quin inter genuina scriptoris 
verba locum occupare sinerem, a me non 
potui impelrare, Nempe non poterat 
Pythia, quum de fatali Atheniensium 
ducis czede oraculum consueto more am- 
biguo ederet, ipsum proprium ducis no- 
men simul significare, nisi preeter morem 
vellet clare et manifeste eloqui, quod non 
nisi cum erroris periculo fieri poterat. 
Àc re vera hoc in oraculo Pythiam ducis 
noinen reticuisse, certissime produnt ve- 
terum de ejus effato fabulae, Tta Velleius 
Pat., qui rem omnium accuratissime nar- 
rare videtur, 1. 2. ** quarum ultimus rex 


fuit Codrus, Melanthi filius, vir non prze- 
tereundus. quippe cum Lacedemonii 
gravi bello Atticos premerent, respon- 
dissetque Pythius, quorum dux ab 
hoste esset occisus, eos futu- 
ros superiores." Justinus 2. 6. 16. 
* Erant inter Athenienses et Dorienses 
simultatum veteres offense, quas vindi- 
caturi bello Dorienses, de eventu przelii 
oracula tonsuluerunt. Responsum, su- 
periores fore, niregem Atheniensium 
occidissent." | Polyenus Stratag. 1. p. 
24. ed. Casaub. ᾿Αϑηναίοις xal ἸΤελοσίον- 
νησίοις πόλεμος ἦν. ὁ ϑεὸς ἔχρησε, νικᾷν " AÜn- 
γαίους, εἰ ὃ βασιλεὺς αὐτῶν ἀποϑάνοι πρὸς 
ἀνδρὸς Ἰπελοποννησίου: Κόδρος ἦν ᾿Αθηναίων 
βασιλεύς. Cicero Tusc. 1. 48. ** quod ora- 
culum erat datum, si rex interfectus 
esset, victrices Akon fore." 
Cf. Perizon. ad 7Elian. V. H. 5. 19. I 
nunc et defende, sis, pannum As assu- 
tum. OsaNN. 

Τῶν Δελφῶν vic] Vrat. τῶν ἀδελφῶν Tig. 


[4 
ἐν τῶν Δελφῶν, 1. e. τῶν τις Δελφῶν, quod 
nisi vulgatam etiam A servaret, recepis- 
sem. Similem pronominis trajectionem 
habes ap. Demosthen. de fals. legat. p. 
329. E. μικεὸν ἀκούσατέ μου ἔξω τι τῆς 
πεεσβείας ταυτησί. Infra pag. 439. v. 8. 
est τῶν ἀρχαίων τινὲς ποιητῶν. — Alia plura 
dabit Matth. Gr. Gr. $. 278. p. 386. 
Ipzw. 
"Qc ἔοικε] H. 1. ut interdum non dubi- 
lanlis est, sed affirmantis. V. interpp. ad 
Lucian. Vol. I. p. 448. Bxzcxzn. 
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ϑέντες € Ü i ὃ : ς τὴ (δ 
σύεντες ἐπολιορκουντο X ὀιεκαρτερουν εἰς τὴν πατρίθα. 
N e 5 ag o» " c / / 

καὶ οὕτως T9400, CO ἄνδρες, γενναιοι oV TOTE βασιλεύοντες, 
e) ^ 5 / - ἃ ^v ^v ΕἸ ͵΄ 
ὥςτε τοροήρουντο Qa 03 VI] 61V Uwtp τῆς 5 τῶν OLX O[AEVLOV 
/ "- ^ aa M d / N [4 
0 T1006 μᾶλλον ἡ ζώντες ετερῶᾶν. μεταλλάξαι τὴν χωρῶν. 
N ^ N / /. " 3 / 
φασι ψοὺν TOV Κόδρον τοαραγγείλαντα τοῖς Αϑοηναίοις 
/ e/ / N / Fa: N 
35 πσροσέχειν ὁτῶν τελευτήσῃ TOV βίον, λαβόντα 7I T UY V 
^ c7 ^ 3 / , N N 
στολὴν ὁπως ὧν ἀπατήσῃ τοὺς τοολεμίους, κατα τας 196 
ud c / 4 7 Ν en / 
πύλας ὑποδύντα φρυγανα συλλέγειν πρὸ τῆς πόλεως, 
7 , 5 7 zs 5 ^ 3 m / 
προσελθόντων ὃ QLUT t δυοῖν ἀνδρῶν EX TOU στρωτοτσέδου 
X N X N / ΄ N “ 2 
καὶ TO κατὰ τῆν πολιν πυνϑ)ανομένων TOV ἐτέρον αὐτῶν 
ὠποκτείναι τὼ δρετσάνῳ προσπεσοντῶ, TOV δὲ περιλελειμ- 
y. ^ ^t / N 7 N 
μένον, τσαροξυνϑέντα τω Κόδρῳ καὶ νομίσαντα "UWTUX OV 
qe / N " Á 3 ^ N / / 
40 εἰνῶι. σπασάμενον TO ξίφος QU OY, T ELVOUI- TOV Κόδρον. του- 
Ἃ "4 E Ὁ / E 35 4 
των δὲ γενομένων. οι Αϑηναῖοι κηρυκα πέμψαντες ἠξίουν 
ὃ ἣν ^ δ / 9 / "4 a mI ἘΠ N 
ουνῶι TOV οασιλέα - άψαι, λεγοντὲς αὐτοῖς πᾶσαν. τὴν 
3 3, AJ t 2 / "m N 3 $) / 
ὡλησειαν" ov 0€ Πελοποννήσιοι TOUTOV μὲν ὡτσέδοσων, γνον- 
N c 5 » N ε ^ N 7 ^ 
τες δὲ ὡς οὐκ ἔτι δυνατὸν αὑτοῖς τὴν χωραν κατασχειν 
3 / ^v δὲ / ^ f c / 5 Ld 
ὥπεχωρήσῶαν. 7t 0€ Κλεομᾶντει τῷ Δελφῳ ἡ πόλις αὐτῷ 
LM d / 3 / ».J / » € cie 
TE καὶ ἐκγόνοις εν IIpuzaveic οὐἴδιον σίτησιν ἔδοσαν. ορῶτε; 


! σῶν om, T. R. 


Διεκαρτέρουν εἰς τὴν πατρίδα] Hec non 
intelligo. videtur aliquid deesse, Krisx. 
Reiskium Schulzius refutavit. OsANN. 

Τῆς ἀρχομένων] Interpono τῶν. Kxisk. 

Ἑτέραν] Inclusit Heinrichius. 

Μεταλλάξαι]) Enotat hoc e loco exem- 
plum presentis infinitivi et aoristi eodem 
enunciato junctorum Lobeckius Parerg. 
ad Phrynich. p. 747. Cf. Peerlkamp. ad 
Xenoph. Ephes. p. 207. 257. Mox 
Reiskium τινὰ χώραν legi jubentem bene 
Heindorfius ad Platon. Charm. 7. p. 62. 
castigat, articulum fere vim indefiniti 
nonnanquam habere docens. Cf. Mat- 
{166 Gr. Gr. $. 266. p. 373. s. OsaNN. 

τὴν χώρω]] Malim τὰ χώραν. 
Rzisk. 

Τὸν Κόδρον] Codri mortem enarrant Cic. 
Tuscul. 1. 48., qui πτωχικὴν στόλην, ve- 
stem famularem, Justin. II. 8. pannosam, 
interpretantur. Cf. Polyzn. I. 18. Tzetz. 
Chil. IV. — Caterum Conon ap. Photium 
Codrum a civibus, uL se devoveret, per- 
suasum esse ait. HAuPTM. 

Ὑποδύντα] Subaudi τῷ στῶν φρυγανη- 
λόγων ὁμίλω. cum se immiscuisset turba sar- 
menta legentium. RxEisk. Nisi cum Er- 
nest. ὑπεκδύντα mavis legere subaudien- 


dum erit: 72 στῶν φρυγανηλόγων ὁμίλῳ. 
Polyzn. l. ὁ. ὃ δὲ - - - σχῆμα φρυγανιστῆ- 
ρος λαβὼν, τοῦ χάρακος πσροσελϑὼν X. T. À. 
BzckrR. Ernestius et Schulz. ὑπεκδύντα 
vult, non male, etsi haud necessarium. 
Vocem ὑπεκδύω, a Schneidero pridem ad- 
dubitatam Grzecilati reddidit Passovius 
uber Zweck, Anlage und Erganzung. 
Griech. Worterb. p. 105. quibus adde 
Plutarch. de superstitione T. 2. p. 170. F. 
καίτοι γε ὥσπερ ὁ Τάνταλος ὑπεκδύναι τὸν 
λίθον. OSANN. 

Τπαροξυνθέντα τῷ Κύδρω --- ἀποκτεῖναι τὸν 
Κόδρον] Iterum malam manum agnosco 
Enarratoris. Quam rotundius hoc et 
elegantius! τὸν δὲ περιλελειμμένον, ππὰ- 
ροξυνθέντα τῶ Κόδρο", καὶ νομίσαντα πτωχὸν 
εἶναι, σπσασάμκενον τὸ ξίφος ἀποκτεῖναι. Cae- 
terum, ut istud nolem, ex aliquo scri- 
ptore hujus historiz procul dubio desu- 
mitur istud fragmentum, quod legitur in 
Suida v. ᾿Αδηλώσας. Ὃ δὲ ἀδηλώσας ξαυ- 
τὸν πιναρᾷ στολῇ, καὶ λαβὼν δρέπανον, ὡς 
ἂν γῆς ἐργάτης. TaAvrom. Renitentibus 
Hauptmanno et Schulzio. Osaww. 

Ὁρᾶτε] De ὁρᾶτε el ὁρᾷς, per se senten- 
liam efficientibus, vid. Heindorf. ad Pro- 
tag. 66, p. 556. InEx. 
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ὁμοίως ἐφίλουν τὴν τσατρίδα Λεωκράτει 0i τότε βασιλεύ- 159.1 


ΛΎΚΟΥΡΓΟΥ 


ον ΤῈς. 0 γε προῃροῦντο τοὺς “πολεμίους ἐξαπατῶντες ὦ πο- 
ϑνήσκειν ὑπὲρ αὐτῆς καὶ τὴν ἰδίαν Ψυχὴν ὁ ἀντὶ τῆς κοινῆς 
197 σωτηρίας ἀντικαταλλάττεσθαι. τοιγαροῦν μονώτατοι ἐπῶ- 
"uoi τῆς χώρας εἰσὶν, ἰσοθέων τιμῶν Τετυχηκότες. εἰκότως" 


ὑπὲρ ἧς γὰρ οὕτω σφύδρα. ἐσπούδαζον, δικαίως τἀύνην καὶ ὅ 


TEJVEDTEG ἐκληρονόμουν. ἀλλο Λειβ ὥρης" οὔτε δῶν ? οὔτε 


3 


τεϑνεως δικαίως ἂν αὐτῆς μετάσχοι, “μονώτατος δ᾽ ἂν 
προσηκόντως ἐξορισϑείη τῆς χώρας, ἣν ἐγκαταλιπὼν τοῖς 
πολεμίοις ὥχετο" οὐδὲ yao καλὺν τὴν αὐτὴν καλύπτειν 


τοὺς τῇ ὥρετη διαφέροντας 
di gsm. 


καὶ τὸν κάκιστον “σαντων 


καί. Καίτοι γε ἐπεχείρησεν εἰπεῖν, ὃ καὶ νῦν ἰσὼς ἐρεῖ 
πρὸς ὑμάς, ὡς οὐκ ἄν πότε ὑπομεῖναι τὸν ἀγῶνα τοῦτον 


συνειδὼς ἕ ἑαυτῷ τοιοῦτόν τι διαπεπραγμένῳ" ὥςπερ οὐ πάν- 10 


TU καὶ τοὺς κλέπτοντας καὶ ἱεροσυλοῦντας τούτῳ τῷ 
τεκμηρίῳ χρωμένους. οὐ yup TOU πράγματός ἐστι "m 
ὡς. οὐ πεποιήκασιν, ἀλλὰ τῆς ἀναϊδείας d ἣν EXT I. οὐ γὰρ 
τοῦτο δεῖ λέγειν, ἄλλ᾽ ὡς οὐκ ἐξέπλευσεν οὐδὲ τὴν πόλιν 
ἐγκατέλιπεν. οὐδ᾽ ἐν Μεγάροις κατῴκησε᾽ ταῦτά ἔστι 
τεκμήρια τοῦ πράγματος. ἐπεί yt τὸ ἐλϑεῖν τοῦτον, T 


! εἰ ὁμοίως T. R. ? οὔτε ζῶν om. T. R. 


Moyavraro] Locum hunc laudat Schol. 
ad Aristoph. Plut.v. 182. Rarissime vero 
occurrit hec vox, quare adeo Helladius in 
Chrestom. apud Phot. μονώτατος, inquit, 
σόλοιμον ἡγοῦται, Hesych. contra explicat: 
μμόνος ὧν, ὑπάρχων. — De talibus superlati- 
vis, veluti κορυφαιότατος quasi summissimus, 
ἐσχατώτατος, aliisque, disputat Greev. ad 
Lucian. Vol. IX. p. 468. Bip. De nostro 
Schaulzius laudat Fischer. ad Weller. p. 
149. Bzckzrn. Hunc superlativum ut in 
oratione prosa soleecum hoc e loco me- 


morat Seholiasta Aristophan. Plut. 182. 


Cfr. Philemonis Lex. technol. p. 76. et 
que DBeckerus attulit. Causam Auctor 
Lexici inediti cod. Paris. 2562. bene his 
explicat fol. 228. recto: T? μόνον ὄνομιά 
ἔστι ὑσσερϑετικόν' κατὰ τὸ ἰδιάζον τὴν ὑτσέρ- 
ϑέσιν ἔχει, οὗ λεγόμενον καὶ [mendosa lieec ], 
ἀλλ᾽ ἀνάγκη συνυπακούεσϑθαι, πρὸς ἃ αὐτὸ τὴν 
ἑαυτοῦ ὑπέρθεσιν ἕξει, ἐφ᾽ ἃ λεγόμενον, [Ae 
ἔχει πάντως τὴν à πὸ ᾿πρύϑεσιν, ἢ ἢ ἢ παροῦσαν, 
ἢ συνυπιακουομιένων, οἷον μόνος «πάντων ἀντὶ 
τοῦ ἀπὸ πάντων καὶ οἷος ἀπ᾿ ἄλλων » παρὰ TO 
ϑεολόγῳ V'enyopio ἐν τοῖς ἔπεσιν" τὸ μὲν οὖν δὴ 


3 οὐδὲ T. R. 


4 xai μονώτατος T. R. 


μόνον ὃν, ἕν à» εἴη πσάντως τὴν ἄλλων κε- 
χωρισμιένην" τὸ δὲ quà μμιόνον ὃν, ἕν τσάντως 
ἔστι, ἢ μεθ᾽ ἑνὸς, ἢ μεθ ἑτέρων πολλῶν. 
Οϑανν.: 

ἜἘπσπώνυμοι]Ἵ Κοδρίδαι. Meurs. de regno 
Att. III. 15. HavPTM. Quo nomine 
Codrus cum filiis, Nileo et Medonte, 
appellatur ab /Elian. V. H. 1. v. 13. 
OSANN. 

"Ye ἧς γὰρ οὕτω] Ὑπὲρ ἧς yàp ζῶντες 
οὕτω X. T. A. Lobeck. ad Phrynich. p. 129. 
Recepit Osannus. 

Ὑπομεῖναι] Legendum arbitror à ὑπομεί- 
νειε, Tavron. Legendum suspicor ὑπέ- 
μεινε. Sic Isocrat. adv. Callim, $. ς΄. πυν- 
θάνομκαι --- παρεσχευάσθαι λέγειν τοιούτους 
λόγους, ὡς οὐκ ἄν ποτε ἐπέτρεψε X. πὸ À. 
Idem adv. Euthyn. $. ir. ἴσως δ᾽ Εὐϑύνους 
ἐρεῖ - - - ὅτι οὐκ ἄν oT - - - ἀπέδωκε. 
ScnavuB. ὑπομείνειε dedit Beckerus, ὗσσο- 
μείναι cum Ald. Thorlacius et Heinrichius. 

Ἐξέπλευσεν] Lectio Aldina erat ἐξέπνευ- 
σεν. Pro qua alii reposuerunt ἐξέπεσεν, 
alii ἐξένευσεν. — Verum Stephanica, quam 
exhibui, est uniee vera. TAv ron. 








ΚΑΤΑ ΛΕΩΚΡΑΤΟΥΣ. 


10 θεὼν τινοὶ αὐτὸν ἐπ αὐτὴν ἀγαγεῖν τὴν τιμωρίαν, ν 
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ἵν 


, ἐπειδὴ 


τὸν ,εὐκλεα: κίνδυνον € ἐφυγε.9 τοῦ ἀκλεοῦς "es i ἀδόξου θανάτου 
᾿τύχοι, καὶ οὗς προὔδωκε, τούτοις ὑποχείριον αὑτὸν κατα- 
στήσειεν. ἑτέρωι μὲν γορ ἀτυχῶν οὔτω δηλον εἰ διὰ ταῦτα 


δίκην δίδωσιν' ἐνταῦθα δὲ παρ οἷς προὔδωκε, φανερόν ἐστιν 198 


ὅτι τῶν αὑτοῦ παρανομημάτων ὑπέχει. ταύτην τὴν τιμωρίαν. 
οἱ γα * ϑεοὶ οὐδὲν. πρότερον ποιοῦσι ἢ τῶν τσονηρων aigu 
20 que τὴν διάνοιαν παρώψουσι" καί “μοι δοκοῦσι τῶν ἀρχαίων 
τινὲς ποιητῶν, Gru p χρησμοὺς γράψαντες τοῖς ἐπιγενομέ- 
VoiG τάδε τὰ ἰαμβεῖα καταλισ ET, 


Ὅταν γὰς ὀργὴ δαιμμόνων βλάπτη τινὰ, 
Τοῦτ᾽ αὐτὸ πρῶτον ἐξαφαιρεῖται φρενῶν, 
Τὸν γοῦν τὸν ἐσϑλὸν, εἰς ὁ δὲ τὴν χείρω τρέπει 
Τγώμκην, iy. εἰδῇ μοηδὲν ὧν ἁμναρτάγει. 


/ / ν᾿" D n 
x. Ti yo οὐ μέμνηται τῶν πρεσφυτέρων ἢ τῶν νεω- 


1 τύχη T. R. 


Οἱ γὰρ θεοὶ --- rap&yovzi] dii euim nihil 
prius faciunt, quam quod pravorum homi- 
num mentem deflectunt a. recto et vero ad 
vitium et fraudem. | Sic σσαράγειν ssepius, 
v. c. in Demosthen. Lept. $. xz. BrEckER. 

ποιοῦσιν] Spurium videtur Bekkero, 
sine ratione idonea. PrNzGER. 

Καὶ μὴ δοκοῦσι] II. καὶ μὴ δοκοῦσι, καὶ τὰ 
ἑξῆς, μέχει τοῦ καταλιπεῖν, ἐν ἐρωτήσει. Ei 
δὲ μὴ, γράφειν δεῖ, Καί μοι δοκοῦσι. H. ὅτε- 
PHAN. Hoc posterius probum est, idem- 
que annolavit Iosephus Scaliger. Tav- 
LOR. 

Ὥσπερ χρησμοὺς γράψαντες τοῖς &meyev.] 
Χρησμοὶ sunt przcepía, quorum veritati 
ita confidunt eorum auctores, ut non 
modo ipsi sequanlur, sed etiam posteri 
ut idem faciant optant; cf. Isocr. Panegyr. 
c. 45. ibique interp. Igitur erravit Tay- 
lor. cum post γράψαντες cum interprete 
incisum ponere vellet. Brckzn. 

Τοῖς ἐπιγενομένοις Satius est fortasse 
distinguere cum Interprete: ὥςπερ »pn- 
σμοὺς γράψαντες, τοῖς ἐπιγενομένοις τάδε τὰ 
ἰαμβεῖα καταλιπεῖν. ''Avron. 

Ὅταν yàp ὄργη — ἁμαρτάνει) Hos ex 
antiquo quodam poeta desumptos versus 
eleganter Melancthon ita interpretatus est: 


Iratus ad penam Deus si quos trahit, 
Auferre mentem talibus primum solet, 
Caliginemque offundit, ut ruant suas 
Furentes in clades, sibi quas noxiis 
Accersierunt ultro consiliis malis. 


Hujus opinionis auctor et fons Homerus 
fuisse videtur. cf. 1l. VI. 234. XVII. 470. 
Quum enim antiquis ratio, qua animi prae- 
vie cupiditales in transversum ducere sc- 


? BAT. 
lent homines, non satis explorata fuerit : 
a diiset daemonibus initium trahebant stul- 
titiae et perversitatis hominum fere incre- 
dibilis, illosque auctores miseriarum, 
qua tum sequantur necesse est, reddere 
solebant. Similem ex antiquo Poeta ser- 


vavit sententiam Athenagoras Leg. pro 
Christ. p. 304. ed. Paris. 


Ὅταν ὃ δαίμων ἀνδρὶ πορσύνη κακὰ 
Τὸν νοῦν ἔθλαψε πρῶτον. --- 


Ubi Philosophus et Christianus yere et 
pie addit: ὁ δὲ θεὸς, τελείως, ἀγαϑὸς ὧν, 
ἀϊδίως ἀγαθοποιός ἔστιν. Quos versus, ne- 
scio quo jure, tribuunt Euripidi in Fra- 
gment. p. 497. ed. Lips. Przclare autem 
Schillerus noster, praeeunte Shakespeario,. 
istam opinionem illustrat dramate Mac- 
beth. Act. IT. sc. 2. ubi Hecate, personam 
Saiguoyoc istius repraesentans, sic ait: 


** Ich will euch meine Geister senden 
Und solche Truggebilde weben 
Und tàuschende Orakel geben, 
Dass Macbeth, vou dem Blendwerk 

voll, 

Verwirrt und tollkuhn werden soll! 
Dem Schicksal soll er irotzen kuhn, 
Nichts fürchten, sinnlos alles wagen, 
Nach seinem eiteln Trugbild jagen. 
Den Sterblichen, das wisst ihr lange, 
Fuührt Sicherheit zum Untergange. 


BrcrER. Hos versus Euripidis esse sine 
justa causa Valckenaer. ad Hippol. 522. 
p. 198. suspicalur. Vide Heynii Obss. 
ad Il. T. 5., Erfurdt. ad Sopocl. Antiq. 
615. Platon. Repub. B. 19. OsANN. 
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τέρων οὐκ ἀκήκοε Καλλίστρατον; οὗ ϑάνατον ἡ πόλις κατ 
ἔγνω, τοῦτον φυγόντα, καὶ τοῦ Θεοῦ TOU ἐν Δελφοῖς ὠκού- 
σαντὰ ὅτι av ἔλθῃ ᾿Αϑήναξε τεύξεται τῶν νόμων, ἀφικό- 
μένον καὶ EW τὸν ᾿βωμὸν τῶν δώδεκα “ϑεῶν καταφυγόντα 


199 καὶ οὐδὲν ἢ ἧττον ὑπὸ τῆς πόλεως ἀποϑανόντα; δικαίως" τὸ 80 


yop τῶν νόμων τοῖς ἠδικηκόσι τυχεῖν τιμωρία ἐστίν. ὁ δέ ψε 
ϑεὸς ὀρϑώς. ἀπέδωκε τοῖς Ἰδικημένοις κολάσαι τὸν αἴτιον" 
δεινὸν yap ὧν εἴη; εἰ ταὐτὰ σημεῖα τοῖς εὐσεβέσι καὶ τοῖς 
κακούργοις φαίνονται. ἡ ἡγοῦμαι δ᾽ & ἐγωνψξε, ὦ ἄνδρες, τὴν τῶν 


Καλλίστρωτον] Sermo est de Callicratis 
filio, Aphidnzo, quem Xenoph. Hellen. 
VI. 2. 39. δημαγωγὸν appellat. "Vir in- 
signis fuit eloquentia, qua teste Plutarcho 
vita Demosth. p. 848. A. Demosthenem 
adolescentulum studio artis suze incendit. 
Quo definitur ejus vtas. — Floruit enim 
circa Ol. 103. 3. quo anno causam de 
Oropo peroravit Callistratus. cf. Liban. 
V. Demosth. Postea, exsilio mulctatus, in 
Macedonia et Thracia vitam agebat. Me- 
minit ejus in urbe Methone degentis De- 
mosth. c. Polycl. p. 1122. ed. Reisk. 
atque Isocrates Symmach. $.0'. de eodem, 
ut opinor, in Thracia coloniam condidisse, 
refert. Igitur oi πρεσθύτεροι, i. e. Lycurgi, 
Demosthenis ceterorum zequalesCallistra- 
tum probe noverunt; contra oi γεώτεροι 
multa de viro insigni audiverant. Preeter 
Wesseling. ad Diodor. l. XV. Vol. VI. 
p.360. Bip. egit de Callistrato Ruhnken. 
Hist. Crit. Or. Gr. p. 148. Bzcxzn. Cf. 
Boeckhii Staatshaushaltang der Athener. 
t. ii. p. 246. OsANN. 

Τεύξεται τῶν νόμων] Non recte intelligo 
istam phrasin τυχεῖν τῶν γόμιων, αἱ τυχεῖν 
τῶν γομίμιων unaquaque fere pagina occur- 
rit, idque hic et in inferioribus, sc. l. 6. 
rescribendam esse arbitror. Qaoties hac 
chorda oberraverint Librarii, diximus ad 
$. ic. Tavron. 

Τεύξεται τῶν γομίμιων] Sic ,Taylorus ul- 
timam restituit vocem pro γόμων, quod i in 
vett. Edd. legitur. Contrarium est: εἴργε- 
σθαι καὶ θυσιῶν καὶ τῶν ἄλλων νομίμων. 
Diodor. XIX. Vol. VIII. p. 269. Bip. 
ubi v. Wessel. Nostrum egregie illustrat 
Dinarch. c. Aristogit. p. 01. ed. Reisk. 
οὗ τυχόντα τῶν νομίμων, quod ib. p. 87. 
explicatur, rà νομιζόμενα, i. e. justam in 
patria sepulturam consecuturum esse Ari- 
Stogitonem. Nos: er werde micht eines 
gewaltsamen, vielmehr | eines natürlichen 
Todes sterben. Et sic Callistratus, dece- 
ptus a diis, dubium Oraculi effatum in- 
terpretatus est: nam ultro rediit Athenas, 
et supplex ad aram XII. deorum, olim a 


Pisistrato exstructam (Thucyd. VI. p. 
447.) confugit. cf. Taylor. ad Lys. epi- 
taph. p. 69. ed. Reisk. BEckEn. Frustra. 
vid. Hauptm. et Schalz. Osaxw. 

“Ὑσὸ τῆς πόλεως üroSavóyva ;] Recte Lo- 
nicer. interpretatus est: urbis censura 
morii adjudicatum ? Sic enim in usu est 
&moSaveiy ὑστό τινος. Hemsterhus. ad Lu- 
cian. Vol. I. p. 533. Bip. Bzcxkzn. 

Τὸ γὰρ τῶν νομίμων --- ἐστὶν] L. e. Oraculi 
enim effatam : justam assequi sepulturam 
sceleratum, siguificat supplicio affici. IpEM. 

Ὃ δὲ ys Silo — αἴτιον] deus enim (per 
oraculum seducens Callistratum, in pa- 
triam ut ultro rediret) recte concessit in- 
juria affectis, ut punirent injuriarum aucto- 
rem. Iprw. 

Φαίγονται] II. Φαίνωνται. Ἢ φαίνοιντο. 
H.STzruaw. Recte quidem istzc Ste- 
phanus admonuit, nondum tamen totam 
rem expedivit. . Saperest enim adhuc 
aliquid. φαίνονται, aut φαίνωνται, aut φαί- 
γοιντο, redit ad deos, non ad σημεῖα. Nam 
si ad hee referretur, et σημεῖα si esset 
nominativus, potius dixisset φαίνηται aut 
φαίνοιτο, in singulari. Ego vero legi ma- 
lim φαίνοι in singulari optativi, si deus 
(Apollo) edat, ostendat eadem signa, éas- 
dem sortes, bonisque malisque, KRxrsk. 
φαίνωνται recepimus. σημεῖα est accusati- 
vus: si eadem signa ostendant (dii) piis 
eque scelestis. Nec offendimus, ut alii, 
verbo plurali numero juncto cum substan- 
tivo neutr. gen. V. Matth. Gr. Gr. p. 416. 
BzckER. φαίνονται. quum MSS. omnes te- 
neautur ferrique quodam modo possit, 
etiam nos auctori reddidimus, optativo po- 
tius locum esse haud ignorantes. Becke- 
rus, quem mirari non satis possis, φαίνωνται 
recepit; nam etsi dubia de particula εἴ 
cum conjunctivo recte juncta in diem tolli 
videntur, uti post Jacobsium in Thiersch. 
Act. Philol. Monac. v. i. fasc. 2. p. 149, 
nos ad Philemonem Grammaticum, p. 
XXXVII. animadvertimus, tamen multum 
abest, ut ei qui bono scriptori conjuncti- 
vum talem de suo intrudat, auctor ego 
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Θεῶν € ετσιμέλειαν πάσας μὲν τὰς ἀνθρωπίνας πράξεις εσι- 
σκοπεῖν, μάλιστα, δὲ τὴν περὶ τοὺς γονέας καὶ τοὺς τετε- 
λευτηκότας καὶ τὴν πρὸς αὐτοὺς εὐσέβειαν. εἰκότως" παρ᾽ 
ὧν yao τὴν ἀρχὴν τοῦ em εἰλήφαμεν καὶ sai Sys 
πεπόνθαμεν, εἰς τούτους μὴ ὅτι ὡμαρτεῖν ὠλλ᾽ ὅτι μὴ ᾿εὔερ- 
γετοῦντας τὸν αὑτῶν βίον καταναλῶσαι μέγιστον act- 


βημα ε ἐστι. 


κγ΄. Λέγεται οὖν e Σικελίᾳ MÀ εἰ yp καὶ μυϑωδέ- 
στερόν ἐστιν» ἄλλ᾽ ὡρμόσει καὶ ὑμῖν ἅπασι τοῖς νεωτέροις 
ἀκοῦσαι --- ἐκ τῆς Αἰτνῆς ῥύακα πυρὸς γενέσϑ αι" τουτον 


1 ἐγεργοῦντας T. R. 


suasorve velim fuisse; immo ita caute in 
his adhuc incedendum, ut is qui conjun- 
ctivum tolerari posse jubeat, verendum 
sit, ut multis ulterius quam par sit pro- 
gressus esse jam videatur. Reiskius porro 
φαίνοι suadet, idque ad deum refert, Thor- 
lacius [εἰ Heinrichius ] φαίνοιτο edidit, quod 
si quid h. l. novandum est, ego quoque 
susceperim : Schaubius φαίνεται conjecit : 
nempe triumviri in verbo plurali post 
neutrum plurale posito hzrentes, in quo 
ego quoque hzreo. Attamen in arte 
grammatica, ubi dies hodie diei commenta 
delet, temerarium, ne graviori etiam no- 
mine utar, eum dixerim qui lectionem 
consensu codicum plurium eorundemque 
optimorum affatim confirmatam, quze etsi 
cum vulgari procepli usu pugnet, tamen 
ab aliqua parte excusari, sin minus de- 
fendi posse videatur, loco movendam esse 
censeat. Quare nihil hic muto, interim 
eorum hujus usus exemplorum ab Hein- 
dorfio ad Plat. Cratyl. 88. p. 156. colla- 
torum numero àcquiescens, quze videndum 
annon augeri etiam possint.  Osaww. 
Sed his omnibus non est opus. PiNzcER. 

Εὐσέβειαν] Male ἀσέβειαν Schulzius con- 
jecit, qui, si orator alio verbo ac ἐπίσκο- 
vrtiy usus esset, fortasse audiendus esset. 
OsaANN. 

᾿Ἐνεργοῦντας} Sic Ald. et Steph.— Me- 
lancth. emendabat εὐεργετοῦντας, quod de- 
fendit et recepit Schulzius. Sed illud 
magis placebit sequentia attente conside- 
ranti. De beneficiis liberorum erga pa- 
rentes ἢ. 1, sermo non est, sed de studio 
et industria vel ipsam vitam fortiter im- 
pendere pro salute parentum. Hoc igitur 
latius patet. Becken. Egregiam Melan- 
cthonis emendationem vulgatz a Beckero 
posthabitam esse valide dolendum. Osaw x. 
Et εὐεργετοῦντας receperunt Osaunus, Hein- 
richius et Pinzgerus. 


Kai ὑμῖν ἅπασι τοῖς νεωτέροις] Cogitari 
quidem potest, Lycurgum h. l. solum ju- 
niores allocutum esse cives, quod ceteris 
Oratoribus, si recte memini, prorsus inso- 
litum est: tamen in Orationis structura 
durum aliquid remanebit. Igitur non male 
Schulzius existimavit, post ἅσσασι parti- 
culam esse repetendam. Cui solummodo 
triplex vocis repetitio obstare videtur. 
An igitur scripsit Orator: 4AX ἁρμόσει 
ὑμῖν ἅπασι, καὶ τοῖς νεωτέροις ἀκοῦσαι, 1. €. 
imprimis juvenibus nostris hoc pietatis exem- 
plum proponere, utile erit. BECKER. 

Ἐκ τῆς Αἴτνης] Quam Lycurgus de pie- 
tate filii erga patrem hic enarrat historiam, 
eandem plures scriptores antiqui tradide- 
runt, sed cuncti ita, utde duobus loquantur 
filiis, quorum alter patrem, alter matrem 
ab interitu servaverit. Eorum nomina 
erant Amphinomus et Anapis s. Anapius, 
ut Seneca de Benef. III. 57. scribit. 
Inter Grecos primus est Aristoteles s. 
quisquis est auctor libri de Mundo c. 6. 
£3., tum Strabo VI. p. 412, D., Pausanias 
Phocic. 28. 2., Philostratus V. Apoll. V. 
17., Nonnus exegesi in Greg. Naz. p. 
143. et Stobeeus Serm. LX XVII. p. 414. 
Postremus hanc eruptionem ZEtnze ΟἹ. 
81. factam esse memorat, juvenesque illos 
Philonomum et Calliam, Catanzeos, vocat, 
E Latinis vero scriptoribus enarrant lhi- 
storiam Valer. Maxim. V. 4. extern. 4. 
Claudian. Idyll. VII. (quod suavissimum 
carmen eleganter germ. vertit J. H. F. 
Meinecke in ed. Lucilii Junior. p. 100.) 
itemque Lucil. Junior 5. Cornel. Severus 
in /Etna v. 600—642. — Quibus collig. 
Solin. c. 5. et Salmas. exerc. p. 100. D. 
His vero inter se comparatis veterum 
scriptis Lycurgi narratio, qui historiam 
ad finem Orationis paululum immutavisse 
videtur, commode explicabitur. Iprw. 
Osannus et Pinzgerus: ἐκ γὰρ τῆς AiT. 
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δὲ p pei φασὶν ἐπὶ τὴν ἄλλην χώραν καὶ δὴ καὶ πρὸς “πόλιν 


τινοὶ τῶν ἐκεῖ κατοικουμένων. τοὺς μὲν οὖν ἄλλους ὁρμήσαι 40 
200 πρὸς φυγὴν; τὴν αὑτων σωτηρίαν ζητοῦντας" ἕνα, δέ We 


τῶν γεωτέρων, ὁρῶντα τὸν πατέρα πρεσβύτερον ὄντῶ καὶ 


1 


οὐχὶ δυνάμενον ἀποχωρεῖν ἀλλὰ ἐγκαταλαμβανόμενον, 
201 ἀράμενον φέρειν. φορτίου δ᾽ TT προσγενομένου καὶ αὐτὸς 


&yxoTEN DO). ὅϑεν δὴ καὶ ἄξιον ᾿ϑεωρῆσαι τὸ ) Deis, ὃ OTi τοῖς 
ἀνδράσι τοῖς ὠγαωσοῖς εὐμενῶς ἔχει. λέγεται “γὰρ κύκλῳ 


τὸν τόπον ἐκεῖνον περιῤῥεῦσαι τὸ πὺρ καὶ σωϑήναι τούτους 160.1 


» 


/ 
μόνους. o ὧν καὶ τὸ χωρίον ETI καὶ VUV “προσαγορεύεται 


1 οὐ T. R. ? wai R. 


"Puaxa πυρὸς] Aristotel.l. c. vocat ῥεῦμοα 
sc. πυρὸς (der Lavastrom). cf. de Mundo 
4, 25. Brcxkzn. 

Ἐπὶ τὴν ἄλλην] ᾿Επὶ τήν τε ἄλλην ex con- 
jectura sua dedit Pinzgerus. 

Πρὸς πόλιν τινὰ] Ad urbem Catanam, 
ut Pausan. l.c. diserte dicit: ἐπέῤῥει τῇ 
Κατάνη. BrckzR. 

Τοὺς μὲν οὖν ἄλλους} Eleganter L. Lucil. 
Jun. v. 614. 


** Et quod cuique fuit cari, fugit ipse sub 
illo, 

Sed non incolumis dominum sua preda 
secuta est." Breckzn. 


Φορτίου] Lege: ῥοθίου δ᾽ οἴμμωι προσγενο- 
(μένου καὶ αὐτὸς ἐγκατελήφϑη. Nam ῥόσιον 
nomen est aptissimum, quod violentiam, 
impetum et strepitum undarum significat. 
Parmrn. Crude hoc et infeliciter sane. 
Potuit fortasse Juvenis, levis et expeditus 
cum fuerit, evasisse : accedente autem one- 
Te, φορτίου προσγενομένου, non solum pater, 
ἀλλὰ καὶ αὐτὸς ἐγκατελήφθη. Mibi semper 
res fuit cum iis hominibus qui locos sanos 
inficiunt, insanos negligunt. H:ec historia, 
paululum licet immutata, a multis tradi- 
tur. *'* Inter Catinam et Syracusas cer- 
tamen est de illustrium fratrum memoria, 
quorum nomina sibi diverse partes ado- 
ptant. Si Catinenses audiamus, Anapis 
fuit et Ampbinomus: si quod malunt 
Syracuse, Emantiam putabimus et Crito- 
nem.  Catinensis tamen regio causam 
dedit facto, in quam se cum ZEtnze incen- 
dia protulissent, juvenes duo sublatos 
parentes evexerunt inter flammas illzsi 
ignibus. Horum memoriam ita Posteritas 
muacrata est, ut sepulcri locus nomina- 
retur Campus Piorum." Solinus, cap. 5. 
Iledrn xai ὀγδοηκοστὴ Ολυμπιάδι φασὶ τὴν 
Αἴτνην ῥυῆναι, ὅτε καὶ Φιλόνομκος καὶ Καλλίας, 
οἱ Καταναῖοι, τοὺς ἑαυτῶν πατέρας ἀράμενοι 
διὰ μέσης τῆς φλογὸς ἐκόμισαν, τῶν ἄλλων 


3 οροσαγορεῦσαι IT. R. 


κτημάτων καταφρονήσαντες. ἀνθ᾽ ὧν καὶ ἀμοι- 
βῆς ἔτυχον τῆς ἐκ τοῦ Φείου. πὸ ,.)ές TOL 
πῦρ θεόντων αὐτῶν διέστη, καθ᾽ ὃ μέρος ἐκεῖ- 
νοι πιωρεγίνοντο. Stobaeus Serm. LXXVII. 
Vid. Aristotelem de Mundo, c. VI., Pau- 
saniam in Phocicis p. 665. Edit. Hanov. 
1613., Auctorem Poematis de JEtna, 
sub finem, Strab. l. 6. p. m. 269, Valer. 
Maxim. V. 9., Claudian. Carm. L. de piis 
fratribus et eorum Statuis qu: sunt apud 
Catinam, Ausonium de claris urbibus, 
Hyginum, aliosque. De Statuis, quas in 
Piorum Fratrum. memoriam consecravit 
Catanensium Civitas, vide Carrerze Mo- 
num. Histor. Catanens. l. 1. capp. 50. 
et 50. Tavron. 

Φορτίου] Palmerius, qui sane Aristote- 
lem inspexisse non videtur, corrigebat 
ῥοθίου. Longin. quidem c. 32. 4. «à ῥόθιον 
τῆς φορᾶς meton. dicit de Oratore, qui 
oratione auditores propellit, et Hyperides 
Orator teste Harpocrat. h. v. eadem usus 
est voce. Sed in Lycurgo recepta lectio, 
quam tuentur edd, omnes, omnino est re- 
tinenda. Eam contirmat Aristoteles, l. c. 
περικωτωληφϑέντες, inquit, ὑπὸ τοῦ ῥεύμα- 
τος, διὰ τὸ βαστάζειν γερόντας ἐπὶ 
τῶν ὡμῶν γονεῖς. BECKER. 

᾿Εγκατελήφθη)] Melanth. dedit ἐγκατε- 
λείφθη. Illud przferendum videtur, par- 
tim propter praecedens ἐγκαταλαμᾷξανόμε- 
γον, partim ob sensum narrationis. Usur- 
palur enim ἢ. v. de periculis, quz in- 
opinate repenlino impelu superveniunt. 
Interpr. ad Lucian. I. p. 192. Bip. Verte 
igitur : deprehensus est juvenis ita, ut nul- 
lus sibi exitus pateret. InEw. 

Λέγεται γὰρ κύκλῳ] Aristotel. l. c. 
πλήσιον γὰρ αὑτῶν γενόμενος ὁ τοῦ πυρὸς 
“«σοταμὸς ἐξεσιχίσθη, παρέτεεψε δὲ. (i. e. 
deflectebat) τὸ μὲν ἔνθα, τὸ δὲ ἔνθα, καὶ 
ἐτήρησεν ἀβλαξεῖς, ldem Pausan. l. c, 
διχῇ σχισθῆναι λέγεται τὸν ῥύακα. YpEM. 

Προσαγορεῦσαι] Malim προσαγορεύεσθαι. 
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Τῶν εὐσεβῶν χώρον" τοὺς δὲ ταχεῖαν τὴν ἀποχώρησιν ποιή- 
σαμένους καὶ τοὺς ἑαυτῶν γονεῖς ἅπαντας ἐγκαταλιπόντας 
εἰπολέσϑαι. ὡςτε καὶ ὑμᾶς δὲῖ τὴν παρα ϑεών s ἔχοντας 
5 μαρτυρίαν ὁμογνωμόνως τοῦτον κολώξειν τον ἅπασι τοῖς 
μεγίστοις ἀδικήμασιν ἔνοχον ὄντα κατῶ TO ἑαυτοῦ μέρος. 
τοὺς μὲν ya ϑεοὺς ᾿ τὸς πατρίους τιμὰς ἀπεστέρηκε, 
τοὺς δὲ γονεῖς τοῖς πολεμίοις Ey TÉ rel, τοὺς δὲ TETE- 
λευτηκότας τῶν νομίμων οὐκ ELTE τυχεῖν: 
xà. Καίτοι σκέψασθε, ὦ ὦ ἄνδρες" οὐ yop ἀποστήσομαι 
τῶν παλαιῶν" ἐφ᾽ οἷς ye ἐκεῖνοι ποιοῦντες ἐφιλοτιμοῦντο; 
ταῦτα δικαίως ἃ ἂν ὑμεῖς ἀκούσαντες erede oae φασὶ yo 
10 Εὔμολπον τὸν Ποσειδῶνος καὶ Χιόνης μετὼ Θρᾳκὼν ελθεῖν 
τῆς χώρας ταύτης ὠμφισβητοῦντα, τυχεῖν δὲ ? κατ᾽ ἐκείνους 302 
τοὺς χρόνους βασιλεύοντα "Epey Sa, γυναῖκα ἔχοντα Πρα- 
ξιϑέαν τὴν Κηφισοῦ ϑυγατέρα. μεγάλου δὲ στρατοπέδου 
μέλλοντος αὐτοῖς εἰσβάλλειν εἰς τὴν χώραν, εἰς “Δελφοὺς ἰὼν 
ἠρώτα τὸν θεὸν, τί ποιῶν ἂν νίκην λαξοι -σαρὰὼ τῶν πολεμίων. 
χρήσαντος δ᾽ αὐτῷ τοῦ ϑεοῦ, τὴν σϑυγατέρα εἰ ϑυσειε πρὸ 


| χοὺς T. R. 2 καὶ κατ᾽ T. R. 

τυχεῖν δὲ καὶ κατ᾽ ἐκείνους] Copula isia 
parum necessaria καὶ videtur omnino ori- 
ginem traxisse a voce sequente. Tu ergo 
legendo delebis. Tavron. Copulam si 
tuebimur,quz videtur utique tuenda esse, 
leg. erit: τυχεῖν δὲ xal ἡμιῶν κατ᾽ ἐκείνους 
T. X. τῷ Eumolpus Thracum fuit rex, ita 


Rzrsx. Schulz. vulgata servata τοὺς κατ- 
οἰκοῦντας mente suppleri jubet. OsaNw. 

T&v εὐσεξῶν χῶρον] Sic Ald. Recent. 
χώραν. Lucil. Jun. v. 640. 


* Sed vere cessere domus et rura Pi- 
orum." 


Et Solin. 1. c. * Horum memoriam ita 
posterilas munerata est, ut sepulcri lo- 
cus nominaretur : CAMPUS PIORUM." 
In gemma quoque, narrante Winkelmanun. 
Descript. des pierres grav. p. 410. istud 
argumentum expressum est. V. quos laud. 
Facius ad Pausan. p. 248. et Wernsdorf. 
ad Poet. Lat. Minor. T. IV. p. 369— 
384. Brckzn. 

Τοὺς μὲν yàg] Cf. Nostr. c. 8. et c. 11. 
IpEM. 

Τοὺς πατρίου] Aut τὰς πατρίους leg. 
ut redeat ad τιμάς. aut si masculinam hic 
recle babet, leg. erit: τοὺς μὲν γὰρ θεοὺς 
τοὺς πατρίους, τὰς προσηκούσας (aut νενομει- 
σμένας) τιμὰς ἀπεστέρηκε. REISK. τὰς 
πατρίους suscepit Heinrichius. 

᾿Εφιλοτιμοῦντο] Heinrichius: [δικαίως 
ἐφιλοτιμι. Pinzgerus : δικαίως EQIAOTIA.. 

Εὔμολπον] Historiam illustrant Isocr. 


Paneg. $. ιθ΄, Panathen. $. οη΄, et Apollo- 
dor. IIT. 15. c. animadv. feynii p. 861. 
sqq. Ipxw. 


nostrum [Atheniensium] quoque regem 
tum fuise Erechtheum. Rrzrsk. Mihi 
sanus videtur locus. Brcxkzn. 

Τὴν Κηφισοῦ θυγατέρα] Aliter Apollodo- 
rus deducit Praxitheam Erechthei uxo- 
rem a Cephiso: non enim ejus filiam 
facit, sed neptem per matrem Diogeniam, 
Cephisi filiam et Pbrasimi uxorem. Par.- 
MER. Vid. Meurs. de regno Athen. ii. 8. 
Brcxrn. Cf. de hac nominis scriptura 
Doederlein. in Act. Mon. v. i. fasc. 1. 
p.32. Οβανν. Et Schwenck. ad ZEsch. 
Eumen. p. 94. PrNzcEeRn. Qui mox τοῦ 
στρατοπέδου dedit. 

Χρήσαντος δ᾽ αὐτῷ τοῦ θεοῦ, τὴν θυγατέρα 
elc.] Rem hanc orator aliter narrare vide- 
tur, ac vulgari memoria proditum, quain 
servat Scholiasta Augustanus ad De- 
mosth. de falsa legat. "AygauAoc xai "Etew 
xal Πάνδεοσος, θυγατέρες Κέκροπος, φησὶν 
ὁ Φιλόχορος. λέγουσι δὲ, ὅτι πολέμου συμ- 
βάντος παρ᾽ ᾿Αθηναίοις, ὅτε ὁ Εὔμολπος ἐστρά- 
TEUCS κατὰ Ἐρεχθέως, καὶ μηκυνομιένου τού- 
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Len ^ T / ^r £ c 
TOU συμβαλεῖν τῶ στρωτοπέδω, κρατήσειν τῶν πολεμίων; O 15 
N ^ n / e » 5 Y X ὁ 5 Z 
δὲ τῷ JtQ πειθόμενος TOUT ἔπραξε καὶ τοὺς επιστρατευομε- 

3 ΄“» 4 3 τὰ ὃδ N N ὃ / » 3 (δ 
νους EX. τῆς χωρᾶς ἐξέ QE. 010 καὶ ὀικαίως ἂν τις Βυρισιόδην 
3 v4 ej / »J ? .κἃ 3 δ N N iod 
ἐπαινέσειεν, ὅτι τῷ TE ἀλλ ὧν ὠγαῦϑος ποιητῆς καὶ τοῦτον 

X Led FK ^ € / 7 ^ , 
2038 Toy μῦθον προείλετο ποιήσαι, ἡγούμενος κώλλιστον ὧν ψενέ- 
^ / / N 3 Y / N 
σθα;: τοῖς πολίταις παράδειγμα τὰς ἐκείνων πράξεις, προς 
ev 3 ΄ N f / e “Ὁ 
ὡἃς ἀποξλεποντῶς καὶ θεωροῦντας συνεθίξεσθαι ταῖς ψυχαῖς 
1 N N f, "i » δὲ E. οὐ ὃ di x N 
TO τήν πατρίδα φιλεῖν. ἄξιον 6, ὦ ὥνόρες δικασται, 36044 
“ 3 7 3 ^ e N T 
των ιωμβείων ὠκούσαι, ἃ πεποίηκε λέγουσαν τήν μητέρα 
^ / » MP 5 "s / N 
τῆς παιδός" ὄψεσθε yop εν αὐτοῖς μεγαλοψυχίαν καὶ ψεν- 
7 37] N "-Ὁ , N e ΤΩ Le 
VOLIOT 4T 0L ἀξίαν καὶ τῆς πόλεως X04 TOU γενέσσαι Κηφισου 


20 


ϑυγατέρα. 


Τὰς χάριτας ὅςτις εὐγενῶς χαρίζεται, 
? Ἥδιον & βροτοῖσιν" οἱ δὲ δρῶσι μὲν, 


1 τῷ T. R. 


του ἔχρησεν ὁ ᾿Απόλλων ἀπαλλαγήσεσθαι, 
ἐάν τις ἀνέλη ἑαυτὸν ὑπὲρ τῆς πόλεως. à 
στοίγυν ΓΑγραυλος ἑκοῦσα αὑτὴν ἐξέδωκεν εἰς 
θάνατον" ἔῤῥιψε γὰρ ἑαυτὴν ἀπὸ τοῦ τείχους. 
εἶτα ἀπαλλαγέντες τοῦ πολέμου, ἱερὸν ὑπὲρ 
τούτου ἐστήσαντο αὐτῇ περὶ τὰ προπύλαιᾳ 
τῆς πόλεως, καὶ ἐκεῖσε ὥμνυον οἱ ἔφηβοι μκεέλ- 
λοντες ἐξιέναι εἰς πόλεμιο. Nempe orator 
Agraulum Erechthei filiam dicit, qua 
secundum alios scriptores Cecropis audit. 
V. intpp. ad Polluc. 8. 105. Adde Schol. 
Platon. Phaedr. p. 55. ed. Ruhnken. 
Photii Lex. v. φοινίκια γράμματα p. 474. 
Bekkeri Aneedot. Grec. T. 1. p. 270. 
444. Caterum ut hoc obiter notem, filize 
nomen non Zglauri, ut hic illic fertur, 
sed Aprauli fuit. Itaque Harpocrationi 
p. 2. ed. Gron. Jungermannus ad Polluc. 
l. c. p. 925. e MS. optime "AypavAoc vin- 
dicat, cui auctoritatem addas duorum 
codicum, Vratislaviensis, de quo supra 
monitum, et Londinensis iu Museo Bri- 
tannico asservati, a meque hac de causa 
inspecti. OsANw. 

Πρὸ τοῦ συμιβαλεῖν τῷ στρωτοπέδῳ) Hoc 
autem duriusculum. Legerem omnino 
dualiter: παρὸ τοῦ συμβαλεῖν τὼ στρατοπέδω. 
priusquam exercitus utrinque aciem con- 
ferrent. Figura ea, qua Castra dicuntur 
pro Militibus, non adeo est inusitata. 
Modo, στρωτοπέδου μέλλοντος εἰσβάλλειν 
εἰς τὴν χώραν. Et similiter fere Herodot. 
V. V.c. 72. Ὃ M ἀγηλατέει cà ἐπίστια 
τῶν ᾿Αθηναίων. Proxime, pro ὁ δὲ corrige 
ὅδε. χρήσαντος αὐτῷ τοῦ θεοῦ --- ὅδε τῶ 
θεῷ πειθόμενος τοῦτ᾽ ἔπραξε. TAYLOR. 
Schulzio approbante : at genuinam aucto- 


? Ἥδιστον T. R. 


ris manum (scil. ὡς δὲ) MSS. restituerunt. 
OsANN. 

Προείλετό ποι ποιῆσαι] Bellule sane! 
Scaliger quidem οἱ Stephanus non vide-- 
runt istud zo; oriri ex ποιῆσαι. Ego au- 
tem et Tu videmus. Tavron. 

᾿Εκείνων)] Erechthei, et Praxinoz, et 
filie. RxErsk. De paradigmatum usu hze 
tradit Apsines in Arte: πᾶν δὲ «aegá- 
9eypa, λαμβάνεται ἢ ἐξ οἰκείων ἢ ἐξ ἀλλο- 
πρίων. τὰ μὲν οὖν ἐξ οἰκείων ἀγωνιστικώτερα 
καὶ προτεχέστερω κ. T. M. Anonymus in 
Socraticis Epistol. 30. καί φησι μὲν ἐν ταῖς 
τέχναις προσήκειν οἰκεῖα καὶ γνώριμκα τὰ raga 
δείγμκωτα φέρειν. ubi vid. Allatium p. 271. 
Hinc aliquando fuit quum pro ἐκείνων sus- 
picarer οἰκείων. OsANN. 

Τῶν ἰαμιβείων ἀκοῦσαι] Olim exstiterunt 
hi senarii in Euripidis fabula, quze inscri- 
pta erat ᾿Ερεχϑεύς. Fragmenta hujus dra- 
matis collecta suut in Ed. Lips. p. 422. 
sqq. Argumentum fabulz breviter enarrat 
Plutarch. p. 555. ed. Steph. ex quo patet, 
Praxitheam, Erechthei uxorem his vv. 
consilium filiam pro salute patrie im- 


molandam tradere, praesenti conjugi 
aperuisse.  Praxithea igitur loquitur. 
Bzckrn. 


"Hàwe ov] Forte 53e oc. Sed nihil muto. 
Tavron. Possit quoque ἥδιστοι legi, scil. 
εἰσίν. nam ὅστις est collectivum. Sed et 
vulgata bene potest stare. ἥδιστον, scil. 
TOUT ἔστιν, εἴ τις χαρίζεται. ham ὅστις tum 
idem valet atque εἴ τις. Risk. Αἱ ὅστις 
cum ἥδιστον bene jungi, Schaeferus docuit 
ad Porsoni Euripid. Phcen. 519.'p. 284. 
OsaNN. 
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Χρόνω δὲ δρῶσι, ! [δρῶσι δυσγενέσπερον. 
'Eyà δὲ δώσω τὴν ἐμὴν παῖδα κτανεῖν. 
Λογίζομαι δὲ πολλά" πρῶτα μὲν, πόλιν 
Οὐκ ἄν τιν᾽ ἄλλην τῆςδε βελτίω λαβεῖν, 
ΞἯΙι φρῶτα μὲν λεὼς οὐκ ἐπσακτὸς ἄλλοθεν, 
Αὐτόχθονες δ᾽ ἔφυμεν" αἱ δ᾽ ἄλλαι πόλεις, 
Πεσσῶν 3 ὁμοίαις διαφοραῖς ἐκτισμέναι, 
ἜΑλλαι παρ᾽ ἄλλων εἰσὶν “ εἰσαγώγιμοι. 
τις δ᾽ ἀπ᾽ ἄλλης 9 πόλεος οἰκίζει πόλιν, 
᾿“Αρμμοὸς πονηρὸς ὥςπερ ἐν ξύλω παγεὶς, 
Λόγω δ πολίτης ἐστὶ, τοῖς δ᾽ ἔργοισιν οὔ. 


1 πολλῷ δυσγενέστεροι 'T. R. 
* εἰσαγώγιμαι T. Β. 


Χρόνω δὲ δρῶσι} Ita Barnesius, ex Grotio 
nimirum, in Euripidis Fragmentis, hunc 
locum exhibet: 





ot δὲ δρῶσι μὲν, 
Χρόνω δὲ πολλῷ δρῶσι, δυσγενέστεροι. 


Quod prestat. 


Annotavit magnus Sca- 
liger: 


Χρόνῳ δὲ δρῶσι, πολλὰ δυσγενέστεροι. 
TavrLon. Thorlacius, Beckerus et Osan- 
nus Grotio obsecuti sunt. nisi quod Osan- 
nus δυσγενέστερον. Heinrichius : χρόνω δὲ 
δρῶσι, δρῶσι δυσγενέστερον. Pinzgerus : χρόνῳ 
δὲ δρῶσι, δρῶσι δυσγενέστεροι. 

. Ἐγὼ δὲ] Rotundius fortasse Senarius 
ille legitur, si emendes : 


᾿ Ἐγὼ δὲ δώσω παῖδα τὴν ἐμκὴν κτανεῖν. 


Tavron. 
^H «p?Tra] Locum ita citat Plutarchus 
de Exsulio: 


Οἱ πρῶτα μὲν λεὼς οὐκ ἐπακτὸς ἄλλοθεν, 
Αὐτόχθονες δ᾽ ἔφυμεν" αἱ δ᾽ ἄλλαι σόλεις 
Πεσσῶν ὁμοίως διαφορηϑεῖσαι βολᾶις 

» ? "8 H ^ 2 , 

Αλλάι τσὰρ ἄλλων εἰσὶν εἰσαγωγιμαι. 


Aunecluntur deinde versus quidam ine- 
mendati, qui apud Lycurgum non repe- 
riuntur, neque admodum liquet, utrum ad 
hunc locum pertineant, uecne.  Emenda- 
verat olim in margine exemplaris sui ó 
μέγας Scaliger, Oi πρῶτα μὲν, prout Plu- 
tarchus legerat. Pro quo Grotius, qua 
auctoritale nescio: 


"Hi πρῶτα μὲν λεὼς ἐππακτὸς ἄλλοθεν. 


Idem deinde ἐξαγώγιμοι: apud quem to- 
tus hic locus ita vertitur, 


Cui non coactus populus alieno ex solo, 
Indigena sed gens: cetere, scrupi velut, 
Urbes loco mutantur, ut jactus tulit, 
Alieque ab illis sede pelluntur sua. 


Tavron. Thorlacius: Οἱ πρῶτα, Becke- 
rus, Osannus el Pinzgerus: 5 πρῶτα. 
Heinrichius:o? aera. 

Πεσσῶν ——-— ἐκτισμέναι] veluti calcu- 
lorum transpositionibus condite. BECKER. 
Plutarchi lectionem διωαφορηθεῖσαι βολαῖς 


5 «σόλεως 'T. R. 6 


"HT. RR, 3 ὁμοίως T. R. 


TroNc Tho R« 


Musgravias eo bene refutat, quod οἱ 
πεσσοὶ non jacerentur: cui sententia com- 
probandzs conferre poterat Sophoclis 
Fragm. e Nauplio citatum Grammaticis, 





πεσσὰ πεντέγραμμω καὶ κυβῶν βολάς. 


OsaNN. 

Εἰσαγώγιμα!] Aut, si mavis, εἰσαγώ- 
yi^»; idem videtur significare atque 
ἔκκλητοι. alize civitates foro non suo utun- 
tur, sed alieno. possunt evocari, ut necesse 
habeant in alieno judicio apparere. Nostra 
vero non est ἔκκλητος, nostrae causae non 
possunt ab aliis exteris judicibus in con- 
cionem induci. Risk. Beckerus, Osan- 
nus, Heinrichius, et Pinzgerus: εἰσαγώγι- 
(^o. Valckenaer. δὰ Herodot. vii. 161. 
ἐξαγώγιμοι- 

πόλεως} πόλεος Grotius in Excerptis, et 
Scaliger ad hunc locum. Recte. Atque 
ita infra p. 446. 8. Tavron. qui vero ab 
alia urbe migrans aliam incolit, velut trabs 
vitiosa cum tignis commissa, verbo, non re, 
civis est. BEgckrn. πόλεος habes in Euri- 
pid. Hec. 858. ubi vid. Porson. Cf. Matth. 
Gr. Gr. $. 80. p. 96., Koen. ad Greg. 
Corinth. p. 401. sq. ed. Schaef. OsaAwxw. 

“Αρμὸς] Coloniam comparat clavo malo, 
hoc est, putrido, carioso, male herenti in 
assere, cui infixus est. Sed etiam colonia 
in alieno solo male hzret, vacillat, certas 
nullibi sedes habet. Rrsx. 

πολίτης Dedide meo πολιστής. conditor, 
deductor, stabilitor civitatis, cum nomine sit, 
reapse tamen mon est. condidit enim non 
πόλιν, Sed ἀποικίαν. Ingw. Hanc Reiskii 
conjecturam. immerito a VV. D.D. spre- 
tam, firmant A. B. [falsus est V. D. πολί- 
τῆς cerlo certius habent]. Non amplius 
igitur vox ττολιστὴς inter dubias refertur. 
Post hunc versum Plutarchus l. c. quinque 
alios versus addit a scriptura corruptissi- 
mos, qui a Lycurgo omissi, cum contextu 
czeterorum tam parum convenire videntur, 
ut eos aliunde istic illatos esse judicem. 
Vulgantur autem ita : 


Εἰ δὲ πάρεργον χρή τι κομυπάσαι, γυναῖκες, 
οὐρανὸν ὑπὲρ γῆς ἔχομεν εὖ συγκεκρα μένον, 
iV οὔτ᾽ ἄγαν πῦρ, οὔτε χεῖμα συμπιτνεῖ. 
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v , ^N e , 
Επειτὰ τέκνω τοῦδ᾽ ἕκητι τίκτομεν, 

"Qc Stay τε βωμοὺς πατρίδα τε ῥυώμεϑα. 
Πόλεως δ᾽ ἁπάσης τοὔνομ᾽ 1 ἕν, πολλοὶ δέ νιν 
Ναίουσι" τούτους πῶς διαφϑεῖραί μιε χρὴ, 
᾿Εξὸν πρὸ πάντων μίαν 3 ὑτσερδοῦνωι ϑανεῖν ; 
Εἴπερ γὰρ ἀριθμὸν οἶδα καὶ τοὐλάσσονος 
Τὸ μεῖζον, εἷς μὲν οἶκος οὐ πλεῖον σθένει 

, € , 3 ΄ δ᾽ 3, [4 
Πταίσας ἁπάσης “πόλεος οὐδ ἰσὸν φέρει. 
Εἰ δ᾽ ἦν ἐν οἴκοις ἀντὶ θηλέων στάχυς 
"Aga, πόλιν δὲ πολεμία κατεῖχε φλὸξ, 
Οὐκ ἂν * μὴν ἐξέπεμπον εἰς μιάχην δορὸς, 

, m- 5 " 2 32} 3 5" ͵ 
Θάνατον προταρβοῦσ᾽ ; ἀλλ᾽ ἔμοιγ᾽ δἔστιν τέκνα, 
^A καὶ μάχοιτο καὶ μετ᾽ ἀνδράσι πρέποι, 

Μὴ ὅσχήματ᾽ ἄλλως ἐν πόλει πεφυκότα. 


Y, ἐν πολλοῖς δέ μιν Νόμοισι Τ. R. 
4 μιν T. R. 


ἃ δ᾽ Ἑλλὰς ᾿Ασίω τε τρέφει κάλλιστα 
«ἧς γε δέλεαρ ἔχοντες συνϑηρεύομεν. 


Ibi vs. 1. Barnesius legi jubet δ᾽ ἐς πάρερ- 
yov: at prestat potius δὴ pro δέ. ^ Mox 
pro γυναῖκες Musgrav. φίλαι, nos γύναι 
suspicamur. "Vs. 2. Barn. propter me- 
irum conjicit κεκραμκένον : recte. Vs. 4. 
et 5. Musgr. ita restituendos putat: 
ἃ δ᾽ Ἑλλὰς ᾿Ασίς v ἐκτρέφει κάλλιστ᾽, ἀεὶ 
τῆς γῆς δέλεαρ ἔχοντες, oU ϑερεύομεν, 
satis corroborato τῆς γῆς δέλεαρ. Contra 
Hermannus ad Erfurdtii Edit. Sophoclis. 
Ajac. p. 629. ita emendat: 


ἃ δ᾽ “Ἑλλὰς 'Acía τ᾽ ἐντρέφει κάλλιστα γῆ, 
δέλεαρ ἔχοντες οὐδὲν, oU ϑηρεύομεν. 
OsANN. 
"Ex"r;] Num e Porsoni precepto ad 
Eurip. Orest. 26. etiam hic £7: reponen- 
dum?  Judicent me harum recularum 
peritiores. InEw. 
Πόλεως X. T. ^.] Lege cum iisdem sum- 
mis viris : 
Πόλεως δ᾽ ἁπάσης τοὔνομ᾽ ἕν, πολλοῖς δ᾽ ἐνὶ 
Νόμοισι. 


uli οἱ Lonicerus quidem interpretatur. 
Tavron. Rem denique conficiunt codd. 
praebent enim salva vulgata przeter quod 
xw pro μιν habeant, ναίουσι pro νέμουσι. 
unde jam locum ita distinguas: 


πόχεως δ᾽ ἁπάσης τοὔνομι᾽ ἕν" πολλοὶ δέ viv 
γαίουσι 


in quibus ego nihil de meo novavi preter 
“πολλοὶ, quod quare in πολλοῖς mulatum sit, 
jam liquet. Sensus jam hic: universe 
civitatis unum quidem momen; at multi 
sunt qui eam habitant : hos omnes vin perire 
me sinere? OsANw. 

Ὑπὲρ δοῦναι) Potius conjunctim ὑπερ- 
δοῦναι. 'Av ron. Tmesis hic est. cohzret 
ὑπὲρ cum Sayéiy. ac si dixisset: δοῦναι πρὸς 
τὸ Saveiy ὑπὲρ πάντων. REISK. ὑσσερδοῦνωι 
recepi: atque ita jam Taylorus correxerat 


5 ein T. R. 


3 ὑπὲρ δοῦναι (T. R. 3 πόλεως T. R. 
6 σχήματα δ᾽ T. R. 


vulgatam ὑπὲρ δοῦναι, quam Osannum et 
Bekkerum servasse miror. PrNzGER. 

Εἷς 44] I!a omnino, non ἑνὸς μοὲν cum 
Editis. Tavron. Poterat ex ἑνὸς etiam 
ἐμὸς effivi, εἰ nescio, an etiam rectius. 
Rzisk. Sensus est: una vero domus af- 
flicta non. plus valet universa urbe, nec 
damnum «quale sustinet. Becken. Thor- 
lacius, Heinrichius, et Pinzgerus etiam εἷς 
μὲν dederunt. Offert οὑμὸς Bekkerus. 

Θηλέων]ὕ Aut ϑηλειῶν malim, aut ϑηλέως, 
scil. στάχυος, aul γόνου, vel σπόρου. RE1sk. 
θηλειῶν dedit Beckerus. 

Οὐκ ἄν μιν] Rectius heec cum interro- 
gatione, ut Grotius, 


Οὐκ ἂν μιν ἐξέπεμπον εἰς μάχην δορὸς, 
Θάνατον τσροταρβοῦσ᾽; 
Tavron. 


Mw ἐξέπεμπον] Etsi vulgo Tragicis gut» 
usurpari negant, qui iragicum stylum 
nosse sibi persuadeant, uti Brunckius ad 
Sophoclis CEd. Col. 313., Erfurdt. ad An- 
tig. 864., Porsonus ad Eurip. Med. 159. 
p. 408., tamen eo perduci non potui, ut 
invitis MSS. vy reponerem. — Hic enim 
utriusque voculz usus a classe auctorum 
aptus, quem qui de rebus grammaticis ex 
instiluto scripsere, adhuc ne teligerant 
quidem, nondum ita exploratus mihi vi- 
detur, ut conjectura aliquid audere fas sit. 
Citant quidem v» e Sophocle (CEd. Col. 
43.), Suidas h. v. T. 2. p. 625. et Phavo- 
rin. p. 1310. 23., apud quem male αὐτὰ 
pro αὐτὰς editur. Haucin rem inquirenti 
adhibendi erunt Heynius Observat. in 
Iliad. 3. 480. T. 4. p. 645. Hermannus de 
Dialecto Pindari p. XIV. Boeckhius ad 
Pindarum T. 1. p. XXIV., alii. OsANN. 

^A xai μάχοιτο] Grotius α καὶ μάχοιτο. 
Modo cum Scaligero ille, 


Μὴ σχήμιωτ᾽ ἄλλως EV πόλει πεφυκότα. 


Tavron. Et μὴ σχήματ᾽ ἄλλως suscepe-. 


runt Beckerus, Heinrichius, et Pinzgerus. 
᾿Ανδράσι] ᾿Ανδράσιν, Heinrichius. 
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Τὰ μητέρων δὲ δάκρυ᾽, ὅταν πέμπῃ τέκνα, 
Πολλοὺς ἐϑήλυγ᾽ εἰς μάχην ὁρμωμένους. 

- Μισῶ dirt αἵτινες πρὸ τοῦ καλοῦ 
Zr» παῖδας Ἰ ἔϑελον. καὶ παρήνεσαν κακά. 


Καὶ 


μὴν ϑανόντες y. ἐν μάχῃ πολλῶν , μέτα 


τύμβον τε κοινὸν ἔλαχον εὔκλειάν τ᾽ ἴσην. 
Τῇ "eh δὲ παιδὶ στέφανος Ξεἷς μιᾷ (Am 
Πόλεως Sayoben τῆσδ᾽ ὕπερ δοϑήσεται, 
Καὶ τὴν τεκοῦσαν καὶ σὲ 3 δύο 9' ὁμοσπόρω 
Σώσει" τί τούτων οὐχὶ δέξασϑαι καλόν ; 
Τὴν οὐκ ἐμήν γε πλὴν φύσει δώσω κόρην 
Θῦσωι πρὸ γαίας. εἰ γὰς αἱρεθήσεται 
Πόλις, τί παίδων τῶν ἐμῶν μέτεστί μοι; 
Οὐκοῦν ἅπαντα γοῦν ἐμμοὶ σωθήσεται, 

^" Αρξουσιν ἄλλοι, τήνδ᾽ ἐγὼ σώσω πόλιν" 
Ἐκεῖνο δ᾽ οὗ τὸ πλεῖστον ἐν κοινῶ μκέρος, 
οὐκ ἔσθ᾽ ἑκούσης τῆς ἐμῆς ψυχῆς, ὅ ἄνερ, 
Προγόνων παλαιὰ 9 θέσμκι᾽ ὅςτις ἐκξαλεῖ" 
Οὐδ᾽ Τάντ᾽ ἐλάας χρυσέας τε Γοργόνος 


1 εἵλοντο T. R. 
4 apfovci τ᾽ ἄλλοι, τὴν δ᾽ T. R. 


3 ἣ μία μόνη πόλεως ϑανοῦσα T. R. 
5 ἄγχερ 'P-R. 


3 δύ᾽ ὁμοσπόρους 'Ως εἴ τι T. R. 
ὃ θέσμιά τις T. R. 


7 ἂν τελείας T. R. 


Παῖδας εἵλοντο} παῖδας εἷλον, Par illud 
Criticorum. Tavron. Nil video causz, 
cur dactylus aut amphimacer in tertia 
'sede senarii versus locum non habeat. Est 


autem Acyro καὶ aut dactylus, aut amphi- 


macer. Quod si non videbitur admitten- 
dum leg. ἑλόμεναι παρήνεσαν. WKisk. Sen- 
sus : odimulieres, que posthabita honestate 
malunt liberos vivere et propterea ignaviam 
suadent. BECKER. E Grotii et Scaligeri 
conjectura edidimus, in qua nihil nisi 
activi usus offendit. Erat aliquando, quum 
suspicarer παῖδ᾽ vel τέκν᾽ ἕλοντο. OSANN. 
Ei^ovro azai0ac, Heinrich. Ζῆν eai$ac ἔθε- 
λον, Pinzger. Cui in re dubia obsecutus 
sum. 

Στέφανος] Subaudi οὗτος ἔσται. ΒιΕΙΒΚ. 


^H μία] Lego εἰ μία. Βειβκ. εἷς μιᾷ 


μμιύνη ππόλ. θανούση. TvnRwHurr. Cui, cum 
Heinrichio et Pinzgero, obsecutus sum. 

Θανοῦσα} Accipio pro partic. non aor. 
2. sed futuri secundi, moritura. Rk&rsk. 
at filig mee singularis corona tribuetur, 
uni solique pro universis moriture. BEc- 
KER. 

Kai τὴν τεκοῦσαν X, T. ^. ] Legit Grotius: 


M ^ ^" M , 2€ , 
Kai τὴν τεκοῦσαν καὶ δύω γ᾽ ὁμοσπόρους 
Σώσει. Τί τούτων οὐχὶ δέξασσαι καλόν; 


TaAvrLon. Cum Valckenaerio Eurip. 
Phoen. 1022. et Grotio δύο θ᾽ ójsocaóeovc 
Σώσει dederunt Schulzius, "Thorlacius, 
Beckerus, et Osannus. δύο θ᾽ ὁμοσπόρω 
Σώσει, Heinrichius et Pinzgerus. 

Γοῦν] Malim cov, id est, τὸ ἐν ἐμκοί, quan- 
tum in me est, penes me est. KErsk. Cor- 
ruptum locum ex emendatione Musgravii 
restituimus, scil. Οὔκουν ἄπαντᾷ νῦν: ἐμοὶ 
σωθήσεται, " Αρξουσί τ᾽ ἄλλοι τῇδέ γ᾽, εἰ σώ- 
c5, τοόλει, illud ergo in mentem mihi nunc 


non aes servabitur urbs, sed alii in urbe, 
si eam servavero, imperabunt ; verum illud 
(scil. animo perpendo), qwod. civitatis vel 
maxime refert: non fiet, me quidem volente, 
0 conjunz! nemo prisca majorum instituta 
subverlet. Brckrn. Thorlacius: Οὐκοῦν 
ἅπαντα ovy ἐμοὶ σωϑήσετωι" ΓΑεξουσιν ἄλ- 
λοι, τὴν δ᾽ ἐγὼ σώσω πόλιν. Schulzius et 
Osannus: Οὐκοῦν ἅπαντα γοῦν T. ἐμοὶ σώ- 
ϑήσεται, "Αρξουσί τ᾽ ἄλλοι" τὴν δ᾽ ἐγὼ σώσω 
σόλιν. Heinrichius : Οὐκοῦν ἅπαντα τοῦν γ᾽ 
ἐμοὶ σωθήσεται" "Αρξουσιν ἄλλοι, τήνδ᾽ ἔγω 
σώσω πόλιν. Pinzgerus: Οὔκουν ἅπαντα γοῦν 
ἐμοὶ σωθήσεται, "Αρξουσί τ᾽ ἄλλοι" τὴν δ᾽ ἐγὼ 
σώσω «σόλιν- 

᾿Αρξουσί] Scaliger, "Aefovzu δ᾽ ἄλλοι- 
Tavron. Quid si ἄρξουσιν ἄλλοι, scil, ταύ- 
Tn τῇ «πόλει. imperabunt, vel imperanto, 
alii, huic civitati. REISK. 

"Avep] Malim τὰ τῶν, ul sic sit: οὖν 
£c S , ἑκούσης τῆς ἐμῆς ψυχῆς, τὰ τῶν προγό- 
γων παλαιὰ ϑέσμι᾽ ὅστις ἐκβαλεῖ. ut cohae- 
reant inter se οὐκ £z S" ὅστις ἐκβαλεῖ — sunt 
hzc τὰ τῶν προγόνων ϑέσμια epexegesis 
illorum ἐκεῖνο δ᾽ οὗ τὸ πλεῖστον ἐν κοινῷ μεέ- 
ρος. ἴρεμ. Valckenaerii emendationem 
l. 1. ἄνερ susceperunt Thorlacius, Becke- 
rus, et Heinrichius. 

Θέσμιά τις] θέσμι᾽ οὔ τις e conjectura 
Grotii Scaligerique οἱ Musgravii dedit 
Beckerus. ϑέσμι ὅστις, Thorlacius, Osan- 
nus, Heiurichius et Pinzgerus. 

Οὐδ᾽ ἂν τελείας] Hos duos versus nor 
intelligo. Minervam Gorgonem appel- 
lari, eamque τελείαν, et ejus hastam τρίαιναν 
appellari miror. Rxrsk. Partim assuimtis 
Valckenaerii et Musgravii emendationi- 
bus, lege: 

οὐκ ἔσθ᾽ ἑκούσης τῆς ἐμῆς ψυχῆς, ἄνερ, 
Πρεογόνων παλαιὰ ϑέσμι᾽ ὅςτις ἐκβαλεῖ. 
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ΛΥΚΟΥΡΓΟΥ͂ 


Τρίαιναν ὀρθὴν στᾶσαν ἐν πόλεως βάϑροις 

Εὔμολσσος οὐδὲ Θεὰξ ! ἀναστέψει λεὼς 

Στεφάνοισι, Παλλὰς δ᾽ οὐδαμοῦ τιμήσεται. 

Χρῆσθ᾽, ὦ πολῖται, τοῖς ἐμοῖς λοχεύμασιν, 

Σώζεσϑε, νικᾶτ᾽" ἀνπὶ γὰρ ψυχῆς μιᾶς 

Οὐκ ἔσϑ᾽ ὅπως οὗ τήνδ᾽ ἐγὼ σώσω πόλιν. 

Ὦ πατρὶς, εἴθε πάντες ot γαίουσί σε 

Οὕτω φιλοῖεν ὡς Ξἐγώ" καὶ ῥαδίως - 
Oixoit«tV ἄν σε, κοὐδὲν ἂν tzác oic κακόν. 


κε΄. Ταῦτα, ^] ἄνδρες, τοὺς πατέρας “ὑμῶν ἐπταίδευε. 


ἐποίησε τὴν πατρίδα μᾶλλον τῶν πσαίδων φιλοῦσαν, ἐνδει- 


1 ἀναστρέψει λεὼς, Στεφάνοισιν οὐδαμοῦ T. R. 


? ἐγώ" καί γε T. ἔγωγε R. 


3 ἡμῶν T. R. 


Οὐδ᾽ ἀντ᾽ ἐλάας χρυσέας τε Γοργόνος 
Τρίαιναν ὀρθὴν στᾶσαν ἐν πσόλεως βάθροις 
Εὔμολπος οὐδὲ Θρὰξ ἀναστέψει λεὼς 
Στεφάνοισι, Παλλὰς δ᾽ οὐδαμοῦ τιμήσεται. 


Nunquam committam, ut Eumolpus Athe- 
narum tutelam, Palladi Poliadi ademtam, 
patri suo Neptuno tribuat. De ἐλάᾳ et 
Tgialyn in Acropoli vide quos citat Meur- 
sius Cecrop. xviii — xxii. Ad Porson. 
Aristoph. p. 76. DosREr. 

Γοργόνος] Minervae signum poeta tem- 
porum non valde curiosus respicit in 
Parthenone positum, nobile Phidiz opus, 
cujus e pectoralibus Gorgonis caput pro- 
minebat; de qua statua Pausanias 1, 24. 
preter alia legenda narrat: τὸ δὲ ἄγαλμα 


τῆς ᾿Αϑηνᾶς ὀρϑόν ἔστιν ἐν χιτῶνι ποδήρει, καί 


οἱ κατὰ τὸ στέρνον à κεφαλὴ Μεδούσης ἐλέ- 
φαντός ἐστιν πεπονημιένη. | Quse Gorgonis 
effigies, Athenis nomine τοῦ 1 Ὀργονείου 
vulgo appellata (v. Suide et Isocratis 
loca in Meursii Cecropia cap. 25. p. 34. 
s. prolata), Minerv:e statuis propria, etiam 
hodie in iis, que nostram «etatem tulere, 
plerumque conspicitur. Hinc Cornutus 
de N. D. 10. q. 186. κεφαλὴ δ᾽ ἐν αὐτῇ Γορ- 
γόνος ἐστὶ, κατὰ μέσον τῆς ϑεᾶς τὸ στῆσος 
ἔξω προβεβηκυΐα τὴν γλῶτταν, ubi sat ma- 
gnus codicum Paris., Florentinorum, alio- 
rum meorum elc. numerus rectius προτομὴ 
[pro κεφαλὴ] --- προβεβληκυῖα. Plura Por- 
phyrius excerplus a Schol. Veneto Iliad. 
ε, 741. dabit, ad quem l. v. Heynii Ob- 
serv. T. 5. p. 135. Cseterum de ipsa hac 
Minervae statua consulendus liber eru- 
ditissimi Francogalli, Quatremérede- 
Quincy, le Juppiter Olympien. OsaANw. 

Tpíawvay] Musgravius insolita hastae 
significatione offensus, approbante Bec- 
kero, κράνειαν conjecit : : frustra. Ipse 
Pausanias l. c. & δὲ τῇ χειρὶ δόρυ € ἔχει. Non 
magis eidem Musgravio cessit, quod 
mox reposuit ἐν πόλεως ἄκροις, licet ei 
Beckerus suum quoque calculum adjicerit. 
IpEw. 


Εὔμολπος Exstabat in acropoli opus 
statuarium Erechtheum cum Eumolpo di- 
micantem sistens, de quo v. Pausan. 1. 
27. Pro οὐδὲ Θρᾷξ, quod statim sequitur, 
rectius legas οὐδ᾽ ὁ G. InEM. 

οὐδὲ] Id est, οὐδὲ ἐάν. neque si Eumol- 
pus neque si populus Thracicus evertat tri- 
dentem Minerve, (ἀνωτρέψη sic enim legi 
malim) nullam tamen ex ea re gloriam 
aufferent. τιμήσεται pro τιμησϑήσεται, 
RzEisk. 

᾿Αναστέψει λεὼς] Deleta interpunctione 
post λεὼς Musgravii emendationem loco 
vulgate ἀναστρέψει, MSStis quidem pro- 
bate substitui, frequentem utriusque verbi 
commutationem recordatus. lta in Leo- 
nidz Tarentini carm, X XXVII. p. 62. 
ed. Meineck. miror edi potuisse δινωτοῦ 
στρεπτὸν ὕπερϑε λίσου, quum facillima cor- 
rectione στέππον locum affectum restitui 
nemo non intelligat. Reliqua loci hujus 
admodum corrupti vulgo ita feruntur : 


ἀναστρέψει λεὼς, 
, ^,» M 2 Lo , 
στεφάνοισι δ᾽ Ex Sec οὐδαμοῦ τιμήσεται, 


in qua lectione a Tayloro usque ad Béc- 
kerum recepta annolandum δ᾽ ἐχ ϑρὸς merae 
Grotii menti deberi. Contra Musgravius 
insolenter: 


, - , ^ 4 
στεφάνοισιν, οἷσιν οὐδαμοῦ τιμητέα. 


Nos ope codieis A. ἀναστρέψει λεὼς στε- 

φάνοισι" Παλλὰς δ᾽ οὐδαμοῦ τιμήσεται prae- 

bentis locum restituimus. OsaANN. 
XTt$ávouziw] Cum Grotio, 


Atto δ᾽ ἐχϑρὸς οὐδαμοῦ τιμήσεται. 


Tavron. 

Καί yt ῥᾳδίως] Emendant, ut oportet, 
καὶ ῥᾳδίως, propter metrum. Ipruw. Ego 
aliam viam inii, sic dans: ὡς ἔγωγε [scil. 
σε φιλῶ] Bala —. Rxisk. Reiskio, et 
Valckenaerio ad Phoeniss. 1012. obsecuti 
sunt Thorlacius, Beckerus et Pinzgerus. 

᾿Επαίδευε] Scil. Euripides. Rxrsk. 
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κνύμενος OTI, εἴπερ αἱ γυναῖκες τοῦτο τολμήσουσι ποιεῖν, 
τούς yt ἄνδρας ἀνυτσέρθλητόν TW δεῖ τὴν εὐνοιαν ὑπερ τῆς 
πατρίδος € oar μηδὲ φεύγειν αὐτὴν ἐγκαταλιπόντας μηδὲ 
καταισχύνειν ἅπαντας τοὺς Ἕλληνας, ὥςτσερ Λεωκράτης. 
κς΄. Βούλομ αι δ᾽ ὑμῖν καὶ τὸν Ὅμηρον παρασχέσθαι 

40 ἐπαινῶν. οὕτω yup ὑπέλαβον ὑ ὑμῶν οἱ πατέρες σπουδαῖον 
εἰναι ποιητὴν; ὥςτε νόμον ἔθεντο, καὶ ἑκάστην. πενταε- 
τηρίδα τῶν “Παναϑηναίων μόνου τῶν ἄλλων ποιητῶν ῥαψω- 
δεῖσθαι τα ET, ἐπίδειξιν ποιούμενοι πρὸς τοὺς Ἕλληνας 
ὅτι τὰ κάλλιστα τῶν ἔργων προῃροῦντο. εἰκότως" οἱ μὲν 

yc νόμοι Qi τὴν συντομίαν οὐ διδάσκουσιν ἀλλ᾽ ἐπιτάτ- 
τουσιν ἃ δεῖ ποιεῖν, οἱ δὲ ποιηταὶ μιμούμενοι τὸν ἀνϑρώπινον 

162. 1 βίον, τὸ κάλλιστα τῶν ἔργων ἐκλεξάμενοι, μετὰ λόψου 
καὶ ἀποδείξεως τοὺς ἀνθρώπους συμπείθουσιν. “Ἕκτωρ 

yag τοῖς Τρωσὶ παρακελευόμενος ὑτσὲρ τῆς πατρίδος τάδε 


εἴρηκεν, 
2 , 
᾿Αλλὰ μάχεσϑ᾽ ἐπὶ νηυσὶ διαμισερές. ὃ ὃς δέ κεν ὑμέων 210 

Βλήμενος ἠὲ τυπεὶς ϑάνατον καὶ πότμον ἐπίσπῃ, 
τεϑνάτω. oU οἱ ἀεικὲς “ἀμυνομένῳ περὶ qr T. pns 
τεθνάμεν: ἀλλ᾽ ἄλοχός τε σύη καὶ νήπια τέκνα, 

^ Lod S vr , , » 2 ^ 
Καὶ κλῆρος καὶ οἶκος ἀκήρατος, εἰ κεν Ax aot 
1 οἴχωνται σὺν νηυσὶ φίλην ἐς πατρίδα γαῖαν. 


1 Ἵκωντωι T. R. 


"EmawZzy] Lonicerus hzc vertere non 
dubitavit, quasi intellexerat. Ego confi- 
leor, me intelligere parum. Vertit Meur- 
sius in Pisistrato, c. XII. cupio equidem 
vobis et Homerum laudans exhibere. TAy- 
LOR. Ád παρασχέσϑαι aut addendum est, 
aut subauditur μάρτυρα. ἐπαινῶν bene ha- 
bet, planumque est et liquidum. Homerum 
quoque afferre, allegare, volo, sed honoris 
ergo, vel quem honoris causa nomino. v. p. 
444.4. Possit quoque legi: xai τῶν Ὃμή- 
ρου παραϑέσϑαι ἐπῶν, Scil. τίνα. REISK. 
Ernesti conj. συνέπαινον. Drckrn. In 
v. ἐπαινῶν defendenda  Schulzius sum- 
mopere contendit. Neque ego quid muta- 
verim, etsi suspicionem mon diffiteor 
meam, ἐπαινῶν e margine in textum immi- 
grasse, praesertim si ἔπαινος ibi scriptum 
cogitem. Osaww. Heinrich. τῶν ᾿Ομήρου 
παρ. ἐπῶν in textum infersit. 

Ῥαψωδεῖσϑαι! Cf. Wolf. Proleg. ad 
Homer. p. CLIV. Brcxkrn. 

Προηροῦντο εἰκότως] Distingue cum Ste. 
phano, προηροῦντο. εἰκότως. Ut recte verti- 
tur. Tavronm. I.e. se ves preclarissime 
gestas (in carmine expositas) ceteris omni- 
bus anteferre. Mon. Cf. Isocrat. Paneg. 


gue A 

Μιμούμενοι τὸν ἄνδρ. Giov] Similiter ΑἹ- 
cidimas Odysseam ap. Aristotel. Rhet. 
38. καλὸν àySpwmriyeu Giov κάτοπτρον dicit, 
quod alii comcdize adhibuerunt. V. Ana- 
lecta critica p. 56. OsANN. 

᾿Αλλὰ μάχεσϑ᾽ x.T.A.] Hc ita in Ho- 
meri Editis leguntur, Iliad. O. 494. 


᾿Αλλὰ μάχεσθ᾽ ἐπὶ νηυσὶν ἀολλέες, ὃς δέ κεν 
ὑμέων 

Βλήμενος ἠὲ τυπεὶς ϑάνατον καὶ πότμον 
ἐπίσπη, 

Τεϑνάτω. 
πάτρης 

Τεθνάμεν' ἀλλ᾽ ἄλοχός τε σύη, καὶ σαῖδες 
ὀπίσσω, 

Καὶ οἶκος καὶ κλῆρος ἀκήρατος, 
᾿Αχαιοὶ 

Οἴχωνται σὺν νηυσὶ φίλην ἐς πατρίδα γαῖαν. 


οὔ οἱ ἀεικὲς ἀμυνομένῳ «σερὶ 


εἴ κεν 


Tavron. παῖδες ὀπίσσω" ᾿Ηδύνατο μὲν 
εἰπεῖν καὶ νήπια τέκνα, ἀλλὰ τῷ σεμνο- 
τέρῳ ὀνόματι τῶν παίδων χρῆται, παῖδας κα- 
λῶν τὴν πᾶσαν γενεὰν καὶ διαδοχήν. καλὴ δὲ 
καὶ n προσ ϑήκη τοῦ ὀπίσσω, αἰωνίαν διαδοχὴν 
τοῦ γένους “παριστάς. Schol. Venet, 

3x 
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κζ΄. Τούτων τῶν ἐπῶν ἀκούοντες, t) Ὁ ἄνδρες, ὁ οἱ πρόγονοι 
ὑμῶν καὶ το τοιαῦτω τῶν ἔργων, ζηλοῦντες οὕτως ἔσχον 10 
πρὸς oper, ὥςτε οὐ μόνον ὑπὲρ τῆς αὑτῶν πατρίδος. ἀλλὰ 
καὶ ““ἄσης Ἑλλάδος ὡς κοινῆς ἤθελον ἀποϑνήσκειν. οἱ γοῦν 
ἐν ! Μαραθῶνι παραταξάμενοι τοῖς δαρδάροις τὸν εξ ἃ ἁπάσης 

211 τῆς ᾿Ασίας στόλον ἐκράτησαν, τοῖς ἰδίοις κινδύνοις κοινὴν 
ἄδειαν ἅπασι τοῖς Ἕλλησι κτώμενοι; οὐκ ἐπὶ τη ἢ δόξῃ μέγα 
φρονοῦντες ἀλλ᾽ ἐπὶ τῷ ταύτης ἄξια πράττειν, τῶν μὲν 
Ἑλλήνων προστάτας τῶν δὲ βαρβάρων δεσπότας 6 ἑαυτοὺς 15 
κανιστάντες" οὐ yop λόγῳ τὴν ἀρετὴν ἐτσετήδευον, QAM 
ἔργῳ ' Wr ἐπεδείκνυντο. 

t. Τοιγαροῦν οὕτως ἤσαν ἄνδρες σπουδαῖοι καὶ κοινῇ 
και i ἰδίᾳ οἱ τότε τὴν “σόλιν οἰκοῦντες. ὥςτε τοῖς ἀνδρειοτά- 
prie Λακεδαιμονίοις 6 Ey τοῖς ἐμπροσϑεν χρόνοις πολεμοῦσι 
πρὸς Μεσσηνίους ἀνεῖλεν ὃ ϑεὸς Mele ἡμῶν ἡγεμόνα λαξεῖν 
καὶ νικήσειν τοὺς ἐναντίους. καίτοι εἰ ! τοῖς e Ἡρακλέους 
γεγενημένοις οἵ aci βασιλεύουσιν € εν Σπάρτῃ, τοὺς ii 3 20 
ὑμῶν ἡγεμόνας ἀμείνους ὃ θεὸς ἔκρινε, πὼς οὐκ avt - 
δλητον χρὴ τήν ἐκείνων ὠρετὴν νομίζειν; ; τίς yo οὐκ, οἱ δὲ 
τῶν EAM ὅτι Τυρταῖον στρατηγὸν ἔλαξον παρὸ τῆς 
πόλεως, μεν οὗ καὶ τῶν πολεμίων ἐκράτησαν καὶ τὴν περὶ 
τοὺς νέους ἐπιμέλειαν, συνετάξαντο, οὐ μόνον εἰς τὸν τσα- 
ρόντα κίνδυνον ἀλλ᾽ εἰς ἅπαντα τὸν αἰῶνα βουλευσάμενοι 


! q&y ἀφ᾽ 'H. γεγενημένων 'T. R. 


"Ecxow πρὸς ἀρετὴν] Scil. προθύμως καὶ 
ἐσπουδασμένως. Rzrisk. 

"Qc κοινῆς} Scil. πατρίδος, a communi. 
IpEw. 

Τὸν ἐξ ἁπάσης -- - ἐκράτησαν] Cf. Hero- 
dot. vi. 102. sqq. et Xenoph. Anab. iii. 
2. 11. ibique interpretes. BEckzn. 

Τοῖς ἰδίοις κινδύνοις] Ita distinxi, contra 
atque fecerat Stephanus, ut has voces ad 
participium κτώμενοι, non ad verbum ἐκρά- 
7T"ca4vapplicares. Idque merito meo. Ecce 
enim : ποῖς ἰδίοις κινδύνοις κοινὴν ἄδειαν ἅπασι 
τοῖς Ἕλλησι ἅτώμενοι. TAvroR. 

Τῶν ἀφ᾽ 'He. γεγενημένων] V. Herodot. 
vi. 52. et Interpp. ad Xenoph. Agesil. c. 
1, 2. BEckEn. Quod, quum per se sanum 
si, haud mutassem nisi consensus MSS. 
jussisset mutari. Nempe orator mente 
ἀνεῖλεν 0 θεὸς recolens, per dativum inchoat, 
quem, licet ἀμείνους posthae genitivum 
flagitet, suscepta structura propter inter- 


positum comma mutari haud opus putavit. 
Verbum κρίνειν h. 1. haud. vulgari ratione 
cum dativo junctum comprobat. Xenoph. 
Hier. 1. 17. οἶδά γ᾽ - - - ὅτι τούτω κρίνουσιν 
οἱ πλεῖστοι ἥδιον ἡμᾶς καὶ πίνειν καὶ ἐσθίειν 
τῶν ἰδιωτῶν. Moschus Idyll. 2. 27. ἀλλά 
μοι εἰς ἀγαθὸν μάκαρες xeiveiay ὄνειρον, — Cae- 
terum huic Lycurgi loco confer Isocratis 
Paneg. $. ις΄. OsANN. 

"Exeivev] Scil. τῶν rap ἡμῶν ἡγεμόνων 
TE καὶ στρωτιωτῶν. Twujorum  mostrorum. 
Rrisk. 

Τυρταῖον] Eandem historiam narrat Pau- 
san. in Messeniacis, c. 15. 59. Justin. 
III. 5. Suidas, ceteri. Adde Athen. 1. 
14. p. m. 312. . Hoc fragmentum notis 
suis illustrare voluit Vir acerrimus, Maus- 
sacus (quem vide ad Harpocr. v. Tue- 
ταῖος), quod an ad exitum perduxerit, nec 
ne, plane nescio. Tavronm. Plura vid. ap. 
Klotz. in Dissert. de Tyrtzeo. 
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25 καλῶς; κατέλιπε γὰρ αὐτοῖς ἐλεγεῖα ποιήσας, ὧν ὠκούον- 
ia «σαιδεύονται πρὸς ἀνδρείαν' καὶ περὶ τοὺς ἄλλους “σοι- 
qTÓG οὐδένα λόγον ἔχοντες, περι ᾿ τούτου οὕτω σφόδρα 
ἐσπουδάκασιν, ὥςτε νόμον ἔϑεντο, € ὅταν ἐν τοῖς ὅπλοις 
ἐκστρατευόμενοί, EIC 1, καλεῖν ἐπὶ τήν τοῦ βασιλέως σκηνὴν 
ἀκουσομένους τῶν | Τυρταίου ποιημάτων ἅπαντας. νομίζον- 
τες οὕτως ἂν αὐτοὺς μάλιστα πρὸ τῆς πατρίδος ἐϑέλειν 

90 ἀποθνήσκειν. χρήσιμον δ᾽ ἐστὶ καὶ τούτων ἀκοῦσαι, τῶν 
ἐλεγείων, iV. ἐπίστησθε οἷα ποιοῦντες εὐδοκίμουν παρ᾽ 
3 "d 
EXELVOIG. 
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Τεϑνάμκεναι γὰρ καλὸν " ἐνὶ προμάχοισι πεσόντα 
"Avbp ἀγαϑὸν, ei 5 πατείδι μαρνάμενον. 
Τὴν δ᾽ αὑτοῦ προλιπόντα πόλιν καὶ πίονας ἀγροὺς 


πτωχεύειν πάντων ἔστ᾽ ἀνιηρότατον, 


! σποῦτον R. 


Περὶ τούτου] Περὶ τοῦτον emendat Scali- 
ger. Recte, meo quidem judicio. Tav- 
LOoR. MSS., licet σπουδάζειν περὶ cum 
accusativo vulgaris linguze usus, et Pha- 
vorinus Camers p. 1674. 51. comproba- 
verit, sequendos esse duxi: et retinui 
περὶ τούτου auctoritate Xenoph. de rep. 
Laced. 4. 1. scribentis: περί y& 4v τῶν 
ἡβώντων πολὺ μάλιστα ἐσπούδασε. OSANN. 

Ὅταν ἐν τοῖς ὅπλοις ἐκστρωτευόμενοί εἰσι] 
Beckerus ὥσε, idem Schaubio quoque prz- 
cipiente, de suo dedit, quod si vel unus 
MSS. meorum przberet, statim recepis- 
sem, nunc satis jam fecisse ratus, si vilium 
notarem. Ceterum de usu indicativi post 
ὅταν apud serioris zetalis scriptores fre- 
quenti v. Jacobsium in Thierschii Actis 
Phil. Mon. vol. 1. fasc. 2. p. 146. seq. 
Cf. Matthiv Gr. Gr. $. 521. p. 742. not. 
OsaNN. ἴωσι Heinrich. 

Οἷα ποιοῦντες] F.oi οἷα ποιοῦντες. KVEISK. 

Τεδναμκέναι etc.] Hanc Tyrtei elegiam, 
quam hoc e loco Harpocralio v. Τυρταῖος 
p. 174. Gron. memorat, ab initio integram 
haud esse, docet cum sententiarum nexus, 
tum particula γὰρ, in qua vindicanda V.D. 
frustra desudaverunt. Mox Franckius ad 
Callinum, ubi restituendarum Tyrtzi ele- 
giarum curam maxime laudabilem novis- 
sime gerit, p. 181. & pro ἐπὶ legendum 
esse acute vidit, quod si unus MSS. meo- 
rum firmaret, statim suscepissem. — Locis, 
quae comproband:e suze conjecture contu- 
lit, adde Iliadis y. 31. ἐν προμάχοισι φα- 
sra et Inscript. Potidaeensem post Vi- 
sconlium et alios a Thierschio Act. Phil. 
Monac. v. 2. fasc. 3. p. 599. editam, ubi 
habes antiquo more scriptum of Sáyoy &p« 
προμάχοις. Obiter Lysiz in Epitaphio p. 
64. ed. Reisk, καὶ τὰς ἐπὶ τῷ πολέμῳ 


2 ἐπὶ T. R. 


τύχας κοινὰς ἁπάντων ἀνθρώπων νομκίζοντες 
restitue ἐν pro ἐπὶ e quatuor codd. a 
Reiskio in var. lect. allatis, quibus aucto- 
ritatem adde libri MS. Vimariensis, de 
quo alibi dicendi dabitar locus. OsaNN, 

Περὶ 5 πατρίδι] A. περὶ τῇ ἑαυτοῦ 7r., quae 
lectio tironibus exemplo esse potest, quo 
modo glossz interpretalionis causa mar- 
gini primum adscripta, post in ipsa con- 
texta immigrare soleant. Mox pro τὴν δ᾽ 
αὑτοῦ Franckius l. c. p. 192. ἣν δ᾽ αὐτοῦ ad 
Homeri exemplum haud male conjecit. 
Caeterum ad sententiam apposite Antiphon 
Tetralog. 1. p. 639. ed. Reisk. ἐὰν δὲ yov 
καταληφϑεὶς ἀποϑάνω, ἀνόσια ὀνείδη τοῖς παι- 
σὶ καταλείψω" ἢ φυγὼν γέρων καὶ ἄπολις ὧν, 
ἐπὶ ξενίας πτωχεύσω, ubi Reiskius bene 
ξένης suspicatur, approbante Meiero diss. 
de bonis damnatorum p. 21. Adde Euripid. 
Androm. 136. γνῶσι Y οὖσ᾽ ἐπὶ ξένας. 
Iprw. 

Πάντων ἔστ᾽ ἀνιηρότωτον͵] Decantatum 
Athenis admodum videtur fuisse hoc 'f'yr- 
tai carmen, quum singula commata fere 
in proverbia abierint. Moc etiam his ver- 
bis accidit, quibus Dinarchus orationem 
πρὸς Μαντίσεον περὶ προικὸς scriptam in- 
choasse fertur a Dionysio Hal. T. 2. p. 
119. Sylb. (T. 2, p. 190. ed. Hudson.), 
orationis Dinarchi initium ita recitante : 
II&yray ἐστὶν ἀνιαρότωτον elc., quz verba 
Tyrtai esse, nondum reperio annotatum ; 
male ibi ἀνιαρώτατον editum, quod ante 
Bekkerum etiam in Platonis loco Gorg. p. 
477. D. edebatur, jam dudum notatum a 
Rich. Porsono Not. brev.in Xenoph. Cant. 
1786. 4. edilis, cujus doctam notam p. 
XLIII. seq. a Schneidero ad Xenoph. 
Anab. 1. 9. 6. obiter excerptam lectores 
ipsissimis auctoris verbis propter insi- 
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ATKOTPLlOY 


Πλαζόμενον σὺν μητρὶ φίλη καὶ πατρὶ γέροντι 
Παισί τε σὺν μικροῖς κουριδίη τ᾽ ἀχόχω. 

ἘἘχθρὸς ! μὲν γὰρ τοῖσι μετέσσεται, οὕς κεν ἵκηται 
Χρησμοσύνη τ᾽ εἴκων καὶ στυγερῇ πενίη, 

Alc ivt τε γένος, κατὰ δ᾽ ἀγλαὸν εἶδος ἐλέγχει, 
πᾶσα δ᾽ Ξἀτιμίη καὶ κακότης ἕπεται. 

Ei9 οὕτως arbpóc τοι ἀλωμένου οὐδεμί᾽ ὥρη 
Γίγνεται, 3 οὐδ᾽ αἰδὼς εἰσοπίσω πελέθει. 

Θυμῷ γῆς περὶ τῆσδε μαχώμεθα, καὶ περὶ παίδων 
Θνήσιχωμεν ψυχέων μηκέτι φειδόμενοι. 

“Ὦ νέοι, ἀλλὰ μάχεσϑε παρ᾽ ἀλλήλοισι μένοντες, 
Μηδὲ φυγῆς αἰσχρᾶς ἄρχετε μηδὲ φόβου, 

᾿Αλλὰ μέγαν 4 ποιεῖσθε καὶ ἄλκιμον ἐν φρεσὶ ϑυμὸν, 
Μηδὲ φιλοψυχεῖτ᾽ ἀνδράσι μαρνάμκενοι" 

Τοὺς δὲ παλαιοτέρους, ὧν οὐκέτι γούνατ᾽ ἐλαφρὰ, 
Μὴ καταλείποντες φεύγετε τοὺς γεραιούς. 

Αἰσχρὸν γὰρ δὴ τοῦτο, μετὰ piat sii πεσόντα 


τ μὲν om. T. R. ? ἀτιμία T. R. 
gnem libelli raritatem hic repeti egre non 
ferent : ** P. 90. 1. 5. [ed. Hudson.] φιλο- 
κινδυνώτατος. Lege quod recle exhibent 
edd. Ald. Iunt. φιλοκινδυνότωτος, ut Gram- 
matici canones postulant. Altera licentia 
ut in poetica oratione aliquando concedi- 
tur, in soluta tolerari non potest. Ne 
quis autem Alexidis locum apud Athe- 
neum XIV. p. 655. F. arripiat, sciat 
mendosum esse, ita fortasse legendum : 


Τριωβόλου κρέϊσκον ἀστεῖον πάνυ, 
ὕειον, ὀπτὸν, ϑερμὸν, εὔχυλον, τέρεν, 
ὅταν ü τι, πρόσφερ᾽. 


Similis error, quanquam levis, mirum quot 
loca insedit. Supra p. 29. l. ult. oblitus 
sum monere ἐπικινδυνότερα restituendum ex 
MS. Par. Ed. Iunt. àxo3worteac ex MS. 
in Thucydide IV. 62. de quo ita Abre- 
schius Diluc. Thucyd. p. 433. *'Axiv3v- 
νωπέρας legatur, sive ἀὠκινδυνοτέρας 
ut estin C. Reg. proinde est, quum media 
in κίνδυνος inveniatur quoque correpta." 
Quae profecto mira sunt. Idem mendum 
adhuc relictum est in Platonis Gorg. p. 

497. ed. Steph. et in Stobzo XLI. ubi 
pro ἀνιαρώτατον legi debet ἀνιαρότατον in 
Strabon. IT. p. 152. XV. p. 713. mendosa 
sunt εὐκρατώτερον et ἐντιμωτάτους. ᾿Ακρα- 
τώτερον apud Moeerin p. 25. pro ἀκρατότε- 
e», ut recte Pollux VI. 24. quem frustra 
ex Moride corrigit Piersonus. Eodem 
tamen morbo laborat Suidas T. II. p.15. 
Apud Athenzum hoc mendi genus passim 
occurrit. εὐχυλώτερα III. p. 80. F. εὐχυ- 
λωτέρας VII. p. 313. A. ἀχυλώτεραν 314. 
B. εὐχυλώτερον 320. C. εὐχυλωτέρους 321. 
A. In Plutarcho βαρυλυπώτωτοι "T. IT. 
114. E. ἀνιαρωτάτου p. 119. D. 121. E. in 
Photio CLX XII. p. 393. 55. ἀτιμώτερος. 
Sed hac sunt infinita, Recte vulgatur 
ἀκινδυνότερον infra VI. p. 473." Hactenus 
Porsonus. ΓΡῈΜ. 

᾿Εχϑρὸς yàp] Versum labantem ita olim 


οὔτ᾽ T. R. 4 ποιεῖτε T. R. 
fuleire meditabar: ἐχθρὸς μὲν yàp x. T. ^. 
(quo pacto jam legere deprehendo H. Ste- 
phanum, qui inter Principes Heroici Car- 
minis hoc fragmentum conservavit), vel 
ἔχθιστος yàp x. T. ^. Scaliger autem ἔχθρος 
γὰρ τούτοισι μετ. Deinde idem. v. 6. πᾶσα 
δ᾽ ἀθυμίη ele. Cuiconcinit H. Stephanus. 
Tavron.  Facili negotio labanti versui 
succurralur, μεταέσσεται legendo, una li- 
terula ἃ addita. Risk. 

Ei9 οὕτως} Thierschium 1l. c. vol. 1. 
fasc. 2. p. 215. εἰ δ᾽ ἄγετ᾽ corrigentem, 
idque interpunctione. post τελέθει sublata 
cum ϑυμῶ infra jungentem egregie Her- 
mannus ad Vig. p. 933. refutavit, vulga- 
tam vitiis non premi demonstrans. Quare 
Franckius operam perdidit, quum nova 
hunc locum conjectura tentaret. OsANN. 
Εἰ δ᾽ οὕτως e Passovii conjectura reposui. 
PiNzcER. 

Γίγνεται] Ita jubente Franckio p. 183. 
ex Vrat. scripsimus. Mox Vrat. οὐδ᾽ εἰς 
T ὀπίσω, unde eic τ΄ ὀπίσω vulgatae εἰσοπίσω 
pratulimus, presertim quum idem etiam 
Hamb. przbeat.. Osa Nw. 

ψυχέων]} De vocis significatione preter 
Klotzium ad hune Tyrtzi lecum v. d'Or- 
vill. ad Char. p. 361. et nos ad Philemon. 
Lex. p. 211. InEw. 

Μηδὲ φυγῆς] Melantho μὴ δὲ φυγῆς a 
Franckio p. 184. bene refutatus. Quod 
hic mox legendum vidit ποιεῖσθε pro vulg. 
ποιεῖτε, egregie A. firmavit. Ita Sophocles 
ποιεῖσσε ἀλκὴν, CEd. Col; 459. Brunck. 
Herodot. 3. 25. ὀργὴν ποιησάμενος. Sen- 
sisse quidem Reiskius videtur loci cor- 
ruptelam, quum πνοιεῖτε suspicaretur, in 
eluenda non idem felix. OsawNw. μὴ δὲ 
recepi propter sequens μηδέ. Pixzc ER. 

ποιεῖτε] Non admodum placet Suv 
«o£. videtur potius «voire leg. quod 
idem erit atque «veive, spirate. Α πνέω, 
fit, πνοὴ, ab hoc πνοέω, et poetice arvoié£w. v. 
p. 453.3, Rzrsk. 
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Κεῖσϑαι πρόσθε νέων ἄνδρα παλαιότερον, 
Ἤδη λευκὸν ἔχοντα κάρη πολιόν τε γένειον, 

Θυμὸν ἀποπανείοντ᾽ ἄλκιμον ἐν κονίη, 
Αἱματόεντ᾽ αἰδοῖα φίλαις ἐν χερσὶν ἔχοντα 

— αἰσχρὰ τά γ᾽ ὀφθαλμοῖς καὶ γεμεσητὸν ἰδεῖν---- 
Καὶ χρόω γυμνωθέντα. νέοισι δὲ πάντ᾽ ἐπέοικεν, 

» ? 1 » Lod "E , x v S » " 

Ode '£&pa nc nno ἀγλαὸν ἄγος Em 


! ἄρα τῆς T. R. 


φίλαις ἐνὶ] B. et Vrat. mire φίλ᾽ ἐνὶ, unde 
vulgatam &vemendavi. Eodem fere modo 
versui succurre ap. Scholiastam Aristidis, 
quem post Creuzerum ad Plotin. de pul- 
erit. p. 465. Schneiderus Addend. ad 
Xenophont. Opusc. Polit. p. 471. profert: 
ibi pro βάπτε μ᾽ ἐνὶ ϑυμέλησιν perperam 
editam βάπτε μὲ ἐν ϑυμέλησιν, OsANN. 

Αἰσχρὰ τά γ᾽ ὑφϑαλμοῖς καὶ νεμεσητὸν 
ἰδεῖν} Jure Reiskius in postremis hzerens, 
γεμιεσητ᾽ ἐγιδεῖν conjecit, quod Thorlacius 
hinc in textum suscepit, at vereor ut recte, 
Franckio p. 179. adstipulans, qui de usu 
verbi ἐνιδεῖν praesertim T yrtzei temporibus 
dubitandum esse bene monuit, In qua 
phrasi Grecos etiam adjicio simplici uti 
verbo solere. Contra Franckio prorsus 
assentior, si quid mutandum in vulgata sit, 
γεμκεσητὰ ἰδεῖν corrigenti, liiatumque non 
ex digammate sed ab imitatione Home- 
rica repetenli. — Quam sententiam etsi 
auctor exemplis sane desideratis non ad- 
struxit, lamen recte tulisse videtur. Ita 
hiatum patitur verbum εἰδέναι eliamnum 
apud Timonem sillographum in versu, 
quem servat Athenzeus 11. p. 505. F. T. 
4. p. 380. ed. Schweigh. : 


Ὡς ἀνέπλαττε πλάτων πεπλασμένα 
“αύματα εἰδώς. 


Hiatum ab Homeri imitatione pendentem 
in Empedocle aliquot exemplis ostendit 
Buttmannus in Commentar. soc. philolog. 
Lipsiens. vol. 4. part. 1. p. 35. Necdum 
tamen hunc locum crediderim persanatum 
esse, nisi pro TAL, quod justo hic caret 
sensu, ΓᾺΡ scripseris. Nihil autem ho- 
rum statim in conlexla recipere contra 
MSS. auctoritatem ausim. IpnEM. 

Νεμεσητὸν ἰδεῖν] Malim νεμεσητ᾽ (pro 
νεμεσητὰὼ)) ἐνιδεῖγ. ob praecedens αἰσχρὰ τά 
γε. REisk. 

Νέοισι δὲ πάντ᾽ ἐπέοικεν] Interpres hic 
vadimonium deseruit, et ex Graecis, non 
sane ardentissimis, Latina frigida fecit. 
Proxime ἀνδράσιν ἐν ϑνητοῖσιν legit Scali- 
ger. Duo porro stichi, qui in fine legun- 
tur, ex alio etiam fragmento ejusdem 
scriptoris repetuntur, sine ulla varietate, 
a Stobxo Serm. XLVIII. quibus ibi et 
haec quoque subjunguntur, sc. 


Μηρούς τε κνήμας τε κάτω καὶ στέρνα καὶ 
ὥμκους 
᾿Ασπίδος εὐρείης γαστρὶ καλυψάμκενος" 


Δεξιτερῇῆ δ᾽ ἐν χειρὶ τινασσέτω ὄβριμον 
ἔγχος. ; 
Κινείτω δὲ λόφον δεινὸν ὑπὲρ κεφαλῆς, 


et que sequuntur ejas generis plurima. 
Phrasin autem εὖ διαβὰς optime illustrat 
Vir doctissimus in Miscell. Observatt. 
T. I. p. 126. ad illa Homeri Iliad. M. 457. 


Στὴ δὲ μάλ᾽ ἐγγὺς ἰὼν, xal ἐρεισάμκενος 
βάλε μέσσας, 
Εὖ διαβὰς, ἵνα μή οἱ ἀφαυρότερον βέλος εἴη. 


Redditar: /rmiter divaricatis cruribus 
stans. TavronR. Cf. Apollon. Rhod. i. 
1199. Et. liv. ii. 10. **magno gradu pon- 
tem obtinere." Locum Tyrtzi persequi- 
tur quoque Plato de Legg. 1. p. 144. Bip. 
BzckEn. vév δέ τε πάντ᾽ ἐπέοικεν, Heinrich. 

Νέοισι δὲ πάντ᾽ ἐπέοικεν] Ingeniosa qui- 
dem est Thierschii l. c. vol. 1. fasc. 2. p. 
216. et v. 2. f. 2. p. 269. conjectura, oc- 
cupata jam multo ante a V. D. in Biblioth. 
Germ. univers. vol. 12. Sect. 1. p. 149. 
γέω δέ τε πάντ᾽ ἐπέοικεν, quee verba nimirum 
poeta ab Homero mutuatus sit, in Iliad, 
X- 11. canente : 


νέω δέ TE πάντ᾽ ἐπέοικεν 
-} E , “ , 5 f ^C 
Αρηϊκταμένῳ, δεδαϊγμένῳ ὀξεῖ χαλκῶ, 
πεῖσαι. 


At necessariam eam haud esse Herman- 
nus ad Viger. p. 934. ed. sec. demonstra- 
vit, quem Franckius quoque p. 179. se- 
cutus: quanquam negari non potest, 
exemplum ex epica dictione petitum, quo 
junctura γέοισι ἐπέοικεν — ὄφρ᾽ ἔχη com- 
probetur, adhuc desiderari. ^ Ejusdem 
'Thierschii commentum ὄφρ᾽ ἂν τῆς ἥβης pro 
verbis mox seq. ὄφρ᾽ ἄρα τῆς ἥβης cum 
Hermanno Franckius recte rejecit, non 
item cautus, quum egregiam Valckenaerii 
Diatr. p. 293. A. conjecturam ὄφρ᾽ ἐρατῆς 
ἥβης, in quam etiam Hermannus l. c. in- 
cidit, plane negligeret. Hoc enim certis- 
simum inventum, quod etiam Brunckio et 
postea Meineckio Cur. Crit. in Comico- 
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rum fragmenta ab Athenzo servata p. 68. - 


valde miror displicuisse, anctorilale codi- 
cum B. et Vrat. firmatur, Passoviique 
suffragium tulit Symbol. Crit. p. 30. 
Franckius conjecerat : 
ὄφρ᾽ ἄρα τίς χ᾽ ἥβης ἀγλαὸν ἄνϑος ἔχη. 
OsANN. 


4.84. ATKOTPLOYT 


᾿Ανδράσι μὲν 1 ϑηητὸς ἰδεῖν, ἐρατὸς δὲ γυναιξὶν, 15 
Ζωὸς ἐὼν, καλὸς δ᾽ ἐν προμάχοισι. πεσών. 

᾿Αλλά τις εὖ διαβὰς μενέτω ποσὶν ἀμφοτέροισιν 
Στηριχϑεὶς ἐπὶ γῆς, χεῖλος ὀδοῦσι δακών. 


καλά ye t) ἄνδρες, καὶ χρήσιμα τοῖς Θουλομένοις προσέ- 
xen. οὕτω τοίνυν Ev "roc ἀνδρείαν οἱ τούτων ἀκούοντες, 90 
ὥςτε τορὸς τὴν πόλιν ἡμῶν περὶ τῆς ἡγεμονίας ἀμφισθητεῖν. 
εἰκότως" TO yd κάλλιστα τῶν ἔργων ἀμφοτέροις. ἣν κα- 
215 τειργασμένα. οἱ μὲν γορ πρόγονοι τοὺς βαρβάρους ε ἐνίκησαν, 
m πρῶτοι τῆς ᾿Αττικῆς ἐπέβησαν, καὶ καταφανῆ ἐποίησαν 
τὴν ἀνδρείαν TOU τὐλούτου καὶ τὴν ὠρετὴν τοῦ πλήσϑους 
περιγιγνομένην" Λακεδαιμόνιοι ὃ à ἐν Θερμοτσύλαις παρα- 
ταξάμενοι, ταῖς μὲν τύχαις ὁμοίως ἐχρήσαντο, τῇ à 25 
ἀνδρείᾳ πολὺ πάντων διήνεγκαν. τοιγαροῦν ἐπὶ τοῖς ὁρίοις 


1 ϑιγητοῖσιν T. 


Θνητοῖσιν] Dedi de meo ϑηητὸς, specta- 
bilis, venerabilis. Rx1sk. 

᾿Ανδράσι μὲν ϑνητοῖσιν etc.] Hunc locum 
vexatissimum Reiskii conjectura S770; 
pro vulgata Sy»Toici, MSS. comprobata, 
restitui, ab omnibus usque, si Klotzium 
eximas, editoribus consensum est: in 
similem hanc V. D. in Bibl. German. uni- 
vers. vol. 12. sect. 1. p. 149. incidit, ἀν- 
δρέσσιν μὲν ἀγητὸς ἰδεῖν. ΑἹ etsi vulgatam 
ab omni parte sanam esse minime ego 
dixerim, tamen alterutra conjectura in 
quo displiceat, habet. Scaliger ἀνδράσιν 
£y Synroicw ἰδεῖν. ^ Equidem in vulgata 
interim me continui, in alia quavis voce, 
minime in Sy»rcóiz: loci corruptelam ver- 
sari suspicans, quum formulam ἄνδρες 
Synrol, quz non ita frequens est, librario- 
rum sapientia deberi posse, veri non sit 
simile. Haud memini enim alia me le- 
gisse quam Theognid, 985. Hymn. Hom. 
in Merc. 9. ϑνητοὶ ἄγϑρωσοι, et Orph. 
Hymn. 44. ϑνητὸς βροτός. OsANN. 

᾿Αλλά τις εὖ διαβὰς etc.] Hoc ultimum 
distichon a Stobzo Serm. 50. secunda 
Tyrtzi elegi: adscribitur, quare Becke- 
rus uncis includendum indicavit. Inkw. 

πρόγονοι] Beckerus e Mori sententia, 
ἡμῶν audacter adjecit. InEw. 

Kal καταφανῆ --- περιγιγνομένην) [50- 
crat. Paneg. $. κεῖ, ibi Mor. BEckEn. 

Ὁμοίως] Supple tacite e πάντων inse- 
quente, πᾶσι. πᾶσι τοῖς συμπαραταξαμέ- 
γοις ἑαυτοῖς, Rzrsx. 

Ταῖς μὲν τύχαις ὁμοίως ἐχρήσαντο) Quod 
ante ὁμοίως Schulzius et Morus [Isocr. 
Paneg. $. xc'. et Heinrichius] οὐχ adden- 
dum suspicati sunt, post "Thorlac. etiam 
Beckerus in textum prepropere suscepit. 
Vietoriz enim de barbaris reportatze for- 


tunam orator tantummodo vult signifi- 
care, quze Lacedzemoniis cum Atheniensi- 
bus par fuisset. Ceterum juvabit egregi- 
um Simonidis Cei scolion hic contulisse, 
in Diodor. Sic. 11. 11. obvium: 


Τῶν ἐν Θερμοπύλαις ““ανόντων 

Εὐκλεὴς μεὲν & τύχα, καλὸς δ᾽ ὁ πότμος, 

Βωμμὸς δ᾽ ὁ τάφος, πρὸ γόων δὲ μνᾶστις, 

Ὃ δ᾽ οἶτος ἔπαινος. 

᾿Εντάφιον δὲ τοιοῦτον 

OUT εὐρὼς οὔτ᾽ ὁ πανδαμμάτωρ 

᾿Αμαυρώσει χρόνος ἀνδρῶν ἀγαθῶν. ᾿ 

Ὃ δὲ σηκὸς οἰκετᾶν ; 

Εὐδοξίαν “Ἑλλάδος εἵλατο. 

Μαρτυρεῖ δὲ Λεωγίδας, 

Ὃ Σπάρτας βασιλεὺς, ἀρετᾶς μέγαν λε- 
Aoi OG 

Κόσμον, ἀέναόν τε κλέος. 


In quo describendo encomio usus sum 
duumvirorum clarissimorum monitis, et 
Hermanni de metris p. 453. et Eichstadii 
in Novis Actis Soc. Lat. Ienens. vol. 1. 
p. 198. OsawNw. Equidem οὐχ ὁμοίαις 
malim. Brxxrn. 

Ἐπὶ τοῖς ὁρίοις τοῦ βίου] Vox τοῦ βίου 
non intellecta nobis, mendosa, credo, est. 
In proclivi foret reponere τοῦ “Ῥίου minima 
differentia ductus literze P et B, sed non 
memini me legisse circa Thermopylas 
fuisse Ῥίον. Nihil certe melius succurrit, 
et 'Píy est etiam vox significativa, emi- 
nentiam et precipitem locum significat ; 
et non solam appellativa. Sed hoc loco 
videtur κυρίως et appellative sumi. Si quis 
melius quid cogitaveril, plausum dabo, 
Parwrn. Verba hec cohzrent cum ἄνω- 
γεγραμμένα. testimonia conscripta ab ipsis e 
vita excedentibus. R1sk. | 

Ἐπὶ τοῖς δρίοις τοῦ βίου] Palmerius ἱῬίου 
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TOU βίου μαρτύριά ἐστιν ἰδεῖν τῆς ἀρετῆς αὐτῶν ἀναγε- 
γραμμένα aq "óc ἅπαντας τοὺς Ἕλληνας. ! ἐκείνοις 


μὲν Q EEIN' ΑΓΓΕΙΛΟΝ ΛΑΚΕΔΑΙΜΟΝΊΟΙΣ OTI THIAE 
KEIMEGA ΤΟΙ͂Σ ΚΕΙΝΩΝ IIETSOMENOI NOMIMOIZ, 


30 τοῖς δὲ ὑμετέροις προγόνοις 


ἙΕΛΛΗΝΩΝ ΠΡΟΜΑΧΟΥ͂ΝΤΕΣ AGHNAIOI ΜΑΡΑΘΩ͂ΝΙ 
ΧΡΥΣΟΦΟΡΩΝ ΜΗΔΩΝ EZTOPEZAN ΔΎΝΑΜΙΝ. 


/ led n6 - N / N 
xÜ. Ταῦτα, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, καὶ μνημονεύεσται καλα καὶ 


2 


“Ὁ / vd M ed / do 5.“ 
τοις - ἀξασιν εσαινος Και (δὰ σολει eo leg gat iie ὦ 


ἀλλ᾽ οὐχ “δ Λεωκράτης πεποίηκεν, ἀλλ ἑκὼν τὴν ἐξ 


35 ἅπαντος τοῦ αἰῶνος συνηϑροισμένην τῇ “σύλει δόξαν κατή- 


DT μιᾷ ἐῶν μὲν οὖν ἀποκτείνητε αὐτὸν, δόξετε πᾶσι τοῖς 
Ἕλλησι καὶ ὑμεῖς το τοιαῦτα τῶν ἔργων μισεῖν" εἰ δὲ 
μή; καὶ τοὺς προγόνους τῆς παλαιᾶς δόξης x ἀποστερήσετε 
καὶ τοὺς ἄλλους πολίτας μεγάλα βλάψετε. οἱ yip ἐκεί- 
VOUG μὴ ϑαυμάξοντες τοῦτον πειράσονται μιμεῖσθαι, νομοί- 


1 ἐκείνοις μὲν om. T. R. 


vult pro βίου, quod Reiskius applauden- 
tibus caeteris editoribus defendere ita stu- 
det, ut cum verbis ἀναγεγραμμένα jungat. 
At ut alia nunc taceam, Graeci dicunt po- 
tius τέρμκα βίου : ita Sopocles CEd. T. fin. 
Xenoph. de rep. Laced. 10. 1. Aristo- 
teles : διάφοροι αἰτίαν εἰς ἕν τέρμμα τοῦ βίου 
συντελοῦσι. Hesych. vw. τέρμω. — Aliter 
Schaubius, idem esse monens quod He- 
rodotus vii. 298. dicat ταύτη τῆπερ ἔπε- 
coy: quicum facit Augerius, vertens oi ils 
ont terminé leurs jours. Codices licet a 
vulg. nihil discrepent, tamen eo perduci 


haud possum, ut sanam arbitrer lectionem 


vulgo receptam, persuasus verbis τοῖς 
ὁρίοις τοῦ βίου loci definitionem contineri, 
quo illa eximize virtutis testimonia lapidi 
insculpta oculis legebantur. Osaww. 

"Ex&ivoig μὲν] Hzc, ex A. fluxa, necessa- 
ria videbantur propter mox seq. τοῖς δὲ 
ὑμετέροις προγόνοις. Fortasse noster Hero- 
dotum in his imitatus est, similiter vii. 
228., ubi idem epigramma refert, dicen- 
tem ταῦτα μὲν δῆ τοῖσι πᾶσι ἐπιγέγρατσται" 
τοῖσι δὲ Σπαρτιήτῃσι ἰδίη. Ingw. 

Ὡ, EEIN'] Cicero T. Tusc. 42. ** Pari 
animo Lacedezmonii in Thermopylis occi- 
derunt, in quos Simonides : 


Dic hospes Sparta, nos te hic vidisse 
jacentes, 
Dum sanctis patrize legibus obsequi- 
mur." 


Adde Diod. Sic. l. XI. p. m. 260. ubi idem 


? παῖς πράξεσιν T. 3 69x 


Epigramma legitar. Tavron. 

Q ΞΕΙΝ᾽ ATTEIAON etc.] Prater Hero- 
dotum 1. c., apud quem ἀγγέλλειν legitur 
uti ap. Suidam ex Herodoto sua ad ver- 
bum mutuantem, v. Λεωνίδας T. 2. p. 428., 
hoc Lacedemoniorum epigramma profer- 
tur a Diodoro Sic. 4. 53. p. 430. Wessel. 
cum nostro concinente, przeter quod initio 
habeat ὦ ξένε, et in Anthologia lib. 3. cap. 
5. p. 291. Strabo 9. p. 413. ed. Basil. 
1549. citat ὦ ξέν᾽ ἀπάγγειλον. OsANN. 

Ταῖς «gáftcw] Rescribo τοῖς πράξασιν, 
non rebus gestis, verum iis qui gesserunt. 
Quisquamne est, qui aliter sentiat? Tav- 
1:08. Et πράξασιν receperunt Thorlacius, 
Beckerus et Heinrichius. 

Οὐχ ὁ Λεωκράτης] Sic vulgo exhibent, ut 
ὃ sit masculinum articuli przpositivi, sed 
est neutrum postpositivi, in accusativo. 
idem est ac si dixisset: ἀλλ᾽ οὐκ ἔστι δόξα 
ἀείμνηστος τοῦτο, ὃ Λεωκράτης πεισοίηκεν. 
Rzrsk. 

'Exày] Frigide. Vegelabis , 9p positio- 
nem, si legeres modo: ἀλλ᾽ εἷς ὧν τὴν ἐξ 
ἅπαντος ποῦ αἰῶνος συνηϑροισμμένην τῇ πόλει 
δύξαν κατήσχυνεν. unus ille ex omni «vo 
collectam laudem dedecoravit. Tavron. 
Non inscita est conjectura. verum neque 
video rursus, cur damnari oporteat vulga- 
tam. sciens, opera data. Risk. — Opposi- 
tum manifestum est. Illi necessitate coa- 
cti hostes aggrediebantur ; hic vero sponte, 
nulla urgente necessitudine urbem reli- 
quit, eL civitatem honoribus cumulatam 
fuga dedecoravit. BEcxzn. 
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217 ζοντες € ἐκεῖνα μὲν παρὰ τοῖς πολεμίοις εὐδοκιμεῖν, παρὰ 


à ὑμῖν ἀναίδειαν καὶ προδοσίαν καὶ δειλίαν X EX pia dau 40 


κάλλιστον. 


A. Ei μὴ δύνασθε ὑπ᾽ ἐμοῦ διδωχϑῆναι ὃν τρόπον δεῖ 


πρὸς τοὺς τοιούτους ἔχειν, σκέψασϑε ἐ ἐκείνους τίνα τρόπον 
ἐλάμβανον παρ αὐτῶν τὴν τιμωρίαν" ὥςπερ ydp TO καλοὶ 
τῶν ε ἔργων ἠπίσταντο ἐπιτηδεύειν, οὕτω καὶ τῶ πονηροὶ 
προηρουντο κολάζειν. EX EiVOI Yat, ὦ ἄνδρες, γεωρήσατε ὡς 
ὠργίζοντο τοῖς προδόταις καὶ κοινοὺς ἐχθροὺς ἐνόμιζον eau 


τῆς πόλεως. Φρυνίχου yop 


ἀποσφογέντος ρόᾳ.ν παρὰ 


τὴν κρήνην τὴν ἐν τοῖς “οἱσύοις ὑτσὸ ᾿Απολλοδώρου καὶ Θρα- 


1 καὶ δειλίαν om. T. R. 


πολεμίοις] Quid mili negotii est cum ho- 
stibus? Contentio est inter Auditores eo- 
rumque majores. ἐκεῖνω («£v παρὰ τοῖς παλαι- 
οἷς εὐδοκιμεῖν, σσωρὰ δ᾽ ὑμοῖν κ.τ.λ. TAYLOR. 
Lusum hunc ingenii Taylor., quo, missis 
aliis, oxymoron suavissimum deletur, im- 
prudens in textum recepi, quod factum 
esse nollem. Vulgata optime potest de- 
fendi. Nam ἐκεῖνα pertinet ad praeclara 
ista majorum facla de quibus antea expo- 
suerat orator: Qui autem hzc mirari desi- 
nent, L. imitabuntur, opinantes, ista qui- 
dem apud exteros adhuc in honore esse, 
contra apud vos impudentissimam patrize 
proditionem. Bzckrn. Recepit quoque 
Heinrichius. 

Ei μὴ δύνασϑε7 TI. εἰ δὲ μὴ δύν. H. ὅτε- 
PHAN. Quod tu repones. Tavron. Et 
receperunt Schulzius, Thorlacius, Bec- 
kerus, Ducas, Heinrichius, et Pinzgerus. 

Φρυνίχου — νύκτωρ] Proditorum exempla 
affert Orator ex isto tempore, quo Pelo- 
ponnesiacum bellum gerebatur. Phryni- 
chus erat amicus Antiphontis Oratoris, 
adversarius Alcibiadi. Illi τῶν Τετρακοσίων 
Oligarchiam constituerant: sed mox a 
civibus, qui cum Alcibiade democratic 
favebant, trucidabantur. Hoc factum est 
Ol. 92, 2.  Memorabilis est Lycurgi 
narralio de Phrynichi cede; repugnat 
enim Thucydidis VIII. 90. Cum Nostro 
autem Lys. c. Agorat. $. m. rem ita tra- 
dit: Φρυνίχῳ γὰρ, κοινῇ Θρασύβουλός τε ὃ 
Καλυδώνιος, καὶ ᾿Απολλόδωρος ó “Μεγαρεὺς, 
ἐπεβούλευσαν. "Ert δὲ ἐπετυχέτην αὐτῷ 
βαδίζοντι, ὁ μὲν Θρασύξουλος τύπτει τὸν 
Φρύνιχον, καὶ καταβάλλει πατάξας" ὁ δὲ 
᾿Απολλόδωρος οὐχ, ἥψατο, ἀλλ᾽ τούτῳ κραυγὴ 
γίγνεται, καὶ ὦχοντο φεύγοντες. BECKER. 

Τὴν ἐν τοῖς Oizvuc] Monerem potius 
τὴν ἐν ταῖς οἰσύαις. apud salices. Oicvioy non 
legilur,nec ab Οἰσύη regulariter deducitur. 


2 οἰσυίοις T. R. 


Porro autem, quare in numero multitudi- 
nis? Quis enim scriberet hoc modo, pons, 
qui est in Salicetis? ἔν ταῖς οἰσύαις, ad. sa- 
lices, muki. De Phrynichi autem cede et 
historicorum de ea re discrepantia, non- 


164. 1 


nula diximus ad Lysie vitam, pag. 


XXXIX. Tavron. Heinrichius et Pinz- 
gerus: οἰσύοις. 

Παρὰ τὴν Ἀρήνην, τὴν & τοῖς Οἰσυίοις] Thu- 
cyd. l. c. in foro Phrynichum, quum e se- 
natu venisset, occisum esse refert. Noster 
alio, ut videtur, loco, et tempore. — 
Pollux VIT. 53. οἰσύαι, οἱ λύγοι, vimina, et 
X. 46. οἴσυνος et oicvivog, € viminibus, fa- 
ctum. Hesych. Οἰσυίνησι, πλέγμασι τοῖς 
ἀπὸ οἴσων γεγενημένοις, n λύγου. ἔστι δὲ εἶδος 
σχοινίου. Inde Οἰσυῖοι vel Οἰσυῖνοι forma- 
ium esse videtur, 1. e. operarii, qui vimina 
plectebant. Sedulo enim Orator vicum s. 
plateam urbis descripsit, ubi erat fons 
iste (quorum magnus eral numerus, ut 
patet e Demosth. Olynth. III. p. 86.), ad 
quem Phrynichus interfectus erat. Suh- 
inde vero loca publica designari ab iis, 
qui illic habitabant, docent scriptores 
Attici et Lycurgus ipse, qui in Or. περὶ 
διοικήσεως (Fr. XVIII. ) teste Harpocr. v. 
"OxEloy usurpavit de platea, in qua habita- 
bant, qui currus et equos mercede locare so- 
lebant. BreckEn. 

"Ev τοῖς οἰσυΐοις Taylorum ἔν ταῖς οἰσύαις 
reponi jubentem, quem Schulzius et Thor- 
lacius secuti, Toupius Appendice ad 
Theocrit. p. 28. (p. 463. ed. Berol. ) 
egregie castigat, verhis ἐν τοῖς οἰσυΐοις de- 
monstrans forum  vimineum significari : 
nota enim est res, forum ab eo, quod ibi 
venum prostat, s:epe appellari. Non ita 
bene Beckerus vulgata servata vicum 
quendam ab operariis, qui vimina plecte- 
rent, dictum esse monet. Caeterum vocem 
οἰσύϊον, quee a Schneidero in suspieionem 
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συβούλου, καὶ τούτων ληφϑέντων καὶ tig TO δεσμωτήριον 
ὠτσοτεθέντων ὑτσὸ τῶν ' τοῦ Φρυνίχου φίλων, αἰσϑϑανόμενος 
ὁ δῆμος τὸ γεγονὸς τούς TE εἰρχϑέντας ἐξήγε καὶ ξασάνων 
γενομένων ἀνέκρινε, καὶ ζητών τὸ πρᾶγμα εὗρε τὸν μὲν 
5 Φρύνιχον προδιδόντα τὴν πόλιν, τοὺς δ᾽ ἀποκτείναντας 
αὐτὸν ἀδίκως εἰρχθέντας" καὶ Ψηφίξεται ὃ δῆμος Κριτίου 218 
εἰπόντος τὸν μὲν νεκρὸν κρίνειν προδοσίας, κἂν A προδότης 
ὧν ἐν τῇ χώρᾳ “τεϑάφθαι, τά τε ὀστὰ αὐτοῦ ἀνορύξα;: καὶ 
ἐξορίσαι ἔξω τῆς Αττικῆς, OW toG ἂν Un κέηται EV τη χώρῳ 
ηδὲ τῶ στῶ TOU τὴν χώραν καὶ τὴν "WOÀWW προδιδόντος. 
ἐψηφίσαντο δέ τινες] καὶ ἐὰν ἀπολογῶνταί τινες περὶ τοῦ 
10 τετελευτηκότος, ἐὼν ὡλῷ ὁ τεθνηκὼς, ἐνόχους εἰναι καὶ 
τούτους τοῖς αὐτοῖς ἐπιτιμίοις" οὕτως οὐδὲ GowÜeiy τοῖς τοὺς 
ἄλλους ἐγκαταλείσουσιν ἡγοῦντο δίκαιον εἶναι, ἀλλ᾽ ὁμοίως 
ἂν τοροδοῦναι τὴν πόλιν καὶ τὸν διασώξοντα τὸν προδότην. 
τοιγαροῦν οὕτω μισοῦντες τοὺς ἀδικοῦντας καὶ τοιαῦτα κατ᾽ 
αὐτῶν ψηφιζόμενοι ἀσφαλῶς ἐκ τῶν κινδύνων ἀπτηλλάτ- 
Tovro. λάβε δὲ αὐτοῖς τὸ Ψήφισμα, γραμματεῦ, καὶ 
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ἀνάγνωσι. 
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vyocala est, Grzcitati Lobeckius ad Phry- 
nich. Eclog. p. 801. seq. vindicavit. Obi- 
ter Lexica Graeca augeo voce οἰσιὰ sali- 
cetum notante, reperta apud Arcadium 
de accentibus p. 99. 11. OsaNwN. 

Προδιδόντα] Mor. emendavit προδόντα. 
Sed quum Orator, quod e $. λβ΄. clarissime 
patet, przssenti tempore utitur ad de- 
Signandum inceptum, conatum proditoris, 
aoristis contra de re peracta: h. l. istud 
ferri potest. BEckzn. 

Κριτίου εἰπσόντος] 1. e. auctore Critia. 
Scilicet, cujus nomen inscriptum erat 
psephismati, is dicebatur £s. Andoc. de 
Myst. $. ιδ΄. Demosth. de Cor. ὁ. νε΄, — 
Critias vero et Theramenes teste Thucyd. 
l. c. et Phrynichum et Antiphontem tru- 
cidarunt. ΤΡῈΜ. 

Τὸν μὲν νεκρὸν ---- προδιδόντος} Psephisma, 
quod contra Antiphontem, Phrynichi ami- 
eum et adjutorem, iisdem fere verbis la- 
tum est, servavit Plutarch. II. p. 855. E. 
Ipnz«. 

Τά τε ü2 TZ αὐτοῦ ἀνορύξαι] Legendum: 
τὰ δὲ ὀστῷ αὐτοῦ ἀνορύξαι. Ne in Attica 
sepeliretur, verum ossa ejus, jam sepultu- 
re tradita, effoderentur etc. TaAyvrLom. 
Quasi νεκρὸς et τὰ ὀστῷ diversa sint! et 


? μὴ τεθάφθαι T. R. 


3 uncos om. T. R. 


quasi, qui sepeliri situs non esset, ejus 
ossa possint e terra erui! Risk. Vulgo 
ante τεθάφθαι addebatur μὴ, ab iis male 
adjectum, qui de decreto jam agi crede- 
rent, ex quo patrize ille proditor a sepul- 
tura cohibitus sit, AL simile num veri 
videtur, Phrynichum, donec causa ejus 
judicata esset, jacuisse insepultum? De- 
levimus igitur 4? cum MSS., quo sublato 
etiam Taylori conjectura supersederi po- 
test. OsaANN. 

᾿Εψηφίσαντο δέ, [τινες] καὶ] porro plebi- 
scitum tulerant — sc. adversarii Phryni- 
chi. Vox inclusa a librariis errore a se- 
quentibus ἢ. l. posita est ; nam τίγες ple- 
biscitum non faciebant, sed populus. 
Quamobrem  Thorlac. vocem delevit. 
BecxEn. Et deleverunt Osannus et Pinz- 
gerus: inclusit Heinrichius. 

Τοιαῦτα] Τὰ τοιαῦτα, Heinrich. 

Λάβε] Osannus scripsit λαβὲ, quod 
Grammatici Atticum esse statuunt. Vid; 
Scliol. ad Il. A. 85., Arcad. de Accent. p. 
148., Schaef. ad Greg. Corinth. iu Att. 57., 
Pierson. ad Moer. v. i32, Schol. Plat. de 
Rep. vii. p. 179. ed. Ruhnk. Equidem et 
h. 1. et alibi mutare aliquid nolui. PrNz- 
GER. ) 
$N 


AYTKOTPLIOY 


YHOIZMA. 


ἀκούετε, ὦ ἄνδρες, τούτου TOU ψηφίσματος. ἔπειτα ἐκεῖνοι 15 
μὲν τῶ TOU προδότου ὀστᾶ ἀνορύξαντες ἐκ τῆς Αττικῆς 
ἐξώρισαν, καὶ τοὺς ἀπολογουμένους ὑπὲρ αὐτοῦ ᾿Αρίσταρχον. 
καὶ Αλεξικλέα ἀπέκτειναν καὶ οὐδ᾽ ἐν τη χώρᾳ ταφήναι 
ἐπέτρεψαν" ὑμεῖς δ᾽ αὐτὸ τὸ σῶμα τὸ προδεδωκὸς τὴν 
πόλιν ζῶν καὶ ὑποχείριον ἔχοντες τῇ ψήφῳ ἀτιμώρητον 
219 ἐάσετε; καὶ τοσοῦτον ἔσεσθέ γε τῶν προγόνων χείρους, 20 
ὅσον ἐκεῖνοι μὲν τοὺς λόγῳ μόνον τῷ προδότῃ δοηϑησαντας 
ταῖς ἐσχάταις τιμωρίαις μετήλθον, ὑμεῖς δὲ αὐτὸν τὸν ἔργῳ 
καὶ οὐ λόγῳ τὸν δῆμον ἐγκαταλιπόντα ὡς οὐδὲν ἀδικοῦντα 
ὠφήσετε; μὴ δῆτα, ὦ ἀνδρες δικασταὶ, ὑμῖν οὕτω πάτριον: 
ἀναξίως ὑμῶν ' αὐτῶν ψηφίζεσθε. καὶ ψορ εἰ μὲν ἕν τι τοι- 
OUTOV γεγονὸς ἣν ψήφισμα, εἶχεν ὧν τις εἰπεῖν ὡς δι ὀργὴν 
μᾶλλον ῇ Ἐν e Ax eux ἐποιήσαντο" ὅταν δὲ πα α de 
ὁμοίως εἰληφότες ὦσι τὴν αὐτὴν τιμωρίαν, πῶς οὐκ εὔδηλον 25 
ὅτι “φύσει πᾶσι τοῖς τοιούτοις ἔργοις ἐπολέμουν : Ἵππαρχον 
$ a EYE, 
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yop τὸν Τιμάρχου οὐχ, ὑπομείναντα τῆς τοροδοσίας EV τῷ 
/ / : 


ἡμῳ κρίσιν, ἀλλ᾽ ἔρημον τὸν ἀγῶνα 


1 αὐτῶν om. T. R. ? δ om. T. R. 

᾿Αρίσταρχον καὶ ᾿Αλεξ.] Patroni Phry- 
nichi, qui cum eum publice defendis- 
sent, jussu populi ad supplicium dedaucti 
sunt. cf. Taylor. Vita Lys. p. 121. sqq. 
BECKER. 

Σῶμα τὸ σπροδεδωκὸς] Y. e. hominem 
ipsum. Leocratem cum Phrynicho compa- 
parat, qui post mortem, dum ejus ossa 
effossa extra Atticam projicerentur ditio- 
nem, adhuc puniebatur. Quare erravit 
Hauptm. qui contemptus causa ab Oratore 
dictum esse existimabat. Iprw. 

AixacTai] Post δικασταὶ videtur οὐ γὰρ 
deesse, si nempe ψηφίζεσθε versu 13. 
servatur. Sin autem ψηφίζεσθαι volumus, 
leg. sic: μὴ δῆτα, à. ἄ, 9. οὐχ ὑμῖν οὕτω π΄. 
&. ὑ, ψηφίζεσθαι. REISK. μὴ δῆτα, i. e. μη- 
δαμῶς, voc. ὑμῖν jungantur: nec opus est 
emend. Schulz. qui ὑμῖν οὐ τὸ πάτρ. seu οὔ 
qt» "Tp. conjecit. BrckEn. Thorlacius: 
(οὐ yàp ὑμῖν οὕτω πάτριον) ἀναξίως ὑμῶν 
αὐτῶν ψηφίζεσθε. Osannus et Pinzyerus 
cum Schaubio : ὑμον οὔτοι πτάτριον, ἀναξίως 
ὑμῶν αὐτῶν ψηφίζεσϑαι, Heinrichius : ὑμεῖν 
οὔτι ππάτριον ἀναξίως ὑμῶν ψηφίζεσθαι. Bec- 
kerus quoque ψηφίζεσθαι recepit. Mavult 
πάτριον ὃν Bekkerus, qui vulgatam reti- 


ΩΣ -υνς / " 
^égmaTO., ϑανάτῳ 


? φύσει om. T. R. ^ ξάσαντος T. R. 
nuit. De μὴ δῆτα ad precedentia refe- 
rendo nudeque posito laudat Osannus Eu- 
ripid. Orest. 1522., Aristophan. Nub. 
697., Viger. p. 457. 

Ἵπταρχον yàp τὸν Τιμάρχου] Τὸν Χάρ- 
μου, Hipparchum, Charmi fil. rescribit H. 
Valesius Harpocrationis auctoritate mo- 
tas. Cur non :equo jure emendandus erat 
Harpocratio ex Lycurgo? Qmnod fecit 
Meurs. Lect. Att. 17. Xaplyov legit Scali- 
gerad Eusebium. Tavron. Harpocr. ex 
Androtione tradit: Hipparchum Charmi 
filium, Pisistrati tyranni propinquum fu- 
isse, et propter suspicionem populi Ostra- 
cismo expulsum. Quz repugnant Lycurgi 
narrationi. Igitur statuendum est Rheto- 
rem vel errasse, vel quod magis arridet, 
ejus textum h. 1. mutilatum esse, quod . 
jam Mauss. p. 196. annotavit. Nostro de 
Hipparcho quodam, temporibus belli Pe- 
loponnesiaci vivente, sermo fuisse vide- 
tur; quanquam omnino id mirari subest, 
quod viri notissimi nulla in Oratoribus, 
quod sciam, praeter h. ]. mentio sit facta. 
BEcxrRn. 

᾿Εάσαντος] Lege omnino ἐάσαντα. TaAv- 
LOR. 
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τοῦτον ζημιώσαντες, ἐπειδὴ τῆς ἀδικίας οὐκ ἐλαΐξον τὸ 
σώμα ὅμηρον; τὴν εἰκόνα αὐτοῦ ἐξ ἀκροπόλεως καϑελόντες 220 
καὶ ἐτῶν και AVE στήλην ἐψηφίσαντο 

80 εἰς ταύτην ἀνωγράφειν τοὺς ἀλιτηρίους καὶ τοὺς προδότας" 
καὶ αὐτὸς ὃ Ἵππαρχος ἐν ταύτῃ τη στήλῃ ἀναγέγραπται, 
καὶ οἱ ἄλλοι δὲ προδόται. καί μοι Adde πρῶτον μὲν τὸ 
ψήφισμα, καὶ ὃ ἡ εἰκῶν 7 Ἱππάρχου TOU  ποροδότου εξ 
ἀκροπόλεως καϑηρέϑης E ἐπειτὰ τῆς στήλης τὸ ὑπόγρωμμα 
καὶ τοὺς ὕστερον “προσαναγραφέντας προδότας εἰς ταύτην 
τὴν στήλην" καὶ ἀνωγίνωσκε, γραμματεῦ. 


ϑῦ ΨΗΦΙΣΜΑ ΚΑΙ ΥΠΟΓΡΑΜΜΑ TH£ ΣΤΗΛΗΣ. 


τί δοκοῦσιν ὑ ὑμῖν, t) Ὁ ἄνδρες; ἄρα γε ὁμοίως ὑμῖν περὶ τῶν 
ἀδικούντων γινώσκειν, καὶ οὐκ, ἐπειδὴ καὶ τὸ σωμα οὐκ 
ἐδύναντο U ὑποχείριον τοῦ προδότου λαβεῖν. τὸ μνημεῖον τοῦ 
προδότου ἀνελόντες ταῖς ἐνδεχομέναις τιμωρίαις ἐκόλασαν ; 
οὐχ, ὅτσως τὸν χαλκοῦν ἀνδριάντα συγχωνεύσειαν, ἀλλ᾽ 
40 ἵνα τοῖς ἐπιγινομένοις παράδειγμα εἰς τὸν λοιπὸν χρόνον 
ὡς εἶχον πρὸς τοὺς προδότας καταλίποιεν. λάβε ὃ δ᾽ αὐτοῖς 291 
καὶ τὸ ἕτερον ψήφισμα περὶ τῶν εἰς Δεκέλειαν μεταστάν- 
τῶν, ὅτε ὃ δῆμος ὑπὸ Λακεδαιμονίων ἐπολιορκεῖτο, ὅπως 
εἰδῶσιν “ὅτι "epi τῶν προδοτῶν οἱ πρόγονοι ὁμοίας καὶ ἀκο- 
λούϑους ἀλλήλαις τὸς τιμωριῶᾶς ἐποιοῦντο. Gy WOO XE, 


γραμματεῦ. 
ΨΗΦΙΣΜΑ. 


3 , ABE X / Ὁ y ce p tus 
165. 1 aX oUETE, ὦ ἄνδρες, και τούτου TOU ψηφίσματος, OTi τῶν EV 


1 τοῦ T. R. ? προαναγραφέντας T. 3 εἰ T. R. 


τῆς ἀδικίας — τὸ σῶμα] Si bene habet, 
erit plane idem quod Latinis corpus de- 
licti. Gracis quidem haud est in usu. 
Fui aliquando in suspicione, pro ἀδικίας 
leg. esse αἰκίας, idque post σῶμα collo- 
candum. ut sit ἐσσειδὴ οὐκ ἔλαβον τὸ σῶμα, 
τῆς αἰκίας δμιηρον τὴν εἰκόνα. Sic appelletur 
statua, in qua contumelia exerceri possil, 
tanquam in corpore quodam vicario, ea, 
quz cum vero corpori deberetur, in eo, 
utpote nanc absente, exerceri non possit, 
obses contumelie. Statuat hoc de loco, quod 
quisque vult. Rzrsx. Reiskii in hunc 
locum commenta Schulzius feliciter explo- 
sit. OsANN. τῆς ἀδικίας inclusit Heinrich. 

Προαναγραφέντας} Lege προσαναγραφέν- 


τὰς, proditores, quorum momina. postea, ad^ 
Jecta fuerunt. Tavron. 

"Qc εἶχον] Male hec accepit Interpres. 
Verte: qualiter animati essent contra pro- 
ditores, Nihil ea locutione familiarius ; sed 
Lonicerum iatuit, quod tamen miror, cum 
eadem fere p. 461. 9. recte vertit. Ite- 
rumque p. 462. 8. et p. 463. 13. IpEM. 

Περὶ τῶν εἰς Δεκέλειαν] Sc. bello Pelo- 
ponnesiaco. "Thucyd. VI. 92. Plutarch. 
Alc. c. 22. **Deceliam in Attico munie- 
rant, preesidioque perpetuo ibi posito in 
obsidione Athenas tenuerunt. Id factum 
est consilio Alcibiadis." Sic Nepos Alcib. 
c. 4. BECKER. 
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τῷ πολέμῳ μεταστάντων εἰς Δεκέλειαν κατέγνωσαν, X0. 
ἐψηφίσαντο, & ἐών τις αὐτῶν ἐπανιῶν ὡλίσκηται, ἀπαγαγεῖν 
᾿Αϑηναίων τὸν βουλόμενον πρὸς τοὺς θεσμοθέτας, Trapa Nat 
βόντας δὲ παραδοῦναι τῷ ἐπὶ τοῦ ὀρύγματος. 8 ἐπείτῶ ἐκεῖνοι 
μὲν τοὺς ἐν αὐτῇ τῇ χώρᾳ μεταστάντας οὕτως ἐκόλαζον, 
ὑμεῖς δὲ τὸν ἐκ τῆς πόλεως καὶ τὴς χώρας ἐν τῷ πολέμῳ o 
φυγόντα εἰς Ῥόδον καὶ προδόντα τὸν δῆμον ὁ οὐκ ὠπσοκτενεῖτε; 
πὼς οὖν δόξετε ὦ ατσόγονοι εἰναι ἐκείνων τῶν ἀνδρῶν ; Σ ἄξιον 
τοίνυν ἀκοῦσαι καὶ ! τοῦ} περὶ τοὺ ἐν aaepe. τελευτή- 
d ER γενομένου ψηφίσματος, ὃ ον ῇ βουλὴ, ὅ 0T! λόγῳ" μόνῳ 

222 ἐνεχείρει προδιδόναι τὴν πόλιν, τσεριελομένη τοὺς στεφάνους 
αὐτοχειρὶ ἀπέκτεινε. 


"PHOIZMA. 


γενναῖον δὴ, ὦ t) ἄνδρες, το ) ψήφισμα καὶ à ἄξιον τῶν ὑμετέρων 
προγόνων. δικαίως" συγγενεῖς yao οὐ μόνον τοὺς ψυχὰς 10 
ἀλλά καὶ τὰς τῶν ἀδικούντων τιμωρίας ἐκέκτηντο. τί οὖν, 
ῶ ἢ ἄνδρες : ὦ ἄρά γε UR ? δοκεῖ βουλομένοις μιμεῖσθαι. τοὺς 
προγόνους πάτριον εἰναι “Λεωκράτην μὴ ἀποκτεῖναι; * ὅπότε 
yao ἐκεῖνοι ἀνάστατον τὴν πόλιν οὖσαν TOV λόγῳ μόνῳ προ- 


! uncos om. T. R. 
5 $: T. R. 


TIapaAaGóyrac δὲ] Deest τούτους. REISK. 
Frustra, OsaNN. 

Τῷ ἐπὶ τοῦ ὀρύγματος] Potius τῷ ἐπὶ τῷ 
ὀρύγματι. — Fidem facient Auctores, quos 
laudat Meursius I. Attic. Lect. 25. ubi 
hec locutio explicatur. TaAvron. 'lay- 
lorum Schulzius bene refutat. Cf. Lobeck. 
ad Phrynich. p. 474. OsaANN. 

"Ev αὐτῇ τῇ χώρᾳ] qui discedentes πὸ 
quidem ditionem Atticam reliquerant. De- 
celea enim Atticze annumerabatur regioni. 
BrckzR. 

Kai περὶ τοῦ] Malim καὶ τοῦ περὶ τοῦ. 
primum τοῦ coheret cum ψηφίσμιατος, se- 
cundum cum τελευτήσαντος. Rgisk. Vix 
impetrare a me potui, quin e Reiskii sen- 
fentia τοῦ ante περὶ adderem. OsANN. 
Addiderunt Heinrichius et Pinzgerus. 

Περὶ τοῦ ἐν Σαλαμῖνι ^7EM.] Historiam 
enarrat Herodot. IX. 4. 5. Interfecti 
nomen fuit Lycidas, e senatorum numero, 
qui, Athenis a Mardonio captis, cum. cze- 
teris. Salamina concesserat. Is autem, 
;Mardonio poscente, ut Athenienses Per- 
sarum imperio se subjicerent, deditionem 
suasit. Hunc senatus sua manu occidit. 
— De verbo αὐτοχειρὶ v. Mor, et Spohn. 


2 μόνῳ λόγῳ 'T. R. 
9 δοκεῖ ὑμεῖν T. R. 


3 ΨΗΦΙ͂ΣΜΑ om. T. R. 
6 Λεωκράτη T. R. 


ad Isocr. Paneg. c. 32. BEckrn. 

Περιελομκένη τοὺς στεφάνους} depositis co- 
rOnis. στέφανος insigne erat senatoris. 
Hinc Demosth. c. Aristogit. IT. p. 802. 8. 
ed. Reisk. ὅταν ἀποχειροτονηϑῶσί τινες τῶν 
ἐν ταῖς ἀρχαῖς, παραχρῆμα πέπαυνται ἄρ- 
χόντες, καὶ τοὺς στεφάνους περιήρηνται. cf. c. 
'Theocrin. p. 1530. 21. IpEw. 

Τοὺς στεφάνους] Erat enim ille, haud 
nominatus, Senator. Rxrsx. 

᾿Απέκτεινε] Post banc vocem fac substi- 
toas ψήφισμα. — Constat enim ex sequen- 
tibus istud decretum a Scriba in hoc loco 
fuisse lectum. Ita etiam praestantissimus 
Marklandus ad Lysiam p. 254. 1. 3. uti 
mox eliam reponendum est. TAvron. 
Si ψήφισμα titulus hie addendus est, leg. 
est γενναῖόν γε. Risk. Et receperunt 
Thorlacius, Beckerus οἱ Heinrichius. 
Pinzgerus: γενναῖον δὴ. 

ψυχὰς] Fortes et excelsos animos, ar- 
duarum, sed nobilium et honestarum, 
rerum appetentes. Risk. 

Τιμωρίας] Studium et ardorem flagitia 
in facinorosis ulciscendi. Ipnzw. 

᾿Ανάστατον)] Urbem a Mardonio-captam 
et devastatam, ut Herodot. lh c. tradit. 
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διδόντα οὕτως ἀπέκτειναν, τί ὑμὰς προσήκει τὸν ἔργῳ, ! καὶ 
οὐ λόγῳ τὴν οἰκουμένην ἐκλιπόντα ποιῆσαι: ; Lj οὐχ ὑπερ- 
15 βαλέσϑαι ε ἐκείνους “ταῖς τιμωρίαις ; καὶ ὅτ ἐκεῖνοι τοὺς 
: ἐπιχειρήσαντας τῆς παρα τοῦ δήμου σωτηρίας ἀποστερεῖν 223 
“αὐτοὺς οὕτως ἐκόλασαν, τί ὑμᾶς προσήκει τὸν αὐτοῦ 
τοῦ δήμου 1 τὴν σωτηρίαν προδόντα ποιῆσαι; καὶ ὅτε ὑπὲρ 
τῆς δοξης € ἐκεῖνοι τοὺς αἰτίους οὕτως απιμιθραῦντος τὶ τί ὑμας 
ὑπὲρ τῆς πατρίδος, προσήκει ποιεῖν : ἱκανοὶ μεν οὖν καὶ 
ταῦτα τὴν τῶν πρόγονων. γνώναι διάνοιαν, ὡς εἰχίον πρὸς 
20 τοὺς παρανομοῦντας εἰς τὴν πόλιν. οὐ μῆν &AA ἔτι βούλο- 
μαι τῆς στήλης ἀκοῦσαι ὑμᾶς τῆς ἐν τῷ βουλευτηρίῳ περὶ 
τῶν προδοτῶν καὶ τῶν τὸν TY καταλυόντων" τὸ γῶρ pere 
“Φολλῶν παραδειγμάτων διδάσκειν ῥᾳδίαν v υμῖν τὴν κρίσιν 
καθίστησι. perat yog τοὺς Τριοκοντα οἱ πατέρες ὑμῶν 
τεπονϑότες 0 ὑπὸ τῶν πολιτῶν οἷαι οὐδεὶς πώποτε τῶν EA- 
λήνων Ἰξίωσε, καὶ μόλις εἰς τὴν ἑαυτῶν κατεληλυθότες. 
ἁπάσας τας δδοὺς τῶν ἀδικημάτων ἐνέφραξαν, Sagem 
25 μένοι καὶ εἰδότες τὰς ἀρχαῖς, καὶ τὰς ἐφόδους, ΤΩΝ τὸν δημον 
προδιδόντων. ἐψηφίσαντο yo καὶ ὦμοσαν; ἐών τις TUER 
ΩΝ ἐπιτιθηται ἢ 7 τὴν πόλιν προδιδῷ ἢ Ui τὸν δημον καταλύῃ, 
τὸν αἰσνϑανόμενον καθαρὸν εἶναι ἀποκτείναντα. καὶ κρεῖτ- 
τον ἔδοξεν αὐτοὶς τοὺς τὴν 7 αἰτίαν ἔχοντας τεθνάναι μᾶλλον 


! xai οὗ λόγω om. T. R. 


4 μεν T. R. 


3. [αὑτοὺς] om. T. R. 
5 ὄγτως T. R. 6 ἐπιθῆται T. R. 


7 ἐναντίαν 'T. R. 


Huic opponit οἰκουμένην πόλιν, Athenas, 
eo tempore, quo Leocrates reliquerat. 
Brcxzn. 
προδιδόντα ] r1po3óvra, Heinrich. 
Οὕτως] sic temere, sine omni. cuncta- 
tione, deliberatione, inquisitione. Kzrsk. 
τῆς τιμωρίας] TI. ταῖς τιμωρίαις. H. 
ῤ ΘΤΕΡΗΑΝ. Leges cum Stephano. ΤΑυ- 
| LOR. 
| Ἐπιχειρήσαντας] Post ἐπιχειρήσαντας 
videtur ἑαυτοὺς deesse. RE1sk. Sehulzius 
«οὖῦς ἄκλους “Ἕλληνας supplet. Occultiori 
nobis mendo laborare hic locus videtur. 


στερεῖν addidit αὑτοὺς Pinzgerus. 

Mi» σωτηρίαν] Lego: τὴν σωτηρίαν, 
Rrisk. Etreceperunt Thorlacius, Hein- 
richius, et Pinzgerus. Osannus: τὸν αὖ- 
τὴν τοῦ δήμου τὴν σωτηρίαν. 

Ὄντως] Π. οὕτως. H. SrrzPHawN. Et 
recte. Tavron. Possit quoque ὄντας 
legi. qui solummodo in criminationem vel 
suspicionem venissent, ac si gloriam populi 
miuutum issent, Rxrsk. 

Τῶν “Ἑλλήνων ἠξίωσε] Scil. αὐτοὺς παϑεῖν 
ὑφ᾽ ἑαυτοῦ. REISK. 

᾿Εψηφίσαντο γὰρ] ÉEdem populi decretum 





Quod ab initio bujus commatis pro vulg. 
καὶ ὅτε edidimus ἀλλ᾽ ὅτε, Vratislaviensi 
debetur. Utramque voculam etiam alibi 
oflendi commutatam : ita in Demosth. 
adv. Timocr. p. 740. 3. ed. Reisk. lectio 
omnium fere codd. ἀλλ᾽ cix ἀφεθέντα, j jam 
a Tayloro commendata, pro edito καὶ οὐκ 
io. recipienda videtur. Osaww. Ante 
ἀποστερεῖν v. 4, Heinrichius, et post ἀπο- 


refert Andocid. de Myst. $. «ς΄, verbis 
paollo immutatis. BEckER. 

᾿ΕἘσιτιϑῆται] Sic ex Bekkeri conjectura, 
in quam ipse jam antea incideram, scripsi 
pro ἐπιθῆται, PINZGER. 

'Evayriay] II. αἰτίαν.  H. STEPHAN. 
Optimo jure. Ut bene redditur. Tav- 
LOR. Bene si habet τοὺς τὴν ἐναντίαν, erit 
ei addendum δόξαν vel φήμην. eos, qui opi- 
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2924 ἢ πειραθέντας μετ᾽ ἀληϑείας αὐτοὺς δουλεύειν ὥρην yao 


9 


1 


οὕτως ᾧοντο δεῖν em τοὺς πολίτας, ὡςτε μηδ᾽ εἰς ὑπο- 


Ψίαν ἐλϑεῖν μηδένα τούτων τῶν ἀδικημάτων. καί μοι λάξε 80 


Το ) Ψήφισμα. 


ΣΨΗΦΙΣΜΑ. 


ταῦτα, ὦ ἄνδρες, ἔγραψαν εἰς τὴν στήλην, καὶ “ταύτην 
ἔστησαν εἰς τὸ βουλευτήριον ὑπόμνημα τοῖς καὺ ε ἑκάστην 


[od 


ἡμέραν συνιοῦσι καὶ βουλευομένοις ὃ ὑπὲρ τῆς πατρίδος ὦ ως δεῖ 


πρὸς , 


/ 
τοὺς ἴον ἐξα} ἔχειν. καὶ dio TOUTO ἄν τις "αἰσθηται 


μόνον μέλλοντας αὐτοὺς τούτων τι ποιεῖν. ἀποκτείνειν συνώ- 
μοσαν. εἰκότως" τῶν μὲν yao ἄλλων ἀδικημάτων ὑστέρας 
δεῖ τετάχϑαι τὰς τιμωρίας, προδοσίας δὲ καὶ δήμου dt 95 
λύσεως, προτέρας. ει yap προήσεσϑε τοῦτον τὸν καιρὸν ἐν 
o μέλλουσιν ἐκεῖνοι κατὸ τῆς πατρίδος φαῦλόν 71 wpxr- 


ἰδ οὐκ ἔστιν ὑμῖν μετὰ ταῦτα δίκην 


: παραὶ τῶν ἐδι- 


κούντων λαξεῖν" κρείττους yop ἤδη ψίνονται τῆς πσαροὸὶ τῶν 


ἀδικουμένων τιμωρίας. 


λα. ᾿Ενθυμεῖσϑε τοίνυν, o ἄνδρες, τῆς προνοίας ταύτης 


! οὕτως om. T. R. 
1 αἴσϑησιν μέλλ. T. R. 


nionem, vel suspicionem, vel famam solum- 
modo sinisteriorem haberent. | Possit alias 


etiam legi: τοὺς ἔν αἰτία ἔτ᾽ ὄντας. adhuc 
versantes | solummodo | in  criminatione. 
Rzisk. Non male Reiskius. OsANN. 


Qui tamen cum Pinzgero Stephani emen- 
dationem dedit. Heinrichius: τὴν ἔννοιαν 
(μόνον “ὦ δήμῳ ἐναντίαν. 

Tiv αἰτίαν] Henr. Steph. correctionem 
dedimus. | Vertend. de quibus autem con- 
troversia agitari possit, utrius partis sint, 
melioris an sequioris elc. Demosth. c. Ari- 
stocr. p. 645. 7. ed. Reisk. τὴν ἑτέραν δ᾽ 
ἕκαστον αἰτίαν ἔχον (sc. πρᾶγμα), δοκιμά- 
ζεται. Κῶν μὲν τὴν ἄδικον φανῇ, πονηρὸν κρί- 
νεται" ἂν δὲ τὴν δικαίαν, χρηστὸν καὶ καλόν. 
Brckzn. 

IItpaSÉyvrac] Scil. αὐτῶν τῶν εἰς αἰτίαν 
καὶ ὑποψίαν τοῦ ἐπιϑυμῆσαι τυραννίδος ἐλθόν- 
τῶν. Ἐιβκ. 

Znv] Π. οὕτω ζῆν. H. SrEPuaAN. Lect. 
ed. Melaneth. ζημκιοῦν pretulimus. initio 
enim puniendos esse cives senserunt, ne quis 
Suspicioni causam praberet. BEckERn. Pa- 
rum circumspecte. OsANN. 

ψήφισμα] Iterum post hanc vocem de- 
sidero eandem repetitam, quam librarius 
festinatione praetermisit. Καί μοι λάβε τὸ 


? ΨΉΦΙΣΜΑ om. T. R. 


3 φρὺς om. T. R. 
5 gae αὐτῶν 'T. R. 


ψήφισμα. ΨΗΦΙΣΜΑ. TAvLon. 

Στήλην] Cf. Andoc. de Myst. ὁ. ες΄. Ὁ 
δὲ νόμος τί κελεύει, ὃς Ey τῇ στήλῃ ἔμπροσθέν 
ἔστι τοῦ βουλευτηρίου ; X. T. ^. BECKER. 

BovAtuop.tvoic] Ita edendum volui pro 
vulgato βουλομένοις. TAYLOR. 

AicÓnziw] II. αἴσϑησιν λάβη. Ἢ μᾶλλον, 
αἴσθηται. M.STEPHAN. Prius Scaliger. 
Tavron. Fort. ἄν τινας αἰσθηϑῶσι μέλ- 
λοντὰς αὐτοὺς T. T. π΄. Si senserint (οἱ βου- 
λευταὶ puta) quosdam Atheniensium hoc 
agere atque parare, ut sibi (τῇ βουλῇ xai τῷ 
δήμω τῶν ᾿Αϑηναίων) quoque idem malum 
dent. RErsk. 

TIpofieez Se] Emendavi pro ποιήσεσθε, 


. olim in Lysiz vita p. 54. ὕστερον ποιήσεσθε, 


Scaliger. Deinde v. 15. corrigo δίκην παρὰ 
τῶν ἀδικούντων λαθξεῖν, 'TAvLOR. ποιήσεσθε 
frustra defendit Hauptmanus. "Taylor 
erpohzec 93e emendavit, quze vero lectio in 
ed. Melancth. jam reprzsentatur. Hane- 
recepimus. Nam et Demosthenes sic lo- 
qui amat. v. c. de fals. leg. p. 343. 19. 
Olynth. A. p. 11. 12. ed. Reisk. οἱ saepius. 
BzrcxkrEn. προήσεσϑε quoque Osannus, 
Heinrichius, et Pinzgerus: iidem mox 
παρὰ τῶν ἀδικ. B 
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καὶ τῶν ἔργων ἀξίως, καὶ μὴ ἐπιλανϑάνεσϑε EV τη ψήφῳ 

40 οἵων ἀνδρῶν € ἐκγονοί ἐστε, ἀλλὼ παρακελεύεσθε ὑ υμῖν αὐτοῖς 

τὅπως c ὁμοίαν, ἐκείνοις καὶ ἀκόλουϑα EV ΤΉ τήμερον ἡμέρᾳ 

ἐψηφισμένοι € ες τοῦ δικαστηρίου ἐξίητε. ὑπομνήματα 

ἔχετε καὶ παραδείγματα τῆς ἐκείνων τιμωρίας, τὸ ἐν τοῖς 

περι τῶν ἀδικούντων ψηφίσμασιν ὡρισμένα" διομωμόκατε 

δ᾽ ἐν τῷ Ψηφίσματι, τω Δημοφάντου κτείνειν τὸν τὴν σα- 

τρίδα προδιδόντα καὶ λόγῳ καὶ ἔργῳ καὶ χειρὶ καὶ ψήφῳ. 

μὴ yop 0096€ τῶν ) μὲν οὐσιῶν ἃς ὧν οἱ πρόγονοι. καταλίς 

166. 1 πσωσι κληρονόμοι εἶναι, τῶν δὲ ὃ ὀρῶν καὶ τῆς πίστεως ἣν 

δόντες οἱ πατέρες “ὑμῶν ὃ appo τοῖς θεοῖς τῆς κοινῆς εὐδαι- 
μονίας 3 746 πόλεως μετείχον, ταύτης δὲ μὴ κληρονομεῖνεν. 226 

AG. Ov μόνον τοίνυν 1 πόλις ὑμῶν οὕτως € Bond πρὸς 

τοὺς “προδιδόντας, axo καὶ Λακεδαιμόνιοι. καὶ μή μοι 

ὠχϑεσϑητε, ὦ to ἄνδρες, εἰ πολλάκις μέμνημαι τῶν ἀνδρῶν 

ὅ τούτων᾽ καλὸν γάρ ἐστι πόλεως εὐνομουμένης "pi "-— 

δικαίων παραδείγματα λαμβάνειν. ἀσφαλέστερον yop 

δέκαστος U UNA τὴν δικαίαν καὶ τὴν εὔορκον ψῆφον “Νήσε- 

ται. Παυσανίαν yo TOV βασιλέα αὑτῶν προδιδόντα τῷ 

Πέρσῃ τὴν Ἑλλάδα λαξόντες, ἔπειδὴ ἔφϑασε καταφυγὼν 


1 ὡς T. R. ? ἡμῶν. R. 
5 ἂν ἕκαστος T. R. 


3 πῆς om. T. R. 4 προτσαραδιδόντας T. R. 


5 ϑῆται T. R. 


Δημοφάντου)] Disertissimis verbis lau- accedendum est Tayloro, aut leg. τοὺς τὴν 





datur hoc Demophanti decretum ab An- 
docide de Myst. $. cz. Diophantus vo- 
catur a Demosthene adv. Leptin. $. AY. 
Utro nomine compelletur, przestabit An- 
docidem consulere, nam utrique,tam De- 
mostheni quam Lycurgo, lucem afferet. 
 "Tavxron. I.e. auctore, scribente Demo- 
phanto. Cf. ZEschin. de fals. leg. $. λε΄. 
fin. BEckzn. 

Ἣν δόντες] Osannus et Pinzgerus: 
δόντες. 

Εὐδαιμι. πόλεως} Leg. εὐδαιμι. τῆς πό- 
λεως. ΒΈΙΒΚ. 

Ταύτης δὲ μὴ κληρονομεῖν} Lege δὴ. hu- 
jus demum. | Ita in Midiana, ᾧ. 17. τούτω 
δὴ μὴ συνοργισθήσεσθε ; et $. 34. τοῦτον δὴ 
ὑβρίζειν; pro vulgatis δέ, TAvron. Sed 
fallitur vir doctus, immemor moris Attici 
δὲ jam premissum iterandi. Rzrsk. De 
particula δὲ in apodosi vid. Buttman. ad 
Demosth. Mid. Excaurs. xii. et Schómanni 
Diss. de. sortit. Judicum ap. Atheni- 
enses, OsANN. 

“Προτσαραδιδόντας Lege προδιδόντας. Mo- 
nui istud in Superioribus. TAvrom. Aut 


^ 
ους 


πατρίδα προδιδόντας. Rrsk. 

Λακεδαιμόνιοι] Ante Λακεδαιμόνιο; vide 
ne οἱ interciderit. OsANN. 

Ἔστι πόλεως] Interponi velim παρά, 
Rzisk. 

Περὶ τῶν δικαίων] Fortasse παρὰ, sc. a 
Lacedaemoniis, quorum Justitia pervul- 
gata fuerit. Tavrom. 

^Ay ἕκαστος) Interponendum videtur 
οὕτως. REisk. 

Tiv εὔορκον] 
chius. 

Θήσεται) Sic Schaubius et Heinrichius 
conjecerunt pro librorum lectione Sai, 
quam in θείη mutatam vult, servato ἂν post 
γὰρ, Neoph. Ducas. PiNzcERG. Quod 
[scil. ϑήσεται] receptum fere velim. 
OsANN. 

Παυσάνιαν yàg] Pausaniam, inquam. 
Apud Thucyd. I. 134. VII. 75., Diod. 
XI. 45., Justin. II. 15. et Cornel. Nep. 
Paus. c. 5. hec regis proditio copiose 
enarratur. Cf. ad h. quoque l. Moschii 
supra laudatam commentationem p. 19. 
BECKER. 


Tz» inclusit Heinri- 


4064. 


ATKOTPPTOY 


εἰς τὸ τῆς Χαλκιοίκου ἱερὸν, τὴν Supe. ἀὠνοικοδομήσαντες 


227 καὶ τὴν ὀροφὴν ἀποσκευάσαντες καὶ κύκλῳ hee ons 


πεδεύσαντες ου πρότερον ἀπῆλθον πρὶν ἢ τῶ λιμῷ ἀπέκτει- 10 
yay, καὶ πᾶσιν ἐπίσημον ἐποίησαν ὦ τὴν τιμωρίαν; ὅτι οὐδ᾽ 
αἱ "opa τῶν Jeu 6 ἐπικουρίωι τοῖς προδόταις βοηδλοῦσιν. 
εἰκότως" οὐδὲν yip πρότερον, ἀδικοῦσιν ἢ περὶ τοὺς ϑεοὺς 


ἀσεβοῦσι; τῶν πατρῴων νομίμων 


7 ree ἀποστεροῦντες. 


μέγιστον. δὲ τῶν ἐκεῖ i γεγενημένων. τεκμήριόν “ἔστιν j ὃ μέλλω 
λέγειν" νόμον. γορ ἔσεντο περὶ ὡπάντων τῶν μὴ ϑελόντων 
ὑπὲρ τῆς πατρίδος, κινδυνεύειν διαῤῥήδην λέγοντα aarovi- 15 
CXV, εἰς αὐτὸ τοῦτο τὴν τιμωρίαν “τάξαντες, εἰς ὃ μά- 


298 Aic TX Φοβούμενοι τυγχάνουσι; καὶ Hn ἐκ τοῦ πολέμου 


σωτηρίαν 1 ὑπεύϑυνον κινδύνῳ € ἐποίησαν "μετ᾽ αἰσιχύνης. IVa 
δὲ εἰδῆτε O ὅτι οὐ λόγον ἀναπόδεικτον εἰ εἰρηκα ἀλλὰ μετ᾽ ἀλη- 


θείας παραδείγματα, φέρε αὐτοῖς τὸν νόμον. 
? ἑαυτοὺς T. R. 


! χὴν τιμωρίαν ἐποίησαν 'T. R. 
4 κατατάξαντες T. κατάξαντες R. 


Χαλκιοίκου ἱερὸν} Diod. 1. c. εἰς «3 ἱερὸν 
τὸ τῆς Αϑηνᾶς τῆς Χαλκιοίκου, v. Perizon. ad 
AEliau,. 9. 41. Ine. 

᾿Ανοιποδομιήσαντες] Hoc non est ob- 
struere. Obsiruebant tamen. ** Hinc ne 
exire posset, statim Ephori valvas ejus 
sedis obstruxerunt, tectumque sunt demo- 
liti, quo faciliussub dio interiret." Nepos 
in Pausan. c. 5. Corrige itaque ἀποικοδο- 
μήσαντες. (Nam ἀνοικοδομκοῦμιεν, refici- 
mus ea, απ vetustate, vel alio aliquo 
casu, collabuntur.) Ita loquitur Thucy- 
dides in eadem historia. ToU τε οἰκήμιωτος 
τὸν ὄροφιν ἀφεῖλον, καὶ τὰς θύρας ---- ἀπωκο- 
δόμησαν. I. 13., Add. VII. 78. ἐναπῳκοδό- 
pancav Polyenus. ἐνοικοδομοῆῦσαι Diodorus, 
Quo modo etiam legi et in hoc loco po- 
test. TaAvron. Bene habet vulgata, ἄνοι- 
Xoloutiy est humo oggesta, saxis, tignis, 
opere cementitio, portam, et. fenestram 
quamque obstruere. planum feci ad Con- 
stant. Ceremon. Rzrsx. Et Abresch. Di- 
lucid. Thucyd. p. 355. vulgatam bene 
defendit.  Apposite confert Schaubius 
Aristoph. Pac. 100. OsaNww. "Tayloro 
tamen obsecutus est Heinrichius. 

᾿Αποσκευάσαντες] Ex iis, qua addu- 
ximus in postrema nota, liquet, quantum a 
vero aberraverit Scaliger, cum emendare 
voluii ἐσισκευάσαντες. TAYLOR. 

Τιμωρίαν ἐποίησαν] Interponenda vi- 
dentur pauca quzdam, hzeo ferme: é&zi- 
ϑέντες, δῆλον. ut sit : πσῶσιν ἐπίσημον τιμω- 
ρίαν ἐπιθέντες, δῆλον ἐποίησαν ὅτι —. REISK. 
Sinejusta causa, Haud male tamen Schul- 
zius τῇ τιμωρίᾳ edidit. OsANN, τὴν τιμω- 


? ἔστιν om. T. R. 
5 μετ᾽ αἰσχύνης om. T. R. 


ρίαν inclusit Heinrichius. 

Kai «cw — ἀποστεροῦντες] Ald. et 
Mel. interpungunt post ἐστοίησαν. Poste- 
rior autem ita locum vertit: Paus. fame 
mortuus est, ut hec pena ceteris exemplo 
esset... Nec deorum templa proditores libe- 
rant, quia cum primum violent religiones. 
patrias, numina eos patria tueri non debent. 
— Morus vel τὴν τιμκμωρίαν delendum, vel 
τῇ τιμωρία scribendum esse existimat 
et in sqq. voc. ἀδικοῦσιν ex Ernestii con-^ 
jectura esse delendum. Locum depra- 
vatum, utestined. H. Steph. dedimus, ali- 
quando e Codd. tuto sanandum. BEcxEn. 

Οὐδὲν γὰρ mp. ἀδικ.} Fort. leg. οὐδὲ γὰρ 
περὶ τὴν πσόλιν πρότερον ἀδικοῦσιν. ΒΕΙΒΚ. 
Hac et sequentia mihi videntur paullu- 
lum turbata esse, quze sine MSS. ope in 
locnm suum restitui vix possint : non suf- 
fecit enim neque Reiskii ingenium neque 
aliorum frustra exercilatum. OsANN. — — 

᾿Ἑαυτοὺς] Sehulzius αὐτοὺς legi vult. 
IpEM. Et dederunt Heinrichius et Pinz- . 
gerus. 

Κατάξαντες] IT. κατατάξαντες. H. SrE- 
PHAN., Quod editores reliqui in textum 
receperunt, approbatum etiam Lobeckio 
ad Phrynich. p. 287. Nos interim 7á£ay- 
τες [cum Pinzgero] exhibuimus. De- 
mosth. de Cor. p. 229. 7. ed. Reisk. ràe 
ἐσχάτας οἱ νόμοι τάττουσι τιμωρίας. in Lept. 
p. 500. 24. alibi. OsaNN. Mox εἰς, et 
supra ante αὐτὸ inclusit Heinrichius. At: 
cf. /Eschin. p. 22. 9. et 37. 1. ed, Steph. 

Φέρε αὐτοῖς] Interponendum videtur àya- - 
γίνωσκε, REISK. 
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ΝΟΜΟΣ. 


ἐνβυμ eire δὴ ὡς καλὸς ὸ νόμος, ῶ ἄνδρες, καὶ σύμφορος 
90 οὐ μόνον ἐκείνοις ἀλλα καὶ di ἄλλοις ἀνθρώποις. ὃ ye 
παρα. τῶν πολιτῶν φόβος i ἰσχυρὸς ὧν ἀναγκάσει τοὺς πρὸς 
τοὺς πολεμίους κινδύνους ὑ ὑπομένειν. τίς yop ὁρῶν ϑανάτῳ 
ζημιούμενον. τὸν προδότην ε εν Tee κινδύνοις ἐκλείψει τὴν 
πατρίδα; ἢ 1 τίς παρα τὸ συμφέρον τῆς πόλεως φιλοψυ- 
χήσει εἰδὼς ὑποκειμένην αὑτῷ τιμωρίαν ἢ οὐδεμίαν yip 
ἄλλην ? Qe; ζημίαν εἰναι τῆς δειλίας ἢ ϑανατον" εἰδότες 
25 yea ὅτι δυοῖν κινδύνοιν U ὑποκειμένοιν αἰνοιγκοῖον ἔσται θα- 
τέρου Mte πολὺ μᾶλλον αἱρήσονται τὸν πρὸς τοὺς 
πολεμίους ἢ τὸν πρὸς τοὺς νόμους καὶ τοὺς πολίτας. 
λγ΄. Τοσούτῳ δ᾽ ἂν δικαιότερον οὗ οὗτος emo νοι τῶν ἐκ 
τῶν στρατοττέδων φευγόντων. ὅσον οἱ μὲν εἰς τὴν πόλιν ἥκου- 
σιν ὡς ὑτσὲρ ταύτης μαχούμενοι ἢ κοινή μετὰ τῶν ἄλλων 
πολιτῶν συνατυχοῦντες, οὑτοσὶ δ᾽ ἐκ τῆς πατρίδος € Put 
ἰδίᾳ τὴν σωτηρίαν ποριζόμενος. οὐδὲ ὑ ὁ ὑπὲρ - τῆς ἰδίας i ἑστίας 
ἀμύνεσθαι τολμήσας, ἀλλα μόνος οὗτος τῶν πᾶντων ἄνθρω-- 
Ὧν καὶ το τῆς φύσεως οἰκεῖοι καὶ νου γαῖ προδέδωκεν, ἃ 
καὶ τοῖς ἀλόγοις ζώοις μέγιστα, καὶ σπουδαιότατα διείς 
ληπται. TÓ γοῦν ζώα τὸ πετεινοὶ μάλιστα πέφυκε "poc 
3 T0 τάχος, & ἐστιν ἰδεῖν ὑτσὲρ τῆς αὐτῶν νεοττοὺς ἐσέλοντα 


ἀποθνήσκειν" δεν καὶ τῶν 4 ποιητῶν τινὲς εἰρήκασιν, 


90 


3o Οὐδ᾽ ἀγρία γὰρ ὄρνις, ἣν πλάση δόμον, 


"AAAn νεοσσοὺς ἠξίωσεν EVTERELY. 


! $c T. R. ? δεῖ om. T. R. 3 $5 om. T. R. 4 ποιητικῶν T. R. 











Φιλοψυχήσει] Markl. ad Lys. epit. p. 
87. ed. Reisk. * Hoc est illud, quod D. 
Ioann. XII. 25. vocat φιλεῖν τὴν ψυχὴν 
αὑτοῦ, cui opponit μισεῖν τὴν ψυχὴν, ani- 
mam prodigere Virgilio Brcxkrn. 

Αὐτῷ τιμωρίαν] Interponendum videtur 
τὴν μεγίστην. REISK, 

Οὐδεμκίαν ete. ] Lege: code guia γὰρ &A- 
Any ζημίαν εἶναι τῆς δειλίας, ἢ ἢ Sva roy εἰδό- 
τες, καὶ ὅτι — ἀναγκαῖον ἔσται ϑιατέρου 
μετασχεῖν, σσολὺ μᾶλλον αἱρήσονται X. τ΄. À. 
Tavron. Quem Thorlacius et Deckerus 
secuti sunt. [εἰδὼς - - - - ϑάνατον.}, Hein- 
rich. 

Εἶναι] Scil. οἶδε. quod facile e premisso 
εἰδὼς subauditur. Rrrsk. Osannus: δεῖ 
ἄλλην ζημιάν tiva, — Vulgalam tuetur 


Pinzgerus. 

Μόνος οὗτος] Voc. οὗτος, incommode re- 
petitum eadem periodo, delendum esse 
censuit Ernesti, An scribendum : j4óvoc 
αὐτὸς ut est ap. Dinarch. c. Demosth. δ: 
γ΄. οὖκ, ἀλλὰ ἔλυπες μμόνος αὐτὸς τὴν ἐκεῖ 
τάξιν. DBEckER. 

Τὰ γοῦν ζῶα x.T. ^.] Malim τῶν γοῦν 
ζώων τὰ πετεινὰ, ἃ μάλιστα π΄. TQ. τάχος, 
ἔστιν ἰδεῖν. Risk. Cui obsecuti sunt 
Schulzius, Thorlacius, Beckerus, et Hein- 
richius. Osannus : τὰ γοῦν ζῶα πετεινὰ, ἃ 
μάλιστα πέφυκε πρὸς τὸ τάχος, ἐστὶν ἰδεῖν 
X. T. δ. 

Ἠξίωσεν ἐντεκεῖν] Ita edidimus, et nacti 
sumus Scaligeri auctoritatem. — Olim le- 
gebatur, omni et metro et gratia procul : 


30 


466 
Ad. ᾿Αλλὰ Λεωκράτης τοσοῦτον ὑπερβέδληκε δειλίᾳ, 
ὡςτε τὴν πατρίδα Toig “πολεμίοις ἐγκατέλιπε. τοιγαροὺν 
οὐδεμία πόλις αὐτὸν εἰῶσε παρ᾽ αὑτῇ μετοικεῖν, ἀλλὰ 
μᾶλλον τῶν ἀνδροφόνων ἤλαυνεν. εἰκότως" οι 21 γάρ φόνου 
φεύγοντες εἰς ἑτέραν πόλιν μεταστάντες οὐκ ἐχουσιν 40 
ἐχθροὺς, τοὺς ᾿ ὑποδεξαμένους, τοῦτον δὲ τίς ἂν ὑποδέξαιτο 
290 πόλις; ᾿ ὃς γοὶρ ὑπὲρ τῆς αὑτοῦ Ü πατρίδος οὐκ ἐδοήϑησε, ταχύ 
y ἂν ὑπὲρ τῆς ἀλλοτρίας κίνδυνον τινα ὑπομείνειε. 2 κακοὶ 
γὰρ καὶ ἜΟλιται καὶ ξένοι καὶ ἰδίᾳ φίλοι οἱ τοιοῦτοι τῶν 
ἀνθρώτσων εἰσὶν, οἱ τῶν μὲν aya ray τῶν τῆς πόλεως μεθέ- 
ξουσιν, € εν δὲ ταῖς ὠτυχίαις οὐδὲ βοηϑείας ἀξιώσουσι. καί- 
εἰς τὸν ὑπὸ τῶν μηδὲν ἀδικουμένων μισούμενον καὶ ἐξελαυ- 
γόμενον τί δεῖ παϑεῖν ὑφ᾽ ὑμῶν τῶν τοὶ “δενότατα € 
Sórov ; : ἄρ᾽ οὐ τῆς ἐσχάτης τιμωρίας τυγχάνειν : k καὶ μὴν», 
t) à ἄνδρες, τῶν πώποτε προδοτῶν δικαιότατ᾽ ἂν “Λεωκρώτης, 
εἰ k^ Lc εἰῆ τιμωρία ϑανάτου, ταύτην ὑπόσχοι. οἱ μὲν 
yo ἄλλοι προδόται μέλλοντες ἀδικεῖν, ὃ ὅταν μὴ ληφϑώσι, 
τιμωρίαν ὑπέχουσιν" οὗτος δὲ μόνος διαπετσρωγμένος ὅ OT Ep 5 
ἐπεχείρησε, τὴν WOW “ἐγκαταλιπὼν κρίνεται. 
λε΄. Θαυμάξω δὲ καὶ τῶν συνηγορεῖν αὐτῷ μελλόντων, 
3 δεινὰ T. R. 


ATEOTFIOT. 


167. Y 


1 ὑποδεξομένους 'T. R. ? χἀκεϊ T. καταλιπὼν Ὑ΄. R. | 


᾿Αλλῃ νεοσσοὺς ἐγτεκεῖν ἠξίωσεν. TAYLOR. 
Versus Sophoclis esse Valckenaerius ad 
Herodot. viii. 109. confidenter pronun- 
tiat ; cui conjectura stabiliendze nil prze- 
sidii afferre scivit, nisi sensum ipsius in- 
ternum. Osaxw. 

“Ὑποδεξομένους] Lege ὑποδεξαμένους. non 
illos, qui recepturi sunt, sed qui jam rece- 
perunt. Illud habe. TAvrom. 

Κἀκεῖ] Lege κακοὶ omnino, hac mente: 
Istiusmodi homines, qui civitatis bonas 
fortanas percipere volunt, ab omni autem 
periculo, ubi usus venerit, vacare, ii, 
quibuscunque se adjunxerint, mali erunt 
cives, mali hospites, mali etiam amici. 
Illad est verissimum. lpEM. 

Ὅταν μὴ ληφθῶσι] Corrige ὅταν μὲν λη- 
φϑῶσι. ΤρΕῈΕΜμ. Videtur sic leg. ὅταν μὴ 
κωλυθῶσιν, ἐὰν ληφθῶσιν. propter conatum 
modo sceleris, quod. fuissent. commissuri, 
nisi ünpediti fuissent, luunt panas, cum 
deprehensi fuerint. RErsk. "Taylorum 
Beckerus quidem refutat, non tamen idem 
in defendenda vulgata felicior : nam ora- 
tori καὶ ὅταν vel simile quid necessario 
tum dicendum fuisset. Mihi quidem hic 
locas admodum interpolatus esse videtur, 


quod vel vox nude posita xpivera: docere 
potest. Quare hunc locum a creberrimo 
librariorum errore negationis male vel 
omisseze vel adjectz suspicatus laborare, 
eum non valde reprehenderim, qui μὴ 
prorsus tolleret. OsaNN. μὴ, quod vulgo 
inseritur, delevi. PiNzcGER. 

Ὅταν μὴ ληφθῶσι) Taylorus, negati- 
onem in μὲν commutans, Oratoris senten- 
tiam plane evertit. Clarissima est con- 
sideranti ea, quz Lycurgus supra cap. 30. 
16—19. disseruerat. Scil. proditores, 
suspecti modo hujus sceleris, nec in ullo 
malefacto, quoniam propositum perficere 
nondum potuerunt, comprehensi, morte 
sunt puniti : hic vero, unus eorum, qui 
facinus perpetrarunt, proditionis hodie 
accusatur, deprehensus ipso facinore ejus- 
que convictus sc. χαταλιπὼν τὴν πόλιν. 
Jam omnia bene cohzrent, nec quisquam 
cum Ernest. tria verba posteriora, ne- 
cessaria ad constituendam Oratoris enun- 
tialionem, glossam esse  existimabit. 
Brcxzn. 

᾿Ἐπεχείρησε] Post ἐσεχείρησε videtur 
προδοσίας deesse, quod cohwrebit cum 
κρίνεται, REISK. 
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διὰ τί ποτε τοῦτον ἀξιώσουσιν ὠτσοφυγεῖν. πότερον δια 291 


τήν πρὸς αὐτοὺς φιλίαν: 1 GA. ἔμοιγε δοκοῦσι δικαίως οὐκ 
ἂν ! χάριτος πυχιεῖν ἀλλ᾽ ἀποθανεῖν, ὅ ΟΤι χρῆσθαι τούτω τολ- 
pua. πρὶν μὲν γαρ τοῦτο πρῶξαι Λεωκράτην ἄδηλον ἢ ἣν 


10 ὁποῖοι τινες ὄντες ἐτύγχανον, νῦν δὲ πτᾶσι φανερὸν 07i τοῖς 


αὐτοῖς ἤϑεσι χρώμενοι τὴν πρὸς τοῦτον φιλίαν διαφυλάτ- 
τουσιν, ὥςτε πολὺ πρότερον. ὑτσὲρ αὑτῶν αὐτοῖς ἐστὶν ὠπο- 
λογητέον 7 TOUTOV "wap ὑμῶν εζαιτητέον. ἡ ἡγοῦμαι δ᾽ ε cma 
καὶ τὸν πατέρα αὐτῷ τὸν τετελευτηκότα — e - ἄρα 
ἐστὶν αἰσϑησις τοῖς ἐκεῖ περὶ τῶν ἐνϑ)άδε γινομένων — 
ὡπαντων ἂν χαλεπώτατον ψενέσσαι δικαστὴν, οὗ τήν 


15 Amy εἰκόνα ἔκδοτον κατέλιπε prd πολεμίοις ἐν τῷ τοῦ 


Διὸς τοῦ Σωτῆρος ἱεροσυλήσαι καὶ αἰκίσασθαι, καὶ ἣν 
ἐκεῖνος ἐστήσε μνημεῖον τῆς αὑτοῦ μετριότητος. ταύτην αὐ- 


! ἄρα om. T. R. 


Πρὸς αὐτοὺς] Πρὸς αὐτὸν scripsi cum 
Heinrichio. PiNzGEn. 

Toic αὐτοῖς] Subaudi τούτῳ. ἘΈ1Βκ. 

Εἴ τις ἐστὶν αἴσθησις --- γιγνομιένων Da- 
bitationem quidem inferunt hac verba, 
an manibus sensus et cognitio quadam 
sit rerum terrestrium: sed, ni fallor, 
nullo modo de immortalitate animi ipsa 
dubitationem injiciunt ; ut Gottleber. ad 
Platon. Menexen. c. 21. Platonis verba: 
ἀλλ᾽ εἴ τις ἐστὶ τοῖς τετελευτηκόσιν αἴσθησις 
τῶν ζώντων, explicavit. Hoc non idem 
est. Et eorum nonnulli, qui coelesti 
erant imbuti doctrina, et de animi immor- 
talitate nequaquam dubitarunt, dubitant 
tamen, an mortuis sit cognitio quzdam 
rerum humanarum. v. c. Gregor. Nazianz. 
eT». 1. contra Julian. p. 2. ed. Eton. 
Constantium ita alloquitur : "Axevs καὶ à 
τοῦ μεγάλου Κωνσταντίου ψυχὴ (εἴ τις αἴσθη- 
eu) -— ubi Schol. monet : Ἰσοκρατικὸν, 
ἀντὶ τοῦ" ἐάν τις αἰσϑησίς ἔστι τῶν τῆδε 
ἀκούειν, 1. e. Oratorem sacrum h.l. iso- 
cratem (in.Evagora c. 1.) imitatum esse. 
— Lovis hujus generis, qu: laudantur a 
Gottleb. l. c. et Wolfio ad Leptin. p. 305. 
unum addam e Lysia c. Eratosthen. p. 
446. ed. Reisk., quo graviter et distincte 
mortuis cognitio rerum humanarum vin- 
dicatur: Καὶ ὑπὲρ τῶν τεθνεώτων, οἷ, οἷς ὑμεῖς, 
ἐπειδὴ ζῶσιν ἐ ἐπαμῦναι οὐκ ἠδύνασϑε, ἀποϑα- 
γοῦσι βοηθήσατε. οἶμαι δ᾽ αὐτοὺς ὑμῶν 
τε ἀκροᾶσϑαι, καὶ ὑμᾶς εἴσεσθαι 
τὴν ψῆφον φέροντας, ἡγουμκένους, ὅσοι 
μὲν ἂν τούτων ἀποψηφίσησθε, αὐτῶν θάνωτον 
καταψηφιεῖσϑε. Brckrn. 

Περὶ τῶν ivyyÁ9] Περὶ cum B. et Vrat. 


sustulimus. Xenoph. Mem. i. 4. 5. τίς δ᾽ 
ἂν αἴσθησις ἦν γλυκέων καὶ δριμέων καὶ πάντων 
τῶν διὰ στόματος ἡδέων. ΟΒΑΝΝ. 

Οὗ τὴν χαλκῆν εἰκόνα Ex. κατέλισσε] Οὗ 
pertinet ad Leocratis patrem, cui in tem- 
plo Jovis Sospitatoris statua zenea posita 
erat, V. $. 5. — Isocr. Evagor. c. X. 
testatur, Evagorze et Cononi eundem con- 
cessisse Athenienses honorem : xai τὰς 
εἰκόνας αὐτῶν ἐστήσαμεν, οὗπερ τὸ τοῦ Διὸς 
ἄγαλμα τοῦ Σωτῆρος, πλησίον ἐκείνου TE καὶ 
σφῶν αὐτῶν.  Erravit igitur Schulzius, 
quum putaret, Leocratis patrem Jovi de- 
dicasse statuam. BECKER. 

“Ἱεροσυλῆσαι) Distingue potius: ἐν τῷ 
τοῦ Διὸς τοῦ Σωτῆρος ἱερῷ συλῆσαι καὶ αἰκί- 
σασθαι. ''AYnon. Perinde probabilis est 
vulgata lectio, atque 'Taylori conjectura. 
v. p. 468. 4. Rxisk. Uti locum jam 
Meursius citat Cecrop. c. 29. At vul- 
gatam jure editores servarunt omnes. 
OsANN. 

Μετριότητος} Virtus, quz cernitur in 
moderalione animi non plus appetentis 
quam zequo et justo postulare licet, homi- 
nis igilur, qui nec injuria nec causis 
lacessere solet cives ; — virtus itaque, cui 
in Democratia, ubi: sioguli cives zequali- 
tatem quandam omnium poscebant, sum- 
ma tribui solet laus et cunctorum bene- 
volentia. Sic μέτριον ap. ZEschin. c. 'Ti- 
march. $. α΄. c. Ctesiph. $. α΄, — Mox 
αὐτὸς cum Moro et Reiskio in οὗτος 
mutavi. V. Wolf. ad Lept. $. γ΄. Bzc- 
KER. 

Αὐτὸς} Malim οὗτος. Rxisk. Haud 
male. OsANN. 


468 ATKOTPLlOT 


τὸς ἐπονείδιστον € ἐποίησε" τοιούτου yop υἱοῦ πατὴρ προσα- 
γορεύεται. διὸ καὶ πολλοί μοὶ προσεληλύσασιν, t à ἄνδρες, 
ἐρωτῶντες διὰ dn í οὐκ ἐνέγρωψα τοῦτο εἰς τὴν εἰσαγγελίαν, 
προδεδωκέναι τὴν εἰκόνα tT TOU πατρὸς, τῆν ἐν τῷ τοῦ 
Διὸς του Σωτῆρος οἰνο κειμένην. ἐγω δὲ, ὦ ἄνδρες, οὐκ 20 
ἡγνόουν τοῦτο τὸ ἀδίκημα, ἄξιον τῆς μεγίστης Τιμωρίας, 
232 ἀλλ᾽ οὐχ ἡγούμην δεῖν περὶ προδοσίας τοῦτον κρίνων ὄνομα 
Διὸς Σωτήρος ἐπιγράψοι πρὸς τὴν εἰσαγγελίαν. ἐκπές- 
"MM δὲ παρα. ἐπὶ τοῖς μήτε γένει μήτε φιλίᾳ μηδὲν 
προσήκουσι; um oU δὲ συνωπολογουμένοις. ἀεὶ τοῖς ἌΡΗΝ 
μένοις, ει λελήϑασιν Use τῆς ἐσχάτης ὀργῆς δικαίως ἂν 
τυγχάνοντες. τὸ yd ὑπὲρ τῶν ἀδικημάτων ἀπολογεῖσψαι 
τεκμήριόν ἐστιν ὅτι καὶ τῶν πεπραγμένων οἱ τοιοῦτοι ὧν 
μετάσχοιεν. οὐ ye m xa ὑμῶν γεγενήσϑαι “ δεινὸν, 
ἀλλ᾽ ὑπερ ὑμῶν καὶ τῶν γόμων καὶ τῆς δημοκρατίας. καΐτοι 
τινὲς αὐτῶν οὐκ ἐπὶ τοῖς λόγοις ὑμᾶς ᾿παρωκρούσασϑοι 
ζητοῦσιν, ἀλλ᾽ ἤδη ταῖς αὑτῶν λειτουργίαις Lour an 
τοὺς κρινομένους ἀξιώσουσιν" ἐφ᾽ οἷς ἔγωγε καὶ μάλιστ᾽ 
ἀγανακτῶ. εἰς e d τὸν ἰδιον oicoy αὐτοὺς περιποιησάμενοι 90 
κοινοῖς χάριτας ὑμᾶς ἀπαιτοῦσιν. οὐ γοὶρ, εἴ τις ἱππότε- | 


25 


239 


! σὴν oi. T. R. 3.0) T. R. 3 9e? T. R. * προσκρούσασθαι T. R. 


Διὸς Σωτῆῤος} Abhorreusenim etincon- 452. et Heindorf. ad Plat. Lys. 27. 


sentaneum est, ea in causa, quz salutem, 
et cum fortunis ipsam vitam alicui con- 
tendit eripere, eumque funditus perdere, 
nomen Jovis Sospitatoris appellare. R1sx. 
Ei λελήσϑασιν ὑμᾶς elc.] si ignorent vos 
extrema, erga ipsos indignatione justissime 
commoveri. Vim hujus loci non recte 
cepit. Vide notas ad $. 14. fin. $. 15. 
init. Verte: si ignoretis, eos extremam 
vestram iracundiam jure consecuturos fore. 
Eodem fere modo peccatar infra, p. 469. 
.9. TA vroR. 


Οὐκ ἐπὶ τοῖς λόγοις] Lego οὐκέτι. Ορ- 
ponitur ἔτι insequenti ἤδη. Risk. Et 


Morus id proposuerat. Vulgatam, quain 
habent edd. omnes, servavimus. Sens. 
nonnulli autem. eorum minime Orationis 
facundia s. arte. dicendi in fraudem vos 
deducere sperant, sed postulabunt etc. De 
usu boc v. ἐπὶ v. Wolf. ad Lept. $. χζ΄. 
Matth. G. Gr. p. 859. BEcxkxn. 
Ππροσπρούσασθαι ζητοῦσιν] Malim vaega- 
Xeobc amet ζητήσουσιν legi. REISK. maga- 
νρούσωσθαι, flagitante ipso loci sensu, re- 
cepimus, Cf. D'Orvill. ad Chariton. p. 


OsANN. παραπμρούσασθαι Heinrichius quo- 
que, et mox ἀξιοῦσιν. 

παρακρούσασθαι ζητήσουσιν) In edd. 
legitur πτροσκρούσασϑαι ζητοῦσιν, utrumque 
vitiose, e compendio scripture inductum. 
Προσκρούεσθαι, offendere, prorsus alienum 
est ab hoe loco: contra sagaxeojec Sat, 
quo saepissime utuntur Oratores exspe- 
ctatur. Id vero significat: auditoresargu- 
mentis sophisticis in fraudem ducere. Fu- 
turum ζητήσουσιν sequens ἀξιώσουσιν de- 
fendit. Utrumque et Reisk, et Morus 
corrigebant. BeckEn. 

Περιποιησάμενοι)] An ποιησάμενοι. Mon. 
Sed vulg. proba est: sumptus in muneri- 
bus edendis ita. faciunt, ut fructus eorum 
non ad R. P. sed ad se solum suosque re- 
deat. Sic ap. Demosth. in Epist. Philippi 
p. 164. 9. ed. Reisk. περιποιεῖσθαι δόξαν 
dicitur, BEckzn. 

"Leworéreéóonkéy] De hoc et csxterís, 
qua à Nostro nominantur, muneribus 
publicis v. Wolf. Prolegg. ad Lept. 370. 
sqq. Boeckh. Staatsh, d. Athen. T. 487. 
γεν. 
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τρύφηκεν ἢ κεχορήγηκε λαμπρώς ἢ τῶν ἄλλων τῶν τοιού- 
των τὰ δεδατσάνηκεν, ἀξιός ε "pr Trop ᾿ὑμῶν. τοιαύτης χαριτος 
— ἐπὶ τούτοις γῶρ αὐτὸς μόνος στεφανοῦται; τοὺς ἄλλους 
οὐδὲν ὠφελῶν — ἀλλ᾽ εἰ τις τετριηράρχηκε λαμπρὼς ἢ 
τείχη τη πατρίδι περιέβαλεν ἢ ?7 πρὸς τὴν κοινὴν σωτηρίαν 
ἐκ τῶν ΣῊΝ συνευπόρησε" vett γάρ ἐστι κοινὼς ὑσέρ ἡ μῶν 
πάντων. καὶ ἐν μὲν τούτοις ἐστὶν ἰδεῖν τὴν ὥρετὴν τῶν 
ἐπιδεδωκότων, ε εν ἐκείνοις δὲ τὴν εὐπορίαν μόνον τῶν δεδα- 
πανηκότων. ἡγοῦμαι ài ἔγωγε οὐδένα ὧν οὕτω μεγόλα τὴν 
σόλιν εὐηργετηκέναι; ὡςτ ᾿ἐξαίρετον ἀξιοῦν λαμβάνειν χάριν 
τήν XXTO τῶν προδιδόντων. τιμωρίαν, οὐδ᾽ οὕτως ὠνόητον 


"d^ Φιλοτιμεῖσψαι μὲν πρὸς τὴν πόλιν, τούτῳ δὲ βοηδεῖν 
TE. 


23 ᾿᾿αὐτοῦ 


τσρῶτον τος φιλοτιμίας ἠφάνισεν" εἰ μὴ νὴ Δία 


μὴ ταὐτοὶ ΤΊ πατρίδι καὶ τούτοις ἐστὶ συμφέροντα. 

Ag. Ἐχρῆν μὲν QUY, ὦ à ἄνδρες, εἰ καὶ "pi i οὐδενὸς ἄλλου 
νόμιμόν id παῖδας καὶ γυναΐκας παρακαδισαμένους 
ἑαυτοῖς Τοὺς δικαστὰς δικάζειν, GA οὖν yt περὶ προδο- 


σίας κρίνοντας οὕτως ὅσιον 


εἰναι τοῦτο πράττειν, “ὅπως 


δισόσοι, TOU κινδύνου μετεῖχον, ἐν ὀφθαλμοῖς t ὄντες καὶ 


! αὑτοῦ T. R. ? πρώτου R. 
Χάριτος] Post χάριτος deesse videtur 
τυχεῖν. RErsk. 


Συνευπόρησε)] An συνεμσόρισε, una cum 
aliis exhibuit sumptus? Mon. Vulgatum 
tuentur omnes edd. prater Schulzium, 
qui συνεκπόρισε dedit. Εὐπορεῖν dicitur om- 
nino de civibus opulentis, et teste Pol- 
luce p. 188. 12. imprimis de divitibus, 
quibus eximia erat sors in Trierarchia. 
(οἱ τριακόσιοι inter trierarchos. Wolf. l. c. 


p. 374.) Vert. qui e re privata una cum 


aliis pecunium in usum Reipublice compa- 
rarunt. Ita quoque Demosth. de Chers. 
p. 94. 21. ed. Reisk. συνευτσοροῦντες ἐκείνω 
χρημάτων. BrckER. 

* Ἐπιδεδωκότων] Cf. Wolf. Proleg. p. 
383. Ipxzw. 

T» xarà τῶν τοροδιδόντων τιριυρίαν] 
Dele istud κατὰ, nam turbat sententiam. 
τὴν τῶν προδιδόντων τιμωρίαν. "TAYLOR. 
Prepositionem Scbhaubius coll. Dinarch. 
in Demosth. $. ;S'. et Demosth. de Cor. 
p. 317. 16. ed. Reisk. et Mid. 523. 10. 
bene vindicavit. OsANN. 

Αὑτοῦ} Immo omnino αὐτοῦ cum spi- 
ritu leni, si quis hunc locum intelligere 
cupiat. TaAvron. Etsic dederunt Hein- 
richius et Pinzzerus. 

"Oc αὑτοῦ τορῶτον — συμφέροντα 7 Αὐτοῦ 


3 oes T. R. "oe o 


ded. Melanth. i. e. ejus civis, qui bene me- 
ruit de Republica. Post εἰ (42 intell. οὕτως 
ἔστι ἀνόητος ex antecedentibus. Sensus 
totius loci hie esse videtur: Ego quidem 
arhitror, neminem tantis R. P. affecisse 
beneficiis, ut gratiam ἃ Vobis hanc petere 
et accipere possit, scil. ut propterea pro- 
ditoribus patria poena remittatur; neque 
quenqnam tam dementem, ut Rempu- 
blicam gloria velit ornare, 2 que vero huic 
opem ferre, qui istam factis obscuravit: 
nisi forte dementia ejus tanta est, ut, per 
Jovem! opinetur, et sibi et patrivte non 
eadem esse utilia. Becxzn. 

Ἐχρῆν *. T. A.] rr. ᾿Εχρῆν μὲν — ἀλλ᾽ 
οὖν γε περὶ προδοσίας κρίνοντας. οὕτως etc. 
H.SrEPHAN. lta firmata sententia ad 
vocem Ἀρίνοντας.  Metuit nempe ab ea 
constructione : Ἐχρῆν j&£y οὖν ---- ὅσιον οἴρκαι 
τοῦτο πράττειν. Sed non debuit, Solenne 
est in commate bene longo syntaxin fle- 
ctere et alio derivare. Cujus rei exempla 
suntinnumera. Cavisse potius ab οὕτως, 
atque admonuisse oportuit eam maculam 
ex cauda vocis κρίνοντας, qua proxime 
antecessit, oriri: ἀλλ᾽ οὖν γε τοερὶ προδοσίας 
κρίγοντας (οὕτως. ὅσιον otgada τοῦτο πράττειν. 
'Tavron. Mihi videtur ἐγὼ leg. esse pro 
ἐχρῆν. Rursk. 


9 
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236 ταλυϑήναι χίλιοι τῶν 


ATO 


AYKOTPIOT 


ὁρώμενοι καὶ ἀναμιμνήσκοντες, ὅτι τοῦ κοινοῦ παρᾶ πᾶσιν 


ἐλέου lox ἠξιώθησαν, πικροτέρας τὰς γνώσεις, ? κατὰ τοῦ 168.1 


ἐδιρκοῦντος “παρασκευάξωσιν. ἐπειδὴ δ᾽ οὐ νόμιμον οὐδ᾽ 
εἰ σιμένον € ἐστὶν, ἀλλ᾽ ἀναγκαῖον ὑμᾶς ὑπὲρ ἐκείνων δικά- 


Ce, τιμωρησόμενοι οὖν “Λεωκράτην καὶ ἀποκτείναντες 


5 


αὐτὸν, ἀπαγγείλατε τοῖς ὑμετέροις αὐτῶν παισὶ καὶ y 


999 yauEiv o OTi ὑποχείριον λαβόντες τὸν προδότην αὐτῶν ἐτιμωρή- 


σασσε. καὶ yup. δεινὸν καὶ σχέτλιον, ὅταν γομίζῃ δεῖν 


Λεωκράτης ἰσον ἔχειν ὃ φυγῶν ἐν TU τῶν “μεινάντων, πόλει 
καὶ ὃ μὴ κινδυνεύσας € εν τῇ τῶν πρῶτ, ταζαμένων καὶ ὃ μὴ 
διαφυλάξας € εν τῇ τῶν σωσάντων, ἀλλ᾽ ἥκῃ ἱερῶν, "ὁσίων, 
ἀγορᾶς, νόμων, πολιτείας μεϑέξων, UTE ps QV TOU μὴ κα- 


1 οὐκ om. T. R. 


: “περὶ TUN 
9$ pen. οὐσιῶν T. 


6 ἡμετέρων 'T. R. 


᾿Ἠξιώθησαν] Non digni esse debuerint, 
sed dienati essent. TaAvroR. Leg. mihi 
videtur: ἐλέου παρὰ τούτου μόνου οὐκ ἠξιώθη- 
σαν. αὖ hoc ILeocrate solo digni habiti non 
fuissent ea commiseratione, que alias ne- 
mini negatur. Risk. 

Ὑμᾶς] Scil. μόνους, ἄνευ τῶν ὑμετέρων 
παίδων καὶ γυναικῶν. REISK. cum. autem 
inusitatum sit (liberos et uxores assidere), 
at necesse saltem esse etc. BEckxn. 

Ὑμετέροις αὐτῶν] Αὐτῶν ut otiosum 
delevi. PiNzorRn. 

Λεωκράτης] Subjectum, perspicuitatis 
gratia repetitum ab Oratore, expungunt 
Morus et Schulzius. BrecxgnR. Moro et 
Schulzio valde assentior hoe nomen, uti 
e margine male repetitum - delentibus. 
OsANN. 

Σωσάντων] Itane? Auritus fac sis, quzeso, 
qui hzc scripsisti, et vide, qua quibus 
opponantur: ὃ φυγὼν ἔν τῇ τῶν σωσάντων 
«ασύλει" ὃ μιὴ κινδυνεύσας EV τῇ τῶν παραταξα- 
μένων" ὁ μὴ διαφυλάξας ἐν τῇ τῶν σωσάντων. 
Quid? iterumne ecwcávrov? Anne com- 
pulit patrie linguz egestas, ut istud re- 
peteres? Novi non ita esse, et esse ali- 
quod proximius, quod τῷ φυγόντι obji- 
ceres. Istud autem eral μεινάντων. aufu- 
git ille, hi domi remanserunt. TaAvron. 
Aut μεινάντων cum Tayloro leg. aut 3iaxiv- 
δυνευσάντων, aut (xoc rávroy, RErsk. Per- 
acuta est Taylori correctio μεινάντων, 
quam Schulz., 'horlac., Beckerus [ Hein- 
richius, et Pinzgerus], susceperunt, atque 


3 Λεωκράτη T. R. 


ὑμετέρ po πολιτῶν ἐν Χαιρωνείᾳ 
ἐτελεύτησαν καὶ δημοσίᾳ αὐτοὺς 9 πόλις ᾿έϑαψαν. ὧν 10 
οὗτος οὐδὲ TO ἐλεγεῖα TÀ ἐπιγεγραμμένα 


8 τοῖς μνημείοις 


4 σωσάντων T. R. 
7 ἔϑαψεν T. R. * ἐγ oic T. R. 
ego fere susceperim. OsANN. 

Μεινάντων] Ferri quoque possit ὑποστάν- 
τῶν, quod Reisk. proposuit. Id significat 
periculum sustinere, ut legitur ap. De- 
mosth. de Cor. p. 527. 26. ed. Reisk. 
BrcxER. 

"Hx5] Ἥκει revocavi. Nempe mutata 
structura Lycurgus oratione finitiva per- 
git, Osauv. Equidem ἥκει mutata inter- 
punctione retinui. PiNzGER. 

Οὐσιῶν] Hoe nihil aut parum ad Rem- 
publicam. . Nihil ad ἱερὰ, ἀγορὼν, νόμους, 
πολιτείαν, quze omnia sunt Civitatis. Re- 
posui olim, in Lectionibus Lysiacis, θυ- 
σιῶν, et Τα jam repones, sat scio. Recte 
Antipho π΄. τοῦ χορευτοῦ pag. ed. Steph. 
144.1. 53 : χεήσασϑαι τῇ δίκη καὶ τῷ νόμῳ, 
bn Sh πόλεως, ἱερῶν, ϑυσιῶν, ἀγώνων. 
Tavron. Dedi de meo ὁσίων. | Szepis- 
sime inter se copulantur ἱερὰ et ὅσια. 
Rxisk. | Beckerus (qui Dinarch. c. Ari- 
stog. $. γ΄. citat) et Schulzius : θυσιῶν. 
"TThorlacius, Osannus, Heinrichius, et 
Pinzgerus: ὁσίων, 

ToU μὴ καταλυθῆναι] Glosse nimirum 
naturam sapit, el tollendum esse arbitror. 
TavrLon. 

Xu] Hic numerus eorum, qui ad 
Chzroneam  ceciderant, cum | Demadis 
fragm. p. 268. ed Reisk. et Diod, XVI. 
86. plane consentit. Bxckrn. 

Δημοσία — ἔθαψεν] publica sepultura 
civitas hos ornavit. V. Wolf. ad eph $. 
λ΄ InEw. 


ὌΝ ΜῊΝ 
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3 Ν 3 N / 5 E] -» v ^5 ^ 3 E. 
ἐπανιὼν εἰς τὴν πολιν ἡδέσϑη. qM pis ἀναιδῶς εν τοῖς 
ὀφϑαλμοῖς τῶν πενθησάντων τοὺς ἐκείνων συμφορὰς ἡγεῖται 


δεῖν ἀναστρέφεσθαι. καὶ αὐτίκα ; μάλ᾽ ὑμᾶς ἀξιώσει. 


5 


/ 
& X OU EV 


αὐτοῦ ἀπολογουμένου κατὰ τοὺς νόμους" ὑμεῖς, δ᾽ & ἐρωτᾶτε 
αὐτὸν ποίους : j 2 ἐγκαταλιπὼν DXETO ; 3 καὶ ἐώσετε αὐτὸν 
15 οἰκεῖν ἐν τοῖς τείχεσι τῆς σατ idoc, ποιησάμενοι τῶν "0- 


λιτῶν οἷς οὐ συνδιεφύλαξε ; καὶ ἐπικαλέσεται τοὺς θεοὺς 237 
σώσοντας αὐτὸν ἐκ τῶν κινδύνων ; τίνας ; 
νεὼς καὶ το ἕδη καὶ το τεμένη ποροὔδωκε ; 
καὶ ἱκετεύσει ἐλεήσαι αὐτόν; τίνων; οὐχ 


Ξ «Ὁ N 
OU, ὧν τοὺς 
N di / 
και θεήσεται 


Bu M PN é CN 
οἰς “τον (UTOV 


» 3 ,K 3 e 5 E] / ^. c Á 
ερῶνον εἰς τὴν σωτηριῶν εἰσενεγκεῖν οὐκ εἐτολμησε; Ροδίους 


? τῶν αὐτῶν ἐράνων T. 


᾿Ἐσανιὼν] Cf. C. 11. 10. InEw. 

'H3ézÓn] Post ἠδέσθη videtur ὁρῶν de- 
esse, Rrrisk. 

᾿Απολογουμένου X. τ. νόμους] Oratorie 
senteutiam exornat Lycurgus: stolidum 
esse Leocr. consilium, legum, deorum et 
civium implorare presidium, quos antea 
reliquerit et fuga sua offenderit. — Accu- 
sati vero exordio Orationis a judicibus 
petere solebant, ut secundum leges defen- 
sionem instituere sibi permittant.  De- 
mosth. de Cor. p. 226. ed. Reisk, Perpe- 
ram igilur hzc verba Lonic. vertit: 
contra leges. BrckEn. 

Ov;] Delere voluit Scaliger. 
tem sentenlia erit hnjusmodi : 
ἐρωτᾶτε αὐτὸν, ezotouc ἐγκαταλιπσὼν ὥχετο; 
Verum hoc caret magui viri acumine, 
Lege: ἐρωτᾶπε αὐτὸν ποίους ; οὐχ οὺς ἔγκω- 
ταλιπὼν ὥχετο; ; Ut modo : ἐπικαλέσεται 
τοὺς Θεοὺς — τίγας ; οὐχ ὧν τοὺς γεὼς — 
πεούδωκεν ; et deinde ἱκετεύσει ἐλεῆσαι αὖ- 
τόν. τίνων ; οὐχ οἷς elc. Adeo non cum 
Scaligero terminatio vocis ποίους produ- 
xerit τὸ οὕς, ut etiam similitudo literarum 
in hoc postremo vocabulo simile vocabu- 
lum ante se exstinxerit. TAvron. Taylo- 
rum Schulzius refutavit. Haud magis opus 
statim Reiskii conjectura pro ἐάσετε. 
Οϑανν. 
cepit Heinrichius. 

"EÁcere] | Lego ἐᾶσαι. qui infinitivus 
pendet ex ἀξιώσει. rogabit vos, ut se sina- 
tis manere intra menia. Risk. 

Πατρίδος, ποιησάμενοι] Lego sic: τῆς 
“πατρίδος, πσοίοις ; (subaudi τείχεσιν) intra 
que mania? mwm ea, ἃ μεόνος τῶν «πολιτῶν 
αὐτοῖς οὗ συνδιεφύλαξε, qua solus ipse civium 
omnium mil curavit defendere, stans in 
acie una cum ipsis. RErsk. Reiskii con- 
jecturam in Textum susceperunt Schul- 
zius, et addilo etiam οὐχ anle ἃ μόνος 


Tum au- 


ὑμεῖς OU 


Ambas tamen in textum sus- , 


Thorlacius et Heinrichius. Bekkerus 
scripsiL: ποίοις; ἃ μόνος τῶν πολιτῶν οὖ 
συνδιεφύλαξε. Nihil horum necessarium. 
PiNzGER. 

Καὶ — συνδιεφύλαξε]  Emendationem 
Reiskii non minus probabilem, quam 
Wesselingii c. 18. correctio, in textum 
receperunt Schulz. et Thorlac. Equidem 
verba explicationem interrogationis prze- 
cedentis esse existimo. — Leocrates enim 
urbem civesque periculo deseruerat; ci- 
vis Atheniensis non amplius fuit: (c. 8.) 
quare si proinde in urbe habitare civium- 
que juribus frui vellet, przrogativa civis 
Attici plebiscito populi denuo recuperare 
debuit. Quod innuit Lyc. verbis ποιησά- 
μένον τῶν τσολιτῶν. Nam σποιεῖσϑαι " A9n- 
ναῖον vel πολίτην dicebatur de iis, quibus 
populi suffragio jus civitatis concedeba- 
tur. Demosth. c. Nezr. p. 1375. 11. ed. 
Reisk. Igitur, si lectio proba, Oratoris 
est sentenlia : Jam vero dubitare licet, an 
L. sinatis habitare moenibus urbis, denuo 
eum recipientes in numerum civium,quos 
olim non defendit. Et sic fere locum 
cepisse Melanth. ejus interpretatio do- 
cet: quanquam Reiskii scita correctio, 
aliquando fortasse Codd. auctoritate con- 
firmata, magis placet. BEckxn. 

Θεοὺς σώσοντας)] Videtur τοὺς interpo- 
nendum esse. REisk. ϑεοὺς σωσ. αὑτὸν, 


Pinzger. 


Αὐτὸν] Lege: ἀστόν; commiseratione 
amplecti civem. πίνων; quorummam ? τίνων 
πολιτῶν ἀστὸν ὄντα Scilicet. REISK. A 
Schufzio bene rejectum. OsaNN. 

Οὐχ, oig] Id est, οὐχὶ τούτων, οἷς τὸν αὐτὸν 
ἔρανον. RxtsK. 

Τῶν αὐτῶν ἐράνων] Τὸν αὐτὸν ἔρανον mavult 
Scaliger, neque ego intercedam. TAvroR. 
Et susceperunt omnes preter Osannum. 

Τὸν αὐτὸν ἔρανον] Ald. vit. τῶν αὖτ. &pá- 
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ἱκετευέτω" ᾿ἣ τὴν yog ἀσφάλειων ἐν Τῇ ἐκείνων πόλει μᾶλ- 
λον ἢ ἐν τῇ “ἑαυτοῦ πατρίδι ἐ ἐνόμισεν εἰναι. ποία δὲ ἡλικία 20 
δικαίως ὧν τοῦτον ἐλεήσειε ; πότερον ἡ τῶν πρεσβυτέρων ; ; 
ἄλλ᾽ οὐδὲ ψηροτροφηθήναι οὐδ᾽ ἐν ἐλευθέρῳ ἐδάφει τῆς πατρί- 
"x “αὐτοῖς ταφήναι τὸ ἼΩΝ αὑτὸν μέρος “παρέδωκεν. ἀλλ᾽ 
7 τῶν γεωτέρων : 3 καὶ τίς aoa dei τῶν ἡλικιωτῶν τῶν 
ἐν Χαιρωνείᾳ ἑαυτοὶς συμπαρωταξαμένων καὶ τῶν κινδύνων 
τῶν αὐτῶν μετασχόντων σώσειε τὸν ταὶς ἐκείνων. θήκας 
προδεδωκότα, καὶ ΤΉ αὐτῇ ψήφῳ τῶν μὲν ὑπὲρ τής £A&U- 
ϑερίας τελευτησάντων παρανοίας καταγνοίη; τὸν δὲ κατα- 
λιπόντα τὴν πατρίδα ὦ ως εὖ φρονοῦντω ἀθῶον ἀφήσει: ἐξου- 
σίαν ἄρ “ δώσετε τῶ βουλομένῳ καὶ λόγῳ καὶ ᾿ἔργω τὸν 
δημον καὶ ὑμᾶς κακὼς ποιεῖν; οὐ yop μόνον. νῦν οἱ φεύ- 
ASK κατέρχονται, ὅταν ὃ ἐγκαταλιπὼν τῆν πόλιν καὶ 
"φυγὴν αὐτὸς EXXUT OU καταγνοὺς καὶ οἰκήσας £y Μεγάροις 
EZ προστάτου σιλείω πέντ '4 ἐξ E [ax £y τῇ χώρῳ καὶ ἐν τη 80 
“σόλει ἀνωστρέφηται, ὠλλαὰ καὶ ὃ μηλόξοτον τὴν ᾿Αττικὴν 
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| ἐπεὶ καὶ τὴν ἀσφ. T. R. 


γων. Melanth. jam nostram exhibait leot. 
Dicitur vero ἔρανον εἰσενεγκεῖν s. ἐρανίζειν de 
iis, qui cum aliis de patria bene merent. 
V. quos laudat Morus ad Longin. X X. 1. 
BzeckzEn. 

Αὐτῆς} Dedi de meo ὠὐτοῖς, scil. τοῖς 
πρεσβυτέροις. Rrrsk. Cui obsecuti sunt 
editores. 

"Avapwnc stg] Schaubius: ἂν àvafayn- 
σθεὶς. Bekkerus: à» μνησϑεὶς. Neutrum 
necessarium. PrNzcER. 

"EavToig] An ἑαυτῷ, ul ad τίς referatur. 
Mon. Rigida consiructio postularet &av- 
τῷ. quia preecedit vic ἀναμνησθείς. Sed re- 
cordans quisque non solum sui meminit, 
sed etiam reliquorum quoque, qui secum 
in acie stetissent. Qaare bene habet vul- 
gata. Graecis oratoribus perquam frequens 
hoc est schema, ul de seloquens quis plu- 
ralem usurpet, una secum eonjunctos for- 
tunz aut negotii similitudine designans. 
Rzrsx. 

II2eayoiac] Malim παράνοιαν. IrgMw. 

᾿Αφήσει] Conjeceram ἀφήσειε. OsaANN. 

Οὐ yàp μμόνον κ. T. A.] Nova hie Schul- 
zius et Simonus frustra moliuntur. InEw. 

Φηγὼν, αὐτὸς] Sublato commate φυγὴν 
αὐτὸς dedi. cum ipse sese suo suffragio exsi- 
lio mulctasset. RKgrsk, Quo nil opus esse 
Schulzius demonstravit. OsaNN, Vulga- 
tam quoque tuetur Pinzgerus. 

πλείω πέντ᾽ ἢ ἕξ ἔτη] Ego hec vix 


? αὑτοῦ T. R. 8 


αὐτῆς T. 4 φυγὼν, αὐτὸς T. 
Grzcaessejudico. TAvroR. Idem judi- 
eavit Markland de verbis oix εἰσὶ πσέντε ἢ 
ἕξ, quee occurrunt in Demosth. Lept. $. ζ΄. 
ubi v. Wolf. Lycurgus supra $. 8. 1. 
πλείω ἢ πέντε ἔτη, 14. 8. πέντε ἔτη, etstatim 
post $. 6. ἕξ ἔτη συνεχῶς ἀπεδήμει, quam 
diversam rationem annos computandi, 
Orator, ne sibi repugnet, h. l. consulto 
conjunxisse videtur. Brckrm. Frustra 
his Taylorus offendit. Nos eodem idio- 
mate inehre fünf oder sechs Iahre. Idem de 
h. l. sentit Schaubius. OsawN. Heinri- 
chius: «zA&iw ἢ τοέντε ἔτη. 

Μηλόβοτον] vastatam. Hesych. τόπος 
ἀνειμένος προβάτων εἰς βρῶσιν. V. Wessel. ad 
Diodor. XV. Vol. VI. p. 651. Bip. Supra 
c. 15. 3. ἀοίκητον. BEckzgR. Adde Sui- 
dam T. 2. p. 551. μηλόξοτος χώρα" ὑπὸ qro- 
λεμίων ἐξερημιωθεῖσα, ἣν κατανέμεται τὰ τε- 
πράποδα [ita bene conjecit Kuster. pro 
στρωτόπεδα]}. κεῖται δὲ τοὔνομμω καὶ [num 
gagà&?] τῷ Λυκούργῳ ἐν τῷ κατ᾽ Αὐποκλέους 


' [lege Αὐτολύκου)" ἀλλὰ καὶ μηλύβοτον τὴν 


᾿Αττικὴν ἀνῆκε etc. Idem ibidem paullo 
ante : μηλοβοτέα" γῆν εὐτραφῆ, ἀνακειμένην 
εἰς νομὴν προβώτων, ubi scribe e Lexico in- 
edito codicis Parisini Regii 347. fol. 107. 
rect. eadem hoc Suidae verba mutuante, 
àytijA£yny, in quod Kusterus jam incidit, et 
σροβώτοις. Posterius etiam aliud Lexicon 
ineditum in eadem Biblioth. asservatum, 
vulgo Seguerianum dictum, fol. 123. vers. 
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εἶναι φανερῷ ΤΉ ἢ ψήφῳ καταψηφισάμενος, οὗτος ἐν ταύτη 77 
χώρᾳ σύνοικος ἡμῶν γένηται. 

AC Βούλομαι δ᾽ ἔτι βραχέα "woo ὑμᾶς erga in 
βῆναι, καὶ τὸ ψήφισμα I δήμου παρασχόμενος ὃ περὶ 
εὐσεβείας € ἐποιήσατο: χρήσιμον yet ὑμῖν ᾿ἐστὶ τοῖς μέλ- 
λουσι τὴν ψηφον φέρειν. καί μοι λέγε τὸ αὐτὸ ψήφισμα. 299 


ΨΗΦΙΣΜΑ. 


35 ἐγὼ τοίνυν ὅ pavo τον ἀφανίζοντα, ταῦτα WoyTO πρὸς 

ὑμάς τοὺς κυρίους, ὄντας κολάσαι. ὑμέτερον δέ ἐστι καὶ 

: ὑπερ ὑμῶν καὶ ὑπὲρ τῶν Pea τιμωρήσασϑαι Λεωκράτην. 
| τὰ γὰρ ὠδικήμωτα,, E εως μὲν ὧν (] ἄκριτα, mae τοῖς πρα- 
ξασίν ε ἐστιν. ἐπειδαν δὲ κρίσις TENA apo τοῖς μὴ 

δικαίως ἐπεζελθοῦσιν. εὖ δὲ ἰστε, ὦ ἄνδρες, ὅ ὅτι νῦν κρύβδην 
ψηφιζόμενος ἕ vr pid; ὑμῶν φανεραν ποιήσει τὴν αὑτοῦ διό- 

40 citu τοῖς σεοῖς. ἡγοῦμαι δὲ, ὦ t ἀνὸρες, ὃ ὑπὲρ ὡπάντων τῶν 
μεγίστων καὶ δεινοτάτων ἀδικημάτων μίαν ὑμᾶς ψῆφον ἐ εν 

τῇ τήμερον ἡμέρᾳ φέρειν. οἰς ἅπασιν ἔνοχον ὄντα Λεωκράτην 
! ἔστιν ἰδεῖν, προδοσίας μὲν ὅτι τὴν πόλιν ἐγκαταλιπὼν τοῖς 
᾿ πολεμίοις ὑποχείριον ἐποίησε, δήμου δὲ καταλύσεως ὅτι 
οὐχ, ὑπέμεινε, τὸν ὑπὲρ τῆς ἐλευθερίας κίνδυνον, ἀσεβείας 

δὲ ὅτι τοῦ τὰ τεμένη τέμνεσιγαι καὶ τοὺς νεὼς κατασκά- 

169.1 πτεσϑαι τὸ καθ᾽ εωυτὸν γέγονεν αἰτίος, τοκέων δὲ κακῶ- 

σεως ὅ[ τι} τὸ μνημεΐα αὐτῶν ἀφανίζων καὶ τῶν νομέμων 


1 ἐστὶ om. T. R. 


praebet, eodem fere contextu. Denique 
conf, Bekkeri Anecd. Grac. T. 1. p. 290. 
OsaNN. 

Γένηται] Pro γένηται vix dubito, quin 
γενήσεται scribendum sit; quod nunc video 
ipsum Melancthonem edidisse. InEw. 

T) αὐτὸ] Latet (ex sententia Bekkeri) 
in pronomine nomen ejus qui hoc pse- 
phisma tulit. 

Ὑμῖν. μηνύω] ᾿Εγὼ τοίνυν ὑμῖν μμηνύω — 
πρὸς ὑμᾶς. Vides unde, nempe inter τοίνυν 
et nix, nactus sis Istud ὑμῖν. Lego: Ἐγὼ 
τοίνυν μεηνύω — πρὸς ὑμᾶς. X. T. A. TAYLOR. 
Videtur leg. ἐγὼ μὲν τοίνυν panvóv.. Rrrsk. 
Non desunt tamen in oratoribus loca hu- 
jus generis, ubi pronomina repetuntur. 
BzckrER. Nos cum Beckero vulgatam to- 
leramus. OsaNx. Scliulzius et 'Thorla- 
cius : ἐγὼ μὲν τοίγυν μὴν. Heinrichius : 
ἐγὼ ποΐνυν ὑμῖν μην. Pinzgerus: ἐγὼ τοίγυν 


μην. 


2 ὑμῖν μηνύω T. R. 


3 uncos om. T. R. 


Τοῖς Θεοῖς] Citat Hauptm. Senec. ep. 
83. ** deus interest animis nostris, et co- 
gitationibus mediis intervenit." EtIsidor. 
Pelus. IV. ep. 84. ἔχει Θεὸς ἔκδικον Opa 
Κακὸν qi τὸ ἀδικεῖν, κακίον δὲ τὸ ἀδίκως 
Ydupidez Sai. ΒΕΘΚΕΒ. 

Τεμένη τέμνεσθαι) quia, quod. luci er- 
scinderentur, ac diruerentur templa, vertit 
Ez. Spanbem. ad Callim. p. 690. InEx. 

Τοκέων δὲ κακώσεως elc.] Apposite De- 
mosthenes in TTimocrat. p. 733. 26. ed. 
Reisk. [νόμοι] καὶ ζῶντας ἀναγκάζουσι τοὺς 
σαῖδας τοὺς γονέας τρέφειν, καὶ ἐπειδὰν ἀποθά- 
γωσιν, ὅπως τῶν νομιζομένων τύχωσι, 
παρασκευάζουσιν. Tbidem etiam ἡ ἀστρω- 
τεία, plane ut apud Lycurgum, τῇ γονέων 
κακώσει proxime jungitur. Cf. supra $. 
ιζ΄. et Meier. de bonis damnatorum p. 126. 
OsaNN. 

[Ὅτι τὰ μνημεῖα) Ὅτι delendum est, 
ut mox solum participium positum est. 
3r 


240 
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ἀποστερῶν, λειποτοξίου δὲ καὶ ἀστρατείας E παρασχὼν 
9 

TO σώμα τάξαι τοῖς στρατηγοῖς. ἐπειτὰ τούτου τίς ἀπο- 

Ψηφιεῖται, καὶ συγγνώμην ἔξει τῶν κατὰ προαίρεσιν ἀδι-- 


κημάτων: καὶ τοσοῦτον ϑέσται ἀνόητος ὥςτε τοῦτον σώζων ὃ 


τὴν ἑαυτοῦ σωτηρίαν προέσϑαι, τοῖς ἐγκαταλιπεῖν βουλο- 
μένοις, καὶ τοῦτον ἐλεήσας αὐτὸς ἀνελέητος ὑπὸ τῶν TOR 
μέων ἀπολέσθαι προαιρήσεται; καὶ τῷ προδότῃ τῆς πατρίς 
δὸς χάριν θέμενος ὑπεύθυνος εἰναι TÜ παρὸ τῶν θεῶν Tie 
ἐγὼ μὲν οὖν καὶ TT τσατρίδι βοηϑῶν καὶ τοῖς ἱεροῖς καὶ 


τοῖς νομοὶς ἃ ΘΝ ey ἀγῶνα ὁ oc καὶ δικαίως, οὔτε 


τὸν ἄλλον “τούτου Giov διαβαλὼν CUT LE TOU πρώγματος 10 


οὐδὲν κατῆνγο ἥσας ὑμῶν δ᾽ ἕκαστον χρη ] νομίζειν τὸν Λεω- 
κράτους de PU ϑανατον τῆς πατρίδος καὶ" ἀνδρα- 
ποδισμον καταψηφίζεσθαι, καὶ δυοῖν 9 καδισκοιν κειμένοιν, 


! οὐ om. T. R. 2 τούτοις T. R. 3 ἐστιν T. R. 
5 ἀνδρῶν καὶ παίδων καταψηφίσεσθαι T. R. 


4 πούτου om. T. R. 
6$ καδδίσκοιν T. R. 


Mon. Si librarii culpa repetitam esse 
conjunctionem cum Moro existimas, nec 
causa adest, quare Reisk, post ἀποστερῶν 
verbum εἴληστται vel ἤλεγκται interponere 
voluit. Praeterea et sequens παρασχὼν 
nude ponitur. Igitur particulam uncis 
inclusimus. Brckrnm. Et inclosit Heinri- 
chius, omisit Pinzgerus. 

᾿Αποστερῶν) Post ἀποστερῶν deest ἤλεγ- 
ται, aut πέφηνε, aul εἴληπται, aut tale 
quid. Rxisk. 

Tlapacyàv] Μὴ παρασχὼν cum Stephano, 
vel οὐ παρασχὼν cum Scaligero. Deinde, 
ἔπειτα τούτου τίς ἀποψηφιεῖται. Idem Ste- 
phanus. Tavron. Malim ἔπειτ᾽ ἐπὶ τού- 
τοῖς, aut ἐπὶ τοσούτοις. Rzrsx. 

Ἔστιν] Corrige ἔ ἔσται. Ul ἀποψηφιεῖται, 
ἕξει,  περοαιρήσεται, Ibid. Scaliger: καί τις 
τοσοῦτον. ''AYLOR. Quod nolim a Beckero 
receplum esse. OsANN. Iu textam tamen 
susceperunt Thorlacius et Pinzgerus. 

᾿Απολέσθαι] ᾿Απολεῖσθαι, Osannus. 

Τῇ παρὰ τῶν 0. τιμωρίᾳ) Hauptm. laud, 
Plaut. Rud. Prol. v. 18. 


** Mali, res falsas qui impetrant apud 


judicem : 
Iterum ille (deus) eam rem judicatam 
judicat." BrcxkEn. 


᾿Εγὼ μὲν οὖν] Post οὖν videtur ὑμῖν de- 
esse, quod cohrwrebit cum ἀπέδωκα, non 
cum βοηϑῶν. Risk. 

᾿Εγὼ μὲν οὖν *. T. A.] exhibui, solvi 
certamen, i. e. in eo me gessi, qualem 
oportebat. Mon. Sic Dinarch. c. De- 
mosth. p. 76. ed. Reisk. ᾿Εγὼ μὲν οὖν, ὅσον 


εἰς τὸ μέρος τοὐμὸν τῆς κατηγορίας ἥκει, Be- 
βοήϑηκα, τἄλλα πάντα παριδὼν, πλὴν τοῦ 
δικαίου καὶ τοῦ συμφέροντος ὑμῖν. Et sic 
fere ZEschin. c. Ctesiph. c. 96. Brckzn. 

᾿Αποψηφιζόμενον] Fort. ἀποψηφισόμκενον. 

OR. 

᾿Ανδρῶν xal παίδων] Hic primum con- 
junguntur, sat scio, πατρίδος — ἀνδρῶν --- 
παίδων. Alibi semper τῆς πατείδος, xal σιαί- 
δων, καὶ γυναικῶν. 'TavrLon. Pro ἀνδρῶν 
num αὑτοῦ. Risk. MSS. exhibui lectio- 
nem [ἀνδραπέδων}, a me, fateor, nondum 
satis intellectam. OsaxN. Hiec est mea 
conjectura [scil. ἀνδραποδισμὸν], a Bekkero 
quoque reperta, in quam ductus sum ine- 
pta MSS. lectione ἀνδραπόδων. PiNzGER. 
Morus pro ἀνδρῶν legere maluit γυναικῶν. 

Καταψηφίζεσϑαι] Vulgo καταψηφίσε- 
c9ai, ex nescio cujus operz errore natum, 
qui ad novissimam usque orationis editio- 
nem perduravit. Nempe jam in Aldina 
καταψηφίζεσθαι, quod MSS. quoque cuncti, 
Hoc igitur exemplum eorum numero exi- 
mendum est, quo Lobeckius ad Phrynich. 
p. 746. ad convellendam Petri Elmsleii 
de futuri Attici forma sententiam usus est. 
At hujusloco Lobeckio aliud, si tanti est, 
hac ex oralione suggero, supra p. 471. v 
7. ἐπικαλέσεται. OSANN. 

Δυοῖν καδίσκοιν)] Apposite Phrynichus 
Musis ap. Harpocrat. v. καδίσκος p. 94. ed. 
Gron. 


ἰδοὺ, δέχου τὴν ψῆφον" ὃ καδίσκος δέ σοι, 
ὁ μιὲὲν ἀπολύων οὗτος, ὁ δ᾽ ἀπολλὺς ὁδί, 


Caeterum. nos. καδίσκοιν, eademque scri- 
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, ^ / Q t N / 

! TOV μὲν προδοσίας Ἱ πὸν δὲ σωτηριᾶς “εἰνεκᾶ, TOLG ψηφους 941 
Ἃ 3 / - / N N 

Qépeo dou, τὰς μὲν Up αναστασεως τῆς πατρίδος, τας δὲ 
x ^v » ^ / 5 ; 3X 3 A 

ὑπὲρ ἀσφαλείας καὶ τῆς EV ΤΉ ΄“σολει εὐδαιμονίας. εῶν “ μὲν 


! 3 / “4 Ν / N »A S N 
16 Λεωκράτην ἀπολυσητε- προδιδόναι τήν τσολιν καὶ τῷ τερῶ 


^ a act N ^ ? 7 
καὶ TO ναῦς ψηφιεῖσθε" ἐῶν δὲ τοῦτον ὠποκτείνητε. διαφυ- 
N / N / N N [ N Ν 
λάττειν και σώζειν τὴν πατρίδα και TOG προσόδους καὶ Τὴν 

32 / / / n m? 9 ^ 

εὐδαιμονίαν πσαρακελεύσεσϑε. νομίζοντες οὖν, ὦ Αϑηναῖοι, 
, ^ N / A Ν ΄ E" N 
ἱκετεύειν ὑμῶν τὴν χωρῶν καὶ τῶ δένδρα, δεῖσθαι τοὺς 


» N , N N / ex , 3 ἂν δὲ 
λιμένας, τῶ νεωριῷ καὶ τὰ τείχη τῆς σ“ολεως. ἀξιοῦν ε 
N Ν 3 Nis € N ^ 2 "Ὁ / 
καὶ τοὺς VEG καὶ τοὶ τερὰ ξοηϑεῖν αὐτοῖς, παράδειγμα 


! τοῦ R. 


ptura hanc vocem ubivis efferendam judi- 
camus, valde mirantes, qui factum ut falsa 
vocis scriptura καδδίσκος nostris etiam tem- 
poribus adhuc recepta sit, quum aliquot 
Aristophanis loca dudum meliora docere 
debuissent: v. Vesp. 885. 886. Inver- 
nizz., quibus adde fragmentum a Dione 
Prusco orat. 52. p. 553. servatum, ali- 
quandoque ad Philostrati Imag. 3. 13. il- 
lustrandum : 

ὃ δ᾽ αὖ Σοφοκλέους τοῦ μέλιτι κεχεισμιένου 

ὥσπερ καδίσκου «περιέλειχε τὸ στόμα : 


quz verba neque inter reliquas Aristo- 
phanis fabulas, ncque inter fragmenta ejus 
annotala reperi. InEx. 

Τὸν μὲν, τοροδοσίας] Lege: δυοῖν κωδδίσκοιν 
κειμκεένοιν, τοῦ μὲν, προδοσίας, τοῦ δὲ, σωτηρίας, 
τὰς ψήφους φέρεσθαι. Verte autem, nam 
Lonicerus non intellexit: vestrum autem 
unumquemque oportet — duabus urnis pro- 
positis, condemnationis una, altera salutis, 
suffragia ferre, si in hanc, pro patrie sub- 
versione, si in illam, pro securitate et f'elici- 
tate publica. Recte etiam abolevit istud 
ἕνεκα magnus Scaliger. Tavron. F.3- 
τὰς ψήφους. Rrrsk. Neque ego eam [scil. 
ἕνεκα] valde desideraverim. Formam εἷ- 
γεχα, a nobis restitulam, quam ab Atticis 
usurpari vulgo negant, satis firmat exem- 
plorum numerus. Ne multa: vid. Xe- 
noph. Hellen. v. 1. 17. Philemon. Comici 
frag. inc. 75. ed. Cler. p. 346. Cf. Wolf. 
ad Lept. $. κδ΄, fin. V. D. in Ephem. Litt. 
Hal. 1814. No. 34. p. 265. sqq. OsaNw. 
τοῦ μὲν — τοῦ δὲ susceperunt "Thorlacius, 
Beckerus, οἱ !einrichius: et mox £vexa 
incluserunt Beckerus et Heinrichius, oini- 
sit Thorlacius. 

Ἐὰν Λεωκρ.7 Malim xai, ἐὰν Atwxp. — 
[post ἐὰν si οὖν addatur, poterunt inse- 
quentia futura servari, I» Cur. poster.] 


2 ἕνεκα T. R. 


3 μὲν om. T. R. 


Rrisk. Et οὖν recepit Beckerus. 

Τοὺς νεὼς] Omnes edd. habent τὰς γαῦς, 
de quibus hoc verborum nexu vix potest 
esse sermo,  Secutus igitur Morum ve- 
riorem lectionem substituisse existimo; 
nam statim postea iterum Orator conjungit 
τοὺς νεὼς καὶ τὰ ἱερά. Ne quis autem ex- 
istimet, ambo verba idem significare, co- 
gitet νεὼς esse sacella templorum, in quibus 
deorum statuze expositze: ἱερὰ vero tem- 
plorum «dificia, vel loca ipsa diis conse- 
crata. Sic Lesbon. rIporeez7. p. 6. ed. 
Reisk. Ἔτι δὲ, xal ἱερὰ ὑμῖν οἱ πατέρες 
ἱδρυσάμενοι κατέλιπον κοσμήσαντες ναοῖς καὶ 
βωμοῖς καὶ ἀγάλμασι, καὶ ἄλλοις πολλοῖς 
καὶ καλοῖς ἀναϑήμασιν. DBEckER. Haud 
male Morus τοὺς νεώς. ΟΒΑΝΝ, 

Ψηφιεῖσσε ---- παρακχελεύσεσθε] Malim 
utrumque in inlinitivo ψηφιεῖσθαι et παρα- 
πελεύσεσθαι, qui infinitivi apti erunt ex 
ὑμᾶς χρὴ νομίζειν. oportet vos existimare — 
vos decreto vestro sancituros et civibus vestris 
imperaturos esse proditionem — contra au- 
tem adhortaturos. Rgisk. Quibus minime 
opus. OsaNw. Hesych.zagaxtAeócacÓa:, 
προτρέψασθαι. Sic Fragm. XIV. noster 
usus est substant. παράκλησις. DECKER. 

Kai τὰ δένδρα δεῖσϑαι,] Lege: ἱκετεύειν 
ὑμῶν πὴν χώραν καὶ δεῖσθαι, τὰ δένδρα, τοὺς 
λιμένας, τὰ νεώρια, csetera, In sequentibus 
τοὺς νεὼς, καὶ τὰ ἱερὰ male redditur maves 
et delubra deorum. Quomodo hoc potuit, 
qui eadem pag. 473. antep. recte transtulit? 
Tavron. Malim καὶ τὰ δένδρα δὲ δεῖσθαι. 
Rzisk. Hunc locum sola distinctione 
Schulzius sanavit, quod jam pridem oc- 
cupaverat 'Toupius Emendd. in Suid. t.iv. 
p. 437.ed.Oxon. Atque ita tandem Thor- 
lacius, Beckerus, [ Heinrichius, et Pinz- 
gerus]. Nempe antea locus ita ferebatur: 
xai τὰ δένδρα δεῖσθαι, τοὺς λιμένας, X, T. ^. 
OsaANN. 


Α1Ὸ ΛΥΚΟΥΡΓΟῪ ΚΑΤᾺ ΛΕΩΚΡΑΤΟΥ͂Σ. 


/ 1 / 3 / ^ 
ποιήσῶτε ^ Λεωκρατῆήν, ὠνωμνησῶέντες των 


: κατηγορημέ- 20 


V c ^ / 5, / 5. de. 4 57 δὲ δὰ 
VOV, καὶ OTI οὐ πσλεὸον ἰσχύει -σῶρ υμιν ελεοὸς OUOE οὐρυῶ 
zd ζ M n / S ^ / 7 
τῆς ὑπὲρ τῶν VOJLOV καὶ TOU δήμου σωτηρίας. 


1 Λεωμράτη T. R. 


KamWyoenpetyov] — Edd. κατηγορουμκένων, 
quod, exeinplis caeterorum Oratorum usus, 
correxi. Demosth. de Cor. 3. ἀξιῶ --- 
ἀκοῦσαί μιου περὶ τῶν κατηγορημένων ἀπολο- 
γουμκένου. — Dinarch. c. Demosth. $. xa. 
ἀλλὰ κελεύετε ἀπολογεῖσθαι «περὶ τῶν κατη- 
γορημιένων. Et ila. corrigendus Andocid. 
de Myst. $. β΄, ὅτι οὐ πάντες ἴσως ἐπὶ πᾶσι 
τοῖς κατηγορουμένοις, ubi πωτηγορημνένοις 
probum est. BrckEmg. Et susceperunt 
Osannus et Pinzgerus. 

[Καὶ] ὅτι οὐ πσλέον] "Ov: pendet a παρά- 
δειγμκα ποιήσαντες" igitur καὶ, quod in edi- 
tion. tolerabatur, est delendum. Viderunt 
et Morus et Schulzius. Brzckgn. Et in- 
clusit Heinrichius, delevit Pinzgerus. 


? κατηγορουμένων T. R. 


Ὑπὲρ] Dele. τῆς τῶν νόμων καὶ τοῦ δή- 
μου σωτηρίας. l'AvroR. ὑπὲρ retinuimus. 
Ferri enim potest, si conjungis: οὐ πλέον 
ἰσχύει ὑπὲρ σωτηρίας. "Turbatiorem ver- 
borum collocationem Nostrum amare 5:8- 
pius noíatum est, et propter numerum 
oratorium in fine orationis consulto voca- 
bula sic struxisse videtur Lycurgus. 
BzckER. ὑπὲρ Schaubius, apposito De- 
mosthenis loco in Aristogit. p. 804. 4. 
ed. Reisk. τὴν ὑπὲρ (hoc Reiskius pessimo 
exemplo uncis seclusit) τῆς πατρίδος σω- 
τηρίαν, salis corroboravit, OsANN. ὑπὲρ 
est genuinum. Reiskius pro σωτηρίας, 
servato ὑπὲρ, legendum esse proposuerat 
τιμωρίας. PINZGER. 














a. 


x ; ὁ fein m 


* 
(4 
n &. 
" y * 
*- 
T 
" , Υ 
| Ua ?; ᾿ 
D " 
' M - i] 
r* "EO CE iw. 
πο pr a ui 
Beans VC ἈΝ 
5 uu ie wn 
nh. λῶν ἐς δ 
v7 ." A gb IP Me 
" 


t ὁδδι. how V orbeesi. ou ot iid τῷ E 
1 Ax 4 v" "n avr Tels bs La Aya nete 


à 
a 


] 
um 


L 2 * 
/ | ΒΕ Σ 
᾿ 
i E k E 
' 
Ep X [X 
n L , i δὶ ν᾿ b , 
* " 
y 
; D : " )- 1" 
Yu iM "nat . v ΜΌΝ δι 4 Tur 
d , ' ? 
vo nb voa. "E - "y m 
Fr rr » " 12; if, s» UI ^ 
$ : E. - Y E 
E Ψ (a übt M s, | A ME 
E NAWTEUE" 
] " Js m 
Cou NUS bin 
E A UK 5-6 s $4255 ΝΟ 3 VI ἢ we 
^ Jj 
"TO Viva aytos SaMail, 
aga subo νῶν à E qna ὁ á Fi Hh oM 
Cet A. ὦ ;^538 tie Low [MUST 9 ovd! al 


αν e A 4 Cpa Ea WIMUMP! Ge WAS ες 


KYARMO AH [9:998 δι: | 


















Add aris, roe. ἡ αν Wins was M RR 


fissi AS val ᾿κρο τὶ δι UT 


' hd ATLAS QUA. vr ( vts 1 

4 x i y AC n ET 

PU pei de AA uS fon ΟΝ Α 
Pu ! 'Muwrp: bi tow news. 1904 My CM 


euo Juhi, NU CP ag d 
1 - € 


LDAP UON ENT γι An vere ΝΡ ἂ τ 


᾽ A ! 
I-A ABA "1 'j t wn 


L ἷν 






"4 





E » 


LYCURGI 
ORATIONUM DEPERDITARUM 
NOTITIA ET FRAGMENTA. 


EX EDITIONE A. G. BECKER. 


*,' PRIMUM a Meursio Attic. Lectt. III. 5. in Bibliotheca Attica 
(in Thesauro Antiquit. Gronov. Vol. X.), deinde a J. A. Fabricio 
Biblioth. Gr. L. II. c. 26. p. 916. Lycurgi Orationum tituli, quos 
laudavit antiquitas, sunt collecti et in ordinem redacti; quem Cata- 
logum sine ulla emendatione recentioribus quibusdam Leocratez 
editoribus transcribere placuit. Sed quum nonnulla ab his viris 
doctissimis conscripta recenti subjicienda viderentur quzestioni, 
paullo uberius de his disserere visum est. Quamobrem pleniorem 
Orationum deperditarum, quas antiquitas tanquam Lycurgeas agno- 
vit, confeci indicem ; notato, ubi fieri poterat, Orationis argumento 
et tempore, quo unaquaque ab Oratore conscripta sit; tum loca 
scriptorum, quae verba singula seu fragmenta ex iis servarunt adjeci; 
denique veterum criticorum addidi censuram, ex qua apparebit, 
nonnullas earum jam antiquis incertz fuisse auctoritatis. Si autem 
minor videbitur fragmentorum copia quam speraveris, id temporis 
injuria, quam multis de causis in Nostro potissimum nobiscum multi 
querentur, factum esse judicabis: tamen utcunque sit, hane fra- 
gmentorum collectionem plerisque gratum acceptumque ed. Leo- 
cratee& additamentum, ab aliis aliquando locupletandum, futurum 
esse existimo, quod quidem in ceteris Oratorum Atticorum edi- 
tionibus, excepto Lysia, egre adhuc desideratur. Huic enim scri- 
ptori elegantissimo (cujus Orr. limate et numero plures, sepissime 
a Rhetoribus Criticis et Lexicographis laudate et excerpt sunt), 
olim I. Taylorus, sospitator ille Oratorum Grecorum, eandem, et 
haud scio majorine doctrina an fortuna, operam navavit. 


A. 
ΚΑΤ᾽ APIZTOFEITONO?. 


Actio, quam contra Aristogitonem instituit Lycurgus subscri- 
bente Demosthene, ita ut ille prior hic posterior peroraret, fuit 
ἔνδειξις, etsi Plutarchus v. Lyc. p. 843. D. εὐθύνην vocat. Falso. 
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Causam enim certaminis, quam Dinarch. c. Aristog. p. 83. ed. 
Reisk. ἔνδειξιν appellat, enarrat Libanius Summar. Oratt. Demosth. 
quz vulgo feruntur, contra Aristogit. Vol. I. p. 767. sqq. ed. Reisk. 
᾿Ενηγώνισται, inquit, δ᾽ αὐτοῖς ὁ Λυκοῦργος, ἅτε πρότερος λέγων (cf. 
Orat. I. p. 770. 773. 791. 799. et IT. auctor. p. 805. l. 12. —). Et 
mox Demosthenis Orationum formam, dissimillimam ceterarum 
Orationum ipsius forensium defensurus, nescio quam vere et docte, 
addit: τὸν 'Páropa τοιούτῳ χαρακτῆρι kexpíjo Sat, ζηλώσαντα Avkobp- 
yov εὐδοκιμοῦντα παρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοις. Oi δὲ φασὶ, ἐπειδὴ τὸν κατὰ 
τῆς ἡλικίας χρόνον εἰς τὴν πρωτολογίαν ἔλαβε Λυκοῦργος, καὶ πᾶσι 
τοῖς κεφαλαίοις αὐτὸς ἐχρήσατο, ὁ Δημοσϑένης ἠναγκάσϑη, λοιπὸν 
φιλοσοφώτερον μετελϑεῖν, καὶ περιοδικῶς. Eadem fere Gregor. Co- 
rinth. ad Harmog. p. 945. sqq. Vol. XII. Orr. ed. Reisk. Aristogi- 
tonem vero, Oratorem, hominem perditissimum, probe novimus 
tum ex istis Demostheni adscriptis Orationibus, tum ex Oratione 
superstite Dinarchi eundem accusantis. Qus ad eum pertinent 
loca Vett. collegit Taylor. ad Demosth. Aristogiton. .Ex secunda 
earum Or. p. 803. 1. 26. discimus, hanc causam actarm esse post 
Olymp. CX. 3. et in ea Lycurgum vicisse, diserte tradit Dinarchus 
l. supra I. 

"A ypaóíov] ex Harpocr. et Suida v. 

Ἡλικία] ex Harp. pro ot νέοι. 

Μητρῷον] ex Harp. et Suida v. - 

"Opvypa] ex Harp. . 

Τρίγωνον δικαστήριον} ex eod. v. 

Χιλιωϑέντα] ex Harp. et Suida voc. 

Ψευδεγγραφὴ] ex Harp. 


b. 
ΚΑΤ᾽ AYTOKAEOY?. 


Nescimus, an Autocles fuerit Imperator ille Atheniensium, qui 
in Thracia male re gesta, Athenis éxpívero, ut narrat Demosth. c. 
Aristocr. p. 655. 1. 9. qui idem accusatus dicitur ab Apollodoro 
Dem. pro Phorm. p. 691. l. 1. an fuerit Orator, Strombichide fil. 
de quo egit Ruhnken. Hist, Crit. Orat. Gr. p. 139. ed. Reisk. Ly- 
curgi hanc Or. Suidas laudat voc. μηλόβοτος, quod vero voc. et in 
Leocratea occurrit c. 36. Igitur haud scio, an errore Lexicogra- : 
phus Nostro adscripserit Orationem, quam contra Harpocratio v. 
ἔργα νέων et Εὔηνος diserte Hyperidi tribuit. 


D. 
ΚΑΤ᾽ AYTOAYKOY TOY APEOITATITIKOY. 


Teste Harpocr. voc. Αὐτόλυκος is erat titulus Orationis, qua 
Lycurgus Autolycum, post preelium ad Cheeroneam filios et uxorem 
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Athenis removentem, accusaverat. V. c. Leocr. c. 13. Erat igitur 
ea causa εἰσαγγελία, ut actio c. Leocratem, quod recte monuit 
auct. Summarii h. Or. Iterum eam laudavit Harpocr. v. 7;pía, quo 
usus sit Orator pro οἱ τάφοι. Hesych. ἠρία" μνημεῖα. — Exrrore igi- 
tur Plutarchus V. Lyc. p. 843. C. et D. duas contra Autolycum 
Oratt. Lyc., alteram κατ᾽ Αὐτολύκου δειλίας, alterum [κατ᾽ Avr. rov 
᾿Αρειοπαγίτου περὶ ἱερῶν, tribuisse videtur. In his major fides est 
in Lexicographo. 
A 


ΚΑΤᾺ AHMAAOY TOY AEMEOY ΠΕΡῚ IEPON. 


Accusatus fuit ille demagogus Atheniensium, de quo preter 
Fabric. Bibl. Gr. IV. p. 428. v. Ruhnken. l. c. p. 153. sqq. Har- 
pocr. laudat eam v. ᾿Αποβάτης inscriptione: ἐν τῇ πρὸς Δημάδην 
ἀπολογίᾳ. et in explicatione proverbii, Τοὺς ἑτέρους τραγῴδους ἀγω- 
γιεῖται, quo usus sit Lycurgus, simpliciter πρὸς Δημάδην citat. Hinc 
apparet in ea se defendisse Oratorem contra Demadis accusationem 
περὶ ἱερῶν (V. nr. XIV.), utramque vero inscriptionem usitatatam 
fuisse antiquis. Nam et Atheneus XI. c. 7. Vol. IV. p. 264. ed. 
Schweigh. citat κατὰ Δημάδου, et hoc ex ea fragmentum servavit : 
Λυκοῦργος δ᾽ ὁ Ῥήτωρ £v τῷ κατὰ Δημάδου: Φίλιππον φησὶ τὸν 
βασιλέα προπίνειν κέρατι τούτοις, οἷς ἐφιλοφρονεῖτο. 
Schol. autem Aristoph. Plut. v. 690. ex Oratione Lyc. κατὰ Δη- 
μάδου verba laudat: τοὺς ὄφεις τοὺς παρείας, ubi Hemsterhus. 
sed dubitanter cum Harpocr. voc. Ilapzia: ὄφ. hanc contra Dema- 
dem non Lycurgo sed Hyperidi assignat. Verum, quum ab aliis 
quoque laudatur, diserte imprimis a Plutarcho p. 843. D. Oratio 
Lycurgo tribuitur, non abhorret a vero, ambos Oratores, sed di- 
verso tempore, contra hominem perditissimum accusationem in- 
stituisse. 

E. 


ΚΑΤΑ AEZHIIIOY. 


Harpocr. laudat eam tanquam Lycurgi, voc. σύνδικοι, sed addit, 
εἰ γνήσιος. --- Ex ea fragmentum hocce citat l, l. Καί vov ἑτέ- 
ρωϑι ἀνδρεῖός ἐστι οὗτος πρὸς τοῖς Θεσμοϑέταις ypa- 
φὰς γραφόμενος, πρὸς τοῖς Συνδίκοις ἀπογραφὰς ἀπο- 
γράφων. 

Sg. 


ΚΑΤΑ AI9IAOY. 


Meminit Plutarch. p. 843. D. hujus accusationis. "Εκρινε δὲ καὶ 
Δίφιλον ἐκ τῶν ἀργυρίων μετάλλων τοὺς μεσοκρανεῖς, ot. ἐβάσταζον 
τὰ ὑποκείμενα βάρη ὑφελόντα, καὶ ἐξ αὐτῶν πεπλουτηκότα παρὰ τοὺς 
νόμους. Kai ϑανάτου ὄντος ἐπιτιμίον, ἁλῶναι ἐποίησε, καὶ πεντήκοντα 
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δραχμὰς ἐκ τῆς οὐσίας αὐτοῦ ἑκάστῳ τῶν πολιτῶν διένειμε, τῶν πάν- 
των συναχϑέντων ταλάντων ἑκατὸν ἑξήκοντα, ἣ, ὥς τινες, μνᾶν. Quo 
loco memorabili scite utitur Taylor. ad Demosth. Aristog. I. p. 
833. ed. Reisk, ad demonstrandum, civium Atheniensium numerum 
ea vetate prope XX. millia fuisse. — Incertum vero est, an Lycur- 
gus Orationem contra Diphilum scripserit; nusquam enim, quod 
sciam, a vett. citatur. 


Z. 
ΠΡΟΣ IXXYPIAN. 


Ut citat Suid. voc. Avkovpy. sive ut Harpocr. ΚΑΤ᾽ AIZXY- 
PIOY, voc. στρωτὴρ, qui e Didymo explicat: rà μικρὰ δοκίδια rà 
ἐπάγω τῶν δουροδόκων τιϑέμενα. Cf. Poll. X. 43. 


H. 


ΚΑΤΑ KH9IZOAOTOY. 


Harpocr. v. χιλιωθέντα notat, Lycurgum hac Oratione voc. 
κεχιλιῶσαι usum esse. 
o. 


KPOKONIAON AIAAIKAXIA ΠΡΟΣ KOIPONIAAS. 


Seepius laudatur hzec Oratio Harpocr. sed non semper Lycurgo 
assignatur. Dinarcho tribuitur voc. ἱεροφάντης, Philino autem 
Oratori Attico (Ruhnken. 1]. c. p. 153.) voce Κοιρωγίδαι. ubi quoque 
explicantur vocabula Κρωκ. et Koiw»íóa, cf. 'Tayl. Proleg. ad 
Leocr. not. 39. Voc. Κυνίδαι (quee vque erat familia Athenis ce- 
leberrima), v. προσχαιρητήρια v. Σκαμβωνίδαι contra Lycurgo ad- 


scribitur. 
I. IA. 


ΚΑΤΑ ΛΥΚΟΦΡΟΝΟΣ A.D. 


Sine numero citat Lycurgi Or. contra Lycophronem Harpocra- 
tio vv. Κανηφόροι, Μελανίππειον, ΠΠεφασμένης, quo usus sit scri- 
ptor l. γεγενημένης, et" Aowoc pro ἀοίκητος. Fragmentum ex eadem 
Oratione servavit voc. ᾿Ανδραποδίζεσϑαι. Θαυμάζω δ᾽ ἐγὼ, εἰ 
τοὺς ἀνδραποδιστὰς τῶν οἰκετῶν ἡμᾶς ἀποστὲροῦντας, 
μόνον ϑανάτῳ ζημιοῦν... 

EicayysMav fuisse hanc Lycophronis accusationem docet idem, 
voc. Ὑακινϑύδαις. Quas Oratt. adhuc legit Athenvus, qui L. VI. 
c. 92. (Vol. II. p. 591. ed. Schweigh.) sic scribit: Ὑπερίδης γοῦν, 
ὁ ῥήτωρ, ἐν τῷ κατὰ Μαντιϑέου αἰκίας φησίν. "ESecav ov μόνον 
ὑπὲρ τῶν ἐλευϑέρων, ἀλλὰ καὶ ἐάν τις εἰς δούλου σῶμα 
ὑβρίσῃ, γραφὰς εἶναι κατὰ τοῦ ὑβρίσαντος. Τὰ ὅμοια 
εἴρηκε καὶ Λυκοῦργος ἐν τῷ κατὰ Λυκόφρονος πρώτῳ. Orationem 
primam citant Harpocr. ν. "Izvoc, Suidas vocc. ἐμποδὼν et μοχθηρία; 
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Etymol. M. v. ἐμποδὼν, Apostol. Prov. VIII. 20. et Theo Progy- 
mnasm. c. 6. — Secundam, Harpocr. et Suid. voc. 'Opkávz, quod hi 
explicant περίφραγμα kai ἡ αἱμασιὰ, Hesych. autem εἱρκτὴ, δεσμωτή- 
ριον, ἔνιοι κρεμάϑραν, ἄλλοι σαργάνην, οἱ δὲ φραγμόν. 


ID. 


ΚΑΤΑ AYXIKAEOY*X. 


Diodor. Sic. XVI. 88. Oi ᾿Αϑηναῖοι μετὰ τὴν ἧτταν Λυσικλέους 
μὲν τοῦ στρατηγοῦ Sávarov κατέγνωσαν, Λυκούργου μὲν τοῦ ῥήτορος 
κατηγορήσαντος. Ex hoc loco et Plutarchi V. Lyc. p. 843. C. et 
accusafus et causa ejus satis constant. Certamen actum est ΟἹ. 
CX. 3. vel CX. 4. post pugnam Chzronensem. Fragmentum hujus 
Orationis elegantissimum, quod desiderium deperditee movet, ser- 
vavit Diodor. l. c. idem, quod supra Taylorus Prolegom. p. 363. 
dedit. Et Suidas voc. Λυκοῦργος nostram, sed falso πρὸς IHacuAMé- 
ovc laudat. Contra Harpocr. v. ἐπὶ Δηλίῳ μάχη et Λεμβάδεια nostra 
. inscriptione utitur. 


IT. 


ΠΕΡῚ MANTEION ἢ ΠΡῸΣ TAX MANTEIAX, 
Citatur a Suida V. Aw. et καυχᾷ. 


IA. 
ΠΕΡῚ IEPEIAX ἢ ΠΕΡῚ ΤΗΣ IEPEIA2. 


Plutarch. vit, Lyc. p. 843. e. εἶπε δὲ καὶ περὶ ἱερῶν πολλάκις. 
Constanter Harpocratio inscriptionem Or. tuetur. Sunt autem 
ἱέρειαι teste Poll. I. 1. p. 11. sacerdotes, quee Mysteriis aderant. — 
Ex ea occurrunt : ᾿Αλόπη] filia Cercyonis, Harp. — Διήλλα ξε]} 
1. e. ἐτελεύτησε, Id." Ec (8 ovov] Idem. ' Ec «p vca] τὰ kaS' ἕκαστον 
μῆνα ϑυόμενα, Idem. ᾿Επιτελεοῦν et ἐπιτελέωμα)]ὔ Harpocr. 
ex Orat. ἔτι τοίνυν πάντων ὕστατα ταῦτα ϑύεσϑαι, καὶ 
ἐπιτελεώματα εἶναι τῶν ἄλλων ϑυμάτων. 'Eoxdpa] 
Harpocr. 'Ezsofovzáóa:] Idem. MZ«ov] Harp. ex Orat. Kai 
Μήκωνα τὸν γράψαντα ἕως rovc τριάκοντα μνᾶς ἐζη- 
μίωσαν. Νίκη A$9gvà] Suid. et Harpocr. voec. Posterior ex 
Oratione addit: ὅτε Νέκης ᾿Αϑηνᾶς £óavov ἄπτερον ἔχον 
ἐν μὲν τῇ δεξιᾷ Ῥοὰν, ἐν δὲ τῇ εὐωνύμῳ Κράτος, ἐτιμᾶ- 
70.— ἸΙΪαράκλησις}] Harp. hoc. fragmentum habet; Ei μὲν 
ὑπὲρ ἰδίον τινὸς ἦν ὁ ἀγὼν, ἐδεόμην ἂν ὑμῶν μετ᾽ εὐ- 
voíac ἀκοῦσαί μου ---νυνὶ δὲ αὐτοὺς ὑμᾶς οἶμαι τοῦτο 
ποιήσειν καὶ χωρὶς παρακλήσεως τῆς ἐμῆς —. Ἰ]αράκλησις 
ἀντὶ τοῦ προτροπή. llápseópoc] Idem. IléXavoc] Idem. ΠΙλὺυ ν- 
τήρια.Ἶ Idem. Πολύγνωτος. Idem. Προτέλεια. Suid. voc. et 
Harpocr. Xxípov] ldem. Συσσημαίνεσϑαι] Suid. voc. Tpa- 
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ztLoóópoc] ἹἹερωσύνης ὄνομά ἐστιν ἡ Τραπεζοφόρος. Αὐτή τε καὶ 
ἡ Κοσμὼ συνδιέπουσι πάντα τὰ τῆς ᾿Αθηνᾶς ἱερεῖα ---- 
ὃ ῥήτωρ ἐν τῷ αὐτῷ λόγῳ δεδήλ T ic] Id "Y ycía 
ὁ ῥήτωρ ἐν τῷ αὐτῷ λόγῳ δεδήλωκε. Τ᾽ριτομηνὶς} Idem. Ὕ yet 
᾽Α ϑην ἃ] Idem. ἔστι δὲ ἐπώνυμον ᾿Αθηνᾶς. 


IE. 
IIEPI IEPATEIAS ἢ ΠΕΡῚ IEPOXYNH. 


De sacerdotio. Hanc Lycurgi Orat. modo Suid. laud. voc. Av- 
koUpyoc et προχαριστήρια. Fortasse non alia, quam przecedens. Le- 
ctionem ἱερωσύνης magis probat Gisb. Cuper. Observ. l. I. p. 96. 


Lye 
ΚΑΤᾺ MENEXZAIXMOY. 


Hujus accusationis diserte meminit Plutarch. V. Lyc. p. 843. 
D. Fuit autem Menesechmus acerbus et vehemens accusator, qui 
non modo Lycurgum, sed mortui quoque liberos vexavit. V. Ruhn- 
ken. Hist. Cr. Or. p. 155. Reisk. Causam hanc εἰσαγγελίαν vocat 
Harpocrat. v. 'Apkvopóc. Laudat idem ex Oratione v. v. Δηλεα- 
crai, οἱ εἰς Δῆλον ἐξελϑόντες Osopot. — 'Ekdrqe νῆσος — Κ η- 
φισόδωρος — Ilpokóvia --- et fragment. voc. ΠΠοιανοψίαι. Καὶ 
ἡμεῖς ἸΪοιανοψίαν ταύτην τὴν ἑορτὴν καλοῦμεν, οἱ δ᾽ ἄλλοι 
Ἕλληνες Πανοψίαν, ὅτι πώντας εἶδον καρποὺς τῇ ὄψει. 

Suid. quoque citat ex ea vocc. ]Ϊροηροσίαι, Προκῶναι, ΄να- 
νεψιῶν. Pollux VII. 31. voc. σπογγοκολυμβηταί. 


IZ. 


AIIOAOTIA ΠΡῸΣ TON AYTON YIIEP TON 
EYOYNON. 


Uti Suid. eam inscripsit,s. ᾿Απολογισμὸς ὧν πεπολιτεύεται, 
ut scepius Harp. eam citat. 

Plutarch. V. Lyc. p. 843. F. Πάντων δὲ ὧν διῴκησεν ἀναγραφὴν 
ποιησάμενος, ἀνέϑηκεν ἐν στήλῃ, πρὸς τῆς ὑπ᾽ αὐτοῦ κατασκευασθείσης 
παλαίστρας, σκοπεῖν τοῖς βουλομένοις. Οὐδεὶς μέντοι ἐδυνήθη ἐλέγξαι 
τὸν ἄνδρα νοσφισμοῦ.  Dinarchus autem Orator nihilo minus eum 
repetundarum accusaverat, Oratione, cujus titulum refert Dionys. 
Halic. v. Dinarchi Vol. V. p. 651. ed. Reisk. κατὰ Λυκούργου εὐϑῦ- 
ναι; que item citatur ab Harpocr. v. Διαγράψαντος et τρίτον ἡμιδὸρ. 
Defensionem hujus accusationis fortasse continet Nostri 'AzoXo- 
ycpóc. Nam verisimile videtur, Lycurgum, qui per XII. annos 
ταμίας τῆς κοινῆς προσόδου fuerat, non semel sed bis rationem reddi- 
disse de munere, quod tamdiu administraverat. Igitur non multum 
tribuo conjecture Fabricii, qui Orationem περὶ διοικήσεως partem 
hujus Orationis esse existimabat. Eam citat Harpocr. v. Aeppa- 
τικόν. — Δερματικὸν ἂν εἴη (λέγων ὁ Ῥήτωρ) τὸ £x τῶν δερ- 
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ματίων τῶν πιπρασκομένων περιγιγνόμενον ἀργύριον. 
cf. Boeckh Staatsbaush. d. Athen. Vol. II. inscr. VIII. p. 243. 
sqq. 

y. ᾿Εδωλιᾶσαι — ἐπὶ τοῦ καϑέξεσθαι. 

v. 'Exarópm£00y — ὁ Παρϑένων ὑπό τινων 'ExkarópmeOoc 
ἐκαλεῖτο διὰ κάλλος καὶ εὑρυϑμίαν. 

v. Νεώρια καὶ νεώσοικοι, ubi Rhetor monet: μή ποτε νεώρια λέγε- 
ται ὃ τόπος ἅπας, εἰς ὃν ἀνέλκονται αἱ τριήρεις, καὶ πάλιν ἐξ αὐτοῦ καθ- 
éAkovrüt ὡς ὑποσημαίνει Λυκοῦργος ἐν ἀπολογισμῷ ὧν πεπο- 
λιτεύεται. Οἵ, Suid. v. νεώρια. 


IH. 
ΠΕΡῚ AIOIKHXEQOX ἢ ΠΕΡῚ THX ΔΙΟΙΚΗΣΕΩΣ. 


De administratione, sc. redituum Reipublicz, quibus Lycurgus 
per XII. annos (τρεῖς πενταετηρίδας, v. Boeckh. l. c.1. 468.) sc. Ol. 
CIX. 3. — CXII. 2. prefuerat ; quod clarissime testatur Plutarch. 
V. Lyc. p. 842. E. Μέλλων δὲ τελευτήσειν, εἰς τὸ Μητρῷον καὶ τὸ 
βουλευτήριον ἐκέλευσεν αὑτὸν κομισϑῆναι, βουλόμενος εὐθύνας δοῦναι 
τῶν πεπολιτευμένων. Οὐδενὸς δὲ κατηγορῆσαι τολμήσαντος πλὴν Meve- 
σαίχμου, τὰς διαβολὰς ἀπολυσάμενος, εἰς τὴν οἰκίαν ἀπεκομίσϑη καὶ 
ἐτελεύτησεν. Inde apparet hanc ultimam omnium fuisse Orationum 
et habitam Ol. CXII. 2. vel 3. brevi ante senis mortem tempore. 
Laudantur vero ex ea ab Harpocratione et Suida his vocc. se- 
quentia : 

᾿Αγαθῆς τύχης νεὼς] Harp. voc. 

Αἰγὶς — rà διὰ στεμμάτων πεπληγμένα] Ex Harp. voc. 

Δοκιμασϑεὶς Harp. Λυκοῦργος δὲ £v τῷ περὶ τῆς διοικήσεως. Τρεῖς 
δοκιμασίαι κατὰ τὸν νόμον γίγνονται μία μὲν, ἣν oi 
Ἔννεα ΓἼΑρχοντες δοκιμάζονται" ἑτέρα δὲ, ἣν οἱ Ῥῆήτο- 
pec τρίτη δὲ, ἣν οἱ Στρατηγοί. Λέγει μέντοι ἐν τῷ αὐτῷ λόγῳ 
καὶ Ἱππέων δοκιμασία. 

Λυσίμαχος} Harp. voc. 

᾿Επικράτη ς] Ἕτερος δ᾽ ἐστὶν ᾿Ε'πικράτης, οὗ μνημονεύει Λυκοῦργος 
ἐν τῷ περὶ διοικήσεως λέγων Ὡς χαλκοῦν ἐστάϑη διὰ τὸν 
νόμον τὸν περὶ τῶν ᾿Εφήβων, ὅν φασι κεκτῆσϑαι αλάντων 
ἑξακοσίων οὐσίαν. Ἐκ Harpocr. et Suida voc. ᾿Επικράτης ᾿Αϑην. 

'Oxciov] «Λυκοῦργος ἐν τῷ περὶ διοικήσεως" γείτονας τοῦ ὀχείου 
φησί. μή ποτε δὲ ἐπὶ τόπου τινὸς, ἐν ᾧ ὀχεῖαι γίνονται τῶν κτηνῶν, ἢ 
ὀχήματα μισϑοῦται. Ex Harp. et Suida h. voc. 

Σείρινα] Harpocr. et Suid. 

Denique Harpocr. voc. στεφανῶν τοὺς νενικηκότας ex hac Ora- 
tione citat: ᾿Αλλὰ μὴν kai Καλλισϑένην ἑκατὸν μναῖς 
ἐστεφανώσατε; ubi στεφανοῦν pro τιμᾷν usurpatum esse ἃ scri- 
ptore docet. 
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His deperditis, si annumeras Leocrateam superstitem, omnino 
XIX Lycurgi Orationes laudantur in scriptis Veterum: at non- 
nulle earum non sine censura γνησιώτητος. Igitur II. V. VI. et 
IX. antiquis jam criticis suspectas, si excipias, tum easdem XV. 
Orationes, quas Plutarcho adhuc, et fortasse serioris eetatis scri- 
ptoribus, legere contigit, hic designatas habebis, quarumque jactu- 
ram, imprimis Or. XII. XVII. et XVIII. multas ab causas, nos 
hodie dolemus.  Auctoritatem vero et probitatem Lycurgi quam 
maxime prodit testimonium Plutarchi V. p. 842. F. ἐπιεικὴς νομισϑεὶς 
παρὰ πάντα τοῦ βίου χρόνον, καὶ £v τοῖς λόγοις ἐπαινηϑείς. Kal 
μηδένα ἀγῶνα ἁλοὺς, καίτοι πολλῶν κατηγορησάντων. Ne quidem 
Demostheni id contigit. 

Jam restat, ut quzedam Fragmenta ejusdem, a Síobeo ex illius 
Epistolis, ut opinor, excerpta, addamus. Suidas enim et Epistolas 
Lycurgi superstites legisse videtur. Sunt autem hzc: 

Stob. Serm. VII. p. 76. Ζηλωτὸν ἴσως ὁ πλοῦτος" τίμιον 
μέντοι kai Savpaoróv ij δικαιοσύνη. 

Stob. Serm. XXV. p. 186. Δεῖ φίλοις kai τοῖς οἰκείοις 
βοηθεῖν ἄνεν τοῦ μὴ ἐπιορκεῖν. 

Id. Serm. LXVI. p. 359. “Ὅταν γυνὴ ὁμονοίας τῆς πρὸς 
ἄνδρα στερηϑῇ, ἀβίωτος ὁ καταλειπόμενος γίγνεται 


βίος. 











LECTIONES VARIANTES 
AD LYCURGU M. 


ΝΟΣ ΥΩ ΟΝ d LEA. mA οὐ ὰρ τος 
"1 PE EM ^^ d el id . va ' * Y «7 POMA "HR. ar 
» .) "c , ; ν᾿ 


















ΝΡ ONE ὙΠ Pouf hand c. ou 
^ " E " . * * 
NA Xa. ANGE "Ré: 2MCKERGRANSH 60. COMPERTA. 


diis ΠΟ σοι. 
Ὦπιν: Bp ΩΣ ΠΕΣ isi? : diemgucio Cose ΠΣ d 
afi. TC Zhees Eu: eder ni "Pe : 
BE xb5onc jet nrEREXL och, Neque τὺ 
ἡ Ὁ τῶν ριμιόδο enira, api oed αν: τε} 
í pondus, tese Dh.E, jue diaper curie (pn E 
* COME. iayrrs s. A5, SUCUS ἐὺ ΧΈΡΙΝ es 2h ὧδ 
ἃ 4ieli vecropepuom. vns oti diy Tov 


ἀσλριέεσυν «viotuc ἐψεμδοφόρεν P uer cii « «^ dA. Arco s heit 
] l m E ὡ ἢ 


ἢ : (tud * «d "oS A. E y ds * Wr oe Fac πον ἣὰ kinds i ἢ 1: Pi 


5 ων & AV uefvt συμ ed icy eo ny Ws T 
ἔπ ἣν (ME eogtimt, 
᾿ ME " 44" atat "-" BRI f TT Gies €T "reus, $ ^st 
. d : indios, E V oat Pf cn CP RES E vh D 
Lt ui süperor neg telye victor, Tat jtm but jo 


"Rh gres, ἢ TU d Ὁ. Φυλωνειν Ai rins zr" 
CODE Ur nu! d M p | αι μοί ἐν", X 1 
Deb. Sere. X2 I Ug. Ark adAeec ιν LL 
, Pon 11 ἜΣ ΓΦῳ rica rav 
BOYTVCALIUA Y: ϑαμο με 
E | E s eg T ΙΑ. ὩΤατὰ zx ur open 
T e um 


(M. s MUORUO Gh. 


A4 
2] 
1 
! 
* 
(* 
͵ 
' 
í 
id 
E. 
,i 
, 
* 
B 
LI 
P um 
Pe ᾿ 
, 
EN s 
ut 


VARIANTES LECTIONES. 


*," Idem hio dictum, Lector, habe, quod ad Variantes Lectiones Antiphonteas 
vol. i. p. 139. est notatum ; et Pinzgerum porro audi: ** Vratislaviensis [a nobis 
litera V signatus], collatus a Frid. Schaubio in usum Osanni, Imm. Bekkero, et me 
quoque. . Est bibliothecz gymnasii Magdalenzi, et plenius describitur a F. Passovio 
in Symbolis criticis p. 24. seq. — Marg. Hamb. [ἃ nobis litera H signata] Variae 
Lectiones ex libro veteri Veneto exemplari editionis Aldinz, quod asservatur in bi- 
bliotheca publica Hamburgensi, adscriptze, quas cum Osanno communicavit Gurlittus. 
Lectiones sunt paucz admodum, unde nequit decerni, utrum, quod suspicari quis 


possit, liber ille Venetus idem sit atque Marcianus. — Melanchthoniana [scil. Editio, 
a nobis Mel. signata] Viteberga 1545. 8. et postea szpius. Usus sum editione 


Francof. 1554." 


ΚΑΤΑ AEOKPATOYZ. 


'YTIOOEZIZ. 
P. 389. 1. ψηφίσματα pr. B. — Ibid. 


ἐν (0 ἐν 

τῶν om. pr. B. 9. ἐς ἹῬόδον M. Ibid. ἐς 
aic δὲ λιπεῖν 

᾿Αθήνας M. 4. 5 μὲν M. 5. ἀποστατεῖν 

ἀπολιπεῖν M. ἀπολιπεῖν τὴν πόλιν B. Bekk. 

6. ἐπεξελθεῖν M. — antep. ἐμπορία. ἔοικε] 


ἐμπορεία (ἐμπορία Bekk.). ἄλλοι δὲ ἀντί- 
στάσιν" λέγει γὰρ οὖκ ἐπὶ προδοσία τῆς πό- 
λεὼς ἐξελθεῖν, ἀλλ᾽ ἐπὶ ἐμπορίᾳ. ἔοικε. B. 
Bekk. pen. τῇ κατὰ] τῇ τοῦ κατὰ B. 


Bekk. 


AOTOZ. 


P. 389. 1. Δίκαιον] Δικαίαν B. H. M. 
V. Mel. Bekk. — Ibid. ὦ ἄνδρες 'AS.] à»- 
δρες om. B. vulg. habet Bekk. — ult. κλε- 
οκράτους M. V. 


γὰρ 

Ῥ. 890. 1. δὲ M. 4. κρίνω προδ.7 κρίνω 
τὸν po. B. H. M. V. Bekk. — Ibid, αὖ- 
τῶν de suo Bekk. 6. ἡμετέρων M. V. 
7. κατηγόρων Ald. 8. ὡς καὶ] ὃ καὶ B. M. 
V. Bekk. — ult. [μὴ παρέχοντας συγγνώ- 
μην] Bekk. 

P. 391. 9. αὐτὸ add. sup. lin. a pr. B. 
pen. διασώζει δημι..} διασώζει a» δημ. B. 
H, M. V. Bekk. 

κρίσις 


P. 592. 1. παραδοῦσα ψῆφος Μ. 4. ἐπ᾽ 
πατρίδος 

ἀμφ.] ὑπ᾿ ἀμφ, H. Bekk. 8. τῆς πόλεως 
M. 14. ἐμβάλοντα V. 17. τὰς οῃι. pr. 
B. Ibid. καϑεστάναι) καθιστάναι Bekk. 


P. 393. 1. δημίους] δημοσίους cod. Lau- 
rent. Bekk. 4. μέλλει] μέλλη B. M. V. 
Bekk. ^ 5. οὗ κατὰ μικρόν] κατὰ om. B. 
M. V. Bekk. — ult. παραδιδόντα } vraga- 
9óvra B. Bekk. 

P. 394. 3. ὑπὲρ τούτων] ὑπὲρ τῶν τοιού- 
τῶν B. Bekk. δὅ, μὴ] μήτ᾽ Bekk. 7. 
γεγενῆσθαι yséc3a: Bekk. — Ibid. [ὡς 
- - - ἀξίαν] Bekk. 

P. 595. 1. ὁμοῖος V. — 4. yov ante ἀλλὰ 
posuit pr. B. — 5. προτρέψητε B. M. V. 
Ald. 7. δεδομκένη] διδομκένη B. M. V. Bekk. 
11. ποιεῖσθαι τῷ ἀγῶνι pr. M. 12. δικαίως 
M. ult. βουλεύεσθε Bekk. — Ibid. τὴν 
γνώμην M. V. — Ibid. ἀποφήνασθε Ald. 

P. 396. 9. καὶ om. Mel. 4129, [ἀδύνα- 
Ty --- ψῆφον] Bekk. pen. xai om. pr. 
B. ult. βουλεύσοισϑε B. 

P. 397. 1. λόγοις M. V... Ibid. ἐπιφα- 
yhc] ἐπιφανής τε B. M. V. τε cum vulg. 
om, Bekk. — Ibid. εἰς τὴν 'Pó3. M. V. 

P. 398. 1. ἀτσήγγελον] ἀπσήγγελλον B. 


€ av 
Bekk. 2. ἀκηκόασιν B. Ibid. ἡμετέρων) 
θεοὺς 
ὑμετέρων B. Bekk. 6. γονεῖς εὐσεβ. M. 
ἄχθ 


8. τούτου Bekk. 10. dotada: M. pen. 
ὀργίζησθε] ὑργίζεσϑαι B. Bekk, ὀργίζεσθε 
Mel. Ibid. ἀνωμεμνῆσθαι] μεμνῆσϑαι 
B. M. Bekk. 

P. 399. 3. εἰς τὰ - - - ᾿Αθηναίων add. in 
marg. M. xai τὰ V. 6. δοκεῖ M. V. Ald. 
7. εἶχε μετὰ] εἶχε χρήματα μετὰ B. 
Bekk. ρθη. ἐξορμούσης Bekk. 

P. 400. 6. σώσαντας} σώσοντας Bekk. 
3.5 
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9. ἀπήγγελεν] ἀπήγγελλεν B. Bekk. ἀπήγ- 


6 
γειλεν M. 10, Πειραιέα codd. et edd. 


vTOV 

P. 401. 3. τούτων M. V. 5. ἁπάσας 
M. 7. φυγόντα Bekk. — antep. κλεωκρά- 
τῆς M. V. Ibid. ἀπήγγειλε] ἀπήγγελλε 
B. Bekk. — pen. τὴν μὲν Ovex.] μὲν om. 
B. H. M. V. Bekk. ult. ἴσασιν om. D. 
M. V. [ἴσασιν] Bekk. 

P. 402. 1. τῆς πεντηκοστῆς] τὴν πσεντη- 
χοστὴν B. M. V. Bekk. 2. βραχεῖα B. 

P. 403. 3. ἢ μὴ ἀμνημ.} μὴ om. B. 
Bekk. 7. καὶ μὴ μιμεῖσθαι fortasse corr. 
B. antep. ὑπὲρ om. pr. M. 

P. 404. 1. MAPTYPE:] MAPTYPIAI 
B. Bekk. om. M. 2. ἐπειδὴ om. Mel. 
Tbid. ἐγένετο om. V. T.9Oe:4 M. V. 8. 
ἐς γειτ.} ἐκ γειτ. B. H. M. V. Bekk. 
antep. τὸν φίλον] τῶν φίλων B. Bekk. 
pen. Ξυπετεῶνα} ξυμπετεῶνα M. ξυμπε- 
epava V. Ξυπεταιῶνα Bekk. — ult. τὰ ἀν- 
δράποδα M. 

P. 405. 1. ἐπὶ d xal ἀπὸ τούτου 
B. καὶ ἀπὸ τούτοις M. V. ἀπὸ τούτου Bekk. 
3. πάντα 'Ap.] πάντα 0 ᾽Αμ. B. M. V. 
Bekk. 8. τόκου] τόκον B. M. V. Bekk. 
Ibid. oigcSe B. M. eise Sa; V. 11. vov δὲ] 
νυνὶ δὲ B. Bekk. sed γὺν δὲ Taylor. et 
Reisk. 18. δ᾽ Αμύντας M. V. 15. ΜΑΡ- 
ΤΥΡΕΣ] MAPTYPIA B. M. Bekk. 

P. 406. 9. τὴν Tu^. ] τὴν τοῦ Ti. B. τοῦ 
om. Bekk. 5. τὰ ἀνδράποδα] τἀνδράποδα 
B. Bekk. 4. συνθήκας. τῶν μαρτ.] συν- 
θήκας. ΜΑΡΤΎΡΙΑ (ΜΑΡΤΎΡΙΑΙ B.). ΣΥΝ- 
OHKAI. τῶν μὲν μαρτ. B. Bekk. — pen. 
ἐξῆρχε] ἐξήρκεσε B. Bekk. 

P. 407. 1. καὶ νομίμοις] καὶ om. B. 
Bekk. 2. παρέδωσαν V. 8. νόμοις νομεί- 
poi; B. M. V. Bekk. 9. οἱ ma. ] οἱ μὲν 
sav. B. M. V. Bekk. Ibid. ἡμῶν] ὑμῶν 
B. Bekk. pen. οὔτε za7g.] [οὔτε] vae. 
Bekk. 

P. 408. 5. εἰς Ελλάδα] εἰς Λευκάδα B. 
Bekk. 7. ἄλλοσέ πη] ἄλλοσέ σοι M. V. 
Bekk. antep. τούτων M. V. 

P. 409. 1. ῥαθυμότεροι] ῥαθυμότατοι B. 
M. V. Bekk. 5. δὲ ὁμοῦ, ὦ] ὁμκοῦ om. B. 


€ 
Bekk. 4. ἐξέταξιν M. δ. οἴμαι7 δεῖ με 
M. V. 9. τούτων M. V. Ibid. post 
οἰκέτας linea dimidia vacua in B. — pen. 
Λεωκράτης] ἃ σωκράτης B. M. V. — ult. 
τῶν] τὸν B. Bekk. Ibid. πάντων £A. ] πάν- 
τῶν συνειδότων ἔλ. B. M. V. πάντων [τῶν] 
συνειδότων Bekk. 
P. 410. antep. τὴν εἰσαγγελίαν om. M. 


ον 
V. pen.óc» M. Ibid. ἐγὼ &8.] ἐγὼ μὲν 
i6. D. Bekk. — Ibid. τοὺς ἰδίους κινδύνους 
[τοὺς ἰδίους κινδύνους} Bekk. 
P. 411. 1. ἑαυτὸν codd. et edd. 
r&y B. αὑτῶν Bekk. 


4, ab- 
8. ἁρπαζόμενος pr. 


LECTIONES 


M. 12. δικαίων M. V. etpr. B. 14. 
ὑμεῖς B. M. V. 17. τοὺς οἰκέτας om. B. 
M. V. [τοὺς οἰκέτας] Bekk. 

P. 412. antep. τυγχάνεις pr. M. 

P. 413. 3. δ᾽] ἔτι M. V. 13. τὴν 
πόλιν προδέδωκεν B. 14. Ὑσερείδου] "Y ave- 
ρίδου B. M. V. Bekk. 16. ΨΗΦΙΣΜΑ. 
om, inlacuna B. antep. εἰς] ἐν M. V. 
pen. Πειραιέως codd. et edd. 

P. 414. 1. ἀφιέμενοι] ἀφέμενοι M. V. 
ἀφιέμενοι Bekk. 9. [τῶν] om. B. Bekk. 
6. pega ὑπάρχ.1 χρήμωτα τὰ ὑπάρχ. 
B. M. V . Bek k. 9. [τῶν ἱερέων] Bekk. 
Ibid. δὲ καὶ ai] καὶ om. B. M. V. Bekk. 
14. ἑαυτὸν] τὸν αὐτὸν B. M. V. 15. δήμῳ 
om. B. M. Υ. [δήμῳ] Bekk. antep. τοῖς 
ἔμεπφοσθεν χρόνοις M. 


P. 415. 1. ἐλευϑέρους] ἐλευϑέρας codd. 
Laurent. et corr. B. Bekk. — pen. τὸν νό- 
piov] τῶν νόμων B. H. Bekk. — ult. ἀφεμέ- 
νους] ἀφιεμένους Bekk. — Ibid. ὅλην πόλιν] 
ὅλην τὴν πόλιν Bekk. 

P. 416. 1. οὐδῶ διαφθειρομένους] 089 περι- 
φθειρομκένους Bekk. 

P. 417. 1. μάλιστα δ᾽ ἄν M. 
πρῶτον] ὥστε πρότερον B. Bekk. 
τῶν αὐτῶν M. V. 


6. ὥστε 
8. τῆς 
antep. κινδυνεῦσαι] δια- 


κινδυνεῦσαι M. V. κινδυνεῦσαι Bekk. — ult. 
ὑπὲρ τῆς - - - ἐὰν add. in marg. M. 
P.418.1. οἱ om. M. V. Ibid.sa7wyo- 


δαύ 

ροῦντες V. et pr. M. 8. ἐπισκύρου Μ. 6. 
ἐγκαταλείποντα B. M. V. 8. παραδόντα } 
προδόντα B. M. V. Bekk. 18. καίτοι - - - 
σωτηρίαν add. in marg. M. antep. αὑτὴν] 
ἑαυτὴν B. Bekk. αὐτὴν V. — pen. συνεβά- 
Aero] συνεβάλλετο B. M. V. Bekk. ult. 
νέοι] νεὼ Bekk. 

P. 419. 2. τάφων] τάφρων B. M. V. 
Bekk. 4. εἰκότως] εἰκὸς B. H. M. V. 
Bekk. 5. £weyweiv B. συνενεγκεῖν M. V. 


7. xe ζημιῶσαι D. 
9. συνϑήκας Μ. 


Ibid. ὥσσε ἐπὶ M. V. 


ων 

10. αὐτὸν M. 411. ὧν, 
ἄνδρες] ὦ ὧν, ὦ ἄνδρες M. V. Bekk. 18. ἀγα- 
Sàv εὖλ.} ἀγαϑῶν ἀνδρῶν ei^. B. H. M. V. 
Bekk. . 15. ἔπαινον] ἔλεγχον M. V. — an- 
tep. τῆς πόλεως om. H. pen. ἐτελεύτησαν 
μὴ], τὰς ψυχὰς αὑτῶν ἀνάλωσαν, ἐν τοῖς δη- 
μοσίοις καὶ κοινοῖς ἀγῶσι τῆς «πσόλεως μὴ B. 
H. M. V. Bekk. 

P. 420. 1. τῆς B.] τοῖς B. M. V. 


6. 
θράψασαν B. 11. ἄριστα M. V. 


pen. 


δ᾽ 
οὐχ, M. οὐχ V. 
in marg. M. 
τῶν] τούτων V. 
P. 421. 1. καλῶς om. V. 32. ἡττηθῆναι] 
ἡττῆσσαι B. Bekk. 10. οὐκ [ày] alex. 


Ibid. ἥττης αἰτίους add. 
ult. σοτήξαντας V. Ibid. 
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Bekk. 15. xai viv] καὶ τοὺς τὸν B. Bekk. 

P. 422. 5. φυγόντας Bekk. 6. xara- 
λιπόντας] ἐγκαταλιπόντας B. Bekk. Ibid. 
ὡς πολεμίους] τοὺς πολεμίους B. M. V. ὡς 
πολεμίους Bekk. 7. νομίζητε M. V. 8. 
εἴς τινας] εἴς τινώ B. Bekk. 171. υἱοὺς] 
υἱεῖς B. Bekk. 1. καίτοι - - - ἐτιμωρή- 
σασϑε add. in marg. B. M. antep. μὲν] 
μὴν. 

P. 423. 2. yàp] 4 ἄρ᾽ Bekk. 11. ἐμιπο- 
ρείαν B. qui sic et infra. — Ibid. ἐκ] εἰσὶ 
M. V. 13. μόνοι μετὰ] μεόνος μετὰ B. 
Bekk. μόνος μετὰ τοῦ M. V. 14. δὲ τί] 
δὲ τούτοις τί D. Bekk. — ult. τοὺς ἐπὶ] τοὺς 
μὲν ἐπὶ B. M. V. Bekk. 

P. 424. 3. προκτήσασϑαι ἡ, 7. ἀμύ- 
γεσθαι V. — Ibid. ἡμῶν] ὑμῶν B. M. V. 
Bekk. 8. μὲν] δὲ pr. αἼ 10. xai om. 
M. V. 15. ἐπεδήμει M. 16. ^c V. 
pen. cuj βεβλήκασι]ὔ lie Iu B. 
Bekk. συμβεβήκασ, M. 


12. ἠσέβηκεν) ἠσέβησεν B. M. V. Bekk. 
13. παρασκευασάμενος pr. B. 14. αὐτὸν 
xai ὑ. T. 0.] αὐτὸν xal Varig ὑμῶν καὶ v. v. O. 
B. Bekk. 15. τιμωρήσησθε] τιμμιωρήσοισθε 
M. V. et corr. B. Ti«ephoaiz vs Bekk. 

ὅσιος 
17. ΟΡΚΟΣ om. inlacuna B. 18. πε") ὁ 
M. antep. καταισχύνοιέ M. ἡ. ρεη. 
ϑέλοι] ϑέλει M. V. et corr. B. ϑέλη pr. B. 
θέλοι Bekk. 

P. 433. 2. «παρέδωκε μείζονα Bekk. 8, 
ἐκλ. πολεμίοις] ἐκλ. τοῖς πολεμίοις B. Bekk. 
Ibid. οὐκ om. pr. B. pen. ἐπὶ τοὺς μᾶλλον 
μικροῖς] ἐπὶ τοῖς μικροῖς μᾶλλον B. M. V. 
Bekk. 


μαθεῖν 
P. 434. 1. δεῖ διδάσκεσϑαι M. 4. τὴν 
πίστι] τὴν om. pr. B. MEUS 5. yàp 
ἀνθρώπους 
ἄλλους M. 7. τῶν ἄλλον B. τῶν ἂν ἄλλων M. 
12. τὴν πίστιν] τὴν om. B. Bekk. τὴν 


P. 425. 4. πρισδοῦναι M. V. 6. ἐκεῖνον yo 


M.V. 7. δὲ οὖσαν τὴν πόλιν ὃν] οὖσαν τὴν 
πόλιν, ὃν δὲ Bekk. 8. ἀνίκητον V. antep. 
xai συναγαιρεῖσθαι] δὲ συναναιρεῖται D. M, 
Bekk. καὶ συναναιρεῖται Ald. 

P. 426. 6. ἡγεμονίας] εὐδαιμονίας B. M. 


V. Bekk. 10. LM M. 11. Μεσή- 
v] Μεσσήνην Bekk. ^ ult. αὐτὸν M. αὐὖ- 
ToO) V. 

P. 427. 1. πρᾶγμα] mpizraypsa M. V. 
7. τοῦτο B. M. V. 8. τούτων B. M. V 
Ald. 9.ἑκάστων] ἑκάστου B. M. V. Bekk. 
10. magis] παρίδοι B. M. V. παείδῃ Bekk. 
13. μὲν yàg οὗ τῷ] yàp οὗ τῷ μὲν B. M. V. 
Bekk. alt. εἶργον} εἶργον B. M. Bekk. 
Ibid.votpuy Bekk. 

P. 428. 1. παρανομήσασι (et sic Ταν- 
lor. et Reisk.)] παρανομήμασι B. M. V. 
Bekk. 4.5 πέφ.] εἰ πέφ. B. M. V. Bekk. 


o 
5. ἐλϑὼν M. 7. τούτων] τούτου B. M. V. 


e € 
Bekk. 10. ἐμέληται M. ἐμέλετε ἡ. an- 
tep. σώσειν] σώζειν B. M. V. Bekk. Ibid. 
τοίγυν om. V. lbid. τοῦτον ἐμέλλετε M. V 
P. 429. 2. ὑμέτερον M.V. 5. μείζονος] 
πλείονος M. V. 8. ὑμῶν pr. Β. 9. διέ- 
paco διέξησαν B. M. V. Bekk. 411. 


Mur M. 13. φανερός V. 

P. 430. 6. εὐεργετοῦντας V. 14.. ἠξίου] 
ἠξίουν B. M. V. Ald. Bekk. — pen. éwe- 
γήκοντα DB. ult. ἔτη] ἔτι M. V. 

P. 431. 1. καὶ ναυμαχοῦντες xai πεζομα- 
χοῦντες]) καὶ πεζομαχοῦντες καὶ ναυμωχοῦν- 
τες B. Bekk. καὶ ναυμαχοῦντες om. M. V. 
3. αἰχμαλώτας V... 9. Φάσιδος] Φασηλίδος 
Bekk. 18. καλῶν om. pr. M. 

P, 432. 4. τὰ om. pr. M. — 8. μήτε 
ἱερὰ] ps τὰ ἱερὰ B. Bekk. 9. καται- 


t 
δίκην M. 1014. ἔδωκαν M. V. ult. ojo] 
ἀκοῦσαι" καὶ yàp πταλαιῶν ὄντων τῶν τότε 
σεπραγμένων ὅμμως B. Bekk. 
P. 435. 4. OPKOZ om. in lacuna B. et 


7 pt 
M. 8.74 0om.pr.B. 9. Mietbulinn M. 
ἐμπρισθέντων V. 15.16. et 26. ἡμῶν] ὑμῶν 
B. Bekk. 19. εὔκλειαν] εὔνοιαν M. om. V. 
20. διὰ τῶν] διὰ τὴν τῶν B. M. V. Bekk. 
25. περὶ ἄλλων] περὶ τῶν ἄλλων B. Bekk. 


α 
P. 436. 2. ὑμῶν B. 8. ἐξαναστήσαντες 
M. 7. τῶν] τὸν M.V. Bekk. 8. ἀδελφῶν 


α 
V. et pr. B, τις Sa δελφῶν M. 9, ἐξήγ- 
γελλε B. τοῖς ᾽Αθ, ἐξήγγελε Μ. 11. ἐμ- 
βαλλόντων pr. B. 12. ἡμῶν] ὑμῶν B. V. 
hp» Bekk. — pen. οὐκ] οὐδ V. et pr. M. 

P. 437.1. εἰς add. sup.lin. B.  2.lit. 5. 
aut 6. eras. ante ὦ in Β. 8. τῆς &ex.] τῆς 
τῶν ἀρχ. D. H. M. V. Bekk. 11. πεσόντα 
pr.B. — antep. ἔτι) ἔστι M. V. — Ibid, 

σχεῖν 
ματαλαβεῖν M. — pen. κλεομάντι M. V. 
ult. καὶ τοῖς ἐγγόνοις M. V. — Ibid. ὁρᾶτε, 
εἰ] εἰ om. B. M. V. Bekk. 
δικ καίως καὶ 

P. 438. 5. εἰκότως Μ. 6. καὶ ταύτην 
B. 7. Λεωκρ. οὐδὲ] Λεωκρ. οὔτε ζῶν οὔτε 
B. Bekk. Λεωκρ. οὔτε M. V. — 8. καὶ μο- 
νώτατος] καὶ om. B. Bekk. — Ibid. δ᾽ om. 
B. M. 15. Quer gay puévoy pr. B. 

P. 439. 1. θεόν τινα Β, S. τύχῃ] τύχοι 
B.M.V. Bekk. — Ibid. πξοδέδωκε Μ. y. 
5. παρ᾽ om. pr. B. 8. xai μὴ] καί μοι 
B. M. V. Bekk. 9. ἐσιγινομένοις Bekk. 
12. ἐξαιρεῖται B. ἐξαιρεῖται τῶν M. V. 
pen. ὡμαρτάνη M. 

P. 440. 3. et 6. νομιίμκων Bekk. 4. τῶν] 
τὸν M. V. pen. ἂν add. sup. lin. B. 


σχύνειν — ἀμεύγειν] καταισχυνεῖν ---- ἀμυνεῖν lbid. ταῦτα M. ult. ἔγωγε om. M. V. 


Bekk. 11. ἡμᾶς] ὑμᾶς B. M. Bekk. 


P. 441. 1. πᾶσαν B. — 5. ivigyoovrac] 
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εὐεργετοῦντας B. M. V. Bekk. 6. αὐτὸν 
M. V. ult. ἐκ yàp τῆς M. ἐκ γὰρ τῆς V. 

P.442.1. δὴ καὶ] δεῖ M. V. 2. οὖν om. 
pr. B. ὃ. οὐ ᾿δυν.] οὐχὶ 3w. B. Bekk. 
T. ἐγκατελείφθη M. V. Mel. ρθῆ. περι- 
ρεῦσαι Ald. Mel. Ibid.7ó0m.pr. B. ult. 
μόνον pr. Β. Ebid. προσαγορεῦσαι) προσα- 
γορεύεται cod. Ambros. τοροσαγυορεύεσθαι 
Bekk. 

P. 443. 1. τῶν] «ov V. — lbid. ἀσεβῶν 
B. M. V. 5. δεῖν B. 6. τοὺς πατρ.] τὰς 

ποιοῦντες 
vaTe. Bekk. 10. δικαίως ἐκεῖνοι δικαίως 
ἔφιλ. M. ἐκεῖνοι ποιοῦντες δικαίως ἔφιλ. V. 
11. φησὶ V. 415. δὲ καὶ κατ᾽] καὶ om. 
B. Bekk. 14. βασιλέα V. 15. κηφισσοῦ 
M. V. 

P.444. 1. τῷ στρατοπέδῳ] τὼ στρατοπέδω 
B. Bekk.  Ibid.ó] ὡς Β.ΜΟ.-ν. 8. τῶ 
τὴν]τὸ τὴν B. M. V. Bekk. 10. τῆς] τοῦ 
M.V. ΤΡΙα. καὶ γενναιότητα add. in marg. 
ult. ἥδιστον] ἥδιον B. M. V. Bekk. — Ibid. 
piv om. pr. B. 

P. 445. 1. πολλῷ δυσγενέστεροι] δυσγενέ- 
στερον B. M. V. Bekk. 5.$]5 B. M. V. 
Bekk. 7. ὁμοίως] ὁμοίαις B. M. V. Bekk. 


οι 
8. εἰσαγώγιμαι) εἰσαγώγιμαι Μ΄. εἰσαγώ- 
yum V. εἰσαγώγιμαι Bekk. ρθη. πόλεως] 
πόλεος Bekk. 

P. 446. 1. ἕκητι] ἕνεκα Β. ἕνεκεν M. V. 
2. τὲ om. pr. M. Ibid. ῥυόμεθα B. M. V. 
9. , ἐν πολλοῖς δέ μκιν Νόμοισι],, ἐν πολλοῖς δέ 
νιν (δ΄ ἐνιν B.) Ναίουσι B. M. V. ἕν, πολλοὶ δέ 
νιν Ναίουσι Bekk. δ. ὑπὲρ δοῦναι] ὑπσερδοῦ- 
γαι B. Μ. ὑπὲρ δοῦναι Bekk. — 7. ἑνὸς μὲν] 
μὲν om. B. M. V. Bekk. 8. πόλεως] πό- 
Ato; Bekk. . 11. ἄν μιν] ἂν μὴν B. ἄν μειν 


εἰς 
Bekk. Ibid. πρὸς μάχην M. — antep. 
προτάρβουσ᾽ B. πρὸς τάρβους V. et corr. M. 
qui pr. πρὸ τάρβους. ^ Ibid. εἴη] ἔστι B. 
M.V. Bekk. ^ pen.^A om. B. V. pro^A 
punctum in lacuna habet M. — ult. σχή- 
ματα δ᾽ ἄλλως edd. et codd. 

P. 447. 1. πέμποι DB... 4. εἵλοντο codd. 
et Bekk. 7. ἣ μία μόνη. πόλ. ϑανοῦσα 
codd. et edd. 9. δύ᾽ ὁμοσππόρους] δύο θ᾽ 
δικοσπόρων B. δύο θ᾽ ὁμοσπόρω Bekk. 10. 
"Qc εἴ σι] Σώσει" τί Bekk. 411. γε om. 
B.M.V. Bekk. 14. ἅπαντας γοῦν τ᾽ ἐμοὶ 
B. M. V. 158. ἔΑρξουσι τ᾽] "Αρξουσιν B. M. 
V. Bekk. Ibid. τὴν δ᾽] τήνδ᾽ B. V. Bekk. 
16. ἐκείω B. — Ibid. οὗ τὸ] οὐ B. M. V. 
antep. ἄτερ] ἅτερ B. ἄτερ Bekk. — pen. 
πάλαι B.M.V. Ibid. ϑέσμιά τις] ϑέσμι᾽ 
ὅστις Bekk. Ibid. ἐκβάλλει B. M. V. 
ult, ἂν τελείας] ἀντ᾽ ἐλάας Bekk. 

P. 448. 1. πόλει βάϑρου Ν.. 2, ἀναστρέ- 
Ye] ἀναστέψει Bekk. 8. Στεφάνοισιν οὐ- 
Sau] Στεφάνοισι, Πάλλας δ᾽ οὐδαμοῦ B. 
Bekk. Στεφάνοισί τ᾽ οὐδαμοῦ M. V. — Ibid. 


LECTIONES 


τιμήδήσεται M. — S. xai yixaTE D. καὶ viua T 


M.V. 6. οὐ τήνδ᾽ ἐγὼ] ὑμεῖν τήνδ᾽ ἐγὼ οὐ 
B.M.V. 8. καί ye] yt om. B. M. V. 
Bekk. autep. ἡμῶν] ὑμῶν B. ἡμῶν Bekk. 


ov 

P.449. 1. τολμήσωσι M. 4. ὥσσερ καὶ 

A. M. V. 6. ἡμῶν V. 8. τῶν Παναθη- 
τάδε 

ναίων om. pr. B. 15. ταῦτα M. 19, 

περὶ πσάτρης Τέϑναμεν om. V. — ult. Ἵκων- 

ται] ἥικωνται pr. ἥνχωνται corr. B. ἥκωνται 

M. V. οἴχωνται Bekk. 

P.450.8. τῶ] τὸ Ald. 15. μεσηνίους 
V. 16. τῶν ἀφ᾽ Ἡ. γεγενημένων) τοῖς ἀφ᾽ 
Ἡ. γεγενημένοις B. Bekk. τοὺς ἀφ᾽ 'H. γεγε- 
γημένους M. δ. 17.. ξασιλεύσουσιν M. V. 

P.451. 3. τοῦτον. 4. ὅταν] ὅτ᾽ de suo 
Pinzger. 11]. ἐσσὶ προμ.} ἐνὶ mreops. Bekk. 
antep. ἢ] τῇ ἑαυτοῦ B. — Ibid. μαχόμενον, 
sed in marg. μιαρνάμκενον, M. — ult. ἀνιαρώ- 
τατον B. 

P.452. 2. μικρῷ V. 8. Ἐχθρὸς γὰρ] 
Ἐχθρὸς μὲν γὰρ M. V. et corr. B. Bekk. 
6. ἀτιμία] ἀτιμίη Bekk..— 7. ὥρη B. V. 
8. οὔτ᾽ αἰδὼς] οὐδ᾽ αἰδὼς M. V. Bekk. 


€ 

Ibid. εἰσοπίσω] οὔτ᾽ ὀπίσω B. οὔτ᾽ ὀπίσω 
M. ἐς τ᾽ ὀπίσω V. Ibid. τελέϑει] τέλος B- 
9. τῆσγε V. lbid. μαχόμεσα B. 10. 
σνήσκομκεν B. 1014, ψυχάων B. M. V. 
12. μήτε φόβου M. V. 418. ποιεῖτε] ποιεῖσθε 
B. Bekk. 14. μαχόμενοι M. V. — pen. 
γηραιούς B. — ult. μὲν γὰρ B. 

P.453. 1. πρόσθεν B. 4. φίλαις ἐνὶ 
M. φίλ᾽ ἐνὶ V. — ult. ἄρα τῆς] ἀρετῆς B. 
ἐρατῆς M. V. Bekk. / 

P. 454. 1. ««ivom. pr. B. Ibid. ϑνητοῖς- 
σιν] θηητὸς Bekk. 7.. τῆς om. pr. B. 8. 
κατειργασμένα 
ἤτοιμασμένα M. 10. πρῶτον M. V. ult. 
δρείφις M. V. 

P. 455. 2. Ἕλληνας, Ὧ7 Ἕλληνας, ἐκεί- 
γοις μὲν Ὦ, B. Bekk. δ. ταῖς V. Ibid. 
ἐκείνων B. 6. ἡμετέροις M. 10. ταῖς 
πράξεσιν] τοῖς πράξεσιν V. τοῖς πράξασιν 
Bekk. 11. οὐχ ὁ] οὐχ ὃ M. Bekk. 12. 
πατήσχυναν V. 19. («tv om. pr. B. 

P. 456. 2. προδοσίαν exp. ] προδοσίαν καὶ 
δειλίαν xexp, B. H. M. V. Bekk. 4. δύνα- 
σθαι M. V. pen. φρινίχου B. — ult. Oi- 
συίοις] οἰσαίοις M. οἰσύοις V. οἰσυίοις Bekk. 

P. 457. 2. τῶν 9p. ] τῶν τοῦ Φρ. B. Bekk. 
5. προδόντα pr. B. — 8. “μὴ τεϑάφϑαι] μὴ 

ἀττικῆς 
om. B. M. V. Bekk. 9.ἀρετῆς M. 10. 
τὴν ante χώραν om. M. V. 11. δέ τινες] 
δέ [τινες] Bekk. 

P. 458. 1. ΨΗΦΙΣΜΑ om. B. 7. τὴν 
ψῆφον M. V. 9. μόνω M. δ. 12. οὕτω] 
οὔτε B. M. V. 18. ὑμῶν ψηφίζεσθε] ὑμῶν 
αὐτῶν ψηφίζεσθε B. Bekk. ὑμῶν ψηφίζε- 
σθαι M. V. 15. ἢ ἀλήϑειαν] ἢ δι᾿ ἀλήθειαν 
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B. Bekk. antep. ὅτι πᾶσι] ὅτι φύσει πᾶσι 
B. Bekk. — pen. τῆς περὶ τῆς B. — ult. 
tácayro; ] ἐάσαντα B. M. V. Bekk. 

P. 459. 4. ἁλιτηρίους M. V. 7. τοῦ 
Ἱππ.} ἡ Ἱππ. M.V. Bekk. 9. προανα- 
γραφέντας] προσαναγραφέντας V. Bekk. 
20. ὅτε] ὅτι M. ἡ. 461. εἰ περὶ] ὅτι περὶ 
B. Bekk. οἱ περὶ M. V. — 22. ταῖς τιμω- 
ρίαις V. 

P. 460. 6. τὸν om. M. V. 9. xai περὶ] 
xal τοῦ περὶ Bekk. 10. μόνω λόγω] λόγῳ 
μόνω B. Bekk. 1. αὐτοχειρεὶ V. — Ibid. 
ἀπέκτεινε] Post ἀπέκτεινε lacuna in B. 
ἀπέκτεινε. ΨΉΦΙΣΜΑ. Bekk. — antep. δοκεῖ 
ὑμῖν] ὑμῖν δοκεῖ B. Bekk. δοκεῖ ἡμῖν V. 
Ibid. βουλομένους B. — pen. Λεωκράτη] Λεω- 
κράτην B. M. V. Bekk. 

P. 461. 1. ἔργω τὴν] ἔργῳ καὶ οὐ λόγῳ τὴν 

ἐκλίποντα 

B. H. M. V. Bekk. — 2. προδιδόντα M. 
3. τῆς τιμωρίας] codd. et edd. — Ibid. xai] 
ἀλλ᾽, 4. ἀποστερεῖν οὕτως codd. et edd. 
5. αὐτοῦ] αὐτὴν B. αὐτὸν M. 6. μὲν σωτ.} 
τὴν σωτ. B. M. V. Bekk. 7. ὄντως] οὕ- 
τως B. M. V. Bekk. 12. καὶ τὸν τῶν 
δήμων M. V. antep. ἐπιϑῆται] ἐσιτιϑῆ- 
ται Bekk. — Ibid. καταλύει M. — ult. τὴν 
&yayriay] τὴν αἰτίαν B. Bekk. 

P. 462. 1. αὐτοὺς om. pr. M. Ibid. 
yàg ὥοντο] yàp οὕτως dovro B. Bekk. — 4. 
ψήφισμα.) Post ψήφισμα lacuna in B. 
ψήφισμα. YHOIZMA. Bekk. 8. βουλομέ- 
γοις M. V. 9. πρὸς τοιούτ.] πρὸς τοὺς 
τοιούτ. B. M. V. Bekk. — Ibid. αἴσθησιν 
μέλλ.] αἴσθηται μόνον μελλ. B. M. V. 
Bekk. 11, γὰρ add. sup.lin. B. — 13. 
ποιήσεσθε] ποιήσεσϑαι V. «σροήσεσϑε Bekk. 
14. ἐκεῖνον V. ἐκεῖνος Ald. — 15. παρ᾽ αὐτῶν] 
παρὰ τῶν M. V. παρ᾿ αὐτῶν Bekk. antep. 
«σαρὰ om. M. 

P. 463. 3. ὡς ὅμ. ὅπως ὅμ. B. M. V. 

προδιδόντα 

Bekk. 8. καταλιπόντα M. 10. ἣν] οὗς M. 
V. 11. ἡμῶν] ὑμῶν ΜῸΝ. Bekk. 12. πό- 
λεὼς] τῆς πσόλεως B. V. Bekk. τῆς πσψόλεως 
om. pr. M. Ibid. μετέσχον pr. M. 13. 
εἶχε M. V. 14. προπαραδιδόντας] προδιδόν- 
72; B. M. V. Bekk. | 16. πόλις V. 17. 
γὰρ ἂν Ex.] ἂν om. B. M. V. Bekk. — an- 
tep. θῆται] θήσεται Bekk. 

P. 464. 4. τὴν τιμμωρίαν ἐποίησαν] mroincay 
τὴν τιμωρίαν B. M. V. Bekk. — 7. ἑαυτοὺς] 
αὐτοὺς Bekk. δ8δ.τεκμήριον, 9] τεκρεήριόν 
ἔστιν, ὃ B. Bekk. 11. κατάξαντες] τάξαν- 
τες B. M. V. Bekk. — antep. ἐποίησαν. 
ἐποίησαν μετ᾽ αἰσχύνης. B. M. V. Bekk. 

P. 465. 1. NOMOZ om. in lacuna B. 
2. δὲ ὡς] δὴ ὡς B. Bekk. 8. τὴν τιμωρίαν 
M. V. 9. ἄλλην ζημ.] ἄλλην δεῖ ζημ. B. 
Bekk. [ΡὈ14. δουλείας M. V. 18. το- 
σοῦτο V. bid. οὗτος] ἐκεῖνος M. V. 15. 
ὡς om. V. 17.i7-ipom.pr. B. 19. τὰ] 
xarà M. V. 21. rà secundum om. B. 
M. V. Bekk. — Ibid. πρὸς τάχος] πρὸς 


τὸ τάχος B. τὸ om.Bekk. — 23. ποιητικῶν] 
ποιητῶν B. M. V. Bekk. αἱ. ἐντεκεῖν 
ἠξίωσεν] ἠξίωσεν ἐντεκεῖν Bekk. 

P. 466. 8. οἰκεῖν pr. M. 4. τὸν ἀνδρο- 
φόνον B. lbid. εἰκότως om. V. 6. ὑστο- 
δεξομκένους] ὑποδεξαμένους B. M. V. Ald. 
Bekk. 8Β. κακεῖ] κακοὶ B. M. V. Bekk. 


13. ἡμῶν M. Ibid δεινὰ] δεινότατα B. 
Bekk.  18.380m. pr. M. pen καταλι- 
πὼν] ἐγκαταλιπὼν B. Bekk. 


to 

P. 467. 6. τούτων B. 8. ὑμῖν M. 9. 
τις ἐστὶν] τις ἄρα ἐστὶν B. M. V. Bekk. 
10. περὶ om. M. V. — antep. ἐν τῷ] αὐτῷ 
M. V. pen. τοῦ om. B. M. V. 

P. 468. 1. υἱὸς V. 4. προδεδωκέναι - - - 
ἀγνακειμκένην add. in marg. B. — Ibid. τὴν 
πατρὸς} τὴν τοῦ πατρὸς B. V. et corr. 
M. Bekk. 5. οὔ om. pr. M. 6. 
ἐνόουν V. 9. μήτε φιλ.] μὴ φιλ. Ald. 
10. συναπολογουμένου δ. 14. κατάσχοιεν 
M. V. Ibid. δὴ xa3'] δεῖ καϑ' de suo 
Bekk. lbid. yey. δεῖ) yey. δεινὸν B. M. 
V. Bekk. 16. οὐκ ἐπὶ] οὐκέτι Bekk. 
Ibid. προσκρούσασϑα!)] παρακρούσασϑαι 

ἀξιώσουσιν 
Bekk. antep. ἠξίωσαν M. 
μόνον 

P. 469. 8. μᾶλλον τῶν M. 9, οὐδὲν V. 
18. πρώτου V. — pen. οἴμκαι τοῦτο rp. iv ] 
εἶναι τοῦτο πρ., ὅπως B. M. V. Bekk. 


οπ 
ult. ὅσοι M. 

P. 470. 2. ἐλέου ἠξ.7 ἐλέου οὐκ &£. B. 
Bekk. Ibid. περὶ τοῦ] κατὰ τοῦ B. Bekk. 
«παρὰ τοῦ M. V. 5. Λεωκράτη] Λεωκράτην 
V. Λεωκράτη Bekk. 6. αὐτῶν] αὐτὸν M.V. 
9. σωσάντων πόλει] μεινάντων πόλει Bekk. 
11. ἥκει B. M. V. Ald. Ibid οὐσιῶν] ὁσίων 
Bekk. 12. νόμων, ἀγορᾶς M. V. antep. 
ἡμετέρων] ὑμετέρων B. Bekk. — pen. ἔθαψεν} 
ἔθαψαν B. M. V. Ald. ἔθαψεν Bekk. ult. 
οὗτο 5 

ὅδε οὐδὲ M. Ibid. ἐν τοῖς μινημ.} & om. 
B. Bekk. 

P. 471. 6. ποιησάμενοι] ποιοῖς ; ἃ μόνος 
Bekk. 7. οἷς om. Bekk. — Ibid. ἐπικα- 
λέσετε V. 8. αὐτῶν M. V. pen. τῶν 
αὐτῶν ἐράνων] τὸν αὐτὸν ἔρανον Mel. Bekk. 

P. 472.1. ἐπεὶ καὶ τὴν ἀσφ.] τὴν yàp ἀσφ. 
B. V. Bekk. τὴν ἀσφ. M. 6. αὑτοῦ] ἑαυ- 
τοῦ B.M. V. Bekk. 5. αὐτῆς] αὐτοῖς B. M. 
Bekk. 7. συμπωταξαμένων V. 10, πα- 
ράνοιαν Bekk. 19. δώσητε M. V. ΤΡΙά. τῶ 
om. B.  13.xaiadd. sup.lin. B. Ibid. 
μόνους V. antep. φυγὼν] φυγὴν B. Bekk. 
pen. ἐπὶ προστάτου] ἐπεὶ πρὸς τὰ τοῦ M. V, 


ῃ 

Tbid. ἔτη] τῇ B. V. τὰ M. υἱῖ. μιλόβοτον 
M. Y. 

P.473. 2. ὑμῶν B. M. Ibid. γενήσεται 
Bekk. 5. ὑμῖν τοῖς] ὑμῖν ἐστὶ τοῖς B. M. 
V. Bekk. — 8. τοίνυν ὑμῖν] ὑμεῖν om. pr. B. 
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pA τοίνυν Bekk. — ult. ὅτι τὰ] [ὅτι] τὰ 
Bekk. 
P. 474. 1. ἀστρατείας παρ.] ἀστρατείας 
ἀστρατείας 


οὗ «ae. B. V. Bekk. ἀταξίας ov παρ. Μ. 


2. τούτοις] τούτου B. M. V. Bekk. 3. τῶν 
κατὰ 
«p; M. bid. αἵρεσιν M. V. 4. ἐστι] 


ἔσται Bekk. Ibid.cfovra B.M. V. 7. 
ἀπολεῖσθαι M. V. 11. ἄλλον βίον] ἄλλον 
τούτου βίον B. Bekk. pen. ἀνδρῶν xai 
παίδων καταψηφίσεσθαι] ἀνδραπόδων κατα- 


ψηφίζεσθαι B. M. V. ἀνδραποδισμὸν xara- 


ψηφίζεσθαι Bekk. 
Bekk. 

P.475. 1, τοῦ μὲν προδοσίας τοῦ δὲ Bekk. 
Ibid. ἕνεκα] εἵνεκα B. M. V. Bekk. 8. ἐὰν 
A.] ἐὰν μὲν A. B. Bekk. — 4. Λεωκράτη M. 
V. Bekk. 7. παρακελεύεσθε D. V. παρα- 


ult. καδδίσκοιν} καδίσκοιν 


ε 
πελεύεσθαι M. 
P. 476. 1. Λεωκράτη codd. et edd. 
Ibid. ἀναμινησθέντας M. V. Ibid. κατηγο- 
βουμένων)] κατηγορημένων B. κωτηγορουμένων 


Bekk. 
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A. 


7? 
Ἀγαθὸς] οἱ ἀγαθοὶ, sine ἄνδρες. 173, ult. 


188, 6. ἔπαινος μόνον ἄϑλον τῶν κινδύνων 
τοῖς ἀγαϑοῖς ἀνδράσι. 174, 8. ἀνδρῶν ἀγα- 
Sy πρὸς τὸν κίνδυνον. 194., 8. τὸ θεῖον τοῖς 
&yaSoic ἀνδράσιν εὐμενῶς ἔχει. 901, 2. 

ἀγαπᾷν] οὐ τὸ ἔν Σαλαμῖνι τρόπαιον ἀγαπή- 
σάντες ἔστησαν [pro στήσαντες ἤγάπη- 
σαν). contenti non erant hoc, quod 
victori monumentum istud fixissent. 
187, 6. 

ἄγειν οἴμαι τῶν Θεῶν τινὰ τοῦτον ἐπ᾽ αὐτὴν 
τὴν τιμωρίαν. 197, 20. 

ἀγλαὸν εἶδος. 213, 1. ἄνϑος τῆς ἥβης. 214, 2. 

ἀγνωμονέστατος. 178, 1. 

ἀγνὼς ἄνθρωπος. 144, pen. 

ἀγορὰ] περιορᾷν εἰς τὴν ἀγορὰν ἐμβάλλοντα. 
139, 12. 

ἀγρὸς] παῖδας xal γυναῖκας ἐν τῶν ἀγρῶν εἰς 
τὰ τείχη κατακομίζειν. 147, 18. πίονας 
ἀγρούς. 212, 11. 

ἀγὼν) τοὺς στεφανίτας ἀγῶνας νικῶν. 176, 
14, ἔρημον τὸν ἀγῶνα ἐᾷν. 219, pen. 
ἀποδέδωκα τὸν ἀγῶνα ὀρϑῶς καὶ δικαίως. 
240,9. | 

ἀδίκημα] φονικὰ ἀδικήματα δικάζειν. 177, 
8. ἀϑῶοι τῶν ἀδικημάτων τούτων. 192, 4. 
ἁπάσας τὰς ὁδοὺς τῶν ἀδικημάτων ἐνέφρα- 
£ay. 923, 15. ἕως ἂν ἄκριτα ἢ τὰ ἀδική- 
μάτα, παρὰ τοῖς πράξασιν ἐστίν. 259, 
5. συγγνώμη τῶν κατὰ προαίρεσιν ἀδικη- 
μάτων. 240, 2. 

ἀδικία] ἐπειδὴ τῆς ἀδικίας τὸ σῶμα οὐκ ἔλα- 
βον ὅμηρον. 219, ult. 

ἀδοξεῖν. 194, 6. 

ἄδοξος θάνατος. 197 , antep. 

ἀεικὴς] oU oi ἀεικὲς Rpevyoputym περὶ πάτρης 
τεϑνάμεν. 210, 4. 

ἀείμνηστον κρίσιν καταλείπειν, 140, 8. δόξα 
ἀείμνηστος. 216, 2. 

ἀδσλητὴς] ἀθλητὰς ἐν τοῖς κινδύνοις ἀνακει- 
μένους. 176, 10. 

ἄθλον τῶν κινδύνων. 174, 3. 

ἀθῶος ἀδικημάτων. 192, 4. 238, 6. 

αἰδοῖα αἱματόεντα ἐν ταῖς χερσὶν ἔχειν. 213, 


n. 
αἰδὼς] οὔτ᾽ αἰδὼς εἰσοπίσω τελέθει. 215, 5. 


αἰκίζεσϑαι χαλκῆν εἰκόνα. mutilare, 231, 
14. 

αἱμματόεις. 213, pen. 

αἴσϑησις εἴ τίς ἔστι τοῖς ἐκεῖ περὶ τῶν ἐνθάδε. 
991,40. 

αἰσχρὸς) τὸ κάλλιστον τῶν ἔργων πρὸς τὸ 
αἴσχιστον συμβάλλειν. 185, 8. 

αἰσχύνει τὸ γένος. 213, 1. 

αἰτεῖν γῆν καὶ ὕδωρ. 186, 6. 

αἰὼν] κατὰ παντὸς αἰῶνος ἀείμνηστος. 140, 
8. τὸν αἰῶνα in perpetuum. 182, 8. εἰς 
τὸν πάντα αἰῶνα κωλῶς βουλεύεσθαι. 211, 
antep. ἐξ ἅπαντος τοῦ αἰῶνος συνηθροι- 
σμένη δόξα. 216, 4. 

ἀκήρωτος οἶκος. 210, 6. 

Accusativus consequenlie pro genitivo. 
197,12, 

ἀκλεὴς xai ἄδοξος SáyamToc. 197 , antep. 

&xóNAovSoc] consentaneus. ἀκολούϑους ἀλλή- 
Adaig τὰς τιμωρίας ἐποιοῦντο. CODS(antes 
secum atque consentientes sanxerunt 
poenas. 291, 4. ὅμοια ἐκείνοις καὶ ἀκό- 
λουθα ἐψηφισμένοι. 295, 11. 

ἄκριτος causa, judicum sententiis nondum 
disceptata, 259, 6. 

ἀκρόπολις] τὴν εἰκόνα αὐτοῦ ἐξ ἀκροπόλεως 
καδϑελόντες. 290, 1. 

ἀκτή. 148, 2. et 4. 178, 9. 

ἀλᾶσϑαι. 918, 8. 

ἀληθὴς] ἀποδιδόναι τῇ πατρίδι τἀληθῆ καὶ τὰ 
δίκαια, 151, 7. ἁπλοῦν τὸ δίκαιον, ῥάδιον 
τἀληϑές. 162, 9. 

ἁλιτήριος. 220, 3. 

ἄλκιμος Suse. 213, 11. et 19. 

ἀλόγως ἐπιτηδεύειν. 176, 7. 

ἄλοχός τε σόη καὶ νήπια πέκγα. 210, 5. 
κουριδίη ἄλοχος. 412, 14. 

ἀμελεῖν. 147, 8. 

ἀμνημονεῖν, 151, 8. 

ἀμύνειν ὑπὲρ τῆς ἐλευϑερίας. 175, 4. ἀμύνειν 
τῇ πατρίδι. 189, 6. ἀμουνομένῳ περὶ πά- 
zpnc. 210, 4. οὐδὲ ὑπὲρ τῆς ἰδίας ἑστίας 
ἀμύνεσθαι τολμήσας. 229, 3. 

ἀμφισβητεῖν. 214, pen. 

ἀνάγεσϑαι ἐκ τῶν λιμένων. 148, 6. 

ἀναγκαῖος] τὰ τῆς φύσεως ἀναγκαῖα προδι- 
δόναι. 229, 5. 

ἀναγράφειν} in monumento publico exarata 

3s 


408 INDEX GRJ/ECITATIS 


legenda omnibus proponere. μαρτύρια 
τῆς ἀρετῆς αὐτῶν ἔστιν ἰδεῖν ἀναγεγραμ.- 
μένα. 215, 8. ποιήσαντες στήλην, ἔἐψηφί- 
σαντο εἰς ταύτην ἀναγράφειν τοὺς ἁλιτη- 
βίους. 220, 3. 

ἀναιρεῖν de oraculo respondente. 194, ult. 
211. 9. τὸ μνημεῖον. 220, 15. 

ἀνακεῖσθαι prostare in publico, de statua 
in foro stante. ἔν ταῖς ἀγοραῖς ἀθλητὰς 
ἀνακειμένους. 176, 10. 

ἀνακρίνειν] examinare, quzrere, ut judex 
facit. 217, antep. 

ἀναμεμνῆσθαι. 147 , 15. 

ἀναπόδεικτος λόγος. 229, 3. 

ἀναρπάζεσϑαι] de reo, qui ab accusatoris 
vehementia vel nequitia percellitur, 
proteritur, ad silentium redigitur. 
161, 6. 

ἀνάστατος] πόλεως ἐστὶ θάνωτος, ἀνάσπωτον 
γενέσϑαι. 181, 4. 

ἀνωσπρέφειν)] οὐδὲ Θρὰξ ἀναστρέψει λεώς. 
208, 8. ἀναστρέφεσθαι ἐν τοῖς ὀφθαλμοῖς. 
236, 6. 

ἀνδρεία] πρὸς ἀνδρείαν παιδεύεσθαι. 211, ult. 
οὕτως εἶχον πρὸς ἀνδρείαν. 214, 8. 

ἀνδροφόνος μᾶλλον τῶν ἀνδροφόνων ἤλαυνον. 
229, 16. 

ἀνελέητος. 240, 5. 

ἄνθος ἀγλαὸν ἥβης. 214, 2. 

ἀνοικοδομκεῖν. restaurare structuram. 195, 
11. τὴν θύραν. opplere saxis et materia, 
obstruere. 226, ult. 

ἀνορύσσειν τὰ óc T&. 218, 3. 

ἀντικαταλλάττειν τὴν ἰδίαν ψυχὴν τῆς Xowtic 
σωτηρίας. 196, ult. 

ἀνυπέρθλητος εὔνοια. 209, 3. ἀρετή. 211, 
14. 

ἀξιοῦν] τοῦ κοινοῦ παρὰ πᾶσιν ἐλέου ἠξιώθη. 
234, 7. 

ἀοίκητος. 180, 14. 

ἀπαγγελίαν ποιεῖσθαι. 145, 4. 

ἀπάγειν πρὸς τοὺς θεσιμοϑέτας. de scelerato, 
"401 simul ac deprehenditur, ad judices 
rerum capitalium ducitur, carceri man- 
dandus. 221, 10. 

ἀπαιτεῖν χάριτας. 233, 1. 

ἀπαλλάττειν] ἀσφαλῶς Ex τῶν κινδύνων 
ἀπηλλάττοντο. 218, 14. | 

ἀπαραΐτητος δικαστής, 136, pen. 

ἀπειπεῖν τῷ σώματι. 166, 4. 

Amex Üó ver das ὑπὲρ τῶν κοινῶν. 138, 4. 

ἁπλοῦν τὸ δίκαιον. 162, 8. 

ἀπὸ redundat quodammodo in illo τὴν ἀπ᾽ 
αὐτῶν τιμαρίαν. 192, 6. 

ἀποβλέπειν πρὸς — 143, 8. 144, 10. 183, 
6. 184,1. 203, 9. - 

ἀποδείκνυσϑαι} indicari, ut sons, et reus 
criminis peragi. 139, 2. 

ἀπόδειξις] μετὰ λογοῦ xal ἀποδείξεως τοὺς 
ἀνθρώσους συμπείϑειν. 209, 17. 

ἀποδέχεσθαι ἀπολογίαν. 178, pen. 201, 17. 

ἀποδημεῖν ἐσσὶ ἐμπορίαν. 179, ult. 

ἀποδιδόναι τῇ σπσατρίδι τἀληθῆ καὶ τὰ δίκαια. 
151, 6. τὰ ὀφειλόμενα. 153, 4. τὸ λοι- 


πόν. 153, 5. τὰ τροφεῖα. 177, 16. attri- 
buere ut rem competentem. 199, 3. 
ἀποδέδωκα τὸν ἀγῶνα. defunctus hac sum 
provincia mihi a rep. imposita, peregi 
hoc certamen, et veluti nomen contra- 
ctum dilui. 240, 9. 

ἀποθνήσκειν ὑππὸ τῆς πόλεως. judicio populi 
condemnatus extremum — supplicium 
pati. 199, 1. τὰ πετειγὰ, ἅ ἔστιν ἰδεῖν 
ὑπὲρ τῆς ἑαυτῶν νεοττιᾶς ἐθέλοντα ἄπο- 
νήσπειν. 929, 9. 

ἀπολαμθάνειν ἀργύξιον. aufferre, accipere, 
recuperare zs mutuo datum. 154, 7. 

ἀπολύειν τῶν παρόντων κινδύνων. 192, 3. 

ἀπονέμετε τοῖς εὐεργέταις τὰς μεγίστας Ti- 
μάς. 176, 16. 

ἀποπνεῖν θυμόν. 215, 19. 

ἀπόῤῥητος] δι᾿ ἀποῤῥήτων, sub fide silentii, 
ἐξήγγειλε τοῖς ᾿Αθηναίοις. 195, 4. 

ἀποσκευάζειν, demoliri, τὴν ὀροφήν. 227, 1. 

ἀποτιδϑέναι εἰς τὸ δεσμωτήριον. 217, 12. 

ἀποφαίνεσθαι γνώμην ὑπὲρ ὧν --- 143, ult. 

ἀποχωρεῖν. auffugere. 200, 3. 

ἀποχώρησιν τωχεῖαν ποιεῖσσαι. 201, 6. 

ἀποψηφίζεσϑαι] sententia sua aliquem a 
pena liberare. νομίζειν χρὴ τὸν ἀποψηφι- 
σάμιενον Λεωκράτους ϑάνωτον τῆς πωτρίδος 
καταψηφίσασθαι. 240, pen. 

ἀργὸς οὐδεὶς ἦν τῶν ἐν τῇ πόλει. 172, 8. 

ἀρετὴ} οὕτως ἔσχον πρὸς ἀρετήν. 210, 10. 
ob γὰρ λόγω τὴν ἀρετὴν ἐπετήδευον, ἀλλ᾽ 
ἔργῳ. 211, 5. «àv ἀρετὴν τοῦ πλήθους πε- 
ριγεγενημένην. 215, 8. 

ἀριστεῖα. 186, 8. 

ὡρμιὸς πονηρὸς ἔν ξύλῳ παγείς. paxillus. 
205, 2. 

ἄρσην σταχύς. proles mascula. 206; 3. 

ἄρχειν] μήτε φυγῆς αἰσχρᾶς ἄρχετε, μήτε 
φύβου. 213, 10. 

ἄρχων] tres velut ordines hominum remp. 
conficiunt, τρεῖς, ἐξ ὧν ^ “σολιτείω συνέ- 
σπτήκεν, ὃ ἄρχων, qui bono ordini et secu- 
ritati publicze domi forisque legibus fe- 
rendis Luendisque, et armis gerendis et 
poenis exercendis prospicit, ὁ δικάζων, 
qui jure dicundo controversias civium 
disceptat, el sontibus poenas dictat, xai 
ὃ ἰδιώτης homo privatus. 191, ult. 


&cTga/rtac et λειποταξίου δίκαι inter se 


copulantur. 239, pen. 

ἄτακτος. qui non stat in acie, qui se impe- 
ratori non exhibuit in ordine collocan- 
dum. 165, 9. 

ἄταφος. 173, 4. 

ἀτιμία} dedecus. πᾶσα δ᾽ ἀτιμία καὶ κα- 
κότης ἕπεται. 218, 3. 

ἀτυχία] τὴν τῆς πατρίδος ἀτυχίαν ἑαυτοῦ 
σωτηρίαν προσαγορεύειν. 149, 6. 

αὐτόνομος. 188, 1. 

αὑτοχειρί. 222,1. 

αὐτόχθων. 170, 3. 204, 4. 

ἀφανίζειν τὰς φιλοτιμίας. 239, pen, 239, 2. 
et antep. 

ἀφιλότιμος. 185, 10. 
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ἀφίστασθαι] οὐ yàp ἀποστήσομαι τῶν πα- 
λαιῶν. ab allegandis veterum exemplis 
haud desistam. 201, 15. 

&dopày. 148, pen. 

ἀφορία. sterilitas anni, caritas annonaruim. 
194, 20. 

ἄχρηστος] τοὺς εἰς τὸν πόλεμον ἀχρήστους 
ὑπεκτίθεσθαι. 177, 14. 


Β. 


βάθρον] στᾶσαν ἔν πόλεως βάθροις. 208, 2. 

βίος] τὸν αὑτῶν βίον καταναλῶσαι. 199, 12. 
ποιηταὶ μιμούμενοι τὸν ἀγϑρώπινον βίον. 
209, 16. ἐπὶ τοῖς ὁρίοις τοῦ βίου. 215, 7. 

βλάπτειν] ὅταν γὰρ ὀργὴ δαιμόνων βλάπτη 
τινά. 198, 8. 

βουλὴ] τὴν βουλὴν, τοὺς πεντακοσίους per 
superenarrationem. 164, 6. 

βωμὸς] ἐπὶ τὸν βωμὸν τῶν δώδεκα θεῶν xa- 
ταφεύγειν. 198, pen. 


I. 


γείτων} ἐς γειτόνων [pro ἐς γείτονας] τῆς 
πατρίδος μετοικεῖν. 152, 10. 

γένειον πολιόν. 213, 18. 

γενναιότης. 203, T. 

γῆν καὶ ὕδωρ αἰτεῖν. 196, 6. 

γῆρας] ἐπὶ γήραος οὐδῷ. 166, ult. 

γηροτροφεῖν. 257, 9. 

γίνεσθαι ἐπὶ ἐργασίας. quaestum exercere. 
179, 13. 

γνώμη] εἰς τὴν χείρω τρέπειν γνώμην. 198, 
11. 


γνῶσις. sententia a judice pronuntiata in 
causa controversa. 234, 7. 

γόνυ] ὧν οὐκέτι γούνωτ᾽ ἐλαφρὰ, de senibus. 
213, 14. 

Togyd] Γοργόνος τρίαιναν. 208, 1. 

γραμματεῖον ληξιαρχικόν, 189, 4. r 

γράφειν] ὥσπερ χρησμοὺς γράψαντες τοῖς 
ἐπιγιγνομένοις. 198, 6. 

γυμνοῦν] γυμνωθέντα χρόα. 914, 1. 


A. 


δάκνειν] χεῖλος ὀδοῦσι δακών. 214, 6. 

δακρύοις εἰς ἔλεον προάγεσϑαι. 162, 8. τὰ 
μητέρων δάκρυα πολλοὺς ἔϑήλυνε. 206, 8. 

δασσανᾷν. 233, 8. et 11. 

δείλη ὀψία. 148, 8. 

δεινότης. facundia, subtilitas et vis dicendi. 
161, 15. 

δεῖσαι] supplicare. ἱκετεύειν ὑμοῶν τὴν χώ- 
pav καὶ τὰ δένδρα δεῖσθαι. 241, ult. 

δεκωτεύειν πόλεις. 193, 9. 

δένδρον] 5 χώρα τὰ δένδρα συνεβάλετο. 172, 
4. τὰ δένδρα δεῖσθαι ὑμῶν. 241, ult. 

δεσμωτήριον] εἰς τὸ δ. ἀποτεϑέντων, 217 , 19. 

δήμιος} num pro δημόσιος. 139, ult. 

δημοκρατίας preesidia tria. 138, 7, τὸ συγέ- 
Xo» τὴν ὃ. ἐστὶν ὅρκος. 191, 8. 

δημόσιος. 139, ult. 


δημοτικός. 159, pen. 

διαξαίνειν] εἰς Σαλαμῖνα διέβασαν [pro διέ- 
βησαν]. 185, 6. εὖ μενέτω διαβὰς πόσιν 
ἀμφοτέροισιν. 214, 5. 

διαξολὴ] τοῖς κρινομένοις ἔσται ὃ ἀγὼν ἄνευ 
διαξολῆς. reo causam suam dicenti non 
erit cum judicibus agendum adversus 
se ab accusatore jam przeoccupatis, at- 
que per falsas criminationes a se alie- 
natis et exacerbatis, ut :equo animo se 
audire nolint. certamen reis invidia et 
calumnia vacabit, 144, 12. 

διακαρτερεῖν. 195, 12. 

διάκεινται καταδεέστερον. minore caritate 
affecti sunt. 174, 17. 

διαλαμβάνειν (si bene habet) pro ὑπολαμβ. 
existimare. 229, 7. 

διωλανθάνειν. 192, 3. 

διάνοια] ταῖς διανοίαις μὴ eo rhfavvac. 175, 
9. πρὸς τὰς τῶν ἀρχαίων νομοϑετῶν δια- 
νοίας ἀποβλέπειν. 183, 6. οἱ ϑεοὶ οὐδὲν 
πρότερον «σοιοῦσιν, ἢ τῶν πονηρῶν ἀνϑρώστων 
τὴν διάνοιαν παράγουσι. 198, 4. 

διασκευάζειν] διεσκευασμένος. instructus et 
paratus ad pugnam. 164, 8. 

διασώζειν] αὐτὸς δὲ μόνος διασωθείς. medios 
per hostes e tanta civium multitudine 
solus evasit. 149, 5. διασώζειν τὸν τσρο- 
δότην. durchhelfen [to help through, out 
of danger]. 218, 11. 

διαφέρειν ἐράνους. dependere contributiones. 
153, 4. 

διαφυλάττειν τὰ ὑπάρχοντα. 179, 4. φιλίαν. 
231, 7. 

διδάσκειν] ἀδύνωτόν ἔστιν ἄνευ τοῦ λόγου, μὴ 
δικαίως δεδιδαγμιένους, δικαίαν τὴν ψῆφον 
φέρειν. 144., 15. ; 

διδόγωι πίστιν. 192, 1. et 10. ἀΐδιον σίτησιν 
ἔν πρυτανείω. 196, 14. δίκην. 197, ult. 
δώσω θῦσαι, 1d est, πρὸς ϑῦμα, 207, 5. 

δικάζειν] παῖδας καὶ γυναῖκας παρακασιτσα- 
μένους ξαυτοῖς τοὺς δικαστὰς δικάζειν. 
234, 2. 

δίκαιος in foeminino, ac si adjectivum dua- 
rum terminationum esset. 135, 1. δικαία 
κατηγορία haec est, quze neque reum fal- 
sorum criminum accusat, neque causae 
aliena immiscet. 143, 12. 

δικαστὴς] οὐ μιόνον δικαστὰς, ἀλλὰ καὶ νομο- 
Sérac τοῦ νῦν ἀδικήματος. vos decet, non 
solum hoc crimen punire, sed etiam de 
poema ipsius legem constituere impo- 
sterum valituram, ut de poen: genere 
nulla postmodum exsistere possit du- 
bitatio. 142, 3. δικαστὴς ἀπαραίτητος. 
136, pen. χαλεπώτατος. 231, 12. τρεῖς, 
ἐξ ὧν à πολιτεία συνίστωται, ὁ ἄρχων, ὃ 
δικαστὴς, 0 ἰδιώτης. 191, ult. v. δικάζειν. 

διοικεῖν. administrare, curare, peragere. 
153, 5. 

διόμνυσθαι de pluribus, qui omnes eandem 
in formulam jurant. 225, 15. 

διορίζειν] ὅσα τῶν ἀδικημάτων γύμοος τις δι- 
ὥώρικε, 142, 4. 
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διπλᾶ τὰ ἱμάτια ἐμπεπορπημένους. 167, 1. 

δόμος] 2 gne ἣν *zAácn δόμον. 229, 11. 

δόξαν ἐγκαταλείσειν. 175, 9. ἀείμνηστος 
δόξα. 216, 2. δόξαν καδημρ iy τὴν ἐξ 
ἅπαντος τοῦ αἰῶνος τῇ πόλει συνειλεγμκένην. 
216, 5. 

δόρυ] ἐξέπεμπον εἰς μάχην δορός. 206, 4. 

δρᾷν. conferre beneficium. 203, pen. 

δρέπανον. 196, 5. 

δύο] redundat. δυοῖν καδίσκοιν κειμένοιν. 240, 
ult. poterat enim dualis sufficere. 

δυσγενής. 203, pen. 

δώδεκα} ἐπὶ τὸν βωμὸν τῶν δώδεκα ϑεῶν. 
198, ult. 


E. 


ἐῶν ἔρημον τὸν ἀγῶνα. deserere vadimonium. 
219, pen. 

ἐγγράφειν εἰς τὸ ληξιαρχικὸν γραμματεῖον. 
189, 4. εἰς τὴν εἰσαγγελίαν. 231, 19. 

ἐγκωταλαμβάνεσϑαι. occupari, prius de- 
prehendi, quam effugere possis. 200, 
3. 201, 1. 

ἐγκαταλείπειν τὴν πόλιν eb τὴν τσατρίδα. in 
malis et necessitatibus patrize deesse, 
eam derelinquere. 137, 3. 159, 5. 156, 
6. 185, 17. et alibi. τὰς τῶν προγόνων 
Süxac. 141, 3. τὴν δόξαν τῆς ἀρετῆς. vir- 
tutis suze aliquo in loco editze gloriam 
eodem in loco relinquere post fata sua 
superfuturam. 175, 2. 

ἔδαφος ἐλεύθερον τῆς πατρίδος. 237 , 9. 

ἕδος]. 89m et γεὼ et τεμένη copulantur. 
224,9. 

εἶδος ἀγλαόν. 218, 1. 

εἰκάζειν ὑπὲρ τηλικούτων ἀδικημάτων. 159,6. 

εἴκειν χρησμμιοσύνῃ καὶ στυγερῷ πενίᾳ. ab ege- 
state vinci. 212, ult. 

εἰκὼν] τὴν εἰκόγα αὐτοῦ ἐξ ἀκροπόλεως xaS- 
λόντες. 220, 1. εἰκόνα χωλκῆν ἱεροσυλῆσαι 
καὶ αἰκίσασϑαι. 231,112. 

εἴργειν τῶν νομιίμιων. 183, 18. 

εἰς] cum genitivo. εἰς γει πόνων, [561]. ἕδη]. 
152, 10. causam finalem indicat. τελεὺ- 
vy εἰς σωτηρίαν τῆς πόλεως. quo civitas 
salva maneat. 174, 4. 

ticayytMa] actio in proditores patris. 
136, 2. 139, 9. 

εἰσάγειν ἐμπορίαν. 179, 6. 

εἰσξάλλειν μέλλοντος μιεγάλου στρωτοτσέδου 
εἰς τὴν χώραν. 202, 4 

εἰσοπίσω. 213, 5. 

εἰσφέρειν ἔρανον εἰς τὴν σωτηρίαν. 237 , 4. 

ἔκ idem quod διὰ per. 163, 7. τοῖς ἔκ τῶν 
νόμων ἐπιτιμίοις. 158, ult. τυγχάνειν τῆς 
ἐκ τῶν νόμων τιμωρίας. 162, 10. ἐλπὶς ἐκ 
τοῦ κακῶς πρᾶξαι μεταπεσεῖν. 180, pen. 

ἐκβάλλειν θέσμια προγόνων. 207 , ult. 

ἔκδοτον ποιεῖν τὴν πόλιν. hostibus prodere, 
tradere, 180, 8. 195, 10. 

ἐκκομίζεσσαι χρήματα. arcessere, curare 
ad se miltenda, transportanda. 156, 11. 


sed p. 165, 1. usurpat eadem in notione 
in activo, 


ἐκλείπειν τὴν πατρίδα. 141, 1. τοὺς νεώς. 
155, pen. 

ἐκπέμισειν ἐς μάχην δορός. 206, 4. 

ἐκπλεῖν. 178, 6. 179, 8. 

ἐκστρατεύεσϑαι. 212, 8. 

ἐκτρέφειν. 152, 10. 

ἐκφορὰ]} ἐπ᾽ ἐκφορὰν ἐλθεῖν. exsequias ire. 

jm 

ἑκὼν] é ἑκούσης τῆς ἐμῆς ψυχῆς. 207 , pen. 

ἐλαύνειν. civitate expellere. 229, 16. 

ἐλεγεῖα Tyrtzi. 212. 7. ἐπιγεγραμιμένα ἔν 
τοῖς μνημείοις. 2836, 3. 

ἔλεγχος σαφής. 174, 1. 

ἔλεος] τοῦ κοινοῦ παρὰ πᾶσιν ἐλέου ἠξιώσϑη- 
σαν. 234, 6. 

ἐλευϑερία τῶν ' EAM cuve vá dn τοῖς τούτων 
σώμασι. 176, 3. ἐλευϑερίαν τῆς ἁππάσης 
Ἑλλάδος ἐν τοῖς ἑαυτῶν. σώμασιν εἶχον [Aon 
γοι. 175, pen. 

ἐλεύπερον ἔδαφος. 237, 9. 

ἐμβαίνειν. in navem inscendere, 178, 9. 

ἐμβάλλειν εἰς τὴν ᾿Αττικήν, 195, 7. εἰς τὴν 
ἀγοράν. 139, 12. 

ἐμπορίαν εἰσάγειν. 179, 6. 

ἐμιπορπᾷν] διπλᾶ ἱμάτια ἐμιπεπορπημεένους. 
milites in castra euntes dupla saga fibu- 
lis adstricta gerebant. 167, 1. 

ἐμφράττειν ἁπάσας ὁδοὺς τῆς ἀδικίας. 293, 
15. 

£y] pro ὑπό. ἔχειν ἐν τῇ ψήφῳ τινά, in pote- 
state sua ad damnandum absolven- 
dumve habere. 157, pen. ἐν ὑμῖν ἐστί, 
penes vos est. 176, ult. redundat in 
isto : ἐλεγεῖα ἐπιγεγραμμένα Ev τοῖς μινη- 
μείοις. 236, 9. 

ἐνδέχεσθαι] ταῖς ἐνδεχομέναις αἰκίαις ἐκόλα- 
cay. 220, 16. à 

ἐνεργεῖν. industrius esse. 199, 12. 

ἐνίστασθαι δικαίως τὰς κρίσεις. instituere. 
161, 11. 

ἔνοχος Sram ὁμοίως. 143, 1. 

&yrix Ew νεοσσούς. 229, 19. 

ἐξαγγέλλειν. per internuntium (pertertium, 
ut vulgo usurpant) alicui aliquid signi- 
ficare, non ipse per se. 195, 5. 

ἐξάγειν ἱερὰ ἐκ τῆς χώρας. 155, 10. τοὺς εἶρ- 
χϑέντας. nexos e carcere. 217, 14. 

ἐξαγώγιμος ξοήϑεια. 156, 8. 

ἐξαιρεῖσθαι τὸν σῖτον. exonerare frumentum 
e navibus. 149, 11. 

ἐξαίρετος χάρις. 233, 13. 

ἐξαιτεῖσθαι. precibus exorare, flectere ju- 
dicem, ut reum absolvat. 251, 9. 252, 
antep. 

ἐξαλείφειν νόμον. 194, 7. 

ἐξανιστᾶναι. jubere emigrare. 194, 21. 

ἐξαρκεῖν. 155, δ. 

ἐξαφαιρεῖσϑϑαι φρενῶν τὸν Ec'9ÀOY νοῦν. 198, 9. 

ἐξέρχεσθαι. 239, T. 

ἐξόμνυσϑαι. 151, ult. 

ἐξορίζειν. 197, 6. τὰ ὀστᾶ ἔξω τῆς ᾿Αττικῆς. 
218, 4. et 18. 

Hep] τῆς νεὼς ἤδη ἐξορμιώσης «περὶ τὴν 
ἀκτήν, 148, 2. nisi potius ibi leg. est 
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ἐξορμούσης, ab ἐξορμεῖν. 

ἐξουσία. τῆς ἀπολογίας. 163, 6. 

ἔξω τοῦ πράγματος λέγειν. 143, 13. 144, 

ἔπαινος μόνον ἄϑλον τῶν κινδύνων. 174, 2. 
216, 2. 

ἔπακτος λεὼς ἄλλοθεν. 904, 3. 

ἐπάρχειν πολλῆς χώρας τῶν βαρδάρων. 170, 
ult. πάσης ἐπάρξαντα τῆς ᾿Ασίας. 182,7, 

ἐπέοικε πάντα γέοισι. 214, 1. 

ἐπσερωτᾷν τὸν θεόν. 194, pen. 

ἕπεσθαι] πᾶσα δ᾽ ἀτιμία καὶ κακότης ἕπε- 
7?8 919,3. 

ἐπὶ] Cum genitivo, ante. ἐπὶ τῶν θυρῶν. 
ante fores zedium. 165, pen. ἐπὶ προ- 
στάτου, subaudi ἐξουσία. sub patrocinio, 
tutela, potestate patroni. 238, 11. Cum 
dalivo, in. ἐπὶ τοῖς τείχεσιν ἔχειν τὰς EA - 
πίδας. 174., 8. ob. ἐπὶ τοιούτοις στεφα- 
γοῦσθαι. 233, 4. 

ἐπιβαίνειν τῆς ᾿Αττικῆς. 915, 2. 

ἐπιγίγνεσθαι] παράδειγμα τοῖς ἐπιγιγνομένοις. 
146, 2. 193, 12. 198, 

ἐπιγράφειν] ὄνομκα Διὸς σωτῆρος ἔπ. πρὸς τὴν 
εἰσαγγελίαν. 281,18. τὰ ἐλεγεῖα τὰ ἐπι- 
γεγραμμένα ἐν τοῖς μνημείοις. 256, 8. 

ἐπιδείκνυσθαι πᾶσιν ἔργῳ τὴν ἀρετήν. 211, 6. 

ἐτίδειξιν ποιούμενοι πρὸς τοὺς “Ἕλληνας. 209, 

ἐπιδιδόναι. largiri. 233, 10. 

ἐπίδοξος. exspectatus. 141, ult. 

ἐστιέναι] τῶν ἐπιόντων φύβος. 175, 10. ἐπιὼν 
κίνδυνος. 185, 18. 

ἐπικαλεῖσθαι βοηθόν. 171, 4. ϑεούς. 149, 1. 
236, ult. 

ἐπικουρία] οὐδ᾽ ai παρὰ τῶν ϑεῶν ἐπικουρίαι 
ξοηϑοῦσι τοῖς προδόταις. 297, 4. 

ἐπίκτητος χώρα. quce tibi patria non sit, 
quam tute tibi delegeris, ad commoran- 
dum. 174, 17. 

ἐστιλαμβάνειν] εἰ ἐπιλήψονται τὰς ᾿Αϑήνας. 
derepente obruent. 194, ult. 

ἐπιμέλειαν SERV πάσας τὰς ἀνθρωπίνας πεά- 
ξεις ἐπισκοπεῖν. 199, 6. τὴν περὶ τοὺς 
γέους ; ἐπιμέλειαν συνετάξαντο, 211,17. 

ἐπιορκεῖν ὅρκον. 189, 8. 

ἐσιόρκων poenze, 192, 5. 

ἐπίσημον πᾶσι τὴν τιμωρίαν ἐποίησαν. 227 , 8. 

ἐπισκοπεῖν ἡγοῦμαι τὴν θεῶν ἐπσιμέλειαν πά- 
cac τὰς ἀνϑρωπίνας πράξεις. 199, 7. 

ἐπισπεῖν. 210, 3. 

ἐπιστρατεύεσϑαι. 202, 9. 

ἐπιτίϑεσθαι τυραννίδι. 228, 18. 

ἐπιφανής. 145, 8. 

ἐπονείδιστος. 231, 16. 

ἐπώνυμος τῶν «παγτρείων ἱερῶν p. 155, 11. 
Minerva. 

Épayoc] τοὺς ἐράνους διενεγκεῖν. contributiones 
pecuniarias alias aliis in locis, aliosque 
ad usus dependere. 153, 4. ἔρανον εἰς 
τὴν σωτηρίαν εἰσενεγκεῖν. 237, 4. 

ἐρατός. amabilis. 214. 8. 

ἐργασία. mercaturze exercitatio. 146, 1 
178, 6. 179, 2,- γίνεσθαι ἐπ᾽ ἐργασίας. 


quistum exercere. 179, 13. 

ἔρημος ὧν τὴν φυλακὴν ἔρημον τὸ καθ᾽ αὑτὸν 
μέρος κατέλιπεν. 148, 8. ἔρημον τῶν ἀγα- 
Sàv ἐάσαντος. 219, antep. 

ἑστία] οὐδὲ ὑπὲρ τῆς ἰδίας ἑστίας ἀμύνεσθαι 
ἐτόλμησας. 229, 8. 

εὐαγγελίζεσϑαι μεγάλας εὐτυχίας. 149, 3. 

εὐγενῶς χαείζεσϑαι χάριτας. 203, 9. 

εὐεργέτης} τοῖς εὐεργέταις τὰς μεγίστας Ti- 
μὰς ἀπονέμετε. 176, 16. 

εὐκλεὴς] εὐκλεῶ ϑάνωτον αἱροῦνται. 175, 13. 
τὸν εὐκλεᾶ κίνδυνον ἔφυγε. 197,21. 

εὔκλειαν καταλύειν. 194, 9. 206, ult. 

εὐλογία. τῶν ἀγαϑῶν. 173, ult. 

εὐμενῶς ἔχει τὸ ϑεῖον τοῖς ἀγαθοῖς ἀνδράσι, 
201, 3. 

εὐμνημονεῖν. 151, 3. 

εὐνομκουμιένη πόλις. 226, 5. 

εὐορκοτάτην ψῆφον ἐνεγκεῖν. 144, 14. 

εὐπετῶς νενικηκότα τοὺς στεφανίτας ἀγῶνας. 
176, 14, 

εὑρίσκειν] εὑρεῖν κατηγορίαν. comminisci. 
144,2. εὑρεῖν παρ᾽ ἑαυτοῦ. Semet exco- 
gítare. 192, antep. 

εὐσέβεια] τὸ περὶ εὐσεβείας ψήφισμα. 238, 
pen. 

εὐσεβεῖν Θουλόμκενος δικαστής. 171,12, 

εὐσεβὴς] τῶν εὐσεβῶν χῶρος. 201,6. 

εὐτύχημα τὸ μὴ πολλοὺς τοὺς τοιούτους εἶγαι. 
184,15. 

ξφήβως 189, 4. 

ἔφοδος τῶν τὸν δῆμον προδιδόντων. 223, 16. 

ἔχειν τινὰ ὑπὸ τῇ ψήφῳ. 136, 10. ἐν τῆ 
ψήφω. 157, pen. μόνοι τὴν τῶν Ἑλλήνων 
ἐλευθερίαν ἐν τοῖς ἑαυτῶν σώμασιν εἶχον. 
175, ult. οὕτως [subaudi τῆς γνώμης] 
εἶχον πρὸς τὴν ἀνδρείαν, id est, διέκειτο. 
hoc animo przditi,ita affecti erant erga 
fortitudinem, ita ei dediti. 214, 8. ὡς 
εἶχον [scil. τὴν γνώμην aut τῆς γνώμης] 
πρὸς τοὺς προδότας. 220, ult. 


Z. 


ζῆν ὥςτε pan εἰς ὑποψίαν ἐλθεῖν τοιούτων ἀδι- 
πημάτων. 224, 3. 
ζητεῖν τὴν αὑτοῦ σωτηρίαν. 200, 1. 


H. 


ἥβης ἀγλαὸν ἄνθος. 914, 9. 

ἡγεμονίας τῆς τῶν Ἕλλήνων ἠξιώθημεν προ- 
στάται γενέσθαι. 182, 2. 

ε ^ 2 , μὲ ε L4 - € , 

ἡγεμιὼν] ἐννενήκοντα ἔτη ἡγεμόνες τῶν ᾿Ελλή- 
γων κατέστησαν. 186, uit. 

ἦθος] δι᾿ ὑγρότητα τοῦ ἤϑους εἰς ἔλεον προά- 
γεσθαι. 162, 9. τοῖς αὐτοῖς ἤθεσι χρώ- 
μενοι. 281, 6. 

el er ? » 9. δι ^ ^ / , 

ἥκειν] ἥξει δ᾽ ἴσως ἐπ᾽ ἐκεῖνον τὸν λόγον φερό- 
μενος. 180, 2. 

ἡλικιώτης. 937, ult. 

ἥρως] ἥρωες οἱ κατὰ τὴν χώραν καὶ τὴν πόλιν 
ἱδρυμένοι. 186, 1. 

ἥττα] ἥττης αἰτίους οὐκ ἄξιον εἰπεῖν τοὺς ταῖς 
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διανοίαις μὴ πτήξαντας. 175, 9. 

ἥττᾷν] τοὺς £v τοῖς πολέμοις καλῶς ἀποϑγή- 
σκοντὰς οὐδ᾽ ἂν εἷς δικαίως φήσειεν ἥττη- 
Sys, 175, 12. 


e. 


Θάνατος πόλεώς ἔστιν ἀνάστατον γενέσϑαι. 
181, 4. εὐκλεής. 175, 18. ἀκλεής. 
197, antep. θάνατον τῆς πατρίδος κατα- 
ψυφίξεσθαι. 240, pen. 

ϑάπτειν] é ἐν τῇ χώρᾳ μὴ τετάφϑαι. 218, 8. 
et 20. ἐν ἐλευϑέρῳ ἐδάφει τῆς πσατρίδος τα- 
φῆναι. 237, 10. 

θέσμια παλαιὰ πῶν προγόνων ἐκβάλλειν τῆς 
ψυχῆς. 207, ult. 

ϑηητός. spectabilis, venerabilis. 214, 3. 

Sx". sarcophagus, vel etiam tumulus, se- 
pulcrum. 144, 3. 172, 5. vi τετελευτη- 
κότες τὰς aine συνεβάλοντο. item. ὧν οὗ- 
τος οὐδὲ τὰς ϑήκας παριὼν ἡσχύνθη. 1738, 
5. 998, 2. 

θηλύνειν. emollire, frangere, 206, 9. 

SpuBeiv] μηδείς μοι ϑορυβήσῃ. 177, 4. 

θυμὸν ἄλκιμον ἐν φρεσί. 213, 12. et 19. 

θύρα] τὴν θύραν ἀνοικοδομιήσαντες. 226, ult. 

θυσίαι αἱ ἐν τοῖς νόμοις. 186, 4. 


I. 


ἰαμβεῖα Euripidis ex Eumolpo. 198, 7. 
208, 5. 

ἰδεῖν νεκκεσητόν. 213, ult. 

ἴδιος] ἰδίους ἐχθροὺς νομίζειν τοὺς εἰς πατρίδα 
τι παρανομοῦντας. 139,18. τὸ ἴδιον τοῦ 
φράγμιωτος. particularitas rei, b. e. quod 
ab uno homine priváto sit gesta. 185, 
ult. aut subauditur συμφέρον privatum 
commodum. 

ἰδιώτης. 191 , ult. 

ἑδρῦύσσαι de heroibus fanis consecratis. 
136, 2. ἱδρύεσθαι ἱερά. 155, 9. et ult. 

ἱερὸς] τὰ ἱερὰ λαβόντες κατὰ viv νόμιον. extis, 
aliisque sacris in manus sumptis. 151, 
ult. ἱερὰ ἱδρυσάμενοι παρέδωκαν, 155, 
9. μεταπέμπεσθαι τὰ πατρῷα ἱερά, 165, 
1. μετακομίζεσθαι τὰ πάτρια ἱερά. 
178, 15. ἱερὰ τὰ ἐν τῇ χώρᾳ τῶν στα- 
τρώων νομίμων ἀποστερῶν. 180, 11. ἔκ- 
Sora τὰ ἱερὰ τοῖς πολεμίοις παρέδοσαν. 
195, 11. ἀξιοῦν τὰ ἱερὰ, βοηθεῖν αὑτοῖς. 
242, 9. ἱερὰ ὅπλα μὴ καταισχύνειν. 
189, 5. 

ἱεροσυλεῖν μιεγάλα καὶ μικρά. 183, 10. εἰ- 
κόνα χαλκῆν. in statua zenea e fano sub- 
movenda sacrilegium committere. 251, 
14. 

ἱμάτιον] Dv AR τὰ ἱμάτια ἔμ πεπορπημένοι. 
E57, 1. 

ἱπποτροφεῖν. 253, 2. 

ἰσοϑέων τιμῶν τετυχηχότες. 197, 2. 

ἴσον φέρει. vequipollet, zequivalet. de pon- 
dere et libra ductum. 206, 1. ἴσην εὔ- 
xMuüay λαγχάνειν [scil τῇ τῶν ἄλλων 
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ἀποϑανόντων εὐκλείᾳ]. 206, ult. ἴσον ἔχειν. 
pari jure cum reliquis civibus uti. 235, 2. 
ἱστάναι εἰκόνα. erigere, dedicare. 231, 15. 
ἰσχνῶς Ec iv ἰδεῖν ἐκείγων ἀρετὴν ἐν τοῖς ἡράμι- 
μασιν, 192, ult. 
ἰσχύειν] οὐκ icit, pro οὐδὲν ἰσχύει. 139, 4. 


K, 


καδίσκοιν δυοῖν xeafvow. 240, ult. 

καϑαιρεῖν εἰκόνα. 220, 1, et 7. 

καιστάναι εἰς ἀγῶνα. 197, 4. 
κοιγήν. 159, 16, 

κακὸν elliptice deest illis, οὐδὲν παρὰ τοῦτό 
ἔστι. 182, pen. 184, 7. 


, , 
εἰς Xe 


xaxóTnc. dedecus ignavize, imbellis, dege- 


neris, turpis et flagitiosi animi. 213, 3. 

κάκωσις ToxÉwy. mala tractatio, cum pa- 
rentes contemptui habentur, nuditati, 
fami, penurie rerum omnium permissi. 
239, 19. 

καλύπτειν. de terra mortuos operiente. 
197, 8. 

κανών. 142, 5. 

κάρη λευκὸν ἔχοντα. caput canum. 218, 18. 

κατὰ} per, in, ad. κατὰ παντὸς τοῦ αἰῶνος. 
140, 8. τὴν κατὰ πάντων τῶν τοροδιδόγπων 
xyáen. 233, 14. quam dictionem Taylor 
immerito damnavit: subauditur enim 
ἐν τοῖς νόμοις τεταγμένην. 

καταβαίνειν εἰς Ἰπειραιᾶ. 164, 6. 

κωτάγεσθαι καὶ ἀφικέσθαι εἰς Ῥόδον. 149, 1. 
κατάγειν τὰ πλοῖα. piralicam exercere. 
149, 9. τὴν τιμωρίαν εἴς τι. 227, ult. 

καταγινώσκειν ξαυτοῦ ἀΐδιον φυγήν. 152, 
antep. 238, 10. τὸ προδεδωκέναι. 178, 
i Séságo. 198, 13. παράνοιαν. 238, 

4. ἀδίκημα χεχριμενον καὶ κατεγνωσ μένον. 

flagitium, de quo quzsitum et pronun- 
ciatum est, et esse flagitium, et punien- 
dum esse, et quo genere peenz. 177,2. 
παταγινώσκειν et καταψηφίζεσθαι diffe- 
runt: illud est Scabinorum, vel ICto- 
rum de crimine pronuntiantium, sitne 
vere an falso incusatum, et qua sit poena 
animadvertendum; hoc judicis, exse- 
culionem illius poen indicentis atque 
mandantis. 177, 20. 

καταδεέστερον διακεῖσθαι. minore pietate 
aliquem prosequi. 174, 17. 

καταισχύνειν τὴν ἀριστείαν. 186, 3. δόξαν. 
216, 5. ὅπλα. 189, 5. 

κατακλείεσϑθαι de obsessis. 195, 12. 

κατακομίζειν Ex, τῶν ἀγρῶν εἰς τὰ τείχη τέκνα 
καὶ γυναῖκας. 147, 18. eterra continente 
ad naves deportare. 148, 1. 

καταλείσειν τὴν πόλιν. 185, 4. οὐ καταλεί- 
Yo τοὺς ἡγεμόνας, οὔτε ζῶντας, oUTE ἀπο- 
ϑανόντας. 193, 8. κατέλιπεν αὐτοῖς ἐλε- 
γεῖα ποιήσας. 211, pen. 

καταλεύειν. 186, 3. et 7. 

καταλύειν εὔκλειαν, 194, 10. 

καταμαρτυρεῖν ἑαυτοῦ. 159, 4. 163, 2. 

καταναλίσκειν τὸν βίον. 199, 12, 
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κατανέμεσϑαι τὴν χώραν, 194, 22. 

καταπτήσσειν, 165, ult. 

κατασχάπτειν. 182, 8. 239, 17. 

κατατάττειν τὴν τιμωρίαν εἰς αὐτὸ τοῦτο, ὃ 
μαλίστα φοβοῦνται. 227 , ult. 

καταφανῆ ἐποίησαν τὴν ἀνδρείαν τοῦ πλούτου 
καὶ τὴν ἀρετὴν τοῦ τολήϑους περιγενομένην, 
id est, ἐφανέρωσαν ὃτι ἣ ἀνδρεία παεριγί- 
γνεται τοῦ πλούτου, καὶ à ἀρετὴ τοῦ τπ'αλή- 
σους. 215, 2. 

καταφεύγειν ἐπὶ βωμόν. 198, ult. εἰς ἱερόν. 
296, pen. 

καταψεύδεσθαι τοῦ δεσπότου τὰ μὴ Oyma. 
161, 3. 

καταψηφίζεσθαι. v. καταγικώσκειν. 

κατελέγχειν. corrumpere. 218, 2. 

κατέρχονται οἱ φεύγοντες. 258, 8. 

κατέχειν dg ὑμῖν. δοκοῦσιν οἱ μικροὶ καὶ οἱ 
τυχόντες φόβοι τότε τὴν πόλιν κατασχεῖν. 
164, 13. φλὸξ πολεμία κατέχει τὴν πόλιν. 
206, 8. 

κεῖσθαι. exposilus, in medio propositus 
esse. 240, ult. 

κινεῖν τὰ ἱερὰ ἐκ τῆς “πατρίδος. 155, 12. 

xAnpovopatiy ] &xAngoyópuoUy τὴν γῆν καὶ τεῦνη- 
κότες. 197, 4. 

κληρονόμοι ἕρκων καὶ πείστεως. 225, 18. 

κλῆρος ἀκήρατος καὶ οἰκία. 210, 6. 

κλητεύειν. 152, 2. 

κοινὸς} κοινὴ τορόφασις, causa (accusandi) 
40:6 unicuique civi debet esse honesta, 
rata, et legitima. τὰ xowà ἀδικήματα 
καὶ κοινὰς τὰς προφάσεις ἔχει. quae crimina 
cives cunctos laedunt, eorum accusatio 
quoque juris est communis. 159, antep. 
κοιγὴ κρίσις. judicium majestatis, quo 
populo toti per representantes perso- 
nam ejus judices judicare licet, causa 
ad omnes pertinens. 139, 16. κοινῶν 
ἐλπίδων στερεῖσθαι. 180, antep. εἷς τὴν 
κοινήν τῆς πόλεως σιοτηρίαν τελευταν. 174, 
4. 196, ult. 233, 7. τύμβον κοινὸν λαγ- 
χάνειν. 206, ult. κοινὰς χάριτας ἀπαιτεῖν. 
premia, vel redhostimenta officii po- 
scere, non tibi soli, qui promeritus sis, 
propria, sed aliis quoque communia 
futura, quibus σταῖς nil debeatur. 233, 
1. τοῦ κοινοῦ παρὰ πσᾶσιν ἐλέου ἠξιώϑησαν. 

. 934, 6. 

xoWoytiy τῆς τύχης. 174, ult. 

κοιγῶς. 233, 9. ubi λειτουργεῖν subauditur. 

κονία. 213, 19. 

κουριδία ἄλοχος. 212, 14. 

κρίνειν dicitur aclor, reum in jus vocans, 
136, 3. ἀδίκημα κεκριμένον καὶ κωτεγνω- 
σμεένον. 177, 2. νεκρὸν κρίνειν «σροδοσίας. 
418,1. 

κρίσις] ἀείμνηστον καὶ καταλείψει τοῖς émi- 
γιγνομένοις τὴν κρίσιν. 140, 9. κρίσιν προ- 
δοσίας ἐν τῷ δήμω οὐχ ὑπομένοντα. 219, 
13. κρίσις pro κατηγορία, quatenus ac- 

. eusatio id efficit, ut in crimen inquira- 
tur, 158, 10. 

ατίζειν} πόλεις πεσσῶν διαφοραῖς ὁμιοίως ἐκτι- 
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σμέναι. 204, pen. 
κύκλω. 201, 8. 227, 1. 
κύριος ψήφου γίνεσϑαι. 178, 21. 


A. 


λαγχάνειν τύμβον κοινὸν, εὔκλειάν T ἴσην. 
206, ult. 

λαμβάνειν] colligere, intelligere, cernere, 
ἐντεῦθεν τὸ μέγεθος τῶν ἁμαρτημάτων 
ἐλάμβανον. 184, 2. λαμβάνειν καὶ λόγου 
τιμωρίαν. orationis adeo penam exse- 
qui. 186, 8. λαμβάνειν τὰ ἱερά. exta et 
alia sacra in manus sumere, manibus 
apprehendere. 151, ult. λωμβάνειν di- 
cuntur judices reos, cum eos coram se 
stantes in potestate habent, severitati 
judicii sui obnoxios. 177, 7. depreheu- 
dere. 178, 8. λαμβάνειν τὸ σῶμα δμιηρων 
τῆς ἀδικίας. 219, ult. τὴν κατὰ τῶν προ- 
διδόντων τιμωρίαν ἐξαίρετον χάριν λαμβά- 
v&y. impetrare pro eximia et peculiari 
gratia, ut poena proditoribus scripta 
remittatur. 233, 13. 

λαμηρῶς χορηγεῖν. 233, 2. 

λανθάνειν] λέληϑεν ἑαυτὸν ἐφ᾽ ἁπάντων τοῦτο 
πεποιηκώς. nescit ipse, semet id fecisse 
— 183, 4. 

λέγειν ἔξω τοῦ πράγματος. 143, 13. 

λειποταξίου εἰ ἀστρατείας crimina copulan- 
tur. 239, pen. 

λέμβος. 148, 1. 

ληξιαρχικὸν γραμματεῖον. 189, 4. 

λίσιος περίβολος. 174, 11. 

λιμὴν] τοὺς λιμένας ἐλεῶν. 148, 6. 

λιμὸς] ob πρότερον ἀπῆλθον, πρὶν ἢ λιμκῶ 
ἀπέκτειναν. 297,3. 

λόγος. mera verba, re cassa. 153, ult. 
λόγον περί τινα ἔχειν. 212, 1. λόγου Ti- 
μωρίαν λαμιβάνειν. 186, 7. μετὰ λόγου 
καὶ ἀποδείξεως συμπείϑεινς. 209, antep. 

λόχευμα. foetus. 208, 5. 


M. 


μακρὸν πλοῖον. 187, pen. 

μάρνασϑαι. 212, 10. 

μαρτύριον. 215, 7. μαρτυρίαν παρὰ EA 
ἔχειν. 201, 8. 

μεγαλοψυχία. 203, 6. 

μετὰ] τῶν μετὰ τούτου τις. unus aliquis 
advocatorum ejus. 185, 2. μεθ᾽ ἑαυτῶν 
ἔσχον τὴν θεῶν εὔνοιαν. 194, 1. 

μεταβολῆς τυχεῖν ἐπὶ τὸ βέλτιον. 180, 15. 

μετακομίζεσϑαι ἱερὰ πάτρια. operam dare, 
ut tibi domo submittantur eo locorum, 
ubi commoreris, arcessere. 178, 15. 

μεταλλάττειν τὸν τόπον. 185,13. χώραν. 
195, 16. 

μεταπέμπεσθαι ἱερά. 155, 9. ἐπικουρίαν 
ἑαυτῶ. 171,6. 

μεταπίπτειν τὰ τῆς Ἑλλάδος εἰς δουλείαν 
μετέπεσε. 176, 1. ἐκ τοῦ κακῶς πράτ- 
τειν. e mala fortuna ad meliorem red- 
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ire. 180, pen. 

μεταστῆναι. 921,2. 229, pen. 

μετεῖναι. 212, pen. 
ετέρχεσϑαι. insectari, punire. 219, 3. 

μετέχειν zwi πεντηκοστῆς. 150, 2,479; pen. 

μετοικεῖν ἐκ τῆς πατρίδος εἰς τῶν γειτόνων. 
152; 11. 229, 15. 

perpórnc. 231,15, 

μμηλόξοτος. 238, 12. 

μμητρῶον. 184, 6. 

μισαθήναιος. 165, 9. 

μεισόδημος. 165, 8. 

μοίρα} κατὰ v ἑκάστου μοῖραν. pro sua 
cujusque virili parte. 185, 3. 

μμόνος᾽ ἄνθρωπος, μόνον πρᾶγμιω. negotium 
ad unum hominem solum pertinens, 
cujus seu commoda, seu damna penes 
ipsum manent,.ad plures non dima- 
nant. 184, 13. μονώτωτος. 197, 1. 
et 6. 

μμυϑώδης. 199, 14. 


N. 


ναίειν πωτρίδα. 208, 8. 

ναυμαχεῖν. 187, 2. 

νεκρὸν Ἀρίνειν στροδοσίας. 219, 1. 

νεμεσητὸν ἰδεῖν. spectaculum foedum, atrox, 
luctuosum, miserabile, cujus obtutus 
par est, ut indiguationem horroremque 
et abominationem commoveat, et quo 
si tu oculos pascas, facile fiat, ut ipsi 
tibi quoque similia eveniant. 2135, ult. 

γέος] τὴν περὶ τοὺς νέους ἐπιμέλειαν. 211, 
17. γέοισι πάντ᾽ ἐπέοικε. 214, 1. 

νεοσσός. 229, 19. 

νεοττιά. 929,9. 

Neutra pluralia substantivorum vel ad- 
jectivorum copulantur interdum cum 
tertiis verborum personis in numero, 
non singulari, ut fieri solet, sed plurali, 
quod paulo est inventu rarius. cujus- 
modi constructionis exempla in indice 
ad Lysiam aliunde petita protuli. 
ταῦτα σημεῖα φαίγονται, pro φαίνεται. 
199, 5. Haud raro reperi schema hoc 
in opusculis criticis Dionysii Halicar- 
nassensis, ut p. 130. ed. Sylburg. pen- 
ult. τὰ τείχη ἀνίστανται. Item p. 150, 49. 
dat liber Dudithianus ἐστασίαζον τὰ τῶν 
στόλεων, Scil. τέλη. ubi vulgati 'l'hucydi- 
dis libri dant ἐστασίαζε. Idem p. 152, 
36. etertio Thucydidis, cap. 82. recitat 
hac: τὰ δὲ μέσα τῶν πολιτῶν, ἢ ὅτι οὐ 
ξυνηγωνίσαντο, ἢ φθόνω τοῦ περιεῖναι, διε- 
φϑείροντο. Reperi apud Stobz»um quo- 
que exempla complura, quz annotare in- 
super habui, nuper Eclogas ejus physi- 
cas perlegens, editionemque earum An- 
twerpiensem, misere lacunis et mendis 
coinquinatam, cum codice pleniore et 
emendatiore Augustano manuscripto 
conferens. [5808 p.498, 41. οὐδενὶ ἂν 
ἄλλῳ τὰ τούτων ἐγένοντο. 


τὰ νεώρια, 242, 1. 
eren legibus el ritu vetusto sancilani 
habere. 188, 9. 

γόμειμκος] τῶν νομίμων εἴργειν. arcere, atque 
interdicere locis juribusque iis, quae 
adire atque usurpare civibus aliis haud 
sceleratis licet, sed facinorosi inde ex- 
clauduntur. 183, 13. τεύξεται τῶν νομί- 
μῶν. jus sibi debitum adipiscetur. 198, 
pen. 199,2. quanquam ibi τῶν νόμκων 
legitur. 

γομιοθέτης] πρὸς τὰς τῶν ἀρχαίων νομοθετῶν 
διανοίας ἀπποβλέπειν. 188, 6. 

γοὺς ἔσθλός. 198, 10. 


O. 


ὁδὸς] ὁδοὺς ἁπάσας τῆς ἀδικίας ἀπέφραξαν. 
223,15. 

ὀδοὺς ] dens. χεῖλος ὀδοῦσι δωκών, 214, 6. 

ὀθνεῖος. 156, 1. 

τὰ οἰκεῖα τῆς φύσεως. 229, B. 

οἰκίζειν πόλιν ἀντ᾽ ἄλλης πόλεως. 205, 1. 

οἶκος ἀκήρατος. 210, 6. 

Qengoy τῆς ἀδικίας σῶμα. corpus delin- 
quentis, quasi obsidem agens poena 
pro illo delicto luendz. cum est in 
potestate judicum, neque auffugit. 219, 

, ult. ὃ ὅμηρον διδόνα, τὴν πίστιν. 225, pen. 

ὁμογνωμόνως. 201, 9. 

ὁμοίας καὶ PUPA MA ἀλλήλαις. 291, 4. 

ὄνειδος τῆς πατείδος. 139, 14. 

ὅπλα τίθεσθαι ὑπὲρ τῆς πατρίδος. 1749, 
OTT Ac. ἱερὰ μὴ καταισχύνειν. 189, 5.'et 
antep. ἐν 07A otc ἐκστρατευόμενδι. 212,8. 

ὀργὴ δαιμόνων Θλάπτῃ τινά. 198,8. τῆς 
ἐσχάτης ὀργῆς [id est, τιμκωρίας vel 
κολάσεως] δικαίως ἃ ἂν τυγχάνιντες.282, Ὡς 

ὀργίζεσϑαι ἐπὶ τοῖς δεινοῖς. 158, S. 

ὀρὸς erectus metu et exspectatione re- 
rum formidolosarum. ὀρθὴ zv ὃ αόλις ἐν 
“τοῖς συμβεβηκόσιν. 165, 11. σπρίαιναν 
ὀρθὴν στᾶσαν ἔν πόλεως βάθροις. 208, 2. 

Oei &ty τιμωρίαν ἐν τοῖς γόμκοις. 140, ult. 
157, 9. ὥρισαν θάνατον εἶναι τὴν ζημίαν. 
188, pen. 

Ope τῆς χώρας οὐκ FT 152, 9. 
eie, τοῦ Giov. 215,7. 

ὅρκος τῶν πολιτῶν. 189, 2. ὅρκον ἐπιορκεῖν. 
189, 8. τὸ συνέχον δηβκοκρατίαν ὅρκος 
ἐστίν. 191, 8. 

ὁρμᾷν πρὸς φυγήν. 199, ult. πολλοὺς εἰς 
μάχην ὁρμωμένους. 206, 9. 

ὅρους τοῖς βαρβάροις πήξαντες. 187, 7. 

ὑροφὴν ἀποσκευάζειν. tectum —demoliri. 
227,1. 

ὄρυγμα] «παραδοῦναι τῷ ἐπεὶ τοῦ ὀρύγμωτος. 
carnifiei. 221, 12. fossa designatur, in 
quam malefici supplicio affecti abjicie- 
bantur. 

ὀστᾶ ἀνορύττειν. 218, 3. et 17. 

ὅτι] μὴ ὅτι et ὅτι μὴ copulata. εἰς τούτους 
μὴ ὅτι ἁμαρτάνειν, ἀλλ᾽ ὅτι μὴ εὐεργετοῦν- 
τὰς τὸν αὑτῶν Οίον καταγαλίσκειν. ingens 
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peecatum est, non modo in hos [paren- 
tes] delinquere, sed hoc quoque, non 
tolam exhaurire vitam in studio bene 
iis faciendi. 199, 12. 

οὐδὸς γήραος. 166, ult. 

οὗτος] ταῦτα, hoc imperium Atticum et 
universa reipublice constitutio. 188, 
ult. 

ὀψία δείλη. 148, 3. 


II. 


παιδεύειν] δύο ἐστὶ τὰ παιδεύοντα τοὺς νέους. 
poena et honor. 143, 6. παιδεύεσθαι 
πρὸς ἀνδρείαν. 211, ull. 

γωλαιὸς] οὐ γὰρ ἀποστήσομαι τῶν παλαιῶν. 
201, 15. παλαιότερος. 213, 14. 

Παναϑήναια] xaS" ἑκάστην πενταετηρίδα τῶν 
Παναθηναίων. 209, 10. 

παρ᾽ ἕνω ἄνϑρωπον οὐδὲν τούτων ἐγένετο. ideo 
quod unus aut affuisset, aut abfuisset, 
rem non fuisse mutatam, h. e. neque 
propter absentiam ejus evenisse, neque 
aliter fuisse bhabituram, si affuisset. 
182,12. παρὰ τοῦτον ἐστὶν ἥ σωτηρία τῇ 
πόλει. eo przesente salva est resp., ab- 
sente periit. 183, 1. παρὰ τοῖς πράξασιν 
ἐστὶ τἀδικήματα, ἕως ἂν ἢ ἄκριτα. post 
judicium autem sunt παρὰ τοῖς μὴ δι- 
καίως ἐπεξελϑοῦσιν. 239,7. 

στωραγγέλλειν. 195, antep. 

παράγειν. deflectere, detorquere a recto et 
vero ad vitium et fraudem. 161, 16. 

παράδειγμα καταλείπεσθαι τοῖς ἐπειγιγνομέ- 
voc. 143, 2. παράδειγμα κάλλιστον τῶν 
Ἑλλήνων ἔχοντες. 144, 7. 

παραδιδόναι] παραδεδομέναι ϑυσίαι ὑπὸ τῶν 
προγόνων. 136, 5. de accusatore et de 
legibus reum potestati judicum traden- 
tibus, illo delictum indicante, et corpus 
sontis exhibente ; leges autem poenam 
dictant et exsecutionem ejus judicibus 
delegant. 138, 10. 139, 4. τοῖς πολεμί- 
oig τὴν πόλιν ὑποχείριον παραδιδόντα. 141, 
4. servos ad qussitionem per tormenta. 
161, pen. 162, antep. παραδώσειν ἀμείνω 
τὴν πατρίδα. traditurum posteris rem- 
publicam meliorem, quam accepisset. 
189, 7. 

παραδοξότατον. 175, 4. 

«αραινεῖν κακά. 206, 11. 

παρακασίζεσθαι τοὺς δικαστὰς ἑαυτοῖς παῖ- 
δας καὶ γυναῖκας. 234, 2. 

παρακελεύεσθε ὑμῖν αὐτοῖς. 225, 10. 

παρακρούεσϑαι τοῖς λόγοις. decipere, cir- 
cumvenire. 232, 11. 

σαραλαβόντας srapaSoUyas, 221, 11. 

παραλογισμοὺς κατὰ τῶν ἀγωνιζομένων ποι- 
εἶσθαι. argumentationes fallaces, ca- 
ptiosas, 161, 9. 

παραμένειν] ἀλλὰ μάχεσϑε map ἀλλήλοισι 
μένοντες. 213,9. 

sragáyoláy τινος κωταγινώσκειν. 238, 4. 

«παρανόμων γραφαί. 140, 2. 


παρασκευαὶ τῶν κρινομένων. copie quibus 
muniti rei amicorum et intercessorum 
potentia gratiaque freti, sperant futu- 
rum, ut jus z::quum pervertant atque 
debilitent. 150, pen. τοῦ λόγου, 161, 15. 

παραστάτης. 189, ult. 

παρατάττεσσαι. 9235, 4. 

σαρέχειν συγγνώμην (pro διδόναι). 136, ult. 
παρασχόντα τὸ σῶμω τάξαι τοῖς στρατη- 
γος. 171, 10. 172, pen. 179, 7. 190, 
2. παρέχεσθαι αὑτὸν εἰς τὴν τῆς πόλεως 
σωτηρίαν. 172, 8. 

παριδεῖν τὴν τοῦ δήμου σωτηρίαν, 171, 11. 
ὅταν ταύτην τις ἐφ᾽ ἑνὸς [id est, ἐν ἑνὶ ἀν- 
Spar ] παρίδη, λέληϑεν αὑτὸν ἔφ᾽ ἁπάντων 
τοῦτο πετσειηκώς. inultum si quis hoc 
transmiserit, quod alter salutem reip. 
haud sit tuitus. 183, 4. 

παριέναι τὴν τιμωρίαν, poenam omittere. 
144, 8. praeterire. ὧν τὰς θήκας παριών. 
173,5. 

παροξύνεσϑαι. 196, 6. 

τὰ πάτριω ἱερά. 170, 15. et τὰ πιατρῷα. 
1441, 2. 155, 7. et alibi. £9». 155, 8. 

πεζομαχεῖν. 187 , 9. 

πέμτειν)] μήτηρ ὅταν πέμιπη τέκνα, Scil. in 
castra et aciem. 206, 8. 

σενία στυγερά. 212, ult. 

πενταετηρίς. 209, 10. 

πεντακόσιοι] τὴν βουλὴν, τοὺς πεντακοσίους. 
164, 6. 

πεντηκοστή. vectigalis genus. 150,1. πεν- 
τηκοστῆς μετέχειν eamque καταλείσσειν. 
179, pen. 

πέρας ἔχειν τὴν εὐτυχίαν. 181, 2. 

περὶ} λόγον οὐδένα περὶ τοὺς ἄλλους ποιητὰς 
ἔχειν. 212, 1. ἀμυνομένῳ περὶ πάτρης, 
id est, ὑπὲρ πωτρίδος, cum genitivo. 210, 
4. ϑυμῷ γῆς περὶ τῆσδε aa pueda. 213, 
6. et cum dativo, περὶ 5 πατρίδι (aae- 
γάρκενον. pro sua patria. 212, 10. 

περιαιρεῖσισαι ἑαυτὸν τὴν ἐξουσίαν τῆς ἀπολο- 
γίας. 163, 8. τοὺς στεφάνους. 222, 1. 

περιβάλλειν τείχη τῇ τσωτρίδι. 233, 7. 

περιβόητος ἀρετή. 185, 9. 

περίβολος λίθινος. 174, 11. 

περιγίγνεσθαι καὶ τῶν πολεμίων, καὶ τῶν συμ.- 
μάχων. 185, 21. καταφανῆ ἐποίησαν ay 
ἀνδρείαν τοῦ ππλήϑους “περιγιγνομένην. 
215, 4. 

περιίστασϑαι] vov δὲ περιέστηκεν εἰς τοῦτος 
res eo rediit. 158, 3. 

περιλαμβάνειν. 142, pen. 

περιορᾷν πορϑουμένην. 17 4, 12. 

περιπίπτειν μεγάλοις ἀτυχήμασι, 192, 9. 

περιπλεῖν πᾶσαν τὴν οἰκουμένην. 146, 1, 

περιποιεῖσθαι λειτουργίας εἰς τὸν ἴδιον οἶκον. 
sumptus in muneribus edendis ita fa- 
cere, ut fraclus eorum non ad remp. 
sed ad te solum, tuosve redeat. 233, 1. 

περιῤῥεῖν κύκλω τόπον. 201, 4. 

σεσσῶν ὁμοίως διαφοραῖς. 204, 5. í 

σπηγγύναι ὅρους τοῖς βαρβάροις. 187,7. ἁρμος 
groyngóg ἐν ξύλῳ παγείς. 205, 2, 
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eryngüc] πικρότεραι γνώσεις. 234, 7. 

πίονες ἀγροί, 212, 11. 

πλάζεσσαι, 212, 13. 

πλάττειν δόμον. straminibus, festucis et 
lato nidum compingere. 229, 11. 

πλείων] ἐπὶ πλεῖον ἐλθὸν ἀδίκημα. scelus, 
flagitium, ubi latius serpserit, increbu- 
erit. 184, 4. 

πιλήϑους περιγιγνομένην ἀρετήν. 215, 3. 

σριητὴς] περὶ τοὺς ἄλλους ποιητὰς λόγον ἔχου- 
σιν οὐδένα. 212, 1. 

πλοῦτος] ἀνδρείαν τοῦ πλούτου περιγιγνομιένην. 
915, 8. 

vay ἐλεγεῖω. 211, pen. 212, 8. ἐπίδειξιν 
“ποιούμενοι πρὸς τοὺς  EAA"vac. 209. 12. 
στήλην. 220, 2. παράδειγμα. 242, 8. τὸ 
σράγριω μεικρόν. oratione deprimere, ele- 
vare. 182, 12. μῦϑον. narrationem fabu- 
larem carmine et actione scenica con- 
vestire, 202, ult. μέγαν ποιεῖτε καὶ ἄλ- 
κιμκον ἐν φρεσὶ ϑυμόν. 213, 11. 

ποιητὴς σπουδαῖος. 209, 9. οἱ ποιηταὶ μειμκού- 
qvos τὸν ἀνθρώπινον βίον. 209, 15. 

ποιητὸς πατήρ. adoptivus. 174, 14. 

φολεμεῖν τοῖς τοιούτοις ἔργοις. adversari, re- 
pugnare. 219, 11. 

πολεμία φλὸξ κατέχει πόλιν. 906, 3. 

πολιὸν γένειον. 213, 18. 

πολιστής. conditor colonize, 205, 3. 

πολιτείαν tres constituunt, magistratus, ju- 
dices, et privati. 191, pen. 

φορίζεσθαι τὴν σωτηρίαν ἑαυτοῖς, 185, 17. 
229, 8. 

πότμος. 210, 8. 

ποῦς] διαδὰς μενέτω «ποσὶν ἀμφοτέροισιν. 
214, 5. 

πρᾶγμα) ἔξω τοῦ πράγμωτος λέγειν [501]. τοῦ 
γῦν προκειμμένου]. 143. 13. 144, 11. 

πρέτειν μετ᾽ ἀνδράσι. 206, 6. 

π«προάγεσσϑωι δακρύοις εἰς ἔλεον. 162, 8. 

προαιρεῖσθαι ἀγῶνα. instituere, capessere. 
139,11. προαιρεῖσθαι καὶ ζητεῖν τὰ χωρία 
ταῦτα. 161, 8. 

προαίρεσις] κατὰ προαίρεσιν ἀδικήματα. vO- 
luntaria. 240, 2. 

προδιδόνωι τὰ τῆς φύσεως ἀνωγκαῖα καὶ οἰκεῖα. 
229. 6. ϑήκας τῶν ἡλικιωτῶν. 237, pen. 

προΐεσθαι τὸν καιρόν. 225, 8. 

προκινδυνεύειν. 176, 5. 

προλέγειν πσέφυκεν ὃ νόμος ἃ μὴ δεῖ «ποιεῖν. 
138, pen. . 

σιρολείπειν πόλιν. 212, 11. 

προμαχεῖν}] σπρομωχοῦντες Ἑλλήνων. 9215, 
pen. 

πρόμαχος. 212, 9. 213, 16. 214, 4. 

πρόνοια. 225, 8, 

πρὸς) ἀνδρῶν áyaSGv γενομένων «αρὸς τὸν 
κίνδυνον. 194., 3, πρὸς ἀρετὴν ἔχειν, id est, 
διακεῖσθαι. 214, 8. “χαιδεύεσθαι πρὸς ἀν- 
δρείαν. 911, ult. ἐπιγράφειν ὄνομα Διὸς 
«πρὺς τὴν εἰσαγγελίαν, 282, 2. συνευπορεῖν 
ἐκ τῶν ἰδίων πρὸς «hv κοινὴν σωτηρίαν, 
253, 7. 

προσαγορεύδιν “τὴν πατρίδα. 173, 7. 
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προσαγαγράφειν. 220, 9. 

προσγενομένου φορτίου. 201, 1. 

προσήκουσα φύσει χώρα. 174, 16. 

προσκρούειν. 232, 11. 

προσκατᾶσσαι. 179, 3. 

πρόσοδος. vectigal. 241, 7. 

προσπλεῖν. 148, 5. 

προστάτης. patronus peregrini. 152, 9. 
ἐπὶ προστάτου οἰκεῖν. 938, 11. προστάται 
τῆς ἡγεμονίας τῶν Ἑλλήνων. 182, 3. 

προταρβεῖν θάνατον. 206, 5. 

προτρέπειν ἔπ ἀρετὴν τοὺς νεωτέρους. 145,5. 

φρόφασις. causa, e. c. aecusandi. 139, 
antep. 

σπταίων οἶκος. 206, 1. 

σπτήσσειν ταῖς διανοίαις. 175, 9. 

πτωχεύειν. 212, 12. ι 

πτωχικὴν στολὴν λαμβάνειν. 195, ult. 

πύλη] κατὰ τὰς πύλας ὑποοδύντα. 196, 1. 

πυλίς. portula secundaria. 148, 4. 178, 9. 

“ουρὸς ῥύαξ. 199, antep. περιῤῥεῦσαι τὸ πῦρ. 
201, 4. 

P. 


ῥαψωδεῖσθαι Ομήρου ἔπη. 909, 11. 

ῥύαξ πυρός. torrens. 199, antep. 

ῥύεσθαι Θεῶν βωμοὺς καὶ τὴν τσατρίδα. 
205, 5. 


Σ. 


σημεῖον} δεινὸν ἂν εἴη, εἰ ταὐτὰ σημεῖα τῆς 
εὐσεβείας καὶ πανουργίας φαίνοιντο, 199, 4. 

σιτηγεῖν. 156, ult. 157, 8. 4. 

σῖτον ἐξαιρεῖσθαι. 149, 11. 

σκηνὴ] καλεῖν ἐπὶ τὴν βασιλικὴν σκηνήν. 
212, 4. 

σπᾷν)] σπασάμενοι τὰ ξίφη. 196, 7. 

σπεύδειν εἰς τὴν τῆς πόλεως βοήθειαν. 179, 1. 

σηουδάζειν] οὕτω σφόδρα περὶ τοῦτον ἐσπού- 
δασαν. 212, 9. 

σπουδαῖος ποιητής, 209, 9. μέγιστα καὶ 
σπουδαιότωτα διείληπται, 229, 7. 

στάχυς ἄρσην. proles mascula. 206, 2. 

στεφανίτην ἀγῶνα νικᾷν. 176, 14. 

στέφανον τῆς τπυατρίδος εἶναι τὰς ἑαυτῶν ψυ- 
χάς. 176, 6. decus, gloria. 207, 1. 208, 
4. περιελέσθαι τοὺς στεφάνους. 292, 1. 

στήλην στοιεῖν. 220, 2. 

σπτηρίζεσσαι ἐπὶ γῆς «σοσὶν ἀμφοτέροισιν. 
214, 6. 

στολὴν πτωχικὴν λαμβάνειν. 195, ult. 

στορεννύναι. fundere, sternere humi, h. e. 
occidere. 215, ult. 

στρατοπέδω [in duali] συμβάλλειν. duo 
castra secum confligere. 202, 7. 

στυγερὰ πενία, 212, ult. 

συγγενὴς τιμκωρία. poena consentanea scitis 
et moribus majorum in puniendis sce- 
leribus. 222, 4. 

συγγνώμην παρέχειν. 136, ult. c. τῶν κατὰ 
«σροαίρεσιν ἀδικημάτων. 240, 1. 

συγχωνεύειν. 220, 2. et antep. : 

συγχωρεῖν τι. pati, concedere aliquid ve- 
rum esse, aut pro vero haberi. 182, 16. 











LYCURGEJE. 


συλλέγειν φρύγανα. 196, 2. τὴν μετὰ τσολ- 
A&y πόνων συνειλεγμένην εὔκλειαν, 194, 8. 

συμβάλλεσθαι οὐδὲν εἰς τὴν τῆς τπσόλεως σω- 
τηρίαν. 172, 1. ἡ χώρα τὰ δένδρα συνεξά- 
Ἅετο sic ---- 172, 4, συμβάλλειν τινὶ λό- 
yov. excusationem alicui suppeditare, 
administrare. 180, 3. συμβάλλειν τὸ 
κάλλιστον τῶν ἔργων πρὸς τὸ αἴσχιστον. 
conferre, comparare. 185, 8. συμβαλεῖν 
τὼ στρωτοπέδω. 202, 7. 

συμπαρατάττεσθαι. 938, 1. 

συμπείϑειν τοὺς ἀνθρώπους μετὰ λόγου καὶ 
ἀποδείξεως. 209, pen. 

συμιπενθεῖν, lugere una cum reliquis civi- 
bus, τὰς τῆς πατρίδος συμφοράς. 171, 
pen. 

συμφέρειν. comportare cadavera cxsorum 
in przeliis. 173, 1. 

συμφεύγειν. 155, 12. 

eH τὰς τῆς πωτρίδος συμπενθεῖν. 171, 
uit. 

συναθροίξειν δόξαν. 916, 4. 

συναναιρεῖν. 180, ult. 

συνασολογεῖσθαι μισθοῦ. 232, 4. 

συνωτυχεῖν. 299, 1. 

συνδιαφυλάττειν. 256, ult. 

συνέδριον τὸ ἐν "Apsioo πάγω. 144, 7. 

συνεδίζεσθαι ταῖς ψυχαῖς τῷ τὴν πατρίδα 
φιλεῖν, 203, 3. 

συνευπορεῖν ἐκ τῶν ἰδίων πρὸς τὴν κοινὴν σωτη- 
elav. 433, 8. 

συνέχει οὐ κατὰ μικρόν τι μέρος. 140, 6. τὸ 
τὸ συνέχον τὴν δημκοκρατίαν ἐστὶν ὅρκος. 
191, 9. 

συνήγορος. 180, 3. 

συνϑάπτειν) συνετάφη τοῖς τούτων σώμασιν 
^ ἐλευϑερία. 176, 2. 

συνϑήκας ποιεῖσθαι. pacisci. 153, 9. 187, 
pen. 

συνιέναι 46 senatoribus in curia coeuntibus. 
224, 6. 

συνοικίζειν. 182, 10. 

σύνοικος. 239, 14. 

Cuyopayóvas. 224. ult. 

συντάττει») τὴν περὶ τοὺς νέους ἐπιμέλειαν 
συνετάξαντο. 211, 18. 

συντομία. brevitas dictionis. 209, 14. 

συντρέχειν εἰς τὴν ἐκκλησίαν. 147, 16. 

συσχευάσάμενος ἃ εἶχε. convasatis fortunis 
omnibus. 147, ult. 

σχῆμα] mera umbra hominis, non homo. 
σχήμωτα ἐν πόλει ἄλλως πεφυκότα. 
206, ? . 

σῶμα} οὐκ ἔλαβον τὸ σῶμα τῆς ἀδικίας 
ὅμηρον. 219, ult. οὗ παρέχειν τὸ σῶμα 
τάξαι τοῖς στρατηγοῖς. 171, 9. 172, 
pen. 179, 7. 190, 1. τὴν ἐλευϑερίαν τῶν 
Ἑλλήνων ἐν Toig ἑαυτῶν σώμασιν 9 τῶν 
ἄλλων Ἑλλήνων ἐλευθερία. 176, 2. 

σώτειρα Minerva. 148, pen. 231, antepen. 

σωτὴρ Jupiter ibidem. 

σωτηρία τὴν σωτηρίαν ἐκ τοῦ πολέμου ὑπεύ- 
θυνον κινδύνῳ ἐτσοίησαν. 248, 1. v. infra 
sub ὑπέρ. 
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τ. 


τάξιν μὴ λείπειν. 151, pen. 189, 6. pro 
διάταξις vel ἐσσίταγμια, constitutio, prz- 
ceptio, przsscriptum legum. 1538, 8. 

τάττειν εἰς τὰς φυλακάς. 147, 19. 171, 10. 
172, pen. 179, 7. τάττειν θάνωτον τῷ 
κλέψαντι ζημίαν. edicere, denuntiare. 
183, 8. ἔλαττον ἐπιτίμιον τάττειν. 183, 
9. ὑστέρας et προτέρας τετάχϑαι τὰς 
τιμωρίας. 295, 1. 

τεῖχος] οὐκ ἐπὶ τοῖς τείχεσιν ἔχειν τὰς ἐλ-. 
πίδας τῆς σωτηρίας. 174, 8. εἰ τείχη τῇ 
πατρίδι περιέβαλεν, 233, T. τὰ τείχη τῆς 
πόλεως δεῖσθαι. supplicare. 242, 1. 

τελεία Γοργώ. 208, 1. 

τέμενος] τοὺς νεὼς καὶ τὰ τεμένη καὶ Τὰ ἕδη 
τῶν θεῶν. 237, 9. τεμένη τέμνεσθαι. 
239, 17. 

τέμνειν] τέμνεσθαι τεμένη, usus vocabu- 
lorum. 239, 17. 

τίϑεσθαι παρά τινι, pecuniam ab aliquo 
creditam sumere, opposito pignore. 
153, pen. τίθεσθαι χάριν τινί. gratiam 
penes aliquem inire. 240, 7. 

τίκτειν] procreare, de patre, et parere, 
de matre. τοῦδ᾽ ἕκητι τέκγω τίκτομεν, 
205, 4. 

τιμᾷν] τιμήσεται pro τιμηϑήσεται. 208,4. 

τιμὴ] τιμῶν ἰσοθέων τυγχάνειν. 197, 2. 

τιμωρία] τὴν κατὰ τῶν προδιδόντων [scil. 
τεταγμένην Ex, τῶν νόμων] τιμωρίαν ἔξαί- 
ρετον χάριν λαμβάνειν. impetrare per 
specialem gratiam, ut poena proditori- 
bus scripta remittatur. 253, 14. 

τόκος] foemus. μίαν μνᾶν τόκου ἔφερε τῷ 
᾿Αμύντα. 153, ult. 

τρέπειν εἰς τὴν χείρω γνώμην. 198, 10. 

τρίαινω Γοργόνος. 208, 2. 

τροφεῖα ἀποδιδόναι. 177, 16. 

τυγχάνειν τῶν νόμων. 198, pen. 199, 2, si- 
gnificat, ubi de criminosis agitur, poenas 
meritas dare. alibi usurpat τυγχάνειν τῆς 
ἐκ τῶν VÓfamy τιμωρίας. 162, 11. οἱ τυ- 
χόντες φόβοι. discrimina leviora, conte- 
mnenda. 164, 13. μεταβολῆς τυχεῖν ἐπὶ 
τὸ βέλτιον. 180, 15. ἰσοϑέων τιμιῶν, 197, 
2. ἀκλεοῦς καὶ ἀδύξου N'ayd rov, 197, antep. 
χάριτος. 231, 2. 

τύμβον κοινὸν ἔλαχον. 206, ult. 


ἰ 


ὑγρότης τοῦ ἤϑους. 162, 2. 

ὕδωρ καὶ γῆν αἰτεῖν. 186, 6. 

ὑπεκτίϑεσϑαι)] e periculo submovere et 
tuto in loco deponere. τὸ ἑαυτοῦ σῶμα 
xai τὰ χρήμωτα, in pedes se dare, quo 
procul absis a periculo. 155, 6. τοὺς 
υἱεῖς καὶ τὰ τέκνα. clam ex urbe subdu- 
cere, et alio, velut in receptaculum ali- 
quod tutius deportare. 177, 13. 

ὑπὲρ ἀδικημάτων τιμωρίω. 141, 8. ὑπὲρ τῆς 
πατρίδος ἀνυπέρβλητον εὔνοιαν ἔχειν. 209, 
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4. οὐδὲν πλέον ἰσχύει παρ᾽ ὑμεῖν ἔλεος, οὐδὲ 
δάκρυα τῆς ὑπὲρ τῶν νόμμων καὶ τοῦ δήμου 
σωτηρίας. 249, ult, ubi, aut cum Tay- 
loro ive est delendum, aut pro σωτη- 
ρίας, leg. est τιμωρίας. 

ὑπερβαίνειν ὅρους. 197, pen. 

ὑπερβάλλεσϑαί τινα τῇ τιμωρίᾳ. 292, pen. 

ὑπεύϑυνος κινδύνω. 220, 2. τῇ παρὰ τῶν SERV 
τιμωρίᾳ. 240, T. 

ὑπέχειν τιμμωρίαν. poenas dare, eorpore tole- 
rare. 198, 2. 250, 11. et 13. 

ὑπὸ τῆς πόλεως ἀποδνήσκειν. jussu populi, 
auctoritate reip. 198, ult. ὑπὸ τῇ ψήφω 
ἔχειν. 136, 10. 

ὑπόγραμιμμα. titulus, qui sub statua scribi- 
tur, inscriptio. 220, 8. 

ὑποδῦναι. 196, 1. 

ὑποκεῖσθαι pro προκεῖσθαι, τιμωρία Ugro- 
κειμένη. poena ρτοροβίία. 228, 12. χίν- 
δυνος ὑποκείμενος. 298, 14. 

ὑπομκένειν κρίσιν προδοσίας ἐν τῷ δήμῳ. 919, 
12. 

ὑπόμνημα τῆς ἀσεβείας. 193, antep. ὑπο- 
μνήματα καὶ παραδείγματα ἔχετε. 925, 19, 

ὑποχείριον τὴν πόλιν τοῖς πολεμίοις παραδόντα. 
141, 4. 

ὑποψία} ἀρχὴν οὕτως ὥοντο δεῖν τοὺς πολίτας 
ζῆν, ὥςτε μκηδ᾽ εἰς ὑποψίαν μηδένα ἐλϑεῖν 
τοιούτων ἀδικημάτων. 294, 3. 


Φ. 


φαίνειν σημεῖα. 199, 5. 

φείδεσιϑαι] μηκέτι ψυχέων φειδόμενοι. 213, 8. 

φέρειν] οὐδ᾽ ἴσον φέρει. neque zequivalet. 
206, 1. φέρεσϑθαι ἐπὶ λόγον τινά. ferri, 
ruere ad excusationem aliquam. 180, 
2. ψῆφον εὐορκοτάτην φέρειν. 144, 14. μίαν 
μνᾶν τόκου [vel πόκον, 1d est, ἐν τόκου τά- 
ξει] ἔφερε τῷ "Apoya. dependebat. 153, 
ult. φέρε γὰρ, ὦ ἄνδρες [singul. pro plur.] 

X 

φεύγειν φόνου [scil. δίκην]. 229, 17. κατέρ- 
χονται οἱ φεύγοντες. exsules. 238, 8. τοὺς 
ὑπὲρ τῆς πατρίδος κινδύνους φυγόντα. 139, 


φϑάνειν] ἔφϑασε καταφυγὼν εἰς τὸ ἱερόν, prius 
confugisset in templum, quam perse- 
quentes eum assequerenlur. 226, pen. 

φιλάνθρωπος. 138, 1. 

φιλόπολις. 138, 4. 

φιλοπράγμων. 138, 5. 

φιλοτιμεῖσσαι. 201, 16. 

φιλοτιμίαν τινὸς ἀφανίζειν, efficere ut pe- 
reant et evanescant alicujus de rep. be- 
nemerita, in eamque factze largitiones 
in oblivionem abeant. 233, pen. 239, 2. 
et antep. 

φιλοψυχεῖν. 313, 13. 298, 11. 

φλὸξ πολεμία τὴν πόλιν κατέχει. 164, antep. 

φύβος εἰ φυγὴ copulantur, ut similia et 
cognata. 213, 10. 

φονικὸν ἀδίκημα. scelus czede patrala cou- 
Iractum, 177, 8. 


INDEX GRJECITATIS : 


φόνου [scil. δίκην] φεύγειν, 229, antepen. 

φορτίου προσγενομένου. 200, ult. 

φρύγανα συλλέγειν. 196, 1. 

φυγὴ et φύβος copulata. 213, 10. φυγὴν 
ἀΐδιον ἑαυτοῦ καταγινώσκειν. 152,antep. 
238, 9. 

φυλακὴν τῶν τειχῶν ἔρημον καταλείπειν. 148, 
8. τάττει στρατηγοὺς εἰς τὰς φυλακάς. 
147, 19. τὴν ἑαυτῶν ἀνδρείαν ἀσφαλεστέραν 
εἶναι νομκίζοντες φυλακὴν τῶν λιθίνων περι- 
βόλων. 174, 11. 

φῦναι] πέφυκεν ὁ νόμος προλέγειν ἃ qn δεῖ 
πράττειν. in eo cernitur vis et natura et 
intentio legum, hoc leges volunt, eoque 
feruntur, ut przedicant ea, quae nefas sit 
fieri. 138, pen. σχήματα forma huma- 
nz, non homines veri, ἄλλως, incassum, 
ἐν πόλει πεφυκότα. 206, T. 

φύσις] κατὰ φύσιν, id est, εἰκότως. prout 
consentaneum est e rerum natura existi- 
mare. 161, 16. 


X. 


χαλεπώτατος δικαστής. 231, 12. 

χαλκίοικος Minerva. 226, ult. 

χαλκοτύπος. 179, 14. 

χαράκωσις. 172, 8. 

χαρίζεσθαι χάριτας εὐγενῶς. 203, 9. 

χάρις] χάριτας κοινὰς ὑμᾶς ἀπαιτοῦσι. 253, 
1. v. λαμβάνειν. χάριτος τυγχάνειν, 251, 
2.ν. χαρίζεσϑαι. 

χεῖλος ὀδοῦσι δακών. 214., 5. 

χείρ. 213, antepen. — 

χορηγεῖν λαμπρῶς. 253, 2. 

χρᾶν] χρήσαντος τοῦ “εοῦ. cum oraculum 
respondisset. 202, 6. 

χρηματίζειν. consilia de rep. agitaré, 164, 

χρησμὸς} symbolice pro re certa, indubia, 
fallere nescia. ut nos quoque eodem 
significatu vocabulum Euangelienbuch 
[Gospel] usurpamus. &ete χρησμοὺς 
γράφειν τοῖς ἐσιγιγνομένοις. 198, 6. 

χρησμοσύνη. indigentia, paupertas. 212, 
ult. 

χρηστήριον πυνϑάνεσπαι. 195, 4. 

χρήστης. creditor. qui alicui 885 mutuo de- 
dit.'153,'3. 

χρόνῳ δρῶν. lente conferre beneficium. 203, 
pen. 

χρυσοφόρος. 215, ult. 

χρὼς] χρόω γυμνωσέντα. 214, 1. 

^ χώρα. ager Atticus. 136, 1. 241, ult. 

χωρίον. locus rhetoricus. 161, 9. 

χῶρος ὃ τῶν εὐσεβῶν. 201, 6. 


X. 


ψῆφος] ὑπὸ τῇ ψήφω ἔχειν. 136, 10. de ju- 
dicibus, quorum in potestate rei corpus 
est, coram adstans, αἱ de eo, quicquid 
velint, statuere possint. αὐτὸ τὸ cà, 
ὑποχείριον Ἔχοντες τῇ ^o. 218, ult. 
220, 14. 











LYCURGE.E. 


ψυχαγωγεῖν τοῖς λόγοις. 162, 2. 

ψυχὴ] τὴν ἰδίαν ψυχὴν ἀντικαταλλάττειν τῆς 
κοινῆς σωτηρίας. 196, ult. τὰς τούτων ψυ- 
χὰς στέφανον εἶναι τῆς πατρίδος. 176, 7. 
ἑκούσης τῆς ἐμῆς ψυχῆς. mea sponte. 207, 
pen. συγγενεῖς οὐ μόνον τὰς ψυχὰς, ἀλλὰ 
καὶ τὰς τιμωρίας τῶν ἀδικούντων ἐκέκτηντο, 
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cognatos et ingenitos habebant non mo- 
do nobiles spiritus, sed etiam puniendi 
severitatem. 222, 4. 

Q. 


ὥρα, cura, respectus, ratio. 213, 4. 


INDEX HISTORICUS 
AD LYCURGUM. 





AprMANTUS Corinthiorum in pugna ad 
Salaminem imperator. 185, 15. 

ZEginetarum classis. 185, 16. 

Alexander, rex Macedoniz, quem Xerxes 
ad Athenienses allegavit. 186, 5. 

Alexicles, qui pro Phrynicho dixit, oc- 
eisus. 218, 19. 

Amyntas, penes quem soror Leocratis 
erat. 152, pen. 

Antigenes Xypetsensis. 152, ult. 

Apollodorus, qui Phrynichum occidit. 
217, 11. 

Aristarchus, qui pro Phrynicho dixit, oc- 
cisus. 218, 19. 

Athenienses Greciv principes fuisse di- 
cuntur annis nonaginta. 186, ult. 

Autolycus ab Areopagitis morte mulcta- 
tus. 177, 10. 

Callistratus. 198, 13. 

Cephisus, pater Praxithez. 202, 3. 203, 


8. 

Cleopatra, Philippi filia, Alexandri M. 
soror, et uxor Alexandri Epirotarum 
regis. 156, pen. 

Codrus, rex Athenarum. 194, 18. 

Critias. 218, 1. 

Demophantus. 225, 15. 

Erechtheus rex Attica. 202, 2. 

Eteonicus Lacedzemoniorum in pugna Sa- 
laminia imperator. 185, 14. 

Eumolpus Neptuni et Chiones filius. 201, 
pen. ejus cum Thracibus expeditio ad- 
versus Atticam. 

Euripides poeta. 202, pen. 

Hector. 209, pen. 


Hereulis e posteris sumpti, qui Sparte 
regnarunt. 211, 11. 

Hipparchus, Timarchi filius, proditionis 
reus peractus, quomodo sit punitus, 
219, 12. 

Homerus. 209, 7. 

Hyperidis psephisma. 164, 4. 

Irenis scortum. 148, 3. 

Lacedzemoniorum cum Messeniis bellum. 
211, 8. 

Leocrates, in quem oratio Lycurgi tota 
invehitur, 135. sq. pater ejus fuit vir 
de rep. bene meritus et statua zenea 
cohonestatus. 234, 10. 

Lysicles. 153, pen. 

Menelaus legatione ad regem Persarum 
functus. 154, p. 

Messeniorum cum Lacedaemoniis bella. 
211, 9. 

Pausanias rex Lacedem. proditionis et 
affectatze tyrannidis reus, fame necatus. 
226, 8. 

Phrynichus tyrannus et proditor. 217, 9. 

Phyrkinus. 149, pen. 

Praxithea, filia Cephisi, uxor Erechthei. 
202, 2. 

Thracum cum Eumolpo adversus Atticam 
expeditio. 201, ult. 

Thrasybulus, qui Phrynichum occidit. 
217, 11. : 

Timochares Acharnensis. 153, 7. 

Triginta tyranni. 223, 11. 

Tyrtzeus. 211, 15. 

Xerxes. 185, 5. 


INDEX GEOGRAPHICUS 
AD LYCURGUM. 


ACHARNENSIS. 153, 7. 

Acte, regio quzdam Athenis, forsan in 
Pirzeum protensa. 148, 4, 

JEtna mons. 199, 15. 

Andrus. 171, 4. 

Chzronea. 173, 3. 

Chaleiceci [Minerve] fanum Sparte. 
226, vlt. 

Cholargensis. 154, pen. 

Ciliciam dicuntur Athenienses devastasse, 
187, 1. 

Cyanez. 187, ult. 

Decelea. 221, 2. 

Delphi. 194, pen. 202, 4. 

Epidaurus. 171, 5. 

Eurymedon. 187, 2. 


Hellas, tractus ille mari Ionio przetensus, 
ubi est /Etolia et Acarnania. 156, ult. 

Marathon. 210, 12. 215, pen. 

Megara. 152, 8. 

Messene. 182, 9. 

Oicvia. 217, 10. 

Phasis. 187, ult. 

Phoenicen dicuntur Aihenienses deva- 
stasse, 187, 1. 

Rhodus. 149, 2. 

Salamis. 185, 5. 221, pen. 

Sicilia. 199, 13. 

Thermopyle. 215, 4. 

Troezen. 171, 5. 

Troja. 182, 5. 

Xypeteensis. 152, ult. 
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HAUPTMANNI 
Dpssu mpra 


DE 
DEMA6D.EtÉE. 
ZYNOYIZX. 


I. Demadis genus. Il. indoles. III. educatio et prior vitte modus. IV. ad- 
ministratio reipubliez. ^V. fortunz et fata. VI. eloquentiz conditio. "VIT. sen- 
tentim, VIII. Quid ipsi scriptorum tribuatur; ac singulatim de oratione ὑπὲρ τῆς 
δωδεκαετίας. IX. Quibus argumentis fragmentum illius orationis, hodieque superstes, 
Demadi vindicetur. X. quibus argumentis suppositum videatur. XI. Ejusdem 
dispositio. 

I. Dvo nobis Demades oratores, patrem et filium, sistit Suidee 
collectio, hic sicubi parum sibi constans; ni codicum diverse, 
tam barbaris szculis, observationes confusionem intulerunt. Mi- 
scetur enim eeque Demades, post Antipatrum regnans, qui Thebas 
instaurarit, quod Cassandrum, Antipatri filium, fecisse constat; et 
prioribus plane perturbata tribuuntur. Quoniam igitur antiquiores 
solum Demeam filium appellant: in uno pariter Demade subsisti- 
mus, qui, cum jam ad Philippum mittere filium potuisset, anno 
pestremo Antipatri necabatur. Is Atheniensis erat, e Laciadis, 
CEneidis tribus populo, trahens originem, filius Demadis, ut in 
orationis ipsi tribute fragmento legimus 8. 16. Quatenus vero, 
non preter causam, Demeam patrem aliquis nominat, hariolari 
licet, nostrum nepotem aliquis nominat, hariolari licet, nostrum 
nepotem habuisse, Cassandri tempore celebrem. Quod pater nostri 
vir fuerit obscurus, etiam /Elianus V. H. XII. 43. prodit. Sed 
addens idem : Κλεοφῶντος kal Δημάδου, καίτοι προστατῶν γενομένων 
τοῦ δήμου τῶν ᾿Αϑηναίων, οὐδεὶς ἂν εἴποι ῥᾳδίως τοὺς πατέρας, quid 
sibi velit, ignoro. Ipse quoque Demades haud oratorem monstrat, 
sed pauperem ac laboribus suis infirmitatem vitz sustentantem, 
quibus et, vel ab obitu patris, quod ex fragmenti loco probari 
posse videtur, vel ab ipso commotus, filius operam dabat. Quan- 
tumvis subjecta Demadi foret isthze oratio, nihilo minus ea ju- 
stiorem fidem referret, aliorum quoque testimoniis fulta, quam 
/Elianus, forte majores generatim, aut illustria patrum in rempubli- 
cam merita, spectans, aut omnino quidquam modo dans argumento 
3 U 
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suo, περιφανεῖς ἐξ ἀσήμων designaturus. Suidas porro, quatenus 
matrem tibicinam vocat, ac meretricem, ut Demeam cum Demade, 
sic matrem cum uxore, vel pellice, confundit. Faciunt hac in 
parte nobiscum Plutarchus et Athenzeus, qui simul sermonem nar- 
rant, quo pater filio dicit; cum ipse matrem ejus duxerit, illud nec 
vicinum sensisse, Demec nuptiis reges ac principes necessaria 
suppeditare. Potuit igitur Hyperides et alloqui Demeam incre- 
pando: Οὐ σιωπήσῃ μειράκιον μεῖζον τῆς μητρὸς ἔχων τὸ φύσημα; 
Fuit enim et filius orator, qui prz ceteris, cum Callicle, Diope- 
theu Sunium a periculo capitis liberavit, v. Io. Tzetzes histor. 
chil. VI. 98. 104. contra quem pariter ac patrem duas orationes, 
quz perierunt, habuit Hyperides. 

II. Ec quidem narrationes nos aliquatenus ad Demadis indolem 
considerandam deducunt. Generatim vividam habuit. Ingenium 
e salibus patet; judicium e rebus ab ipso peractis; exiis, quee de 
oratoria ejus facultate memorantur, utrumque. | Prodebat εὐστοχίαν 
in reprehendendo, seque, magna παῤῥησίᾳ, vel regum ludibriis, op- 
ponebat; quippe cum admiranda vis orationum omnia permulceret. 
Adamabat quidem pacem; ut vere Tzetzes v. 19. scribere posset: 

- - Ὑπῆρχεν ἐραστὴς εἰρήνης ὁ Δημάδης. 
Neque tamen spernebat bellum, aliquando dux militaris constitu- 
tus. Pertinet huc, quod JElianus V. H. XIV. 10. notat, ubi simul 
paludamentum, a Phocione rogatum, lividam Demadis arrogantiam 
ostendit. Istam et Plutarchus innuit, qui, tam in reip. ger. prac. 
8. 7. quam in Vita Demosthenis, $. 11.  Demadis illud refert : 
* Corrigere me vult Demosthenes, sus Minervam. Scilicet in De- 
mosthenem precipue noster invidiam effudit. ^ Unde Sidonius 
Apollin. VIII. 1. de Demade et Antonio, Demosthenis illo, hoc 
Ciceronis adversario, testatur, quod, **lividi cum fuerint, malitiae 
clare, dilectionis obscure, tamen ad notitiam posterorum, per odia 
virtutum, decurrerint." Licet Demosthenes, ut auctor est Plutar- 
chus l. c. $. 8. fin. quia non ausus est ex tempore dicere, nunquam 
juverit Demadem; Demosthenem, tumultibus populi perculsum, 
subito surgens, sepe Demades. Jure quoque suo Suidas πανοῦργον, 
astutum, nominat; neque perfidum minus: id quod omne curricu- 
lum vitz significabit. | Avaritive testem invenimus Plutarchum, tam 
in apophthegin. t. viii. p. 110. ed. Hutten. quam in Vita Phocionis, 
$. 90. ubi dictum ab Antipatro refert, duo se amicos Athenis ha- 
bere, Phocionem ac Demadem, quorum alterum nunquam adducere 
potuisset, ut missa dona acciperet, alterum nunquam muneribus 
exsaturasset. Inde tamen, Suida teste, εὔπορος παντὸς, luxuriosus 
evadebat et impurus, qui de parte altera profudit, quod corraserat 
ab altera. Novimus Demosthenis responsum, cum sese Minervam 
nuncupasset Demades : * Ista quidem (ait) Minerva proxime fuit in 











| 
᾿ 
' 





DISSERTATIO DE DEMADE. 515 


udulterio deprehensa. Novimus ex Athenzo II. 2. quod Pytheas 
asseverarit, Demadem, lenocinatum, ebrium, ac ventricosum, sin- 
gulis diebus in concionibus versari. Sic autem πορνοβοσκῶν; μεϑυ- 
σκόμενος, προγάστωρ, facile comprobabit Plutarchi sententiam, 
cujus in Phocione 8. 1. dicitur: οὕτως ἀσελγῶς βιώσας kai πολιτευ- 
σάμενος, ὥςτε ᾿Αντίπατρον εἰπεῖν ἐπ᾽ αὐτοῦ γέροντος ἤδη γεγονότος, 
ὅτι, καϑάπερ ἱερείου διαπεπραγμένον, γλῶσσα καὶ κοιλία μόνον ἀπολέ- 
λειπται. 

III. Utique videtur luxuria potius ex abundantia pravaque con- 
suetudine fluxisse, quam, quasi naturalis, primam zetatem fcedasse. 
Quanquam enim non ignoramus, ejusmodi vitia subinde primariis 
ingeniis insidere; quo nomine solum Alcibiadem appellasse sufficit : 
remigis tamen partes, et nihilo minus adeo notabilis, sine magistro, 
quod vulgo creditur, profectus, ut Atticis auribus placeret orator, 
et ad nutum suum componeret omnia, difficulter cum tali natura 
coherent. Noster quidem, propter antecedentes occupationes, a 
Sexto Empirico vocatur κωπηλάτης, a Suida ναύτης, ναυπηγὸς καὶ 
πορϑιμεὺς, nauta, faber navalis et transvectionum administer.  Per- 
git Suidas: absistens ab his rempublicam administravit (ἐπολιτεύ- 
caro) Quod num statim factum, an post exercitationes varias 
in dicendo, non plane constat.  'Tributum oratori nostro fra- 
gmentum pariter proxime conjungit ἃ. 18.; sed ut latiorem sen- 
sum admittat, ac forsitan studiose tempus quoddam obscuret. 
Apud Stobzum serm. XXIX. p. 204. ed. Bas. 1549. legimus, De- 
madem interrogatum, quo doctore profecerit? nominasse βῆμα, tri- 
bunal, indicando, quod in ipsis negotiis, experientia quavis sophi- 
starum institutione sit melior. Natuin est inde proverbium, apud 
Apostolium IV. 17. ἀπὸ κώπης ἐπὶ βῆμα. Quem etiam ad modum 
Sextus Empiricus contra mathemat. II. 16. ipsum, inquit, ἱκανῶς 
kal κατὰ τρόπον ῥητορεύειν, μὴ μετασχόντα ῥητορικῆς, cum non didi- 
cisset rhetoricam. | Ut et idem Sextus I. 13. 294. sq. grammaticis 
subtrahit Demadem: ' licet Homericos versus afferat, quibus, a 
pugna Chaeronea, dum is ad convivium adigebatur a Philippo, ex 
Homer. Odyss. X. 383. sqq. feliciter usus esse diceretur; quosque 
Diogenes Laertius IV. 9. Xenocrati pariter, apud Antipatrum, a 
pugna Lamiaca, tribuit. Ni quid ibi confudit Sextus; id certe 
constabit, haud ἀγράμματον Demadem fuisse, qui similiter alias in 
numerato sententias veterum habuit. Exercitationem continuam, 
illud potentissimum discendi genus, singulatim memorat Quincti- 
lianus II. 17. p. 128. sq. ed. Capp. Qui simul, partim prestan- 
tiorem, si plura didicisset, futurum fuisse credit; partim, haud 
omnino negari posse, contendit, ipsum quoque magistros auscultasse. 

IV. Coterum, Olynthiaco jam bello, quod Olymp. CVIII. gere- 
batur, Demadem Philippi beneficiis clanculum esse gavisum, ac 
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Demosthenis Olynthiacis orationibus facundiam suam opposuisse, 
narrant. Hoc et ille passim, quamvis adversarios non appellet, in- 
nuit; sed apertius habet Suidz collectio, jungitque, quod, cum 
Euthycrates Olynthius Philippo patriam prodidisset, et hinc apud 
Athenienses infamis foret, Demades eum honoratum et Athenien- 
sium hospitem publico decreto suo fecerit. Istud tamen, ut et 
alterum decretum, quo sancire laboravit obedientiam suorum (Φε- 
λίππῳ, τοὺς “ἕλληνας ὑπακούειν), equidem vix ante pugnam Chero- 
neam, cum Suida, ponerem. [Interim ita patebit, cur, in eadem 
pugna captus, victorem tam honorificum ac benignum senserit. 
Sequi cogebatur Atheniensium castra, licet revera Philippi stipen- 
diarius; hinc et capi maluit, quam fortiter pugnare. Vix alius, e 
grege captivorum, quod Diodorus Sic. XVI. 88. narrat, eo modo 
castigasset ebrium: Βασιλεῦ, τῆς τύχης coi περιϑείσης πρόσωπον 
᾿Αγαμέμνονος, αὐτὸς οὐκ αἰσχύνῃ πράττων ἔργα Θερσίτου, quo tamen 
permotus se totum mutat Philippus. Sed opus erat pretextu, ne, 
receptus in amicitiam regis, huic solum, nec patriz, favere videretur. 
Profecto, vel tunc Macedo potius adjumentum Atticorum contra 
Persas, quam odium ac desperationem, quierebat. Cum ergo de- 
precaretur Demades, gratiam suam Atheniensibus promisit, occisos 
honorifice sepeliendos curavit, captivos sine redemptionis pretio 
dimisit, societatis et amicitizte fedus cum ipsis renovavit, pacem 
denique Beotiorum genti concessit Philippus. Partim id actum 
est ante, quam hujus convivio Demades adesset, partim singulari 
legatione suscepta. Demosthenes etiam pacis illius mentionem facit 
pro Corona c. 88. Redemit autem, ut fragmentum 8. 20. habet 
cIocIo. secundum alios cIoclIocIo. secundum Fabricium clIoclIoclo 
XC., quos inter clo. cives erant. Nescio, num tunc, an alia 
legatione, factum sit, ut ipsi ποχῷ daretur, quod, ex eo quz- 
rente Philippo, quales Athene quantzque forent, illas in. mensa 
describeret Demades: unde, quasi patriam injuriis affecisset, 
immo prodidisset, accusabatur. v. Hermog. περὶ εὑρέσ. 1. 9. Id 
vero plane tunc accidit, ut, ubi Cecropidarum illud nobile robur 
esset? Philippo sciscitato, per ἀπόφϑεγμα responderet, quod im- 
miscent Stobsus serm. LII, p. 365. et Plutarchus pro nobilit. in 
Fabricii Bibl. Gr. VI. 6. 7. T. XII. p. 270. itemque in I. C. 
Wolfii anecdotis Gr. T. IV. p. 282. οἶσθα àv, ὦ βασιλεῦ, ὡς τῶν 
viv μὲν ᾿Αϑηναίων ὁ Φίλιππος, τῶν δὲ Μακεδόνων ἦρχεν ὁ Χάρης. 
Diodorus. quidem Siculus, XVI. 88. horum plura dum memorat, 
insignem illum, quem antea diximus, effectum gratiis solum Atticis 
vindicando, vel ignorasse, que reticet, vel moralem scopum sibi 
prefixisse, videtur. In republica Demades haud raro sibi speciem 
honestatis quaesivit. Eodem refero decretum illud, quod. Seneca 
de benef. VI. 38. perpendit, et quo damnavit eum, qui necessaria 
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funeribus venditabat, cum probasset, ipsum magnum lucrum 
optasse, quod illi contingere sine multorum morte non potuisset. 
Nihilo minus et subinde veras animi cogitationes celare nequivit. 
Huc pertinet, quod persuaserit Atheniensibus, ut in concionem 
Grecorum Philippicam omni modo recipi studerent. Quamvis 
enim Demosthenes, Phocion, czteri repugnarent: populus tamen, 
Macedonibus assensum inconsulto fervore sequebatur. Reprehen- 
debat quidem, detrimento per ejus consilium accepto, civitas 
Demadem. Hic autem denuo suasor exstitit, ut sui pacem bello 
preferrent, ac Macedonis imperium patienter tolerarent. Habemus 
et aliud adhuc ejus decretum, quo, cum Alexander a Thebis ex- 
pugnatis legationem Athenas mitteret, de decem oratoribus punien- 
dis, consilium illorum liberandorum causa cepit, summa diligentia, 
populi nomine, factum. Hoc ipso decem illos excusabat; sin vero 
vel peccarint, promissionem annectebat, eos populum esse punitu- 
rum (Diod. Sic. XVII. 15. Plut, iu Demosth. 8 28.) Forte 
tuuc et psephisma scripsit, de Alexandro majorum deorum con- 
sessui jungendo, quem honorem jam Philippus affectarat. Hinc 
ipse legatus, per gratiam et eloquentiam suam, oratores liberavit, 
totique populo clementiam Alexandri comparavit. |. Evolvantur 
Arrianus de exped. Alex. I. 10. Plut. in Alex. 8. 12. ceteri. Quin 
simul pro 'Thebanis transfugis fructuose deprecatus est. Sic et 
alias, quod salvo Macedonum dominatu fieri poterat, civibus prod- 
esse laboravit. Ridendo precipue verum dicebat, et Atticis auri- 
bus se totum accommodabat. Ut hoc utar exemplo, cum cives 
suos aliquando, rebus novis audiendis solum intentos, negotiorum 
curam omittere videret; illam ipsam, vel fabula, commendavit, 
quam in ZEsopiarum collect. n. 178. legimus. — Suidas refert, quod 
et aluerit equos, inque ludis Olympicis victor discesserit. Apud 
Edvardum quidem Corsinum inter Olympicos victores nulla fit 
mentio Demadis. De solis igitur Atticis, ac minoribus hoc nomine 
ludis, de quibus eque Corsini loquitur, erit intellirendus Suidas, 
qui de eodem narrat: οὗτος κατέλυσε rd δικαστήρια kai τοὺς ῥητο- 
ρικοὺς ἀγῶνας. d esse factum videtur, cum ejiceret oratores, et 
urbem Antipatro traderet, ut illius nunc diversa fieret in foro 
pariter administratio. Forsitan hoc tempore, quod idem narrat, 
populo discedens dixit: οὔτε éavrüv ἐστὲ κύριοι, οὔτε ἐμοῦ. Nec 
admodum errabo, si commemoraverim, inde natam esse narrationem 
Tzetze Chil. VI. 177-181. de linguis oratorum Atticorum, cum 
ceteri necarentur, rogatu Demadis, solum exsectis.. Ita quidem, 
cum ipse sub Antipatro naufragia reipublicee se gubernare profite- 
retur; jure suo vocari potuit a Plutarcho in Phoc. 8. 1. reipublice 
naufragium. 


V. Interim, secundum Suidam, proditor perquam dives, Philippi 
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munere, multas habuit in Beotia possessiones. Immo, si C. 
Graccho, apud Gellium XI. 10. 6. fides datur, vel, ut sileret, ta- 
lenta decem accepit. A nece Philippi beneficentia pariter Ale- 
xandri gaudebat, apud illum haud minus potens, ac apud parentem. 
Hinc a Demosthenis amicis largitione quinque talentorüm com- 
movebatur, ad dictum antea psephisma, de reis oratoribus periculo 
eximendis, artificiosius consignandum. — Postea similiter Antipatri 
gratiam obtinuit, licet denique perniciosam. Ad hunc enim cum 
Phocione legatus, urbem illi demisse tradidit, quod fusius memo- 
rant Nepos in Phoc. c. 2. Plutarchus in Vit. Phocion. 8. 26. sq. 
et Pausanias L. VI. c. 10. Nec apud suos honoris testificationibus 
excidit Demades. | /Enea statua, in foro posita, colebatur, publice- 
que in Prytaneo victum capiebat, quod Dinarchus κατὰ Δημοσθ.. 
inter alios refert.  'lTanto verosimilius idem Dinarchus 8. β΄, 
Demosthenem atque Demadem conjunxit, ab Harpalo pecunia 
corruptos, quo tempore 8. ζ΄, Areopagi senatus sex mensibus 
de iis inquisivisse dicitur. Palam quidem Demades, uti jam dictum 
est, adversarius erat Demosthenis, cujus administrationem reipu- 
blicze malorum omnium causam exstitisse pree se ferebat, cum bel- 
lum postea nasceretur. Respicit, hocce narrans, Aristoteles Rhet. 
II. 24. bellum, post quod, Aristophonte prztore, Demosthenes 
habuit orationem de Corona. vid. Dionys. Hal. ep. ad Ammeum, 
8. 12. Post illud tempus in civitate sua rixis seepe noster exerceba- 
tur, nonnunquam omnino plectebatur. Quod et, cum Alexandrum 
vivum consecraret, pecuniam ab Harpalo sumeret, et alias, factum 
esse narrant. Ob divinos honores Alexandro decretos, forte post 
discessum regis in Asiam, mulctam C. talentorum irrogatam illi 
fuisse, putat /Elianus V. H. V. 12. credibilius autem X. nominat 
Athenaeus VI. 6. p. m. 409. Erat tamen, cum et per solam petu- 
lantiam occasionem mulctz preberet. Hujus rei vel unum exem- 
plum e Plutarcho in Vit. Pliocion. 8. 30. sufficiet. Athenis lege 
cautum fuit, ne quis peregrinus saltaret. Demades vero totum 
chorum ex peregrinis, numero centum, constituit, peenamque simul 
debitam solvit. At non semper tam promptus erat in suscipiendis 
poenis, quas septies detrectabat, maxime potentior civitate factus. 
Accidit illud, vel in primis, post Alexandri mortem et Lamiacum 
bellum, quo tandem Athenienses, ad Cranonem, ab Antipatro 
Crateroque victi, presidium in Munychiam recipere cogebantur. 
Tunc enim Demadis, professi Macedonum amici, fortuna sine dubio 
novum incrementum obtinuit. Sed in altum tollebatur, ut graviore 
prolapsióne rueret. Cum effecisset Athenis, ut Demosthenes et ora- 
tores alii damnarentur: ipsefraudulentus deprehendebatur. Quippe, 
. quod Diodorus Sic. XVIII. 48. memoravit, clanculum per literas 
egerat cum Antipatri capitali hoste, quem in Macedoniam et Greeciam 
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invitabat, ἐκ παλαιοῦ καὶ σαπροῦ στήμονος omnia pendere, Antipatrum 
sugillando, significans. "Tota res ab eum accusante Dinarcho Co- 
rinthio, ad Plutarchi testimonium, in Demosth. vita, 8. 31. eum li- 
teris ipsis detegebatur. Quo facto, dum liberius exigebat promissa 
Deniades, Olymp. secundum aliquos CXV. a. 2. potius autem, quo- 
niam Antipater tunc jam mortuus erat, CXIV. 4. cum legationis co- 
mite Demea, quoddam in gurgustulum abductus, postquam filium 
necari viderat, ejus sanguine conspersus, tollebatur, inque lacum 
Amphipolitanum cadavera conjiciebantur, aperto documento, quam 
dignus exitus vulgo flagitia sequatur. Hac enim ratione tandem 
evenit, quod Demadi subinde predixerat Demosthenes, sese primos 
vendere proditores. Historici necis auctorem partim Antipatrum 
vocant, partim Cassandrum.  Apparens autem repugnantia facile 
dirimetur; si jam evgrum parentem filio totam administrationem 
imperii tradidisse perpendamus. 

VI. Quid infelix iste valuerit in arte dicendi, videamus nunc 
brevissime. Non hic afferam, e Plutarchi vita Demosthenis 8. 10. 
ἀμφιβολίαν habens, effatum Theophrasti, qui, cum interrogaretur, 
quis sibi videretur Demosthenes orator? respondit: dignus hac 
urbe. Qualis Demades? supra urbem, ὑπὲρ τὴν πόλιν. | Eadem 
pagina testimonium lego: Πλὴν τόν γε Δημάδην πάντες ὡμολόγουν 
τῇ φύσει χρώμενον ἀνίκητον εἶναι, καὶ παραφέρειν αὐτὸν σχεδιάζοντα 
τὰς τοῦ Δημοσϑένους σκέψεις kai παρασκενάς" quibus verbis elo- 
quentia prorsus invicta, queque vel Demosthenicam provocarit, 
quamvis extemporalis foret, si quid videmus, Demadi tribuitur. 
Ab anonymo in proleg. rhet. apud Fabric. B. Gr. T. IX. p. 598. 
eidem et Aristodemo vindicatur oratio ἀντίστροφος τῇ κολακευτικῇ, 
quam licet quintam rhetoricee formam constituat, ipse tamen prze- 
terit. Atvelinde patet, quatenus a Diodoro Sic. XVII. 15. τῇ τοῦ 
λόγου δεινότητι πάντα κατεργασάμενος appelletur. Quia vero potior 
plurimorum laus ad sales Demadis pertinet: cotera sequenti mem- 
bro misceamus. 

VII. Nimirum, haud sine causa, placuerat singulatim Atticis 
auribus, ut cum Tzetze Chil. V. v. 345. sq. loquamur: 'Párwp 
ὡραῖος κάλλει, Πολὺ δὲ ὡραιότερος ἀποφϑεγμάτων λόγοις. | Sententias 
Demadis, graves, translatas, et in ipsa ὑπερβολῇ singulare quid 
quam habentes, vocat Demetrius περὶ ἑρμ. $. 300. sqq. illarumque 
pluribus collectis, sub finem adjungit, Demadis gravitatem osten- 
dere non nihil periculosi, difficilem imitatu, quid? poeticam plane. 
Laudat easdem Cicero, dum in Oratore 26. 90. **ex Atticis (ait) 
non omnes faceti, Lysias satis et Hyperides, Demades preter cate- 
ros fertur." Neque dissentiunt Vossius institt. or. VI. 7. 8. et 
Nicol. Caussin. I. 84. Quse cum ita sint, notatu digniores aliquas, 
exempli causa, jure nunc observabimus. Initium faciat, cujus argu- 
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mentum "Tzetzes l. c. v. 347. sqq. e Plutarchi vita Solonis de- 
prompsit: (Δημάδης) 

Μεγάλως εὐδοκίμκησεν ἐν Ἀριτηρίω λέξας 

Ἔοικεν, ἄνδρες —— "e γομκογράφος 

οὐ μέλανι, δι᾿ altero τοὺς νόμους δὲ χαράξαι. 


Huic duas annectimus, apud Stobzum legendas. Priorem habet 
serm. IV. de Imprudentia ante med. p. 56. Δημάδης τοὺς ᾿Αϑηναίους 
εἴκαζεν αὐλοῖς, ὧν εἴ τις ἀφέλοι τὴν γλῶτταν, τὸ λογικὸν (λοιπὸν) οὐδέν 
ἐστι. posteriorem autem serm. LXXII. nuptial. prec. p. 441. A;- 
μάδης εἶπε, τὴν αἰδὼ τοῦ κάλλους ἀκρόπολιν εἶναι. Sic et Lucianus 
in Demosthenis Encom. 8. 15. Demadis jocum affert, alios oratores 
ad aquam dicere, Demosthenem quoque scriberead aquam.  Pre- 
terimus adversus illum argutias, quas collegit Tzetzes VI. 119-197. 
Talia quando pronuntiaverit orator, non liquet: certius tempus se- 
quentium erit. Alexandro cum adeo blandiretur, ut eum, decreto 
facto, tertium decimum deorum scribi juberet, idque reprehenderet | 
populus; ita, se tuendi causa, secundum Demetrium 1. c. respondit: 
Τοῦτο τὸ ψήφισμα οὐκ ἐγὼ ἔγραψα, ἀλλ᾽ ὁ πόλεμος, τῷ ᾿Αλεξάνδρου 
δόρατι γράφων. Tunc et, secundum Valer. Max. L. VII. c. 2. ext. 
10. ** videte (inquit) ne, dum celum custoditis, terram amittatis." 
Quod quidem effatum Paulus Leopardus emendatt. X. 18. in 
Gruteri facis crit. T. III. p. 203. ab Erasmi errore defendit, quia 
Demades potius erat amicus, quam adversarius, Alexandri. Eodem 
aliud spectat. Cum enim precipites Alexandri de morte leetaren- 
tur Athenienses: Οὐ τέϑνηκεν ᾿Αλέξανδρος, ait Demades, ὦ ἄνδρ ες 
᾿Αϑηναῖοι, ὦζε γὰρ ἡ οἰκουμένη τοῦ νεκροῦ. de Macedonum contra 
potestate: "Eowe γὰρ ἡ Μακεδονικὴ δύναμις, ἀπολωλεκυῖα τὸν ᾿Αλέ- 
ξανδρον, τῷ Κύκλωπι τετυφλωμένφ' licet potius Philippum, oculo 
altero privatum, Cyclopem appellarent. Se tandem sibi contraria 
sepe dixisse profitebatur, reipubliczee nunquam. 

VIIL Sunt et scripta, quz Suidz compilatio Demadi tribuit. 
Alterum, cujus hodie, quantum novi, nec volam ullibi nec vesti- 
gium habemus, inscribitur: 'loropía περὶ Δήλον kal τῆς γενέσεως 
τῶν τῆς Λητοῦς παίδων. alterum: ἀπολογισμὸς πρὸς Ὀλυμπιάδα τῆς 
ἑαυτοῦ δωδεκαετίας. Ad hec Suidas innuit, illum cum Philippo 
commercium exercuisse literarum, quibus addere poterimus, quam 
Ipse Demeas tulit, epistolam. Examinent alii; num et, per con- 
jecturam, appellari queat oratio pro pace, quam respicere videtur 
Tzetzes Chil. VI. 20. sqq. (Δημάδης) 


Φάσκων" ἀνάνδρους o0 καλῶ, κα )ϑάπερ Δημοσϑένης, 
᾿Ανωῤῥισίζων στόλεμιον, εἰρήνην ἀπελαύνων. 

Δειλός εἶμι καὶ ἐραστὴς καϑέστηκα εἰρήνης. 

οὐ στέργω μάχης ἀραγμοὺς, οὐδὲ πολέμων κρότους, 
Οὐδὲ πρὸς πολυάνδριον θέλω φιλοτιμεῖσθαι. 
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περὶ εἰρήνης λέγοντι, ὦ ἄνδρες, πείθεσϑέ μοι" 

Μὴ ὀχλοκόπῳ δὲ ἀνδρὶ, μιάτην ὀχλοκοσοῦντι. 

᾿Αντιστροφὴ γὰρ γίνεται πραγμάτων τῷ πολέμω. 

Θάπτει πατὴρ τὸν παῖδα γὰρ, γέρων τὸν γηροτρόφον. X. T. Δ. 


Longiorem ideo locum exscripsi, quo melius pernoscere possimus, 
num valeat conjectura, quatenus legisse 'lTzetzem, qu: narrat, 
oportet. Cum autem hujus orationis mentio, quantum mihi sane 
constat, penes auctorem alium haud reperiatur: ad alteram περὶ 
τῆς δωδεκαετίας eo tutius regrediemur. Suidas ad Olympiada mis- 
sam dicit: ni quis bic latere mendum, et olympiadem indicari, 
putet, cujus numerus desit, ad quam autem usque fuerit admini- 
strata per Demadem respublica. Neutrum accommodatum erit 
ad fragmentum orationis hodieque superstes: nec enim Olym- 
piadis, nec olympiadum, ibi commemoratio quzedam fit; sed Athe- 
niensium congregatorum, et actarum rerum ordinis. Annos quo- 
que duodecim haud invenimus; ni partem narrationis desiderari 
judicemus. Quid? opinari quis posset, ἀπολογισμὸν illum potius 
narrationem historicam complecti, quam solemnem orationem, et 
cum hodieque superstite temere confundi.  Occasionem, qua 
dixerit orationem eam, vix aliam reperimus, quam qua simul De- 
mosthenes δωροδοκίας a quibusdam, et a Dinarcho nominatim, ac- 
cusabatur. Demetrius quidem Magnes, qui de Aomonymis scri- 
psit, accusationem esse Dinarchi negat, apud Dionystum Halicarn. 
in judic. de Dinarcho, c. 1. Ipse vero Dionys. Hal. l. c. c. 9. 
eandem illi vindicat: cujus a parte libentius stabo; cum et in alia 
legitima scripta Demetrius involarit. In defensione Demadis 
nulla fit Harpali mentio, qui Olymp. CXIII. 2. Athenas venit. 
Videtur autem saltem id curasse Demades, ut, si vel accepisset 
dona, quod eum esse professum Dinarchus jactat, nihil tamen ideo 
se contra rempublicam egisse corroboret. Causam aliquam ob- 
scuriorem, ante Thebarum expugnationem ab Alexandro factam, 
propter fragmenti 8. 35. sibi concipientibus, utrobique duodecim 
annorum spatium respiciendum esset. Thebw sunt expugnate 
Olymp. CXI. 2. quod tempus justo longius esset, si jam ante 
Olymp. CVIII. quod innuimus supra, Demades clarescere coepit. 
Multo quidem minus duodecim annorum tempus vocari potest, ad 
accessum Harpali; ni quod spatium temporis excidisse credamus. 
Hoc seque difficile dictu fuerit, quam alterum illud. "Tunc autem 
initium constituendum erit a pugna Chzronea, vel Olymp. CX., 
qua publicam administrationem suscepit Demades, antea solum 
orator. Fac, et alium id fragmentum finxisse, quelibet tamen cum 
historia conveniunt, quam auctor sanus exploravit, ne quid, hac 
etiam de parte, peccaretur. Dinarcho p. 50. si credamus, is tunc 
ab Harpalo sexies mille stateres aureos accepit. Notabilis habetur 


3x 
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locus, quem p. 55. sq. de demagogis cetatis suce subjicit Dinarchus, 
istos alterum alteri publice convicia de industria dixisse, privatim 
autem, communi consensu, decepisse civitatem. Sed indidem 
patet, qua ratione tunc, in nominibus appellandis cautius, in re 
tractanda negligentius agere, nihiloque minus spem victorice sibi 
concipere, potuerit Demades.  Objicitur enim simul Demostheni, 
quod is nullum unquam psephisma contra Demadem scripserit, 
licet hic egerit indigne, vel, quod additur, in administratione sua 
contra plebiscita legesque multa patrarit. Si vera foret oratio, post 
Dinarehum prodierit, oportet, Demades : dum ille profitetur, hunc 
non ausum esse sistere semet: Οὐ τετόλμηκεν αὐτοῖς δεῖξαι τὸ πρόσ- 
wor, οὐδ᾽ ἐναντία τῇ τῆς βουλῆς ἀποφάσει λέγειν ἠξίωσεν. Αἴ eeque 
statim jungitur, ipsum nec potestatem senatui in se inquirendi fe- 
cisse, qua parte melior sit ejus, quam Demosthenis, causa. Idem 
Dinarchus, in Aristogitonem p. 72., quod tunc et Demosthenes et 
Demades puniti fuerint (ἐτιμωρήσασϑε), asseverat. Id contempsisse 
Demadem arbitramur : qui non ignorabat, hac se conditione rerum 
patrie semper necessarium fore. 

IX. Sed ipsam orationis αὐϑεντίαν pervestigemus. Inter argu- 
menta vindicantia referri possent, que sequuntur. Demetrius, 
quem Phalereum vocant, vix e solis sententiis judicat; unde, licet 
earum nullam in fragmento nostro legamus, nihilo minus, ipsum 
aliquid literis mandatum reliquisse, patebit. Suidas meminit il- 
lius conscriptionis, quamvis ut ad Olympiadem misse: pluresque 
recentiorum, quos inter editores, legitimum esse partum profi- 
tentur. Ipse pariter auctor 8. 18. memorat, se non orationes fo- 
renses scribendo, sed habendo civiles, conspicuum fieri velle; 
potuisset ergo solam hane excepisse, quam casu truncatam, tan- 
quam nullam, posteri considerarint. Forsitan, id fragmentum ex- 
stare, pluribus et incognitum fuit. Io. Meursius in biblioth. Attica 
credit, Ciceronem, quem Fabius sequitur, de altero Demade, Suidze 
preterea soli memorato, quem noster adoptarit, agere; nec igitur 
negare, nostrum aliquid scripsisse. —Designari quoque potuit, ali- 
orum calamo, vel memoria, fragmentum illud; ut tot tententise, 
quibus facetum fuisse Demadem varii comprobarunt. Utique res 
omnes cum conditione Demadis et historica fide quam optime con- 
sentiunt, nec ab auctore stilus alienus apparet. Quee cum ita sint, 
non habet sufficientia, nec interius nec exterius, voSeíac indicia, 
debetque legitimum credi, donec demonstretur contrarium. 

X. Verum tamen spuria videtur oratio, majoris fere momenti 
rationibus. Initium faciant testimonia veterum et recentiorum. 
Satis perspicue legitur apud Ciceronem in Bruto c. 9. 8. 86. *' Is, 
cujus nulla exstant scripta, Demades." — Consentiens Quintilianus 
XII. 10. p. 751. ** In agendo clarissimos quosdam (ait) nihil poste- 
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ritati mansurisque mox literis reliquisse, ut Periclem et Demadem." 
et II. 17. p. 129. * Neque enim orationes scribere ausus est, ut 
eum multum valuisse in dicendo sciamus." Inter recentiores Di- 
onysius Petavius L. II. ep. 7., cum tot aliis, occurrit. Hi de diverso 
si loquerentur, cur non distinguerent a celebriore? cur plane nostri 
nullam facerent mentionem? curque non potius Suidas, qui modo 
scripta sua compilavit, errare potuit, duplicem fingendo?* Nece 
Demadis orationibus aliquid afferunt rhetores Greci, Dionys. Hal., 
Longinus, Hermogenes, alii, neque Lexicorum scriptores, Harpo- 
cration, Hesychius, Pollux, Eos omnes haud novisse, forsitan ali- 
cubi latens, fragmentum, non omnino verisimile fiet. Excusserunt 
omnia tanti viri, qui vel id ipsum, quod alius exceperit calamo, cum 
Demades diceret, sine dubio reperissent. Quatenus autem ad 
codicum fidem et interna quaedam documenta res tota recurrit: 
ipsum argumentum satis leviter tractatur, ut ex hoc ungue vix 
leonem aliquem, sive Demosthenis emulum, agnoscamus.  Propo- 
nendi ratio levioribus figuris magis abundat, quam gravioribus. 
Fere perpetuis in ἀντιθέτοις verba vibrantur:; multe similitudines 
sententizeque minus acute passim offendunt; ut et repetitiones et 
lusiones verborum, non nunquam satis inepte. Si quis Gorgiz 
stilum appellat: tempora distinguemus, ac nunc delicatiores Atti- 
corum aures; quod et Diodorus Sic. XII. 53. innuit. Iste qui- 
dem stilus per scholas sophistarum instaurabatur; non autem, audito 
Demosthene, retinebatur in Attico foro. Nec meliorum partium 
eloquentic doctores, Aristoteles, et alii, tale quidquam precipiunt, 
sed contrarium: ubi dicentes non alienis occupantur frigide, sed, 
uti Demosthenes, rem ipsam persequuntur. Passim dictio, certe 
sub finem, videretur hominis esse Christiani; nisi παρὰ ϑεῶν 8. 3. 
et πρὸς ϑεῶν 8. 10. legissemus. Novimus animum Servatoris περί- 
Avrov Matth. XXVI. 38. ut et Saulus Act. VIII. 1. ἦν συνευδοκῶν. 
Quanquam prius vocabulum et Isocrates, qui ad Demonicum ora- 
tionem scripsit, posterius Athenzeus usurpavit. Sed hac ad con- 
textui subjiciendas observationes pertinent ; ubi passim alia quoque 
notabimus. Licet haud ignoremus, in vocabulis facilius aliquid 
antiquum esse probari, quam negari. 

XI. Ut autem ipse benevolus lector, quod equidem haud prorsus 
audeo, dijudicare queat, fragmentum illud, ex Aldino contextu p. 
182. 544.» non sine correctione, inque minora membra distinctione, 
repetitum, efficiet. Dispositionem orationis si prefigere debeam : 
non invenio, preter exordium et partem oratori: narrationis. Ex- 
ordium capite I. depromitur a commendatione judicum 8. 1. et eo- 
rum officii $. 2. neque minus opis, inter petitiones adversariorum, de- 
sideratione ὃ. 3. item a modesta depressione sui 8. 4. cum inspersa 
laudatione, et narratione meritorum $. 5. a loco communi, de ditficul- 
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tate judicandi, propter animum ab accusantibus motum ὃ, 6., et ap- 
plicatione ne hinc redundante cautela, ne reos injuste damnent 8. 7. 
a magnanimi tandem proposito moriendi, si vel crimen heoreat ὃ. 8., 
vel publica salus id requirat 8. 9. Capita II. Captatio benevolentice 
principium cum altera parte connectit. Cum enim cedere nolit 
orator accusantium vaniloquentie; petit audientiam 8. 10. gratiam- 
que flagitat in timore 8. 11. - Timet quidem, non cause sue, sed 
ne calliditas adversariorum judicibus imponat 8. 12. Spe tamen 
horum justitiae. fultus 8. 13. alias etiam accusatores, qui fecisse 
fidem credebantur, in pudorem conjectos esse memorat, quod eque 
jam fore confidit 8. 14. Ipsius oratoriee narrationis tria membra 
reperio. Scilicet, capite III. de administratione reipublice, quam 
in transitu vituperarant accusantes, dum ab ipsis initiis se dicturum 
profitetur 8. 15. primam zetatem suam designat, tanquam paupe- 
rem, sed innocentem 8. 16. 17. deinceps ait, se non caussidicum 
privatum fuisse, sed in senatu dixisse 8. 18., semperque communt 
civitatis utilitati consuluisse 8. 19. postea se pacem Atticis saluta- 
rem pepigisse 8. 20., non munera captando, sed necessitati prospi- 
ciendo 8. 21. quamvis humanitatem simul Philippi reges laudet 
8. 22, Altero membro, capite IV., miscetur, mox Alexandro regi 
plus 2quo non paucos adulatos esse ὃ. 23. Lacones autem 
et Atticos debiliores tunc fuisse 8. 94. cum Laconum robur Leu- 
círica pugna 8. 25. Atheniensium alia przelia 8. 26. "Thebanorum 
eque varie calamitates, fregerint 8. 27. elati vero fuerint animis 
Macedones, Persicis jam opibus inhiantes ἃ. 28. Tunc Demo- 
sthenem bellum decrevisse 8. 29. se vero, plurimas inde noxas 
contemplatum, signasse pacem 8. 30. Quod se laudabiliter fecisse 
pre se fert; quia declinare tempestatem preestet, quam subire 
$.31. Itaque deprecatur inde nascentem offensionem, cum suasor 
neutiquam in potestate fortunam habeat &. 32. nec eventus, quin 
potius res in sese, considerari mereatur 8. 33. 94. Membro tertio 
sive cap. V. tertium periculum memoratur, ab oratoribus tunc illa- 
tum 8. 35., cum Demosthenes et Lycurgus dicerent, Alexandrum 
inter Triballos esse victum, immo defunctum 8. 36. et vana spe, tam 
populum quam "Thebanos Athenis versatos, delinirent; contra 
Demadem odiosum reddere laborarent 8. 37. ta quideni hic nec 
tota narratio legitur, nedum uberior defensio, pro longioris illius 
exordii conditione. Sed ipsum audiamus, vel fictum, vel verum 
Demadem. 
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/ N p / 3 3) Ἢ 
(α΄. ΤΗΣ μεν τὼν κινδυνευόντων σωτηρίας; P] ἄνδρες 262 
^ ἃ ^ 7 ^x p / 
ASwvoioi, καὶ τῆς τιμωρίας ὑμεῖς παροὺ τῶν νόμων τὴν 
3 gr εν 7 37 CU s 3 
ἐξουσίαν εἰλήφατε" (β(.) οὔτε δὲ ἰατρὸς ἐμπείρως δύνα- 
/ 


n Ν / ^ Ἂ ἮΝ p 
30 τῶι ϑεραπεῦσαι τους καμνοντας. ὧν μὴ τὴν αιτιᾶν τοῦ 


- / »/ * c 7 Ὁ ἃ 
νοσήματος κατανοηση. οὔτε δικαστὴς ὁσίαν EVO την 
m 3 N ed ^ / / ^: 
Jupov, εῶν ΜΉ τοις τῆς κρίσεως δικαίοις ἢ παρηκολουϑη- 
/ FO» OM 33 ᾽ ΄ "T INDY Y 
κως. (y -) εμπεέσων δὲ αὐὑτος εἰς μέσην τῶν ρητόρων δυ-- 263 
Á cj ^ N ^ « Lo 2 ^ 
σμενείῶν. ὠςπερ τῆς πσαρῶ Θεῶν, οὕτω τῆς σπᾶρ ἡμῶν 
δέ "e 9 P4 δ 7 / N 7] 
EOM TUX'EIV on ELOLG. ᾿ωβάλλουσι yep μοὺ τον βίον, 
3 Ν P 3 2 
οἰόμενοι τον λόγον ἄπιστον καταστήσειν. (δ. ἐγω ὃ 


5 Ν Y ^ ^e 5»nN/ - 4 5 y , 
235 eim Od VY κέν ἢ ζῶν οὐδέν E pua" Ti yo Αϑηναίοις, ει 


παρανάλωμα Δημάδης 5 (ε΄.) δακρύσει δέ μου τὴν ἀπώ- 
λείαν οὐχ; ὃ στρατιώτης —— πὼς yp, ὃν αὔξει μὲν πόλε- 
μος, εἰρήνη δ᾽ οὐ τρέφει : --- ἀλλ᾽ 0 τὴν χώραν γεωργῶν 
καὶ 0 τὴν θάλατταν πλέων καὶ πᾶς 0 τὸν ἡσύχιον βίον 
ἡγαπηκὼς, ᾧ τὴν Αττικὴν ἐτείχισα, τοὺς ὅρους τῆς χώρας" 
περιβαλὼν οὐ λίϑοις ἀλλὰ τῇ τῆς πόλεως ἀσφαλείᾳ. 
(ς΄.) δεινὸν δέ τι συμβαίνει πολλοῖς τῶν ' κρινόντων, ὦ 
l χρινόγτων ὧδε, δικασταί, 


Τοὺς καμνόντας} Antipho Tetralog. Γ. β. $. δ΄. δοηθείας παρ᾽ ὑμῶν τυχεῖν. IpnEM. 


med. de medico dicit: εἰ ταύτην τὴν θερα- 
πείαν ϑεραπεύσοιτος, Sed utrumque voca- 
bulum crebrum est in N. T. v. g. Matth. 
IV. 23. .sq. VILI. 7. 16. IX. 35. cot. 
HauPTMANN. 

'Ocíay ϑϑεῖναι] Demosth. c. Mid. $. S. 
potius εὔορκον ψῆφον ϑέσθαι. cf. c. Aristocr. 
$. ε΄, Lycurg. $. δ΄. θη. Sed 13. 3. ὁσιώ- 
τάτα δικάζοντας invenimus et 18. 6. ὅσιον 
ὅρκον. InEM. 

TH «παρηκολουθηκὼς}] sectatus fuerit, αἱ 
1 Tim. IV. 6. Εὐμαϑῶς παρακολουθεῖν 
habet ZEschines. [c. Tim. $. κε΄.] cf. Plut. 
sraid. ày. 2. 2. ed. Heus. InEw. 

Εἰς μέσην] Non Hebraismum, sed pon- 
dus habet; ut reliquam hanc enuntiati- 
onem ipse Demosthenes. Inrw. 

Βοηθείας} Sic Antipho Accus. Pharm. 


Λύγον - - - εἰμι] F. λόγον οὕτως ἄπιστον 
καταστήσειν. ἐγὼ δ᾽ ἀποθ. μὲν οὐδὲν μᾶλλον 
ἢ ζῶν οὐδέν εἶμι. RE1Ssk. 

παρανάλωμα } appendir, sumptus inuti- 
lis; de quo, num zetatis Demosthenicze sit 
vocabulum, adhuc dubito. Legere me- 
mini, de temporis impendio, apud ZElian. 
V. H. I. 17. HavPrw. 

᾿Απώλειαν] Sic et Demosthenes subinde 
loquitur. Res ipsa vero difficultatem in- 
ferre posset; sive conditionem illo tem- 
pore militum Graecorum, sive reipublicae 
debilem statum, spectemus. Inxw. 

Ἡσύχιον βίον] 1 Tim. II. 2. Sed est 
etiam in Demosthenis Phil. IV. [$. ιζ΄.] 
et alibi, ἡσύχιος et ἀπράγμων βίος. Inkw. 

*Q3:] in hanc sententiam, vel hoc loco, 
ut apud Xenoph. Iprw. 
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ἄνδρες δικασταί. ὥςπερ ydp ἡ τῶν ὀφϑαλμῶν γόσος τὴν 40 
ὅρασιν συγχέασα κωλύε, TO ἐμποδὼν κείμενα θεωρεῖν, 


264 οὕτως ἄδικος ππαρεισδύνων λογος εἰς τος τῶν δικαστῶν 


γνώμας οὐκ Ec ài ὀργὴν συνορᾷν τὴν ἀλήϑειαν. (Ζ. .) διὸ 
ἐπ ὶ δεῖ  συνορᾷν ὑμᾶς εὐλαξώς ε Ei τῶν κινδυνευόντων μᾶλλον 
ἢ τῶν ἐγκαλούντων᾽ οἱ μὲν yea αὐτόϑεν E £X, 0UC 1V ἐκ Τῆς diet 
τολογίας ὁποῖον αὐτοὶ βούλονται τὸν δικαστὴν, οἱ ὃ ἀὠνα- 


γκάξονται πρὸς ὠργισμένους κριτοὺς τὴν διάνοιαν & ἀντιτάσ- 179.1 


σεσϑαι. (η.) &xv μὲν οὖν ᾿ φαίνωμαι τοῖς ἐγκαλουμένοις. ἐνο-- 
χος; καταψηφίσασθε, Un | φείσησϑε, οὐ παραιτοῦμαι" ἂν δ᾽ 


265 εὑρίσκωμαι τῶν ἐγκεκλημένων κεχωρισμένος, τῷ δικαίῳ, 


τοῖς νόμοις, τῷ συμφέροντι, μὴ πορόησϑέ με τῇ τῶν κατη- 
γόρων ὠμότητι. xut ) εἰ δὲ πάντως ὠποϑανων συμβαλοὺ- 
puo " πρὸς τὴν κοινὴν σωτηρίαν; ὡς οὗτοι λέγουσιν, ἕτοί- 5 
pe ἔχω τελευτᾶν" κτήσασθαι yg ἰδίῳ ϑανάτῳ δὴμ οσίαν 
εὔνοιαν καλὸν; EG 1g χρεία τῆς πατρίδος, ἀλλὰ μὴ ὃ τού- 
τῶν λόγος ? τὸ νῦν ἀφαιρήσηται. (/. ) δότε δὴ μοι πρὸς Jean, 
ὧ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, δότε διαλεχϑήναι ὡς προαιροῦμαι πρὸς 


τὰ 

AixacTal] Aldum et sequitur editio 
Hanov. Cum $. 1. 10. 16. 32. aliter, hic 
solum judices appellet; posset aliquis 
δικασταῖς praeferre: sed tunc quoque prze- 
staret τοῖς κρίνουσιν. InEM. 

Ei] F.7. Rzrsk. Etsic dedit H. Ste- 
phanus. 

Παρεισδύνων}] irrepens. Judae ep. v. 4. 
Herodian. II. 12. 1. VIT. 9.18. HavPr. 

Εὐλαβῶς] caute. Plloux IIT. 28. Apud 
Demosthenem est et religiose, quem sen- 
sum in N. T. scpius habet adjectum. 
Ipnrzw. 

IIguToAoyiac] JEtalis recentioris voca- 
bulum videri posset, quod apud solum 
explanatorem Demosthenis, sive similes, 
ac ne quidem in Harpocratione ac Polluce, 
legere minimi : nihilo minus δευτερολογίαν 
apud Demosthenem invenio. InrEw. 

᾿Αντιτάσσεσθαι] Oratores optimi, sensu 
pariter adhibent translato ac forensi, quo 
legitur Act. XVIII. 6. czet. IpnEw. 

Ἐγκαλ. ἔνοχος] Hic mihi legitimus nexus 
deesse, neque participium suo loco poni, 
videtur. At tamen Isocrates etiam περὶ 
Εἰρήνης $. iQ". dixit ἐνόχων τοῖς λεγομένοις Cv- 
τῶν. [nxM. 

Παραιτοῦμαι) Demosthenes quidem c. 
Mid. $. γ΄. ait, τῷ φεύγοντι προσήκειν πάραι- 
τεῖσϑαι, Sed eandem cum nostro senten- 


2 Ti YOy ἀφαιρήσεται, 


tiam habet Paulus Act. XXV. 11. IpEw. 

Κεχωρισμκένος] Sic iterum Isocrates de 
pace [ᾧ.λ΄.7 πλεῖστον δ᾽ ἀλλήλων κεχώρισται. 
Przpositionem autem supplet N. T. Act. 
I. 4. Hebr. VII. 26. Ipzw. 

IIeóncSé με] me, per negligentiam, tra- 
datis γπ6. Frequens est illad verbum ; 
Lycurg. 12. 4. 30. 59. 37. 9. ΤΡῈΜ. 

᾿Ωμότητι] Nomen hoc sensu crebrum 
apud Isocratem ac Demosthenem. IpEw. 

Κοινὴν σωτηρίαν] Lycurg. p. 174. 4. ed. 
Reisk. IpnEw. 

Τελευτᾷν] Acl XXI. 13. Talis autem 
sollemnis erat Atticorum oratorum ja- 
ctantia, v. g. Dinarch. p. 31. InEw. 

Κτήσασθαι] Non comparat sibi nece sua 
publicam benevolentiam maleficus ; licet 
ipsum occidi publice salutis intersit. Ita, 
quam Lycurgus 27. 2. immiscet, seulentia 
melior est. Sed hic loquitur noster de 
nece gloriosa pro republica. Inr. 

T: γῦν] Ed. Hanov. varians Jectio [ seil. 
e marg. H. Steph.] est τὸ, ut τὸ νῦν sit jam. 
IprM. 

᾿Αφαιρήσεται) Locutio non infrequens 
apud Lysiam. IpnEw. 

πρὸς] Interpretantur vulgo coram vel a. 
Videtur autem potius ellipsis quarti casus, 
ut Act. XXVII. 34. Antiph. p. 618. 1: 
660. ult, 727, 6. ed, Reisk. InEMw. 
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ὑμᾶς περὶ τῶν δικαίων. (ια΄. ) δοκῶ μὲν yop δύναμιν εἶ εἰνοαί 266 
Me καὶ Toi ἄλλοις βοησεῖν" ἐν δὲ τούτοις ἐμποδίζει μου 

10 τὸν "λόγον ὃ φόβος. (49 j). ἄλλως δὲ οὐ τὸν ἔλεγχον τοῦ 
πράγματος δέδοικα, ἀλλὰ “τὴν τῶν ἀντιδίκων “ διαβολὴν 
μόνον, “ἥτις οὐ κρίνει τοὺς ἀδικοῦντας, ἀλλὰ φύεται τοῖς 
"δοκοῦσι λέγειν d ἢ πράττειν. (νγ΄. )" 4 παρ ὑμῖν ἐλσὶς δὲ δι- 
καία" ἐῶν 6 δὴ ταύτης κατατύχω, πάσας ἀπολύσομαι 
τὰς διαβολάς" ἄνευ δὲ ταύτης οὔθ᾽ ὁ λόγος οὔθ᾽ οἱ νόμοι οὔθ᾽ 
7 τῶν πραγμάτων aeu σῶσαι ὃ δύναιντ᾽ ἂν TOV ἀδίκως 
κρινόμενον. (δ 4) οὐκ ἀγνοεῖτε δὲ ὅτι πολλοὶ πολλάκις ἤδη 

15 τῶν ἐγκαλούντων ὠπὸ μὲν τῆς κατηγορίας ἐδοξαν δίκαιω 
λέγειν, παρατεδείσης δὲ τῆς ἀπολογίας εὐρέϑησαν αὐτοὶ 
συκοφαντοῦντες" ὃ ) δὴ καὶ νῦν πέπεισμαι τούτοις παρῶκο- 2677 
λουϑήσειν ὑ ὑμῶν αἰκούειν προαιρουμένων μετ᾽ εὐνοίας. 

(με. ) ἜἘσεὶ δὲ καὶ τῆς ἄλλης μου πολιτείας κατηγορεῖν 
ἐπεχείρησαν, βραχέω βούλομαι epi αὐτῆς εἰπεῖν, Fm 
οὕτως ἐπὶ τὴν λοιπὴν δικαιολογίαν ἀπελθεῖν, d da: μὴ λά- 

20 ϑωσιν ὑ ὑμᾶς τταραπρουσάμενοι. (ς ) γεγονὼς yep, t) 5 ἀνδρες 
᾿Αϑηναῖοι, Δημάδου πατρὸς, ὡς καὶ ὑμῶν οἱ πρεσβύτεροι 
γινώσκουσι; τὸν μὲν ἄλλον χρόνον οὕτως ἐζων ὦ ως ἐδυνάμην, 
οὔτε κοινῇ τὸν δῆμον ἀδικῶν οὗτ᾽ ἰδίᾳ λυπῶν οὐδένα τῶν ἐν 
7" TONG, πειρώμενος δ᾽ cei τοῖς ἰδίοις πόνοις τὴν ἀσθένειαν 
τοῦ βίου διορϑοῦσϑαι. (ιζ΄.) ἡ πενία δ᾽ ἴσως δύσχρηστον 


! δέδοικα om. uns) 


3 διαβολὴν om. 4 ὃς 
6 δὴ om. 


7 χατατυχὼν 8 δύγανται τὸν 


5 ἀδικοῦσι 


Περὶ τῶν δικαίων] Sic et Act. XVIII. ἴρεμ. 


19. X XIV. 12. 15. locis junctim conside- 
randis. InEw. 

BonStiv] Consueta reis eminenlioribus 
ralio movens, Dinarch. p. 20. sqq. Sed 
hic, in ambitu verborum concedente, solum 
illustrare videtur. Ipnxw. 

TZ] Sic Aldus et Hanov. $i quid fa- 
cile mutarem, legerem τοι, vel δείδω, timeo, 
vel τὸν, scilicet ἔλεγχον, ubi tamen obscurior 
est ἔλλειψις, forte verbi φοβοῦμαι, φεύγω, 
quod, vel δείδω, si reciperetur, mallem, et 
initio membri, 'AAz92;. [0 ῈΜ. 

Φύεται fit. Lyc. 16. 11. Antiph. Tetral. 
A. a, post init. InEM. 

᾿Αδικοῦσι] Ed. Hanov. [e marg. H. 
Steph.] lectio varians δοκοῦσι, Ing. 

Λέγειν] Scil. εἰς τὸ, IpEM. 

Κατατυχὼν} Fortassis χατατύχω. Sic 
non opr^ esset Hanoviensis ἀσολύσωμιαι. 


᾿Απολύσομαι τὰς διαβ.] Locutio fre- 
quens apud Antiphontem et Lycurgum. 
Iprw. 

Πολλάκις πολλοὶ] Talem παρονομασίαν 
sepius habet Antipho. [ΡῈΜ. 

Παρατεθείσης] lta melius Hanov. est 
enim forma patiens: Aldus παραϑείσης. 
Ipnrw. 

Δικαιολογίαν)] Apud Plutarchum, Phi- 
lonem, Libanium, non apud antiquiores, 
memini legere. Sic et /Elianus V. H. 
X. 1. habet: παρελϑοῦσω ἐδικαιολογήσατο. 
IpEM. 

Οἱ πρεεσβύτεροι yiw.] Locutio sollemnis 
alias, hic modo locum habere videtur, 
quatenus patrem puer amisit filius. cf. 
Lyeurg. 22. 1. Antipho XIV. 178. 
Ipnew. 

Ἔζων] Rom. VII. 9, Inrew. 


528 AHMAAOYT 
μὲν ἔχει. τι καὶ “χαλεπὸν, κεχώρισται δ᾽ αἰσχύνης, ὡς &, 
σεμιῶιι. τῆς ἀπορίας ἐπὶ πολλῶν οὐ ! τρόπου κακίαν AA? τύ- 95 
χης γνωμοσύνην ἐλεγχούσης. (.1.) ) προσελθὼν δὲ τοῖς "i 
voic, oU. εἰς δίκας καὶ τὴν ἀπὸ τῆς λογογραφίας ἐργασίαν 
ἔθηκα τὸν πόνον, &AA εἰς τὴν ἀπὸ τοῦ δήμωτος παῤῥησίαν 

268 ἣ τοῖς μὲν λέγουσιν ἐπισφαλῆ παρέχεται τὸν βίον, τοῖς δ᾽ 
εὐλαβουμένοις μεγίστην δίδωσιν ἀφορμὴν πρὸς κατόρϑωσιν" 
οὐ yop ἐν 77 TOU ) λέγοντος χάριτι δεῖ συνεκπίστειν τὴν τῆς 
πατρίδος σωτηρίαν. (θ΄ .) χιλίων ταφὴ ᾿Αϑηναίων πὰ ἡ 90 
Mat, κηδευν εἶσαι Ταὶς τῶν ἐναντίων χερσὶν, ἃς ἀντὶ πολε- 
μίων φιλίας ἐποίησα τοῖς ἀποϑανοῦσιν. (x. ) ἐνταῦϑα 
ἐπιστος ie πράγμασιν ἔγραψα τήν εἰρήνην: ὁμολογώ. 
ἔγραψα καὶ Φιλίππῳ τιμάς" οὐκ ἀρνουμῶι. δισχιλίους yop 
αἰχμαλώτους ἄνευ λύτρων καὶ χίλια WO TOV σώματα 

209 χωρὶς κήρυκος καὶ τὸν ᾿Ὥρωπον ἄνευ πρεσβείας λαβὼν 
ὑμῖν ταῦτ᾽ ἔγραψα. (κα. ) ἐπείληπτο δὲ τῆς γραφούσης 
χειρος᾽ οὐχ, ἡ δωροδοκία τῶν “Μακεδόνων, ὦ yes οὗτοι πλαττό- 
μένοι λέγουσιν, ἀλλ᾽ ὃ καιρὸς καὶ ἡ χρεία καὶ τὸ τῆς πα- 
τρίδος συμφέρον καὶ ἡ τοῦ βασιλέως φιλανθρωπία. (κβ'.) 


l πρόπον κακίας 


95 


Teówo) κακίας] Hanov. τρόπου καπίαν. 
IpEx. 

Λογογραφίας] Rabulam eque Demo- 
sthenes ac Dinarchus λογογράφον appel- 
lant. IpEx. 

Ἐσισφαλῆ] periculosam, apud Hero- 
dianum I. 6. 14. VII. 2. 11. Plutarchum, 
it. Act. XXVII. 9.lego; apud Isocratem 
ac Demosthenem ἐπικίνδυνον. v. g. Isocrates 
in Hel. laud. p. 502. ἐπικίνδυνον τὸν βίον 
“τοῖς ἄλλοις καθιστάντας. IDEM. 

Πρὸς κατόρθωσιν] Herodian. III. 11. 16. 
Iprw. 

ταφὴ] Sic legit Hanov., ut arbitror, 
recte, Nimirum est hic in Aldino codice 
τε, ef spatium exiguum, deficientis voca- 
buli cujusdam documentum, quod liians 
ipse contextus ostendit. Itaque mille 
Atheniensium funus, adversariorum ma- 
nibus, simul est curatum. Φίλιος autem 
amicitia et federe junctum indicat, ut 
φίλίαν χώραν dixit Xenophon. Iprw. 

Τὴν εἰρήνην} Quam utilis generatim tunc 
Atticis pax fuerit, docet Isocratis oratio 
de pace, sive socialis. Antecesserat autem 
pax, quam aliis tribuit Demosth. de Cor. 
$. 8. sqq. Ipngw. 

Κήρυκος] Vel qui peleret cadavera sepe- 
lienda, ut apud Lycurg. 20. 12. vel qui 
corpora quasi pretio suis venderet, caeteris 


insepultis abjectis. Laudabat tunc occisos 
Demosthenes. v. or. de Cor. $. 88. pacem 
simul Demadi tribuens. Factum ergo, 
post pugnam Chzroneam, Olymp. CX. 
a. 3. v. Diodor. Sic. XVI. 86. sqq. 
ΓΡΕΜ. 

Τὸν ᾿Ωρωπὸν] Utroque genere legitur et 
apud Paus. VIT. 11. qui pariter, antece- 
dente capite, plura huc pertinentia narrat. 
In finibus Attice, Beeotiorum initio locus, 
istud oppidum erat, quod Atheniensibus 
Philippus concedebat. v. Paus. I. 34. ut 
de paulo recentioribus Oropiorum fatis 
VII. 11. sq. Samum addit Allgem. Wel- 
thist. Vol. V. nota 576. quam et Attici, 
cum Oropii sui juris fierent, retinuerunt, 
Diod. Sic. XVII. 56. InEw. 

᾿Ἐπείληπτο] Singularis hujus Attico 
forms przbet etiam exemplum Dio Cas- 
sius p. 217. ed. Hanov. 1606. locutionis 
autem Herodian. IT. 5, 9. Vulgo tamen 
Attici casum quartum jungunt. v. Lysias 
p. 197. Lycurg. p. 194. ult. ed. Reisk. 
Iprw. 

Aweoloxia] Apud Atticos acceptio mu- 


nerum : dationem tamen et Ammonius pra- 


bat. Nostro loco priorem sensum £AA&- 
πτικῶς retinere potest. InEw. 

Βασιλέως φιλαν.} Hanc et tribuit Isocra- 
tica ep. ad Phil. Opp. pag. 993: Inrw. 
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EASY γὰρ ἐπὶ τὸν κίνδυνον ἐχϑρὸς τῶν ὠγώνων φίλος ἐχω- 
ρίσϑη, τὸ τῶν νενικηκότων ἄσλον τοῖς σφαλεῖσι προσὸ εἰς. 
(ey. ) πάλιν τοίνυν ἧκε τη πόλει καιρὸς ἕτερος, ἵνα Τοὺς 
μεταξὺ κινδύνους ἑκὼν ἐπιλάϑωμαι' καὶ πάντες μὲν οἱ τὴν 270 
40 Ἑλλώδα κατοικοῦντες τὸν ᾿Αλέξανδρον € ἐπὶ τὴν ἡγεμονίαν 
ἀνεβίβαξον, καὶ τοῖς ψηφίσμασιν ἀναπλάττοντες φρόνημα 
μεῖζον TOU ) δέοντος ἀνδρὶ νέῳ καὶ φιλοδόξῳ περιέϑηκαν, (κδ΄ .) 
Aorzoi δὲ ἢ ejut ἡμεῖς καὶ Λακεδαιμόνιοι, πρόβλημα τῆς 
σωτηρίας ἔχοντες, οὐ χρημάτων πλησος, οὐχ, ὁτσ λων gt 
σκευὰς. οὐχ! πεζῶν σύνταξιν, ἀλλ᾽ arua μεγάλην; 
180.1 δύναμιν δ᾽ ἀσϑενῆ καὶ ταπεινήν. (πε .) ὧν μὲν γαρ ἐσύλησε 
τὴν ἰσχὺν ὃ περὶ “Λεῦκτρα κίνδυνος, ὃ δὲ πρότερον ἀπείρατος 
ὧν “πολεμίας σάλπιγγος Ευρώτας Βοιωτοὺς ἐν τῇ Λακὼς- 271 
vc στρωτοτσεδεύοντας Ἢ EXE" ὠπέκειρε yep τὴν απ μὴν 
τῆς Σπάρτης, 0 ? Θηβαῖος, καὶ τοὺς ὅρους τῆς Λακωνικῆς TE* 
Jeiaévouc, τὴν ἀκμὴν τῶν νέων, συνέκλεισε ταῖς τέφραις. 
ὃ (s. » τὸς à ἡμετέρας TO pO. EU OLG ὠνάλωσεν ὃ πόλεμος, 
καὶ τὴν ἐλπίδα τῶν ζώντων συνέτριψεν ἡ Y sup popo τῶν ἀπο- 
ϑανόντων. (κζ΄) Θηδαῖοι δὲ μέγιστον εὐχίον δεσμὸν τὴν 
τῶν Μακεδόνων Φρουροὶν, ὑφ᾽ ἧς οὐ μόνον τὰς aigue συνεδές-. 
ϑησαν, ἀλλὸ καὶ τὴν τραῤῥησίαν ἀφήρηντο" TU yo 'Eza- 


᾿ εἶδεν 


ΤΑθλον] Honestam sepulturam, cum pu- bens. ΡΕΜ. 





blica laude, defunctis, ipsisque captivis 
premia quzdam. ΤΡῈΜ. 

τοῖς σφαλεῖσι]} Sic et opinione deceptus, 
σφαλεὶς τῆς δόξης, apud Thucydidem. 
Iprzxw. 

Τοὺς μεταξὺ wy9.] Haec oportet minora 
fuisse; cum majora penderent a Chzroneo 
praelio, cui non diu superstes erat Philip- 
pus. InEw. 

Ἡγεμιονίαν] Imperatorem et antea Phi- 
lippom, post pugnam Charoneam, anno 
ante necem, apud Corinthios, elegerant 
Greci. Inrw. 

᾿Ανεβίβαζον] Seepius apud Lysiam oc- 
currit, in media przsertim forma. InEw. 

᾿Αναπλάττοντε)η Habet Dioscorides, 
paullo ante natum Christum, cum recen- 
tioribus multis. IpEw. 

ΦρόγημαἽ Est et, apud Thueydidem et 
Xenophontem, animi elati cogitatio, quan- 
quam hic nude, cum Hesychio, exponere 
queamus βούλημα, θέλημα. Ip. 

Περιέθηκαν}] ld ipse fecerat Demades, 
tertium decimum diis majoribus adscri- 


Ao] Sic Hanov. Aldus ^ov, quo 
sensu, pertinens ad πρόβλημα, constructio- 
nem περιφραστικὴν haberet. Ingw. 

πρόβλημα}  pretextum, munimentum, 
apud Aristophanem, Aristotelem, et alios. 
Ipgw. 

Λεύκτρην] Melius Hanov. Λεῦκτρα. Paus. 
I. 29. III. 21. 26. VIII. 27. .Ipzw. 

᾿Απείρατος) Sensum adoptat agentem 
el patientem. Iprx. 

Εὐρώτας] Lacosiz fluvius, ab Eurota 
rege dictus. Meurs. de regno Lac. c. I. 
lprw. 

Εἶδεν] Edit. Hanov. inter variantes [e 
marg. H. Steph.] habet εἶχεν. InEw. 

Τῶν νέων] Positos illos terminos, vel 
muros, jactabant Lacones. Meurs. misc. 
Lac. IV. 10. IpnEM. 

Té$peiz] cineribus. a τύφω deducit 
Etym. In&w. 

᾿Αφήρηντο] Passivum hoc plusquamper- 
fectum, ut $. 21. potest etiam in sententia 
manere, et κατὰ intelligi. Sed accipere 
cogebantur praesidium istud post pugnam 


«€» 


QUE 
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μινώνδου σώματι συνέϑαψε τὴν δύναμιν τῶν Θηξαίων ὁ 2 
καιρός. (χη. ) ἤκμαζον δὲ τοῖς ; σώμασιν, οἱ Μακεδόνες, οὗς 
ἤδη ταῖς ἐλατίσιν ἐσὶ τὰ σκητστρα καὶ τοὺς Περσῶν 3q- 
σαυροὺς ἡ τύχη διεξίβαζεν. (xS. ) ἐνταῦν ὁμοίως Δη- 
μοσϑένης μὲν ἐκύρωσε πόλεμον, κωλὴν μὲν τοῖς ὀνόμασιν, 
972 οὐ σωτήριον δὲ τοῖς ἔργοις συμβουλίαν εἰσηγησάμενος Toi 
πολίταις" (λ΄. ) ὦ ὡς δὲ πλησίον ἔστη τῆς ᾿Αττικῆς, 4 χώρω 
δὲ εἰς τὴν "roi κατεκλείετο, καὶ τὸ περιμώχητον καὶ 
ψαυμαζόμενον ὑπο “πάντων ἄστυ βοὼν καὶ προδάτων ὡς- 
σερ ἔπαυλις καὶ τῶν βοσκημάτων ἐπληροῦτο, βοηϑείας δ᾽ 
οὐδαμόϑεν ἦ ἦν ἐλπὶς. ἔγραψα τὴν εἰρήνην. (λα. ) ὁμολογῶ, 
καὶ φημὶ καλῶς καὶ συμφερόντως πεπραχέναι τοῦτο" κρεῖτ- 
τον γὰρ ἐπερχόμενον ἐκκλῖναι τὸ γέφος ἢ 4 Φερομένῳ συν- 
απενεχ)ήναι τῷ ῥεύματι. (AG. ) ἀξιῶ δὲ, ὦ ὼ ἄνδρες ᾿Αϑη- 
Vitiots τὴν ἐκ τῶν πραγμάτων λύπην ἐμοὶ παρ ὑμῶν μη ε- 
279 μίαν ἀπογεννῆσαι δυσμένειαν. ου ) yyoxp € ἐγὼ Kp τῆς τύχης, 
ἄλλ᾽ ἡ τύχη τοῦ Gíou, δι ἣν κινδυνεύει. (y. ) àei δὲ τὸν 
σύμβουλον, tardar ep τὸν ἰατρὸν, οὐ τῆς νόσου τὴν αἰτίαν 20 
ἔχειν, ἀλλὰ τς ϑεραπείας, τὴν χάριν ἀπολαμβάνειν. 
(3. ) καταχωρίσαντες οὖν τὰ συμβάντα. Qux τὰς ἔξωθεν 
αἰτίας, Ψιλώς ε ἐπὶ τῶν πραγμάτων γυμνὴν θεωρήσατέ μευ 
τὴν πσολιτείαν. (λε΄ .) μετὰ ταῦτα τοίνυν τῇ πόλει τρίτος 
᾿εγένετο κίνδυνος πάντων χαλεπώτατος, οὐκέτι wu ic 
ὑπὸ τῆς τύχης. ἀλλ ὑπὸ τῶν τότε ῥητόρων ἐπαχθείς. 


1 ἐπήγετο 





Charoneam, de qua vid. Lycurg. i703. 
Demosth. de Cor. ?zo3. IpEM. 

Ὃ καιρὸς} Corn. Nep. Epam. fin. Justin. 
VI. 7. sqq. Inxw. 

Διεβίβαζεν] Cum et Philippus bellum 
Persicum praparasset. Ingw. 

Δημοσθένης) A nece Philippi, gaudiis 
exsultans, et adolescentem Alexandrum 
contemnens, Iprw. 

Συμβουλίαν] Dinarehus eontra Demosth. 
p. 11. 14—20. 25. Ipnrw. 

"Eecvn] So. ó πόλεμος. $. 29. vel Ale- 
xander. Ipzw. 

περιμάχητον] Adjectum Isocrateum, urbs 
digna, de qua contendatur. conf. Lycurg. 
12.3—14.33. 2. 3. et alibi passim. Ingw. 

Ἔπαυλις] Forte paullo recentius voc. 
Ipnzw. 

Tiv εἰρήνην] Hanc esse pacem apparet, 
qua generalis imperator Graecorum Ale- 


xander confirmabatur. v. Diod.Sic. XVII. 
4. 7. Nic. Caussinus de El. S. et H. I. 54. 
hune locum excerpens, post majorem in- 
terpunctionem, legit: "Eypada τοίνυν, si 
καὶ φημὶ X. T. ^. dubito, num errore, pa- 
riter alias ibi, presertim in Grecis, fre- 
quente. IpEM. . 

Κρεῖττον yàg X. 7. ^.] Hoc inter sales 
nauticos, ad forum translatos, habet Fa- 
bricius B. Gr. IV. 30, 13. ante fin. InEgw. 

Aóz»»] Cum vos ad auxilia contra Per- 
sas et alia cogeremini. IpEMw. 

Δι᾿ ἣν κινδυνεύει] propter quam vita 
periculis objicitur. conf. Lycurg. 11. 12. 
Dem. l. c. $. 57. Ινεκμ. 

Καταχωρίσαντες) dwm sejunxistis, ac 
$uo loco collocastis: quo sensu Xenophon 
adhibet. IpnEM. 

Οὐκέτι] non amplius, non porro, Inrw. 

Τότε] Tertium hocce periculum acoi- 
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25 (Ag.) καί μοι τῶν πεπραγμένων ἀνωμνήσϑητε; ἡνίκα Δη- 
μοσϑένης καὶ Λυκοῦργος τῷ μὲν λόγῳ παραταττόμενοι 


τοὺς Μακεδόνας ἐνίκων ἐν Τριβαλλοῖς, (λζ΄ μόνον δ᾽ οὐχ 974 


δρωτὸν ἐπὶ τοῦ βήματος νεκρὸν τὸν ᾿Αλέξανδρον προέϑηκαν, 
ἐν τῷ δήμῳ δ᾽ ἀλείψαντες λόγοις εὐτσρετσέσ, Θηβαίων τοὺς 
παρόντας φυγαΐδων ϑυμοὺς ἐπ᾿ ἐλπίδι τῆς ἐλευθερίας ἠκόνη- 
σαν, ἐμὲ δὲ στυγνὸν καὶ περίλυπον ἔφασκον εἰναι, μὴ συν- 


ευδοκοῦντα * * * 


disse diu ante videtur: quod tamen, dum 
a fortuna non reprehensum dicitur, Athe- 
nienses respicere debuit orator. Non 
enim diu cessavit Thebanorum pernicies. 
At tamen τότε sententiam et adstrictam 
ferre potest: ut sit potius, ab 115, qui 
tunc dicebant, quam ab iis, qui tunc 
vivebant, quod et proxime sequentia 
demonstrabunt. Inzw. 

᾿Αναμνήσϑητε] ^ mecum — recordamini 
gestorum, ΤῈ Μ. 

Δημοσθένης] Hinc, in primis Demo- 
sthenes et Lycurgus, dedendi postulaban- 
tur ab Alexandro, quem Demades miti- 
gavit. IpEw. 

Λόγω] verbo, non re. InEw. 

Ἐν Τριβαλλοῖς] In inferiore Moesia. 
Vicit autem Illyricos ac Triballos Ale- 
xander, anno statim primo regui. Hinc 
εἰρωνικῶς dictum. IpEw. 

Μόνον 3] Sed in solo tribunali, non 
videndum Alexandrum, quasi mortuum 


proponebant; cum interim ille res ma- 
gnas gereret, quem in Thracia defunctum 
esse fingebant. IpEw. 

Φυγάδων] Ob presidia Macedonum in 
arce Cadmea, ut antea factum, Laconi- 
bus eam tenentibus. V. Dinarchus p. 25. 
Iprw«. 

Ἠκόνησαν}] acuerunt. Tunc "Thebani 
quosdam praesidii Macedonum trucida- 
bant. Ideoque, se neutiquam esse mor- 
tuum ostendens, Alexander sex mille 
cives occidit, hominum triginta millia 
vendidit, urbem evertit. Pausan. IV, 
27, VII. 17. IX. 6. Diod. Sic. XVII. 
8—14. IpnEw. 

ZTvyy καὶ περίλυπον) torvum et omnino 
tristem, quod Alexander, velut altor 
Demadis, obiisset. Ipgw. 

Συνευδοκοῦντα͵ῇΏ Apud zquales oratori 
nostro nondum equidem reperi; licet 
ἀναλογίαν habeat, ut apud Lycurgum p. 
238, 8. ed. Reisk. est συνευπορέω. IpEM. 
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AD DEMADEM. 
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11. Codex Laurentianus, plut. 57. cod. 4. 
1 2. Codex Laurentianus, plut. 57. cod. 52. 
p. Codex Parisinus Regius, 2944. - 


Ald. Editio Aldina. 


Bekk. Editio Immanuelis Bekkeri. 
Codices et ediliones comparantur cum Editione H. Stephani. 


P. 525. 7. μέσην] τὴν} 2. 15. ἥσυχον 
12. ult. ὦδε, δικωσταί], ὦ ἄνδρες δικασταί 
corr. om. pr. | 2. Bekk. 

P. 526. 12. τῇ om. p. 
à χρεία 1 2. p. Bekk. — pen. τὸ vov] τὸ νῦν 
11.2.p. Bekk. lbid. ἀφαιρήσεται] ἀφαι- 
ρήσηται 1 1. ἀφαιρῆται Bekk. 

P. 527. 4. πράγματος, ἀλλὰ τῇ τῶν ἀδί- 
πὼν μόνον, ὃς οὐ] πράγματος δέδοικα, ἀλλὰ 
qw τῶν ἀντιδίκων διαβολὴν μκόνον, ἥτις οὐ 11. 
Bekk. 6. ἀδικοῦσι] δοκοῦσι 11. 2. p. Bekk. 
7. ἐὰν ταύτης κατατυχὼν] ἐὰν δὴ ταύτης 
κατατύχω | 1. Bekk, 9. δύνανται vv] 
δύναιντ᾽ ἂν τὸν 1 1. Bekk. 12. παραθείσης 
11. Ald. 


antep. 5 χρεία] 


P. 528. 1. τρόπον Ald. — 7. πρὸς τὴν χα- 
700. p. 9. ταφὴ] τε φῆ 1 2. τὲ, spatiolo 
inter verba patente, Ald. — 15. κήρυκας p. 
Ibid. ὁρωπὸν p. 


P. 529.5. τῇ πόλει om. 12. — 4. μὲν om. 
11. 7. μεῖζον] μικρὸν 12. — Ibid. περιέ- 
θηκα 1.2.0. 12. λεύκτρην Ald. — 14. εἶδεν} 


εἶχεν 1 1. 2. p. Bekk. 
pen. συνεδόθησαν p. 

P. 530. 7. £eri p. 12. wewpáxBail 1. 
18. τὸν om. 11. 20. καταχωρήσαντες p. 
pen. ἐπήγετο] ἐγένετο p. Bekk. ' 

P.531. 3. τριβαλοῖς 11. 2. p. pen. δὲ 
om. 1 1. 2. p. Pn 


16. νεῶν | 2. p. 
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A. 


᾿Αγνωμοσύνη τύχης. 967, 15. 
ἀκονᾶν ϑυμόν. 27 4, pen. 


ἀλείφειν τινὰ λόγοις εὐπρετσέσι. acuere, sti- 


mulare, accendere, 274, 3. 

ἀναβιβάζειν ἐπὶ τὴν ἡγεμονίαν. 270, 2. 

ἀναπλάττειν τοῖς ψηφίσμασι φρόνημμα μεῖζον 
τοῦ δέοντος. 270, 2. 

ἀντιτάττεσθαι πρὸς ὠργισμιένου κριτοῦ διά - 
γοιῶν. 264,7. 

ἀπείρατος πολεμίας σάλπιγγος Εὐρώτας. 270. 
ult. 

ἀπσογεννᾷν] creare. τὴν ἐκ τῶν πραγμάτων 
λύπην ἐμοὶ παρ᾽ ὑμῶν ἀξιῶ μηδεμίαν ἀπο- 
γεννῆσαι δυσμένειαν. 272, ult. 

ἀποκείρειν] ἀπέκειρε τὴν Σπάρτης ἀκμήν. 
211, 9. 

ἀπολαμβάνειν τῆς ϑεραπείας τὴν χάριν. 273, 
4. 

ἀσϑένεια “τοῦ βίου. paupertas. 267, 11. 

αὔξει τὸν στρατιώτην ὁ πόλεμος. 268, 7. 


Ἐπ 


γυμνὴ ποολιτεία. 273, 6. 


Δ. 


δεσμὸς sensu translato, retinaculum, fre- 
num, vinculum. 27 1, 8. 

διωβιβάζειν] ἣ τύχη τοὺς Μακεδόνας Euri τὰ 
σκῆπτρα [Persica puta] καὶ τοὺς Περσῶν 
ησαυροὺς διεβίβασεν. 271, antep. 

δικαιολογία. allegatio, praetensio, propo- 
sitio argumentorum, quibus uteris ad 
causam tuam defendendam. 267, 5. 

διορϑοῦσσϑαι τὴν τοῦ βίου àz Sévtiay. 267 , 11. 

δύσιχρηστόν τι ἔχει ἡ πενία. inhabile quid, 
negans tractari. 267, 12. 


E. 


ἐκαλίνειν γέφος ἐπερχόμενον. 272, 8. 

ἐμπείρως ϑεραπεύειν τοὺς κάμνοντας. 262, 3. 

ἐμπίπτειν εἰς μέσην τὴν τῶν ῥητόρων δυσμμέ- 
γειαν, 262, ult. 


ἔπαυλις βοῶν καὶ πσροβάτων. 272, 4. 

ἐπί τινος. in alicujus causa. 264, 3. 

ἐπιλαμβάνειν] ἐππείληπτο τῆς γραφούσης xti- 
ρός. inhibebat meam manum ista scri- 
bentis. 269, 2. 

ἐργασία τῆς λογογραφίας, questus. 267, 
pen. 


K. 


κατακλείειν] » χώρα, incolee agrorum, ru- 
sticani, εἷς τὴν πόλιν κατεκλείετο. 272, 3. 

κατανοεῖν τὴν αἰτίαν τοῦ νοσήματος. 262, 5. 

κατατυχεῖν τῆς ἐλπίδος. 266, 6. 

καταχωρίζειν. 27 3, 4. 

κπηδευϑεῖσω ταφή. 268, 4. 

κῆρυξ] ἄνευ κήρυκος. 268, ult. 

κυρφοῦν πόλεμον. 271, pen. 


A. 


λογογραφία. quaestus ex orationibus foren- 
sibus conscribendis. 267, 16. 


N. 
γέφος ἐπερχόμενον ἐκκλίνειν, 272, B. 


Oo. 


ὅρασις} ὥσπερ ^h τῶν ὀφϑαλμιῶν νόσος τὴν 
ὅρασιν συγχεῖ. 263, pen. 
ὁρωτὸς νεκρός. 974, 2. 


II. 


παρακολουϑεῖν τοῖς τῆς κρίσεως δικαίοις. jura 
cause, argumenta, quibus ambe partes 
freta? pugnant, probe tenere, vel mente 
consequi. 262, ult. evenire, contingere. 
267, 1. 

παρανάλωμα. res eo comparata, quo temere 
insumatur, quo ei ne parcatur, quo ab- 
sumpto corruptove nil sentias damni 
tibi accessisse. 263, 5. 

παρατάττεσθαι. 973, ult. 

παρωτιϑέναι ἀπολογίαν [501], τῇ κατηγορία]. 
266, ult. 


994 


«σαρεισδύνων ἄδικος λόγος εἰς τὰς τῶν δικαστῶν 
γνώμας. 263, ult. 

παῤῥησία ἀπσὸ τοῦ βήματος. 267 , ult. 

περιβάλλειν τοὺς ὅρους τῆς χώρας, οὗ λίϑοις, 
ἀλλὰ τῇ τῆς πόλεως ἀσφαλείᾳ. 268, 10. 

περίλυπος. 274, pen. 

περιμάχητος, 272, S. 

σρόβλημα τῆς σωτηρίας. 270, 5. 

προτιϑέναι νεκρόν. 974, 2. 

πρωτολογία, prime in dicenda causa vices. 
264, 4. 


E. 


σάλπιγξ πολεμία. 271, 1. 

στυγνός. 274, pen. 

συγκλείειν τὴν τῶν γέων ἀκμὴν ταῖς τέφραις. 
271, 4. 

συλᾷν τὴν ἰσχὺν, pro ἀφαιρεῖσθαι, 270, pen. 

συνατσενεχϑῆναι φερομένω τῷ ῥεύμωτι. 272, 
ant. 

συνδεῖν τὰς χεῖρας. 271, 9. 

συνεχπίπτειν οὐ δεῖ τὴν τῆς πατρίδος σωτηρίαν 
τῇ τοῦ λέγοντος χάρντι. 268, 8. 

συνευδοκεῖγ. probare. 274, ult. 


INDEX GRAECITATIS DEMADEL/E. 


συνθάπτειν. 971, 10. 
συντρίβειν τὴν ἐλπίδα. 271, 6. 


T. 


qud κηδευθεῖσα. 268, 4. 

τειχίζειν τὴν ᾿Αττικήν, 268, 9. 

τέφρα] αἱ τέφραι. 271, 4. 

τιϑέναι ψῆφον. 262, δ. τιϑέναι τὸνό πνον εἰς 
τὴν τῆς λογογραφίας ἐργασίαν. conferre. 
267, pen. 

X. 

χωρίζειν] separare. κεχωρισμένος τῶν ἐγ- 

κεκλημένων. insons. 264, ult. 267, 13. 


Y, 
ψιλῶς. 27 35 5, 


€. 


ὠμότης] τῇ ὠμότητι τῶν κατηγόρων μή με 
vreéne 9e. 265, 9. 
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Η. Steph. 
169. 33 


ἈΝ 
AEZBONAKTOX 
IIOAITIKOX 


ΠΕΡῚ TOY ΠΟΛΈΜΟΥ TON KOPINOIQN. 


Pag. 
ed. 
Reisk. 


EI μὲν ἑώρων τοὺς ὑμῖν συμβουλεύοντας, ὦ t) ἄνδρες ᾿Αϑη- 1 


ναῖοι, τὰ βέλτιστα ᾿(ουλευομένους τη πόλει, καὶ περὶ ὧν 
᾿παρεληλύϑασιν € ἐροῦντες, ὀρθῶς παρ᾽ αὑτοῖς ἐγνωκότας 
συμβουλεύειν, ὑπὸ σιωπῆς ἂν τὴν ἐμὴν τσαρεῖχον γνωμην" 
yy δὲ ὁ ὁρῶν τούς TÉ τῇ Θηξαίων πόλει i πρροστιθεμένους παραὶ 
τὴν αὐτῶν γνώμην τοὶ δέλτιστα γράφοντας, ὑμᾶς τε περὶ 
τῶν τῆ πόλει συμφερόντων οὐκ ἐπιχειροῦντας λέγειν, παρε- 
λήλυϑα διδάξων περί TE TOU παρόντος ὑμῖν τσολέμου καὶ 


40 τῶν ἐν ὑμῖν ad λέγειν eid ort ὡς χρὴ τούτων ἕκαστα 


sperren. εἰ μὲν yop δὴ καὶ πρότερον "poc τὴν ὑμετέραν 
πόλιν “ὑπήκουον “Θηδαῖοι μὴ δυσμενῶς διακείμενοι, καίτοι 
πρὸς τοὺς προγόνους ἡμῶν πολλαὶ καὶ δεινὸ καὶ μεγάλα 
πετραγμένοι καὶ διὸ παντὸς τοῦ χρόνου πολέμιοι καθε- 
στῶτες ὑμῖν, παριδων ἃ ὧν τα γῦν ur ἡμαρτημένα περὶ 
ἑτέρων δὲν τοὺς λόγους ἐποιούμην. γῦν δὲ τίς οὐκ οἶδεν ὅτι 


! φαρεληλύθεισαν 5. Ἐ ὑπῆρχον 3 mic δὲ οὐκ 


ΤΩΝ KOPINOGLQN] Imo vero T2ON sticz, maximam vero ejus parlem inter- 


GHBAIQN. RErsk. 

ZwBov^sós] Videtur ita distinguen- 
dum et leg. esse : ἐγνγωχότας, συμβουλεύειν 
παρεὶς, ὑπὸ σιωπῆς ἂν τὴν ἐμὴν. κατεῖχον 
γνώμην. 10ῈΜμ. 

τὰ βέλτιστα] Num οὐ τὰ βέλτιστα. 
ΙΡῈμ.- 

Περί τε τοῦ το. b. π.1 Sed neutrum fit 
in hac oratiuncula, quz est frigida et 
puerilis adversus Thebanos declamatio, 
consuta e locis sepe multumque contritis 
et recoctis. Paret initium solummodo nos 
habere hujus exercitatiuncule schola- 


cidisse, nullo prorsus cum damno rei 
literarize. InEw. 

Ὡς χρὴ —] Id est, ὡς χρὴ περὶ τούτων 
ἑκάστου ὑμᾶς διδάσκειν. Non enim pro- 
posuerat sibi de ratione modoque belli 
gerendi disputare, sed solummodo causas 
proponere, cur bellandum adversus The- 
banos esset, IpEM. 

Πεπραγμμεένοι] Possit videri εἰσὶ subau- 
diendum esse. mihi vero potius videtur 
φαίνονται deesse. IngM. διατσεπραγμένοι 
malit Bekkerus. 
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593980 AEZBONAKTOXZ ΠΟΛΙΤΊΙΚΌΟΣ, 


3 πρότερον μὲν ἡμῖν μετὼ τῶν Λακεδαιμονίων καὶ τῶν ἄλλων 170.1 
Πελοποννησίων ἐπιβουλεύσαντες e αναστώτους ἡμὰς ἐπεχείς- 
pe “σοιεῖν, εἰ μὴ διὰ τύχην αὐτοῖς ῇ ῥώμη καὶ TO βου- 
λεύματα dep pr δεύτερον δὲ uere TOU Θαρδάρου γενόμε- 
Voi καὶ σύμμαχοι ἐκείνῳ καταστάντες, ὃς ἦλϑεν ἄνυπο- 
στάτῳ δυνάμει καὶ τὰ σώματα καὶ τὴν χώραν ἡμῶν δια- 
φθερῶν, : ἐνωντίοι παραταξάμενοι. TOiG ἡμετέροις φρονήμασιν, 
ὑπ ὀλίγων πολλοὶ μάχῃ κρατηϑέντες 8 ἐφυγον" p ) δὲ ταῦ- 
v πάλιν perat τῶν ἡμετέρων ἐχϑρὼν γενόμενοι τὴν χώραν 
ἡμῶν ἐτέμον τὴν πολλάκις τούτους σώσασαν, καὶ τήν “πό- 
λιν ἕτοιμοι κατασκάπτειν ἤσαν, ἣν πολλάκις αὐτοὶ ϑερα- 
πεύσαντες σωτηρίας ἔτυχον. διὰ “σαντὸς δὲ χρόνου τοτὲ μὲν 
ode ὁ Λακεδαιμονίων ἡ ἡμῖν ᾿επιβουλεύοντες, ἄλλοτε δὲ τοὺς 10 
ἡμετέρους συμμάχους ἀφιστάντες, αἰεὶ δὲ αὐτοὶ καθ᾽ £ εαὺυ- 
τοὺς πολεμικῶς καὶ δυσμενῶς € ἐχοντες πρὸς ἡμὰς διατε- 

4 λοῦσι. νῦν δὲ τὸ ase s HAraiBig ἀναστάτους ips dp. 
ἡκασιν, ἡμετέρους μὲν ὄντας συμμάχους. εὐμενῶς δὲ ἀεὶ 
πρὸς τήνδε τὴν σόλιν διακειμένους, μόνους δὲ μεν ἡμῶν 
ὑπὲρ τῆς τῶν Ἑλλήνων ἐλευθερίας, πρὸς τὸν βάρβαρον à- 
ὠὐγωνισαμένους καὶ τρόπαιον στήσαντας. ὑπὲρ GV εἰκὸς 15 
Une ὀργισθέντας e ἡμεὶ μετὰ τῶν ὅπλων ἐξιέναι. καὶ 
τὴν αὐτὴν Θηδαίοις ἐπιτιϑέναι τιμωρίαν ἥνπερ οὗτοι Tei; 
ὑμετέροις συμμάχοις ἐτόλμησαν. ἀζιῶ μὲν οὖν καὶ τοὺς 
ἀποτρέποντας μας τὴν αὐτὴν ἐμοὶ γνώμην ἔχειν, καὶ μὴ 
Teide ὦ ὡς οὐ πολεμητέον ἐστὶ Θηξαιοις" εἰ δὲ μή» διδασκόν-. 
των ὡς οὐδὲν εἰς ὑμᾶς ἐξημαρτήκασιν. 


5 





1 ἐπιξουλεύσαντες 


Κατὰ] Μετὰ dedi de meo. V. versu 13. 
Quam vero incursionem Thebanorum in 
agrum Atticum designet, me fugit. oportet 
illam quidem Xerxis invasione vetustio- 
rem fuisse. Nam de illa nota Thebano- 
rom immanitate, qua Grecis auctores 
fiebant, ut Athenze solo zequarentur, paulo 
post, ordini temporum convenienter, com- 
memorabit ; neque existimandus est 
Lesbonax idem factam bis perstrinxisse, 
et consecutiones temporum ila contur- 
basse, üt a novissimis rebus gestis ad 


vetustissimas prosiliret, et rursus ab his 
ad easdem novissimas resiliret. REis&. 

πλαταιεῖς ] Plateearum eversio antiquior 
fuit eversione Athenarum, cujus auctores 
Thebani Peloponnesiacis fiebant. Qui 
ergo potest illam Platearum cladem ap- 
pellare casum recentissimum ? Profecto 
cozevas non fuit Lesbonax bello Pelopon- 
nesiaco, sed multo posteriore natus zetate, 
more scliolasticorum, ut fecit Aristides, 
argumenta stilo tractavit e vetusta histo- 
ria Greca repetita, Ine. 








H. Steph. 
170. 24 


30 


35 


B. 


IIPOTPEIITIKOX TOY AYTOY. 


a. OI μὲν πολέμιοι ἐγγὺς, Ga ἄνδρες στρατιώται, ων 
εἱνεκῶ ἡ σύμπασα παρωρχευῇ παρεσκεύασται το δ᾽ ἀπὸ 
τῶν yel, ap ὧν Χρή | ἄρχεσϑαι, καλὼς ἔχει κατ᾽ ἀμφοτέ- 
ρους τοὺς λόγους" τά TÉ vole ἱερὰ καλαὶ ἡμῖν γέγονε καὶ τὸ 
δίκαιον με ἡμῶν ἐστίν. ἐν ὑμῖν οὖν τὰ Earl orar ἔστιν, 
ἐῶν ἄνδρες, ἀγανοὶ γένησθε. € ἐμὲ μὲν οὖν εἰκὸς παραινέσαι ἃ 
γινώσκω, ὑμᾶς δὲ E προσέχειν τοῖς λεγομένοις Co δοκεῖν τε, ὥςπερ 
τοὺς λόγους ἀκούετε, οὕτως eure τᾷ ἐργῷ ὁρᾷν παρόντα, 
ἃ ἐν τοῖς λόγοις δεδήλωται" οὕτω γὰρ ὧν ἄριστα γνοίητε 
τὰ συμφέροντα. 

p. Δεῖ δὲ v ὑμᾶς σκέψασϑαι ὅ ὅσῶ ὠγαωνσοὶ E ἔνεστιν ἐν τῷ 
ynery μαχομένους τοὺς πολεμίους. πρώτον μὲν τὴν πόλιν 
καὶ τὴν χώραν σώξετε ἐ εν 7 ἐτράφητε, ἥν ὑμῖν οἱ πρόγονοι 
τειχίσαντες καὶ ἄλλα πολλὰ ταλαιτσωρηθέντες κατέλιπον 
οὐκ ἀπολέσαι ἀλλὼ σῶσαι" ἣν ἐλευθέραν μὲν καταλαβοῦ- 
σιν αἰσχρὸν AUT S 
κίνδυνον καταδείσαντες καὶ γομίσαντες μείζω εἶ εἰναι ἢ ὅσος 
ἔστι, τὴν μὲν ὑπάρχουσαν ὥρετήν ατπολέσητε, τὴν δ᾽ οὐχ, 
ὑπάρχουσαν κακότητα κτήσησϑε. ἔτι δὲ καὶ ἱεραὶ ὑμῖν 
οἱ πατέρες ἱδρυσάμενοι κατέλιπον, κοσμήσαντες ναοῖς καὶ 


! asteriscos om. 


HPOTPEIITIKO2] Cam Lacedaemonii 
occupala Decelea, bellum Atheniensibus 
inferrent, adbortatur hos quidam ad rem 
fortiter gerendam. Historiam tradit Thu- 
cydides libro 7. CANTER. 

Ka ἀμφοτέρους τοὺς λόγους} Quanam 
hae sint ambze rationes, ipse in continenti 
subjicit, scil. religiones deorum, et jus 
populorum. Rxisk. 

δεδήλωται] Malim in paulo post futuro 
δεδηλώσεται. IpEM. 

Καταλαβοῦσιν] Imo vero πταραλαξοῦσιν, 
ium deest sententia istec ferme: αἰσχρὸν 


2 μὴ ἐλευϑερωθῆναι 


ὑμεῖν ἐᾷν καταδουλωϑῆναι, quam si nacti fu- 
essetis a majoribus traditam liberam, turpi 
vobis foret committere, ut in servitutem de- 
cideret. aut etiam : αἰσχρὸν ὑμῖν τοῖς ἐκγό- 
γοις δουλεύουσαν παραδιδόναι. δουλεύουσαν δὲ 
παραλαβοῦσιν, αἰσχρὸν ὑφ᾽ ὑμοῶν μὴ ἐλευϑερω- 
ϑῆναι. servam autem si macti essetis, turpe 
vobis foret, operam nullam vos dare, ut ma- 
nibus armisque vestris in. libertatem. vindi- 
caretur. [0 Ὲ}Μ- 

Νωοῖς} Ναοὶ scilicet parles erant τῶν ἱερῶν, 
cellae puta illae fanorum, vel niduli, in qui- 
bus deorum simulacra stabant exposita. 


Pag. 
ed. 
Reisk. 


4 


o 


ὑφ᾽ ὑμῶν “ἐλευθερωθῆναι. καὶ pen Τὸν G 


540 AEXBONAKTOXE 


E N 3 / MORS. ^ N Ὁ 
βωμοῖς καὶ ἀγάλμασι καὶ ἄλλοις σολλοῖς καὶ καλοῖς 
5 / e N "^ P4 N 7 
ἀναθήμασιν" c un arépiówe συληϑεντὰ καὶ πεσοντὰ 
3 de 5 5 3 / e) e; / 3 δι 
ἀτίμως, αλλ ᾿ὠμύνετε, οσον ἐκᾶστος δυνατός ἐστι. τῷ 40 
^ 3 Ν N ἂν ν τῷ / N 
Jew, ἄλλως TÉ καὶ μετὰ TOU ὑμῖν συμφέροντος Και δεδῃ- 
y fv n 3 m € D N 3 € ^ 3 
λωκότων τῶν ϑεῶν EV τοῖς ἱέροις τὴν εἰς ὑμᾶς EUVOIGW, 
3 Á, itd N / N 5 / 9 
αἀνωμνησσέντες TFOMAM LV καὶ πανηγύρεων καὶ QU VOV, εν 
n ^ N t CAE 5 «9 / N N N 
οἷς τῶν μὲν τσαρουσῶν * ἀνιὼν ἐπελανθανομεθα, μετὰ δὲ τὴν 
e N 3) / / 3 / / 
σι ἡδονὴν QA AG προσεκτώμεϑα, συνοντες ἀλλήλοις κατὰ τε | 
/ X N / N X (€ / 3 17: 1 
φιλοτητὰας καὶ κατὰ συγγενειας καὶ κατὰ ηλικιαᾶς. ἐξευ- . 
J 3 ΄ e) ες ἂν X ς 9 " , 
πορίζοντες αὐτοί TE ὁπὼς ἡμᾶς αὐτοὺς ὡς ελαχιστα λυπη- 
/ 4 c es 3 ^ e X 
COJLEV, τοὺς TE παᾶροντας ὡς πλείστα εὐφρανουμεν. O δὲ 
Ἂ 3 Ν A 3) D / n Ne 
παρεστήκως ἄγων τέλος EXE) TUTO, TE διασῶσαι καὶ ἐτερῶ 
ἊΣ / N / N / , uim 
πολλῷ πλέονα καὶ καλλίω καὶ μείζω προσκτήσασσαι, ἢ 
^ e / ^ Y 5 N Nd N 
τῶν TE UTF(Lpo, OV T V στερηϑῆναι και αὐτοὺς πολλὰ και οι T QA 
Ὁ N 3 ^ 3 Le] Ν᾿ Ν € M e, 
παϑεὶν xou ἰδεῖν. ET OLVEVE'y EV δὲ τὴν γνωμήν υμωὼν ϑέκαστον 5 | 
f e N d ^ 24 e N / / 
βούλομαι, ὃ καὶ δεῖ σκέψασϑαι, ἃ περὶ πλείστου ποοιούμενοι 
"4 N / 7 N ^ ς X 
κατελίπομεν, τοὺς γεννησαντῶς πατέρας καὶ μητεέρᾶς. O δὲ | 
e 3 , X3 9 e M ^" 3 / 
ϑυιοὺυς TE EQUTEUCE και ἐξέφυσεν, ὃ δὲ ὁμογενεῖς ἀδελφούς τε 
SN δ N ee ε Y / Note ΄ ς δὲ 
καὶ QLOEA Qoi, ὧν οἱ μὲν ynoo. σολὺυ ὑπερβάλλοντες, 0, 0€ 


l| ἀμύνατε ? συμφορῶν 





3 ἑκάστου 


les Niches. IpnEw. 

ἱεροῖς] Hic loci significat hoc voc. ἱερὰ 
non idem, quod paulo ante, fana, sed eata. 
IprM. . 

᾿Επελανϑανόμεθα) Malim in presenti 
ἐπιλανθ. et sic quoque in continenti ceoc- 
πκτώμεϑα. InkgM. 

Μετὰ δὲ τὴν ἡδονὴν ἄλλας mp.] Num μετὰ 
δὲ τὴν ἀπὸ τούτων ἡδονὴν ἄλλας c. Scil. ἡδο- 
vác. Secundum voluptatem ab his rebus ez- 
sistentem [a processionibus puta, congres- 
sibus solennibus, ludis gymnicis, specta- 
culis scenicis] aliis insuper potimur oble- 
ctationibus novis, inter nos privatim coeun- 
les, ut quique amici inter nos sumus, aut 

familiares, aut conjuges secum, vel parentes 
cum liberis, aut cognati, affinesve, aut equa- 
les annis atque studiis. ΤῸ ἘΜ. 

"E£evsropiQorec] ᾿Εκπορίζοντες. Ad Phry- 
nich. p. 596. Lonrck. 

᾿Εγὼ, τέλος ἔχει7 ᾿Αγὼν τέλος ἔχει. H. 51:Ὲ- 
PHAN. huic autem, quod. munc obimus, cer- 
tamini presenti finis hic est propositus, ut 
—  Recepi certissimam Stephani atque 
Canteri emendationem. Rxrsx. 

Ταῦτα) Malim 5 ταῦτα. opponuntur 
inter se duo 7. aut — aut. v. statim post 
v. 13. Ipn£w. 

Βούλομαι. ὃ καὶ δεῖ σκέψασθαι ἃ — ] H. 


Stephanus post primum vocabulum addi 
vult πρὸς, ad sententiam non male. . Mihi 
videtur sic leg. et distinguendum esse : βού- 
λομαι, οἵ [quo] καὶ δεῖ, quo etiam oportet 
[scil. me vestrum cujusque mentem revo- 
care]. exéac 3s [in imperativo, subaudi 
ταῦτα] ἃ — considerate ea, que —. YpEM. 

"EQórtuct xai ἐξέφυσεν] Scil. pater $v- 
τεύει, plantat. mater autem ἐκφύει, e cor- 
pore suo profert, extrudit, enititur veluti 
germen propullulans, vel progerminans. 
Hactenus defendi posse videatur hzc di- 
ctio, insolentior utique, et poetze quam 
oratori convenientior. Sin autem statuatur 
vitium loco inesse, malim pro ἐξέφυσεν legi 
ἐξέθρεψεν. Verum praeterea labat constru- 
ctio in vulgata, quz mollius et planius 
procedet, si locum ad huno modum con- 
cipias : πατελίπομεν, ὃ μεὲν [facile potuit ὁ 
(4£ cum fine vocabuli κατελίπομεν concur- 
rens elidi] τοὺς γεννήσαντας [scil. κατέλιπε] 
πατέρας TE καὶ μητέρας [patrem matremque, 
item avum et aviam], ὁ δὲ υἱοὺς [scil. κατέ- 
λιπεν]}, οὕς γε ἐφύτευσε καὶ ἐξέϑερεψεν, ὁ δὲ 
[501]. κατέλιπεν] ἀδελφοὺς ----. [0 ΕΜ. 

“Ομυγενεῖς] Id est, ὁμοπατρίους καὶ ὁμο- 
μητρίους. IDEM. 

Ὧν οἱ μὲν — οἱ δὲ — 7 Parentes — et 
liberi. ΤΡῈΜ. 
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νεότητι πολὺ ἐλλείποντες, τοῖς μὲν σώμασιν οὐχ οἷοι TE εἰσὶν 
ἀμύνειν, τῶν δὲ κινδύνων πλεῖστον μέρος μετέχουσιν. ἐν οἷς 
10 ἡμῶν μὲν προϑυμηϑέντων καὶ εὖ ὦ ἀγωνισαμένων εὐδαίμονες 
μὲν οἱ πατέρες, τίμιοι, δὲ oi ; παῖδες. ζηλωταὶ δὲ αἱ γυναίπες 
καὶ αἱ ϑυγατέρες καὶ αἱ ἀδελφαὶ καὶ ἑνὸς ἑκάστου καὶ 
συμπάντων" ἐλλιπόντων δὲ ἡμῶν τὴν προϑυμίαν καὶ μὴ 
θελησάντων διαμάχεσθαι εἰς τὸ ἐσχατον ἄϑλιοι μὲν οἱ 
πατέρες, στερηθέντες μὲν τῆς ἡμετέρας προσόψεως, CIBME- 
θέντες δὲ πόλεως καὶ χώρας καὶ 5 ὠντὶ δὲ καλλίστης 
15 ἐλευθερίας εἰς αἰσχίστην δουλείαν " καϑισταμένοι, E εν ἡλικίᾳ 
τοιαύτῃ ἐν 5 TÓ μὲν Φρονείν ἃ πάσχει γεγήρακεν, οἷς δὲ 
γινώσκει ἃ πάσχει ἀδύνατος καθέστηκεν ἀμῦναι, ὥςτε 9 
χαλεπώτερον φέρειν" εἰ “γὰρ παρῆν γινώσκειν μὲν μή; δύνα- 
σθα, δὲ τω σώματι, ῥώων ὧν ἥν ἡ συμφορά" oer pa δ᾽ αἱ 
Μναἶκες καθίστανται, δυστυχεῖς δὲ καὶ παῖδες καὶ ἀδελ- 
φοὶ, τῶν τε αὐτῶν τούτων στερισκόμενοι καὶ τῶν ἐλπίδων 
20 ἐφ᾽ αἷς ἐτράφησαν. καὶ oic ἐν τω VUV χρόνῳ “ὅλον, καὶ 
τιμὴν. κάλλος καὶ εὐειδέα, εἰς δουλείαν πίπτουσιν ἀνάγκη 10 
καὶ αἶσχος καὶ ἀτιμίαν φέρειν᾽ ἀντὶ γὰρ τῶν καλλίστων 
καὶ ἐντιμοτάτων γάμων εἰς 0n T TOUS και ὠτιμοτάτους 


» 
«“σίστουσιν. ἥτε αὖ δυσειδία εἰς τοιαῦτα egyo καθίστησι 


| * χαϑεστάμενοι - 


Τὸ μὲν φρονεῖν ἃ πάσχειν] TI. τῷ μὲν φρο- 
γεῖν ἃ πάσχει. H. SrEPHAN. De poste- 
riore concedo, de priore adhuc amplian- 
dum judicans, interim vulgatam servabo, 
qua nil offendor. qua in atate sensus malo- 
rum que patitur [sentiens puta] consenuit, 
bh. e. elanguit, emarcuit. τὸ φρονεῖν ἃ πά- 
eX, Scil. ic, vel 5 ἡλικία e premissis, 
idem est alque 5 αἴσθησις τῶν κακῶν. 
Ipzw. 

Οἷς] ^oc dedi de meo, pro vulgari οἷς. 
poterat quoque ὅστις corrigi. IpEM. οἷς 
δὲ γινώσκει [ἃ πάσχει] Bekkerus. 

Γινώσκειν μὲν μὴ, δύνασϑιαι δὲ τῷ σώματι] 
Sic interstinxi, αἱ sententia hzec sit: Ma- 
lorum nostrorum sensu si cum careremus, 
tum tamen adhuc valeremus corpore, foret 
conditio nostra tolerabilior. Jam vero 
multi sunt nobis puerique feminzque, 
sensu quidem illi malorum suorum com- 
puncti acerrimo, at viribus destituti. quo 
sunt miserabiliores. Vulgo sic interstin- 
ctus circumfertur h. l. γινώσκειν μὲν, μὴ 
δύνασθαι 88. ^ Canterus pro μὴ suadebat 
ἀμῦναι. el sic vertit: si cognitioni vires ad 


e 


ὃς 3 ζῆλος καὶ τιμὴ 


resistendum essent conjuncteg. Wrsk. 
᾿Αδελφοὶ] Imo vero ἀδελφαὶ, sorores, do- 
cent insequentia. ΓΡῈΜ. 

Τούτων] Subaudi τῶν ἄρτι εἰρημένων, 
que modo vers. 8. et 9. enumeraverat. 
Possit quoque τούτοις legi : iisdem, quibus 
c&sorum parentes orbati fuissent. | Sed nil 
opus est quicquam ἢ. l. temerari. Inga. 

Κάλλος] Subaudi ἐστί. quibus forma ve- 
nusta nunc est honor et ζῆλος, ἢ. e. qui nunc 
ob oris przstantiam in honore habentur, 
et magna fiunt ab omnibus, beatique prz- 
dicantur. Iprw. Sic construe: καὶ οἷς 
ἐν τῷ νῦν καιρῷ κάλλος xai εὐειδία [φέρει] 
ζῆλον καὶ τιμὴν, [τούτοις] εἰς δουλείαν πί- 
πτουσιν ἀνάγκη [ἐστὶ κάλλος καὶ εὐείδειαν] καὶ 
ἀτιμίαν φέρειν. 

Aie xoc] Ut stupra nempe patiantur, ut 
prostent in lupanaribus, ut pellices fiant. 
Ipzw. 

Δυσειδία] Oris turpitudo detrudit illos 
pueros, illasque puellas ad | pistrina, ad 
opera rusticana, fodiendum, arandum, pa- 
scendum et alias tales cum ignobiles, tum 
duras atque molestas servitutes. Inr. 
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τοὶ σώματα, ἐν οἷς καὶ τὸ ὑπάρξαν aryac ov τῆς τροφῆς 
ζημία καθίσταται, οὐ δυνάμενοι δὲ τοὺς πόνους ὑπεκφέρειν 
ἀντὶ τοῦ βίου τοὺς αἰσχίστους καὶ διαιοτώτους ψανάτους 25 
αἱροῦνται. ὅςτις οὖν τοιούτων ἄσλων προκειμένων μὴ ἐστῶι 

11 ap ἀγαθὸς € EV τῷδε τῷ ἀγῶνι, ἀλλά τις εἰσαῦσις ἦ ὑπολεί- 
τσετῶι ἢ γνωμη ἢ AL eju Qoi στερηθήσεται; τῆς τε νὺν 
τῆς τε εἰσαῦθις τῶν ἔργων" ὅδε ydo ὁ ἀγὼν αὐτῷ τέλος 
ἔχει. 

y. ᾿Ενθυμηϑήναι δὲ χρὴ καὶ τίνος οὕνεκ᾽ ἂν μᾶλλον | 
ἀξιώσαιτε μάχεσθαι, ἢ ἢ τί ( ὠγαϑὸν οὐκ Eve TH ἐν τῷ νικῶν 
μωχομένοις., τοὺς πολεμίους. τοῦτο ἀρετὴν σύμπασαν. λαβὸν 80 
ἔχει" ἐν τούτῳ ἐνεστιν ὑμῖν ὅσα τις εὔξαιτο. δοκεῖ εἰ; εἰναι &- 
ρήνη ἀγαθόν: ; αὕτη ἐπὶ τοῖς τοὺς πολεμίους νικῶσι γίγνεται 
ϑτσως ἂν βούλωνται κωταδσέσναι. δοκεῖ εἰναι! κτημάτων 
κτῆσις ὥγανόν ; ; τοῦτο “τοῖς νικῶσι γίγνεται" τά τε yate 
ὑπάρχοντα ἀσφαλῶς κέκτηνται; τά τε τῶν πολεμίων 
ἀδεῶς κωρποῦνται. δικαιότητος τοίνυν τόδε τὸ ἔργον πλεῖστον | 

12 μετέχει" δίκαιον μὲν ye ΤΉ ἢ πατρίδι o ἀμύνειν ἐν ἢ 7 ἐτράφητε, 35 
δίκαιον δὲ ἢ ἱεροῖς πατρῴοις ae à μνήμασι τῶν προγόνων, δικαίον 
δὲ τοὺς πατέρας ὑμῶν ὑφ᾽ ὧν ἐτράφητε ἀντιγηροτροφήσαι, 
δίκαιον δὲ τοὺς. παῖδας, ἐπειδήπερ € ἐφύσατε, ἐκϑρέψαι, ói- 
Xou0y δὲ τούτων τινὲ μὴ ἐλλείπειν. εἰ δέ τις σοφίαν ἐπσιτη- 





1 ἀπολείσσεται 


Ζημία) Quo magis innutriti fuerunt ar- 
tibus liberalibus, hoc impatientius ferunt 
desiderium libertatis, eoque magis sen- 
liunt pretium ejus. et quo minus assueti 
fuerunt duris laboribus servitutis, hoc ma- 
gis sentiunL duritiem etacerbitatem eorum, 
eoque minus perferre possunt. Iprw. 

᾿Αλλά τις εἰσαῦθις] Postremum vocabu- 
lum neque convenire sententie h. ]., et e 
versu proximo insequente perperam huc 
ingestum esse paret. Sententia videtur 
hoc postulare : ἀλλ᾽ αὐτὸς ἑαυτοῦ ἀπολε- 
λείψεται. ἢ γνώμη ἣ ῥώμη. sed. minus. facit 
quam debebat facer e, et ab ipso merito ex- 
spectabatur, sive ratione prudentie sive va- 
tione virium atque roboris. Iprw. 

Τῶν ἔργων] Post τῶν ἔργων videtur δόξης 
vc! εὐκλείας desiderari. Malim tamen a 
sophista sic relictum fuisse: τῆς τε νῦν 
ἀπολαύσεως, τῆς τ᾽ εἰσαῦϑις ἐλπίδος τῶν ἔρ- 
γῶν. carebit ambobus, et perceptione fru- 
ctuum facinoribus suis pariendorum in 
presens, et bona spe commodorum inde olin 


? yàp τοῖς 


aliquando percipiendorum. Ypgw. 

Μάχεσσαι] Imo vero ob μάχεσθαι, qua 
tandem de causa magis velitis non pugnare 
[subaudi, quam pugnare], hoc est, majo- 
rane sint emolumenta e desidia et ignavia 
enascitura et ad vos perventura, quam ex 
alacritate pugnandi. μᾶλλον indicat omis- 
sum hic esse, subaudiendum tacile ἢ («&- 
χεσϑαι. magis non pugnare, quam pugnare. 
Iprw. 

Λαβὸν] Malim aut περιλαβὸν, aut. συλ- 
λαβόν. InEM. 

Καταϑέσϑαι] Novi πόλεμον xaTa Séz das 
dici, bellum componere, vel finire, verum 
εἰρήνην καταϑέσσαι dici, me fugit, εἰρήνην 
SécSa. simpliciter usurpant, ilem διαϑέ- 
σθαι, — Num ἐν αὐτῇ yàg ἐπὶ — IpEM. 

Ἱεροῖς} Malim καὶ ἱεροῖς, etiam fanis deo- 
rum et sacris avitis, subaudi a communi 
ἀμύνειν. Ipnrzw. 

Τούτων τινὰ μὴ ἐλλείπειν] Horum verbo- 
rum sententia mihi est obscura, ut suspi- 
cernonnihilhic deesse. Sententia videtur 
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δεύει, τὸ νικᾷν μαχόμενον, τοῦτο σοφίαν ἡγησάσϑω, εἰ 7: 
οὐ σοφὸν τὸ δοῦκχου εἰναι, τὸ δὲ ἐλεύϑερον σοφόν. κάλλος ἐν 
40 τιμῇ εἰναι δοκεῖ; οἱ αὐτοὶ τοίνυν ἄνδρες νικῶντες οἱ TE καλοὶ 
καλλίους δοκοῦσιν εἰναι; οἵ 3 αἰσχροὶ δεινότεροι" στῶν yb 
τὸ ἐλεύθερον καλόν. εἶ τις τοίνυν εὐγενείας. βάσανος, € εν τῶδε 
τῷ ἔργῳ “μάλιστα ἔνεστιν. ὅςτις μὲν yo πρότερον δοκῶν 
εὐγενῆς, γῦν μὴ ὶ ϑελήσει διαμάχεσθαι, τήν T EX τῶν προγό- 
γων ὑπάρχουσαν εὐγένειαν ἀπολεῖ, ᾿ τοῖς TE παισὶ δυσγέ- 
γειαν ἀπολείψει ὅςτις δὲ εν τῷ ἔργῳ, ἔσται ἀνὴρ aya 13 
172. 1 τῶν τε προγόνων. τὴν ἀρετὴν. ἀναμνήσει; τοῖς T€ παισὶν 
εὐγένειαν καταλείψει" τῶν yao ἐν τοῖς δεινοῖς ἀνδρῶν ἃ ὥγῶ- 
Suv γινομένων οἱ παῖδες εὐγενεῖς νομίζονται. 
δ΄. Πολλὼ δὲ εἰρηκῶς, ἀγωνὸ ὅσα ἔνεστιν ἐν τῷ γικᾷν, 
πολλὰ ἕτερα παρίημι; ὧν ὁ τε ἕκαστος αὐτὸν ἀναμιμνή- 
σκων ἀνὴρ ὠγαϑὸς γιγνέσϑω" ὅσα δὲ τὰ διαφέροντα € εν 
5 αὐτῷ τω μάχεσθαι € EVEG T IV εἰς TO σώζεσθαι T καὶ δια- 
φϑείρεσϑαι; ταῦτα ὑμᾶς διδάξω. πρῶτον μὲν τὸ σώμα εἰς τὸ 
ἔμπροσδεν πέφυκε καὶ βαδίζειν καὶ βλέπειν" ἔπειτα τὰ 
ὅπλα οὕτως εὕρηται ἔμπροσθεν τοὺ σώματος προβεβλη- 
σϑαι, ἡ μὲν ἀσπὶς TOU μὴ τιτρώσκεσϑαι, τὸ δὲ δόρυ τοῦ 
ἀμύνεσθαι" ὥςτε ἐν βούλησϑε εἰς τὸ ἐμπροσϑεν βαδίζειν 
ἐπὶ τὸ μαχόμενον ἀεὶ πάντες, ἀκούοντες το λεγόμενα καὶ 
10 T παραγγελλόμενα «ποιοῦντες, ἀναμιμνησκόμενοι τὼν 


ἀγαϑών, τσαρανπαῤρῥύνοντες ἀλλήλους, καταφρονοῦντες μὲν 14 


1 καὶ τοῖς παισὶ 


hoc postulare et subjicere : δίκαιον δ᾽ ἐπὶ- 
paeheio Sas, Ümwe τούτων μηδένα “μηδὲν τῶν 
ἀναγκαίων ἐλλείπῃ. jus et fasest operam dare, 
ut horum [liberorum putà] memini quic- 
quod desit presidiorum et adminiculorum 
vite tuende necessariorum. Ip&gw. 

τήν τ᾿ ἐκ] Antitheton hoc si diligenter 
exprimere voluisset, sic dicere debuisset: 
αὐτός TE τὴν ἐκ — opponuntur euim inter 
Se αὐτός τε et oi παῖδες. IpEW. 

Δυσιμένειαν} δυσγένειαν. CANTER. 

'᾿Ανα μνήσει) Scil. τοῖς περὶ αὐτοῦ ἀκούου- 
ev. Rrrsk. 

*Qy ὅ τε ἕκαστος] Aut deest aliqnid, aut 
delenda sunt ista duo vocabula? 7e. 81 
quid desit, videri possit ita explenda esse 
lacanula : ὧν νῦν, εἴποτε, ἕκαστος. QU nunc 
maxime, si unquam alias, ad animum sibi 


quisque revocans. IpEw. 

Τὰ λεγόμενα} Imperata.a vestris impera- 
toribus. idem est atque si dixisset và προσ- 
ταττόμενα, vel, quod statim sequitur, τὰ 
παραγγελλόμενα. IDEM. 

Τῶν AyaSav] Scil. τῶν ἐλασιζομένων Ex. 
τοῦ νικᾷν. IpEM. 

Καταφρονοῦντες] Post καταφρονοῦντες μὲν 
deesse videtur τῶν πολεμίων. rebus ipsis 
testatum facientes, vos parvi facere hostes. 
Canterus pro τοῖς ἔργοις correctum ibat τῆς 
ὀργῆς. ingeniose profecto, quam vere au- 
tem, viderint alii. 1n his duobus voca- 
bulis τοῖς ἔργοις si vitium est, malim τῶν 
ἐχϑεῶν. verumtamen succurrit, vocabulum 
EX Sec de inimico usarpari, h. e. de cive, 
quicüm simultates gerimus, non de hoste 
extraneo, qui est πολέμέεος. IDEM. 
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τοῖς ἔργοις, ἀξιοῦντες δὲ μάχεσψαι καὶ ἐκείνους παρελϑόν- 
τες; ταῦτα ὑπουργήσαντες, ὅσα 1 δὴ ἀνϑρωπινα, νικήσετε. 
15 εἰ δέ TiG ὑμῶν ἀξιώσας τοὺς ; μὲν πολεμίους πλεῖόν 7T! εἶναι 
7 ] ἀνθρώπους καὶ ἀτρώτους εἶναι, αὐτὸς δὲ ὦ ως μηδενὸς ἄξιος 
ὑποχωρήσει, τοῦτο σωτηρίαν νομίσας εἰναι, πρῶτον μὲν τὴν 
γνώμην ἡττημένος ἀδικεῖ, i ἔτι δὲ ἔμπαλιν αὐτῷ τὸ σώμα 15 
τοῦ ἔργου πεφυκὸς τὰ ἐναντία οἷς βούλεται ὑ ὑπουργήσει -π 
16 εἰς ToU 10 EV μὲν yap οὖν oi πόδες “πεφύκασιν ἀναχωρεῖν 
οὐ) οἱ | ὀφϑαλμοὶ ὁρᾷν οὐδενὸς — S δίχα δὲ διαιρεϑεὶς, τῷ ἀνα- 
pig ὑπηρετῶν ni RO ἐπιόντα ἅμα κίνδυνον φυλώττων 
κατὰ φύσιν, ταχέως καὶ τὸν ἀντιστάτην a ) δυνήσεται ὦ ἀμύ- 
νεσϑαι" ἐῶν δὲ ἀναστραφεὶς ἀξιοῖ φεύγειν ὡς ὠποφευζόμενος, 


l δὲ 


᾿Εκείνους παρελϑόντες)]) Id est, ἀρετῇ 
γικῶντες. redit ἐκείνους ad τοὺς πολεμίους. 
quorum factam esse mentionem in illis 
pramissis, 4085 hodie desunt, necesse est, 
et hoc e loco paret. IpEw. 

Ταῦτα] Imo vero «ávra. nulla non fun- 
gentes belli munia, Ingw. 

"Oca δὲ ἀνθρώπινα] Pro media voce ma- 
lim γε. que quidem sita sunt in humana 
: facultate. Si scilicet ad «ávra referas. 
aut si mavoles in constructione post νική- 
cert ponere, haec erit eorum sententia : 
vincetis, ὅσον ἥκει εἰς ἀνϑρώπους, ek colla- 
tum habebitis ad victoria potiundum quic- 
quid homines conferre possunt. quantum 
in homines venit, a parte humana quidem, 
cerlo certius vincelis. nam casus fatales, 
si qui divinitus interveniant, ecquis homo 
natus aut previdere, aut devitare, aut 
avertere possit? quaecunque autem prz- 
stare possunt human: seu vires et arma, 
seu prudentia, quibus vicloria pariatur, 
ea omnia feceritis ; et sic victoria certi 
poteritis esse, secundum humanam quidem 
opinalionem,. IpEM. τἀνθρώσσινα malit 
Bekkerus. 

Εἶναι] Sic dedi de meo, pro vulgari 
εἰ δέναι. Risk. 

Αὐτὸς δὲ ὡς μηδενὸς] Aut pro ὡς sufhi- 
ciendum est τοῦ. quod si fiat, tum post 
ἄξιος tacite iterandum erit εἶναι e praemis- 
sis ; et sic ἀξιώσας cohwrebit cum. ὑπο- 
χωρήσει. Sin autem ὡς servelur, tum pro 
ἀξιώσας leg. erit ἀξιώσει in indicativo 
futuri. Verum huic posteriori rationi 
obstant particulae μὲν et. δὲ. quare quod 
priore loco posui, id prehabebo. Ipzw. 

᾿Αδικεῖ] Num ἑαυτὸν ἀδικεῖ, injuriam ipse 
Sibi facit, ipse sese suo jure et dignitate 
fraudat, minoris se faciens, et pluris ho- 
stem, quam oportebat. IpEw. 


? μὲν ἐναντία 

Τοῦ ἔργου] Scil. τοῦ ἀναχωρεῖν. InEM. 

Πεφυκὸς] Sic dedi de meo, pro vulgari 
πεφυκότος. cohaeret enim «tug cum 
σῶμα. qui est nominativus. corpus enim 
ita cum sit natura factum, ut contra faciat 
atque repugnet operi illi, quod. retro cedens 
agitat. InEw. 

Οἷς βούλεται] Scil. ὁ ἀναχωρῶν. qui sen- 
sim et pedetentim, luxata acie, e primo 
ordine in secundum, et e secundo in ter- 
tium se recipit. diversus hnic est ab eo 
(quem paulo post seorsim notabit so- 
phista), qui effuso cursu in pedes se con- 
jicit fugram capessens. InrEw. 

Ὑπουργήσει)] Id est, πράξει. contraria 
omnia faciet voluntati sui domini.  Rece- 
dere vult homo. corpus autem ejus proce- 
det. Nugze he sunt sophistice, quibus 
miles in procinctu stans profecto nil mo- 
veatur. Castra volunt aliis auris con- 
citari. Inv. 

Φυλάττων] observans, speculams, unde 
veniat. mallem tamen φυλαττόμενος, Cavens. 
Iprzw. 

Φυλάττων χατὰ φύσιν, ταχέως καὶ] Et 
sententia h. l. laborat et interpunclio. 
primum pone φυλάττων (vel φυλαττόμενος) 
comma est ponendum. demendum idem 
est ἃ vocabulo φύσιν et transferendum 
pone ταχέως, denique vocabula duo κατὰ 
φύσιν manifesto corrupta sunt. Hoc per- 
spicuum est isla duo in unum esse con- 
Lrabenda, quod sit tertia persona singularis 
futuri primi activi, atque significet, animo 
deficiet, aut tale quid. — Num sic dedit 
sophista : — φυλωττόμενος, καταδείσει τά- 
χέως, xal τὸν ---- periculum accedens cavens, 
brevi pavescet, et adversarium defendere non 
poterit. Vel ἀπαγορεύσει, deficiet. Inkw., 

᾿Αναστραφεὶς] tergore hostibus obverso. 
Is enim, de quo hactenus egerat, vultum 
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90 πρῶτον μὲν τὰ γυμνοὶ τοῖς πολεμίοις δείξει, € εν οἷς τιτρώ- 
σκεσϑαι ἢ $4 aate doa ἀνάγκη; ἐπειτὰ πολλοὶ καὶ κουφοι οἱ 
διωξόμενοι ὠκοντισταὶ καὶ σφενδονῆται καὶ τοξόται, ος 
οὔτε αὐτοὺς ῥῴδιόν € ide ἀποφυγεῖν οὔτε τῶ βέλη αὐτῶν 
ἥττον ἔτι τσολλῷ" ὃ ydo τάχιστος avi τοῦ βραδυτάτου 


τοξεύματος οὐδὲ μέρος ταχυτήτος — εἰ οὖν τις ὑμῶν 
φιλοψυχῶν παρεσκεύασται. ἀναχωρεῖν ἢ φεύγειν, ἵνα 


25 ED οὐκ ὀρθῶς γινώσκει το δ φιλοψυχεῖν ὅ 0 ἮΝ ἐστιν" ἐν γὰρ 
τῷ μένειν καὶ ὁμόσε χωρεῖν οὐ μόνον τὴν αὑτοῦ ἀλλα καὶ 
τας τῶν οἴκοι μενόντων ψυχὰς σώζει. 

εἴ RÀ μὲν οὖν εὖ ἤδει 7i; ὅτι τόνδε τὸν κίνδυνον διω- 
φυγών, μεθ᾽ ἡδονῆς τὸν ἐπίλοιπον χρόνον διατελέσας, σὺν 
εὐκλείᾳ τελευτήσει; εἶχεν ὧν | λόγον Tiv 4 κακία" νῦν δὲ 
πολλοὶ καὶ κακοὶ δόξαντες εἰ ei, ὀλίγον χρόνον. βιοῦντες, 

30 διὸ τὴν δύσκλειαν ὦ ἀν μενοι καὶ ἄτιμοι παρ ἐντίμοις ὄντες 
κακῶς τὸν ἐπίλοιπον βίο, τελευτήσαντες ὀνείδη τοῖς παισὶ 
καταλείψουσιν. ἐπεὶ δὲ “πεφύκαμεν οὐκ αϑάνατοι; ποὺ 
κάλλιον ἀποθνήσκειν. ἢ ὑπὲρ ὧν χρὴ τιμωροῦσι ; ποίαν 
ἄλλην ᾿αρετὴν κτωμένους 5 ded ἡδίων θάνατος; τίνες EU- 
κλεέστεροι “οἱ ὠτσοϑανόντες ἢ 7 οὕτω TENUTI TEC; δημο- 
σίου τάφου ἀξιοῦνται; ϑυσίαι ἐπὶ TOUT οἰς γίγνονται, ἀγῶνες 


l ἀρετῆς 


semper habuit hostibus obversum. Jam 
vero ingreditursophista notationem pavidi 
effuse fugientis. InEw. 

Ἢ Máxtz9ai] Dicere vult: in dorso 
vulnera qui recusat accipere, illi necessa- 
rio ex adverso pugnandum est. IpEw. 

Διωξόμενοι] Raro modo medium hic 
usurpavit, pro διώξοντες. quod usitatius est. 
Contra paulo ante in φυλάττων fecerat, ut 
ibi notavimus. Ipzw. 

Αὐτὸς] II. αὐτοὺς. H. STEPHAN. neque 
ipsos neque tela eorum. Sed merus hic est 
lusus sophisticus. Ecquando enim quzso 
unquam aut sagittarii, et funditores comi- 
nus rem gerunt? quando manus conse- 
runt? qui semper eminus pugnant ; aut 
qui difficilius sit eos inermes effugere, 
quam alios? aut qui feriant quemquam 
sagittae vel saxa sola per se, sagittariorum 
et funditorum lacertis nonintorta? Risk. 

Ἧττον] Imo vero ἀλλ᾽ ἧττον. sed. hec 
tela et saxa multo etiam minus devitabit, 
quam ipsos sagittarios, ipsosque fundi- 
tores. Iprw. 


2 ἀποθανόντες ἢ oi 


Μέρος] Subaudi τὸ ἐλάχιστον. Dicere 
vultí, vel summa hominis currentis cele- 
ritas equiparabilis est ne minimze qui- 
dem celeritati sagittze aut saxi funda in- 
torti. IpEw. 

Σώξζει] Subaudi oppositum, quod ipsa 
rei natura subjicit, ἐν δὲ τῷ φεύγειν ἀπόλ- 
λυσι. InxMw. 

Πολλοὶ καὶ κακοὶ] Aut dele copulam, 
aut lege πολλοὶ, δειλοὶ καὶ κακοὶ, Pro ὄντες 
malim ἄγοντες. Ingw. 

Καταλείψουσι] Imo vero κατέλει ψαν, 
ΙΡῈΜμ. 

᾿Αρετῆς]} II. ἀρετὴν. H. SrEPHAN. Ve- 
ram id loci vitium non sanal, desunt pau- 
cula quzedam. num ποῖαν ἄλλην μείζω δό- 
ξαν ἢ τὴν ἐξ ἀρετῆς. Β ετδκ. 

Κτωμένους) Non per se vitiosum hoc 
est, sed per praemissum τιμωροῦσι. cui si 
accommodandum est etiam hoc partici- 
pium, ut videtur utique esse, leg. erit 
κτωμεένοις. ΓΡῈΜ. 

οἱ ἀποθανόντες ἢ οὕτω] TI, ἀποϑανόντες, ἢ 
οἱ ovre, H. SrkPHAN. 

& A 
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ἐπὶ τούτοις τίθενται, ἀντὶ θνητοῦ σώματος aL d ovo. ov μνήημῶ 35 
καταλείπουσιν. οἱ δὲ τούτων παῖδες δημοσίᾳ εκτρέφονται; 
τιμώμενοι πανοπλίαις. προεδροίαις, σαυμαζόμενοι καὶ EV axo- 
ροῖς καὶ ἐν γυμνασίοις καὶ ταῖς ἄλλαις συνουσίαις. τοῖς δὲ ἐκ 
τοῦδε TOU κινδύνου σωθεῖσιν, ὠνδρώσιν aiat oic | gy&vopuévouc , 
κίνδυνος ὃ λοιπὸς βίος μακωριζομένοις ἐν πάσαις πανηγύ- 
19 gea w, ἐν πάσαις σϑεωρίαις. οἱ φίλοι τούτοις φίλοι εἰσὶν, οἱ 
ἐχθροὶ τοῖς τοιούτοις ὑπερεύχονται; ΄“αᾶς ἀνὴρ ? ξενοῦσθα; 40 
βούλεται ἐκ τῶνδε" καὶ γαμετὰς προϑύμους ἂν εὕροις" οὗτοι 
γηράσκοντες εὐδαιμονίζονται. νῦν οὖν, ὦ ἄνδρες στρατιῶται, 
καθ᾽ όσον ὑμῶν ἕκαστος ἰσχύει, μηδὲν ὑπολειτσόμενος τῆς 
20 δυνώμεως ἀντιλωμβανέσθω τῶνδε “τῶν ὠγαϑῶν. ὕπομι- 
μνήσκω δὲ ὑμᾶς, ὅτι καὶ τοὶ ἱερὸ ὑμῖν καλὸ γέγονε. 


ΛΕΣΒΩΝΑΚΤΟΣ 


| γιγνομένοις 


Οἱ φίλοι τούτοις, φίλοι εἰσὶν] Hec si ἃ 
sophista sic scripta sunt, captum meum 
excedunt. Num οἱ φίλοι τούτοις [id est, 
τούτων] πολύφιλοι [aut φοβεροὶ] εἰσί. amici 
eorum ob eos a, multis amantur, aut formi- 
dantur, quippe qui per horum amicitiam 
aut prodesse aut obesse quam plurimum 
possint. Rxisx. 

Τοῖς τοιούτοις ὑπερεύχονται] Imo vero 
τοὺς τοιούτους ὑπέρχονται. inimici si qui 
antea illis fuissent, hi nunc incipiunt iis 
sese submittere, illis adulari, eos revereri 
et promereri. Pro αὐτοὺς malim αὐτοῖς. 
IpEw. 

Προϑύμους] II. προϑύμως. H. SrEPnAN. 
Utinam interpretationem Latinam quoque 
adscripsisset, ut constaret, quamnam in- 
esse putasset sententiam suze correclicni, 


? αὐτοὺς ξενοῦσηαι ξούλεται. ἐκ τῶνδε καὶ 9 ὃ 


ὃ * χῶν qm. 
quz mihi perinde obscura est, atque vul- 
garis lectio. — Num γαμητὰς leg. est? 
Nam γαμετὴ est materfamilias, qua ab 
h. l. est aliena. γαμητὴς autem est sponsus. 
Hoc si admittas, erit sententia : πολλοὺς 
ἂν ἴδοις τοὺς θέλοντας ἐκ τῶνδε γαμεῖν, id 
est, τὰς τούτων ϑυγατέρας καὶ ἀδελφὰς ya- 
μμεῖν. multos invenias cupide ambientes affi- 
nitates horum, volentes aut filias horum 
aut sorores domum ducere. Hoc si vo- 
luit sophista, aut infacundiam et ignoran- 
tiam Grzceze dictionis prodidit, aut affe- 
ctationem nova et quzsitze dictionis, et 
ita captavit elegantiam, ut obscurus atque 
ineptus fieret. IpEw. 

Τῶνδε ἀγαθῶν] Aut interponendum est 
τῶν, aut sic legendum τῶν τοιῶνδε ἀγαθῶν. 
tantorum bonorum. IpnEM. 








Y" 
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α΄. Καὶ τὰ ἱεροὶ καλὸ καὶ τοὶ ὑμέτερα παρεσκεύασται" 

ὠλλ᾽ ἄνδρας χρὴ εἶναι ὠγαθούς. εἰκὸς δὲ ὑμῶς περὶ τῆς 
! titulum om. continuato orationis tenore. 

Kal τὰ ἱερὰ καλὰ καὶ và ὑμέτερα grapé- καλῶς. Quod mihi non satisfacit. quid si 


σχεύασται] Primis quatuor deletis voca- sophista sic dederit: καί τοὶ τὰ ἱερὰ καλὰ 
bulis ante postremum addi vult Stephanus γενέσθαι τί ὄφελος, εἰ μὴ xal τὰ ὑμέτερα 
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173.1 ὑμετέρας αὐτῶν πατρίδος μέλλοντας ἀγωνιεῖσθαι καὶ ὄντας 
᾿πατέρων ayer day τοιούτους ἔσεσϑαι. ἢ ἄλλο τι πα " 
σκευάσατε καλλιον ἢ ἄμεινον. ὥςτε οὐ δεῖ ὑπεριδεῖν οὔτε 
λόγου οὔτε ἔργου οὐδενὸς. ἡ ? οὐδὲ μὴ τοῖς ἑτοίμοις σάραπεν 
λεύεσϑαι" ἀλλὰ τοῦτο δὴ μοι δοκεῖ καὶ μάλιστα χρῆναι 
5 τσοιεῖν. T" μὲν yc μὴ | ϑέλουσιν ᾿ὠγαθοῖς εἰναι! μάταιον καὶ 
λέγειν καὶ ποιεῖν, σπεύδοντα ὃ 07r t6 ἔσονται ἀγαϑοὶ, τοῖς 

δὲ ἐθέλουσί yt καὶ ουλομένοις τοὐναντίον. παντὸς yet a 
πρώγματος ἐπίδοσίς e TN ἐστ ἂν τέλος EXT. καὶ ἀρετήν 
τσλεῖστον ἂν “ εὕροις αὐτὴν ἐπσιδιδοῦσαν. € ὅτου μεγίστην καὶ 
τιμὴν ἔ EYE: καὶ ἄθλοις καὶ ἐπαίνοις. οὔκουν — ὅτσερ εἶπον 
ὀλίγῳ πρόσθεν — οὐδεὶς ἃ ἂν κάλλιον παρασκευάσαι domni 

10 nidd εἰ καὶ VUV ὑμῖν παρεσκεύασται καὶ ἑνὶ ἑκώστῳ καὶ 22 
πᾶσιν ὅπως ἔσεσθε ὠγαϑοὶ, καὶ ἀξίωμα “ ἔχετε ara 


ὑμῖν αὐτοῖς μέγα, οὐχ, ὑμᾶς βλάψει ἀκούσαντας τὴν ὑμε- 





τέραν Speo καὶ τὸ ἀξίωμα τῶν προγόνων ὁμοῦ καὶ 
/ 


TO ἀξίωμα 5 τὸ τῶν πολεμίων ὑμέτερον δι᾽ 


3 


ὑμᾶς y at 


σιν, &AÀÀ ὠφελήσει. ὑμῶν yo οἱ TE παλαιοὶ πωτέρες 


! σρατρώων ? gi 06 


σἀαρεσχεύασται. quanquam ecquid proderit, 
auspicia et eata mobis augusta esse, misi, 
que a vobis proficisci debent, ea quoque bene 
comparata sint. Wisk. 

"Oyrac πατρῴων) Stephanus interponi 
suadebat aul ἀξίους aut κληρονόμους. — Ve- 
rum nil h. |. deest, sed solummodo pro 
postremo vocabulo leg. est πατέρων, scil. 
υἱοὺς vel ἐκγόνους. conf. p. 548.11. IpEw. 

KÁXMo] Subaudi ἤ ἐστι τὸ καλὰ .7εγο- 
γέναι τὰ ἱερὰ, καὶ τὸ ἀγωνίζεσθαι ὑπὲρ τῆς 
πατρίδος. ΤΡῈΜ. 

᾿Αλλὰ τοῦτο} Post ἀλλὰ deest aliquid 
parum, e. c. κελεύουσι σιωπᾷν. qui parati 
non sunt, ut a cohortationibus accendantur, 
ob 7r&eaX£^. sed postulant ut orator contice- 
scat, his imprimis morem esse gerendum 
censeo, h. e. videtur mihi factu imprimis 
esse necessarium, ut orator id faciat, quod 
illi postulant, id est, ut conticescat. IpEw. 

Δέγειν] Post λέγειν aut post ποιεῖν deesse 
videtur eávza. etiamsi tu nihil non dicas, 
mihil non agas, incassum tamen laboras. 
IpEw. 

᾿Ἐϑεέλουσί γε] Imo vero ἐθέλουσί τε. Ve- 
rum ἐθέλουσι et ζξουλομκένοις annon idem 
significant? Num ergo in locum posteri- 
oris sufficiendum est δυνα μένοις ? ΤῈ Μ. 

Τοὐναντίον] Seil. δεῖ λέγειν πάντα, καὶ 
«ποιεῖν πάντα, σπεύδοντα ὅπως ἔσονται ἀγα- 
6e. ΤΡῈΜ. 


? εὕρῃς 


1 ἕξετε 5 σὸ om. 

Αὐτὴν] Malim xai αὐτὴν, etiam ipsam. 
Ipnrxw. 

Kai ἄθλοις xal ἐπαίνοις] Satis certum 
penes me est in locum dativorum suffici 
debere accusativos. et satis planum pro- 
inde est ἐπαίνους corrigere. verum quid 
ἄθλοις faciemus. non profecto ἄθλους lice- 
bit substituere. at nescio rursus an £0Aa, 
premia. certaminum, minus liceat. Num 
ergo leg. xal τοῖς ἄϑλοις ἴσους ἐπαίγους. 
Iprw. 

"OX yo πρός Sev] Locus est p. 173. 2. ed. 
Steph. [nzw. 

Παρασκευάσαντος)] lagaexsvácai Ἦ. 
STEPHAN. apacxsvácavro. ΟΑΝΤΕΒ. 
Recte locum constituit Stephanus. Sen- 
tentia hec est: Quapropter non facile 
quisquam przelarius ediderit indicium 
boni eventus hoc certamen manentis, quam 
est illud, quod ego edidi, scil. propitiam 
deorum voluntatem el cquitatem causae 
nostre. Rxrrsk. 

Βλάψαι)] Βλάψει. CANTER. 

Ὑμέτερον δι᾿ ὑμᾶς ἔχευσι] Num ὑμέτε- 
ρον ὄν. δι’ ὑμᾶς γὰρ ἔχουσι. que hostium 
quecunque et quantacunque est dignitas, 
vestra est, nam vobis debetur. propter vos 
ea | gaudent. Canterus sic volebat : πολε- 
μείων ὑμετέρων, ὃ δι᾽ ὑμᾶς ἔχ. REISK. ὃ μέ- 
τριον, In Append, ad Porson. Adv. p. 527. 
Jacosrs. 
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EV τοῖς Ἕλλησι μέγα ἀξίωμα ἀρετῆς εἶχον καὶ λόγον 
oye, o, jas γέοι. μαρτύριον δὲ τούτου ὑμῖν ἐρῶ. οἱ 

μὲν ἄλλοι πάντες “Ἕλληνες ἐκ τῆς σφετέρας αὐτῶν o 15 
στάντες οἰκοῦσιν ' ἕκαστος αὐτῶν, ἐξελάσαντες ἑτέρους, 
98 καὶ αὐτοὶ ἐζελαϑέντες. Up ἑτέρων. καὶ κατα τοῦτο δύο 
φέρεσϑε καυχήματα ἀρετῆς' οὔτι γαρ ἐξηλάϑητε ὠπὸ 
τῆς σφετέρας αὐτῶν ὑπὸ οὐδαμῶν Rd guru, οὔτε ἐξελά- 
σαντες ἑτέρους αὐτοὶ οἰκεῖτε, καὶ κατὸ μὲν τὸ μὴ “ἐξελα- 
anon ἀνδρείας στέφανον τὴν πατρίδα € EXETE, κατὼ δὲ τὸ 

μὴ ἐξελάσαι δικαιοσύνης. ταῦτα μὲν ye τῶν παλαιῶν 20 
“μαρτύρια ἀρετῆς πατέρων᾽ τῶν δὲ νέων ἄλλα τε πολλὰ, 
24 καὶ “ὅτι τω βαρβάρῳ στρατῷ ὑποχωρήσαντες ἐκ τῆς 7Tu- 
τρίδος καὶ αὐτοὶ καὶ τὸ τέκνα, ὁρμώμενοι εκ τῆς Σαλα- 
μῖνος ἠλευϑερώσατε πᾶσαν τὴν Ἑλλάδα καὶ τούτους m 
yUy ἐφ᾽ ὑμᾶς ἔρχονται. ὦ Ζεῦ τε καὶ S'eoi, μεγάλης ὦσε- 
βείας! ἐπὶ τοὺς ἐλευϑερώσαντας οἱ ἐλευθερωθέντες & ἐρχον- 

TU, δουλώσοντες μετὰ ANNE Ἑλλάδ, δουλείαν φερόντων 3 25 
Ἑλλήνων, μετὰ τῶν ὑμετέρων ᾿δούλων, οὐδέν yt τῶν αὐτῶν 
ποιοῦντες τοῖς ὑμετέροις προγόνοις, οἱ ποτε τῇ Σπάρτῃ 
ἐπεβοήϑησαν ἐπανισταμένων τῶν δούλων, ὅτε ἀφίκετο 

1 ἕκαστοι ? * ἀπὸ om. 3 ἐξελαθῆναι - 


^ μαρτυρία ἀρετῆς πατρῴων, τῶν τε νέων" καὶ ὅτι μὲν, ἀλλ᾽ 9$ ὅτε τῷ ξαρβάρων 
32 , 
8 ἐφισταμένων 





Ἕκαστος αὐτῶν] Malim ἕκαστοι τὴν αὑ- καὶ [subandi τοῦτο] ὅτι [non ὅτε, quod vul- 


τῶν. MEiSK. 

᾿ξελασθέντες] Ἧ: ἐξελαϑέντες, καὶ ὀλίγῳ 
ὕστερον ἐξελωαϑῆναι. Ἢ καὶ τὸ ἐξηλάϑητε εἰς 
τὸ ἐξηλάσϑητε δεῖ μεταβάλλειν. H. ὅτε- 
PHAN. 

Οἰκεῖτε] Subaudi τὴν τούτων, τῶν ἔξελα- 
θέντων ὑφ᾽ ὑμῶν. REISK. 

Γὰρ] Malim ὑπάρχει. ΓΡῈΜ- 

Μαρτυρία] 1mo vero μαρτύρια, ἃ nomi- 
nat. singul. μαρτύριον, neutrius generis, ob 
premissum ταῦτα. lpEM. 

Πατρώων] Malim πατέρων. Inrgw. 

Τῶν δὲ νέων] Pro particula τε malim δὲ, 
ob premissum τῶν μὲν. IpEM. 

Καὶ ὅτι μὲν] Pro medio vocabulo con- 
jecit Canterus ἔτι. recte id quidem, ni 
multum fallor, verum non exbhaurit rem. 
ulterius erat procedendum. Conjecturze 
si licet indulgere, quod in loco desperato 
licere arbitror, ila videtur legendum : 
τῶν δὲ νέων [repete tacite e premissis 
ἀρετῆς μαρτύρια] καὶ νῦν ἔτι μένει [scil. ἐν 
τῇ τῶν ἀνπρώπων μνήμη] ἄλλα τε πολλὰ, 


gate dant]. recentiorum autem majorum 
virtutis documenta manent vel adhucdum 
in hominum memoria vigentque, ut alia 
permulta, ita hoc quoque, quod —. IpnEM. 

“Ὑπὸ τῆς σφετ.] ᾿Απὸ τῆς cer. Ad He- 
τοάοί.]. 1, 56. ΝΝΈΒΒΕΙΙΝΟ. 

Τούτου)])η ^ Lacedaemonios 
Rzrsx. 

Μεγάλης] Aut μετὰ preeponendum est, 
aut τῆς, ut sic exclamatio mirantis et 
stomachantis. o Jupiter et vos reliqui dii, 
tam portentose impietatis! (subaudi ἕνεκα, 
ergo) vos testor. InEw. 

Φερόντων} Alius usurpasset ἐπιφερόντων. 
γεν. 

᾿Αφίκετο] Sed quisnam? num ὁ κῆρυξ. 
videtur potius noraen regis Spartani, qui 
lum fuit, excidisse, quod nomen quzerere 
mihi nunc non vacat. quaerant quibus vo- 
lupe erit et otium suppetet. Invenient 
apud Cragium aliosque, qui de rebus La- 
conicis exposuere. Canterus, quasi sen- 
tiens defectum, reddidit bh. 1. cum quidam 


designat. 
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καὶ ἔχων φοινικίδα ἐπεκάλει τοὺς προγόνους Boy te καὶ 
μὴ παεριίδεῖν ἐπιβουλευθεῖσαν τὴν Σπάρτην. ἀντὶ δὲ τῆς 95 

εὐεργεσίας τῆσδε τήνδε ἡ ἡμῖν τὴν κακοεργασίαν ἀποδιδόασι, 
Ὸ καὶ νῦν οὗτοι τῆς ὑμετέρας ἕνεκα ἀρετῆς ὄντες οἵτινες εἰσὶ, 
δηοῦσί τε τὴν “ὑμετέραν. καὶ ἐλευθεροῦσι τοὺς ὑμετέρους 
δούλους καὶ ἐπάγουσιν ἐφ᾽ ὑμᾶς τταρανόμως καὶ παρασπσόν- 
δως, οἷς οὐδὲ ϑέμις ἥν Ἡρακλειδῶν ἡγουμένων ᾿Αϑηναίων 
ἐπιβῆναι σὺν πολεμίοις ὅπλοις. ἀλλὰ yu οὔτε θεοὺς οὔτε 
e pura cuc αἰδοῦνται" οὐ *ycp ἂν τάδε ἐποίουν. ὑμεῖς, ἐὸν 
Θεὸς ϑέλῃ, δίκην αὐτοῖς em Mere 

g. ᾿ἘΕνϑυμήϑητε δὲ, 0 ὅτι ὑμεῖς μὲν ἐκ τῆς ὑμετέροις αὐτῶν 
ὁρμώμενοι aryoviéi de, πὸ ἑστίας πατρῴας ἕκαστος καὶ 
ψεῶν τῶν ἄλλων καὶ πόλεως, οὐ τῶν κτισάντων φονέες 
γενόμενοι, ἀλλὰ τοκέων τυχόντες, τοῖς ὑμετέροις Sois 
εὐξάμενοι περὶ τῶν αὐτῶν, ὥςτε καὶ τὴν δίκην τὴν τσαρὸ 


20 


21 


ab illis — petiisset auxilium. ΤῸ ἘΜ. Ππερικλεί- 
δας Orellius coll. Plutarch. Cim. 16. qui 
sic: Oi at: Εἱλῶται EX τῶν ἀγρῶν συνέδραμιον 
-πτανταχόϑεν, ὡς συγαρππασόμενοι, τοὺς σεσω- 
σμένους [scil. ἐκ τοῦ σεισμοῦ] τῶν Σπαρτια- 
τῶν. - - - πέμπουσιν οὖν οἱ Λακεδαιμόνιοι 
Περικλείδαν εἰς ᾿Αθήνας, δεόμενοι βοηθεῖν, ὃν 
φησι κωμῳδῶν ᾿Αριστοφάνης καϑεζόμενον ἐπὶ 
ποῖς βωμοῖς ὠχρὸν ἐν φοινικίδι στρωτιὰν 
ἀπαιτεῖν. 

Ἔχων φοινικίδα)] Ergo feciales Graeco- 
rum, Spartanorum certe, cum supplica- 
tum opemque ferendam efllagitatum ali- 
quo venirent, russati erant, h. e. vestem 
russam corpore gerebant, aut eam e per- 
tica suspensam praferebant? Sed cur? 
quid significaturi? num, vim sibi fieri, 
crüorem suum peti? quapropter suppli- 
care, ne immanitati hostium suorum in- 
ulti permittantur. Nam alias denuntia- 
bant supplices hoc ritu, iis, quibus sup- 
plicassent, si fiat, ut rejecti perirent, san- 
guinis sui poenas ipsos esse daturos, qui 
periclitantes, quos servare potuissent, 
perire sivissent. De panno puniceo attigi 
ad Lysiam p. 253. verum illius panni alia 
ratio est, atque hic commemorati. ΓΡῈΜ. 

Ὄντες οἵτινες εἰσὶ] Qui istam tantam, 
qua nunc sunt terribiles, potentiam, soli 
debent commiserationi vestre, qua moti 
eos tum praesenti eripiebatis exitio. InEw. 

οὐδὲ] Cohzret, non cum Séguc ἦν, sed 
cum remotiore *'Heaxtiiy ἡγουμένων. ne Si 
Heraclide quidem duces belli forent, eosque 
adversus fines Atticos ducerent. IpEMw. 

᾿Αθηναίων} Imo vero τῇ vel τὴν ᾿Αϑη- 
ναίων, scil. γῇ vel χώρα vel xSot. in solum 


Atticum invadere, Inxw. 

Οὐ yàg à» τάδε ἐποίουν] Scil. εἰ τούτους 
ἡϑοῦντο. ἴ0ῈΜ. 

Ὑμεῖς, ἐὰν] II. ὑμεῖς δὲ ἐὰν. H. Srr- 
PHAN,. Ego malim sic legi. — ἐσσοίουν. ὧν 
ὑμεῖς, ἐὰν — quorum scelerum vos ab iis, 
propitio deo, ponas repetetis. REi1sk. 

Τῶν ἄλλων καὶ πόλεως] Id est, τῶν τε 
παρ᾿ ἄλλοις νομιζομένων, καὶ τῶν ταύτῃ τῇ 
πόλει ἰδίων καὶ πατρίων. IpEM. 

Τῶν κτισάντων φονέε:] Nam Heraclidee 
Pelopidas, antiquiores Peloponnesi in- 
colas, exstirparunt. IpEgw. 

Τοκέων τυχόντες] Num αὐτοχθόνων, vel 
potius εὐσεβῶν, interponendum est. Sin 
autem vulgata h. l. bene habet, tacite e 
praemissis erit τῶν κτισάντων repetendum. 
parentibus usi iis, qui iidem etiam soli hujus 
primi cultores fuissent. Sive, a quibus vos 
secunda fortuna estis prognati, hi primi 
solum hoc satis et cultis οἱ oppidis et legi- 
bus habitabile reddiderunt. an euern Eltern 
habt ihr die ersten. Anbauer. dieses Landes. 
Sed magis placet εὐσεβῶν addi. vestri ma- 
jores non fuerunt tam impii atque fuerunt 
majores Spartanorum. {1 ΕΔ. 

Εὐξάμκενοι] Num εὐξαμκένων. ut ad τοκέων 
referatur. quod si probetur, tum ad illa 
περὶ τῶν αὐτῶν tacita mente adjungendum 
erit a lectore quoque ὑμῖν. parentibus usi 
iis, qui eadem, que vos poscitis, poposcerunt 
deos vestros. Sin autem nominativum hic 
servabimus, tum aptus is erit e communi 
&yawsimSE versu 12. ibitis in. bellum votis 
factis ad. deos vestros, formulis et ritibus 
iisdem, atque majores vestri olim faciebant. 
ubi vos a diis vestris eadem rogaveritis, 
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θεῶν καὶ δαιμόνων μεγάλην σύμμαχον ἔχειν. μάχεσθε 3 
ἀνδράσιν ὑβρισταῖς καὶ ἀνοσίοις, οἱ τὴν μὲν σφετέραν αὐ- 
τῶν ἐν 7 ἐγένοντο ἀπώλεσαν 3,044 i ἐξέλιπον, ἢ 1 ϑεοῖς ἐχϑραν 40 
θώτες ἢ κακοί τε καὶ ἀνάλειδες ὃ οντες" ἐπὶ δὲ τὴν ὑμετέ- 
ger gare au ἐξ ἀλλοτρίας. ὁρμώμενοι, οὔτ᾽ ἀπὸ τῆς "US 
τέρας ἑστίας Wpái ido - αὐτῶν OUT ἀπὸ τῶν ἄλλων OUT ἀπὸ 
πατρῴων ϑεῶν, ἀποὺ ᾿Εριννύων δὲ καὶ ἀπὸ ᾿᾿Ασάτης δαι- 
μόνων ἐλαυνόμενοι ἥκουσι δίκην δώσοντες. οὐ yep οὗτε 

28 πλείους ὑμῶν εἰσὶν οὔτε εὐοτσλότεροι᾽ οὔτε ὑμετέραν δειλίαν 
καταγνόντες ἔρχονται οὕτω dpa ius Qio τῆς ὑμετέρας, 
αλλ ϑεὼν τις TT αὐτοὺς δώσοντας δίκας μιαρων τε καὶ 174.1 
ἀνοσίων ἔργων. παραστήτω οὖν ὑμῶν ἑκάστῳ τοῦτο; ὡς τὸ 
ϑαρρεῖν σλεῖστον φέρεται, εἰς τὸ νικᾷν. ὡς οὖν καὶ τῶν 
ϑεῶν συμμάχων ὄντων, καὶ ὑτσαρχόντων ὑμῖν. τούτων “καὶ 
ἀμείνοσιν EVO. καὶ “εὐδοζοτέροις, βραχὺν χρόνον ἀνασιχό- 
μένοι τῶ ὅτσλα τῶν πολεμίων μακρῶν δόξαν καταστή- ὅ 
ceo ἀρετῆς εἰς τὸν GTVT OL χρόνον, καὶ ἀνωμνήσετε ea 
τας τοὺς ᾿ἀνϑρώτους 0T; ὑμεῖς, ἐκείνων τῶν ἀνδρῶν ἐστὲ 
παῖδες, οἱ ποτε ἀποβάντας τοὺς βαρβάρους τῆς ὑμετέρας 
εἰς Μαραθῶνα αὐτοβοεὶ νικήσαντες πολλοὶ μυριάδας 
QJ oU toV ἐξέβαλον ε EX τῆς "us τοὺς δ᾽ ἀτσέκτειναν, οὐ 
περιϊδόντες OUT d dna αὐτοῖς ἐμελλεν ἐκ τῆς Πελοποννήσου 

29 βοήϑεια ἥξειν, οὔτ᾽ εἰ ὀλίγοι πολλοῖς μαχοῦνται, ἀλλο τῇ 10 


1 "Acne ? καὶ om. 3 ἐγδοξοτέροις 


qua illi quondam rogabant. ΠῚ tum ad inusilatee et haud planissimze dictionis 





περὶ τῶν αὐτῶν subaudiendum erit ἐκείνοις. 
Iprw. 

Ἔχειν] Subaudi ὑμᾶς, quo fit, ut ha- 
beutis. ΤΌ ἘΜ. 

Μάχεσθε] * Π. “μαχέσεσδε. Ἢ μᾶλλον, 
μαχεῖσθε. οὕτω γὰρ ἐν τῷ τέλει τούτου τοῦ 
λόγου. H. SrEPHAN. Haud liquet. Ego 
equidem vulgata ἢ. 1l. haud multum offen- 
dar. Kris. 

"Ev ἢ ἐγένοντο] Spartani enim stirpitus e 
Dorico oriundi, qua Phocidi et Vhessa- 
rli: interjacet, illine egressi, in Pelopon- 
nesum invaserant. Ipxw. 

"Gévrec] Utrum hoc zequivalet vocabulo 
omS eres, an hoc illi est sufficiendum. Sed 
prius verius. ΡῈΜ. 

'AANeTeíac] Laconica enim mom erat 
Spartanis verum natale solum, sed Hellas 
proprie sic dicta. Inrw. 

"AAAey] Jam paulo ante sententiam 


exposui. non profecti in bellam, neque 
cepla sua auspleali a diis propitiis, ne- 
que illis, qui aliis populis Graecis com- 
munes sunt, neque his adeo quoque, qui 
ipsis sunt proprii. IpEM. ob ἀπὸ post 
ἄλλων, ut temere iterata, deletum it Bek- 
kerus. 

"Am "ATn;] ab Ate divinitus immissa. 
Sie dedi de meo, pro vulgari ἀσὸ 'A«á- 
τῆς. REISK. 

Ὑ μετέραν) Imo vero ὑμῶν. neque hoc, 
quod vos ignavos atque imbelles habeant. 
Iprw. 

Τούτων] II. τοῦτο, H. STEPHAN. 

"pmapyóvrev] TI. ὑπάρχοντας. ΤΡῈΜ.- 
Subaudi φίλων xal συμμάχων. REISK. 
ὑπάρχον de suo dedit Bekkerus. 

᾿Αμκείνοσιν εἶναι] Interpone ἐστὶν, et sub- 
audi ὑμοῖν. vobis licet esse potioribus. Inxw. 

Obr εἰ] Interponendum videtur ὀῤῥω- 
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σφετέρῳ αὐτῶν ὥρετῇ πιστεύσαντες συμβαλόντες ε ἐνίκησαν" 
τοῦτο δὲ Πλαταιᾶσι μετα τῶν ἄλλων Ἑλλήνων. ταὐτῷ 
φρονούντων ἐνίκων μαχόμενοι" ἐνίκησαν δὲ καὶ ET Ἄρτε- 
μισίῳ Τὰς Εὐβοίας ναυμαχοῦντες καὶ πρὸ Σαλαμῖνος, & ὥςτε 
εἰς τόδε ἡ ἡμέρας σωτῆρες τῆς Ἑλλάδος ὀνομάξεσσαι. πολλοὺς 
δὲ καὶ ἄλλους mes καὶ καλοὺς ἠγωνίσαντο οἱ ὑμέτεροι 
15 πατέρες, ὧν τῆς γίκης τῶν av ὃ P πεπήγασι πολλῶν 
ἡμερῶν πλοῦν ἀπὸ τῆς ὑμετέρας πόλεις μεγάλαι, ὑπακού- 
qae TOU ὑμετέρου, κήρυκος. εὐξάμενοι οὖν Toig ϑεοῖς τοῖς 80 
Ολυμπίοις, οἱ ἡμῖν κατα τὸ εἰκὸς πλέον νέμουσιν ἢ τοῖς 
πολεμίοις, εὐχή συμβαλλωμεν λῃσταῖς ἀνδράσι. ϑαρῤῥεῖτε 
δέ, ixoi i ἶσα νεμόντων τῶν ϑεῶν εὖ ὠγωνιεῖσνε. τῶ ἱεροὶ 
καλὰ καὶ τὸ δίκαιον U υμῖν μὲν ϑαρῥεῖν παρέξει; € ἐκείνοις δὲ 
20 δεδιέναι. ἃ δὲ μάλιστα ἄνδρας vé. die παροξύνει, ὑμῶν αὐτῶν 
ἀκούσατε, πόλεώς τε μέγενος καὶ εὐδαιμονίας καὶ δόξης ἣ qv 
ἕκαστος παρ ἑαυτῷ ἔχει; a TE νέοις ἀνδράσιν ἡλικίας δὲ 
αθύρμωτα, παῖδες καλοὶ καὶ γυναῖκες καὶ γυμνάσια καὶ 


κυνηγέσια, ὧν ὑμεῖς τη μεγάλῃ ἐλευθερίᾳ πλεῖστά τε καὶ 81 


δοῦντες, aut ἐνγοηϑέντες, vel tale quid. nam 
profecto περιΐδόντες e praemissis huc per- 
trahi nequit. quod ibi significat exspe- 
ctantes, prastolantes. hic autem significa- 
tio recogitantes, reputantes secum, pensitan- 
tes convenit. Sed erunt, qui Synesin mihi 
opponent, quos sensu suo frui sinam, et 
figura sua delectari. InEw. 

Τοῦτο δὲ] Non prsecedit τοῦτο (4v, sed 
solummodo «ore p. 550. 19. cui πότε hoc 
τοῦτο δὲ respondet, modo loquendi rarius- 
culo. Autlege μετὰ τοῦτο. ἔῬῈΜ. 

Ταῦτα φρον.] II. ταὐτὰ φρον. H. ὅτε- 
PHAN. 

Σωτῆξες] Malim σωτῆρας. subauditur 
enim αὐτούς. REISK. 

ων τῆς νίκης τῶν ἄϑλων] Idem est, ac 
si dixisset : ἐν οἷς ἀγῶσιν ovc ἐνίκησαν ἄθλους, 
τούτων ὅροι — Appellat autem ὅρους hic 
loci pignora, respiciens ad illos ὅρους seu 
palos, qui firebantur in fandis vel ad do- 
mos oppigneralas, quas vendere uon li- 
ceret. His cum palis comparat oppida 
in memoriam victoriarum ab Atheniensi- 
bus partarum condita. Quemadmodum 
ha domus, et hi fundi, qui ejusmodi palis 
velut obsignati sunt, creditoribus eripi 
nequeunt, quibus oppignerati sunt, donec 
ipsis de are mutuo credito satisfactum 
fuerit, ita quoque sunt hzc oppida noto 


quaedam publicze, testantes, illas victorias, 
quarum ad memoriam conservandam et 
propagandam illa condita et velati fixa 
fuerint, Atheniensium esse proprias, 
aliique nemini jus earum competere, 
Ipnrw. 

Εὐχῆ] Imo vero Zya97 τύχη. v. p. 552. 
pen. nisi εὐχῇ est, cum congratulatione, ut 
in re votis multum expetita. ΤΡῈΜ. 

Ὡς ἴσα νεμιόντων] confidite fore ut, dii 
si sint &qui (sed dii equi sunt) prospere 
dimicetis. sic dedi de meo, pro vulgari 
xai εἰς ἃ νεμμόντων. Siglas, alteram καὶ, al- 
teram ὡς, significantes in codicibus mstis, 
ita esse inler se similes, ut facile permu- 
tentur a minus cautis minusque peritis, 
res nota est. IpnEw. 

Τὰ ἱερὰ] Malim sic legi: τὰ yàp ἱερὰ 
καλὰ ὄντα [vel γεγονότα], xai τὸ Six. exta 
enim, vel sacra, cum fausta nobis et auspi- 
cata sint [vel cum perlitaverimus], et jus 
atque fas, quod nobiscum est, fiduciam 
vobis prebebunt. IpnEw. 

'HAuxíag δὲ ἀϑύρμωτα) Pro media voce 
malim οἷον, quasi; et subaudi ἐστίν. que 
juventutis quedam quasi sunt oblectamenta, 
Iprw. 

Κυνηγέσια} Subaudi a communi e prz- 
missis, ταῦτω ὑμῶν αὐτῶν ἀκούσατε. α The 
ista commemorari et vobis ad animum Tevo- 
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κάλλιστα ἀτσολαύετε᾽ περὶ 
ὄντων περιττὸν ἀνδράσιν οἷς 


ὧν ᾿μαχεῖσ)ε γυνὶ ὑμετέρων 
7 
ταῦτα "arde To 


σάμενοι οὖν ὑμῖν αὐτοῖς, ey ἀνδρὶ καὶ δημότης δημότῃ 25 
καὶ φυλέτης φυλέτῃ, χρήσϑε τύχῃ aya n, ἐπειδὰν ἡγηταί 


7 
Τίς ἐπὶ τοὺς πολεμίους. 


cari ne exspectate, sed ipsimet animis vestris 
subjicite. IpEw. 

Ων ὑμεῖς] Videtur sic. leg. ὧν ὑμεῖς 
πάντων μετὰ τῆς ἐλευθερίας — quorum om- 
nium fructus cum libertate [h. e. si liberi 
sitis, libertatemque si tueamini] abundan- 
tissimeque et florentissime percipietis. Nam 
σλεῖστα et κάλλιστα h. 1. accipienda sunt 
adverbialiter ; aut alias leg. sit azA&c ov 
et καλλίστων. quod minus videtur necesse 
esse. Vel τούτων ὑμεῖς αὐτοὶ μετὰ τῆς ἐλ. 
-- ἀπολαύσετε. IpEM. 

᾿Ασολαύετε] Malim ἀπολαύσετε. 1 0Ὲ Μ. 

Σπάνια. παρακελευσάμενοι] Intepone πά- 
gaxeAEUEgÓas.. supervacaneum fuerit, fortes 


viros, quilus ista cara sint, magnique fiant, 
multis cohortari. quare cohortamini vosmet 
ipsi. σπάνια h. 1. accipio pro ἀγαπητὰ xai 
πολυτίμητα καὶ ποερισπσούδαστα. OCanterus 
hec quinque vocabula, περιττὸν ἀνδράσιν 
οἷς ταῦτα σπάνια, censebat amputanda, ut 
supervacanea, et a scholiasta quopiam 
assuta. in quo multum falsus fuit.  Bo- 
norum auctorum ecquid supererit, si nobis 
sumamus in eos ad hunc modum grassari ? 
θεν. 

Καὶ δημνότη] II. καὶ δημότης δημκότη, H. 
CTRGHINOS 4 E i 

Χρῆσϑε) "Ire de suo Bekkerus. 
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AD HERODEM. 


SEMPITERNAM nominis famam clarissimis ingenii monumentis 
consecutus est Herodes Atticus, qui illa tempestate floruit, qua 
Graecorum Romanorumque scriptores, ab humano cultu jamjam 
deficere, litterarum studia ad interitum vergere, priscus Greci 
sermonis nitor obscurari, ac poete, non elegantiv, facilitati ac 
gratiz, que in Atticis tantopere delectant, sed tumori cuidam et 
nimio inanique ornatui studere coeperant. Hac igitur zetate paullo 
nitidiorem orationem, nonne eadem admiratione et letitia excipia- 
mus, qua stellam solemus, caliginosa nocte radiantem, aut egregiae 
virtutis exemplum, corrupta in civitate prosequi ? 

Opere igitur pretium omnino me facturum esse putavi, nova 
Carminum Triopeorum editione adornata, quod non unam ob cau- 
sam digna ea sunt, ut a studiosis litterarum Grecarum lectitentur. 

Commentatoribus, qui carmina quz restant duo illustrarunt, me 
ita adjungere, ut proferrem aliquid, quod a Salmasio, Viscontio, 
aliisque intactum relictum esset, profiteri haud ausus sum. Quum 
vero in legendis carminibus aliquid temporis consumpserim, multa 
in mentem mihi venere, quz partim ad illustranda duo carmina, 
partim ad nonnulla aliorum poetarum loca accuratius cognoscenda 
prodesse mihi videbantur. Exposui igitur in animadversionibus 
verba poetz, et, si qua ex aliorum imitatione posita viderem, eno- 
tavi. Omnem denique curam adhibui, non quidem, ut, quz ad 
historiam poete spectant, enarrarem, sive ut iis locis, que e Ro- 
mana historia luce aliqua indigeant, lucem affunderem, hec enim 
Viscontius jam apposuit, sed ut verba sententiasque poeticas in- 
dagarem, et illustrarem. Quantum vero utilitatis ex labore meo 
ad poemata redundet, rectene in dijudicandis examinandisque 
carminibus versatus sim, aliorum esto judicium. 

Ante vero quam ad carmina ipsa transgrediar, non alienum est, 
brevem rerum, que in libello obvenient, imaginem ante oculos 
ponere, ac diversa capita indicare. Herodis Attici vitam multi 
exposuere, sed nemo de eo accuratius egit Cl. Eichstaedtio, qui 
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in Fabricii Bibliotheca Grzca (tom. VI. pag. 4. sqq.), in vita 
Herodis enarranda, comparandisque et conciliandis inter se vete- 
rum scriptorum de Herode testimoniis, omnes subortas difficultates 
feliciter sustulit. Hoc caput e Fabricii Bibliotheca desumptum 
adjungendum censui, observationibus nonnullis inspersis additisque 
notulis nostris. Que in Academiz Parisinz Actis (Mémoires de 
Litterature, T. XXX. p. 1, sq.), exstat de Herode dissertatio, 
Burignyi, eandem, quam in aliis hujus viri docti scriptis invenimus, 
antiquitatis scientiam ostendit, at quia szepius indagata non recte 
attulit, et conjecturis indulsit, szepius non necessariis, eam omi- 
simus. | 

Adjeci orationem quz Herodis nomine inscripta est, tradidique 
operis exscribendum Reiskii exemplum, cum Latina Meursii inter- 
pretatione. Quoties Reiskius in Animadversionibus conjecturas 
suas commemorat, eas integras subjunxi, pluribus vero ad orationem 
de lectionis varietate sententiam dicere nolui, quia, ut bene Reiskius 
monuit, vix digna est, ut in explicatione ingenium conteratur. 
Ipsam. enim si. orationem sub Herodis nomine adhuc venditatam 
examinamus, linguam videmus multas contraxisse sordes ab illorum 
temporum, quibns sermonis pura indoles elegantiaque naturalis 
perierat, contagione... Quare, qui diurna eum optimis Atticis ora- 
toribus familiaritate contracta, ingenuam . et amabilem Grace 
Suade faciem norunt et unice diligunt, eos Anonymi, Herodis 
nomen mentiti, eloquentia parum delectabit. Attamen ad histo- 
riam eloquentize Greece, quin ad humani ingenii historiam cogno- 
scendam, non solum faciunt egregia magnorum virorum opera, sed 
pertinent huc quoque mediocres, immo, qui ne mediocritatem. 
quidem attingunt, libri. 

Aliam viam inii in explicandis carminibus. Salmasius, in magno 
suo Commentario, immensam, protulit vari: eruditionis copiam ; 
exspatiatur non raro liberius, atque varietatibus distinguendo opus, 
diverticula quasi quzrit, ubi, qui antiquitatis amore ducuntur, 
suaviter requiescant. Nos usos esse viri eruditi animadversioni- 
bus, libere fatemur, et, ne apud zquos rerum judices, hoc fraudi 
sit, vix veremur. Quod precipue doctissimus Visconti, in optimo 
Commentario observandum sibi putavit, pertinet ad rerum verbo- 
rumque illustrationem. Non sine voluptate agnovimus miram 
doctrine copiam, Greece lingue scientiam accuratam, antiquitatis 
studium singulare. Locis multis e lapidibus, quos ante oculos 
habuit, affusam esse lucem, multa historie capita egregie exposita, 
indolemque carminum preeclare illustratam esse fatemur. | Non 
exiguum itaque fructum lectores percepturos esse speravimus, 
additis nostre editioni przcipuis Viscontii observationibus, quia 
non admodum multa exempla in has terras putamus perlata esse, 
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neque multorum Bibliothecas apud nos, exemplari aliquo ornatum 
iri probabile videtur. 

Restat, ut nonnulla de carminibus, eorumque indole adjiciamus. 
Credidere Viri docti Inscriptionum auctorem esse Herodem Atti- 
cum; primo certe loco positz. Αἱ mihi omnino vera videtur 
esse sententia Viscontii, qui Marcellum Sideten, tempore Marci 
Aurelii florentem poetam, auctorem esse putat. Etenim, que 
secundo loco exhibita est Inscriptio, nomen poete, pre se fert 
MAPKEAAOY, in quo explicando, et editores carminis, et Span- 
hemius (ad Callimachi Hymn. in Cer. v. 3.), operam frustra con- 
sumpserunt, tum, quia poetica alteram superare videtur preestantia, 
tum, quia Triopium Herodis adituris forsitan primo aditu et loco 
conspiceretur. Suspicio Viscontii admodum probabilis visa est 
Viro erudito, in Ephemeridibus Gottingensibus, anni 1795. Nro. 
180. ; adversus eam quedam monuit Cl. Eichstaedt, in censura, quee 
inserta est Ephemeridibus Univ. Litterariis, lene prodeuntibus, 
anni 1596. Nro. 61. Paucis tantum examinemus ea, quibus Itali 
argumenta diluere studuit. Ac primum quidem monuit Vir doctis- 
simus, fragmenta, quz e Marcelli Ἰατρικοῖς περὶ ἰχϑύων ᾿ restant, 
non eundem pre se ferre colorem. In illis dicendi genus esse sim- 
plex, nullo sententiarum verborumque splendore illustre, in Inscri- 
ptionibus contra vibrans, ornamentis ambitiose quzesitis distinctum, 
turgescensque nonnunquam tumore immodico. At hoc judicio mi- 
nime contenti, plura desideramus argumenta. Primum enim, de toto 
orationis habitu, etsi e paucis fragmentis, 4185 solummodo piscium 
catalogo constant, vix judicari potest, non dubitamus tamen fore, 
ut, si quis ea legat, deinde Inscriptiones recitet, sonum nescio quo- 
modo consentientem in auribus sentiat. Verum hoc sentiri magis, 
quam verbis explicari potest. Preterea sermonis in carmine de 
piscibus longe alia ratio est, quam in carmine dedicationem Trio- 
pii continente. Cur non ab illa ratione dicendi declinasse, et in 
dedicatorio carmine alio more poetam locutum esse dicamus? 
Quodsi deinde Marcellus in Carmine de piscibus, floridum dicendi 
genus adhibuisset, quam ridicule egisset! Aliis enim verbis in 
enumeratione piscium, ad Pancratis Arcadis, Archestrati aut 
Alexandri /Etoli, ut mihi videtur, exemplum composita, aliis in 
carmine dedicatorio opus: aliis, si quid sapio, verbis de historia 
naturali, aliis de simulacro aut statua dicimus. Ipse Nicander, 
quam parcus, quam. brevis, quam pressus est in Theriacis, quam 
dissimilis illi exsultanti et luxurianti Nicandro, qui in Georgicis 
apud Athenzum (Lib. XV. pag. 683. sq.), pulcritudinem Nym- 

! Fragmenta quz e Marcelli Ἰατρικοῖς Plutarchi, de educat. pueror. Argentor. 
περὶ ix SU restant, edita sunta Fabricio, 1775. Promissa vero a Cl. Bellin de 


in Bibliothecae Grec. T. T. p. 14. ed. vet. Dallu. 
et Schneidero, ad calcem editionis sue 


558 FIORILLO PRJEFATIO. 


pharum, numerosissimamque florum varietatem elegantissime de- 
scripsit. ^ Cur denique, si hoc etiam argumentum nihil valere 
dixerit aliquis, nomen Marcelli, in genitivo positum in fronte In- 
scriptionis, si non indigitat auctorem ? Epigrammata Anthologic 
Grece et Latinze innumera, nomina przeferunt auctorum, unde, a 
quo scripta sunt, intelligi plane potest et cognosci. Nec in In- 
scriptionibus hoc infrequens. (v. Pockoke, Description of the East, 
p. 133, 104. et Toupii Emendatt. in Suid. T. III. p. 46.) Marcello 
non dedicatum esse carmen, unusquisque intelligit, et si dedica- 
tum, cur nulla Marcelli in ipso carmine mentio injecta est ? 

Pauca hec nobis argumenta in mentem venere, alia, cui majus 
est ingenium ipse animadvertet. In Animadversionibus egi id, ut, 
quzecunque ad intelligentiam carminum facere videbantur, eorum 
pretermitterem nihii. Venerunt quoque in mentem nonnulle 
emendationes aliorum poetarum, quas si adsperserim nostris ob- 
servationibus, Virorum doctorum humanitatem non cgre id latu- 
ram esse, mihi persuasi. Dedi fortasse occasionem aliis meliora 
proferendi et veriora. Omnino me trado Virorum eruditorum 
benevolentie, quam promereti summo studio conabor. Leto 
semper animo in hoc studio pergam, favorem doctorum virorum 
expertus, quorum sententias humaniores zequo animo audire ac 
ferre didici. 
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Ur, etsi alis occupationibus distinerer, hoc tamen, quicquid est, 
opellz tibi, vir doctissime, consecrarem, id visus mihi sum partim 
officio et amori, quo te a prima zetate sum amplexus, partim li- 
brarii, viri honestissimi, precibus, partim studiorum et curarum 
variarum conjunctioni, quz: mihi cum parente tuo, viro artium ele- 
gantia et doctrina eminentissimo, intercedit, debere. Id quod 
mihi eo magis profitendum erat, quo magis me ab omni hoc scri- 
ptionis genere alienum esse professus sum, quippe quod sensui meo 
adversatur, et arrogantize aut ostentationis notam nescio quam ha- 
bere videtur. Nunc autem me a me ipso id impetrasse, ut huic 
libello aliquid seu pre:farer seu. subjungerem, tanto magis mira- 
tionem facere potest, quod ille in eo rerum genere versatur, ad 
quod ego juvenilia ingenia hortatu meo raro instigare, sepius ab 
eo avocare, soleo. Cujus mei judicii rationem et morem ut ex- 
ponam, occasione oblata ita utar, ut DE FINIBUS STUDII CRITICI 
REGUNDIS omnino tecum, vir doctissime, paucis' agam. Quis 
enim foret, quicum lubentius de hoc litterarum studio agerem, 
quam cum viro multarum litterarum varietate ita instructo, ut bene 
teneat, non omnem doctrinz laudem in critica scriptorum veterum 
sola contineri, contra autem ipsius hujus studii laudem summam 
in eo ponendam esse, si ad alias disciplinas emendandas et perfi- 
ciendas illud adhibeatur. 

Equidem, cum ad hzc humanitatis studia sub Christii Erne- 
stiique disciplina primum accederem, bene memini duas maxime 
opiniones, e schola forte Burmanniana, propagatas, commilitonum 
animis tum insidere, primam, philologica et critica studia, si non 
sola digna sint, quibus ingenium liberalius et erectius sese conse- 
cret, omnibus tamen reliquis disciplinarum studiis ita antecellere, 
ut facile omnium litterarum eruditiorum principatum teneat; alte- 
ram, eum demum in litterarum antiquarum omninoque humanio- 
rum aliquantum profecisse, qui scriptores Grzecos Latinosque emen- 
dare et conjecturis tentare didicisset; hanc vero omnis doctrinze 
esse tanquam arcem, ad quam qui pervenisset, nze illum immorta- 
litatem nominis tanquum certa possessione tenere. Hac persua- 
sione permoti nos scriptores veteres non alio consilio perlegere et 
excutere solebamus, quam ut criticam aliquam observatiunculam 
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adspergere, conjecturam vel emendatiunculam in verbis allinere 
possemus. Legebamus itaque multa, nullo aut exiguo cum fructu 
ad philosophicas et historicas notiones, aut ad scribendi dicendive 
facultatem et usum. Altera ex parte plerique nostrum discipli- 
narum severiorum, imprimis quz ad vitam civilem spectant, tene- 
bantur contemptu; theologica et jurium studia eo tantum laudem 
aliquam habere aiebamus, quatenus in interpretatione et critica 
librorum sacrorum et legum versentur. Cum non omnis superbia 
et fastus ab hic judiciis abesset, in invidiam adducebantur ipsa 
hzc studia, et, ut fit, ab iis, qui tali professione se suaque studia 
contemptui haberi viderent, dignatione sua vicissim dejiciebantur. 
Itaque evenit, ut Bachio multis cum difficultatibus luctandum 
esset, antequam jurisprudentiz forensis et ecclesiasticze idoneus 
auctor haberetur; multumque elaborandum erat Ernestio, ut in 
theologicis disciplinis et ipse aliquo in loco haberetur; obesse enim 
solidiori doctrinz antiquas litteras, parum prodesse ; nec injuria ita 
statuebant viri quoque gravissimi, qui litterarum studia, qua in 
rerum naturis cognoscendis, judiciorum et opinionum veritate ex- 
ploranda et constituenda, negotiorum difficultate expedienda, et 
utilitatum vitze publicze privataeque procuratione versari debebant, 
ad verborum apices, librariorum vitia indaganda et cum speciosa 
aliqua sollertia corrigenda revocari videbant. 

Quod in aliis non modo litteris, sed studiis omnis generis, ple- 
rosque peccare videmus, ut, quo consilio, quo fine et usu, ea, in qui- 
bus occupati sunt, tractent, eoque ipsum modum et rationem studii 
sui regant, ut, inquam, hoc parum exploratum et liquidum ipsi 
habeant, hoc idem vidimus evenisse in omni disciplina scholastica 
et academica, ut, quid illud sit, quod assequi volunt homines, dum 
sollennem studiorum rationem prosequuntur, raro aut nunquam 
inquirerent. Ita quoque a paucis diligenter et subtiliter satis 
quzesitum est, quorsum in lectione scriptorum antiquorum, Grzco- 
rum et Latinorum, etas juvenilis contineatur. Quod igitur mira- 
bimur, idem illud fugisse plerosque, quem usum, quos fines critices 
studium habeat, ideoque nec satis prudenter definiisse, qui locus 
huic studio in institutione scholastica et academica sit assignandus. 

Cum veterum scriptorum lectio et interpretatio in disciplina 
puerili partim institutionis, quce grammatices et dialectices preece- 
pta et usum mentibus insinuat, locum obtineat, partim notionum 
communium innumerarum, vulgarium et doctarum, mentibus in- 
stillandarum, copiam praebeat, partim ingenium, pulcri rectique 
sensum, elocutionem et scriptionem, fingat; magistrorum utique 
animis notio aliqua artis criticze ut insideat, in votis habendum est, 
ut de editionum bonitate, et de lectionum veritate, ad interpretati- 
onis usum, recte possint judicare, forte etiam provectioribus notitias 
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aliquas judicii et usus critici impertire. Jam possunt in his esse 
ingenia erectiora, quee in linguz Greecze et Romane cognitione et 
in veterum scriptorum lectione, pr:eter istas utilitates, quas zetati 
juvenili propositas esse diximus, ad subtilitates sermonis progredi 
volent; erunt quoque, qui in studiis litteraturze antiquze habitare 
volent et fortunarum suarum spem et fundum collocare: hos et 
illos in critica accuratius cognoscenda, experimento quoque aliquo 
facto, operz partem ponere, quis improbet? dummodo reliqua 
illa, que per auctorum classicorum lectionem et interpretationem 
consequi necesse est, haud posthabeantur; contra vero ut ad rerum 
notitias, ad historias, temporum hominumque vicissitudines, for- 
tunas, earumque causas, observandas, tum ad certa rectaque de 
iis facienda judicia, imprimisque ad judicandi, eloquendi ac scri- 
bendi facultatem exercendam, institutione publica privataque ad- 
ducantur; neque interea mathemat'ces et logices, aliarumque no- 
tionum utilium copias negligant. 

Inter eos, qui studiis his antiquarum litterarum totos se conse- 
crant, esse possunt, quorum ingenia miro aliquo hujus generis acu- 
mine excellunt, eoque ipso procliviora ad criticam hanc facultatem 
et artem habentur: hos ad eam imprimis se comparare, et naturze 
beneficio sibi impertitam vim exercere et perficere, quis invideat ? 
Quum tamen pauci ad hac studia ferantur, neque optandum sit in 
republica, ut multi in hoc studiorum genere detineantur, quando- 
quidem iis premia sua, muniaque desint, quibus fungendis admo- 
veri possint, cavendum est omni modo, ne, in hac :emulorum pau- 
citate, illi ad eam opinionem adducantur, sibi solis a natura illud 
ingenii acumen, quod ad criticas conjecturas et animadversiones 
conferunt, esse concessum, neve alias litteras suis posthabeant, 
fastuque importuno et inani efferantur; haud immemores, se id, 
quod alii in vitz officiis et negotiis ac munerum rationibus, aut in 
disciplinis ac doctrinis gravissimis, adhibent, acumen in verborum 
etlinguarum studiis collocare. Potest hunc in modum aliquis magna 
cum laude in scriptoribus Grecis Latinisque criticam exercere: si 
modo fortunz locique, quem obtinet, rationes id poposcerint vel 
admiserint: etiamsi illa intra meras grammaticas subtilitates sub- 
stiterit; nam et hujus quzdam esse potest utilitas, haud con- 
temnenda. 

Luculentior tamen et probabilior est critice commendatio, si illa 
ad ipsam orationis seu solutz seu vinctz virtutem et elegantiam 
processerit, et sententiarum rerumque veritatem et cum natura 
usuque consensum, verborumque proprietatem, exploraverit, judi- 
ciumque rectum et sanum de his tulerit; si porro critica ad judicia 
veterum et opiniones, ad disciplinas et disciplinarum, quae nunc 
cum maxime effloruerunt, initia et incrementa in scriptoribus eru- 
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enda et illustranda, ad historicas difficultates et obscuritates tol- 
lendas, transferatur: multa enim in his a lectionis veritate et ser- 
monis severiore ac subtiliore studio sunt ducenda: hec solidioris 
doctrinze monimenta campum aperiunt latissimum, criticze litteris 
ac disciplinis fruetuosze ad notitias in variis scientiarum generibus 
ex antiquitate procurandas, in historia imprimis nature, cujus 
locupletande haud vana spes inde illucescit. Naim ut critices 
usum in libris sacris et in legibus juribusque Romanis commemo- 
rem, vix necesse est; quo ipso Jam satis se studii critici, recte in- 
stituti, preestantia approbavit. 

Secundum hzc habebo utique in votis, ut ii ipsi, qui criticee in 
scriptoribus classicis exercendze se accingunt, non primo loco id 
sibi propositum habeant, ut vitia lectionis indagent et earum tan- 
quam cubilia investigent; prestat haud dubie in interpretandis et 
excutiendis scriptorum sententiis rebusque expositis judicii omnem 
vim intendere, notionum et notitiarum copias inde locupletare, 
digerere et recte constituere; sique inter heec seu librarii seu seri- 
ptoris vitia et errores inciderint, in iis animadvertendis, notandis 
et emendandis acumen adhibere; hoc est illud emendationum 
genus, quod laudem veram et solidam habet. Alius critices adhi- 
bendz modus est commendatione dignus in paranda nova recensi- 
one, eaque emendatiore, auctorum veterum ; multoque majore laude 
dignus est habendus, si critica non modo in codicum varietatibus 
enotandis et conjecturis inde eliciendis aut virorum criticorum com- 
mentis colligendis versetur ; si porro ea non, locis difficilioribus et 
obseurioribus omissis, ad ea, qua per se nota satis erant, adheese- 
rit; excutiat potius non animadversa, nec sibi dedecori ducat, 
vitia indicare latentia, etsi iis medelam ipsa afferre nequeat. Licet 
in his pro consiliorum diversitate vias rationesque ingredi varias, 
de quibus nunc agendi locus haud est. 

Nec vero modo in scriptore aliquo edendo et recensendo, verum 
etiam legenti veteres quosvis alios scriptores occurrere passim pos- 
sunt ac debent loca multa aut in mendo cubantia, aut temere ac 
perperam ab editoribus tentata: quorum emendationes probabiles, 
forte et illustrationes luculentas, si quis animadverterit, circum- 
spiciet ille viam, qua in publicum proferat ingenii sui inventa pro- 
betque eruditis; possunt quoque esse tempora, ut quis fortunce suae 
ac fam hoc ipso consultum esse judicet ; ita viri docti eo devene- 
runt, ut in recensionibus auctorum classicorum opportunitates 
anxie venarentur, quibus uti possent, ad protrudendum in medium 
animadversa a se et conjectata; ita vidimus criticos in edendis 
scriptoribus, promiscue, etsi alienissimo iu loco, emendationes in 
varia scriptorum loca intexere, aut verius intrudere et inculcare ; 
dum similia optant, confundere dissimillima, penitusque aubducere 
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animum legentis ab auctore in quo versabatur. Poterant saltem 
per digressiones et excursus ad calcem adjectos seu subseriptos 
suas opes speciosius explicare. ta evenit, ut interdum scriptores 
tantum pro vehiculo variarum ac diversissimarum opum criticarum 
ad mercatum extrudendarum habendi essent, aut pro vestibulo, 
quod aditum ad merces exponendas et inspiciendas preeberet: etsi 
sunt certa scriptorum genera, quse, per se jejuna et exsilia, ejusmodi 
copiosiores illustrationes admittunt, aut etiam desiderant, ut Lexica 
et Glossographi. Aliam viam ingressi sunt ἢ, qui libros Emenda- 
tionum, Animadversionum, Conjectaneorum et sic porro ediderunt, 
quibus ea, qua sparsim animadverterant, per saturam uno in loco 
propinarunt; qui quidem libri lectionem continuam haud admit- 
tunt, nec, nisi auctores ad manus habeas et sententiarum nexum 
satis teneas, recte dijudicari queunt, utilitatem tamen habent hanc, 
ut in vulgus edita servari et, quoties opus sit, inspici possint. Sunt 
quidem plerzque hee» emendationes ita comparatz, ut aut a gene- 
ralibus preceptis seu observatis ad unumquemque locum accom- 
modatis, aut e sententiarum et verborum accurate expensa ratione 
et indole proficiscantur: quarum has accurata et attenta lectio 
ipsa suppeditat, illas autem in quolibet loco, preceptis istis et ob- 
servationibus in animum revocatis, suo quisque studio poterat ac 
debebat assequi: est tamen in his felicitas aliqua ingenii, est for- 
tunz casus, est memoric aut recentis lectionis beneficium, quo sze- 
pe ad ea, que nemo facile sua opera excogitet, deferimur. 

Post hzec omnia critica exercitatio, etiam in grammaticis, salubris 
est et fructuosa ingenio juvenili, ut se exerceat et paret ad alia et 
majora, etiam ad disciplinas graviores; vigent in hac ztate animi 
et pollent memoria prompta et facili, facultate observandi et com- 
parandi similia, eliciendi latentia; recte heec ad ea adhibentur, in 
quibus ec» vires imprimis sunt ad consequendum, quod velis, ne- 
cessariz. 

Satis docent heec a me disputata, me magnopere probare conatus 
tuos, doctissime Fiorillo, et letari his primis successibus. Ab hac 
enim lectionis copia et varietate, hoc ingenii acumine, hac venu- 
state, quid non exspectare licet maturioribus annis ! Fecisti critices 
experimenta magna ex parte in fragmentis lyricorum et tragicorum, 
quod critices longe difficillimum genus est, imprimisque lubricum 
propter metricas leges partim ignotas, partim parum firmiter con- 
stitutas; nec tibi ad incerta fortune tentanda animus defuit, in 
quibus nec ausis excidere turpe est, honorificum autem est, esse 
tamen, in quibus successum habueris. Nec deerunt ingenio, do- 
ctrine et industrie, praemia, quorum spem et exspectationem ipsa 
hec specimina faciunt tanto majora, quo rariora sunt ingenia in 
his litteris eminentia. Scr. Gottingze M. Septembri cI5Iocc c. 
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TiBERIUS Claudius Atticus (Suidee perperam Julius) Herodes," 
nobilis viri, Attici F., ex pago Marathonio, Atheniensis, apud Im- 


1 [ta plene dicitur Tiberius Claudius 
Atticus Herodes in quibusdam Inscriptio- 
nibus, velut ea, quz» auspicio Cardinalis, 
Polignae, Romz ἃ. 1728. eruta, et pri- 
mum vulgata est in Mem. de Trévoux, 
Juillet. 1728. pag. 1551., deinde etiam in 
Mem. de l'Acad. des Inscriptions, Tom. 
XV, pag. 445. — Apud Grzcos, Salma- 
sius contendebat (in not. ad Dedicat. stat. 
Reg. in Crenii Museo Philologico II. 
pag. 137.), hunc Herodem nunquam fuisse 
dictum Ἡρώδην ᾿Αττικὸν, sed Ἡρώδην ᾽᾿Αττι- 
κοῦ; sicut est in Epigrammate Analect. 
Brunck. Vol. III. pag. 272. ᾿Αττικοῦ Ἡρώ- 
àn; Μαραϑώνιος. Graecos enim raro admo- 
dum filios patrum nomine appellasse. 
Romanos vero, quibus alia fuerit consue- 
tudo, Herodem Atticum, non Attici, hunc 
semper vocasse, patris sui nomine scilicet. 
Qu: observatio Salmasii, quam falsa sit, 
51 specles Grzcam Herodis appellatio- 
nem, facile apparebit ex Inscriptionibus 
Grzcis, quarum subinde mentionem facie- 
mus. Add. Masson. Collect. histor. de 
Aristidis vita. $. V. n. 9. not. 2. Quid? 
quod ipse Salmasius ad Capitolini Vit. 
Antonini philosophi, cap. 2. Tom. I. pag. 
292. defendit scripturam nominis Herodes 
Atticus. Ceterum notitias historicas de 
hoec Herode licet colligere ex Luciani 
Demonacte (Vol. V. p. 243. sqq. ed. Bi- 
pont.), e Pausanie Lib. I. cap. 19. II. 
cap. 1. VI. c. 21. VII. cap. 20. X. cap. 
32. et Philostrati pluribus locis, ut in 
vita Phavorini $. 3. Scopeliani $. 7. Pole- 
monis $. 7. Secundi, Theodoti, Antiochi, 
Alexandri $. 3. Philagri $. 1. Hadriani $. 
1. Chresti $. 1. 2. Pausanie, Ptolemzi 
$. 1. Rufi in fine, CEnomarchi in princip. 
Heraclidz ᾧ. 6. /Eliani $.3. Inscriptiones, 


qua ad Herodem spectant, preter eas 
quas in fine hujus sectionis indicabimus, 
reperiuntur apud Gruterum p. XXVII. 
1. CLX XII. 10. CMXLIITI. 1. apud Spo- 
nium Voyage Tom. IV. pag. 40. et 220. et 
apud Donatum pag. CLXVI. 2. Plura de 
eo lectorem docebunt Tillemont Hist. des 
Empereurs T. IT. p. 269. sq. p. 317. sqq. 
et in Indice p. 605. (ed. II. Paris 1702. 
4.) Olearius ad Philostrati Sophistas II. 
1. pag. 545. sqq. Sylburgius ad Pausa- 
niam p. 939. ed. Kuhn.  LIonsius de Scri- 
ptoribus histor. philosoph. III.. 6. 18. 
pag.31.ed. Dorn. De Burigny Mémoires 
sur la vie de Herodes Atticus, dans Mém. 
de Litterature Tom. XXX. p. 1. sqq. 
Gibbon History of the Decline and fall of 
the Roman Empire, Tom. I. p. 59. sqq. 
ed. Basil. denique Salmasius et Visconti 
in editionibus Inscriptionum Triopearum, 
quas infra commemorabimus. Ercusr. 

? Ortum duxit Herodes e genere no- 
bilissimo, quodsi Inscriptio, qua est in 
foro Attico (v. Stuart Anliquities of 
Athens T. I. c. 1.), ad majores Herodis 
nostri spectat: quod haud temere credit 
Visconti: atavus ejus fuit Herodes, le- 
gatus Atheniensium (πρεσβεύων), proavus 
Eucles, στρωτηγὸς τῶν ὁπλιτῶν. — Euclis 
filius videtur Hipparchus fuisse (Plutar- 
chum Suidas nominat Tom. Il. p. 78.): 
cujus quamvis bona in publicum essent 
addicta, tamen Atticus paternarum opum 
jacturam resarsit tum uxoris, quam duxe- 
rat, opulentia, tum ingenti quodam the- 
sauro, quem forte a se inventum Nerva 
liberalitate retinuit. Hinc immense de- 
fluxerunt opes ad filium, Herodem, auctae 
etiam divitiis Regille, conjugis, de qua 
Fabricius postea. Ing. 
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peratores Antoninos, Pium, et Philosophum, Verumque, cujus etiam 
preceptor, teste Capitolino,? fuit gratiosus, et praefectus ordinando 
statui liberarum civitatum Asic,* sacrorumque Panathenaicorum 
et Panelleniorum, tum sacrorum agonum, honoribus M. Antonini 
et Veri consecratorum, ἀρχιερεὺς," atque A. C. 143. cum C. Belli- 
cio Torquato Consul Romanus, sed qui ingenio magis et eloquentia, 
quam consulatu? et dignitate atque opibus, quas habebat, amplissi- 
mis censeri gestiebat. Audivit juvenis Scopelianum (v. Philostr. 
in Scopeliano p. 521. et in Herodis vita p. 564.), deinde Favorinum 
quoque (v. Suid. in Ἡρώδης, e Philostrato), et Atheniensem Secun- 
dum (v. Philostrat. in Secundo. p. 544.). Polemonem vero adultus, 
et quum ipse alios jam doceret, admiratus et donis prosecutus fuit 
(v. Philostr. in Polemone p. 539.). In Platonica philosophia Tau- 
rum, Tyrium (v. Philostr. p. 564. ubi v. Olear.), in Critica arte" 
maxime Theagenem, Cnidium, et Munatium, Trallensem, magistros 
habuit. Ex antiquis imitatus est maxime Critiam.*  Adversarios 
habuit Peregrinum, philosophum Cynicum (v. Philostrat. p. 563.), 
Demostratum item (v. Philostrat. p. 555.), cujus orationem contra 
Herodem admirationi fuisse testatur Philostratus p. 563. tum affi- 
nem, Braduam, uxoris su: Regillae fratrem, qui consul fuit A. C. 
160.,? Quintiliosque,! et Praxagoram ac Mamertinum: familiarem 


3 Cap. II. pag. 409. ed. Hack. ubi v. 
Salmas. Enimvero Herodes Atticus fuit 
quoque praeceptor M. Antonini philo- 
sophi. Vide Capitolinum in vita illius 
imperat. cap. 2. ibique Salmas. et Casaub. 
atque Dionis Cassii lib. 77. pag. 1199. 
Reimar. Haur. 

5 Delata videtur Herodi praefectura 
civitatum Asiatic:e et Europszze Grecize 
a. 125. quo anno Hadrianus per hiemem 
Athenis commorabatur. Eicusr. 

5 Τὸν ἀρχιερέω τῶν Σεβαστῶν Tig. Κλαύ- 
διον ᾿Αττικὸν Ἡρώδην Μαραϑώνιον celebrat 
velus Inscriptio, Megare inventa, in 
Sponii Miscellan. erud. antiquit. p. 321. 
et Itinerario P. II. p. 482. Inrw. 

6 Philostratus in Polemonis vita p. 536. 
ἤρα μὲν γὰρ τοῦ αὐτοσχεδιάζειν [AAAAOy ὁ 
Ἡρώδης, ἢ τοῦ ὕπατός τε καὶ ἐξ ὑτσάτων δο- 
κεῖγ. Fabric.. Recte autem Fabricius con- 
sulatum Herodis retulit ad an. 143. v. 
Gruteri Inscriptt. p. CLX XII. 10. Do- 
nat. p. CLXVI. 2. Sponii Miscellanea p. 
391.  Consentit Visconti p. 95. monens 
praeterea, Inscriptionem apud Muratorium 
pag. CCCXLIII. 3. in qua Atticus Con- 
sul a. 185. M. Braduz suffectus cum col- 
lega Materno memoratur, non pertinere 
ad Herodem, patrem, de quo intelligi fere 
solet, sed ad Atticum, filium. Pater 
enim, Herodes Atticus, consulatum non 
nisi semel gessit; iterum oblatum recu- 
savit, mcerens mortem uxoris. Nec sane 


probabile est, Herodem, quum honorum 
populi finem jam esset an 143. consecu- 
tus, 42. annis post consulem fuisse Bra- 
duz suffectum. IpnEw. 

7 Non grammaticam, sed artem de ora- 
tionibus judicandi intelligit Philostratus 
interprete et judice H. Valesio de critica 
I. p. 149. sq. ubi paucula leguntur de 
Theag. Cnidio et Munatio. Hanr. 

8 Nobilis fuit Critias orator, quem 
cum laude memorat Dionysius Halicar- 
nass. 'T. II. Opp. p. 28. 111. et 161. 
Judicio Scholiastee ad Hermog. pag. 415. 
non deterior Antiphonte. Unus fuit e 
traginta Tyrannis, et Atheismo incusaba- 
tur. vid. Schol. et Hemsterhus. ad Ari- 
stoph. Plut. v. 147. p. 421. sqq. Ejus 
Λακεδαμονίων «πολιτεία, laudatur ab Har- 
pocratione v. λυκιουργεῖςς. Caeterum He- 
rodem Atticum studiosum fuisse antiquo- 
rum verborum, nimisque obsoleta verba 
adamasse, ex Atlenzo apparere mihi 
videtur. Ait enim Athenzus Lib. IIT. 
p. 99. C. οἶδα δὲ xal Ἡρώδην τὸν ᾿Αττικὸν 
ῥήτορα ὀνομάζοντα τροχοπέδην, τὸ διαβαλ- 
λόμκενον ξύλον διὰ τῶν τροχῶν, ὅτε κατάντεις 
τόπους ὁ ὀχούμενος ἐπορεύετο, καί τοι ZifAa- 
guo ToU Ey τοῖς Συνωνύμοις ἐποχλέα τὸ ξύλον 
τοῦτο ἐπονομιάσαντος. 

9 Confer Sam. Petitum Lib. I. Var. 
Observat. c. XI. (et Olear. ad Philostrat. 
pag. 555.) Fabric. Fuit Appius Annius 
Atilius Braduas, non, ut Salmasius (p.20. 
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Lucium, sapientem virum et facetum (v. Philostrat. p. 556. sqq.) 
discipulum Musonii, Tyrii, nec diversum fortassis a Lucio, Pa- 
trensj, vel ipso Luciano, qui et ipse Λούκιος interdum dicitur. 
Fili; fuere Panathenais et Elpinice, quas morte ereptas sibi incre- 
dibiliter luxit, et filius Atticus? (v. Philostrat, p. 558.), tam stupi- 
dus, ut viginti quatuor pueros vquales ipsi adjungendos putaverit 
pater, litterarum appellatos nominibus, ut per hos tandem littera- 
rum addisceret rudimentum. E famulis Achilles, Pollux, et Me- 
mnon JEthiops (v. Philostrat. p. 558. et III. 3. de vita Apollonii), 
quorum obitum itidem tulit impatientissime : libertus Alcimedon 
(v. Philostrat. p. 560. sq.) aliique. Discipuli Amphicles Chalei- 
densis (v. Philostrat. in vita Philagri p. 578. sq.), Sceptus (s. Sce- 
ptes, Corinthius, v. Philostr. in vita Alexandri p. 573. et Eudocia 
in Alexandro p. 53.) et Adrianus, Tyrius (qui successor ejus etiam 
pro funere Herodem laudavit, teste Philostrato in vita Adriani 
p. 586., et auscultantibus Atheniensibus lacrymas expressit), Chre- 
stus, Byzantinus, aliique infiniti, atque in his etiam A. Gellius, qui 
in Noctibus Atticis Herodis cum laude mentionem facit dictaque 
ejus nonnulla refert. (Loca sunt, I. 2. IX. 2. XIX. 12.) Eloquen- 
tia apprime valuit, ita ut unum ex antiquis decem Oratoribus re- 
ferre diceretur (v. Philostrat. in Herode p. 564.), et βασιλεὺς λόγων 
vocatus sit ab Adriano et Rufo Perinthio (v. Philostrat. in Adriano 
p. 586. et in Rufo p. 589.), atque Ἑλλήνων γλῶσσα (ibidem, p. 
598.). Docuit Athenis obiitque ex tabe, Marathone in patria, anno 


putabat, M, Atilius Braduas, quippe qui 
consulatus honoribus anno demum 185. 
functus est. vid. praeced. not. (n. 7.) 
Ercusr. 

! V. Philostrat. p. 559. Fabric. De 
Quintiliis cnf. omnino Tillemont Hi- 
stoire des Empereurs Tom. 1I. p. 320. 
IpEM. 

? Philostrati testimonium secutus est 
Fabricius. Sed quatuor liberos Herodi 
tribuit auctor luscriptionis Triopez se- 
cunde v. 15. Quam ob rem viri doeti, 
quoniam apud Philostratum legerant, Re- 
gillam, uxorem Herodis, decessisse prz- 
gnantem, et partui vicinam, ita conabantur 
litem. componere, ut fotum illum, quem 
in utero gerebat Regilla, quique cum ipsa 
periit, inter liberos, Herodi ereptos, re- 
censeri ab auctore inscriplionis statue- 
rent, v. Salmas. in Crenii Museo philol. 
ll. pag. 146. Verum recte vidit Visconti 
(in Commentario ad illas Inscriptt. p. 81. 
col], Pra fat. p. 4.) etiam in Luciani De- 
monacte ($. 25. Tom. V. p. 243, ed. 
Bipont.), przeter Atticum, memorari alium 
filium Herodis, quem et ipsum immatura 
morte sibi ereptum, luxerit. Ergo ex 
his indiciis, quod Philostratus tradidit, 


refingendum est. Inrw. h 

3 Etiam γλῶσσα ᾿Αθηνῶν in Inscript. 
Triopea II. v. 37. e recliore interpun- 
clione Visconti, Ipgw. Quanta et quam 
mira variaque dicendi vi, et amoenitate 
valuerit, exemplum, quod Philostratus in 
Alexandro, s. de vit, Sophist. Libr. II. 
c. V. sect. 3. amplis verbis enarravit, 
abunde declarat. Nam Alexander, quem 
vulgo Peloplatonem (luteum Platonem) 
cognominabant, Seleucia in Cilicia ortus, 
Sophista celebris, qui maximam partem 
Antiochiz scholas habuit, et Romze Tar- 
sique et omnibus /Egypti partibus, quum 
Athenas venisset, ad Herodem, in Mara- 
thone commoratum, misit litteras, quibus 
Grecos (n. Discipulos Herodis) ad cer- 
tamen sophisticum excitaret. Alexander, 
quum ante Herodis adventum elegantia 
orationis et soni varietate audilores ad 
admirationem rapuisset, αἱ postea super- 
venientem Herodem cum vi et suavitate 
dicentem audisset, demum, quànquam 
arrogans elatoque esset animo, exclama- 
visse dicitar: *O Herodes, fragmenta 
tui sumus nos omnes Sophiste.' Eandem 
historiam ex Philostrato Eudocia, p. 52. 
sq. ifa exscriptam reddidit, ut paullo 
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eetatis LXXVI. Commodo, ut credibile est, jam imperante; unde 


natus colligitur primis Trajani imperatoris annis. Nam juvenis, 
in Pannonia dieturus coram imperatore, Hadriano, quum excidisset 
et memoria lapsus esset, tanto tedio affectus fuerat, ut in Danu- 
bium preecipitare se voluerit. (v. Philostrat. in Herode, p. 565.) 
Scripta ejus a Philostrato memorantur Διαλέξεις sive disserta- 
tiones, philosophici, ut mihi persuadeo, argumenti, et ᾿Εφημερίδες, 
diaria, Suide etiam tanquam σύγγραμμα πολυμαϑὲς laudata, et 
ἐγχειρίδια καίρια, τὴν ἀρχαίαν πολυμάϑειαν ἐν βραχεῖ ἀπηνϑισμένα, 
manualia opportuna, velut florum ex erudita antiquitate delibato- 
rum selecti quidam fasciculi. Hisce omnibus deperditis, ne ex 
Orationibus quidem ejus aliqua, neque ex declamationibus, quas 
αὐτοσχεδίους 5ῖνα extemporales et meditatas habuit plurimas, ulla 
tulit etatem, excepta unica, quse περὶ πολιτείας, de Republica, in- 
scribitur, et comparata est ad suadendum Thebanis, ut societatem 
cum Peloponnesiis ac Lacedzemoniis ineant contra Archelaum, Ma- 
cedonice regem. — Grece prodiit cum Lysia et aliis Atticis Orato- 
ribus Venet. apud Aldum 1513. fol. et Paris. ap. H. Stephanum 
1575. fol. Latine vertit et ad calcem Aristidis edidit Guil. Can- 
terus, Basil. 1566. fol. Grece et Latine cum Canteri versione re- 
cusa est Hanov. 1619. 8. curante Jano Grutero, ad calcem ora- 
tionum Dinarchi, Lycurgi, Lesbonactis et Demadis. Inest etiam 
in Io. Iac. Reiskii Oratoribus Grzcis 'Tom. VIII. Lips. 1773. p. 


32. sqq." 


ante exitum narrationis et in fine ipso 
haud pauca omitteret. HaAnr. 

*^ Hoc quum et Visconti ita posue- 
rit, tacite respicit God. Olearii chronolo- 
gicas rationes, 4185 omnino, si accuratius 
pensitentur, falsae et inanes reperiuntur. 
Nempe secundum eam putationem tem- 
porum, quam Olearius ad Philostratum 
iniit, Herodes natus est decimo tertio 
anno imperii Domitiani, U. C. 847. Chr. 
94. Ol. CCXVHI. 2. Id, si accipimus 
ex fide Olearii, sequitur, Herodem, qui 
sepluaginta et sex annorum senex diem 
suum obiit (vid Philostr. p. 565.), mor- 
tuum jam esse ante Faustinam, Marci, im- 
peratoris conjugem, quz anno demum 175. 
iter in Orientem ad maritum suum in- 
gressa, secessit. Verum et nobilis illa 
reconciliati imperatoris ad Herodem epi- 
stola (v. Philostrat. p. 561.), scripta, ut 
nobis videtur, a. 176. quum Herodes fere 
triennio ante in judicio fuisset accusatus, 
et multo magis relieta nobis Inseriptio 
in statuam Regille, quam Herodes Fau- 
stine dicavit, ostendunt, eum Faustinz 
superstitem vixisse. Optime congruunt 
temporum rationes,si Herodem, imperante 
Trajano, a. 104. natum, et sub imperio 
Commodi a. 180. exstinclam statuamus. 


E1:cusr. 

5 Opus Herodis, ad doctrinam mo- 
rum forte spectans, laudatur ab Auctore 
Etymologieci Gudiani MS. vocé Αρσην. 
Ait Grammaticus: ἄρσην, ἀπὸ τοῦ ἄρδω 
σον νων ὁ ἄρδων τὴν ϑήλειαν τῇ ovr. Ἐπα- 
φρόδιτος δὲ σσαρὰ τὸ ἄρσι, πρακτικὸς γὰρ 
λέγεται ὃ ἄρσην κατὰ διάλεκτον. καὶ ἔτυβιο- 
λογεῖται παρὰ τὸ ἕρδω, iy ἦ ὁ πρακτικός. 
οὕτως Ἡρώδης, &y τῶ περὶ γάμου συμβιώ- 
σεως. Legitur quoque hsec observatio 
in Etym. M. ibique recte tribuitur Hero- 
diano opus. 

$ In primis amabat Herodes extem- 
porale dicendi genus, quod Sophistis illius 
etatis maxime placuisse scimus, tanto 
ille magis recedens a nativa simplicitate 
et elegantia Attica, quanto studiosius 
fucum et pigmenta orationis sectaretur, 
coloremque et ornamenta e longinquo ar- 
cesseret, doctrina potius quam ingenio 
valens. | Eandemque indolem referunt 
duo illa carmiua, qua: Herodi ut plurimum 
adscribuntur. Quanquam de his pra- 
clarius statuit Visconti, quem v. p. 3. 
et 7. Ercnusr. 

7 Jam in Przf. monui, minime Ora- 
tionem ab Herode profectam, sed opus 
esse Sophistc? anonymi. Fuit enim tem- 
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Epistolas Herodis plurimas fuisse, testatur Philostrat. p. 565. 
quarum aliquas memorat, uti ad Julianum p. 552. ad Marcum, imp. 
p. 962. ad Cassium, novas res molientem, p. 563. ἩΗρώδης Κασσίῳ, 
ἐμάνη, Herodes Cassio, insanis. — Hactenus Fabricius. 

Prater Orationes et Epistolas, a Fabricio commemoratas, Hero- 
dem nostrum et alia scripta multa? nobilitarunt, et Inscriptiones 
quzdam quas vel ipse composuit, vel ab aliis componendas sibi 
curavit. Quemadmodum enim opulentissimus Sophista, qui cele- 
britate sermonum et publica luce lztaretur, permulta opera et eedi- 
ficia publica non Athenis solum, sed Philostrato teste, per totam 
pene Graeciam, Asiam et Italiam et instauravit, et de novo fecit, 
statuasque, templa, balnea, aquarum ductus, simulacra multa posuit: 
ita sibi monumentum suisque heredibus in primis struxit in Triopio 
suo, quod fuit ἀπότμημα fundi, quem Herodes, conjugis beneficio, 
ad tertium ab Urbe lapidem in via Appia possedit, appellatum illud 
a Triopa, Erisichthonis patre,? consecratum Diis, τεμένει instru- 
ctum et sepulcro etiam familize destinatum. | Ex hoc Triopio nune 
quidem QUATUOR nobis INSCRIPTIONES innotuere, quas breviter 
recensebimus. 

I. INscRIPTIO duabus columnis incisa, que factze sunt e mar- 
more Carystio ( cipollino verde ), epertee ineunte XVI. seculo, et 
posthac in hortos Farnesianos translate. — Unde * Farnesianz colu- 
mne inscriptio' dici solet. Istze vero columnee, quas, probabile est, 
in ipso introitu Triopii Herodiani olim fuisse erectas, Cereri et 
Proserpine subterraneisque Diis dedicate sunt, preecipiuntque loci 
reverentiam ac religionem adeuntibus, cum imprecatione illorum, 
si qui forte sede illas sua movere, aut sacrum locum violare aggre- 
diantur. Inscriptionem publicam fecere Scaliger in animadversio- 
nibus ad Eusebium p. 210. Gruterus in Corpore Inscriptionum 
p. 27. Montfaucon Paleograph. Grece Lib. II. p. 135. Lanzi 
Saggio sulla lingua Etrusca P. I. c. VI. 9. XIII. p. 146. et Tab. IV. 
n. XVI. Rambachius in Supplementis Archzologiz Potterianze 
Tom. III. p. 254. denique Visconti Inscriz. Triopee ora Borghe- 
siane p. 6. Ceeterum quoniam inscriptio hzc antiquissimam refert 


pus, quo Sophistze ingenium doctrinamque 
conferebant ad fingendos quosdam libros, 
eosdemque antiquis scriptoribus tribue- 
bant. Sic sub nominibus Lysize et De- 
mosthenis ἔσιτάφιοι λόγοι prostant, quae 
ingeniis Sophistarum multo digniores sunt, 
quam Lysie et Demosthenis. Sunt quo- 
que inter Platonicos dialogos, quos nemo 
non videt suppositos esse. Memorabile 
est, jam Harpocrationem, quoties Lysiz, 
Hyperidis, aut alius magni oratoris ora- 
tionem laudat, sepissime addere, & γνή- 
civ, si verum est, vid. Harp. p. 11. 13. 
22. 23. etc. 


$ Suidas de Herode in lexicon suum 
ista retulit, ab aliquo Sophista, opinor, 
scripta. "Tom. II. pag. 78. φέρονται xai 
ἄλλα πλεῖστα, EV oig τὸ μεγαλοφυὲς xal 
ὕψισσον τοῦδε τοῦ ἀνδρὸς ϑεωρεῖται, xal xa 
τανοεῖται, καὶ καταδείκνυται. ἘΠΟΉΒΤ. 

? Non temere hoc scripsi, neque in- 
scius vel aliarum sententiarum, vel etiam 
illius, quam eruditissimus Visconti de ap- 
pellatione et natura Triopii nuper propo- 
suit. Rem omnem diligentius excussi in 
Censura Viscontini operis, quz inserta 
est Ephemeridibus univ. litterariis, Ienze 
prodeuntibus ann, 1796. n. 61. IpEM. 
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Atticorum orthographiam, inde multiplex est ea de re disputatio 
nata, tum iis viris doctis, quos editores recensul, tum etiam aliis. 
V. Salmasii notas ad Consecrationem templi in agro Herodis, Musei 
Creniani primi p. 42. sqq. Levesque Excursion quatrieme sur l'or- 
thographie de Thucydide, et sur la forme des lettres dont il a fait 
usage, in nova Thucydidis versione (Paris. 1795.) Tom. IV. p. 315. 
Add. Villoison Anecdota Greca Vol. II. p. 192. sq. 169. not. 1.' 

IIl. INscn1iPTIO PREDIORUM ANNIJE RKEGILLE, primum vul- 
gata in Montfaucon Diario Italico (Paris. 1702. fol.) pag. 125. re- 
petita postea in Fabretti Inscriptt. c. V. p. 43. et apud Visconti 
p.9. Dubitari non potest, columnam hanc, sex fere pedes longitu- 
dine equantem, quz praedii Annie Regille olim mete aut signi 
loco fuerat, ab Herode erectam in eodem Triopio, via Appia, fuisse, 
in quo memoriam conjugis aliis etiam tum inscriptionibus, tum eedi- 
ficiis posteritati commendarat. Postea, Maxentii tempore, inversa 
columna, et qua parte tenebat inscriptionem Annie Regillz, defixa 
in terra, pro milliario fuit.? 

III. CoNsEcRATIO TRioPI1 FACTA MINERVJE ET NEMESI. 
Constat inscriptio 39 versibus hexametris, eruta a. 1607. ad urbem 
in via Appia, presente Christophoro Puteano ( du Puits), cujus 
opera Lutetiam venit, mox ibi publicata ab eruditis. 

IV. DEDICATIO STATUX REGILLXE UxoRIS HERODIS. Ef- 
fossa decennio post, eodem loco, ἐπεγραφὴ 59 hexametris continetur, 
debeturque doctissimo Viro Jacobo Sirmondo, qui eam Roma at- 
tulit, ad ipsum marmor a se descriptam, et cum Claudio Salmasio, 
primo ejus et ante Visconti studia enusitiósibo editore communi- 
cavit. De quo postea. 

Nam hzc duo maxime carmina, que ultimo loco memoravi, in- 
scripta marmori Pentelico ( cipollo bianco Ytali vocant, v. Visconti 
museum Pio-Clementinum Tom. III. Tab. XV. p. 18.) eruditorum 
attentionem et curam excitaverunt, tum propter versuum elegantiam, 
si illud Herodis zvum spectes, minime spernendam, tum ob no- 
titiam multarum rerum, quz aliunde disci vix poterant. E villa 
Cardinalis Scipionis Borghese he inscriptiones devenerunt ad 

! Ut nihil eorum, quz ad Herodem si quis plura cognoscere cupiat, Buhierii 
spectant, lectores lateat, hic addam In- Dissertationem de priscis Gracorum et 
scriptionem : οὐδενὶ Suri μετακιγῆσαι Romanorumlitteris p. 561. Edm. Chishull, 
ἐκ τοῦ j| Τριοπίου ὃ ἔστιν ἐπὶ τοῦ τρίτου ἐν τῇ Antiq. Asiat. p. 11. Hagenbuchium in 
ὁδώ τῇ ᾿Αππίᾳ Ἡρώδου ἀγρῶ" o) γὰρ λώϊον Diatrib. de Graecis Thesauri novi Mura- 
«ὦ κινήσαντι, Μάρτυς δαίμων ἡ 5 ἐνοδία καὶ toriani Marmoribus, p. 11---16. et C]. 
κίονες Δήμητρος καὶ Κόρης ἀνάθημα καὶ Saxium, in Scholiis Literario-Criticis ad 

ϑονίων Stay καὶ. .. (Ῥηγίλλης 1) Nemini Muratorii Thes. Inscriptt. in Actis Socie- 
L^ transferre e Triopio, quod est ad tertium tatis Trajectinze, T. II. p. 267. 
in via Appia in Herodis agro: non enim 5. Inscriptio ita se habet : 
— ΝΣ τ 
: : HP»AOY Tl'TNH TOO»€ 


i ? 
epeere m» 8 ....( cu. δ᾿ οὐρα THC OIKIAC TINOC TAT 
e Inscriptione copiosius agere. Evolvat, TATAXoePIA TETONAN. 
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principem, juvandis litteris ornandisque artibus natum, Marcum 
Antonium Borghese, qui templum jussit splendidissime cedificari 
ad modum iilius, quod Herodes olim Cereri et Faustinee exstruxerat. 
Hujus in templi limite marmora ista, duabus aris inclusa, binisque 
inscriptionum versionibus metricis, Latina Salmasii et Visconti Itala, 
instructa, conspiciuntur. 

Satis de argumento et historia inscriptionum: restat, ut quzedam 
adjiciamus de illarum auctore. Ac duas quidem priores, quas no. 
I. et II. attigi, parum refert scire, Herodes fecerit an alius.  /a- 
scriptio prediorun Annie Regille dubito omnino, an a Graeco 
homine profecta sit. Sed gravior est de postremis ἐπιγραφαῖς 
qussstio, et propriee cure. Verum heec qusestio quoniam hic dis- 
ceptari non potest, disceptabiturque a nobis alio loco, liceat in eo 
acquiescere, ut, quam nuper eruditissimus Visconti sententiam pro- 
posuit argumentisque ingeniose munivit, breviter referamus. [5 
nimirum urget przfixum ultimze inscriptioni nomen MapxéAXov, in 
quo explicando et editores carminis, et Spanhemius (ad Callimachi 
H. in Cererem v. 30.) operam frustra consumpserunt. Suspicatur 
Visconti, illo nomine ut alibi (v. Pockoke descript. of the East, p. 
103. 104. et 'T'oupii Emendatt. in Suid. Tom. III. pag. 46.), sic et 
hic, inscriptionis indicari auctorem, qui fuerit Marcellus Sidetes, 
clarus poeta tum aliis earminibus, tum Ἰατρικοῖς περὶ ἰχϑύων, quo- 
rum. nobis adhuc fragmenta quaedam supersunt, a Fabricio (Bi- 
blioth. Gr. Vol. I. p. 14. ed. vet.) et Schneidero (ad calcem edi- 
tionis suze Plutarchi de educat. pueror. Argentor. 1775. 8. p. 96. 
sqq.) edita, a Bellin de Ballu autem, claro Oppiani editore promissa. 
Marcellum illum, constat, floruisse imperante Marco Aurelio, v. 
Suidas Tom. lI. p. 498. et Eudocia p. 299. fam vero quum sit 
utriusque inscriptionis metricee in orationis habitu et conformatione 
summa similitudo, non dubitat Visconti, eidem Marcello etiam pri- 
mam attribuere, nomen poete tantum posteriori adheesisse ratus, 
sive quod hec prima conspiceretur Triopium Herodis adeuntibus, 
seu quod omnino potior censeretur preestantiorqne altera, qug 
casu detecta primum, temere potius quam recte aut consilio prima 
a nobis nominetur. — Suspicio eruditi Itali admodum probabilis 
visa est Viro docto in Ephemeridibus Gottingensibus a. 1795. n. 
180. :* adversus eam quedam monita sunt in Censura Ienensi l. c. 
pag. 483. sq. poteruntque fortassis moneri plura, quz istas Inscri- 
ptiones Herodi nostro vindicent. 


? Etiam Viro erudito in Ephemeridibus Italiana, (Tom. V.) 1795. p. 509. ubi 
Mantuanis, Giornale della Letteratura erudita libri censura. 
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da bulo mit ον, δος 
VIRORUM DOCTORUM 
DE INSCRIPTIONIBUS TRIOPEIS. 


Is. CASAUBONUS, in Observationibus ad Primam Inscriptionem 
initio: * Eximium vetustatis monumen(üm istud Roma nuper ac- 
cepit senator amplissimus ac preestantissimus lacobus Gilottus, 
missu viri exquisita eruditione atque humanitate preediti Christo- 
phori Puteani Claudii filii Parisiensis. Fuerat autem, ut scribebat 
idem Puteanus, ante paucos dies ad urbem in Via Appia inventum, 
ac preesente se terra erutum." 

Jos. ScALIGER, in Epistolar. Lib. II. Ep. 140. ad Casaubonum: 
* Heri pr:westantissimam Herodis inscriptionem accepi. Noli que- 
rere, an placuerit, quum partim a prestantia ingenii tui, partim 
ab ipsa Inscriptione etiam admiratio accesserit." Ibid. Lib. IV. 
Ep. 431. ad Gruterum: **An Grecam inscriptionem nobilissimam 
nuper non longe Roma effossam videris, scire aveo." 

DavipEs HascHELIUS, in Epistolis Gudian. n. 106. ad 
Meursium: * Herodis inscriptionem a te versam habeo e tuo auto- 
grapho, atque ut Casaubonus noster edidit, unde minus de Glossa- 
riensi laboraram editione, ad quam negabant quidquam accessisse." 
Paucis interjectis hec scribit: ** MS. hujus epigraphes ad nobilis- 
simum nostrum Marcum Velserum misi." 

CLAUDIUS SALMASIUS, in epistola dedicatoria ad Nicolaum 
Rigaltium, prefixa editioni duarum Inscriptionum, Paris. 1619.: 
* Remitto ad Te, Vir eruditissime, inscriptionem Regille, quam 
non ita pridem abs te accepi: ..... Scito, me longe maximam 
cepisse ex illius inscriptionis lectione voluptatem. Nam preeter 
ipsius carminis summam elegantiam, et mere Atticum saporem, ac 
rerum aliquot antiquarum cognitionem, quam hinc tantum, non ali- 
unde liceat haurire, non mediocriter etiam illo nomine mihi placuit, 
quod meam veterem de Herode Attico conjecturam, quam si veri- 
similem modo, doctis hominibus approbassem, pulcrum ac beatum 
me putarem, verissimam esse plane confirmaverit." In Observa- 
tionibus ad Primam InscriptionemÍnitio: ** Egregium ac preclarum 
vetustatis monumentum, et quo nobilius atque illustrius aliud non 
habet luculentus ille veterum inscriptionum "Thesaurus, summo 
labore mirabilique industria a Grutero nostro viro clarissimo col- 
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lectus." In Observationibus ad Secundam Inscriptionem, initio: 
*[llustre sane utrumque vetustatis monumentum. — Nec parum 
interfuit reipublice litterari:e, utrumque ad nos salvum pervenisse, 
cum propter versuum elegantiam, tum multarum rerum notitiam, 
qua aliunde sciri non poterant. Debetur autem hec ἐπιγραφὴ 
doctissimo Viro Iacobo Sirmondo, qui eam Roma attulit, ad ipsum 
marmor a se discriptam." 

BERNARDUS MoNTFAUCON, Palceographiz Grece Lib. III. 
pag. 140. ed. Paris. 1708. f.: **Erat enim villa 'Triopia multis in- 
scriptionibus nobilitata, ex quibus non paucz supersunt, nempe 
insignis. illa, quz hodie in Villa Burghesina visitur, eruditis Claudii 
Salmasii exercitationibus /llustrata, et a Iacobo Sponio, in Miscel- 
laneis, denuo cusa." ; 

FAbERETTUS, Inscription. Cap. V. n 355. ** Celeberrimus ille 

lapis sexaginta linearum (secundam intelligit Inscript.), in hortis 
Pinciis Burghesiis asservatus." 
— Hzc sunt Virorum doctorum Testimonia, a Viscontio laudata. 
Adde Selden. de Synedriis Hebrzor. Lib. III. c. 13. p. 269. Ru- 
perti epistol. ad Reines. p. 305. Velseri epistol. 34. 35. ad Ηα- 
schelium. Burigny, Mémoires sur la vie d'Herodes Atticus. Aca- 
demie des Inscriptions etc. T. XXX. p. 1—25. etc. 
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INDEX EDITIONUM 
DUARUM INSCRIPTIONUM VETERUM 
EX 
IO. ALB. FABRICII BIBLIOTHECA GRJECA 
A GOTTL. CHR. HARLESIO 


AUCTIUS EDITA TOM. VI. p. 10. 


]. Primam Inscriptionem, per. Christophorum Puteanum, cele- 
brem Perronianorum auctorem, Roma Lutetiam ad Iacobum Gillo- 
tum transmissam, cum quibus epigrammatibus Anthologie Greece 
primus vulgavit Fridericus Morellus, adjuncta versione Latina me- 
trica, Paris. 1607. 4. v. Maittaire Annales typograph. Tom. III. 
P. II. p. 851. 

Eandem deinde Inscriptionem, uno tamen versu mancam, pas- 
simque a se emendatam et notis illustratam, edidit Isaacus Casau- 
bonus, 1608. (Fabricius quidem l. c. Biblioth. Gr. T. III. p. 813. 
et Visconti annum posuerunt sequentem; verum ex Epistola Ca- 
sauboni, ad Marcum Velserum data, p. 322. ed. Almelov. intelligi- 
tur, eo, quem indicavi, anno editionem prodiisse.) 

Ejusdem Inscriptionis editionem Glossariensem memorat Davides 
Hoschelius in epistola quadam ad Io. Meursium, inserta Marq. 
Gudii Epistolis ed. Burmann. Ultraj. 1597. 4. pag. 191. . Veri 
admodum simile est, hanc editionem priorem fuisse Salmasiana 
secunde inscriptionis, vulgatze a. 1619. Sed Visconti nec vidit 
illam, nec quid sibi voluerit Hoeschelius, nomine isto usus, intelli- 
gere se fatetur. Suspicatur itaque, scripsisse illum vel Glessarien- 
sem (h. e. Havniensem, ab insula Glessaria in sinu Codano), vel 
Gosslariensem (a Gosslaria aut Goslaria)  Conjicit porro, hanc 
editionem plane eandem esse, quam Moelleris fratribus a Martino 
Baremio dedicatam indicavit Fabricius l. c. absque nota anni et 
loci quo prodiit, notans tantummodo, esse Casaubonianz repeti- 
tionem : qualem etiam Heesschelius suam illam Glossariensem de- 
scripsit.— Ceterum, ut et hoc addamus ad excitanda litteratorum, 
si tanti res videatur, studia, quam Visconti hac in re lucem spopon- 
dit conferentibus Christoph. Adam. Ruperti epistolam 34. ad Tho. 
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Reinesium p. 305. ea nobis possidentibus librum et locum, quem 
Fabricius laudaverat, consulentibus haud affulsit. Illud vero non 
debuerat omittere Visconti, quod Hoeschelius diserte addidit, Glos- 
sariensis editionis, exemplum nullum venale prostitisse. In eadem 
Epistola Heschelius emendationes quasdam proposuit in primam 
Epigraphen; ejusque interpretationem, a Io. Meursio factam, et 
Apographum, Roma ad Marc. Velserum missum, commemoravit. 
Apographi illius etiam mentio fit in Casauboni Epistola quam n. II. 
citavi. Add. Velseri opera p. 839. 

II. Primam inscriptionem et alteram, descriptam Romze et alla- 
tam inde a Iacobo Sirmondo, qua statua Regillze dedicatur, copio- 
sissimo commentario instruxit Claudius Salmasius, ediditque una 
cum Dosiade, Simmiz, et Theocriti lusibus Paris. a. 1619. 4. apud 
Hieron. Drouart. 

Utraque Inscriptio cum versione Latina ad litteram, reperitur 
etiam in Descrizione della villa Borghese, di Giacomo Manilli, 
Rom. 1650.8. Editio est vitiosissima. 

Emendatas quibusdam in locis Zmscriptiones has, cum Petri 
Arcudii versione Latina ad verbum facta ejusdemque paucis, sed 
preclaris animadversionibus edidit Iacobus Sponius in Miscella- 
neis eruditve antiquitatis, Lugduni 1608. 4. Sect. X. n. 12. p. 
322—327. 

In Thom. Crenii Museo philologico primo (L. B. 1699. 8,) n. IV. 
Casauboniana et in ejusd. Museo secundo (L. B. 1700. 8.) n. I. 
Salmasiana editio repetita est. 

Repetiit textum Inscriptionum versionemque Petri Arcudii, sed 
sine brevi illius annotatione, Montelatici, in Descrizione della Villa 
Borghese, Rom. 1700. 8. 

Manillii liber, quem supra indicavimus, in Latinum sermonem 
translatus insertusque est Thesauro rerum Italicarum Tom. VIII. 
p. 1V. 

Mich. Maittaire Miscellanea Grzecorum aliquot scriptorum car- 
mina, Lond. 1722. 4. p, 174—180.  Adjecit metricas versiones, 
Morellianam quidem inscriptionis primse, Salmasianam utriusque ; 
adjecit et notas, tum e Casauboni et Salmasii copiis ductas, tum 
etiam suas. 

In Poleni Supplementis Thes. Greviani et Gronoviani Vol. II. 

inest repetitio libri Salmasiani, supra memorati, ibidemque Vol. I. 
Miscellanea Sponiana repetita sunt. 
. Utramque inscriptionem in Analecta sua recepit Rich. Franc. 
Phil. Brunckius (Argentor. 1773. 8.) Vol. II. pag. 306. sqq. bre- 
vibusque notis ornavit Emendationum (Vol. I1I.) pag. 198. Hinc 
translata sunt carmina in novam editionem Anthologie Grece, 
curatam a Frid, Jacobs, Vol. III. p. 14. sqq. 
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Optimam vero et presstantissimam harum Inscriptionum edi- 
tionem debemus Viro eruditissimo, Ennio Quirino Visconti, qui 
Casauboniani et Arcudiani acuminis laudes felicissime cemulatus, 
Salmasianam doctrinam sollertia judicandi temperavit, tractandi 
perspicuitate scribendique elegantia etiam superavit.  Confectus 
est liber, quem chartarum quoque et typoruin nitor ac venustas 
mirifice commendant, auctoritate illustrissimi Principis Marci An- 
tonii Borghese, nec inter librariorum merces expositus in Italia, 
Musarum amicis ab isto Musageta liberalissime concessus. [ἢ- 
scriptio hec est: Inscrizioni Greche Triopee ora Borghesiane con 
versioni ed osservazioni di Ennio Quirino Visconti, in Roma nella 
stamperia Pagliarini, 1794. Fol. cum II. tabb. een. Marmorum 
scripturam summa oculorum animique contentione denuo rimatus, 
multos locos editor restituit, in quibus Casaubonus et Salmasius 
frustra heserant, excussit quoque notationes decessorum suorum 
una cum Luce Holstenii apographo MS. diligentissime correcto, 
quod servatur in Bibliotheca Barberina. Ex hoc apparatu enotavit 
lectionis varietatem, omissis perpaucis, que Arcudius acute vide- 
rat; ipsas vero scripturas marmorum in tabulis vri incisis subji- 
cieudas oculis curavit. Textui apposuit versionem Latinam ad lite- 
ram: subjunxit tum metricam interpretationem Salmasii, correctam 
a se passim melioribusque lectionibus accommodatam, tum Italam, 
quam ipse jussu principis sui composuit. Scpe ei ad tollendas 
depravationes profuit ingenii sagacitas: ad difficultates verborum 
et rerum expediendas, interior tum linguc, tum magis etiam histo- 
ri: atque antiquitatis cognitio: ad nutriendos denique et delectan- 
dos lectores, copia multarum rerum, quas in Commentario insigni 
cum eruditionis pariter atque perspicuitatis laude exprompsit. 
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CONSECRATIO SJEPTI 


A. 


HIIOTNI ᾿᾿Αϑηνάων * ἐπιήρανε; Τριτογένεια, 
"Hc ἐπὶ ἔργα βροτῶν ϑδράᾳς, ἡ Ραμνουσιὸς Ovi, 


1 ᾿Αθηναίων À. 


Vanrx Lecrrowzs] A.significatPetri 
Arcudii Apographum, editum a Jacobo 
Sponio in Miscellaneis erudite antiqui- 
tatis, et in Montelatici Descrizione della 
villa Borghese. B. Brunckianam lecti- 
onem. C. Casaubonianam. H. Holste- 
nii lectionem, e Codice MS. Bibliothecz 
Barberinc. M. Maittairii lectionem. S. 
Salmasianam. 

πότνι ᾿Αϑηνάων ἐπιήρανε] Vox ἐσιή- 
eayoc, recle observante  Piersono, non 
admodum frequens, proba tamen et anti- 
qua. vid ej. Verisimil. p. 105. Hesych. 
Ἐπιήρανα" ἐπικουρητικὰ τῆς ψυχῆς n ποδῶν. 
᾿Ἐστήρανα ϑυμιῷ ποδάνιπτρα. ἔπίηρος. ἐπί- 
xoupoc. ἐπιϑυμητής. ἐσσίηρος. βοηϑός. χάριν 
ἀποδιδούς. Ubi pro priore ἐπίηρος, cum 
Piersono corrigendum videtur: ἐπιήρα- 
γος. Sic fuit forsan in Codice Marciano. 
vid. Hesych. ed. Schow. p. 286. Infra 
idem: Ἤρανέων. Bon 34v. χαριζόμενος.  Me- 
morabilis est locus Scholiastae Homeri ab 
Albertio citatus, ad Iliad. A. 419. Ὃ ἤρα- 
νος (δηλοῖ) τὸν κοίρανον, καὶ τὸν ἐπίκουρον. xai 
τὸ ἠρανεῖν" ἐπικουρεῖν καὶ xaeicac dai. Scho- 
liastes Apollonii Rhodii Lib. II. 515. 
μήλων "payoy explicat: τῶν ποιμνίων πσρο- 
στάτην.  Notanda preterea sunt quae ha- 
bet Suidas, Etymologus. et Hesychius 
voce Ἤρανος. Simplex ἤρανος bis adhibuit 
Hermesianax apud Athenzum Lib. XIII. 
pag. 597. D. (v. 16.) Χαρίτων ἤρανον, et 
v. 22. 


Φημὶ δὲ καὶ Βοιωτὸν ἀσποπρολιπόνταω μέλα- 
S'eoy 


Ἡσίοδον, πάσης ügavov ἱστορίης, 


Ubi llgenius vulgatam lectionem sine 
causa rejicit. ἤρανος πάσης ἱστορίης, est is, 
qui omnem cognitionem scientiamque tenet. 
Compositum ἐπιήρανος usurpavit Orpheus, 
Argon. 96. 


, , , ^ , , 
Αἰσονίδη, Ti μὲ ταῦτα παραιφάμκενος ἔρε- 
είνεις, 


Ὄφρα κεν ἐς Κόλχους Μινύαις & TA pevos 
EAS. 


Ubi vide Gesnerum. Cnf. eundem ad v. 86. 
Nonnus Dionys. Lib. II. 10. p. 82. 


ἐπεὶ νοτίην χϑόνα Κηφεὺς 
Νάσσατο Κηφήνων ἔπιήρανος Αἰϑιοσήων. 


Ubi Interpres, gratus /Ethiopibus, cum 


? ἐσιείρανε C. S. M. 


debuisset, Rex ZEthiopum. Lib. XT. p. 
314. Diana vocatur: 


Ὅλης ἐπιήρανος ἄγρης. 


totius Regina venationis. Vim verbirecte 
tepit Dalecampius in interpretatione 
Ionis Chii apud Athenzum Lib. X. p. 
447. F. (Analect. Brunk. T. I. p. 161.) 


τοῦ σὺ πάτερ Διόνυσε, φιλοστεφάνοισιν 
ἀρέσκων 
3 , 30,7 L ΄ ὦ 
Ανδράσιν, εὐθύμων συμποσίων πρύτανι 5 
Χαῖρε, δίδου δ᾽ αἰῶνα, καλῶν ἐπιήρανε 
ἔργων, 
, ^ ἐν Ν b , lod 
Πίνειν καὶ παίζειν, καὶ τὰ δίκαια φρονεῖν. 


Singulari et mira significatione vocem 
adhibuit Philoxenus Leucadius, cujus 
versus hexametri, e carmine Asizyoy in- 
scripto laudat Plato Comicus in Phaone 
apud Athenzum Lib. VII. p. 325. A. 


Τρίγλη .δ᾽ οὐκ ἐϑέλει νεύρων &grifpavoc 
εἰναι" 

Παρϑένου᾿Αρτέμιδος γὰρ ἔφυ, καὶ στύματα 
μισεῖ. 


Philoxeni omnino sunt bi versus; minime 
Platonis, laudantur enim multis aliis in- 
terpositis Philoxeni nomine ab Athenzo 
Lib. I. p. 5. D. In nostra Inscriptione, 
ἐπιείρανε defendere voluit Salmasius, quod 
vitium erat Apographi; nam in lapide 
conspicue legitur EIIIHPANE. Ceterum 
s:epius EI pro H in antiquis Inscriptionibus 
obvium. Sic AXKAEIIIIAAHZ et ZOTEI- 
PI, pro ᾿Ασκλησιάδης et σωτῆρι. — In Co- 
lumna Farnesina occurrit TEI AIIIIIAI, 
pro τῇ ᾿Αππία. Cnf. Cuper, Apotheos. 
Hom. p. 37. Grammaticis antiquis docen- 
tibus, Beeotiorum przcipue linguz deberi 
videlur, ut EI pro H ponatur. Vid. Ety- 
mol. M. v. Ζείδωρος. p. 140. De forma 
πειρύλος et κηρύλος consule Euphronium 
apud Schol. Aristophan. Av. 299. Forma 
contra nominis στένεις pro πένης, dialecto 
Aolicz tribuitur in Etymol. M. v. πλειά- 
ρειν. p. 675. Sic et «elc pro μὴν legitur in 
Homer. lliad, T. 117. abi Scholiastes 
minor formam ZEolicam esse docuit; oc- 
currit tamen in Pindaro; Nem. V. 82. 
Vice versa sepius H mutatur in EI. vid. . 
Ioannem Grammat. p. 73. Gregor. p. 24. 
Eustath. ad Iliad. Z. p. 641. Librarii prze- 
cipue imperiti diphthongum ΕἸ in H muta- 
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Ff. 


Veneranda Athenarum preses, Minerva Tritonia, 
Et quz opera hominum inspectas, Rhamnusias Opi, 


3 δράεις C. ἐλάεις vel λάεις vel λάϊς S, ἐλάεις B. 


runt, vel ei adjunxere, linguz genio re- 
pugnante. vid. Valck. ad Euripid. Phoen. 
p. 216. Reisk. ad Demosthen. T. II. p. 
911. Omnino cum Lennepio, Przlect. 
Academ. de Analog. L. G. p. 55. creden- 
dum, hanc diphthongorum EI et H permu- 
tationem tribuendam esse antiquissimie 
scribendi rationi Grecorum, qui litera H 
nondum in Alphabetum recepta, pro H et 
HI posuissent EI. cnf. Valck. Epist. ad 
Roev. p. 31. Sic apud Dion. Cassium 
Lib. XX XIX. p. 108. legitur: ὅτι εἰς τὴν 
Ἰταλίαν ἀπειρηκώς. ubi ἀπειρηκὼς, pro 
&T ngnxàc, male intromisit librariorum 
stupor. Hesych. ᾿Απαίρει. ὁδεύει, ἀποδημεῖ. 
ἀναχωρεῖ. vid. Reiz Ind. Lucian. T. I. p. 
83. Coentrario modo A pro EI legitur in 
Fragmento ex Euripidis ZEgeo. Fr. Mus- 
.grav. n. III. 


E! μὴ καϑέξης γλῶσσαν, ἔστι σοι κακά. 


Scribe : ' 
Ei μὴ καθέξεις γλῶσσαν, ἔστι σοι κακά. 


Εἰ enim in Atticis poelis semper cum 
indicativo occurrit, nunquam cum sub- 
junctivo. vid. ZEsch yl. Prometh. 343. 345. 
686. Euripid. Androm. 206. Herc.fur. 
1120. Cum optativo invenitur in ZEschyl. 
Prometh. 477. Euripid. Hippol. 1240. 
Herc.fur. 1110. Electr. 97. 4229. Pari 
modo corrigendum Fragmentum Philemo- 
nis, quod effugit diligentiam Bentleii, 
Emend.in Menandr. p. 122. 

"Opáac] Desunt bac voce duz prima 
litere, omnesque in fine legerunt AAIC. 
vide Var. Lect. "Visconli vero lapide 
accuratius inspecto, vetustate fere dele- 
tas invenit literas AAIC. — Parvula enim 
lineola, distinctionis causa posita, erasa 
est. A, in nostra Inscriptione saepius 
sime lineola occurrit. Sic, v. 7. et 22. 
invenies KAI pro ΚΑΙ. et lin. 9. AAQHN, 
pro AAQHN. Porro lin. 27. BAAEIN pro 
-BAAEIN.  Innumera in Inscriptionibus 
exempla exstant, precipue in "Tabula 
liiaca. vid. Guasco Inscriptt. Mus. Ca- 
'pitol. T. I. n. 1296. Gruter Thesaur. n. 
634.1. In Epitaphio pessime descripto, 
apud Paul. Lucam Itiner. Asiatic, p. 28. 
invenies KAAYAIA pro KAATAIA. Apud 
Caylusium, Recueil des Antiquités, Tom. 
II. Pl. LIX. lin. 2. legitur AITIKOPEIZ, 
pro AITIKOPEIZ. Ibid. Pl. LXIV. lin. 3. 
AAPIANEIA, pro. AAPIANEIA. . Multa 


quoque exempla prabent Inscriptiones 
Pockokiane. In Nummis valde attritis 
vilium hoc inveniri, monet Visconti ad 
h.l. Sic in Nummo Tralliano, apud Ode- 
ricum Dissertat. I. TPAAAIANOQN.  Pra- 
cipue veroin Numismatibus Imperatorum. 
vid..Buonarotti, Medaglioni XII. 3. XIV. 
8. Protulit quoque e gemmis exempla 
Visconti. In Codocibus MSS. vitium 
hoc scribendi observavit Brunk. ad Apol- 
lon. Rhod. Lib. II. 1260. D'Orville ad 
Charit. p. 242. ed. Lips. Heringa in 
Observation. Critic. cap. 7. pag. 145. 
Schneider ad Anthol. pag. 110. Ruhnk. 
Epistol. Critic. I. pag. 88. — Graecorum 
imitatione sepe lineolam parvam in litera 
A, omisere Etrusci. vid. V. Cl. Lanzi, 
Saggio di Ling. Etrusc. T. I. pag. 208. 
Eckhel., Doctrin. Nummor. T. I. pag. 124, 
Romani quoque, de quorum scribendi 
methodo copiosi sunt Viri docti ad 
Lucerne di Ercolano (T. VIII.) Tab. 
XXXVII. 10. et Marini, Inscriptt. fra- 
trum Arval. T. I. pag. 127. Quin, A non- 
nunquam pro A legitur. Certe in In- 
scriptione antiqua Sicula, primum edita a 
St. Non, Voyage en Sicile, pag. 12. 
occurrit KEATI, pro KEAHTI. TEAEIOI, 
pro ΤΕΛΕΙΟΙ͂, et p. 171. HPAKAEI, pro 
HPAKAEI. Servanda ideo in nostra In- 
scriptione lectio ópáac, a qua non procul 
abfuit Casaubonus, qui ὁράεις ex ingenio 
emendavit, quam emendationem probat 
Valken. ad Elegiam Catulli Callimacheam 
pag. 183. Salmasii conjectura λάεις, etsi 
magna eruditione defensa, nihili est. 
Verbum enim ἐφορῶν optime Nemesi con- 
venit, inspicit enim opera mortalium, unde 
δεινὰ dicta ab Archestrato apud Athenaeum 
Lib. VII. p. 505. Homerus, de Sole om- 
nia vidente, verbum adhibuit, Iliad. 5. 
277. omnino significat inspicere.  Dipbi- 
lus apud Plutarchum adv. Colotem, T. II. 
Opp. pag. 1124. F. 

Ἔστιν Δίκης ὀφϑαλμὸς, ὃς τὰ πάνθ᾽ ὁρᾷ. 
Euripides in Penelope apud Stobzum 
Ecl. Phys. Tit. XI. pag. 143. Grot. 


οὐκ ἔστιν πράττοντάς τι μοχθηρὸν λαθεῖν. 

᾿οξὺ βλέπει γὰρ ὁ χρόνος, ὃς τὰ πάνθ᾽ δρᾷ. 
Incertus poeta apud Stobzeum Ecl. Phys. 
Tit. VII. pag. 111. 

Ὁ τῆς Δίκης ὀφθαλμὸς ὡς OV ἡσύχου 

λεύσσων προσώπου πάνϑ᾽ ὁμῶς ἀεὶ βλέπει. 
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Λ / c / 
Γείτονες ἀγχίσυροι Ῥώμης ᾿ἑκατοντοπύλοιο, 
9 1ττ' δὲ ee b 3 * / ^" 
Πίονω δῆ καὶ 70v0e, " Oto, τιμήσατε χωρον; 


Δῆμον Δηώοιο φιλόξεινον Τριότσαο, 


Qt 


3 / / 
Τύφρα κε καὶ Τριόσειαι (εν ἀϑανατοισι λέγησϑον. 


1 ἑκατονταπύλοιο ex correctione C. S. B. 
? ΠΕΙΟΝΑ [Lapidis scriptura, a nobis postea litera L. signata] 


Analect. — Brunk. T. III. Epigr. 
CCCCLXXVI. 

Κἄν μὲ κατακρύπτης, ὡς οὐδενὸς ἀνδρὸς 
δρῶντος, 


ΜΝ) , ^ , * , 
Op δίκης καθορᾷ πάντα τὰ γινόμενα. 


vide etiam Ammian. Marcell. Lib. XIV. 
39. 

“Ῥαμνουσιὰς Obmi] Deam Rhamnusiam 
esse Nemesin, res e poelis nolissima. 
Ovidius : 

* Memoremque time Rhamnusidis iram." 


vide Pausan. Achaic. c. V. pag. 405. 
Suid. et Hesych. v. 'Pajsvovcia. Nemesin 
vero Obg dici, vix alibi occurrit, nam 
Οὗπις vel*Qi; est Diana, a Nympha ali- 
qua sie dicta. vid. Schol. Callimach. 
Hymn. in Dian. 204. Servium ad /En. 
XI. 552. et slios a Spanhem. ad Callima- 
chum laudatos. Alexander ZEtolus, in 
Analectis Brunk. T. I. pag. 419. 


Ὑμνῆσαι ταχέων 9 gr vv βλήτειραν Ola TY. 


enf. Jacobs in Animadv. ad Anthol. Gr. 
T. I. P. Il. pag. 238. Hine et Diana 
Opifera dicta, in marmore apud Gruter. 
XLI. 4. vid. Scalig. ad Catull. p. 73. Ne- 
mesin vero eandem cum Diana habilam 
esse, liquet ex Harpocrat. v, ᾿Αδράστπεια. 
enf. Step. Byz. h. v. Pausan. Phocic. c. 
37. Ad quam proinde Nemesin, Οὖπιν 
Rhamnusiam, respexit Auctor hymni Or- 
phici in Nemes. LX. p. 258. dicens, 


)v TAA -“ 
-“.- 7ὰντ ἐσορῶς. 


vide et memorabilem locum Antimachi 
apud Strabon. Lib. XIII. pag. 588. — 
Laudat Visconti simillimum Catulli locum 
e Carm. LXII. 395. 


* Aut rapidi Tritonis hera, aut Rha- 
mnusias virgo." 


quem ex antiquo Graco poeta redditum 
esse haud absurde putat. — ἔργα βροτῶν, 
dixit poeta noster, ut Catullus de Nupt. 
Pelei et Thetid. 192. facta virum : 


** Quare facta virum mulctantes vindice 
poena Eumenides. 


ἱΡώμης xa Toyrou Ao] Frustra ab In- 
terpp. sollieitatur vox ἑκατοντοσύλοιο, qui 
formam magis obviam ἔχω οντασπύλοιο pro- 


ponunt, Servanda lapidis lectio, defensa 
a Visconlio, auctoritate Homeri, qui si- 
mili modo Iliad. I. 575. τέμενος — πεν- 
τηκοντόγυον dixit. vid. Apollonium Sophi- 
stam Lex. Homer. T. I. pag. 658. ed. 
Villoiss. (p. 549. ed. Toll.) Eadem rati- 
one Euripides in Cressis, apud Porphy- 
rium de Abstin. Lib. IV. pag. 108. Κρή- 
τῆς ἑκατομπτολιέϑρου, enf, Toup. Emend. 
in Suid. T. IT. pag. 549. Centum a poeta 
Romse tributze portz, ad immensam ma- 
gnitudinem designandam ; nam Plinioteste 
Lib. III. $. 9. portee tantum X X XVII. 
Romse erant. Ob innumerabilem copiam 
figurarum sculptarum, dicta est Columna 
Antonina, Columna  Centenaria. vid. 
Winkelimann, Storia delle Arti, T. III. 
pag. 350. Fea. Sic etiam turris Cente- 
naria, Constantinopolis erat, dicta ob 
magnitudinem immensam. vid. Du Cange, 
Constantin, Christ. Lib. II. $. 4. pag. 31. 

Πίονα] Centenis vicibus e prava pro- 
nuntiandi consuetudine, I vel EI, a libra- 
riis confusum. Idem valet de hoc loco, 
ubi pro στοίονα, lapis exhibet πείονα. Hanc 
γραφὴν, Graeci Lexicographi et Glossarum 
collectores maxime secuti sunt. In Glos- 
sis antiquis, invenies: εἰχὼρ, pro ἰχώρ. 
εἰθύνω, pro ἰϑύνω. εἰλὺς, pro ἰλύς. εἴλη, pro 
ἴλη. εἰμὰς, pro ἱμάς. εἰμιείρομκαι pro ἱμκείρο- 
μαι. vid. Salmas. In Hesychio, ἱλέοντο. 
ἐστρέφοντο, pro εἱλέοντο. Idem obtinet in 
"Duxeivéc. Ἰλισάμκενος. Ἰλιτενής. Ἰλύει. Ἰλού- 
μένος, et quamplurimis aliis, 485. omitto. 
vide Schow, ad Hesych. p. 378. Contra. 
rium vitium est in εἰθὺ, εἰθύοντα, εἰδυύφαλ- 
λον, εἰλαδὸν, εἰλύος, εἰλὺ ete, quee viri docti 
suis locis singula notarunt. In /Eschyli 
Eumenid. 224. primus Porsonus emen- 
davit : 

- τ - - ἐκεῖνον oU τι μὴ λίσσω ποτέ. 


Cum in omnibus Edd. esset λείπω. Dole- 
mus adhuc Viri doclissimi observationes 
in ZEschylum desiderari, sine dubio tamen 
ad hanc emendationem inductus est 
Dawesii regula, qua Greci sermonis ratio 
exigit, ut vocula οὐ μὴ vel cum futuro 
indicativo, vel cum Aoristo altero formae 
subjunctivze construantur. λείστω et λίσσω, 
scepius confusz. In Euripid. Helen. 1501. 
notat Musgrave: * metri gratia legendum 
λείπουσαι pro λιποῦσαι.᾽ Lon, 572. * πειθό- 
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Vicine suburbange Rome centum portas habentis, 
Uberem, agite, hunc, o dez, honoretis locum, 


Pagum Cerealis hospitalem Triopee, 


C 


Ut, et Triopez: inter immortales dicamini. 


3 Occ Α. 
* ENAGANATOICAAETHCOON L. ἐν ἀϑανάτοισ᾽ ἀνέγησθο A. ἐν ἀϑανάτοισι λέγεισθον ex 


corr. C. S. 


μένος, legendum πιθόμενος.᾽ — Plura exem- 
pla, ubi male εἰ pro : exaratum, quazrenti- 
bus dabunt Schütz ad ZEschyl. Agamemn. 
967. D'Orville ad Charit. p. 27. et 
Luzac in Exercitatt. Acad. 'T. I. p. 102. 
— A Doriensibus pracipue:in Diphthon- 
gum εἰ resolvi, docent Monumenta Pelo- 
ponnesia a Paciaudio edita. Ibi T. I. p. 
10. Νεικηφόρος. p. 17. ᾿Ελπινείκη. p. 89. 
Νεικοκράτης. p. 102. Τείμαρχος. T. III. p. 
94. Τειμοκράτης. p. 134. πολείτης. dn 
Sponii Miscellaneis p. 334. τείμησεν, pro 
στίμησεν. p. 339. πολείτης, pro πολίτης. 
Cnf. Gruter Inscriptt. p. 769, 4.  Fal- 
coner. Inscriptt. Athlet. p. 59. Marmor. 
Oxon. Index, in I. et Et. In Epigram- 
mate edito a Quirino, in Cercyrz primor- 
diis cap. XXII. legitur : παρὰ ὃ εἴν᾽ ἁλὸς 
ἠνεμόεσσαν, pro Siy' — Sic quoque in alio 
Epigrammate, Romse in Cxlimontanis 
Matthaiorum horlis exstante, edito ab 
Ignatio Raponio, in Epistola ad Thom. 
Chandlerum. (Velitris 1788.) invenies 
pag. 18. veix cac πάντας. Ubi repo- 
nendum νικήσας. In Hesychio legitur: 
Εὐστειξὴς, καλῶς ππεπατημένον, τετριμμέ- 
γον. Corrige: Εὐστιβὲς. In Callimachi 
Fragmento ap. Polluc. Lib. X. c. 24. 
(Fragm. Bentleiana. n. COXXXIII. 'T. 
l. p. 525. Ern.) εἶπος, pro ?zoc, mustri- 
cula est. Sic quoque in Glossis antiquis : 
Franum, εἰσσωτήριον λινοῦ. εἰπωτήριον vero 
est pro ἱπωτήριον. Nam ἱποῦν est premere. 
vid. Aristoph. Equit. 124. /Eschyl. Pro- 
meth. 565. et Toup. in Suid. T. III. pag. 
563. Multa praeterea hic ex Inscriptioni- 
bus antiquis huc pertinentia notare pos- 
sum, in quibus passim sculptorum incu- 
ria, & pro : exaratum est, iis maxime in 
syllabis, quze Iota longum habent, quod 
pravam hanc orthographiam jam antiquis 
temporibus invaluissse ostendit.  Non- 
nulla jam protulit Visconti ad h. 1. cnf. 
Marmora Doniana, IV. 67. Mus. Vero- 
nens. pag. 63. Corsin. Fast. Attic. Tom. 
II. p. 142. Biagi, Monum. Grac. Latin. 
ex Maus. Nanian. p. 43.  Precipue vero 
Francisci Piranesi Monumenti degli 
Seipioni. (1785.) pag. 10 sq. Obiter 
tamen moneam nihil apad Romanos quo- 
que in vetustis lapidibus frequentius esse. 
InInscriptionibus enim Augusteum zevum 
subolentibus, frequentissime invenies EI 
pro longo I positum. Sic apud Gruterum, 


pag. 500. Scriptei, usei, fructeive sunt, pro 
scripti, usi, fructive sunt. Nec sub Au- 
gusto tantum, sed sub proxime sequen- 
tium Imperatorum principatu, hane di- 
phthongum EI in usu fuisse, indicat Inscri- 
ptio apud Gruter. pag. 99. 1. et Gualthe- 
rium in 'labb. Bruttior. p. 78. quse ad 
"Trajani tempora pertinet. Vide preeterea 
Cenotaphia Pisana, ubi innumera exem- 
pla. In Oderici Inscriptt. p. 329. occur- 
rit: Deana, dolea, dabet, vitiosissimi scri- 
bendi genere. Vide egregie hac de re 
disputantem, auctorem libri inscripti: 
I Marmi Riccardiani difesi dalle censure 
dell Marchese Scipione Maffei, p. 288. sq. 

Δῆμον Δηώοιο φιλόξεινον Τριόπαο]  At- 
tici vicos terre 51:5 quamvis parvulos 
vocabant δήμους. Jam Homerus sic vocem 
usurpavit. vid. Iliad. ε΄. 710. π΄. 435. 
514. 673. 683. Hymn. in Dian. 4. (T. V. 
p. 101. Ern.) Auctor carminis tolum 
illud territorium sive fundum, et quidquid 
muro incluserat, et Adrasteze et Minervae 
dedicaverat Herodes, Triopz δῆμον ap- 
pellare videtur. Salmasius, magna erudi- 
tione prorsus novum, sed vix cuiquam 
probandum sensum hujus loci excogita- 
vit. QCorrexit, quz visum est corrigere, 
mutavit, quz, sibi adversari putavit, in- 
terprelatus est denique totum locum dure 
et contra verborum indolem.  Felicius 
res successisse videtur Viscontio, qui 
Triopium a TTriopa, Phorbantis et Eu- 
boeze filio (vid. Pausan. Corinth. c. 16. p. 
112.), qui inter Argivorum reges seplimo 
loco ponitar, dictam putat. Omnia qui- 
dem a docto Italo facta sunt, quz huic 
sententiz aliquam veritalis speciem con- 
ciliare possunt, at, qui ad omnem totius 
carminis nexum adverterint, probabunt 
nobiscum, "l'riopium sine dubio appella- 
tum esse a Triopa, Erisichthonis patre, 
diis consecratum, τεμένει instructum et 
sepulcro etiam familie destinatum,  Epi- 
iheton δηῶος nunc oplime ad Triopam 
referri potest. 'Triopas enim teste Dio- 
doro Sic. Lib. V. p. 379. et Hygin. 
Astronom., II. 14. diruit templum et sa- 
erum Cereris lucum. 

᾿Αλέγησϑον] Sic legitur in lapide mo- 
nente Viscont. ultima litera deleta. Idem 
valet de ultimis literis linez 9. 25. 32. 34. 
et 38. Salmasius in apographo suo invenit 
ἀλέγησθο, Arcudius vero, ἀνέγησϑο. Bruu- 
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1*0 δ᾽ ὅτε καὶ Ῥαμνοῦντα καὶ εὐρυχόρους ἐς ᾿Αϑήνας 
Ἤλϑετε, δώματα πατρὸς ἐριγδούποιο λιποῦσαι; 

"Qs τήνδε gere πολυστάφυλον κατ᾽ ἀλωῆν, 

Avia, τε σταχύων, καὶ δένδρεα βοτρυόεντα, 10 
“Λειμώνων. τε κόμας ᾿ἁπαλοτρεφέων ἐφέπουσαι. 


Ὕμμι γὰρ Ἡρώδης i ἱερὴν, oo. 


yao ἕηκε, 


3. KL 
S Tqv ὅσσην περὶ τεῖχος εὕτροχον ἐστεφάνωται, 


! QCOTE L. 


kius, Heeschelium secutus, qui in literis 
ad Meursium datis (Ep. CVI. Gud.) bre- 
vissimis, at optimis monumentum nostrum 
exstruxit notulis, dedit ὠλέγησθον. Viscon- 
ti, Casauboni et Salmasii emendationem 
A&yncSoy praeferens, faciliorem quidem le- 
ctionem profert, quae tamer non a manu 
poeta est. Non reprehendisset optimam 
lectionem, si memoria tenuisset Pindari 
locum, Olymp. IT. 143. 

Ιπηλεύς τε καὶ Κάδμος Ev τοῖσιν εν Υ̓ΈΡΕ 

τὰ 


i. e. καταλέγονται. 

Ὡς δ᾽ ore xai Ῥαμνοῦντω - - - πολυστάφυλον 
κατ' ᾿ἀλωὴν] Lapis lectionem exhibet ὡς ὅτε, 
et ex ingenio addidit Visconti δ΄. Ὡς re- 
fertur ad ὥς, quod est v. 9. pro οὕτως. Quo- 
modo venistis ita properate. Sie szepius hzec 
dicendiratio in Homero occurrit. vid.Iliad. 
β΄. 147. γ΄. 33. δ΄. 422. 432. ε΄. 597. 902. 
etc. Sensus ergo est hic. Precatur poeta 
noster deas, ut eodem studio, eodem 
affectu ad agrum et templum ab Herode 
consecratum accedant, quo Rhamnuntem 
et Athenas dilectissima sibi loca solebant 
invisere, coelo relicto; atque ut festinan- 
ter incedant per vineas et segetes, syl- 
vasque et prata lustrent. — δώματω ga- 
τρὸς ἐριγδούποιο λιποῦσαι. Non minori sua- 
vitate Sapphoin fragmento ex Ithyphailis 
apud Hephsst. p. 57. 


Δεῦρο δεῦτε Μοῖσαι, χρύσεον λιποῖσαι 


(ϑόμον.) Et in Hymno ad Venerem, apud 
Dionys. Halicarn. p. 47. ed. Upton. 
------ «πατρὸς δὲ δόμον λιποῖσα 
χρύσεον ἦλϑες. 
Alcman, etiam de Venere, apud Strabon. 
Lib. VIII. pag. 524. et hinc apud Eu- 
stath. ad Iliad. ς΄, T. T. pag. 305. 
Κύπρον ἱμετρὰν λιποῖσα καὶ Ilácoy πε- 
ριῤῥύταν. 
Eleganter quoque hanc sententiam expres- 
sit poeta incertus, Cinna ni fallor, apud 
Charisium Lib. IV. pag. 586. 
** Luna, deum quz sola vides perjuria 
vulgi, 
Seu Cretza magis, seu tu Dictynna vo- 
caris, 
Huc. descende." 


2 πολυστάφιλον C. S. M. 


Verbum ῥώεσθαι, festinanter, cum studio, 
properare indigitat, σπουδαίως κινεῖσθαι, 
ut Grammatici exponunt. Homer. Iliad. λ΄. 
49. 
---- πευλέες σὺν τεύχεσι θωρηχθέντες 
“Ῥόωντ᾽. 


Iliad. π΄. 164. 
- - - - Μυρμιδόνων ἡγήτορες, - - - - - 


Cnf. Tliad. σ΄. 411. 417. 4. 367. Simmias 
in Ovo, in Analect. Brunk. T. I. p. 208. 
Tal δὲ ἀμβρότω τποόϑῳ φίλας ματρὸς ῥώοντ᾽ 
αἶψα μεθ᾽ ἱμερόεντα μαζόν. Callimachus, 
Hymn. in Dian. 215. ποδοῤῥώην ᾿Αταλάν- 
τὴν, pedibus velocem | Atalantam dixit. 
Apollonius Rhod. in pulcherrimo de Ne- 
reidibus loco, Lib. IV. 910. 


Ὑψοῦ ber αὐτάων σπιλάδων καὶ κύμωτος 


ἀγῆς 
“Ῥώοντ᾽ ἔνϑα καὶ ἔνϑα - - - - 


discurrebant huc, illuc. Hzc ex Homeri 
Iliad. »'. 615. sumpsit Apollonius, ubi 
poeta de Sipylo loquens, ait: 
T δ, φασὶ ϑεάων ἔμμεναι εὐνὰς 
Νυμφάων, air. ἀμφ᾽ ᾿Αχελώϊον ἐῤῥώσαντο. 
ANT. 
Pro πολυστάφυλον, qu: scriptura est la- 
pidis, Casaubonus, Salinasius et Maittaire 
habent: σπολυστάφιλον. vid. Var. Lect. 
ZEolice quidem ; pro v ponitur, vid. Gre- 
gor. de Dialect. p. 293. Horum apud 
Rene M. pag. 771. Eustath. ad Iliad. 
. p. 5836. Athen. Lib. III. pag. 24. et 
Marin v. βιβλία : at conservanda lapidis 
lectio. — πολυστάφυλον "Aewy Homerus 
dixit Iliad. 8'.507.idem vineam admodum 
gravatam uvis, vocal σταφυλῇσι μέγα Gei- 
ϑουσαν ἀλωήν. IHiad. σ΄. 581. Miro modo 
Itali, qui vites colunt, dicti sunt ἀνέρες 
σολυστάφυλοι ab Heliodoro poeta, qui de 
spectaculis scripsit, apud Stobzeum Tit. C. 
pag. 491.Grot. Ceterum vide eruditam 
de voce σταφυλὴ disputationem Cratetis 
Grammatici apud Athenzum Lib. XIV. 
pag. 653. — | Memoranda etiam Eich- 
stzedtii emendatio, qui existimal versum 7. 
Ata scribendum »sse : 
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Quo modo vero, quum et Rhamnuntem et amplas Athenas 
Venistis, &edibus Patris grandisoni relictis, 

Ita hanc properate uvis abundantem ad vineam ; 

Et campos segetum, et arbores racemosas, 

Pratorumque comas teneras herbas alentium consectantes. 
Vobis enim sacram Herodes terram dicavit, 

Tantam quanta muro circumcurrente seepta est, 


9 τὴν - - - ἐστεφάνωται om. C. 


"Qc γῆν τήνδε pisc 9E πολυστάφυλον xaT 
ἀλωήν. 

parum circumspecte. Nam bene Graecam 
et elegantem esse vulgatam loquendi for- 
mulam e pluribus locis probari potest. 
Deinde etiam ordo verborum qui optimus 
erat turbatur, nam γῆν et ἀλωὴν, minime 
conjungere poteris. 

Δένδρεα βοτρυόεντα} Δένδρεω pro vitibus 
racemis refertis accipi possunt, nam et 
vites vocabant arbores, przesertim quando 
vitis non colitur humilis. Horat. Od. Lib. 
I. 18. 


* Nullam Vare sacra vite prius severis 
arborem." 


Alczus Lyricus, unde accepit, dixerat ap. 
Eustath. ad lliad. σ΄. pag. 1163. 


Μηδὲν ἄλλο φυτεύσης πρότερον δένδρον ἀμιπέλω. 


Quia vero jam versu superiore vites no- 
minatze sunt, dicendo πολυστάφυλον κατ᾽ 
ἀλωὴν, nam ἀλωὴ est ἀμπελόφυτος γῆ, hinc 
δένδρεα sunt arbores, 4086 vites adscen- 
dentes sustinent, quibus maritantur vites. 
Virgilius Eclog. II. 70. ** frondosa vitis 
in ulmo est."  Reposianus, in Anthologia 
Latina, T. I. p. 682. ** nunc lucos vitis 
inumbrat." Ibycus apud Athenzeum Lib. 
XIII. p. 601. B. 


Αἵτ᾽ οἰνανϑίδες αὐξόμεναι 
σκιεροῖσιν ὑφ᾽ ἔρνεσιν οἰναρέοις 
ϑαλέουσειν — 


Theocritus, de loco consecrato, Epigramm. 
IV. 5. ed. Wart. 


ἄεναον δὲ 
ῥεῖθρον ἀπὸ σπσιλάδων πάντοσε τηλεθάει 
Δάφναις καὶ μύρτοισι καὶ εὐώδει κυπαρίσσω" 
ἔνθα πτέριξ κέχυται βοτρυύπαις ἕλικι 
Αμπελος δἰ c cim - 


Hoc genus Graci ἀναδενδράδας vocant. v. 
Hesych. h. v. Hinc et ficus arbor, soror 
vitis dicta ab Hipponacte apud Athenzeum 
Lib. III. p. 78. C. quia adjunctas tenet 
vites, et sic locus intelligendus. 


Συκὴν μέλαιναν, ἀμπέλου κασιγνήτην. 


Λειμκώνων τε κόμας Λειμὼν de loco flo- 
rido poeta noster sdhibuisse videtur. Sic 


certe Thom. Mag. vocem reddit: Λειμὼν 
— τόπος δίυγρος, ày3mgày πόαν ἔχων. et He- 
sych : λειμκὼν — ἀνθηρὸς τόπος. Perparum 
distant voces χῶρος, λειμκὼν, ἀγρὸς ἀνϑοφό- 
ρος, et alia. In Demarateis apud Athe- 
neum Lib. XV. pag. 685. B. legitur : 


ἁπαλὰς ἀσπαλάϑους πωατῶντας 
ἐν λειμῶνι λωτοφόρῳ. 


κόμας. Legitur apud Eustathium δὰ 
lliad. β΄. p. 233. Κόμας δὲ λέγειν δένδρων 
τὰ φύλλα, ὅθεν καὶ κομήτης λειμὼν παρὰ 
τῇ τραγῳδίᾳ, καὶ κομᾷν, καὶ ἐν τούτοις ϑάλ- 
λειν, Eustathii observatio pertinere vi- 
detur ad Euripid. Hippolyt. 210. 


ἔν TE κομήτη 
λειμῶνι κλιθεῖσ᾽ ἀγαπαυσαίμαν; 


ubi vid. Schol. κομήτης est in Euripid. 
Iphig. Aul. v. 1296. λειμὼν ἄνϑεσι ϑάλλων. 
Thomas Mag. cujus verba in notis dedere 
VV DD. pag. 528. 541. Κομᾷ — καὶ 
τόσος, ἤγουν φυτὰ ἔχει. Etymologicum 
Gudianum ineditum : Κομᾷν — ᾿ἰϑάλλειν, 
"Opoc κπεκομκημένον ὕλη dixit Callimachus 
H. in Dian. v. 41.et H. in Del. 262. Pal- 
mites uvis coronali, κομόωντες μμελαίνησι 
σταφυλῆσι, dicti sunt in verbis ex antiquis 
hymnis petitis ἃ Cratete Grammatico, 
apud Athenzeum, Lib. XIV. pag. 653. cnf. 
Casaub. pag. 930. Indus fluvius ob arun- 
dines ad ripas crescentes, κομήτης dictus 
a Phoenice Colophonio in Iambis, apud 
Athen. Lib. XII. p. 530. F. 


δ » ἈΝ ^ » M 
ποτ τὸ τὰς , ἢ ἄπὸ τῶν ἀγὼ λιμνων 
Ἰνδὸς κομήτης - - - - 


Ubi interpres: Indus capillatus, cum de- 
buisset Indus Arundifer, aut arundinosus. 

Ἱερὴν ἀνὰ γαῖαν Enx£] — ἀνέηκε, ab àvíngei 
scilicet, consecravit. vide Salmas, et docte, 
ut solet, vocem illustrantem Spanh. ad 
Callimach. T. IT. pag. 783. 

τὴν - - - ἐστεφάνωται) Desideratur bic 
versus in Casauboniana editione, quem 
postea Salmasio submisit Bongarsius, et 
non parum facit ad totius inscriplionis in- 
terpretationem.  Discimus enim non om- 
nem possessionem suam, sed partem tan- 
tummodo, qua monumentum seu tem- 
plum construxit, ab. Herode consecra- 
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, / 3 / 5 £ ἄν οὗ 
Ανδράσιν 3 ὀψιψόνοισιν OUCIVU TV. καὶ ἀσυλον 
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Εμμεναι. ἡ δ᾽ “ἐπεί οἱ ἐξ ἀϑανάτοιο καρήνου 
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ὥτρείες ἀνώγκαι 
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Oc κε ϑεῶν ἐδέεσσιν ἀλιτροσύνην 7 ἀναϑείη. 


! ὀψυγόνοισιν C. S. A. M. 
4 μήτοι À. 


tam esse. Ejusmodi autem loca sacra 
septa, Greci vocant ἕρκη el περιβόλους. 
vide Salmas. Pollux, Lib. VIII. 15. oi δὲ 
ἀνειμένοι ϑεοῖς τόσοι, ἄλση τε καὶ ἕρκη καὶ ὃ 
περὶ αὐτὰ κύκλος περίβολος. Quia vero 
ejusmodi περίξολοι sacri lucos et hortos et 
vineas concludebant, factum est, ut totum 
conseptum περίξολον dictum. — Cnf. Chzae- 
remonis 'T'ragici fragment. ap. Athen. Lib. 
II. pag. 42. et ZElian. Var. Hist. Lib. 
XII. 16. 

Ἡ δ᾽ ἐπεί οἱ — ] Quia sepius « pro εἰ, 
et εἰ pro ; sculptoris incuria nostra Inscri- 
ptione positum oceurrit, Visconti hoc loco 
proézi,legendumexistimat ἐπεὶ, attulitque 
similes locos ex Homero, in quibus ἐπεὶ 
repetitum est. Sic Iliad. α΄. 112. 


- τ τ - ἐπεὶ πολὺ βούλομαι αὐτὴν 

οἴκοι ἔχειν, καὶ γάρ ῥα Κλυταιμνήστρης προ- 
βέβουλα, 

Κουριδίης ἀλόχου, ἐπ εὶ οὐ ἕθεν ἐστὶ χερείων. 

et V. 153. 

ἐπεὶ οὔτι μοι αἴτιοί εἰσιν. 

Οὐ γὰρ πώποτ᾽ ἐμὰς βοῦς ἤλασαν οὐδὲ μὲν 
ἵππους, 

Οὐδέ ποτ᾽ ἐν Φθίη ἐριβώλακι βωτιανείρῃ 

Καρὸν ἐδηλήσαντ᾽ ἐπειὴ μαλὰ πολλὰ με- 
ταξὺ 

Οὔρεά τε σκιόεντα, ϑάλασσά τε ἤχήεσσα. 


Neque tamen necessaria viri docti emen- 
datio. Σίειν, Anacreon dixit, Od. X XII. 4, 


GaAspày c tet δὲ χαίταν 
μαλακωτάτῳ κλαδίσκω. 


Idem in Etymol. M. voce Σῖτος. 
Θρηϊκίην & toy a, χαίτην, 
Alezus apud Strabon. Lib. XIV. p. 976. 
E. et Eustath. ad Iliad. B. pag. 367. 
Aódoy 7E σείων Καρικόν. 


Sotades ap. Herimogenem περὶ Ἰδεῶν, p. m. 
317. 


Σείων μελίην Ππηλίαδα δεξιὸν κατ᾽ jov, 


Sic enim Sotadis locus restituendus. Male 
erat πιλειάδα. In Glossis quoque Greco 
Latin. Σεέω, moveo, libro, vibro. 

Βῶλον (4iav ἢ ἕνα λᾶαν] Solemnia hzc 


2 EIIIOI L. 8 


oicaca Ἀ. σείσασα C. M. 
5 voigrowoy C. 


verba in monumentorum consecratione : 
Ne quis inde lapidem moveret, cespitem vel- 
leret. vid. Salmas. | Apte laudat Visconti, 
Antiphili Byzantini locum, Anal. Brunk. 
TH. p.179: 


Μηδέ τις ἡμετέρου μιάρψη χερὶ μιαργὸς ὁδίτης 
ἀνθέμκωτος" συλᾷν ἀσφαλὲς οὐδ᾽ ὀλίγα. 
ξῶλος et λᾶας aut λίφος conjunguntur non- 
nunquam. Hegemon Thasius, in Parodia 
ap. Athen. Lib. XV. p. 698. D. ex emen- 


datione Jacobsii, Animadv. Critic. pag. 
111. 


Ἐς δὲ Θάσον μκ᾿ ἐλϑόντα μέγα κράζοντες 


ἔξαλλον, 
Βώλοις ἠδὲ λίϑοισι, καὶ ὧδέ τις εἶπε 
παραστάς. 


ὀχλίζειν, Hesych. reddit: κινεῖν, μοχλεύειν, 
Sic et Photius in Lex. MS. vid. Nicandr. 
Alexiph. 226. 453. Auctor incertus A£- 
σβου κτίσεως, forsan Apollonius Rhodius, 
apud Parthenium, pag.54. edit. Le Grand: 


παρθενικὴ κληΐδας 0 mox Mio c ac & πυλάων. 


Μοιρέων ἀτρεῖες ἀνάγκαι] Variis modis 
viri eruditi hunc locum aggressi sunt. 
Salmasius, ἀτρεῖες pro ἀτρῆες positum esse 
censet, εἰ male scripto pro ἡ. ἀτρεὺς, a 
qua voce deduxit, idem est ac ἄτρεστος, 
formidabilis. Euphorion ap. Hermogenem 
pag. 135. 


----xai à pta δῆμον ᾿Αϑηνῶν. 


Simili forma, εὐκλεᾶ Μοῖραν, Julius dixit 
in Carmine ad Bacchum, ap. I. Stobzeum 
Tit. CXXI. p. 495. Grot. Aliam viam 
Visconti, qui Salmasio minime assentitur, 
iniit. ἀτρεῖες formam plur. esse putat ab 
ἀτρεὴς, positam pro ὠτρέεες aut ἀτρεεῖς, et 
poetice contractam: quomodo in Homero 
εὐκλεῖας et εὐκλείας, (Iliad. κ΄, 281. Od. 4. 
381.) pro εὐκλεεῖς. Etymolog. M. pag. 391. 
Εὐκλεῖας ἀντὶ τοῦ εὐκλεῖς - - - - εὐκλεὴς καὶ 
ἡ αἰτιωτικὴ τῶν πληϑυντικῶν τοὺς εὐκλέεας 
καὶ κατὰ συναίρεσιν, εὐκλείας. Schol. Venet. 
ad Iliad. x'. 281. pag. 254. — "Idxóv τὸ συ- 
στέλλειν, εὐκλεῖας καὶ δυσκλεῖας (male Vil- 
1οἶβ. δυσκλεὼ). Οἱ δὲ ᾿Αττικοὶ ἐκτείνουσι, τὰ 
τοιαῦτα. εὐκλεῖας προπερισπταστέον, ἐκ γὰρ 
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Hominibus posteris immobilem, atque inviolabilem 


Futuram. Quoniam vero ipsi immortali capite 


Horribilem quatiens cristam annuit Minerva, 

Ne cui liceat impune glebam unam, vel unum lapidem 
Movere, namque Parcarum haud spernendz necessitates, 
Si quis deorum delubris injuriam intulerit. 


9 ἀπρεῖς C. S. ἀτρείσσαν A. ἄτερ εἶσιν ex conj. C. ἀτρῆες ex conj. S. quod sequitur B. 


€ superscriptum vidit H. 


7 ANAGHH L. ἀναδήη C. S. A. M. ἀναϑείη ex corr. S. quem secutus D. 


ποῦ εὐκλέας ἐγένετο κατ᾽ ἐπσένθεσιν τοῦ ι - - 
- - - οἱ δὲ ἐκτείναντες ἄνευ λόγου ἐκτείνουσι. 
Vocem porro formatam putat ab antiquo 
et inusitato verbo τρέω, quomodo ἀδεὴς a 
verbo δέω occurrit. "Vir doctus in Ephe- 
merid. Gottingens. Ann. 1795. n. 180. 
pag. 1805. adversus Viscontii opinionem 
quadam monuit, facilioremque proposuit 
explicationem ; dicit enim formam fuisse 
εὐκλὴς, sic etiam ἀτρὴς, ---- ἔος, — ἔες et 
ἀτρεῖες. Eichsteedt, 1.1. pag. 487. ἀτρεῖες 
idem ac ἀτρῆες esse alfirmat, quae lectio 
est a Salinasio et Brunkio vulgata. Bene 
sensum verbi explicuit Visconti, monuit- 
que idem esse ac ἄφοβος, in Parmenionis 
Macedonii Epigrammate, Brunk, Analect. 
T. II. pag. 202. VIII. 


- τ - - Μοῖρα νηπιάχοις ἄφοβον. 


᾿Ανάγκαι, minime sunt necessitates, quomodo 
Interpp. credidere, sed erumne et affli- 
cliones. vid. /Eschyl. Pers. 588. Hymn. 
Orphic. I. 9. XXVII. 9. LXVIII. 6. 
Diodor. Sicul. T. I. Lib. III. p. 185. et 
Lib. 1V. p. 287. ubi vid. Wessel. 

"Oc κε ϑεῶν ἑδέεσσιν ἀλιτροσύνην áyaSein] 
ZEschyl. Pers. 404. Porson. 


ἐλευϑεροῦτε δὲ 
Παῖδας, γυναῖκας, 9 εῶν TE πατρῴων ἕδη, 
Θήκας τε προγόνων. 


Sophocl. €Ed. Tyr. 885. 
οὐδὲ 
δαιμόνων ἕ δ σέβων. 


---... 


Lycophron, Alexandra, 707. 
ρκωμόύτους ἔτευξεν ἀφϑίτοις EO. 


Lycurgus, in Leocrat. pag. 157. Κρίνω 
«προδόντα αὑτὸν, καὶ τοὺς νεὼς, καὶ τὰ ἕδη, 
καὶ τὰ πεμένη. Philo, T. II. pag. 314. 
ἐπιφοιτὰν καὶ ἐνδιατρίβειν τοῖς ἕδεσιν. Ubi 
minime necessarium Mangeii additamen- 
tum ἱεροῖς. vide Photium, Biblioth. pag. 
1069. Latinos eliam sedes pro templis 
dicere, exemplis ostendunt, Drakenb. ad 
Sil. Italic. Lib. XIT. 48. et Burmann ad 
Ovid. Met. Lib. X. 229. Non minus 
frequenter ἕδος pro statua aut simulacro 
ponitur, vide.infra ad II. 2. — ἀναθείη. 
Sic legendum esse erudite ostendit Vi- 


sconti. Male in lapide ANAGHH. » enim 
pro & sepissime librariorum sculptorum- 
que incuria. [In lapidibus antiquis apud 
Caylusium, Recueil des Antiquités, T. II. 
Pl. LIX.1. 6. ANAPHAN pro ANAPEIAN. 
In omnibus ab Alpheo artifice sculptis 
gemmis invenitur ΑΛΦΗΟΣ pro AAOEIOZ. 
In nummis quoque non raro KABHPQN 
legitar pro KABEIPQN. Vide quz supra 
monui. Litera » pro : sepius in anti- 
quorum scriptis occurrit. Pauca a nobis 
observata addemus. Laudatur ab Athenaeo 
Lib. XIV. pag. 636. D. lacunosum ini- 
tium Cantici in Dianam corruptissime 
tali modo: "Aegvspa σοί μέ τι egy ἐφ᾽ ἥμε- 
ρον ὕμινον ἱέναι τε, ὅθεν δέ τις ἀλλὰ χρυσο- 
φανίω κρέμθαλα χαλκοπάραα χερσὶν - - - - α 
Locus in fine mutilus, ita forte emendan- 
dus et explendus : ΓΑρτεμί σοί μ᾽ ἔστι 
φρὴν ἐφίμερον ὕμνον ἱέναι, ἕως ἀλλά τις, 
χρυσοφαέα κρέμθαλα χαλκοπάραα χερσὶν 
ἔχουσα, ἰάχει. Sic probabili restituisse 
mihi videor locum conjectura, quanquam 
scio, satius esse in tam corruplis fragmen- 
lis nihil tentare, quam frustra hariolari, 
— ἐφίμερος ὕμνος, est carmen amabile. 
Theocrit. Id. I. 62. τὸν ἐφίμερον ὕμνον 
ἀείσης. Ubi jure rejicienda Heinsii et 
Valkenaerii emendatio. τὸν ἐφ᾽ ἱμερᾷ 
ὕμνον ἀείσης. Hesiodus aut Theognis apud 
Athepzeum, Lib. VII. pag. 310. A. 
EiT εἴη σ᾽ ᾿Ακάδημε, E pt ue pov ὕμνον ἀείδειν 
ἄϑλον δ᾽ ἐν μέσσω παῖς καλὸς ἄνθος ἔχων. 


Apollonius Rhod. Lib. IV. 1399. 


---- ἀμφὶ δὲ Νύμφαι 
ἑἙσπερίδες ποίπνυον & φίμερον ἀείδουσαι. 


Alcman apud Hephest. p. 92. 


, ws e ^ 
---- ἐσὶ δ᾽ ἱμερὸν 
er ^ ἔ L1 , 
ὕμνον καὶ χαρίεντω τίϑει χορόν, 


᾿Εφήμερος pro ἐφίμερος legebatur quoque 
in Sophocleis apud Stobzeum Tit. LXIV. 
pag. 263. vid. Heath. Observat. in TTra- 
gic. pag. 96. et Brunk. in Sophocl. 
Fragm, T. II. pag. 11. ed. 4. ἱέναι, bene 
se babet, et de cantu optimorum poeta- 
rum auctoritate ponitur. Inscriptio an- 
liqua, Athenis reperta ap. Sponium, Itin, 
T. II. pag. 249. 
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Ἱερὸς οὗτος 0 Ἰχώρος, ^ ἀκίνητοι δὲ ϑέαιναις 


! χόρος C. 


Kdx γλυκεροῦ στόματος ὅπα λειριόεσσαν 
ἱεῖσα. 
Simillimus Simonidis locus apud Athe- 
neum, Lib. XIII. pag. 603. B. 


Πορφυρέου ἀπὸ στόματος 
Ἱεῖσα φωνὰν παρϑένος. 


Pro cantare adhibuit etiam Aristoph. 
Equit. 518. ei Telestes in Hymenzo, 
Dithyrambo, ap. Athen. Lib. XIV. p. 
637. Α. ἄλλος δ᾽ ἄλλαν κλαγγὰν ἱεὶς κπερα- 
στόφωνον ἐρέϑιζε μάγαδιν. — Pro ὅϑεν ἀδέ τις, 
scripsi ἕως ἀλλά τις. Duze enim mulieres 
in sacris szpius cantant. Cassius Hemina 
apud Nonium, pag. 118. ** Mulier canta- 
bat tibiis Phrygiis, et altera cymbalissa- 
bat." Plato Comicus apud Athenzum, 
Lib. X V. pag. 665. C. 


Αὐλοὺς δ᾽ ἔχουσά τις κορίσκη Καρικὸν μέλος Tl 

μελίζεται τοῖς συμπόταις. ἄλλην τρίγωνον 
εἶ δον 

ἔχουσαν. 


Sic Platonis locum optime emendatum 
reddidit Hermann, de Metris poetar. 
pag. 177. Ἰάχει, animi conjectura ad- 
didi, ponitur enim hoc verbum de strepitu 
tympanistarum. τυμπάνων ἰάκχοις Euripi- 
des dixit in Palamede ap. Strab. Lib. X. 
pag. 720. cof. /Eschyli locum ap. Schol. 
Venet. ad lliad. 4. 49. Pro resonare, 
qua significatione valde obvium, occurrit 
verbum in venustissimo Simonidis car- 
mine, in quo Gallus, horrida tempestate 
sub rupem compulsus, leonem tympani 
sonitu in fugam compulisse narratur, 
quodque hic paulo emendatius proferam. 
Est in Anthologia Greca, edit. Jacobs. 
T. I. p. 79. n. CVI. 


Χειμκερίην γιφετοῖο κατήλυσιν ἡνίκ᾽ ἀλύξας 
Γάλλος ἐρημκαίην ἤλυϑ᾽ ὑπὸ σπιλάδα. 
ὑετὸν ἄρτι κόμης ἀπεμόρξατο, τοῦ δὲ κατ᾽ 
ἴχνος 
βουφάγος ἐς κοίλην ἀτραπσὸν tero λέων. 
αὐτὰρ 6, πεπταμκένη μέγα τύμπανον ὡς 
σχέθε χειρὶ 
ἤραξεν, καναχῇ δ᾽ ἴαχεν ἄντρον &way. 
οὐδ᾽ ἔτλη Κυβέλης i ἱερὸν βεό ipea ὑλονόμεος θὴρ 
μεῖναι, ἀν᾽ ὑλῆεν δ᾽ ὠκὺς ἔδυνεν ὄρος, 
δείσας ὑ ὑμιγύναικα ϑεῆς λώτριν, ὃς τάδε Ῥείη 
ἔνδυτα καὶ ξαγϑοὺς ἐκρέμασε πλοκάμους. 


Edidisse me puto sic recte. Inv.5. Brunk 
habet &zxs0c, quae est ''oupii emendatio. 
v. Emendat. in Suid. T. ITI. pag. 88. cnf. 
Jacobs Animadv. T. I. P. 1. p. 271. male 
ni fallor. Leo enim tympanum non pul- 


savit, sed Gallus. ἰάχει, resonat. Memo- 
rabilis est Pindari locus apud Herodia- 
num in Diatrib. II. Anecdot. Villois. 
pag. 95. ἰάχει βαρύφϑεγκτ᾽ ἀν᾽ ἀγέλαν 
λεόντων. Hc tam corrupta sunt, ut nihil 
intelligas. Scribe me auctore: 


Ἰάχει δαρυφθεγκτᾶν ἀγέλαι λεόντων. 


Librarii ron intelligebant Schema Pinda- 
ricum, ut vocatur. Cnf. Hermann, Com- 
ment. de metris Pindaricis pag. 248. 
Codicis Vatic. et Allatii lectionem, pro- 
batam quoque Jacobsio, βρόμον, adhibui. 
Nam hoc verbum de vehemente et terri- 
bili strepitu dicitur. Locis a Jacobsio 
laudatis adde Homer. hymn. XT. 3. Ari- 
stoph. Nub. 312. precipue Archiam in 
Antholog. Lib. III. 1. pag. 321. 


Σεῦ δὲ βοὰν αὐλοῖο βαρύβρομον οὐκ ἔτι 


Νύμφαι 
Ὡς πάρος, &y φρυγίοις οὔρεσι πευσόμεθα. 


Et Lasum Hermionensem, in hymno ad 
Cererem apud Athen. Lib. XIV. pag. 
625. e. 


-- -- αἰολίδα βαρύβρομον ἁρμονίαν. 


Cieterum lectio Küusteri, et Apogr. Lips. 
νόμον, omnino gravissima auctoritate Tre- 
lestis Selinuntii confirmari potest, qui 
verbum vój«oy, de sonitu in sacris Cybeles, 
adhibuit, in przeclaro loco apud Athe- 
neum, Lib. XIV. pag. 626. 


Πρῶτοι παρὰ κρατῆρας Ἑλλήνων ἐν αὐλοῖς 
Συνοσταδοὶ Πέλοσος ματρὸς ὀρείας 
Φρύγιον ἄεισαν νόμον --- 


Diogenes Tragicus, in Semele, 
eund. Lib. XIV. pag. 627. 


Κλύω δὲ Λυδὰς Βακτρίας τε παρϑένους 
ποταμιῷ σαροίκους"Αλυΐ, Τικωλίαν θεὸν, 
Δαφνόσκιον κατ᾽ ἄλσος Aprtputy σέβειν, 
ὁλκοῖς κρεκούσας μάγαδιν, Evda Ἰτερσικῶ 
Nó o ξυνωϑεὶς αὐλὸς ὁμμιονοεῖ χοροῖς. 


apud 


σέβειν "Agrepuv, venerari Dianam, i. e. 
Cybelen. Pulere Auctor Epitaphii, apud 
Bonadam, lnscriptt. T. II. pag. 369. 


* Qui colitis Cybelen, et qui Phryga 
plangitis Attin 
Dum vacat, el tacita Dindyma nocte 
silent, 
Flete meos cineres "᾿ 


In toto denique Epigrammate interpun- 
ctionem ita disposui, ut sensus obscurus 
esse nequeat. — Addam quoque Castorio- 
nis Solensis carmen in Pana, quod e 
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Sacer hic locus, immobiles autem dez, 


2 


Clearcho servavit Athenzus, Lib. X. 
pag. 455. a., a librariis valde deprava- 
tum. Athenzi verba hec sunt: Τὸ δὲ 
Κασπτορίωνος τοῦ Σολέως, ὡς ὁ Κλέαρχος φη- 
civ, εἰς τὸν Πᾶνα ποίημα τοιοῦτόν ἐστιν" τῶν 
ποδῶν, ἕκαστος ὅλοις ὀνόμασι περιειλημμένος 
ἔχει τοὺς πόδας, oiov Σὲ τὸν βόλοις νιφοκτύ- 
«oig δυσχείμερον ναΐονϑ᾽ ὁδὸς ϑηρονόμκε TIày 
XSóv ᾿Αρκάδων, κλήσω γραφῆ τῆδε σοφῆ, 
πάγκλυτ᾽ ἔσση συνϑεὶς ἄναξ, δύσγνωστα μὴ 
σοφοῖς κλύειν, μκουσοπόλε θὴρ κηροχίτωνος 
μείλιγμ᾽ ἱεὶς, καὶ τὰ λοιπὰ τὸν αὐτὸν τρόπον. 
τούτων δ᾽ ἕκαστον τῶν ποδῶν, ὡς ἂν τῇ τάξει 
Sc, τὸ αὐτὸν μέτρον ἀποδώσει οὕτως" σὲ τὸν 
(όλοις δυσχείμερον, σὲ τὸν ξόλοις νιφοκτύποις. 
καὶ ὅτι τῶν ποδὼν ἕκαστός ἔστι δεκαγράμ- 
βάτος (lege ἐνδεκαγράμιμιατος). Totum 
Athenzei locum non recte cepisse videtur 
magnus Casaubonus. Non plenum et per- 
fectum est carmen, fateor, sed ejusmodi 
tamen, ut emendationes cuivis, non plane 
imperito, in mentem veniant. Carmen ita 
numeris suis restituam : 


Σὲ τὸν ξόλοις νιφοκτύποις 
δυσχείμερον ναίοντ᾽ ὄρος 
ϑιηρονόμιε Πὰν, χθόν᾽ ᾿Αρκάδων 
Κλεέσω γραφῇ Evi τῆδε σοφῆ 
πάγκλειτ᾽ £r συνθεὶς ἄναξ 
δύσγνωστα μὴ σοφοῖς κλύεν 
μουσοπόλε θὴρ, χαριτότατον 
μείλιγμ᾽ ide - - τ- 


o Pan altor ferarum, qui nive tectum se- 
vaque hieme durum Arcadie montem habi- 
tas, te, hoc difficili scribendi genere, acute 
invento, celebrabo, versus praclaros, summe 
rex, componens, cognitu difficiles ignoran- 
tibus, o ferus Musarum socius, carmen sua- 
vissimum fundens. Alio modo Casaubo- 
nus, Castorionis locum tractavit. ait enim : 
** Castorionis Solensis artificium, quo 
usus est, cum carmen in Panem compo- 
neret, est hujusmodi. Versus enim poe- 
matis sunt senarii iambici, quorum omnes 
pedes una pluribusve dictionibus inte- 
gris finiuntur, unde evenit, ut transponi 
singuli pedes in varias sedes tuto possint, 
omnes enim pedes zque ἡγεμονικοὶ atque 
ἀκολουθητικοί, Pedes intellige iambicas 
dipodias. Exemplum esto in hisce ver- 
sibus: 


Σὲ τὸν βόλοις νιφοχτύποις δυσχείμερον 
Ναίον δ᾽ ὁδὸς ϑιηρονόμιε Τὰν Soy ᾿Αρκάδων, 
Κλήσω γραφῇ, τηδὶ σοφῇῆ, πάγκλυτ᾽ ἔπη, 
Συνϑεὶς ἄναξ, δύσγνωστα μὴ σοφοῖς κλύειν. 
Μουσοπόλε Sie κηροχίτωνος μείλιγμ᾽ ἱείς.᾽ 
Hzc Casaubonus. At ex Athenzo patet 
Castorionis versus Dimetros esse, singu- 


ἀκίγητοί τε B. 


lari modo (γραφῇ σοφη) XI. literas in omni 
pede habentes. In secundo versu, vitio 
scriptum erat ὁδὸς, nec minus male in 
MSS. ὁδοί. Casaubonus legit, ναίονϑ᾽ ὅμως. 
Jos. Scaliger vero, pro ὁδὸς emendat, ἕδος. 
Durum przeterea videtur Casaubono γαίειν. 
Nostra emendatio facillima est, sensumque 
dat optimum. ὄρος est hic Maenalus mons, 
qui Panos sedes, et δυσχείμερος, i, e. duram 
hiemem habet, Sic, Homerus, Iliad. &'. 
750. περὶ Δωδώνην δυσχείμερον. cnf. Iliad. 
π΄. 234. JEschylus, mare procellosum 
δυσχείμερον πέλαγος vocat, Prometh. 745. 
et Euripides in fragmento ex Cresphonte, 
ap. Strabon, Lib. VIII. pag. 566. ( Musgr. 
(T. III. pag. 557.) Messeniam terram 
frugiferam appellat, et : 


οὔτ᾽ ἐν πνοαῖσι χείμκατος δυσχείμερον. 


Certo certior emendatio ὅρος pro ὁδός. Eu- 
ripides, apud Dionys. Halícarn. deStruct. 
Orat. pag. 250. de Panos sede: 


er , , , , 
- -- - ὅστε πέτρον ᾿Αρκάδων δυσχείμερον 
ἐπεμβατεύεις - - - 


Poeta etiam ignotus apud Stob. Grot. 
pag.117.  Arcadiam, vocat: 


γᾶν ---- 
πετροβάτα τε Θεοῦ Ἰπανὸς νομίοιο βρυάκτα. 


Quomodo Castorion, ναίειν ὄρος dixit, ita 
Pindarus ναιετάων ὑπὸ ὅρος. Olymp. VI. 
131. 

- τ - ὑπὸ Κυλλάνας ὅρος 

᾿Αγησία, μάτρωες ἄνδρες 

γαιετάοντες. 


conf. Ol. V. 40. Vs. 4—5. nonnulla mu- 
tavi, non violenter. (4ovcoTÓAoc, socius, 
minister, Musarum. Sic poete dicti μου- 
σοπόλοι, ἃ 'Teleste ap. Athen. Lib. XIV. 
p. 617. a. et οἰκία μουσοπόλων, memoratur 
a Sappho ap. Maxim. Tyr. VIII. pag. 96. 
Davis. In ultimo versu corrupte in om- 
nibus libris legitur κηροχίτωνος. — Vox 
κηροχίτων Occurrit quidem in Antipatri 
Epigr. in Antholog. Gr. Lib. VI. pag. 561. 
cuf. Toup. Emend. in Suid. T. II. pag. 
287. sed prorsus alio sensu, Viri docti 
verterunt : animalis, ceream vestem induti, 
sine sensu, sive sententiam sive metrum 
spectes. Casaubonus, non male χαριέ- 
erar emendat. Non infeliciter tamen 
mihi χαριτότατον restituisse videor. 
Licet vero in exemplis corrupti scribendi 
generis jam copiosior fuerim, licet tamen 
duo ex Aristophane huc afferre, preser- 
tim cum observavimus, nulli virorum do- 
ctorum, qui AAristophanea tractarunt, 
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N / Nue ^ 6 c ^ 
Καὶ πολυτίμητοι, καὶ ὑποσχεῖν οὐὰς ετοϊμαι" 
c / » 2. 3 A 
Μηδέ τις ἡμερίδων ορχους, ! g&v ἄλσεα ὅ δενδρέων, 


1 ἢ £y C. B. M. 


quantum scimus, nostras emendationes in 
mentem venisse. [In fragmento ex Ari- 
stophanis. Comedia Δαιταλεῖς inscripta, 
legitur (Brunk. T. III. p. 256.) 
Ἡμῶν ἴσως o0 καταπληγήση τῷ χρόνω. 
Τὸ καταπληγήση τοῦτο παρὰ τῶν ῥητόρων. 


Hc sensu carent. Scribe: 


A.^H μὴν ἴσως σὺ καταπλαγήσει τῷ 


χρόνῳ. 

Β. Τὸ καταπλαγήσει τοῦτο παρὰ τῶν 
ῥητόρων. 

A. Profecto tu eque tempore perterre- 
beris. 


B. Hoc perterreberis, a. Rhetoribus est. 


Compara quzso, Nub. 862. 

Ἢ μὴν σὺ τούτοις τῶ χρόνω ποτ᾽ ἀχϑέσει. 
ubi vid. Hermann. Ibid. 1244. 

Ἢ μὴν σὺ τούτων τῷ χρόνω δώσεις δίκην. 


Male erat ἴῃ Aristophanis senariis : κατα- 
πληγήση. Sed jam Brunkius emendavit 
κωταπλαγήσει.  Gravissimo errore εἰ pro 
ε restat in Aristoph. Equit. 569. 


Κοὐδεὶς οὐδεστώποτ᾽ αὐτῶν τοὺς ἐναντίους 
ἰδὼν 

ἠρίϑιμησεν - - - 
Equidem si apud Aristophanem, in 'T'ro- 
chao, spondeus in impari sede invenitur, 
non dubium est, quin versus corruptus sit. 
Brunk. ad Lysistr. 654. et Addend. T. 
III. p. 186.  Credidi versum ita emen- 
dandum esse : 


Κοῦτις οὐδεπώποτ᾽ d. T. E. ἷ. 


Sed in Ravenate libro legitur : 
Οὐ γὰρ οὐδεὶς σζώποτ᾽ a. T. É. i. 


qua vera lectio Hermanno videtur de 
Metr. p.117. | Ceeterum hic locus, alium 
errorem librarii, eadem fabula a me ob- 
servatum, in memoriam mibi revocat. 
Est v. 12530. 
Οὐ δῆτ᾽, ἐπεί uot χρησμός ἔστι Ἰτυϑικὸς 
Φράζων ὑφ᾽ οὗ με δεῖ roS. TTA AA μόνου. 


Sic summus Brunkius ex ingenio edidit, 
reprehensus eam ob causam ab Inver- 
nizzio, qui versum secundum ita profert : 


φράζων, ὑφ᾽ οὗ δεήσει μ᾽ ἡττᾶσϑαι μόνου. 


Et in notis hzc monet: * Ita libri omnes 
veteres alque impressi, optime fluente 
versu.. Brunkius vero pro arbitrio suo 
numerorum restituendorum causa preeter 


? ἐγάλσεα S. ἐς ἄλσεα ex corr. C. 


necessitatem, et contra librorum omniuni 
auctoritatem, ita ex ingenio versum esse 
edendum existimavit: φράζων x.7. ^. Si 
versushujusmodi emendandi essent, poetae 
omnes profecto magna in parte essent la- 
befactandi! Ego puto Spondeum quarto 
loco relictum, tollendum, et ita versum 
scribendum esse : 

Φράζων, ὑφ᾽ οὗ δέη σ & (pro ἐδέησε) μ᾽ ἧἡτ- 

τᾶσϑαι μόνου. 


Sed desinamus, nam etiam in his modus est 
tenendus. Mailtaire, verba nostri poetae: 
ἑδέεσσιν Sev ἀλιτροσύνην ἀναθεῖναι, reddi- 
dit: deorum fana violare. ΑἹ ἀνατιϑέναι, 
est pro ἐπιτιϑέγαι. vid. Hesych. Suid. et 
Etym. M. enf. Homer. Iliad. x". 100. 

Ἱερὸς οὗτος ὃ χῶρος.} Inscriptio antiqua, 
Ithaca insula reperta, edita ἃ Paciaudio, 
Monum. Peloponnes. T. I. p. 142. 

Ἱερὸς ὁ χῶρος 
τῆς ᾿Αρτέμκιδος. 


Callimach. hymn. in Jov. 13. 


-τ τον ἔνϑεν ὁ χῶρος 
Ἱερός. 


Αηγίθ TTegeatis, in Anthologia Grzca, 
Lib. I. c. 28. ep. 6. 


Κύπριδος οὗτος ὃ χῶρος. 


Simili modo Polybius, in Excerptis Fulv. 
Ursini, XXXVI. pag. 317. Μιλησίοις δὲ 
τὴν 'Itpàv χώραν ἀπεκατέστησαν. — 
χῶρος, 1. q. τέμενος. vid. Schol. min. ad 
Hom. Od. 9. 363. Hesychius: χῶρος, 
τόπος, ἀγρὸς, ἄνθρωπος. Sic a Musuro vi- 
tiose editum, nihil tamen senserunt Viri 
docti. In Codice Marciauo, scriptura 


compendiaria legitur, ἀγρὸς, ἄνος. Forsan 
latet vox ἀνϑθοφόρος, ager. floribus pulcher, 
herbidus. ^ Florida terra, ut Petronius 
dixit in Antbolog. Lat. Lib. VI. ep. 93. 
Certe χῶρος, pro loco florido et herbido, 
poetis non infrequens. vid. Homer. 1l. ο΄. 
53. Laches ap. Athensum,, Lib. III. 
ps2. d 


"Qc 9 ὅτ᾽ ἀέξηται σικυὸς δροσερῷ ἐνὶ χώρω. 


Simili forsan modo positum in Archilochi 
Epigram. Anal. Brunk. T. I. pag. 44. 


οὐ γάρ τι καλὸς χῶρος, οὐδ᾽ ἐφίμερος 
οὐδ᾽ ἐρωτὸς, οἷος ἀμμιφὶ Σίριος ῥοάς. 
Siritarum regio ob feecunditatem, et prata 


floribus pulcherrima, celebrata. .Hespe- 
ridum hortus χῶρος dictus, ab Apollonio 
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Et valde honorabiles, et prebere aures parate. 
Ne quis etiam vinearum ordines, aut nemora arborum, 


? δένδρων omnes. 


Rhod. Lib. IV. 1395, et Mimnermo ἐν 
Nayvo: ap. Athen. Lib. XI. p. 470. B. Sic 
et χώρω pro hosto utitur. vid. Corinna ap. 
Apollon. Dyscol. pag. 58. — Confer cz- 
terum simillimam nostro loco inscri- 
ptionem, in Marinii, Antiche Inscrizione 
delle Ville e de' palazzi Albani, pag. 64. 


—- Apte Salmasius, Persii locum laudat. 
IL. 


** Pueri, sacer est locus, extra 
Meiite" - - - 


Μηδέ τις - - - μακέλλᾳ] Hi versus tali 
in lapide leguntur : 


ΜΗΔῈ TIC HMEPIAXN OPXOYC HENAACEA AENAPEQON 
HIIOIHN XIAQI EYAAAEI XAQPA GEOYCAN 
AMOHN KY ANEOY AIAOC PEZEIE MAKEAAAN, 


Sollicitatur primum a Casaubono, ἢ ἐν, qui 
ἐν pro £c a lapidario positum esse existimat, 
idem deinde pro ῥήξειε scribendum putat 
ehf&s. Salmasius contra non mutavit la- 
pidis lectionem. . Etenim sciendum est, 
ἐν a Doriensibus precipue nonnunquam 
pro εἰς positum esse, et quarto casui ad- 
jungi. Observatio est antiqui Gramma- 
tici, quam descripsit Gregorius de Dia- 
lectis, pag. 163. Τρέπουσιν (oi Κρῆτες) τῆς 
Ἐς προϑέσεως τὸ ς εἰς τὸ V; οἷον, ἐς χορὸν, 
ἐν χορὸν, ἐς τὴν ἀγορὰν, Ey “ἀν ἀγορὰν, λέγον- 
τες. Pauca ibi dedit Koenius. Eustathius, 
in Od. z. pag. 659. 30. ἔϑος, ait, Δωριεῦ- 
σιν, ὡς καὶ ἐν τοῖς τοῦ Πινδάρου φαίνεται, 
συντάσσειν, ἔστιν ὅτε, τὴν Ἔν πρόσεσιν μετὰ 
αἰτιατικῆς. Plurima talia in Pindaricis 
occurrunt, Sic Pyth. II. 157. 


Ey πάντα δὲ νόμον. 


Pyth. IV. 459. 


Ἔν ποτε Καλ- 
λίσταν ἀπώκησαν χρόνω 
νᾶσον, 


ubi Scholiastes: Χαῖρις βούλεται γράφειν, 
ἔν ποτε, ἀντὶ τοῦ ἅν ποτε, κατὰ τὴν Πινδάρου 


συνήθειαν.---- yth. II. 21. 
Ἔν θ᾽ ἅρματα. 


In Dithyrambo, Fragm. Pindari pag. 67. 
ed. Heyne. 
Δεῦτ᾽ Ey χορόν. 

Cieterum £y pro ἐς transiit e Sicilia in Ita- 
liam inferiorem, unde nonnunquam in Py- 
thagorzorum scriptis invenitur. Diagoras 
Atheus, ap. Didymum de Trinitate, Lib. 
III. c. 1. αὐτοδαὴς & v ἀρετάν. Dius Pytha- 
goricus, apud Stobeum Serm. LXIV. 
p. 4086. Ὑμεῖς δὲ ἀριγνῶτες σωματικᾶς 
ἁδονᾶς, τέλος ποιούμενοι, καθάπερ κνώδαλα, 
τὸν κόρον τῷ πλατιασμῶ, οὐχ, ὅτι χάριτος ἢ 
τιμᾶς, ἀλλὰ καὶ μέμνψιος ποτὶ κολάσει δι- 
καίως ἐστὲ ἄξιοι τυγχάνεν, διὰ τὰν αὑτῶν 
ἀκολασίας ἐμ βαλλόμενοι ῥύπον, € V ζωὰν ἐλευ- 


Sépoy παίδων. Bene videmur Dium emen- 
dasse. Male erat initio ἃ ὀρίγνεσθ᾽ ἀρω- 
ματικᾶς.  Tentavit quidem nonnulla Ge: 
snerus, sed longissime a veritate. At, quae 
e Dorum scriptoribus adduxi exempla, 
vix aliquid hic probare possunt. ἠὲν par- 
ticula hic est disjunctiva, sepissime in 
optimis scriptoribus obvia, — ἡμμερὶς est 
vitis hDortensis, ab hominibus culta, ad 
differentiam τῆς ἀγριάδος, sylvestris. Ho- 
mer. Od. ε΄. 69. de vite expansa et circa 
speluncam adulta : 


h δ᾽ αὐτοῦ τετάνυστο περὶ σπείους γλαφυροῖο 
ἡμερὶς ἡβώωσα ---- 


Critici antiqui apud Eustathium ad h. 1l. 
volunt, τὴν ἡμερίδα esse εἶδος λεπτοφλοίου 
δρυὸς, cujus fructus quoque dicatur στα- 
φυλή. Ait: Ἔν δὲ ὑπομνήμασι παλαιοῖς 
«τοῖς εἰς τὸ ξ΄. τῆς Ἰλιάδος, εἶδος λεπτοφλοίου 
δρυὸς ἡ ἡμερὶς λέγεται, καὶ ὁ καρπὸς αὑτῆς 
σταφυλή. 1μ856 Eustathius memorat, sua 
state circa Thraciam speciem quandam 
τῶν δρυῶν dictam fuisse «spia. ΑἹ hoc 
nihil valet de xtate Homeri. Apollonius, 
Sophista, p. 332. ἡμερὶς. ἄμπελος, — Ceete- 
rum vide eruditam de ἡμερίδα disputatio- 
nem Grammatici antiqui in Etym. M. pag. 
430. 10. cnf. Macedonius, in Analect. 
Brunk. T. HHI. pag. 111. Etymol. Gudian. 
MS. ἡμερὶς, ἣ ἀναδενδράς. Est ergo vitis 
alta: Apollonius Rhod. Lib. III. 220. 


- - - ἄγχι δὲ τοῖο 
ἡμερίδες χλοεροῖσι καταστεφέες πετάλοισι 
ὑψοῦ ἀειρόμεναι μέγ᾽ ἐϑήλεον ---- 


Photius, Lex. MS. ἡμερίδα, τὴν ἄμπελον. 
οὕτως ᾿Αριστοφάνης. ^ Aristophanis locus 
est in Acharn. 996. 

πρῶτα μὲν ἂν ἀμπελίδος ὄρχον ἐλάσαι 

μακρόν. 

εν M L4 ΄ , (δ 

εἴτα ππαρὰ τόνδε νέα μοσχίδια συκίδων. 

xal τὸ τρίτον ἡμ ερίδος ὅσχον.---- 


Recepi cum Viscont, conjecturam Salma- 
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^H σοίην χιλῷ εὐαλδέν Mi apii ϑέουσαν; 


“Δμωῇ κυανέου "Aidoc “ὃ 


ῥήζειε “ ἘΉΕΗΝΝ; 25 


Σήμα νέον τεύχων, ἠὲ iae tego cun. 
Ov ϑέμις ἀμφὶ νέκυσσι βαλεῖν ipo ova, βῶλον, 


Πλήν 0 κεν αἵματος ἢ σι καὶ 


6» 


/ 
εἰ γυνος, τὲ "Ens 


" Κείνοις δ᾽ οὐκ ἀϑέμιστον; ἐπεὶ τιμιάορος “ἵστωρ. 


Καὶ | γορ τὰν ᾿Αϑηναίη τε 


"Egi órioy βασιλήω 30 


No "?e b 
UL x femina 1X. συνέστιον ἔμμεναι ἱρῶν. 


λ 
Εἰ δέ τῳ ἄκλυταω ταῦτα, xa οὐκ 


15? , 14 


B. ds 
ἐσσιπείσεται ““ αὑτοῖς, 


"AAX ὠτσοτιμήσει; μῆ οἱ νήτιτα γένηται" 


| χλωρὰν θέουσαν ex conj. C. 


? ΔΜΩΗΝ L. C. δρμιωῇ ex conj. H. S. 


3 ῥήξιε C. S. A. πήξειε ex conj. C. 
* μακέλλα Η. μακέλλα ex conj. H. S. μάκελλαν czteri. ὅ χεραΐξων in nott. C. S. A. M. 
6 EKT'ENOZ L. ἔγγενος C. A. ἔγγονος ceeteri preeler H. 


sil, Ow» μακέλλᾳ pro δμιωὴν μάκελλαν 
scribentis, quz jam ab Hoeschelio edita. 
AI et HI, et HN et AN, nonnunquam per- 
mutatae. ῥήσσειν, frangere, vid. Casaub. 
Pro XAQPA GEOTZAN, Casaubonus resti- 
tuit, χλωρὰν θέουσαν.  Elegantiam vero 
sermonis Greci non cepit vir doctus. Nihil 
mulandum. ποίην χλωρὰ Φέουσαν, elegan- 
tissime dixit herbam viridem. Eadem plane 
locutione Hesiodus, jam ab Hoeschelio 
laudatus, dixit in 'Acz. 146. 


ToU καὶ ὀδόντων μὲν πλῆτο στόμα λευκὰ 
“εόντων,. 


Simile quoque est aliquantum, quod e 
Gregorio Nazianzeno, in Muratorii Anec- 
dot. Epigr. CXLI. affert Visconti, in quo 
σήματος ὑψιϑέοντος mentio fit. Instrumen- 
tum, quo effoditur terra ad inhumandos 
mortuos, et quo demissi in foveam terra 
obruuntur, eleganter appellat, 3o" Aidov 
μάκελλαν, ministram Orci usciam. — Cum 
poeta nostro confer czeterum Ausonii epi- 
gramma, Epitaph. Heroum, XXI. 


* Hippothoum, Pyleumque tenet gre- 
mio infima tellus, 
Caulibus et malvis, terga superna 
virent. 
Nec vexat cineres, horti cultura quie- 
los." 


Κυανέου "Ai$ec] Sic Niger Orcus apud 
Latinos. ^ Acuta est Viscontii obser- 
valio, antiquos artifices statuas Pluto- 
nis e nigro plerumque lapide finxisse. 
vid. ejus Not. ad Mus. Pio-Clement. T. 
IV. tab. XIV.  Furie etiam μέλαιναι, 
nigre, dicte, aut, quia ad orcum pertine- 
bant, aut quia pullatis vestibus indutze 
putabantur. AEschyl. Sept. ad 'Theb. 982. 


Ππότνιά τ᾽ Οἰδίπου σκιὰ, 
μέλαινά τ᾽ "Egg. 


Hinc vestem nigram ᾿Εριγνύων ἐσθῆτα, Ly- 
cophron, dixit Alex. 1157. quin et Parcae 
nigre aut nocturne dictze a Machone ap. 
Athen. Lib. VIII. pag. 341. 

Kal ἔκγονος ἑσσαμένοιο] In lapide le- 
gitur: EKTENOZ, quod jam displicuit 
Holstenio, qui ἔκγονος emendavit. Hanc 
emendationem revocavit Visconti. Om- 
nes ceteri, ἔγγενος. Salmasius, e conje- 
ctura ἔγγονος. Αἱ ἔκγονος Grammaticorum 
optimorumque poetarum auctoritate pro- 
batur. vid. Homer. Il. ε΄, 813. v. 206. Od. 
y. 123. X. 135. Alexander /Etolus, apud 
Parthenium cap. 14. 


᾿Ασσηνοὺ βασιλῆος ἐλεύσεται ἔκγονος 
᾿Ανθεύς. 


Singulari significatione in fragmento Ele- 
gie Critie occurrit ap. Athen. Lib. I. 
pag. 28. C. 
Θήβη δ᾽ ἁρματόεντα δίφρον συνεπήξατο 
πρώτη. 
φορτηγοὺς. δ᾽ ἀκάτους Κᾶρες ἁλὸς : ταμίαι. 
Τὸν δὲ προχοῦ γαίης τε καμίνου τ᾿ ἔκγονον 
εὗρε 
κλεινότατον κέραμον χρήσιμον οἰκονόμον, 
Ἡ τὸ καλὸν Μαραϑῶνι καταστήσασα Tpó- 
Tray, 


Eleganter a poeta opera figlina appellantur 
soboles, id est opus, rote, terre et camini. 
Sic in znigmate in Antiphanis versibus 
ap. Athen. Lib. X. p. 449. B. olla dicitur, 
τροχορυμασίτευκτον κύτος πλαστὸν ἐκ γαίης. 
— Caeterum vid. Suid. voce ἔκγονος,  Ni- 
mis subtiliter Auctor Etymologici Gudiani 
inediti: "Exyovoc, ἔγγονος καὶ ἀπόγονος Sia- 


* 
/ 
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Aut herbam humore bene nutriente virescentem et cre- 


scentem, 


Famula nigri Orci ascia pessumdet, 25 
Sepulcrum novum condens, aut vetus turbans : 

Non est fas mortuis injicere terram diis sacram, 
Preeterquam illi, qui sit consanguineus atque ex posteritate 


ejus qui dicavit: 


Illis vero haud nefas; ultor enim deus est conscius. 
Namque et Minerva Erichthonium regem 30 
In templo reposuit, ut contubernalis esset sacrorum. 

Si cui vero non audita hec, et non obediet illis, 

Sed despiciet, non illi hoc sine pcena redeat; 


7 ἑσσαμκένο C. Α. εἷσαμένοιο ex conj. S. 


8 (Κείνοις δ᾽ οὐκ àD&pae Tov) B. 


9 ECT OP L. εἵστωρ ex conj. S. tanquam ex lapide H. i/z7wpex corr. B. 10 ᾿Αθηναῖα A, 
Η gregl χϑόνιον omnes, περί οἱ χθόνιον ex conj. S. παρά oi χθόνιον corr. B. 


1? ENKATEGHKE L. 


φέρει. ἔκγονος μέν ἔστιν υἱός. ἔγγονος δὲ υἱὸς 
υἱοῦ. ἀπόγονος δὲ ὁ τῶν ἐγγόνων πσάλιν υἱός. 
Memorat quoque Visconti, in anaglypho 
Musei Ghigiani, Alexandrum Magnum, 
ἔκγονον Διὸς, 1. e. prolem Jovis, dictum esse. 

Κείνοις - - - ἱρῶν] Pro ἵστωρ, in lapide 
legitar ECTQP. ἵστωρ, qui scit jura, arbi- 
ter, i. q. μάρτυς. --- Verbum 4&ogoc illu- 
strat Schol. Apollon. Rhod. IV. 1309. 
τιμκάορος, ---- ἔκδικος, ἔφορος. Pindar. Olymp. 
IX. 123. 


προξενία δ᾽ ἀρετᾷ 

T" ἦλθον τιμάορος "Ia S μίαι- 

σι Λαμπρομάχον μι- 

τραῖς. 
Ubi τιμάορος est honorem adjungens, i. 4. 
τιμητὴς, ὑμνητής. Salmasius in Codice suo 
invenit: ΚΑΙ ΓᾺΡ AGHNAIH ΠΕΡῚ ΧΘΟ- 
NION BACIAEA, et ut metrum restitueret, 
emendavil: περί oi χθόνιον Q. Brunkius 
scribendum conjecerat: παρά oi χθόνιον 
βασιλῆα. Plutonem scilicet. Αἱ qualis 
tum sensus? Salmasii lectio simillima 
Arcudianze, quz tantum addit «e. vid. 
Viscont. — Erichthonium a Minerva tem- 
plo repositum esse, fabula pueris nota. 
vid. Apollod. III. 14. 7. 

Ἐγκατέθηκε] Lapis ENKATEOGOHKE. Va- 
ria ratio scribendi. In Inscriptione Cu- 
mea apud Caylus, Recueil des Anti- 
quités, 'T. IT. Pl. LXVII. lin. 55. legitur 
EN OIHAQ EN XPYCQ, ubi vir doctus 
errat, qui ait legendum esse: ἐν 97A» 
ἐν χρυσῷ, cum debuisset, ἐν ὅπλῳ ἐγχρύ- 
cw. vid. Viscont. sic κόσμιον πάγχρυσον 
poeta dixit incertus, apud Athenzeum Lib. 
VI. pag. 233. Consule preterea erudi- 
tam Viscontii disputationem de Philodemi 
loco, de Musica, pag. 180. ubi pro &yxe- 


13 ἐπιπεύσεται eX conj. S. B. 


14. αὐτὸν C. S. αὐτῶν A. H. 


κλασ μένη, male vulgatum est: &vxexAa- 
σμένη. Pauca que observavimus addere 
liceat. ἀνγεῖον pro ἀγγεῖον, in Inscriptione 
Smyrnza occurrit, edita a Patin. Inscriptt. 
Smyrn. pag. 27. συνγενῆ pro συγγενῆ, inve- 
nies in Marmor. Oxon. XXV. 1. cnf. 
Falconer. Inscriptt. Athleth. pag. 66. 
Spanh. de Usu et Przst. Numism. pag. 
119. Barthelemy, sur une ancienne In- 
scription Grecque relative aux finances des 
Atheniens, p. 82.  Robertson's Parian 
Chronicle, with a dissertation concerning 
its authenticity, pag. 56. — Illud νηῶ &yxa.- 
τέθηκε, quod nemo observavit, compa- 
randum cum Arateis, Phan. 16. ubi de 
Jove: 
ὄρεος σχεδὸν ᾿Ἰδαίοιο 
"Avree ἐγκατέθεντο, καὶ ἔτρεφον εἰς 
ἐνιαυτὸν 
Δικταῖοι Κουρῆτες ὅτε Κρόνον ἐψεύδοντο. 


Unde Moero Byzantina, ap. Athen. Lib. 
XI. pag. 491. B. 
Ζεὺς δ᾽ ἄρ᾽ ἐνὶ Κρήτη τρέφετο μέγας, οὐ δ᾽ 
ἄρα τις νιν 
'"Hiber μακάρων - - - 


Callimachus, pro ἄντρω ἐγκωτέϑεντο, ila 
νηῷ dixit hymn. in Dian. 229. 


- - - σοὶ δ᾽ ᾿Αγαμέμνων 
Πηδάλιον γηὸς σφετέρης ἐγκάθετο γκῶ. 


᾿Επιπείσεται)])η | Recipienda hzc lectio 
cum Salmas. et Viscont. αὐτῶν pro αὐτοῖς 
conjecit Salmas. at, magis lapidis scri- 
ptura probanda, Apte Visconti, Homeri 
locum commemorat Il. Ψ', 500. 
“Ὡς ἔφαθ᾽, οἱ δ᾽ ἄρα τοῦ μάλα μὲν κλύον 
ἤδ᾽ ἐπίϑοντο. 
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"AAA μιν ἐπρόφατος Νέμεσις, καὶ ᾿δέμβος ᾿Αλαάστωρ 


s N 7 / 
Τίσονται, στυψερὴν δὲ κυλινδήσει κωκότητα. 


35 


Οὐδὲ yap ἰφθιμον Τριόπεω μένος “ Αἰολίδαο 
37 5 « κῃ 7] 3 / 
Qua , ὅτε VEIOV Δημήτερος ἐξαλάπαξεν. 


5 


t γ᾽ N N 
To «ro. ποινήν ? καὶ 


ἐπωνυμίην 


5 Á 
4 AEn Ju 


Χώρου, ὅ μή τις ἕπηται ἐσι 9T ριόπειος 7 Ἐρινύς. 


! POMBOZ L. ῥέμξος ex conj. Η. 


Ῥέμβος ἀλάστωρ] In marmore est 
POMBOC pro PEMBOC. forma inflexz li- 
terae E erroris causa. Vice versa supra 
v. 28. EKTENOZ pro EKl'ONOZ exaratum. 
Bene Hoeschelius pro rejectanea lectione, 
BEp«Boc scripsit, quam lectionem compro- 
bant Brunk, Visconti et Jacobs. ῥόμβος 
praterea nunquam ut adjectivum occursat. 
ἀλάστωρ dictus est ῥέμιβος, quasi daemon 
circumerrans, In voce ἀλάστωρ exstincta 
erat ultima litera e, suppleta jam ab Ar- 
cudio. Alastor Graecis est δαίμων, homi- 
num improborum et sceleratorum male 
facta animadverlens. Vide memorabilem 
locum in Plutarchi vita Ciceron. c. 34. 
enf. Sophocl. CEd. Col. 782.  Philoct. 
1582. 1621. Xenarchus, Athenzi Lib. 
11. pag. 63. 

- - - ἀλάστωρ εἰσπέσπαικε Ἰπελοτσιδῶν 

ἄστυτος οἶκος - - - - 


homicidas, ἀλάστορας Euripides dixit in 
Menalippe apud Erotian. pag. 63. — 
Hesych. ᾿Αλάστωρ. πικρὸς δαίμων. “Ζεύς. 
Suidas. πικρὸς καὶ φονικὸς. δαίμων. Etymol. 
Gudian. inedit. ᾿Αλάστωρ. ὃ Ζεὺς, ὁ ἐπο- 
πτεύων τοὺς ἀλαστὰ καὶ χαλεπὰ ποιοῦντας, ἢ 
ὃ κακοτσοιός. οὕτως Ἣρωδιανός. Studium 
illud religionis, quo Grzci pro sepulcris 
tuendis conservandisque contra sacrile- 
gos fures mire incendebantur, tota loqui- 
tur antiquitas, loquuntur leges, privata 
monumenta, scriptores denique omnes, a 
quibus antiquarum gentium facta accepi- 
mus. Addam hie tantum duo epigram- 
mala, ex Anthologia inedita, primum a 
Viscontio ad h.l. laudata. — Auctor est 
Gregorius Nazianzenus. (Cod. pag. 559.) 
Primum est: 


Οὐκ οἶδ᾽ ὅντινα ᾿ τύμβος ἔχει νέκυν, ἀλλ᾽ 
ἐρέωγε" 
Δάκρυ᾽ ἐπισπένδων, τοῖα πάϑοις ὃ δράσας. 
Addo alterum. (Cod. pag. 356.) 
Τὴν σκαπάνην ἐπ᾽ ἄρουραν, ἐμμῶ δ᾽ ἐπὶ σήματι 
βάλλειν 
Δάκρυα, μὴ παλάμας" ἥδε δίκη φϑιβιένων, 


Communis etiam apud Romanos opinio 
fuit spectris insideri sepulcra, unde miles 


? αἰολίδεω ex conj. C. S. M. 
^ AACACOAI L. AácacSa C. S. A. M. àMéac Sat ex corr. 


3 καὶ om. À. 
5 MHTOI L. 


apud Petronium, intrans in conditorium, 
ubi Ephesina matrona maritum lugebat, 
visa pulcherrima muliere, quasi quodam 
monstro, inferisque imaginibus turbatus 
substitit. vid. Interpp. ad Petron. cap. 
130. 

Στευγερὴν δὲ κυλινδήσει κακότητα] Poe- 
tice expressit poeta et depinxit poenam 
ipsam in fures sacrilegos constitutam. cnf. 
Homer. Iliad. ρ΄. 688. 

Οὖδε -- - Αἰολίδαο.}] Sermo de Triopa 
punito propter templum Cereris dirutum. 
vide quze dixi ad v. 5. | Paucis mutatis 
eandem de Triopa fabulam, Hyginus nar- 
rat, Astronom. II. 14. — Carminis nostri 
auctor fabulam legisse videtur,aut in Eois 
Hesiodeis, aut Cyclicis poetis, vel aliis 
heroicarum genealogiarum priscis scri- 
ptoribus. v. 37. vulgatam lectionem v&óy 
admisit Visconti, novale reddens. Parum 
vero abest, quin cum Eichstedtio (Il. c. 
pag. 484.) scribam νηόν. εἰ enim pro x, ut no- 
tum, a librariis ponitur. —Emendatione 
admissa, egregie congruit historia cum 
auctore, quem Hyginus exscripsit, nar- 
rante, Triopam fame insatiabili ἃ dea af- 
fectum esse ob templum vastatum. 

Τῶ χώρου] Pro ἀλέασθαι, in 
lapide legitur AACACOAI. Arcudius, apud 
Sponium legendum esse áyácacSu, ar- 
bitratur, quod non observavit Visconti, 
— Litera tertia C sine lineola scripta. 
Hoc szpenumero in Inscriptionibb. Unum 
hoc monebo, Corsinium, aliosque doctis- 
simos viros credidisse, tempore Antoni- 
norum primum, literam E inflexam acce- 
pisse formam. Αἱ usum pervetustum 
esse, erudite monstrarunt Mazocch. ad 
Tabb. Heracleens. pag. 532. not. 85. Pa- 
ciaud. Mon. Peloponnes. T. II. pag. 155. 
Torremuzza, Inscriz. di Palermo, pag. 
237. Winkelm. Lettera αἱ conte di Bruhl. 
pag. 89. Eckhel, Nummi Vet. pag. 97. et 
117. omniumque doctissime, Marini, In- 
scriz, Alban. pag. 174. 

Μή τίς ἕπηται Peri. Τριόπειος ᾿Ἐρινύς] 
Displicet non immerito Viscontio lapi- 
dis scriptara MHTOI. Hsc enim forma 
dura est propter przcedens ἤτοι. vs. 
38. "Vera forle Viri docti conjectura 
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Sed ipsum repentina Nemesis, 


Punient ; infestam vero semper volvet eerumnam: 


et qui vagatur vindex dc«emon, 


90 


Neque enim generosam Triope vim /Eolide 
Juvit novale Cereris diripuisse : 

Idcirco sane poenam, et titulum veremini 
Loci, ne qua sequatur Triopea Erinnys. 


$ TPOITEIOC L. Τριόπειος tanquam ex lapide H. 


ph τις. Seepius a librariis et sculptoribus 
OI et I commutatze fuerunt. — Multa ex- 
empla protulit Wakefield ad Lucret, Lib. 
J. 557. pag. 108. et Brunk. ad /Eschyl. 
Prometh. 658. Sic in Ibyci fragmento, 
μή Toy pro μή 7: legebatur, emendato ab 
Hoogevenio, de Particul. c. 27. sect. 14. 
Pariter in Philodemo de Musica Col. 
XXVIII. l. 9. YOIAOZ, pro YIAOZ ex- 
pressum est. Ibid. Col. XXI. lin. 23. 
ΚΑΙ TOI pro ΚΑῚ TI. In Inscriptione 1 
Cretana, ap. Donium Cl. I. n. 56. ZHNO- 
901AQ, pro ZHNOSIAQ. Memini quoque 
AEschylei fragmenti: apud Priscianum pag. 
859. Ald. in quo Οἶστρος pro Ἴστρος legi- 
tur. Est enim Ister fluvius. In Anti- 
machi versibus ap. Athenzum, Lib. XI. 
pag. 482. F. invenies: 


Πᾶσιν δ᾽ ἡγεμόνεσσιν ἐπιχόμενοι κήρυκες 
Χρύσεα καλὰ κύπελλα τετυγμένα γωμκήσαντο. 


ubi vice versa I pro OI positum.  Legen- 
dum enim ἐ ποι χόμενοι, quae emendatio 
et Schellenbergio, fragm. Antimach. pag. 
61. in mentem venit. Vexatus quoque 
erat Aristophanis locus, Nub. 1332. ubi 
Brunkius Ze' ἴστ᾽ cum interrogatione edi- 
dit, Hermanus vero ex antiquis Edd. 
veram lectionem d? o;c3 revocavit. Quo- 
niam semel Aristophanem evolvimns, 
brevibus verbis sententiam nostram di- 
cemus de aliis quoque locis, in quibus 
errores librariorum observavimus. In 
Comici Equit. 786. Brunkius edidit: — 


ἄνθρωπε, τίς εἶ; μῶν ἔκγονος EL τῶν  Ag(40- 
δίου τις ἐκείνων ; 

τοῦτό γε τοὔργον ἀληϑῶς ἐστὶν γενναῖον καὶ 
φιλόδημμοον. 


Secundus versus viliosus est. Aldina 


editio : 
Τοῦτό γέ σον τοὔργον ἀληϑῶς — 
Ravennas liber (v. 798.) 
Τοῦτό ys τοι τ᾽ ἀληϑῶς αὖ τοῦργον y. 
Mihi videtur legendum esse 
Τοῦτί γε τοι cov ToUpyoy ἀληϑῶς — 


Sic ipse Aristophanes, ead. fabula, v. 
1054. 


Τοῦτό γε τοι Tladayy σαρεκινδύγευσε μκε- 
ϑυσϑείς, 


9 Ἐρωγὺς M. B. 


In Pac. 183. legitur, 
?Q. μιαρὲ, xal τολμηρὲ, κἀναίσιχυντϑ σὺ, 
καὶ μιαρὲ κλ. 
Jejuna esttantologia. Restitue: 
Ὦ βδελυρὲ, 
Sic Aristoph. Ran. 465. 
Do βδελυεὲ, κἀναίσχυντε, καὶ τολμηρὲ σὺ, 
καὶ μιαρὲ --- 
In Avib. 1478. locus est, ut ego puto, 
corruptus. Ait Chorus: 
Τοῦτο μεέν γε ἦρος αἰεὶ 
βλαστάνει καὶ συκοφαντεῖ, 
τοῦ δὲ χειμῶνος πάλιν 
τὰς ἀσπίδας φυλλοῤῥοεῖ. 


καὶ τολμηρὲ — 


Sic quoque Invernizzius dedit. Bruuk. 
in nolis pag. 193. ἱμὲν ye. Sic C. Vulgo 
posterior particula omissa cum metri labe. 
Versus est dimetertrochaicus auLanlistro- 
phicus, εἰ yàe ἐντύχοι τις ἥρῳ. Melius forte 
legeretur vitato hiatu, τοῦτο μεέντ᾽ ἄρ᾽ npo; 
ais; Vide, an legendum sit 


τοῦτο τοῦ μὲν ἦρος αἰεί, 
In iis enim qua sequuntur additur, 

τοῦ δὲ χειμῶνος πάλιν, 
meaque probata conjectura, nulla aut dif- 
ficultas aut obscuritas restare videtur. 
Ἕστηται ἐπὶ, poeta dixit pro ἐφέπηται. vid. 
Salmas. Sic Strato, ex emendatione Val- 
kenar. ad Callimach. fragm. pag. 6. παρὰ 
δίφροις — βληθὲν, pro παραβληδϑὲν δίφροις. 
Multa alia exempla occursant. Sic in 
Antigoni Carysüi versibus apud Athe- 
neum, Lib. III. pag. 82. D. legendum: 


ἧχί peor ὡραίων πολὺ φίλτερος 289 ἄρι μήλω 
πορφυρέων, ᾿Εφύρη τάσπερ αὔξεται ἠνεμοΐσση, 


Male in Athenaeo ἀριμκήλων. Causabonus, 
pag. 159. *In Antigoni versibus scribe 
— ἠδ᾽ à ἄρα μήλων, vel [ay ὀριμκάλων aut ὁρι- 
μήλων. Non observavit verba ἄρι et πορ- 
φυρέων conjungenda esse, i. e. ἀριπορφυρέων. 
Observavimus apud veteres scriptores 
plurima loca, ubi hae constructione ab 
imperitis librariis non intellecta, membra 
non accurate respondent.  Periculosum 
quidem in talibus aliquid mutare, adscri- 
bemus tamen aliquot exempla. Suavissi- 
mus est Philetee Coi locus apud Athe- 
40 
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neum Lib. XV. pag. 678. A. ait Athe- 
nzus: ᾿Αλλὰ μὴν καὶ Ἰάκχαν τινὰ καλού- 
μένον οἶδα στέφανον ὑπὸ Σικυωνίων, ὥς φησι 
Τιμαχίδας ἐν ταῖς γλώτταις. Φιλήτας δὲ 
οὕτως γράφει" Ἰάκχα ἐν Σικυωνία στεφάνωμα 
εὐῶδες. 

"Eenw ἀμφὶ κόμαις εὐώδεος ἀγχόθι πατρὸς, 

καλὸν ἰακχαῖον ϑηκα μένη στέφανον. 


Casauboni correctionem κόμαις pro κόμας 
scribentis, recepit Brunkius, et probat 
Jacobs ad Antholog. 'T. I. P. 1. pag. 392. 
Kayserus, Glossam  Philetze posuit in 
ἀτάντοις, pag. 78. versus omisit vero, 
quos Áthenzus poete diserte non tribuit. 
Ni fallor, sunt versus poete incerti, lau- 
dati a Phileta in Glossis, et Athenzeus, 
totum Grammatici locum et testimonium 
transtulit, Scripserat forle Philetas: 


"Ecc, ἀμφὶ κόμαις εὐώδεσιν, ἀγχόθι 
αἵ 
“πατρὸς 
καλὸν ἰακχαῖον ϑηκαμένη στέφανον. 

prope patrem puella adstitit, comisque sua- 
veolentibus imposuit pulcram coronam lac- 
cheam. ἀμφιϑέω, ἀμφιτίθημι, circeumpono, 
circumdo. vid. Hom. Iliad. κ΄. 261. Si- 
militer Auctor Alemzonidis apud Athe- 
nzum Lib. XI. pag 460. A. στεφάνους τ᾽ 
ἐπὶ »ρασὶν ἔθηκαν. Ubi minime probare 
possum opinionem Casauboni, Alcmzo- 
nida non carmen, sed soluta oratione con- 
scriptam fuisse historiam. ᾿Αλκρμιαιωνὶς, 
poema erat epicum, Alemzonis fata com- 
plexum, memoratum non semel ab Apol- 
lodoro et Strabone. "Versum ex Alcmazo- 
nide conservavit Auctor Etymologici 
Gudiani MS. voce Ζαγρεύς. — Ait enim: 
Ζαγρεὺς 0 μεγάλως ἀγρεύων, ὡς 

Πότνια γῆ, Ζαγρεῦ τε ϑεῶν πανυτπσέρτατε 

πάντων, 


6 τὴν ᾿Αλκμαιονίδα γράψας ἔφη. τινὲς δὲ τὸν 
"Ζαγρέα υἱὸν “Αδου φασὶν, ὡς Αἰσχύλος ἐν Σκύ- 
φῳ (leg. Σισύφω), 

Ζαγρεῖ τε VOY με καὶ Πολυξένῳ χαίρειν. 


Scribitur quidem ab Etymologo ᾿Αλκχμκαιο- 
γὶς, at, cum ubique scriptum ᾿Αλκμαιωνὶς, 
corrigendus est, Puella capnt coronant. 
Rufinus in Anal. Brunk. 'T. II. pag. 393. 


πέμπω σοι, Ῥοδόκλεια, τόδε στέφος, ἄνϑεσι 
καλοῖς 
αὐτὸς ἕν ἡμετέραις πλεξάμενος παλάμαις. 
ἔστι κρίνον, ῥοδέη τε κάλυξ, νοτερή τ΄ ἀνεμώνη, 
καὶ νάρκισσος ὑγρὸς, καὶ κυαναυγὲς ἴον. 
ταῦτα δὲ στεψαμένη λῆξον μεγάλαυχος 
ἐοῦσα, 
ἀνθεῖς καὶ λήγεις καὶ σὺ καὶ ὁ στέφανος. 


Vs. 5. Erat fort. ταῦτα δὲ δεξαμένη. In voce 
TPIOIIEIOZ, deest in marmore vocalis 
prime syllabze. Verissime a Viscont. an- 
tiqua lectio 'Epwóc cum singulo v, defendi- 
tur. Sic enim habent et Inscriptiones et 
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Codices antiqui. cnf. Brunk. ad 7Eschyf. 
Sept. Theb, 490. Furiz vindices rerum 
a sceleratis commissarum, Antimachus in. 
Thebaide ap. Athen. Lib. XI. pag. 465. 
F. (Fragm. Autimach. ed. Schellenberg. 
pag. 78.) 


Αὐτὰρ ὁ Διογενὴς ἥρως, ξανϑὸς TIoAuvsixne, 

πρῶτα μὲν Οἰδίποδι καλὴν πσαρέϑηκε τρά- 
πεΐξαν 

ἀργυρέην Κάδμιοιο ϑεόφρονος" αὐτὰρ ἔτσειτα 

χρύσεον ἔμπλεσεν καλὸν δέπας ἡδέος οἴνου. 

αὐτὰρ ὅγ᾽' ὡς ἐφράδη ππαρακείμενα τπσατρὸς 
ἕοῖο 

τιμήεντα γέρω, μέγα οἱ κακὸν ἔμπεσε θυμῶ. 

αἶψα δὲ παισὶν éoici μετ᾽ ἀμφοτέροισιν 
£u ἀρὰς 

ἀργάλεας ἠρᾶτο. ᾿(θεὸν δ᾽ οὐ λάνθαν᾽ Ἐριννῦν") 

ὡς οὐχ, οἱ πατρῷά y ἐνὶ φιλότητι δάσαιντο, 

ἀμιφοτέροισι δ᾽ ἀεὶ εἶεν πολεμοίτε μάχαι τε. 


de Antimachi loco, vide III. Heyn. ad 
Apollod. pag. 604. fort. vers. 5. pro zra- 
τρὸς &oio, leg. τσαιδὸς ἑοῖο. — lnnumeri er- 
rores in antiquis poelis ab Athenco ex- 
citatis exorti sunt, quia loca non divisis 
versibus, sed ita exarata sunt, quasi so- 
luto et pedestri sermone auctores uteren- 
tar. "Verba preterea nimis arcte a libra- 
riis posita sensum sepissime implicitum 
reddidere et perobscurum. Utamur vero 
hac opportunitate, et illustre exemplum 
ex Athenzo petitum, cum lectoribus 
communicemüs. Laudatur ab Athenzo 
Lib. XV. pag. 617. Hyporchema, aut, 
quod verisimilius est, Ditbyrambus, 
Pratiuz Phliasii, lyrici celeberrimi, in- 
numeris contaminatus vitiis. "T'otum car- 
men ita scribendum puto. 

τίς ὃ ϑόρυβος 006 ; 

τίνω τάδε τὰ χορεύ- 

ματα ; τίς ὕβρις ἔμολεν 

ἐπὶ Διονυσιάδα 

5 πολυπάταγαν θυμέλαν ; 

ἐμοὶ ἐμοὶ ὁ Βρόμιος, 
ἐμὲ δεῖ 
κελαδεῖν, 
ἐμὲ δεῖ 
παταγεῖν puma 
ἀν᾽ ὄρε᾽ ἐσσύμενον 
μετὰ Ναΐδων, 
οἷά τε κύκνον ἄδοντα 
σοικιλόσετερον μέλος 
τᾶν ἀοιδᾶν 
τεοῖς ἐφ᾽ ἱεροῖς βασιλεῦ! 
ὃ δ᾽ αὐλὸς ὕστερον χορευέτω. 
καὶ γὰς ἔσϑ᾽ ὑπηρέτης κώμων μόνον 
πυραμάχοις ' τε πυγμαχίαισιν 


10 


15 


20 νέων θεὰ, ὡς παροίνους ποιοῦσα 
στρατηλάτας. 
* * * * 
* * * 
* * * * 


Tlais τὸν Φρύγιον ποικίλον σπρο- 
ἀνέχοντα, 











AD PAGUM 


25 φλέγε τὸν ὁλοσιαλοκάλαμον, 
λαλοβαρυπαραμελορυθμοβάταν, 
θύπτε τρυπάνῳ δέμας πεπλασμέ- 

γον ἀναιδείᾳ. 
ἄδω σοι δέξια καὶ πολὺ διάφορα 
Θριαμξοδιθύραμιβε χισσοχαίτ᾽ ἄναξ' 
30 Λκουε τὰν ἐμὰν Δωρίαν χορείαν. 


Nullum credo facile in Athenzo inveniri 
posse Lyrici fragmentum, quod tam cor- 
ruptum sit, Eamus per singula. Causam 
carminis hanc refert Athenzus: Πρατί- 
γας δὲ ὃ Φλιάσιος, αὐλητῶν καὶ χορευτῶν 
ῥεισθοφόρων κατεχόντων. τὰς ὀρχήστρας, ἀγα- 
νακτεῖν τινὰς ἐπὶ τῷ τοὺς αὐλητὰς μὴ συναυ- 
λεῖν τοῖς χοροῖς, καϑάπερ ἦν πτάτριον, ἀλλὰ 
τοὺς χοροὺς συνάδειν τοῖς αὐληταῖς. ὃν οὖν Ei- 
χε ϑυμὸν κατὰ τῶν ταῦτα ποιούντων ὃ IIga- 
πίγας ἐμφανίζει διὰ τοῦδε τοῦ Ὕπορχήματος 


Τίς ὁ θόρυβος ὅδε κλ. 


Initio non absimilis est sermo Philoctetze 
ap. Sophocl. Philoct. 1262. et incerti 
poete ap. Dionys. Halicarn. de Struct. 
Orat. pag. 133. Pro τί τάδε τὰ χορεύ- 
(ματα, quod in antiquis Edd. erat, emen- 
datio H. Stephani, τίνα τάδε τὰ χορεύματα, 
valde probatur animo nostro. cnf. So- 
phocl. CEd. Col. 200. Antig. 1188. — 
μολεῖν cum vi positum, sic δράκων ἐδύκησε 
μολεῖν, Slesichorus dixit ap. Plutarch. de 
S. N. V. T. II. Opp. p. 155. A. v. 4. — 
Διονυσιάδα πολυπάταγαν ϑυμέλαν. Διονυσιὰς 
Sc. ἑορτή. in scenam Bacchicam, pedibus 
percussam a chorum agentibus. Poeta cum 
Naiadibus sacris Bacchi, in remotis rupi- 
bus adesse videtur. Male erat in Athe- 
naso πολυτσάταγα ϑυμέλαν, et in Aldina 
ed. πολυπάταγα θυμέλας. de '"Thymele 
vide Boindinum dans les Mémoires de I 
Acad. des Inscript. T. I. p. 186. v. 6. in 
Athenzo erat : 

ἐμὸς ἐμὸς ὃ Βρόμιος" 
Mihi vero videtur legendum esse 

ἐμοὶ ἐμιοὶ ὁ Βρόμιος. 
Bacchus mihi est, i. e. furore agitor, simile 
noto ἀμφί pe ἄναξ. Dithyrambographi, 
irrisi ab Aristophane, Nub. 590. ubi vid. 
Schol. Aperte hzc transtulisse videtur 
Horatius Lib. Od. 2. ** Fas pervicaces 
sit mihi — Thyadas celebrare." κελαδεῖν, 
idem esse ac ὑμνεῖν, docet poeta ap. 
Strabon. Lib. III. pag. 919. B. v. 11. in 
Athenzo est: 

"Ay. ὄρεα ἐσσύμενον 

μετὰ Ναΐδων. 

Scripsi 2c&.. Versus forte sic legendi : 

"Ay ὄρε᾽ ἐσσύμενον 

μετὰ Μαινάδων. 


Etsi Naiades ferri possunt, nam in earum 
societate et alibi Bacchus esse solet. 
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Vide Lyrici locum ap. Himerium Orat. 
IV. $. 10. pag. 470. enf. Acron ad Horat. 
Od. Lib. I. 50. ubi Bacchus, ** Naiadum 
potens" ab Horatio diclus. In v. 13. 
placet Casauboni emendatio, pro ἄγοντα, 
ἄδοντω scribentis. Monet vir doctus in 
Animadv. pag. 890. *In Pratine Hy- 
porchemate legunt et veleres οἷά τε 
κύκνον ἄγοντα. Opinor pro Z)oyra. Nam 
cygni non ἄγουσι μέλος, neque ducunt 
choreas, sed a3evc;, canunt. In voce 
ποικιλόπτερον hwreo.  Dalecampius red- 
didit varii modi sunt accinendi. . Vox 
ποικιλόπτερος, rara est, iu usu de vario 
pennarum colore. Sic in Euripid. Hyp- 
polyt. 520. Amor dictus τοικιλόσστερος, 
i. e. versicoloribus alis, ut Virgilius de 
amore dixit in Epigrammate, Antholog. 
Lat. T. I. pag. 58. De avibus vocem 
adhibuit Anacreon apud Athen. Lib. 
XIII. p. 599. Aristophan. Nub. 1420. 
JEschylus in Grotii! Excerpt. pag. 55. 
Omnino tamen carmen, vario modo exor- 
natum, et aptis poeticis imaginibus di- 
stinclum, dici potest μέλος σσοικιλόπτερον. 
Certe hoc verbum et celeritatis et orna- 
tus significationem habere debere videtor, 
Pindarus Nem V. 77. 


ποικίλων ἔψαυσας ὕμνον. 
Olymp. VI. 143. 


e - - qAÉXOY 
J, er 
σγοικίλον UpAYoY. 


In Fragment. n. LX XXVI. 


, 
-o-o- - qFOMAAXOV 
, 587 , 
κόσμον αὐδάεντα λύγων. 


In Hymuis fragm. TX. 


Ὑφαίνω - - - - 
ποικίλον ἄνδημκα, 


Inter recentiores, Nonnus Dionys. Lib. 
12:15; 


, e 2» 
- - - ποικίλον ὕμνον ἀράσσω. 


Carminibus mellitis Musarum ale tributze 
in hymno Lyrici incerti apud Athenzum 
Lib. XIV. pag. 633. Γλυκυτάτων πορύτανι 
ὕμνων, καὶ μέλεα μελιτοπτέρωτα Μουσᾶν. 
Joco quoque Antiplanes Comicus apud 
eund. Lib. XV. pag. 643. carmina poeta- 
rum nimis turgida, μέλεα vocat. ἀερσιπότη- 
74. Pindarus, πτερόεντα Ujsvoy dixit, Isthm. 
hs 80. Notus quoque Horatii locus, Od. 
. 6. 


** Seriberis Vario fortis et hostium 
Victor Mzonii carminis aliti." 


ubi cnf. Porphyrion. ' Avibus quoque 
apte comparari poelas, innumeris e poe- 
tarum locis patet. sla notio avis, ter- 
ram et depressiora loca volatu superantis. 
egregie conveniL poets», sive sententias 
sive verba spectes, sublimiori ceteris. 
Is etiam, qui celebratus est carmine, 
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volat per terras, fama nominis ex carmine, 
quod ubique canitur. ;Theognuis, (in 
Brunck. Gnomic. p. 10.) v. 231. 


Κύρεν, καθ᾽ Ἑλλάδα γῆν στρωφώμκενος, ἠδ᾽ 


ἀνὰ γήσους, 
» 5,7 ^ , 2 ».3 , 
ἰχϑυόεντα περῶν πόντον ἐπ᾽ ἀτρύγετον, 
οὐχ ἵππων νώτοισι ἐφήμιενος" ἀλλά σε 
πέμψει 
ἀγλαὰ Μουσάων δῶρω ἰοστεφάνων. 
Σοὶ μεὲν ἐγὼ πτέρ᾽ ἔδωκα, σὺν οἷς ἐπ᾽ ἀπεί- 
, 
goya, πόντον 
πωτήση, κατὰ γὴν πᾶσαν ἀειρόμιενος 
ξεινη, ͵ M ^ 3 , , 
ῥηϊδίως" θοίγαις δὲ xal εἰλαπίνησι παρέσση 
2 ^ 
ἐν πάσαις, πολλῶν κείμενος ἐν στόμασι. 


Caeterum vide dehac dicendiratione Vossii 
Litter. Mythol. argum. T. II. pag. 54. 
Si quis denique in Pratina volet referre 
ilud ποικιλότσσ τερον ad κύκνον, non me ha- 
bebit repugnantem. Aves enim ob coloris 
varietatem ποικίλαι. Ibycus, Athenaei Lib. 
IX. p. 388. 


- -- - σετάλοισιν ἐφ᾽ ἀκροτάτοισι ξανϑοῖσι 
Li , 
ποικίλαι στανέλοπες αἰολόδειραι - - - 


Simonides, in Pentathlo, ap. Aristotel. 
de Animal. V. 13. mentionem facit &Axvó- 
γος ποικίλας. Hesiod. Ἔργ. 201. ἀηδόνα, 
ποικιλόδειρον vOcat, ad varios colores re- 
spiciens. Sic et Latini dicunt varie volu- 
cres. vid. Interpp. ad Virg. En. IV. 525. 
et Wakefield, ad Lucret. I. 590. V. 15. 
vexalissimus est, nec sine Codicum ope 
sanandus. Quocunque modo sive distin- 
xeris sive explicaveris, corruplz. voces 
nullum habebunt sensum. — Verba ita le- 
guntur in Athenzo : 


Κατεᾶς t ἐπιερεῖς βασίλεια 
οὐδ᾽ αὐλὸς ὕστερον χορευέτω. 
Valde arrideret Casauboni emendatio 


Σοῖς ἐπὶ ἱεροῖς βασίλεια. 


nisi idem fere remaneret intricatus ver- 
borum ordo, mihique persuasum esset, 
ilud κατεᾶς aliud quid indigitare, nec 
sine vi ad hanc conjecturam trahi posse. 
Heringa, in Observatt. Critic. pag. 217. 
corrigit : 

Kal γὰρ σὺ, Πιερὶς, ξασίλεια 

ὁ δ᾽ αὐλὸς ὕ. x. 
Censetque spei; natum esse ex Πιερὶς, 
quod hie, ut innumeris aliis poetarum 
locis, e. gy. in Simmiz; Ovo, Analect. 
Brunk. T. I. pag. 207. Masam notat. 
Sed frigida est emendatio, praecipue in 
carmine summo vigore scripto. Meli- 
orne Gallici Interpretis, Villebrunii ? 

Kai τεοῖς ἐπὶ ἱεροῖς βασίλεια 

Σίγα ὃ αὐλὸς - - - 
Novi hec explicari posse, sed, nonne con- 
torta est aljquantam oratio? Scribendum 
puto; 

Τεοῖς ἐφ᾽ ἱεξοις (α σιλεῦ! 


Cum hzc tum sequentia melius fluent. 
Credidi initio Pratinam intellexisse Re- 
ginum sacrorum, antistitam in sacris Bac- 
chi et Cybeles, haec enim dicta est βασί- 
^s2, v. Hesych, h. v. Etym. M.Jungerm. 
ad Pollue. Lib. VIII. 108. cnf. Passerii 
Dissertat. de Bacchanal. in T. III. Piet. 
Vasc. Etrusc. pag. 12. seq. Sed sacra 
sunt Bacchi, non τῆς ἱερείας, legendum 
ergo saltem βασιλεῦ. ---- Forte et Cybele 
sub nomine regine latet, si vulgata lectio 
retinenda est. Venus enim absolute 
dicta βασίλεια ab Empedocle apud Athen. 
Lib. XII. pag. 510. et Minerva a Colu- 
tho, Rapt. Helen. 89. V. 17. in fine male 
erat μώνων, veram ex Aldina restitui 
lectionem μόνον. V. 19. inonente Casau- 
bono, in Épitom. Athenzi erat: 


ϑηροαμάχαισί τε πυγμαχίαισι νέων ϑέα. 
unde conjicit forsau legendum esse: 
ϑηρομάχαισί τε π΄ v. 9. 


Correctio vero minus probatur animo 
nostro. Ego locum sat obscurum sic in- 
telligo. In antecedentibus usum tibiz in 
sacris, in compotationibus commemora- 
verat Pratinas, nunc de tibia funesta, in 
pompa funeris adhibita, loquitur. Notum 
po:ro, Graecos opinionem habuisse, manes 
defunctorum placari posse certaminibus 
institutis, pyra incensa. vid. Hom. Iliad. 
φ΄.26. πυραμιάχος, qui ad. rogum arden- 
tem pugnat, dicitur, ut ὁτσλομάχος, τει- 
χομάχος, πτυργομάχος. vid. Stesiehor. ap. 
Athen. Lib. IV. p. 154. Corruptissimus 
est versus sequens : 

"Eoy ** Sa, sic πάροινον ἔμμεναι στρατη- 

λάτας. 
Si quis hzc intelligere aut probare po- 
terit, non invidemus illi hoc acumen. 
Nos libere hic ignorantiam profitemur. 
In Epitome legitur 
νέων ϑέα — 


Quid prohibet in corruptissimo loco, et 
valde audacem conjecturam proponere? 
Lege: 
γέων ϑεὼ, ὡς sra poivouc ποιοῦσα στρα- 
τηλάτας. 


Considera totius orationis ordinem, vide- 
tur ipse sensus lalem emendationem po- 
stulasse, quanquam minime nego, aliud 
verbum quam ποιοῦσα desiderari posse. 
σάροινος est vinolentia demens. Photius in 
Lex. MS. πάροινος — p4£Svcoc. Antiphan. 
ap. Athen. Lib. X. p. 445. 


Κολχὶς ἄνϑρωσσος qrágoivog— 
Scelerias, aut Sciras Tarentinus ap. Sto- 
baeum Serm. XVII. p. 97. Grot. 

---- ὅστις ἢ πάροινος ἂν 

ἢ καὶ μεμηνὼς - - - 
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παροίγιος SC. ὄρχησις Occurrit in Athen. 
Lib. XIV. p. 629. hzc saltatio erat fu- 
ribunda, inter pocula et faces, Ionibus 
propria. Mentio saltationis injecta in 
versiculo, ut mihi videtur ab Athenazo 
eodem loco conservato. 

Kal τὴν ἀγγελικὴν δὲ πάροινον ἠκρίβουν ὄρ- 

χῆσιν. 

Pollux etiam, Lib. IV. 14. de variis sal- 
tationis generibus loquens ait: τὸ δὲ 
Ἰωνικὸν, ᾿Αρτέμιδι ὠρχοῦντο, Σικελιῶται μά- 
λιστα. τὸ δὲ ἀγγελικὸν ἐμιμεῖτο σχήματα 
ἀγγέλων. Post V. 20. desunt nonnulla, 
qua stellis notavi. v. 24. ita excitatur: 


Ilait τὸν Φρυναίου ποικίλου ππροανέχοντα. 


Sine sensu Dalecampius reddidit: jam 
o Bacche rex, Phrynichi filium ( Pratinam) 
varii chori praesidem pulsa. Juvat et hic 
ab aliis Interpp. recedere, nam quod Vil- 
lebrunius proposuit, Φρυγαίου, ne Grz- 
cum quidem est. Credo legendum esse: 
Παῖε τὸν Φρύγιον ποικίλον προαγέχοντα. 
pulsa o Bacche Phruga, florida veste splen- 
dentem. Improbat Pratinas tibiae Phrygize 
cantum, Doricam infra harmoniam lau- 
dans. Phryx est ποικίλος, i. 4. πεποικιλ- 
μένος, coloribus distincta veste indutus. 
Phrygionicam vestem habebant in sacris 
Bacchi. Pollux Lib. VII. 13. τὸ δὲ 
Ποικέλον, Διονύσου χιτὼν, Gaxxinóc. He- 
sychius: Ποικίλον — ἱμκάτιον ζωγραφη- 
τόν. cnf. ουρ. Emend. in Suid. f. II. 
p. 247. Hine Photius in Lex. MS. Ποικί- 
λον, τὸ διογυσιακὸν ἱμκάτιον οὕτως λέγουσι. 
Aristophan. Plut. 1200, 

--- τὰς χύτρας, αἷς τὸν Θεὸν 

ἱδρυσόμεθα, λαβοῦσ᾽ ἐπὶ τῆς κεφαλῆς, φέρε 
σεμνῶς" ἔχουσα δ᾽ ἦλθες αὐτὴ ποικίλα. 
Ubi recte Scholiastes eruditus: ποικίλα 
ἱμάτια ἔχουσα. Phylarchus, apud Athe- 
neum Lib. XII. pag. 521. ἀνϑινὰ vocat. 
enf. Plutarch. Lycurg. pag. 157. Talis 
vestis Baccho dedicata in Epigrammate 
Phaleci ap. Athen. Lib. X. p. 440. 
Brunk. Analect. T. T. p. 422. 


Χρυσωτὸν xpoxótvra, περιζώσασα χιτῶνα 
τόνδε Διωνύσω δῶρον ἔδωκε Κλεὼ, 

οὕνεκω συμποσίοισι μετέπρεπεν'" ἶσα δὲ πίνειν 
οὔτις οἱ ἀνδιρώπων ἤρισεν οὔδαμιά πω. 


Scribendum vero primo versu κροσσωτὸν. 
vid. Jacobs in Animadv. T. I. P. I. p.251. 
Penthei ornatus sub imagine Bacche, 
erat χιτὼν ποικίλος, leste Nonno Dionys. 
Lib. XLVI. 306. 'Tragici etiam talem 
induebant vestem. vid. Pollux Lib. IV. 
cap. 18. Clemens Alexandr. Ped. III. 
1. In pompa Ithyphallica, pueri tali 
modo ornati erant. vid. Athen. Lib. V. 
pag. 200. Praecipue vero qui Cybeles 
sacra fecerunt, vestem habent floridam. 
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In pulcherrimo fragmento de celebranti- 
bus sacra magne) matris, in Anthologia 
Latina, T. I. p. 38. Epigr. LIX. legitur : 
' * Aurore ostrinum hic indutus suppa- 
rum, 
Coronam ex auro et gemmis falgentem 
gerit 
Luce locum afficiens." 


ubi consule eruditas Burmanni notas. Vs. 


24. Male Athenzus habet ὀλοσιαλοκάλα- 
μον. Ex Eustathio ad Iliad. σ΄, pag. 1165. 
25. restituendum 6Aocia^ox. sub corruptis, 
v. 25. 

Θυπατρυτσάνω δέμας πεπλασμένον * νηνιδόνα 


latet forte : 
Θύπτε τρυπάνῳ δέμας πεπλασμένον 
ἀναιδείᾳ. 
ἀναίδεια, pro inscitia el ignorantia non- 
nunquam ponitur. vid. Agathon in Stob. 
Grotii p. 139. Non opus est ut aliis ex- 
emplis doceam. v. 26. in Athenzo ita 
scribitur : 


Δε σοι δεξιὰ, καὶ πόλος διάροφα * * 


Nullus error a librariis facilius poterat 
ob sonitus similitudinem. In eandem sen- 
tentiam et Villebrunium incidisse postea 
observavi. ἀείδειν, canere laudes, celebrare, 
Ion Chius in Dithyrambo ap. Schol. Ari- 
stoph. Pac. 835. 

"Aoicy ἀεροφοίταν 

ἀστέρ᾽ ἀείδομιεν 

ἀελίου λευκοπτέρυγα πεόδρομον. 
Hic locus forte ex hymno ad stellam ma- 
tutinam petilus est. cnf. Toup. Emend. in 
Suid. T. IT. pag. 529. Bentlei. Epistol. 
ad Mill. pag. 617. Valck. ad Theocr. 
Adoniaz. pag. 318. Alcman apud Achil- 
lem in vita Arati, pag. 273. ed. Petav. 


᾿Εγὼ 38 ἀείσομαι, ἐκ Διὸς ἀρχόμενος. 
In ultimo versu Bacchus dictus ϑριάμ- 
βοδιϑύραμιβος. Simili modo Lyricus incer- 
tus ap. Dionys. Halicarnass. de Structura 
Orat. pag. 129. exclamat: 
Ἴακχε διϑύραμβε! ; 

enf. Diodor. Sic. Lib. IV. c. 5. T. I. p. 
9250. Memorabilis est Athenwi locus, 
Lib. XI. pag. 465. A. in quo de anti- 
quis poetis haec scribit: ἐν ὠδαῖς ἔμκελτπον 
τὸν Διόνυσον, χορεύοντες καὶ ἀνακαλοῦντες 
εὐάνθη, καὶ δι ϑύραμβον, καὶ βα κα εύ- 
τὰν καὶ Θρόμιον. Auctor Etymologici 
Gudiani MS. ΔιϑύραμξἝος λέγεται καὶ ὃ 
Διόνυσος, καὶ ὁμώνυμος τῷ SEG ὁ εἰς αὐτὸν 
ὕμνος. Bacchus a Pausania, Lib. I. c. 31. 
ἄνϑιος dictus, respiciente ad hederz co- 
ronam, qua ornatas. Hinc floridus et 
florens. Catullus Nupt. Pelei et Thet. 251. 


* At parte ex alia florens volitabat 
Tacchus." 
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cnf. Ill. Heynius ad Virgilii Cirin, 110. 
Claudianus, de Rapt. Proserp. Lib. 1.16. 


- - -* ]ztusque simul procedit Iacchus 
crinali florens hedera." 


Respectu coronz, qua ornata, puella /lo- 
rida dicta in Catulli Epithalamio: 


** Ta fero juveni in manus 
Floridam ipse puellulam 
Matris e gremio suc 

Dedis, o Hymenze Hymen! 
Hymen o Hymenze." 


Valde quoque apposite, poeta incertus in 
Anthologia Latina, T. I. pag. 9. illud x:c- 
coxaWr expressit : 


. ** Luteis corymbis hederate coronis." 


Conferendus etiam Cratinus ap. Hephlsest. 
p. 108. 
Eit κισσοχαίτ᾽ ἄναξ! 

In ultimo versu male legitur in Athenzo. 
Δώρειαν χορείαν. Patet scribendum esse 
δωρικὴν χορείαν, aut saltem Δωρίαν x. 
Quoniam semel Pratine Phliasii mentio 
facta, fragmenta poeta, qua ad manum 
mihi sunt, hic a me proferentur. Prati- 
nam, fabulas Satyricas primum compo- 
suisse memoric proditum a Suida. Idem 
narrat 'Tzez. Proleg. in Lycophr. Pausa- 
nias, in Corinth. T. I. pag. 227. ed. Facii. 
Scholiastes denique vetus ad Horatii A. 
P. p. 317. ed. Bas. Laudat luculentum 
fragmentum Athenzus, Lib. XIV. pag. 
624. quod animi conjeclura adductus, ad 
Satyrica dramata Pratine referendum 
esse eredo. Πρατίνας δέ που φησίν' 

Μὴ σύντονον δίωκε μήτ᾽ ἀνειμένην 

ἰαστὶ οὖσαν, ἀλλὰ τὰν μεέσαν νέων 

ἄρουραν αἰόλιζε τῷ μέλει. - - - 


Hec sensu prorsus carent. Alterum ver- 
siculum turpe liiantem sic emendavit Tou- 
pius ad Suid. T. II. pag. 479. 


^ , Li R3 L4 
Μὴ σύντονον δίωκε μήτ᾽ ἀνειμκένην, 
5 ^ ^ 3 * * , , 
ἰαστι Movcay, ἀλλὰ τὰν μέσων veo 
μὲ LEA Lo , , 1 
ἄρουραν αἰόλυζε τῶ μέλει, Σίμων. 


Bene vir doctus v. 2. corruptum οὖσαν, 
restituit in Μοῦσαν. Aliud vero quid mu- 
tandum aut addendum esse nego. Legen- 
dum sine dubio quomodo in Athenzo est, 
mulato tanlum accentu, νεῶν. Est enim 
γεῶν participium verbi νεᾶν. Aristophanes 
Nub. 1115. 


Πρῶτα μὲν γὰρ, νεῶν BoUAna ἐν ὥρα τοὺς 

« ἀγροὺς, 

ὕσομεν - - - 
Sic e Codd. recte edidit Brunk, quem 
vide in Not. Perperam vulgo legebatur 
γεοῦν. Hesych. νεῶν, νεάσαι γῆν. Pleniorem 
inveni Glossam in. Photii Lex. MS. viv, 
o) νεοῦν τὴν γῆν. Εὔπολις Aifiv. — δίωκε, se- 
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ctare. sic verbum adhibuit Lyricus incer- 
tus apud Plutarchum. hag Convival. 
IX. 15. p. 478. A. 


--- καμπύλον μέλος διώκων. 
Pindar. Nem. V. 44. 
- τ - διώκων φόρμιγγα ΄πολάκτρω. 


* Verbum αἰολίζειν, bene explicat Scholia- 


stes Theocr. Id. T. 56. ubi inter alia : x«i 
Ἱεροκλῆς" Μηδ᾽ αἰόλιζε ταῦτα, τοῦτο δὲ ἔφη 
δι᾿ ὑπερβολὴν τοῦ κάλλους — ταῦτα γὰρ δύ- 
γαται τὸ αἰολίζειν. Plato in Cratylo c. 40. 
αἰολεῖν et ποικίλλειν idem esse affirmat, 
hinc τὸ αἰόλον, ποικίλον reddidit Apollonius 
Sophista, Lex. Hom. pag. 61. Hinc et 
αἰόλον μέλος, idem est ac ποικίλον μκέλος, in 
Ithyphallico carmine apud  Athenauin 
Lib. XIV. pag. 622. 


Σοὶ Βάκχε τάνδε Μοῦσαν ἀγλαΐζοῤκεν 
ε ^ [1 Li , 7 , 
ἁπλοῦν ῥυδϑιμεὺν χέοντες αἰόλω μέλει. 


Eodem loco Athenzus e Pratinz carmini- 
bus, hunc excitat locum : Πρέπει τοῖς vras- 
civ ἀοιδᾶν λα βράκταις Αἰολὶς ἁρμονία. Scripsi 
ἀοιδᾶν. in Athen. erat ἀοιδὰν. — Pratinze 
Δυμαΐναι ἢ Καρυάτιδες, laudantur ab 
Athenzo Lib. IX. pag. 392. Ε, Πρατίνας 
δὲ ἐν Δυμάναις ἢ Καρίτισιν, ἀδύφονον ἰδίως 
καλεῖ τὸν ὄρτυγα, πσλὴν εἰ (4f τι παρὰ τοῖς 
Φλιασίοις ἢ τοῖς Λάκωσι φωνήεντες, ὡς οἱ πέρ- 
δικες, "Trage die nomen in Athenzo cor- 
ruptum esse, jam Casaubonus monuit. 
Emendavit itaque ἐν Λακαίναις ἢ Καρυάτι- 
zw,quem et secutus Kulinius ad Pausa- 
niam, Lacon. pag. 311. 1. Meursius con- 
tra, iu Miscellan. Lacon. Lib. IV. c. 14. 
p. 306. non iragcdiam sed comoediam 
Pratine, Δυμαῖαι inscriptam esse memo- 
rat. Sed aliud quid agebat Vir doctissi- 
mus. Toupius denique, Emend. in Suid. 
T.II. p. 480. sic refingit : Πρατίνας ἐν 
Δυμαίναις ἢ Καρυάτισιν.  Pratinas. in 
Dymenis aut. Caryatidibus. | Laconieze 
saltatrices .Dymene dicte. Hinc putat 
nomen fabule satyrice ortum esse.  Ste- 
phanus Byzantinus. Δυμᾶν. φῦλον Δωριέων. 
οἵ οἰκοῦντες Δυμᾶνες" καὶ Δυμανὶς τὸ ϑηλυκὸν 
καὶ Δυμαῖνα. Εὐφορίων Χιλιάσι" 


-o-o- φιλοπλοκάμοισι Δυμαίναις. 


Vox hac, Toupio monente, restituenda 
etiam Hesychio. δΔύσμαιναι, αἱ ἔν Σπάρτη 
χωρίτιδες βάκχαι. Ubi legendum, Δυμαῖ- 
γαι, Huc pertinet quoque sigillum Cle- 
archi, cui virgines insculptze, Caryatides 
saltantes. Ctesias ap. Plutarchum in Ar- 
taxerx. pag. 295. — εἶναι δὲ γλυφὴν ἐν τῇ 
σφραγῖδι Καρυ ἀτιδας ὀρχουμένας. Pra- 
tin; "Y z 0px aa honorifice laudantur 
a Plutarcho, de Musica, T. X. p. 659. 
Reisk. Forte ad Hyporchemata locus 
pertinet excitatus ab Athenzo Lib. XI. 
pag. 461. et Eustathio, sine auctoris no- 
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mine ad Hom. Iliad. /. pag. 1637. 30. 
edit. Rom.  Athenzi verba hsec sunt: 
ἀλλὰ μὲν ὁ πλούταρχος ἔφη κατὰ τὸν Φλιά- 
σιον ποιητὴν Πρατίναν, οὗ γᾶν αὐλακισμεὲν 
ἀνδρῶν, ἀλλὰ σκύφον μιαστεύων κυλικηγορή- 
σων ἔρχομαι. Casaubonus, in. Animadv. 
pag. 490. emendavit: o) γᾶς αὐλακισμένας 
ἐρῶν, ἀλλὰ c. μι. X. €. In Excerptis Hoe- 
schelianis scribitur: ob γᾶν αὐλακισμένην 
ἀλλὰ σκύφον μα. Sed Epitomator ut solet 
more suo, Pratino locum immutavit, 
precipuum illius verbum excerpsisse 
contentus. Miror quomodo tot difficul- 
tates enasci potuerint e verbis facile 
emendandis. Scribe: ob γᾶν αὐλακισμέ- 
yay ἀνδρῶν, ἀλλὰ σκύφον μκιατεύων, κυλικηγο- 
ξήσων ἔρχομαι. Hesych. ματεύειν, (nrw. 
sic et Schol. Venet. ad Iliad. ξ΄, p. 334. 
enf. Sophocl. (Ed. Tyr. 1171. 1182. 
JEschyl. Choeph. 528. 892. etc. Ultimum 
quod innotuit mihi fragmentum e Pratinze 
carminibus apud Athenzum latet, Lib. 
XIV. p. 633. 
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Λάκων à τέττιξ εὔτυχος εἰς χορόν. 


verbum εὔτυχος non sanum esse jam Ca- 
saubonus observavit, cum Excerptis itaque 
legendum censet : 


Λάκων ὁ τέττιξ εὔτυκος εἰς χορόν. 


γ6] εὔτυχτος. Lacon est musicus aptus ad 
choreas. Omnino εὔτυκος vel εὔτυκτος est 
pro εὔτευκτος. Vid. Homer. Iliad. γ΄. 336, 
ο΄. 480. Etym. MS. εὔτυκτον ---- καλῶς xa- 
τεσκευασμένον.  Omisso 7 in ultima, 6, 5, 
εὔτυκος. Callimach. Lav. Pallad. 37. 


- - - - xal ἃ ϑεὸς εὔτυκος Epit. 


vid. ibi Interpp. cnf. ZEschyl. Suppl. 981. 
1001. et Cl. Schutz, ad 1], cc. Toup. in 
Hesych. T. III. p. 557. Deest tamen vel 
sic versui syllaba, quam supplevit Wake- 
field, Silv. Critic. T. II. pag. 36. 


Λάκων ὁ τέττιξ εὔτυκός ἔστιν εἰς χορόν. 


ubi versum erudite illustravit. 
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DEDICATIO 


B. 
MAPKEAAOY. 


Ap. ITE, ᾿Θυβριάδες, νηὸν ποτὶ τόνδε ψυναῖκες, 
Ῥηγίλλης £06 ἀμφὶ “ϑυοσκόα ipo φέρουσαι. 


! Θυμβριάδες B. 


MAPKEAAOT] Vide quz de Marcello, 
carminis forsan auctore, in Praefatione 
monui. 

Δεῦρ᾽ ἴτε Θυβριάδες] Usitatius erat 
Θυμβριάδες. Θύμβρις enim Grzcis Tiberis. 
Hesych. Θύμβρις, ὄνομμα ποταμοῦ. Dionys. 
Perieget. 3552. 


----fe9iÀ μέσσης 

Θύμϑθρις ἑλισσόμενος ῥόον εἰς ἅλα βάλλει. 
Literam vero (4, multis vocabulis exte- 
rere, familiare Grecis poetis. In Scholiis 
MSS. ad Dionysium, monente Viscontio, 
legitur Θύβρις, que lectio genuina, nam 
et in antiquissimis Virgilii Codd. legitur 
Thybris; et Ὁ Graecorum, valet Roma- 
norum T^. cuf. Cluverii Italia antiq. pag. 
699. — Menmorabilis in hanc rem est H. 
Stephani observatio, in Thes. L. Gr. T. I. 
p.794. Ego, ait, in antiquioribus et fide 
dignioribus diversorum poetarum scriptis 
ὄβριμος potius quam ὄμιβριμιος observasse 
mihi videor. At immemor optime ob- 
servationis, in /Eschylo, Agamemn. 1420. 
edidit 

ἄπολις δ᾽ ἔση, μῖσος ὄμβριμος ἀστοῖς. 
οἱ in Sept. ad Theb. 800. 

πέπτωκεν ἀνδρῶν ὀμβρίμκων κομπάσματα. 


Stephanianam lectionem omnes retinue- 
runt, ipse novissimus ZEschyli editor Du 
Theil. Brunk, in loco e Sept. ad Theb. 
petito edidit ofp(«ev, quam lectionem 
usurpavit Cl. Schütz, qui tamen in Aga- 
memn. (v. 1422.) conservavit lectionem 
Stephanianam. dem vitiosum scribendi 
genus observavi in Euripide. In Orest. 
1465. legitur, ed. Musgrav. 


"Data tarte, μᾶτερ 
ὀβρίμα, ὀβρίμα. 
at in Ion. 215. 

Tí γὰρ, καραυνὸν ἀμφίπυρον, ὄμ B pa nov. 
vid. Brunk. ad Eurip. Orest. 1463. In 
Quinto Smyrnao, ubi etiam tale vitium 
latuit, veram lectionem restituit 'l'oup. 
Emend. in Suid. T. III. pag. 253. — 
Litera j4 mullos errores effecit in poetis 
Grecis euphonie causa, ab imperitis li- 


brariis posita. In Euripid. Alcest. 245. 
legitur : 


Ὅστις ἀρίστης ἀμπλακὼν ἀλόχου 
τῆσδ᾽, ἀβίωτον 
τὸν ἔπειτα χρόνον βιοτεύσει. 
Legendum vero deleta litera μ, ἀπ λα- 
x&v. vid. Schol. Sophocl. Trachin. 120. 
Brunk. ad Sophocl. CEd. Tyr. 472. Simili 
modo in Euripid. Iphig. Aul. 124. 


Kai πῶς ᾿Αχιλεὺς, λέκτρ᾽ ἀμαλακὼν, 
οὗ μέγα φυσῶν “υμοὸν ἐπαίρει 
σοὶ, σῇ T ἀλόχω ; 


Legendum est, λέκτρ᾽ àáwA^axóvy, nam 
Marklandi emendatio 
— λέκτρ᾽ (i. 6. κατὰ λέκτρω) ἀμπλα- 
κπέων, 


dura est, et participio Ionico nullus locus 
concedendus in Scena Attica. In ZEschyli 
Eumenid. 935. accurate Hermannus edi- 
dit ἀπλακήματα, in omnibus enim aliis edd. 
erat ἀμπλακήματα.  Weddenda vox et 
sana in Tragici Supplic. 258. ubi vulga- 
tur: 
κἀκεῖ δικάζει τἀμπσλακπήμαθ᾽ ὡς λόγος. 


Scribe: τἀπλακήμαϑ᾽ —. Nonnunquam 
et aliz litere, precipue τὸ A, additz, 
contrarium linguz legibus. In Euripid. 
Ipoig. Aul. 352. edidit Musgrave, 


- - - - δαναΐδαι δ΄ ἀφιέναι 
ναῦς διήγγελον, μάτην δὲ (43) πονῖεν £y Αὐλίδι. 


Ubi omissum ^. scribendum enim ναῦς 
διήγγελλον, sequitur enim εἶχες et παρεκά- 
λεις. Imperfectum hujus verbi occurrit 
in Herc. fur. 554. Helen. 626. nunquam 
vero, quantum scio, aor. 2. Similis error 
latet forte in Iphig. Taur. 939. 


ταῦτ᾽ &p ἐπ᾿ ἀκταῖς κἀν) ἀδ' ηγγέλης μανείς. 
raro aor. 2. passivi in Atticis Tragicis in- 
venies. Legendum itaque : ἠγγέλϑης. cnf. 
Hecub. 591. 672. JEschyl. Choeph. 7539. 
Agamemn. 302. Euripid. Hecub. 727. 
Orest. 1529. 1018. Sophocl. Electr. 1341. 
1462. (Ed. Tyr. 604. Fere semper aor. 
1. a Tragicis usurpatum esse, preter 
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EK 
MARCELLI. 


Huc adeste Tiberinides ad templum mulieres, 
Regillz ad simulacrum suffimenta sacra ferentes. 


2 Svozxóo ex corr. S. 


Etym. M. pag. 154. 424. 503. 817. 883. 
monuere, Piersonus ad Morin, pag. 207. 
et Valk. ad Eurip. Pheen. pag. 506. Lite- 
ram denique y maltis locis insertam esse, 
sensumque turbare, dudum notarunt VV. 
DD. cof. Wakefield ad Lucret. I1I. 927. 
ubi nonnulla exempla invenies. 

ἱΡηγίλλης ἕδος ἀμφὶ ϑυοσκόα ἱρὰ φέρουσαι] 
Kegilla, e nobilissima Romana familia 
orta, fuit Herodis Attici uxor, soror Bra- 
ὅπ. vid. Visconti pag. 76. qui egregie, 
quz ad Regillam spectant, omnia illustra- 
vit. — ἕδος, sacra effigies, statua. vide quae 
monui ad Inscr. I. 19. Pro simulacro deo- 
vum, ponitur ap. Dionys. Halicarn. A. R. 
Lib. 1. p. 38. παραλαβὼν xal τὸν πατέρα 
xai τὰ ἕδη τῶν Θεῶν" Appian. Mithrid. pag. 
717. τὸ δὲ τῆς ᾿Αθηνᾶς ἕδος, 0 παλλάδιον κα- 
λοῦσι. Vide ργοίθγεα de hac voce Ero- 
tianum et Thom. Mag. Jungerm. ad Pol- 
luc. Lib. I. 7. et Toup. in Cur. noviss. in 
Suid. pag. 61. — Szpenumero vox ἕδος 
pro statua, in poetis. /ZEschylus in Niobe. 
ap. Strabon. Lib. XII. p. 870. 


Βερέκυντα χῶρον, ἔν ᾿Αδραστείας ἕδος. 


Insiguis quoque est Callimachi locus apud 
Eusebium, in Prap. Evang. Lib. III. 8. 
emendatus a Toupio, in Emend. in Suid. 
T. III. p. 93. de Junonis statua lignea 
apud Samios : 
Οὔπω Σμίλιδος ἔργον ξύξοον, ἀλλ᾽ ἐπὶ τεθμοῦ 
Δηναίου γλυφάνω ἄξοος no Sa σανίς. 
ὧδε γὰρ ἱδρύοντο Θεοὺς τότε" καὶ γὰρ ᾿Αθήνης 
ἐν Λίνδῳ Δαγαὸς λᾶαν ἔϑηκεν ἕδος. 


Lapides antiquissimis temporibus pro sta- 
tuis honore positi. Euripides, Ántiope: 


- - - ἔνδον δὲ ϑαλάμοις βουκόλον 
κοσμιοῦντα κισσῷ στύλον Εὐΐου θεοῦ. 


Simili modo Auctor Phoronidis, ap. Clem. 
Alex. Strom. Lib. T. pag. 418. 


Καλλιϑόη κλειδοῦχος Ὀλυμπιάδος βασιλείης 
ἥρης "Aeysinc, ἢ στέμμασι καὶ ϑυσάνοισι 
πρώτη ἐκόσμησεν περὶ κίονα μακρὸν ἀνάσσης. 


Dixi supra vocem ἕδος templum szpenu- 
mero significare et monumentum. "Tali 
significatione verbum credo reddendum 
esse fragmento corruptissimo, desumpto e 
Pythonis Catanensis (aut Alexandri Ma- 


gni) fabula Satyrica, Agenis inscripta, ap. 
Athen. Lib. XIII. p. 595. F. Versus poe- 
t2 partim cum soluta oratione misti, ita 
se habent: Ἔστιν δ᾽ ὅπου μὲν ὁ κάλαμος 
πέφυκεν, ὁ δὲ ἐφέτωρνα * ügvoy ἐξ ἀριστερᾶς 
δ᾽ ὅδε 

πόρνης ὃ κλεινὸς λαὸν, ὃν δὴ Τπαλλίδης 

τεύξας, κατέγνω διὰ τὸ πρᾶγμ᾽ αὐτοῦ φυγὴν, 

ivraUSa δὲ τῶν βαρβάρων τινὲς μάγοι 

ὁρῶντες αὐτὸν παγκάλως διακείμενον, 

ἔπεισαν ὡς ἀξιοῦσι τὴν ψυχὴν ἄνω 

“τὴν πυδιονίκης - - - - 


Totum locum depravatum, in hunc fere 
modum emendari posse existimo: 


Ἔστιν δ᾽ ὅπου μὲν ὁ κάλαμος πέφυχ᾽ ἕδος 
ἐπίχωμα δ᾽ ὄρνον, ἐξ ἀειστερᾶς δ᾽ ὅδε 
πόρνης ὁ κλεινὸς ναὸς, ὃν δὴ Ππαλλίδης 
τεύξας, κατέγνω διὰ τὸ πρᾶγμ᾽ αὐτοῦ φυγήν. 
ἐνταῦσδα μιὲν τῶν βαρβάρων τινὲς Μάγοι 
ὁρῶντες αὐτὸν παγκάλως διακείμενον, 
ἔπεισαν, ὡς ἄξουσι τὴν ψυχὴν ἄνω 
Ti»IIluSiovxng - - - - 


Hic quidem, ubi arundo noscitur, monu- 
mentum 

tumulus desertus est. 
parte 

meretricis superbum templum, quod. Har- 
palus 

«dificavit ; paravitque sibi fugam ob hanc 
rem. 

Hic autem, Barbarorum quidam Magi, 

videntes templi situm praeclarum, 

dixere, se subvecturos animam Pythionices 

insedessupernas - - - - 


Ex sinistra vero 


In Fabula Satyrica Agenis inscripta, 
tractata erat historia Harpali et Pythio- 
nices, Ex pluribus enim quam ducentis 
talentis Harpalus, immensa duo monu- 
menta in Pythionices exegil sempiternam 
memoriam.  Pythionices historiam sua- 
vissime exposuit summus Criticorum, Ja- 
cobs, in Wielandii Museo Attico, T. II. 
sect. 3.pag. 178. Ibi acumen, doctrinam 
reconditam, poeticamque facultatem adini- 
randi, jucundam occasionem sape nobis 
datam esse recordamur.  Emendavit quo- 
que fragmentum laudatum, at quia in non- 
nullis aliter sentimus, afferamus senten- 
tias viri doctissimi, libereque nostram 
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Ἡ δὲ πολυκτεάνων μὲν qv ἐξ Αἰνεαδάων, 
᾿Αγχίσεω “κλυτὸν αἷμα καὶ Ἰδαίης ᾿Αφροδίτης. 
Γήματο δ᾽ “ἐς Μαραθῶνα. ϑεαὶ δέ μιν οὐρανιῶνωι 5 
4 / / 4 / N 

"T iouciv, Ao τε v&y, Ano τε παλαιῇ, 


^ 7 ς x REY 5 /, 
"Tuc: σερ τερον εἰθος εὐ ξώνοιο ψυναικο 
À 5. NUNC y1€ (1 7 
Αγκειται" αὐτὴ δὲ μεν ἡρῴνῃσι vévau Tou 


5» 


1 £yn A. 


addemus opinionem.  Acutam v. 1.recepi 
Jacobsii emendationem, πέφυχ᾽. at pro ἕλος, 
quz conjectura ingeniosa, scribendum 
mihi videtur ἕδος. Praeterea vox ἕλος, 
quz arundinosam regionem indigitat, ( vid. 
Angares ap. Athen. Lib. XIV. pag. 653.) 
superflua est, quia jam przcesserat, o«ov 
ὁ κάλαμος πέφυχ΄. Credidit Vir doctissi- 
mus, templum Pythionices in calamis po- 
situm esse, talem enim habuit Venus apud 
Milesios. vid. Theocrit. Id. XXIX. 4. v. 
2. ila scribit V. D. 
$v3' αἰέτωμνα, κἢξ ἀριστερᾶς ὁδοῦ. 

Erudite quidem posuit αἰέτωρμια, at ἐπί- 
χωμα propius ad literarum ductus acce- 
dere videtur, et ad ipsam rem jucundissime. 
Vocem ὄρνον e Glossa ortam putat, qua 
ὄροφος scriptum erat. At ὄρνος i. q. ὀρφνὸς 
aut ὀρφανός. ἔπίχωμκια ὄρνον, reddo, tumulum 
desertum, vid. Phavorinum h. v. δ᾽ ὅδε 
mutaverat doctissimus Criticus in ὁδοῦ, 
Sed lectio in Athenzo recte se habet et 
servanda. Sophocles Electr. 6. 


er 2 ΄ ^ ^" 
avr» δ᾽, 'Ogéc a, τοῦ λυκοκτόνου SeoU 
ἀγορὰ Λύκειος. δὐξ ἀριστερᾶς δ᾽ ὅδε, 
"Heac ὃ κλεινὸς ναός. 


v. 3. male erat in Athenzeo λαὸς, quod jam 
a Casaubono observatum. Cur Harpalus 
Παλλίδης dictus, narratAthenzeus. In v. 6. 
vir doctissimus pro παγκάλως scribit aay- 
πάκως. Non tamen mihi persuadere pos- 
sum hanc leclionem a poeta profectam 
esse. Sermo, ut mihi videtur de superbo 
situ monuinenti, minime de Harpalo, certe 
sensus, et verbum illud διακείμεενον, quod 
de zedificio bene dici potest, hoc indigitare 
videtur. v. 5. male vulgatur ἀξιοῦσι. patet 
scribendum esse Z£evz; —. In poetze vs. 
2. Lapis et Arcudius ϑυοσκόα.  Vitiosa 
est Salmasiana lectio Svoexóov. 

Ἡ δὲ πολυκτεάνων - - - ᾿Αφροδίτης] No- 
bilissimam facit Regillam inscriptionis 
auctor, et ad /Eneam et Anchisem gentis 
originem refert. cpf. Visconti. 

Γἥμωτο δ᾽ ἐς Μαραϑῶνα. - - - ] Nupsit 
Regilla Herodi Attico, qui Marathonius 
erat. Marathon, notus Attice pagus, 
unde fuit Herodes. Ibi immensas opes 
possidens, vitam exegit, ibidemque sepe- 


? κμαυτὸν ΔΑ. 


N 


3 εἶς S. M. B. 


liri voluit. vid. Philostratum in Herode, 
c. 12. Gellium Lib. 1. 2.  Conservavit 
Philostratus Epigramma ipsius sepulcro 
inscriptam: Brunk, Analect, T. III. pag. 
272. 


᾿Αττικοῦ Ἡρώδης Μαραϑώνιος, οὗ τάδε 
πάντα 
^" ^ ^ 
κεῖται τῶδε τάφω, πάντοϑεν εὐδύκιμμος. 


Dictus quoque Herodes, Marathonius, in 
Inscriptione Athenis reperta, editaque a 
Sponio, Itin. T. II. pag. 482. cnf. Viscont. 
ad h. 1. 

Θεαὶ δέ py. οὐρανιῶναι - - - παλαιὴ]) Ex 
Salmasii sententia, duze hic proponuntur 


Cereres,novaet antiqua. Cererem intel-. 


ligit matrem, et filiam Proserpinam, Cere- 
rem novam, juniorem ἃ poeta vocatam. 
At a viro docto minime observatum, hzc 
reliquis non convenire. Spauhemius, ad 
Caliimach. Hymn. in Cerer. 133. sub nova 
Cerere, Sabinam imperatoris Hadriani 
uxorem intelligit. At hzc nulla temporis 
ratione habita, scripsit Vir doctus. , Sine 
dubio iutelligenda est Faustina ; cui sen- 
tentize magnam vim e versu 48. conciliavit 
Viscontius, Ibi legitur: 


- m 
Τοῦτο δὲ Φαυστίνη κεχαρισμένον ἧσται 
ἄγαλμα. 


Hinc quoque patet, Faustinam juniorem, 
Cererem novam dictam esse. Ex V. Cl. 
Eichstzdtii censura, pag. 489, intellexi, 
opinionem hanc, Faustinam sub Cereris 
nomine latere, jam Arnaldum habuisse, in 
libello De diis παρέδροις. cap. XXII. 
pag. 144. aliamque falsam exstare, in 
Maffeii Art. Critic. lapid. III. 1. pag. 143. 
Dese dictae οὐρανιῶναι, coelestes, quod idem 
est ac οὐράνιαι, in "Tragico incerto ap. Sto- 
beum Grotii pag. 133. οὐρανίων solet esse 
epitheton deorum, in Homero. vid. Iliad. 
«΄. 510. ε΄. 373. £g. 195. φ΄. 275. 509. οὐ- 
ρανιώνη, nunquam, quantum scio, in alio 
poeta occurrit. 

ἤΑγκειται)] Optime Marcellus adhibuit 
verbum ἀνακεῖσϑαι, quod Grammaticorum 
veterum auctoritale, de dedicatione alicu- 
jus rej, maxime statue, dicitur.  Athe- 
nzus, Lib. I. pag. 23. C. 'Avaxste Sa: 
δὲ φαμεν, ἐπὶ ἀνδριάντος. ὅϑεν τοὺς ἐπὶ κατα- 


am. 


E E διονὸς ἰτρναντρ 
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Ea quidem opulentissimis erat ex 7ZEneadis, 
Anchise inclytus sanguis, et Idae: Veneris : 


Nupta venit Marathona: dive autem ipsam coelestes 


Honorant, Ceres nova, et Ceres prisca, 
Quibus sacra effigies formosce mulieris 


Dicata est. 
* τΤίμουσιν A. 


κειμένων χρωμένους τῇ λέξει, διέσυρον. "T heo- 
critus, Id. X. 32. ex emendatione Toupii 
in Animadv. p. 395. 


Αἴθε μοι ἧς ὅσσα Κροῖσόν ποκα avri πε- 
πᾶσϑαι, 
χρύσεοι ἀμφότεροί κ᾿ ἀνακείμεσια τῷ 
᾿Αφροδίτα. 
Auctor incertus Epigrammatis asservati 
in Bibliotheca Cardin. Zelade, in Ana- 
lect. Brupk. T. III. n. CLXIII. 


"AAcoc μὲν Μούσαις ἱερὸν λέγε τοῦτ᾽ &ya- 


κεῖσϑαι 
τὰς βίβλους δείξας, τὰς παρὰ τοῖς πλα- 
τάνοις. 


Μεϑ᾽ ἡρώνησι νένασται - - - Ἔν μακάρων γή- 
σοισιν} Atticum esl ἡρῶναι pro ἡρωΐναι. Sic 
infra v. 55. 

Οὐδέ μειν ἡρώνησι πταλαιῆσιν μεδέουσα. 


Aristoph. Nub. 815. αἱ φθεγξάμεναι τοῦτο 
τὸ σεμνὸν μῶν ἡρῶναί τινες εἰσίν; Ubi 
Scholiastes : ᾿Αττικὴ ἡ σύνταξις τὸ ἡρῶναι, 
ὡς ἤΐϑεοι, ἤϑεοι —. Κατὰ δὲ τὸ ἀρχαῖον καὶ 
σύνηθες αὐτῶ, ἐνθάδε τρισυλλάξως προήνεγκε 
τὸ ἡρῶναι. Nil altius harebat mentibus 
aniiquorum, quam animas scelerum puras 
in beatas sedes migrare. Testimonia ve- 
terum a viris doctis passim collecta. In 
elegantissimo Pauli ZE&milii epigrammate, 
apud Gorium, Inscriptt. Etrusc. T. II. p. 
219. invenies: 


καὶ ναίεις puaxágo νήσους San £r πολλῇ, 
ἔγϑα xaT Ἠλυσίων πεδίων σκιρτῶσα γέ- 


γηϑας 
LÀ , ^L - LÀ 
ἄνϑεσιν EV μαλακοῖσιν, κακῶν EXTOCMEY 
ἁπάντων. 


Desidero hoc loco doctrinam Salmasii, 
scribentis: * Saturnum in beatis insulis 
regnare, hic fecit, quod nescio an alibi 
lemere invenies. Cui non notus Pindari 
locus Ol. II. 122. quem integrum trans- 
ferre liceat : 

“Ὅσοι δ᾽ ἐτόλμεασαν Ec τρὶς 

ἑκατέρωδι μείναντες 

ἀπὸ πσάμπαν ἀδίκων ἔχειν 

ψυχὰν, ἔτειλαν Διὸς 

ὁδὸν παρὰ Κρόνου τύρ- 

σιν" ἔνϑα μακάξων 
γᾶσον ὠκεανίδες 


Ipsa vero cum heroinis habitat 


5 ᾿Αγχεῖται A. 


αὖραι περιπνέουσιν" Ay- 
Sta, δὲ χρυσοῦ φλέγει, 
τὰ μὲν χερσόϑεν, ἀπ᾽ ἀ- 
γλαῶν δενδρέων, 
ὕδωρ 9" ἄλλα φέρξει" 
ὅρμκοισι τῶν χέρας ἀνα- 
πλέκοντι καὶ στεφάνοις. 
βουλαῖς ἐν ὀρθαῖς Ῥαδαμκάνθυος. 
ὃν πατὴρ ἔχει Κρόνον ἕτοι- 
ἐμὸν αὐτῷ πάρεδρον 
πόσις ὃ πάντων Ῥέας 
ὑπέρτατον ἐχοίσας θρόνον. 
Reperit Visconti aliam quoque auctorita- 
tem in pictaris sepulcri Nasonum Tab. 
VIII., ubi anima a Mercurio ad Satur- 
num sedentem adducitur. — Similitudine 
aliqua argumenti admoniti, addamus con- 
jecturam de Suid: loco. Memorat Gram- 
maticus arcem Thebarum in Boeotia sita- 
rum, vocatam esse Insulam beatorum. v. 
Μακάρων νῆσοι. --- ἡ ἀκρόπολις τῶν Ev Boi- 
ὠτίᾳ Θηβῶν τὸ παλαιὸν, ὡς Ἰπαρμενίδης. Ni- 
hil hic observarunt Viri docti. At in Pho- 
tii Lexico MS. iisdem fere verbis hzc 
inveni: Μακάρων νῆσοι. 5» ἀκρόπολις τῶν EV 
Βοιωτίῳ Θηβῶν, τὸ παλαιὸν, ὡς ᾿Αρμενίδας. 
Ex his apparet, in Suida, Photii auctori- 
tate ᾿Αρμιενίδας, pro Παρμκενίδης legendum 
esse. Fuit enim Armenidas scriptor de 
Rebus 'lhebanis; hoc intelliges e loco 
Scholiastes, Apollonii Rhod. Lib. I. 551. 
᾿Αϑηναίης Ἰτωνίδος, γράφεται καὶ Tei- 
τωνίδος. Ἰτωνίας δὲ ᾿Αϑηνῶς ἐστὶν ἱερὸν ἐν Κο- 
ρωνείᾳ τῆς Βοιωτίας. .... ᾿Αρμενίδας δὲ, 
ἐντοῖς Θηβαϊκοῖς, ᾿Αμφικτυόνος υἱὸν Ἰτω- 
γὸν ἐν Θεσσαλίᾳ γεννηϑῆναι (φησὶ), ἀφ᾽ οὗ 
Ἴτων πόλις καὶ Ἰτωνὶς ᾿Αϑηνᾷ. Armenide 
nomen restituendum alio loco Scholiorum 
in Apollon. Rhod. Lib. I. 741. Ibi de ori- 
gine Thebarum mentione injecta, hzc le- 
guntur: ὅτι δὲ ἠκολούθησαν τῇ ᾿Αμφίονος 
λύρᾳ οἱ λίθοι αὐτόματοι, ἱστορεῖ καὶ ᾽᾿Αντι- 
μενίδας ἐν πρώτω. τὴν δὲ λύραν δοθῆναι 
᾿Αμφίονι ὑπὸ Μουσῶν φησὶ. Scribe: ᾽Αρμε- 
γίδας. Syllabam ἐν pro ἔμ, in voce ἔμιβασι- 
λεύει, accurate dedit Arcudius. "Talia oc- 
currunt plura in Codd. MSS. et antiquis 
Inscriptt. Sic centies TYNBOZ pro TYM- 
BOX incisum invenies. Magna laude di- 
gnum est Viscontii ingenium, qui in 
nolis ad h.l. emendavit epigramma in Ana- 
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"Ev “μακάρων νήσοισιν, ἵνα Κρόνος ᾿ἐμβασιλεύει. 


5 


Τοῦτο yop GT 


oye oio νόου 


2 


10 


εἴληχεν ἄποινον. 


! ἐμβατιλεύει tanquam ex marmore omnes. 


lect. Brunk. T. III. adesp. DCCXVIII. 
Edidit enim Brunkius : 


Τίς μου τὴν Σειρῆν᾽ ἄκακον κακὸς ἥρπασε 
δαίμων; 
τίς μου τὴν γλυκερὴν ἥρσσασ᾽ ἀηδονίδα - 
νυκτὶ (MAR ψυχραῖσιν ἄφαρ σταγόνεσσι 
λυθεῖσα 
ὥλεο Μοῦσ᾽, ἐτάκη δ᾽ ὄμματ ἐκεῖνω σέο, 
καὶ στόμα πέφρακται τὸ χρύσεον" οὐδὲν 
^q 
ET EV σοι 
λείψανον οὐκ εἰδους, oU σοφίης ππέλεται. 
ἔῤῥετε μέρμηραι θυμαλγέες. ἄμιμοροι ἐσθλῆς 
ἐλπίδος ἄνϑρωτσοι" πάντα δ᾽ ἄδηλα 
Τύχης. 


Versu primo in lapide invenit Visconti : 


Τίς μου τὴν Σειρῆνωα καπὸς κακπὸς We- 
azact δαίμων. 


Elegantissima lectio! tantum abest, ut 
auribus meis molesta sit repelilio verbo- 
rum κακὸς, ut potius existimem, diligenter 
hac verba a poeta posita esse, ne fune- 
stam cladem celeriter currentibus et re- 
missioribus numeris caneret, sed ut lan- 
guida aliquantum sensibus oralione fata 
luctuosa deploraret. cnf. Durmann. ad 
Antholog. Lat. T. II. pag. 98. Versum 6. 
ila lapis exhibet : 


λείψανον ob καλοὺς, οὐ σοφίης πέλεται. 


Ubi addita litera 4, legendum ; οὗ κάλ- 
λους, pro quo DBrunkius exhibuit οὐκ &i- 
δους. Sexcenta equidem, nimia literarum 
arctatione corrupta loca afferre possum. 
Expromam pauca. In Athenzo, Lib. XIV. 
pag. 697.,Scolion legitur venustissimum, 
editum quoque a Brunkio, in Analect. T. 
I. pag. 154. et Ilgen, in Scoliis pag. 51. 

"Ex γῆς χρὴ κατιδεῖν πλόον 

εἴ τις δύναιτο xai παλάμην ἔχοι" 

ἐπεὶ δέ x ἐν πόντω γένηται 

τῷ παρέοντι τρέχειν ἀνάγκη. 


Putat Jacobs in Animadv. ad Anthol. 
T. I. P. 1. p. 294. (cnf. Addend. ad Ilge- 
nii Scol. pag. 256.) post ἐκ γᾶς omissum 
esse vocabulum, quod versum expleverit, 
uL esset Alcaicus. At nihil deesse puto. 
Est enim primus versiculus Glyconicus, 
Antispasticus dimeler Acatalecticus, qua- 
lis ille Simonidis ap. Plutarchum, in Con- 
sol. ad Apollon. T. I. pag. 297. ed. W yt- 
teubach. 


" Amr pawroy δὲ μεληδόνες. 
et notus Horatii, Lib, I. Od. IIT. 1. 
** Sic te diva potens Cypri." 


Miror vero, neminem quantum scio, ani- 
madvertisse, versum tertium vitio labo- 
rare. Credo Scolion sic scribendum et 
distinguendum esse: 


Ἔκ γῆς χρὴ κατιδεῖν πλόον 

εἴ τις δύναιτο, καὶ παλάμην ἔχοι" 
ἐπεὶ δ᾽ ἂν Eque TT o poc γένηται, 
τῷ παρέοντι τρέχειν ἀνάγκη. 


Sensus est: oportet nautam e terra agita- 
tum videre mare, an vei nauticg habeat 
cognitionem (si παλάμην ἔχοι) ; si vero mer- 
cator factus, deprehensusin mari tempestate, 
omnibus viribusallaborandum, ut vento recte 
uteretur, παλάμη, vatio est, qua quid effi- 
citur, i. 4. δύναμοιις. Certe sic szepius usur- 
patur a Pindaro, v. c. Olymp. 1X.38. X. 
25. Pyth. I. 85. Nem. X. 121. etc. Versu 
tertio, spondeus, Lyrica omnino defendi 
potest auctoritate. "Video his scriptis 
Wakefieldium, in Silva Critica, T. IV. 
pag. 63. conjecisse v. 4. 


Τῷ φορέοντι τρέχειν ài vn, 
aut, 
Τῇ φορεούση τρέχειν & μ᾽ αὔρα. 


Sed hoc nimis a literarum ductibus rece- 
dit. Ob falsam scribendi methodum, vi- 
tiose se habet Mesomedis locus in Brunkii 
Analect. T. II. pag. 292. Antholog. Ja- 
cobs, 'T. III. pag. 6. i 


λήθουσα δὲ τσὰρ πόδα βαίνεις, 
γαυρούμενον αὐχένα κλίνεις, 

ὑπὸ πῆχυν ἀεὶ βίοτον μετεεῖς, 
γεύεις δ᾽ ὑπὸ κόλπον ἀεὶ κάτω ὀφρὺν, 
ζυγὸν μετὰ χεῖρω κρατοῦσα. 


Versu 4. hiatus est, qui cum unicus sit 
toto hymno, Dactylicis numeris eleganter 
condito, omnino tollendus. Procul dubio 
fuit in Mesomede: 

γεύεις δ᾽ ὑπὸ κόλτοον ἀεὶ κάτω 

ὀφρὺν, ζυγὰ χειρὶ κρατοῦσα, 
Quam bene nunc numeri utriusque versus 
sentenlizte conveniunt. Vox ceeterum ὀφρὺν 
mihi suspecta est, et sine ullo sententize 
damno tollenda. Tum esset: 

νεύεις δ᾽ ὑπὸ κόλπον ἀεὶ κάτω 

ζυγὸν μετὰ χεῖρω πρωτοῦσα. 
Conferendus cum Mesomede, Apollonii 
Rhodii locus, Lib. II. 685. 


^N/ » 
- - - οὐδὲ τις ἔτλη 
ἀντίον αὐγάσασϑαι ἐς ὄμματα καλὰ εοῖο, 
στὰν δὲ κάτω νεύσαντες ἐπὶ χϑϑονός. 


Sed quid vetat unum alterumque locum 
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In beatorum insulis, ubi Saturnus regnat ; 


Hoc enim pro bona mente sortita est munus : 


10 


3 giAnxty Α. 


poetarum hic emendare, ubi vera lectio 
in falsam librariorum inscitia degeneravit? 
Suavissimus Lycophronidis locus apud 
Athenzeum, Lib. XV. pag. 670., quem, 
cum vitiosus sit, male intellectum esse, 
quid mirum? "OSsy Λυκοφρονίδης, ait, τὸν 
ἐρῶντα ἐκεῖνον αἰπόλον ἐποίησε λέγοντα, τόδε 
ἀνατίϑημί σοι ῥόδον καλὸν νόημω, καὶ πέδιλα 
καὶ κυνέην καὶ τὴν ϑηροφόνον λογχίδω, ἔπεί quot 
γόος ἄλλη κέχυται, ἐπὶ τὰν χάρισι φίλαν παῖδα 
καὶ καλάν. Casaubonus, quod in Aldina et 
Basileensi editione fuit, καλὸν νόημμα, in 
καλὸν ἄν δ η μα mutare studet : idem pro- 
fert aliam coujecturam, τὸ ῥόδον καλὸν τόδ᾽, 
ἐμά τε πέδιλα. Displicent hzc eruditissi- 
mo Jacobsio, qui in Animadv. ad Auct. 
Vet. pag. 317. haec scribit: * Mihi olim in 
menlem venil: ῥόδον xapi T ev μέλημα, αἱ 
Anacreon Od. V. ῥόδον ἔαρος μέλημα. Od. 
LIII. Χάρισίν τ΄ ἄγωλμ᾽ ἐν ὥραις--- 


τόδε καὶ μέλημα μύϑοις. 


et X XXVIII. ἴδε adc ἔαρος φανέντος χάρι- 
τες ῥόδα GeUovuciy. Fortasse tamen verius, 
quod et a vulgatz scripturz ductibus pro- 
xime abest, et reliquis donis optime con- 
venit; ῥόδον καλὸν £i (4 ὦ καὶ πέδιλα, Equi- 
dem, ut libere meam de hac conjectüra 
sententiam dicam, nil malim, quam ut ea 
Codicis alicujus auctoritate confirmetur, 
est enim ingeniosissima, et pulcrum sen- 
sum efficit, Venit tamen mihi in mentem, 
dum meliora dabunt acutiores, conjicere; 
καλὸυ φόρημα, et totum locum sic scribere: 
TóY ἀνατίθημιί σοι ῥόδον 
καλὸν φόρημα, 
καὶ πέδιλα, καὶ κυνέην, 
xal τὴν ϑηροφόγον λογχί δ᾽, ἔσσεί guo 
νόος ἄλλῃ κέχυται, 
ἐσὶ τὰν Χάρισι φίλαν ππαῖδα καὶ καλάν. 


Rosam hanc tibi depono, 

Eximium ornamentum, 

et calceos et galeam, 

hastamque feris neciferam, quoniam 
mens mea alia volutat, 

atque in puellam. Gratiis amicam et 
formosam conversa est. 


Melleos Grzcos versiculos vix exprimere 
potest lingua Latina. Quanquam haud 
multum a vero emendalio mea abesse vi- 
detur, tamen aliam quoque proponere li- 
ceal. Fuit forte: 

τόδ᾽ ἀνατίδημιί σοι ῥόδον 

Καλά τε σέλινα. 
Non semel a poetis coronz rosacez et 
apianz conjuncte. ^ Memorabilis est lo- 
cus, e carmine Anthema dicto, ap. Athen. 


Lib. XIV. pag. 629. qui sic numeris red- 

dendus: 

Ποῦ μοι τὰ ἴα; ποῦ μοι τὰ ῥόδα; ποῦ μοι τὰ 
καλὰ σέλινα ; 

ποῦ μοι ταδὶ τὰ ἴα; ταδὶ τὰ ῥόδα; ταδὶ τὰ 
σέλινα; 


Versus sunt symplecti,. Caeterum cum 
Lycophronide comparandus locus Hed yles 
poetriz&, e carmine Scylla inscripto ap. 
Athenzum Lib. VII. pag. 297. Locum 
correctius scriptum subjiciam : 

Ἢ κόγχου δώρημα φέροντ᾽ ἐρυθρὰς ἀπὸ πέτρης, 
ἢ τοὺς ἁλκυόνων πσαῖδας ἔτ᾽ ἀπτερύγους, 
τῇ νύμφη δυσπείστω ἀσπύρμωτα" δάκρυ δ᾽ 

ἐκείνου 
καὶ Σειρὴν γείτων παρ ένος οἰκτίσατο. 
ἀκτὴν γὰρ κείνην ἀπενήχετο, καὶ τὰ σύνεγγυς 
Ahh, stops» 


Sermo est de Glauco, qui cum Scyllam 
amaret, in illius antrum ingressus est, 
dona ferens. Versu 3. male erat: τῇ γύμ- 
$n δύσπιστος ; nec recte Casaubonus re- 
scribebat, δυσσίστω. Legendum enim 
δυσππείστω. Etenim δύσπιστος, est is, cui 
difficulter fides haberi potest, δύσπειστος 
vero, qui difficulter sibi aliquid persuaderi 
patitur. V. Cl. Jacobs, ad Anthol. T. I. 
P. II. pag. 248. versum 2, ita scribit: 


Lod , , , , 
τῇ νύμφη δύστηνος ἀθύρματα - - - 


admodum eleganter! Idem pro ἀκτὴν γὰρ 
κείνην, fuisse suspicatur : 


- τ- - ἀκτὴν yàp Σικελὴν παρενήχετο. 


At haec emendatio splendida magis quam 
necessaria, nil enim locus habet, quod 
quemquam offendere possit. Quid sit 
ἐρυϑρὰ 7íTpn,nescio. Forsan sunt saxa 
in mari, quze rubrum colorem a conchis 
adhzrentibus ducunt.  Recordor similem 
locum in Virgilii Cir. 103. 


** Purpureis late videntia litora conchis." 


Memorat quoque concham, ab colorem 
purpuream, auctor Mimorum apud Gel- 
lium, Lib. XV. pag. 327. MHalcyones 


Nymphis erant dilectae, "Theocrit. Idyll. 
VII. 57. 


Χάλκυόνες στορεσεῦντι τὰ κύματα, TÁV τε 
SáAaccay 
/ , , , "a ΓΑ » H 
τὸν TE Νότον, τὸν "T EUpoy, 0G EG X TG, φυκία 
κινεῖ. 
ἁλκυύνες, γλαυκαῖς Νηρκῖσι ταί τε μάλιστα 
ὀρνίχων ἐφίλαϑεν, ὅσαισί περ ἐξ ἁλὸς ἄγρα. 


Cum Hed yles loco convenit pulcherrimum 
Callimachi Epigramma, quod vitiis innu- 


008 


DEDICATIO 


Ὥς οἱ Ζεὺς ῴκτειρεν ὀδυρόμενον παρακοίτην, 
Γήρᾳ ἐν ἀξαλέῳ χήρη περικείμενον εὐνῇ. 


| φεριχείμενον S. 


meris contaminatum, servavit Athenzus 
Lib. VII. pag. 518.  Felicissime res suc- 
cessisse videtur Jacobsro, in restituendo 
epigrammate; temperare tamen mihi ne- 
queo, quin totum locum apponam, ut in 
singulis locis emendatius legatur : 
Κόγχος ἐγὼ, Ζεφυρῖτι, παλαίτερον" ἀλλὰ σὺ 
γῦν [46 
Κύπρι, Σεληναίης ἄνθεμμια «πρῶτον ἔχεις, 
γαυτίλον. ὃς πελάγεσσιν ἐπέπλεον, εἰ μυὲν ἀῆται 
τείνας οἰκείων λαῖφος ἀπὸ προτόνων. 
εἰ δὲ γαληναίη λιπαρὴ, θέον αὐτὸς ἐρέσσων 
ποσσὶν ἀεὶ, ὡς καὶ τοὔνομιω συμφέρεται. 
ἔκ τ᾽ ἔπεσον «παρὰ θῖνας ᾿Ιουλίδος, ὄφρα γέ- 
νωμαι 
σοί τι περίσκεπτον παίγνιον, ᾿Αρσινόη. 
μηδ᾽ ἐμοὶ ἐν ϑαλάμῃσιν ξθ᾽, ὡς πάρος (εἰμὶ 
γὰρ ἄπνους) 
τίκποιτ᾽ αἰνοτέρη, ὥεον ἁλκυονίς. 
Κλεινίου ἀλλὰ θυγατρὶ δίδου χάριν" οἶδε γὰρ 
ἐσθλὰ 
ῥέζειν, καὶ Σμύρνης ἐστὶν ἀπ᾽ Αἰολίδος. 


De versu 9. hec monet doctissimus In- 
terpres ad Antholog. T. II. P. I. pag. 
285. * Verba ἐν ϑαλάμησιν, de templi pe- 
netralibus acceperim, ubi nautilus pericu- 
lorum, que mare habet, securus jacebat. 
Dioscurorum ϑαλάμας memorat Eustath. 
ad Iliad. pag. 906. Rhez θαλάμαι cele- 
berrimze. vid. Schneid. ad Nicandr. Alex. 
pag.79. "l'otum autem distichon in hunc 
modum distinxerim et emendaverim : 

μηδ᾽ ἐμοὶ, ἐν θαλάμησιν, ἔθ᾽, ὡς πάρος, εἰμὶ 

γὰρ ἄπνους, 
τηρεῖται γοερῆς ἄνεον ἁλκυόνος. 


Quum hic, in Arsinoes templo jaceam, 
vita privatus, non amplius, ut olim feci, 
Halcyonis, luctuosc avis ova, i. e. nidifi- 
cationem observo. (In bis saltem γοερῆς 
AAxvóvog, verum puto. Non omnino in 
suam sententiam nos perduxit vir doctissi- 
mus. ϑαλάμαι quidem Dioscurorum etiam 
a Photio memorantur in Lex. MS. Θαλά- 
μαι, καταδύσεις. θωλάμιαι δὲ τόπος ἱερὸς τῶν 
Διοσκούρων. Αἴ hoc loco θαλάμαι, non pe- 
netralia templi, sed cubilia piscium, inter 
saxa ad maris litus significare videntur. 
Sic ab Homero, cubile polypodis ϑαλάμη 
dictum, Od. ε΄, 432. 


Ὡς δ᾽ ὅτε πουλύποδος, ϑαλάμης ἐξελκομκένοιο, 


Apollonius Sophista, vocem S3aAá(n per 
κατάδυσιν explicat, i. e. foveam. v. 10. in 
Athenzo erat τίκτει δ᾽ aivor£enc ὥεον ἁλκυό- 
vno, Nescio an recte verba restituerim. 
Alcyones in aqua.nidulantur, sub desertis 


e mari prominentibus rupibus, ubi con- 
charum cubilia. vid. Varro ap. Gellium 
Lib. III. 10. Dicta est αἰγοτέρη, Alcyon, 
aut quia edit nautilum, (nam conchas et 
cancros cibum esse Alcyonis res nota, 
unde et species aliqua a Franco-Gallis di- 
cta, Martin Pécheur Crabier, vid. Buffon 
Hist. Natur. T. XIII. p. 269.) aut, si 
privata est pullis, hos non curare videtur, 
et dura, i. e. αἰνοτέρη est.  Cnf. Valmont 
de Bomare Dictionaire d'Histoire Natu- 
relle, T. ΕΝ. p. 67. Sed ad Lycophro- 
nidem revertamur. Aliud hujus poeta 
fragmentum e Clearcho laudat Athenzus 
Lib. XII. pag. 564. B. — xaSám φησὶ 
Κλέαρχος, &y τῷ πρώτῳ τῶν ᾿Ερωτικῶν, Δυχο- 
φρονίδην εἰρηκέναι, φησὶν, οὔτε τσαιδὸς ἄῤῥενος, 
οὔτε παρθένων «ra ᾿χευσοφόρων, οὐδὲ γυναικῶν 
βαθυκόλσσων, παλὸν τὸ πρόσωπον, ἀλλὰ xó- 
σμίον πσεφύκει. ἣ γὰρ αἰδὼς ἄνϑος ἐπισπείρει. 
Nemo accuratius de hoc loco egit Wake- 
fieldio, qui in Diatribe in Eurip. Hecub. 
p. 14. legendum censet παρθένων χευσοφό- 
βων; nec parum huic conjecturz tribuere 
videtur. At minime opus, ut illius con- 
jecturam sequamur, quia lectio vulgata 
optimum dat sensum. "Tum eliam vox 
φύβη, si capillum significat, nunquam in 
compositione occurrit; semper ponitur 
χαίτη, κόμη, βόσπρυχος, πλόκαμος aut aliud 
verbum. Amor dictus χρυσοκόμας, ab 
Anacreonte apud Athen. Lib. XIII. pag. 
599, C. et Euripide, Iphig. Aul. 545. 


- τ - ὅθι δὴ 
Δίδυμ᾽ Ἔρως ὁ χρυσοκόμας 
τόξ᾽ ἐντείνεται χαρίτων. 
Praecipue vero Apollo. Eurip. Ion. 903. 


-- -Ὦ Λατοῦς παῖ 
«πρὸς τάνδ᾽ αὐγὰν εὐδάσω. 
ἦλϑές μοι χρυσῶ χαῖΐταν 
μαρμαίρων - - - 
enf. Iphig. Taur. 1244. Supplie. 978. 
Troad. 255. Pind. Olymp. VI. 71. VII. 
58.etc. Diana vero in Eurip. Phoen. 200. 
Μή azoTE, μή πότε τάνδ᾽ 
Ὦ, σσύτνια χρυσεοβόστρυχε 
ἦὮ Διὸς ἔρνος "Αρτέμει, 
Δουλοσύναν “λαΐην. 
Philoxenus, Dithyrambographus, in Cy- 
clope, apud Athen. Lib. XIII. p. 563. A, 


TQ καλλιπσρόσωϊσε, 
Χευσεοβόστρυχε Γαλάτεια, 
Χαριτόφωνε » κάλλος ἐρώτων. 


Sic videtur Philoxeni locus restitaendus. 
Mihi, iterum iterumque Lycophronidis 
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Ita illius Jupiter miseratus est lugentem conjugem 
Senecta in arida viduo incumbentem lecto ; 


fragmentum consideranti, nihil matandum 
videtur. Locus modo recte exhibeatur: 


Οὔτε παιδὸς ἄῤῥενος, οὔτε παρθένων 
τῶν χευσοφόρων, οὐδὲ γυναικῶν βαϑυκόλπων 
καλὸν τὸ πρόσωπον" ἀλλὰ κόσμιον πεφύκει. 
5 γὰρ αἰδὼς ἄνϑος ἐπισσείρει. 
Eleganter poeta καλὸν πρόσωπον αἰχὶί. De 
Sole formulam loquendi adhibuit Sotades, 
in IHiade, apud Dionys. Halicarn. deStruct. 
Or. p. 52. 
"EVS' οἱ μὲν ἐπ᾽ ἄκραις πυραῖς νέκυες ἔκειντο 
γῆς ἐπὶ ξένης, ὀρφανὰ τείχεα προλιπόντες 
Ἑλλάδος ἱερῆς, καὶ μυχὸν ἑστίης πατρώης 
ἥβην τ᾽ ἐρατεινὴν, καὶ καλὸν ἡλίου πρόσ- 
a Tr OY. 
Verbo alio modo usitatus est Hipparchus, 
in Iliade ZEgyptiaca, ap. Athen. Lib. III. 
p. 101. 


παν - ἀλλὰ 
ἐν λυπάσιν μ᾽ εὐφραίνει μήτρης καλὰ 
πρόσωπα. 
De pulcra Persei facie, Simonides posuit, 
in Threno, ex emendat. Cl. Hermanni, de 
metris p. 452. 


πορφυρέᾳ 

κείμενος Ey χλανίδι πρόσωπον καλόν. 
ἄνϑος. Lexicon Sangermanense ap. Ruhnk. 
ad Timzi Lex. Plat. p. 153. ἄνθος - - - τὸ 
χρῶμα. In Homerico hymno in Cerer. 
137. de Nymphis: 


- τ τ - κουρήϊον ἄνϑος ἔχουσαι. 


De puero state florente, "Theognis, in 
Elegiz fragmento ap. Athen. Lib. VII. 
p. 310. dixit : 

-- τ παῖς καλὸς ἄνϑος ἔχων. 


Ruborem quoque in egregia facie juvenis, 
ἀγλαὸν ἄνος ἥβης, Tyrtaeus appellat, in 
Elegia ap. Lycurgum contr. Leocr. p. 
227. .cnf. Orpheus Argon. 1336. — Mi- 
nime przterire possum Chaeremonis Tra- 
gici locum, ex Alphesibocea petitum, ap. 
Athen. Lib. XIII. pag. 609. qui sic levi- 
ter refingendus : 


Kai σώματος μὲν ὄψις κατειργάζετο, 
στίλξοντα λευκῷ χρώματι διωτσρεπῆ, 
αἰδὼς δ᾽ ἐππεῤῥύσρμιζεν ἠπιώτατον 
Ἐρύθημα λαμπρῶ προστιϑεῖσα χρώματι. 
κόμαι δὲ κυροχρῶτες ὡς ἀγάλμιωτος 
αὐτοῖσι βοστρύχοισι ἐκπεπλασμένοι, 
ξουϑοῖσιν ἀνέμοις ἐνετρύφων φορούμενοι. 
v. 1. Athenzus habet ὄψεις. στίλβοντα. 
Achaus Eretriensis ap. Athen. Lib. X. 
p. 414. 
ei^ Boyreg àySt. 


Suidw auctoritate retinui ἐρύθημα, — Ait 


enim Grammnaticus: ἐρύϑημα ---- ἄνθος 
προσώπῳ ἐπιφυόμενον. Pudor dictus ἠπιώ- 
τατος, blandissimus, suavissimus ; sic 
blanda Venus, dicta a Stesichoro in He- 
lena, apud Schol. Euripid. Orest. 250. 
ἠπιωδῶρος. cnf. /Eschyli fragmentum e 
Jaculatricibus, emendatum ab Hleathio, 
in Observatt. in Tragic. p. 161. V. 5. 
Singulari etiam modo ἀγάλματα κόμης, 
Euripides dixit in Electra v. 875. 


- -- οἷα δὴ ᾿γὼ καὶ δόμοι κεύθουσί μαι 
χόμης ἀγάλματ᾽ ἐξενέγκωμιαι — 


Ibid. 978. e 
Σὺ μὲν νῦν ἀγάλματ᾽ ἄειρε 
κρατί" 


Unde forte corrigendus v.886. ubi le- 
gitur: 


Ὦ καλλίνικε, πατρὸς ἐκ νικηφόρου 

γεγὼς, Ὀρέστα, τῆς Var Ἰλίω μάχης 

δέξαι κόμης σῆς ξοστεύχων ἀναδήμαπα. 
Duriuseulas est hic Ánapestus iu fine 
lambi. Scribe : 

δέξαι κόμης σῆς βοστρύχων ἀγάλματα. 
Vox χρυσοφόρος, quae contra Wakefieldii 
opinionem, in Lycophronide servanda 
est, in memoriam mihi revocat Epigram- 
ma Juba, Mauritanie regis, quod ex 
Amaranti Grammatici [Fuit Amarantus 
Grammaticus Alexandrinus. Quo tem- 
pore floruit incertum est. Ad antiquio- 
res certe pertinere videtur. Ejus liber 
περὶ σκηνῆς laudatur hic ab Athenzo, et 
Lib. X. pag. 414. Idem est, qui teste 
Auctore Etymol. M. auctor fuit Commen- 
tarii in Theocriti carmen "Thalysia in- 
scriptum. (οὗ 5 ἐπιγραφὴ Λυκίδας ἢ Θαλύό- 
σια.) vid. Etym. M. voce Διεκρανώσατε, 
et Valck. ad Theocr. Id. VII. 155. In 
Scholiis quae nunc exstant in Theocritum, 
ejus nomen non occurrit. Memoratur 
etiam in Etymologico Gudiano MS. v. 
"Ac máAaÜoc. — εἶδος ἀκάνθης, εἴρηται παρὰ 
τὸ σπῶ, σπάλαθος, καὶ ἀσπάλαθος. οὕτως 
᾿Αμάραντος εἰς Θεόκριτον. ᾿Εσσαφρύδιτος 
δὲ, παρὰ τὸ σπαλιεύειν ἐτυμολογεῖ. Vocem 
ἀσπάλαθος adhibuit Theocritus Id. IV.57. 
"Ev γὰρ ὄρει ῥάμινοι τε καὶ ἀσπάλαθοι κομόωντι. 
Sub Nicandri nomine male hic versus 
laudatur ab Etym. M. pag. 156. 30.] 
de Scena libro couservavit nobis Athe- 
neus Lib. VIII. p. 343. F. innumeris 
vitiis conlaminatum. 


Μή με Λεοντῆος τραγικοῦ κεναρήφαγον Ttc 
χεύσσων “ὙΨψιπύλης, ἐς κακὸν ἦτορ ὅρα. 
ἦν μὲν γάρ ποτ᾽ ἐγὼ Βάκχω φίλος, οὐδὲ τίνων 
δὴ 


γῆρυν χρυσοβόλοις οὔασιν ἠγάσατο. 
dai 
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Οὗὕνεκά οἱ πσαῖδας μὲν ἷ ἀμύμονος EX. μεγώροιο 
c s ? 7 ἣν 
'Αρπυιαι κλωϑῶες ἀνηρείψαντο μέλαιναι 


/ N 
Ἡμίσεας ? πλεόνων" δοιὼ ὃ 


F^ ^ » 


2 9f 


Eri παῖδε “λιπέσθην 15 


5 /À 5 ΙΝ 
Νηπιάχω, ἄγνωτε κάκων, TI πῶμπαν TUO TU) S 
c7 N N / 4 "d » 
Οἱην σφιν νηλῆς κατὰ μητέρα πότμος ἔμαρψε, 


! ἀμύμονας S. M. B. 


γὺν δέ μὲ χυτρόποδες κέραμοι, καὶ τήγωνα 
ξηρὰ 

χώρησων φωνῆς γαστρὶ χαριζόμενοι. 
Epigramma hoc ἃ Brunkio in Analectis 
praetermissum, scriptum est a rege Juba 
in tragicum Leonteuim, histrionem, ὅτε 
κακῶς τὴν ὝΨιπύλην ὑπεκίρνατο, cum male 
Hypsipylen saltasset, αἱ Athenzus ait. 
Casaubonus, ex integrioribus libris in 
hunc modum restituere conatus est : 
Μή με Λεοντῆος τραγικοῦ τὸν ἀρείφωτον vo 

λεύσσων ᾿ὙΨιπύλης, ἐς κακὸν ἦθος ὅρα. 
ἦν μὲν γάρ ποτ᾽ ἐγὼ Βάκχω φίλος οὐδὲ τινὸς 

ὴ 

γῆρυν χρυσοβόροις οὔωσιν ἤγάσατο. 

γῦν δέ με χυτρόποδες κέρωμοι, καὶ τήγανα 
ξηρὰ 

χήρωσαν φωνῆς, γαστρὶ χαριζόμενον. 
In animadversionibus hzc scribit. “ In 
primo disticho λεύσσων emendavimus ex 
libris, pro χεύσσων, quod inepte editum. 
Est autem sensus pro sensu positus. 
λεύσσων enim est, spectans, videns, atqui 
sonus non usurpatur oculis, verum auri- 
bus. τὸν ἀρείφωτον ἦχον, fecimus ex illis 
κενορήφωγον ἦχος, quod nihil significat. 
Illud- interpretamur vocem malam, cor- 
ruptam, et interfectam, ut apud Plau- 
tum: **interfecta hxc res est." Apud 
Aristophanem (Ran. 985. Brunk.), τὸ 
τρύξλιον τέϑνηκέ μοι, pro. xéxAae Tai, fra- 
ctum est, interfectum est, perüt - - - - vel, 
vocem asperam et bello convenientiorem 
quam theatro. Nam ita et vox ἀρείφατος 
potest capi. ἦθος ὙΨισύλης, est vox, qua 
usus histrio cum ageret Hypsipylen. Sed 
fuit cum distinguerem post λεύσσων, et 
nomen Hypsipyle ad sequentia transfer- 
rem, hoc sensu: Si male egit histrio 
Hypsipylam, noli praeterea de nobili he- 
roina male sentire, et ob inepti actoris 
peccata, illam putare ineptam aut stul- 
tam. Quarto versu 5yczaro legimus, con- 
sentientibus membranis, pro ἡγήσατο, 
quod versus non capit. χρυσοβόροις etiam 
pro χρυσοβόλοις emendamus.  Aurivoras 
Midz aures, eleganter si quid judico, 
appellavit, et poelice, quae propter auri 
famem illi sunt date. Nota Mid fabula. 
Imperitum autem musicarum rerum ju- 
dicem, Midas aures, habere, hoc est, 
asininas, venustissimum dictum est - - - - 


2 πλεόνοη A. 


3 λίχεεσθον A. 


quinto versu per χυτρόποδας κεράμους et 
ollas fictiles, intelligit Juba: cibos elixos: 
per τήγανα ξηρὰ, pisces ταγηνιστοὺς, id 
est, frictos in sartagine. In sexto χήρωσαν 
scribimus auctoribus libris, non χώρησαν.ἢ 
Quadam omnino divinitus restituit in 
Jubae epigrammate Casaubonus, nonnulla 
vero non attigit. Duo priora disticha, 
egregiis adjutus. Casauboni conjecturis, 
ita restituenda arbitror: 


* 
Μή με Λεοντῆος τραγικοῦ κιναρηφάγου 
ἤχον 
λεύσσων Ὑ ψιπύλης, ἐς κακὸν ἦθος δρα" 
Ξ, * " PEE: " , D ^ 
ἤν [4£V γάρ ποτ᾽ ἐγὼ Bax φίλος, οὐδὲ τινὸς 
δὴ 


γῆρυν χρυσοφόροις οὔασιν ἠγάσατο. 


Juba, Leonteum tragicum post infeliciter 
actam  Hypsipylen loquentem inducit. 
Petit autem a spectatoribus, qui testes 
fuerant illius inscitize, ne se propter male 
representatam  Hypsipylen, tam artis 
5086 rudem omnino fuisse putent.  Gra- 


tus, ait, quondam Baccho eram, in Diony- ὖ 


siis forte spectaculis, at postquam gulae 
cepi me tradere, cibi varii et multiplices 
vocem mihi ademerunt, quam sonoram 
habui. In primi versus emendatione, 
Casaubonus longissime a Jubz sententia 
aberravit. Agitur omnino de aliquo 
cibi genere, quo Leontei vox adempta est. 
xiv cec enim, Latinis cinara, genus cacti 
spinosi, cum nostra Zrtischocke quodam- 
modo comparandi, cibarium est fervidum, 
idoneumque ad libidinem accendendam. 
vid. Phanias ap. Athen. Lib. II. p. 70. 
D. cnf. Salmas. Exercitt. Plin. p. 226. 
Adhibita hae emendatione patet jocus 
Juba, dicentis, tragicum Leonteum, pri- 
usquam agebat Hypsipylen, cacto se in- 
gurgitasse et piscibus, quibus consumptis, 
suaviloquentia equidem non splendere 
poterat. Recte, ni fallor, scripsi χρυσο- 
φόροις. Bacchus enim anulis auriculariis 
ornatus. Sic sspius in Vasculis Grzco- 
rum pictis, ab Hancarvillio, aliisque editis 
occurrit. 

᾿Οδυρόμκενον παρακοίτην] Inconsolabilem 
insatiabilemque luctum, quo mortem Re- 
gilla prosequutus est Herodes, multis 
describit Philostratus in ejus vita. Non 
defuerunt tamen, qui fictum illum luctum 
fuisse contenderent. Hoc nomine reus 
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Plutone, Proserpina, aliis. 
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Quoniam illi liberos egregia e domo 
Rapaces Parce abstulerunt atre, 


Dimidiam partem e pluribus 
perant 


: duo autem gnati adhuc su- 
15 


Infantes, malorum inscii, adhuc prorsus ignari 
Qualem illis sevum Fatum matrem rapuerit, 


* σφιν νηδὴς S. M. σφιν νηλὴς 


quoque actus est ἃ Bradua, Regilla fra- 
tre, at absolutus. Falsum fuisse crimen 
adstruere conatur Philostratus. cnf. Sal- 
mas. et Viscont. Cum porro Herodes se- 
cundum Consal fieri posset, noluit, et boc 
conjugis manibus tribuit, quod eam scili- 
cet lageret. Memorat etiam Philostratus, 
Herodem totam domum et parietum pi- 
cturas, nigris induxisse velis, quze res 
tum nova erat. Lectionem Salmasianam 
χήρᾳ περιχείμενον εὐνῇ defendere studet 
Reiskius ad Constantini Porphyrog. Ce- 
remoniale aule Byzant. p. 54. B. Om- 
nino περιχεῖσϑαι εὐνῇ, sese circumfundere 
stragulis, verbum in ea re proprium est. 
Ita Mnesitheus Atheniensis ap. Athenzeum 


1, XI. p. 486. C. εἴτα ἐὰν ἐμέσης ἱκανῶς, 


ἀναπαύου μικρῶς περιχεώμενος. At pree- 
fero vulgatam lectionem. 

ObveXd οἱ παῖδας - - - Ἡμίσεας πλεόνων] 
Opinio apud antiquos obtinebat, subita 
morte exstinctos, a diis rapi inferis, a 
Hec certe 
persuasione se et alios consolabantur, 
quoties quis in natando, venando, aliove 
modo perierat ; imprimis, si corpus non 
inveniretur, fluctibus submersum, vel a 
feris comestum. Jam Homerus, quem 
forte ante oculos habuit Marcellus, Od. 
α΄. 241. 


Νῦν δέ μιν ἀκλειῶς "Apm vitat ἀνηρεί- 
ψαντο. 
"Ὠχετ᾽ ἄΐστος, ἄπυστος, ἐμοὶ δ᾽ ὀδύνας τε 
/, 
γόους τε 
Κάλλισεν. 


Od. v. 76. 


τόφρα δὲ τὰς κούρας " Ap mrU LA. 1 ἀἄνηρεί- 
&vyT0, 
eo 


καί p ἔδοσαν στυγερῆσιν Ἐριννύσιν ἀμφι- 
πολεύειν. 


Scholiastes: ἽΑρπυιαι, δαίμονες. ἢ ἄνεμοι 
&ezawrixo. De Aurora, Od. ο΄. 250. 
ἀλλ᾽ ἤτοι Κλεῖτον χρυσόθρονος ἥρπτασεν Ἠὼς, 
κάλλεος εἵνεκα οἷο, ἵν᾽ ἀθανάτοισι μετείη. 
Epigramma DCCIX. iu Analect. Brunk. 
T. III. pag. 504. 


Νύμφαι Κρηναϊαί με συνήρτσασαν ἐκ βιότοιο, 
καὶ τώχα ποὺ τιμῆς εἵνεκω τοῦτ᾽ ἔπαθον, 

γηστίη, οὐδὲ δυοῖν ἐτέοιν τέλος ἐξανύσασα, 
Φιλησίη τὴν κλῆσιν, Αὐσονὶς γένος. 


tanquam ex marmore caeteri, 


Callimachus, in Analect. Brunk. T. I. 
pag. 470. 


᾿Αστακίδην τὸν Κρῆτα τὸν αἰπόλον ἥρπασε 
Νύμφη 
ἐξ ὄρεος" καὶ νῦν ἱερὸς ᾿Αστακίδης. 
2 , L3 bl ^ ΒΖ , 
οὐκέτι Δικταίησιν ὑπὸ δρυσὶν, οὐκέτι Δάφνιν 
ποιμένες, ᾿Αστακίδην δ᾽ αἰὲν ἀεισόμεθα. 


enf. Jacobs in Antholog. Grac. T. I. P. 
II. pag. 301. Cseterum cum Marcello 
conferendum venustissimum epigramma 
ap. Brunk. Analect. T. III. p. 505. cnf. 
Toup. in Theocriti Syracus. p. 329. Poeta 
nosler Parcas vocat ἁρπυίας κλωθῶας. 
Κλωθὼ, una e Parcis, et sio omnes quoque 
dicte. Hesychius: Κλῶθες ---- ai q^oigai. 
ubi Salmasius putabat legendum esse 
Κλωσῶεςς. Sed Κλῶϑες vera lectio est, 
Codicis Marciani et antiquarum edd. nam 
Homero dictae Parcze κατακλῶδες, Od. γ΄. 
197. 


- - - - ἔνθα δ᾽ ἔπειτα 

πείσεται ἅσσα οἱ αἶσα, κατακμλῶσϑές TE 

βαρεῖαι 

γεινομκένω νήσαντο λίνῳ, ὅτε [suy τέκε μήτηρ. 
Scholiastes: τὸ δὲ κλῶθες ἢ κατακλῶσες 
μετατσλασμὸν ἔπαϑεν ἔκ τοῦ αἱ κλω!δ)οὶ, οὗ 
εὐθεῖα 5 Κλωθώ. δηλοῖ τε τὰς μοίρας πάρω- 
νοκασϑείσας ἀπὸ μιᾶς αὐτῶν τῆς Κλωϑθοῦς. 
v. Ernesti ad Hom. l. c. Observat Vi- 
scontius ad h.l, in nummo Imperatoris 
Diocletiani, tres Parcas et quidem nentes, 
repraesentatas esse, cum inscriptione : FA- 
TIS VICTRICIBUS, vid. Viscont. p. 81.— 
ἄνηρείψαντο est verbum Homericum, illu- 
stratum ab Albert. ad Hesych. voc. ἄνε- 
ρίψαντο et ἀνηρείψαντο, ex Iliad. v'. 234. et 
Od. α΄. 241. itemque Hesiodo et Appollo- 
nio. Adde Orph. Argon. 288. v. 15. 
ἡμίσεας πλεόνων. Quatuor liberos Herodi 
tribuit auctor Inscriptionis, dissentit vero 
Philostratus. Difücultatles ex hac dis- 
sensione et varietate ortas, exposite in 
nol. (11), ad Vit. Herod. Attici. 

Z$w νηλὴς} Lapis exhibet: ZoINHAHZ, 
onissa litera y. Passim similes observati 
sunt errores in Inscriptionibus et auctori- 
busantiquis, 1n Inscriptione ap. Chishull, 
Antiq. Asiat. pag. 98. lin. 55. legitur: 
TAZTHAAZ, pro ΤΑΣ ΣΤΉΛΑΣ. p. 102. 
lin. 18. TIZTOXAZOITO, pro ΤΙΣ ZTO- 
XA'ZOITO, n Codd. MSS. non infre- 
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Πρίν ὡεἾ ᾿γηραιῃσι μιγήμεναι “ἠἡλακάτησι. 
Τῷ δὲ Ζεὺς ἐπίηρον ὀδυρομένῳ ὦ eX Op TOV, 


! γεραίησι S. 


quens error. vide exempla ap. Piersen. 
Verisim. I. 9. pag. 107. Non absimilis 
huic errori corruptela in /Eschyli loco ex 
Heliadibus, apud Athen. Lib. XI. p. 469. 
Ibi legitur: ἔνθ᾽ ἐπὶ δυσμιιῖς ἴσου πατρὸς 
Ἡφαισποτευχὲς δέπας, ἐν τῷ διαβάλλων κτλ. 
Anapszsti duo miserrime depravati sunt. 
Legendum: 

"Ev9' ἐπὶ δυσμαῖς c oU πατρὸς Ἥφαι- 

στοτευχὲς δέπας, ἐν τῶ διαβάλλων 

XA. 


Concursus duarum literarum c, errorem, 
protulit. . Cetera quoe sequuntur tam cor- 
rupta sunt, ut nihil intelligam. Hac op- 
portunitate, de nonnullis poetarum locis, 
ubi tales errores librariorum observavi- 
mus, nobis animadversa communieabo. 
In Aristophanis Lysistrata, v. 518. ait 
mulier: 


- - - πῶς ταῦτ᾽, o) 
ὧδ᾽ ἀνοήτως; 

ὁ δ᾽ ἔ ἔμ᾽ ᾿εὐθὺς ὑποβλέψας φάσκεν ἄν' εἰ μὴ 
τὸν στήμονα νήσεις, 

ὀτοτύξει τοι μιακρὰ τὴν κεφαλήν. 


mi vir, qui fit, ut hac tam stulte agatis? 
at ille statim limis me intuens dicebat: nisi 
subtemen meveris, dolebit tibi caput diu. 
Brunk. in Notis, p. 37. bene monuit hzc: 
' Corrupte vulgo legitur hic versus tum 
quoad melruin, tum quoad φράσιν: 


Ὁ δέ μ᾽ εὐθὺς ὑποβλέψας 8 ἔφασκε, κεῖ μὴ 
τὸν στήμονα νήσω---- 


persanatum eum fore credidit Orvillius 
ad Charit. p. 506. si legatur φάσκεν. Sed 
non animadvertit absurdum esse x& μὴ 
γήσω. Nullus hic locus esse potest co- 
pula. Regii vocem ἔφασκε omittunt: 
praeterea in A. scriptum ὑποβλέψας, εἰ μὴ 
τὸν στήμονα νήσεις, quod postremum veris- 
simum est: unde maximam partem optime 
reposui: 


Ὁ δ᾽ ἔμ᾽ εὐθὺς ὑποβλέψας φάσκεν ἄν' εἰ 
μὴ τὸν στήμονα νήσεις. 


Ob librarii errorem, Viri docti veram le- 
clionem non assequuti sunt. Credo legen- 
dum esse: 


'o ὁ ἔμ᾽ εὐσὺς ὑποβλέψας ἂν ἔφασ κ᾽, 
εἰ μὴ T. C. V. 


Quid est, quod aut reliquis non bene 
respondeat, aut Aristophaneum dicendi 
genus minus deceat? Excutiamus nounulla 
alia in Aristophane, virorumque doctorum 
observationes. — In "Thesmophor. 225., 


ἴνερ, διωπράττεσθ᾽ 


Mnesilochus ait : 
- - - εἰς τὸ τῶν σεμινῶν Θεῶν. 
Οὐ γὰρ μὰ τὴν Δήμητρά γ᾽, ἐνταυσοῖ μενῶ 
τεβινόμκενος. 
Ne minimam quidem hoc loco particula ye 
vim habet, ad quam ceterum, ut recle ob- 
servavit Cl. Jacobs in przef. ad Exercitatt. 
Critic. p. XX., confugere solent, qui ver- 
sus mensuram aliter explere non possunt, 
Critici. Ubi acumen Brunkii? Legendum 
sine controversia : 
οὐ γὰρ, μὰ τὴν Afi μητρ᾽, ἔτ᾽ ἐνταυθοῖ 
μενῶ. 
Aristophanes talem emendationem postu- 
lare videtur, nam in Nub. 814. ait: 
OU τοι, μὰ τὴν Ὀμίχλην, ἔτ᾽ ἐνταυθοῖ 
μενεῖς. 
Vesp. 1442. 


Οὔ τοι, μὰ 
μενεῖς. 


Aves 1443. 
» * ^ e^ » ^ ni 
Οὗ τοι, μιὰ τὰς κεχνὴ δας,ἔτι σοῦ σχήἥσομαι- 


^ , , » * » θοῖ 
τὴν Δημμνῆτρ, tT “ἐνταυῦοι 


E mea opinione locus quoque corruptus, 
in Equit. 460. 


Ταυπὶ, μὰ τὴν Δήμητρά, μ᾽ οὐκ. ἐλάνθανε 

τεκταινόμενα τὰ πράγματ᾽" ἀλλ᾽ ἢπι- 
στάμην 

γομφούμενά γε τὰ πάντα καὶ κολλώμενα. 


Liber Ravennas vs. 3. ita exliibet : 
γομφούμεν᾽ αὖ τὰ «άντα X. X. 


Omnino illud γε a librario intrusum, deest 
etiam in antiquis Edd. Miror Inverniz- 
zium, cui optima copia data emendandi 
multa illustrandique alia, nihil hic mo- 
nuisse. Legendum puto: 


γομφούμεν᾽ ab à πάντα καὶ κ. 


T'ranseamus ad loca nonnulla poetarum: 
apud Athenzum. Lycophron, magis Cas- 
sandrà sua, quam aliis carminibus notus, 
Satyram in Menedemum, Eretriacz sectae 
principem aliosque philosophos scripse- 
ral, e qua elegantissimum locum, at valde 
depravatum, conservavit nobis Athenzus, 
Lib. X. p. 420. quem sic partim e Toupii 
partim e mea sententia scribendum esse 
existimo: 


Παῖδες κρατίστου πωτρὸς ἐξωλέστατοι 

ἐγὼ μὲν ὑμῖν, ὡς ὁρῶτε, σπτρηνιῶ, 

δεῖπνον γὰρ οὔτ᾽ ἐν Καρίᾳ, μιὰ τοὺς Stob, 
» 2 s , - Ὕ 2 

οὔτ᾽ ἐν ᾿Ῥόδω τοι γἶγτον οὔτ᾽ ἐν Λυδίᾳ, 
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Antequam ad seniles accederet colos. 
Illi porro Jupiter, solatium deflenti inexplebile, 


? ἠλακάτηισι À. ἠλακάτησιν B. 


κατέχω δεϑειτανηκὼς, "Απόλλον, ὡς καλόν ! 
*ORGOR 9 79 καὶ ἀλλὰ καὶ κυλίχνιον 
ὑδαρὲς ὁ παῖς περιῆγε τοῦ πεντωβόλου 
ἀτρέμα παρεξεστηκότος, ἀλιτήριος 
καὶ δημόκοινος ἐπεχόρευε δαψιλὴς 
ϑέρμος, πενήτων καὶ τρικλίνου συμπότης. 
Improbi filii patris optimi, 
ego, ut adspicitis, hic vobiscum lascivio. 
Nulla etenim per deos cena ejusmodi 
nec Caria, nec Rhodi, nec Lydia 
acceptus sum, Apollo, quam splendida ! 
* * * * ?* * pocillum etiam 
aqua impletum puer pr&buit, emptum 
obolis quinque, 
vini subvapidi ; infamis 
plebeiusque saltabat lupinus, 
multus, inopum triclinio compotor. 
versu 6. in Athenzo legebatur: 
ἀλλὰ xal κυλίκιον ὑδαρὲς 
ὁ παῖς περιῆγε. 
adhibui Toupii emendationem : 
* * X C ἀλλὰ καὶ κυλίχνιον 
ὑδαρὲς. 
vid. ejus Emendat. in Suid. T. IT. p. 277. 
Quod hic habes «vzwfó^ov, ad poculi 
vilitatem pertinere mihi videtur, ad vinuin 
vero transtulit Toupius, qui acute vitio- 
sum in Athenzo, ἀτρέμω τηαρεξεστηκὸς, in 
ἀτρέμα παρεξεστηκότος mutavit. οἶνον enim 
““παρεξεστηκότα, vilissimum et subvapidum, 
Lycophron vocat, quomodo etiam Ari- 
stides, et alii a Toupio laudati. De voce 
ἀλιτήριος consule Interpp. ad Hesych. h. v. 
Spanhem. ad Callim. p. 80. Ruhnk. ad 
Tim. Lex. Plat. p. 24.  Infeliciter ni 
fallor tentavit v. 9. Toupius, qui sic legi- 
tur in Athenzo: 


xal δημόνικος ἐπεχόρευε δαψιλὴς 
ϑέρμος. 

putat legendum 6556: 

καὶ δημόλοιχος ἐπεχόρευε δαψιλὴς 
ϑέρμος. 


Vera lectio est δημόκοινος. — Est enim δέρ- 
μος δημόκοινος, cicer plebeiwm, infame. 
Proprie 3npsóxowoc est tortor. Herodianus 
Grammaticus ad calcem Phrynichi: A»- 
μμόκοινος ---- 0 στρεβλῶν καὶ βασανίζων.  Am- 
monius voc. Δήμιος. δήμιος καὶ δημόκοινος 
διαφέρει. δήμιος γάρ ἔστιν ὁ ἀγαίρων τοὺς κα- 
ταδίκους. δημόκοινος δὲ 0 βασανίζων. cnf. ib. 
Valk. Pollux, Lib. VIII. 71. et Commen- 
talores, quibus adde Maussac. ad Harpo- 
crat. v. δημόκοινος. Cyrillus Lex. MS. 
δημκόκοινον — ---- τὸ δημόσιον, — Eustathius 


ad Od. Σ. T. III. p. 1835. ed. Rom. ubi 
copiosus est de titulis, hominibus misellis 
datis, ail: - - - - ἐξ οὗ σκῶμμα πονηροῖς 
ἐπέκειτο, τὸ δημκόκοινος. Cicer est συμπότης 
πενήτων καὶ τρικλίνον. Sic. salem. in Cas- 
sandra, 135., ξένοις σύνδορπον dixit: 


- τ - σὸν ξένοις 

σύνδοργτον Αἰγαίωνος ἁγνίτην πάγον. 
ubi vid. Schol. Lupini vilissimum pau- 
perum δὲ philosophorum cibus. v. Bar- 
mann, ad Petron. c. 14. Verbo ἐπεχόρευε, 
eodem modo usus Diphilus apud Athen. 
Lib. VI. p. 230; 


Eig τὸ μέσον ἐπεχόρευσε σαπέρδης 
μέγας. 

Refert Athenzus, ex eodem Lycophrone: 
3 ^ 
ἑξῆς δὲ φησὶν, ὅτι ζητήσεις ἦσαν παρὰ πότον, 

τ τ τ - τράγημα γὰρ 

ὃ σωφρονιστὴς πᾶσιν ἐν μέσῳ λόγος. 
ἱστορεῖται δὲ καὶ ὅτι «πσολλάκις συνόντας αὖ- 
τοὺς ἐπὶ πλεῖον, ὁ ὄρνις κατελάμβανε τὴν ἕω 
καλῶν, τοῖσι δὲ οὐδέστω κόρος. deinde vero 
inter potandum questiones ait propositas, 


- - - bellarium enim 
sapiens sermo in medio habitus. 


Narratur quoque, sepenwmero accidisse, ut 
congressi longius sermones cum protrahe- 
rent, gallus Auroram denuntians, eos suis 
disputationibus nondum satiatos interpella- 
vet. Hxereo, ut verum fatear hoc loco, nam 
disjecta membra poete in versus ordi- 
nare, impossibile fere est. Czeterum ver- 
bis τοῖσιν δὲ οὐδέσσω κόρος, e Lycophrone 
petitis, utitur conviva ap. Athen. Lib. X. 
p. 445. σὺ δὲ παροινῶν καὶ μεθύων οὐ δέπω 
κόρον ἔχεις. Ipse Lycophron in incerta 
tragedia apud Stobeum, Tit. CXX. p. 
491. Grot. οὐ yàg ἔστ᾽ αὐτοῦ κόρος. Duo 
versus Lycophronis, paullo emendatiores, 
legantur etiam in Diogene Laertio, in 
Menedemo, Lib. 11. sect. 140. pag. 161. 
Menag. - - - - ἅπαντα φησὶν ὃ Λυκόφρων ἐν 
τοῖς πεποιημένοις Σωτύροις αὐτῶ, οὃς ME- 
νέδημον ἐπέγραψεν, ἐγκώμιον τοῦ φιλοσό- 
φου ποιήσας τὸ δρᾶμα. ὧν καί τινα ἐστὶ 
τοιαυτὶ 

Ως ἐκ βραχείας δαιτὸς à βαιὰ κύλιξ 

αὐτοῖς κυκλεῖται πρὸς μέτρον" πράγημα δὲ 

ὁ σωφρονιστὴς τοῖς φιληκόοις λόγος. 


Aliter ergo ab Athenzo, aliter a Diogene 
Laertio, locus Lycophronislaudatur. Fuit 
forsan duplex recensio poematii, De 
Menedemo philosopho vide eruditam dis- 
putationem, in observalionibus ad ver- 
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Koi βασιλεὺς Δι πατρὶ φυὴν καὶ μῆτιν ᾿ ἐοικὼς. 20 
Ζεὺς μὲν ἐς ᾿Ωκεανὸν ναλερὴν ἔστειλε γυναῖκα, 

᾿Αὔρῃσι ζεφύροιο κομιξέμεν ᾿ Ηλυσίησιν. 

“Αὐτὰρ ὃ ἀστερόεντα περὶ σφυρὸ παιδὶ πέδιλα 


! δὅροιος S. M. B. 


sionem τῶν LXX. Danielis, pag. 490. 
(Rom. 1773.) κυκλεῖν, haud dubie hic si- 
gnificat, in orbem distribuere, κύκλῳ »xopev- 
εἰν, ut Antiphanes Comicus dixerat ap. 
Athen. in Epitome Casaubon. p. 781. ex 
emend. Valkenarii ad Callimachi elegi- 
aca, p. 258. 


- τ - χρυσοκόλλητον δέπας 
μεστὸν, κύκλῳ χορεῦον. 


Verbum προκυκλεῖν, tali significatione oc- 
currit in Chelidonistarum carmine, ap. 
Athen. Lib. VIIL. p. 360. C. quod sic le- 
gendum : 


2AS', ἦλθε χελιδὼν, καλὰς ὥρας 
ἄγουσα καὶ καλοὺς ἐνιαυτοὺς, 

ἐπὶ γαστέρα λευκὰ, κἀπὶ νῶτα μέλαινα 
παλάϑαν οὐ προκυκλεῖς: 

ἐκ “πίονος οἴκου ; 

οἴνου τε δέπαστρον 

τυροῦ τε κάνιστρον 

καὶ πυρῶν; 


vid. Cl. Hermann de metris p. 537. Athe- 
nei lectionem προμυμλεῖς, servandam puto, 
quam nullo jure Casaubonus et Meursius 
rejicere voluerunt. Jam vero et sequen- 
tem locum, levi mutatione et proba di- 
stinctione donatum, hic ad partes vocabo: 


πότερ᾽ ἀπίωμες, Apes ; 
* * * * 


* * * 
3 * * ko 


5 z , * ΦῚ * , 5. 

εἰ μέν τι δώσεις, εἰ δὲ μὴ, οὐχ ἐάσομκες 

4. * , Z Ἅ Ave ΄ 

ἢ τὰν ϑύραν φέρωμες, ἢ τὸ ὑπέρϑυρον 

ἢ τὰν γυναῖκα, τὰν ἔσω καϑημέναν 
μικκὰ μὲν ἐστὶ , ῥαδίως μιν οἴσομκες 

ἂν δὴ φέρῃς 7i, “μέγα τι σοὶ δὴ καὶ φέροις, 
ἄνο:γ᾽ ἄνοιγε τὰν ϑύραν χελιδόνι, 


οὗ γὰρ γέροντες ἐσμὲν, ἀλλὰ παιδία. 


Emendationes meas vix cuiquam displi- 
cere posse arbitror. v. 4. pro μικρὰ, scripsi 
μικκὰ, postulante Dorica dialecto; Dores 
enim, teste Gregorio, de dialect. Dor. 
p» 130. τὸ μικρὸν ppt X0v. λέγουσι, laudato 
in testimonium loco 'Theoer. Id. V. 66. 
cnf. Id. VII. 64. XV. 12.42. etc. Ea- 
dem forma usus Callimachus ap. Etym. 
M. P. 582. 


"Ati τοῖς μίκκοις μι τ κπὰ διδοῦσι eol. 


vid Fragm. Callimachea, CLXXIX. Ben. 
et XXXV. p. 294. Valken. cnf. Hymn. 


? Αὔρηισι tanquam ex marmore H. 


in Cer. 111. Boeotus, in Aristoph. Acharn. 
909. 


[^ V X óg γα μᾶκος οὗτος. 


Μικκύλα occurrit in Moscho, Id. I. 13. 
ed. Jacobs. Etym. M. p. 587. Μικκίλος 
(1. MixxAoc), μικρὸς, ὑποκορισπικῶς. Phot. 
Lex. MS. Μμίκκαιον — μικρότατον. v. En- 
stath. ad Iliad. ε΄, pag. 610. ZElius Dio- 
nysius ap. Eustath. ad Iliad. £'. p. 217. 
usum verbi Lonibus tribuit; at Eustathius 
ipse ad Iliad, ε΄. pag. 610. recte ZEolicum 
vocare jubet. Versus 5., ita ab Athenco 
exhibitus : 
ἂν δὴ φέρης τι, μέγα δή τι καὶ φέροις. 


Sed metrum claudicat. Barnesius ad Ho- 
meri Εἰρεσιώνην, ita emendat : 


-τ τοῦ, μέγα τί μοι δὴ καὶ φέροις. 


Cl. Ilgen, (in Opuscul. philolog. T'.I. 
p. 168.) contra, scribendum putat : 


-ττ τον, μέγα τι δή μοί κεν φέροις. 
Αἱ sine dubio legendum est : 
---c, μέγα mi σοὶ δὴ καὶ φέροις. 


si quid nobis adfers, magnam tibi quoqu* 
gratiam parat. Elegantissime Graci di^ 
cunt μέγα τι φέρειν, et. μέγα τι ποιεῖν, pro 
gratiam reddere, referre gratiam alicui, aut 
remunerari rem. μέγα καπὸν ποιεῖν, pro 
malo adficere, mulier dixit ad meechum 
suum, in Locrico luxurioso carmine, quod 
Athenzus conservavit, Lib. XV. p. 697. 
B. 
Μὴ προδῶς Gu. ἱκετεύω" πρὶν καὶ μιόλεν κεῖ- 
γον, ἀνγίστω. 
Μὴ κακὸν μέγα ποιήσης καὶ με τὰν δειλά- 
Xpaw. 
᾿Αμέρα καὶ ἤδη" τὸ φῶς διὰ τᾶς ϑυρίδος oix 
ἐσορῆς ; 


Sic locus distinguendus, soluta oratione 
Athenzi immistus. v. 1. male erat ἄμ κ᾽. 
Hesych. δειλάκρα. δειλαία, Etym. Gudian. 
MS. δειλακρείων, ὃ δειλὸς. ᾿Αριστοφάνης, ὦ 
δειλακρείων πῶς ἦλϑες - - - εἴρηται καὶ δείλα- 
x09 καὶ δειλάκρα. 

Πρίν erg γηραιῆσι μειγήμεναι ἠλακάτησι] 
Verbum μείγνυσθαι, pro πελάσαι, appro- 
pinquare positum esse, observavit Vi- 
sconti. Idonea probatio e Homero pe- 
tenda. v. Iliad. »', 91. γ΄. 206. Θά. εἴ, 
386. ζ΄, 136. η΄, 246. Eleganter γηραιαῖς 
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Et Imperator, Jovi patri specie et consilio similis. 20 
Jupiter quidem ad Oceanum floridam misit uxorem 

Zephyri deferendam Elysiis auris ; 

At is stellatos circum talos puero calceos 


3 αὐτὰ S. M. 


ἠλακάταις μιγῆναι, de lis dicitur, qui ad 
senectam proveniunt, Simili plane locu- 
tione Martialis, breves colos dáxit, de vita 
brevi ac non diuturna. Lib. IX. 28. 


** Latonz venerande nepos, qui mitibus 
herbis 

Parcarum exoras pensa, brevesque co- 
los." 


Animadversione przeterea dignum, ἤλακά - 
τὰς hic ab auctore dici, non ἤλωκάτην, 
quamvis de unius vita fatoque agatur, ut 
a Martiale,colos, non colum. Lib. VII. 46. 


** Non tulitinvidiam nigri regnator Averni, 
Et fatis raptas reddidit ipse colos." 


"Ecringoy] pro solatio, ad consolationem ipsi, 
ἔστειλεν, ἔδωκεν Imperator. Vocem ἐπίηρον 
inauditam esse bonis scriptoribus, Brunk 
monuit ad Analect. T. III. pag. 112. et 
220. Idem esse ac ἐπιήρανον credidit Vi- 
sconti. Fallitur vir doctissimus, praeterea 
omnino alia ratio habenda Homerici ἐπίηρα 
φέρειν. Voce ἐπίηρα, ut substantiva et neu- 
trius generis usum fuisse Antimachum 
Colophonium, ex Hesychio patet. ᾿Ἐπίηρα. 
τὴν μετ᾽ ἐπικουρίας χάριν μεγάλην, ἢ Ex, τῆς 
περιουσίας" ὡς ᾿Αντίμωχος. Hoc ergocontra 
eos est, qui omnino vocem e Grzcitate 
eliminant, ut Interpp. ad Hesych. v. ἦ ῥα. 
et Brunk. 1. ]. In tanto quidem naufragio 
Grecorum poetarum, quorum quantilla 
pars servata fuit, non licet tam audacter 
aliquid mutare, non decet, quidquid unus 
et alter Criticorum faciant, Acuta est de 
voce ἐπίηρα observatio Cl. Wolfii, in Praef. 
ad Hom. Iliad. p. XXI. * In primis? (ait) 


sepe a librariis prepositiones verbis male ἢ 


appicte sunt, quae separatim scribi debe- 
bant, tum maxime, cum praepositio aliqua 
post suum nomen posita, aliove modo per 
tmesin ab eo avulsa erat - - - Retulerant 
in iis dudum Interpp. ad Hesych. T. I. 
p. 1648., verbum ἐπίηρα, Iliad. α΄, 572. 8. 
in quo ἐπὶ ab ἦρα distractum, ad φέρειν 
referri docuerunt, Sed et hic diversas 
fuisse Grammalicorum sententias, Glosso- 
graphi Grz»ci arguunt.  Probabilem qui- 
dem illam observationem hoc facit, quod 
afferunt, 7 ἦρα φέρειν alibi vel nude esse, vel 
prepositionem si adsit, interdum ab ἦρα 
divulsam et alii vocabulo junctam occur- 
rere ; ut, Od. γ΄. 164. π΄, 375. Addi po- 
terat similis forma Hom. χάριν φέρειν τινί, 
favens iis, qui ἥρω substantivum esse pu- 


lant, Αἱ vero mox eadem dubia redditur 
loco Od. τ΄. 343. Οὐδέ τι μοι ποδάγιπτρα 
ποδῶν ἐπιήξρανα ϑυμῶ γίγνεται. Nihil πο- 
stram questionem juvat altera ibi lectio 
ἐπίηρ᾽ ἀνὰ ϑυμῷ, merito improbata ab Eu- 
stathio. Quod si et hic ἐστὶ scriptura 56- 
parare velles, ab ἤρανα, unde contractum 
videtur Zea adjectivum, nec id facile ali- 
cui probares, cum sic ἐπὶ ad γίγνεται tra- 
hendum esset. Probare autem Aristar- 
chus videtur vulgatum ἐπίηρα. vid. Etym. 
M. p. 359. 43. Schol. Wassenb. p. 185. 
et Eustath. p. 152. ubi inepte derivationis 
ab 7e, in Etym. M. primo loco posite, 
auclor laudatur Herodianus.' 

᾿οδυρομιένω ἀκόρητον] Vide quee supra ad 
v. 11. monui. 

Kal βασιλεὺς, Aut πατρὶ φυὴν καὶ μῆτιν 
ἐοικὼς] Est Marcus Aurelius Antoninus 
Philosophus. Tempore Antoninorum pri- 
mum assueverunt Graeci, Augustos Au- 
gustasque salutare βασιλεῖς et βασιλίσσας, 
quem usum magna eruditionis copia illu- 
stravit Spanhem. de Usu et Prest. Nu- 
mism. Dissert. XII. p. 598. 400. 

"Ec ᾿Ωκεανὸν SaAghy ἔστειλε γυναῖκα] In- 
sula fortunatze, in Oceano a veteribus po- 
sitze, vid. Salmas. et Viscont. 

Αὐτὰρ ὃ ἀστερόεντα - - - Νύκτα διὰ Ovo- 
φερὴν] In gratiam ac solatium Herodis, 
imperator M. Antoninus, ejus filium sena- 
torem fecit. ἀστερόεντα πέδιλα, vocat cal- 
ceos lunatos, quibus luna assuta erat ; quod 
patriciorum insigne. vid. Salmas. Fuere, 
qui putarent, semicirculum illum, qui 
assuebatur calceis patriciorum, non lunu- 
lam referre, sed notam centenarii numeri, 
quod initio Lot Senatores fuerint. Auctor 
est Isidorus, Orig. Lib. XIX. c. 34. hec 
monens: ** Patricios calceos Romulus re- 
perit quatuor corrigiarum, assutaque luna, 
his soli Patricii utebantur. Luna autem 
in eis non sideris formam, sed notam cen- 
tenarii significabat, quod initio patricii 
senatores centum fuerint." Philostratus, 
de Herodis filio verba faciens, ornamen- 
tum in calceis, ἐπισφύριον ἐλεφάντινον pan- 
γοειδὲς vocat. Quam Marcellus dat histo- 
riam originis, adfigendi patriciorum cal- 
ceis lunam, apud nullum alium auctorem, 
eorum qui nunc exstant, occurrit. Fabu- 
lam ergo, aut, ut Salmasius putat, ex iis 
hausit poeta, qui τὰ Αἴτια scripserunt, 
quorum przcipui memorantur, inter Grze- 
cos Callimachus, inter Latinos, Varro; 
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Δώκεν ἔχειν, τὼ λέγουσι καὶ Ἑρμαάωνα φορήναι; 


"Hu; OT Αἰνείαν πολέμου ἐξήγεν᾽ Αχαιῶν, 


Νύκτα διὸ δνοφερήν᾽ e δέ oi περὶ ποσσὶ σαωτὴρ 

Παμφανόων ἐνέκειτο ᾿σεληναίης κύκλος αὐγῆς. 

To δὲ καὶ Αἰνεάδαι 5 wor ᾿ἐνεῤῥώψαντο πεδίλῳ, 
ΞὙἱάσιν Αὐσονίων εὐηγενξεσσι γερᾶα. 


^ Oj K jd: εὖ 
Οὐ μιν ὀνόσσηται.᾿ 5 καὶ EX OTT LOT περ EOVTOL, 


IDEE... KIRAO.. 76h NURAS « 
S. dm secutus B. 


? H9. 


.  ENEPPAY ANTO L. sraceve 


30 


e. po S. M. À. σεληναίης κύκλος αἴγλης ex conj. 


2c, 


ῥῥάψαντο S. M. B. παρενεγρά ψαντο Α. 


dpi τ δὲ HTENEECIC L. Σύμβολον Αὐσονίοισιν ἐῦγενέεσσι γεραιόν ex. conj. S. quam 


sequitur B. 


aut, quod probabilius e Viscontii senten- 
tia, ex deperditis auctoribus τῶν gapa- 
λειπομένων. Virgilius, ad loeum aliquem 
incerti auctoris τῶν Τρωϊκῶν respexisse 
videtur, ubi hzc fabula exposila erat, re- 
ferens, stellam cclo delapsam, viasque 
sectantem przluxisse /Enez, et Idzea se 
sylva condidisse, eaque duce, /Eneam 
et socios salvos ad eum locum perve- 
nisse, ubi se condiderat. Sic autem ille, 
JEn. 11. 696. 
““ de caelo lapsa per umbras 
Stella facem ducens multa cum luce 
concurrit. 
Illam, summa super labentem culmina 
tecti, 
Cernimus Idza claram se condere silva, 
Signantemque vias; tum longo limite 
sulcus 
Dat lucem, et late circum loca sulfure 
fumant." 


Sanctum sidus, paulo post vocat, v..699. 


* Hic ergo victus genitor se tollit ad 
auras 

Affaturque deos, et sanctum sidus 
adorat." 


Poeta noster, non stella, sed Mercurio 
duce, qui stellam in lunz modum talari- 
bus infixam habebat, /Eneam Idam pe- 
tiisse, et in tutum se recepisse scribit: et 
in ejus rei memoriam ZEneadas stell 
ilius vel lunz figuram calceis suis ad- 
fuisse: quod postea nobilitatis insigne 
fuit Romanis. Quintus Smyrneus non 
stellam, nec Mercurium stelligera ha- 
bentem talaria, sed Venerem ipsam du- 
cem /Enec fuisse tradit, cum 'Trojz fu- 
geret incendium. "Totus Quinti Smyrnzi 
suavissimus locus, paulo emendatius a 
Khodomanno scriptus, ita se habet, Lib. 
XIII. 13. sq. 


---- ὡς aic ἐσϑλὸς d ἀμύμονος ᾿Αγχίσαο 


«ἄστυ λισπσὼν, δηΐοισι καταιϑόμενον πυρὶ 
πολλῶ 


vita, καὶ πατέρα σφὸν ἀναρπάσας, φορ ἐ- 
εσχε, 

τὸν μὲν ἐπὶ πλατὺν ὦμον ἔφεσσάμκενος 
κρατερῇσι 

χερσὶ, πολυτλήτω ὑσὸ γήραϊ μοχϑίζοντα" 

τὸν δ᾽ ἁπαλῆς μάλα χειρὸς, ἐπιψαύοντα 
πόδεσσι 

γαίης, οὐλομμένου δὲ φοβούμενον ἔργα μμιόθοιο 

ἐξῆγεν πολέμοιο δυσηχέος" ὃς δ᾽ ὑπ᾽ ἀνάγ- 
xnc 


ἐκρέμιατ᾽ ἐμπεφυὼς ἁπαλὸς παῖς" ἀμφὶ δὲ 
δάκρυ 

χεύωτό οἱ ἁτσαλῆσι παρειάσιν" αὐτὰρ ὃ 
γεκρῶν 

σώμαϑ᾽ ὑπέρϑορε πολλὰ ϑοοῖς ποσί, πολλὰ 
δ᾽ ἐν ὄρῴνη 

οὐκ ἐθέλων στείβεσκε" Κύτρις δ᾽ ὁδὸν hys- 
[AOVEUEV, 


υἱωνὸν, καὶ παῖδα, καὶ ἀνέρα στήμωτος αἰγοῦ 
σρόφρων ῥυομένη" ---- 


Tryphiodorus, qui ex eodem forte hausit 
fonte, ila breviter ait Excid. Il. 643. 


Αἰνείαν δ᾽ ἔκλεψε καὶ ᾿Αγχίσην ᾿Αφροδίτη, 

οἰκτείρουσα γέροντα καὶ υἱέα, τῆλε δὲ σσά- 
τρῆς 

Ajcoyiny ἐπένασσε ---- 


In Tabula Tliaca, conspicitur Mercurius, 
ZEneam cum familia sua e Trojz excidio 
abducens. "Viri docti vero qui tabulam 
illustravere, Fabrettum dico, Bergerum et 
B. de Montfaucon, non nostri poeta lo- 
cum attulerunt, in quo diserte narratur, 
JEneam Mercurii ductu evasisse, In 
gemma, ap. Augustin. Gemm. T. II. n. 
3. fuga representata est /Enes, ibique 
Mercurius dux, stellam in fronte gerit, 
lunari forma, radiosam. cnf. Mus. Stosch. 
CI. II. n. 385. 

πολέμου ἐξῆγεν ᾿Αχαιῶν, Νύκτα διὰ δνο- 
φερὴν] Quintus Smyru. Lib. ILI. 326. 





οὐλομκένου δὲ φοβούμενον ἔργα μεόϑοιο 
ἐξῆγεν πολέμου δυσηχέος - - - - 
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Dedit habendos, quos aiunt et Mercurium gestasse, 


Tum, quum ZEneam ex bello eduxit Achivorum 
Illi vero circum pedes salutifer 


Noctem per tenebrosam. 


25 


Resplendens inerat Lunaris luminis orbis. 
Hunc olim 7Eneade assuerunt calceo, 
Filiis Ausonum nobilibus honoris signum. 


Non eum vituperaverint, etsi Cecropidam, 


* v. 50. et 31. transposuit 5... O. . OCCHTAI ἴω. ob... 
. ὁσσηται H. ὥς μιν ἐκόσμησε ex conj. reponit S. 


M. οὐ... ὄσσηται A. οὔ μιν. 
quam ceteri servant. ' 


30 


ὀσσεῖται S. οὐ .. . οσσηιται 


5 καὶ om. S. M. 


Tlagudavómv ἐνέκειτο σεληναίης κύκλος aU- 
γῆς} Lacunam in lapide: 
---CEA ---CKTKAO -- - 


facili, vera, et ab omnibus probata con- 
jectura, sic Salmasius explevit: 


Παρμιφανόων ἐνέκειτο σεληναίης κύκλος αἴγλης. 


habuit enim vir doctissimus in mente, 
versum Apollonii Rhodii, Lib. IV. 167. 


Ως δὲ σεληναίην διχομήνιδα παρθένος αἴγλην. 


Omnino αἴγλη szpissime de fulgore solis 
et lunz dicitur. Poeta incertus apud 
Alexandrum Grammat. p. 639. Ald. - - - 
ὦ Σμίνθι᾽ "Απολλον, τίνα χρὴ προσειπεῖν πρό- 
τερον, ἡλίου, καὶ πηγὴν τῆς. οὐρανίου ταύτης 
αἴγλης. Visconti, magis in fine probat 
verbum αὐγῆς, quia concursio syllabarum 
κλος et y^nc dura est. αὐγαὶ fere semper 
Soli tribute. v. Homer. lliad. z'. 188. 
θ΄. 480. Od. (΄. 181. ζ΄. 98. λ΄, 496. Mi- 
mnermus ap. Stob. p. 536. Trayicus ap. 
eund. p. 401. Auctor Peanis ap. Athen. 
Lib. XV. p. 696. poeta incertus ap. Plu- 
tarch. Opp. T. II. p. 827. De lucernarum 
radis vocem adhibuit Philoxenus in 
Cona, ap. Athen. Lib. IV. p. 147. A. et 
de oculorum fulgore, Licymnius Chius 
ap. eund. Lib. XIII. p. 564. Non minus 
Lune radii αὐγαὶ, dicti. vid. Tryphiod. 
509. ibique Interpp. Hinc Luna, Σελήνη 
καταυγάστειρα dicta, in Hymno Orphico, 
VIII. 6. cnf. Homeric. VIII. 13. — κύ- 
κλος et κύκλα Σελήνης etiam poetis in usu, 
quando de Luna plena sermo. — /Esopus, 
in Analect. Brunk. T. I. p. 76. 


ἡδέα μιὲν γάρ cov τὰ φύσει καλὰ, γαῖα, 
ϑάλασσα, 
ἄστρα, σεληναίης κύκλα καὶ ἠελίου. 


Ad quem locum Cl. Jacobs, laudat Leo- 
nid. Tarentin. Ep. XLIX. ἱερὰ κύκλα 
σελήνης, et λωμπρὸς ἡλίου κύκλος apud 
Sophocl. Antig. 416. Adde Eurip. Phoen. 
181. χρυσεόκυκλον φέγγος, et Sopho- 
clis locum ap. Achillem, in vita Arati p. 
122. a. ubi legitur, στρέφοντα κύκλον 


Li , 


ἡλίου. 


IIo" ἐνεῤῥάψαντο eti» Ὑἱάσιν Αὐσογίων 
εὐηγενέεσσι γερᾷᾶα] Sic legendum est e 
felici Viscontii emendatione. E corrupto 
apographolectionem nobis procudit Salma- 
sius: παρενεῤῥάψαντο, a verbo παρενεῤῥάσγτω. 
At hoc nihili est. Perspicue in lapide 
exstant literze ΠΟ - - - v. 29. ita Salma- 
masius explevit: 


Σύμβολον Αὐσονίοισιν EUy&VÉET CI γεραιόν. 


* Huic versui restituendo (ait) supplendo- 
que, non magnam dedimus operam, sed 
bonam ; quod illis solis ut negent per- 
mitto, qui aliter restitui potuisse osten- 
derent, quam hoc modo.  Pediculos et 
apices literarum rimetur qui volet, et si 
poterit, labem et vitium lapidis melius 
resarciat, nos contenti simus hoc Catone." 
Sequor lectionem Viscontii, qui in lapide 
1C, initio versus positas, accurate obser- 
vavit; el in fine integram vocem γερᾶα. 

Οὔ μιν ὀνόσσηται καὶ Κεκροπίδην ππερ &óvra.] 
Hsesitavit ob lacunam, quam in Apogra- 
pho invenit Salmasius. * Verba ipsa au- 
cloris (inquit) non tam facile possumus 
hoe loco restituere, quam in superiore 
versu. Sententiam tamen zque bene. Sic 
enim legimus: 


Ὡς μὲν ἐκόσμησεν καὶ Κεκροσίδην περ ἐόντα.᾽ 
Reperit Salmasius in apographo: 
Je ee ΡΟ ΜΝΑΙ͂,» 


Visconti vero in lapide, deletas fere li- 
teras : 
- - - OTMINO - - OCCHTAI - - - 


Ingeniose inde conjicit: 
Οὔ μιν ὀνόσσηται καὶ Κεκροπίδην περ ἐόντα. 


Sensus ipse supplementum confirmare vi- 
detur. Appellat poeta noster talaria, γέρας, 
ἐσπσισφύριον ἀνδρῶν Τυρσηνῶν, alladit enim, ut 
Viscontius monuit, ad illud calceamenti 
genus, quod Thuscum dicebatur, quo ge- 
nere utebantur Senatores Romani. Vir- 
gilius de Evandro, /En. VIII. 458. 


** Et Tyrrhena pedam. circumdat vincula 
plantis," 
dx 
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ἢ Τυρσηνῶν ἀρχαῖον ἐπισφύριον ὅ “γέρας ἀνδρῶν, 
Ἕρσης * ἐκγεγαώτα, καὶ Ἕῤμέω, εἰ ἐτεὸν δὴ 
" Kiguz Ἡρώδεω πρόγονος ' ᾿ Θησηϊάδαο. 


Τοὔνεκα τιμήεις καὶ ἐπώνυμος, ἢ μὲν 
7 Ἔς βουλὴν ἀγερέσϑαι, i ἐνῶ πρωτόϑρονες ἕδραι" 
Ἑλλάδι δ᾽ οὔτε γένος βασιλεύτερος, 


1 Θυρσηνῶν S. M. Τυῤῥηνῶν H. 


d ἄνασσαν 


5 5. 


οὔτ ετι ὃ φωνὴν, 


? TEPAC L. 


3 ἐργειδότα S. M. ἐργειδώτα Α. ἐκγεγαῶτα corr. S. quem sequuntur caeteri. 


Servius ad ἢ. 1. * Thusca calceamenta 
dicit crepidas, quas primo habuere Se- 
natores, post equites, deinde milites. 
Alii calceos senatorios intelligi volunt, 
quia hoc genus calceamenti a Thuscis 
sumptum est. ' Pollux, Lib. VIII. 13. 
Τυῤῥηνικὰ, τὸ κάττυμα ξύλινον, τετραδάκτυ- 
λον, οἱ δὲ i ἱμάντες ἐπίχευσοι. σανδάλιον γὰρ ἦν. 
ὑπέδησε δὲ αὐτὸ φειδίας ἐ ἐν τῇ ASma. Pho- 
tius, in Lex. MS. Τυῤῥηνικά. σανδάλια πο- 
λυτελῆ. Ceterum plura invenies coa- 
cervala in auctoribus, qui de re vestiaria 
scripserunt. 

Téezc] Quadratarii errore, in lapide 
expressum ΤΈΡΑΣ, pro TEPAZ.  Sepius 
a librariis y et confundi observamus. In 
Philodemi de Musica libello, legitur Col.I. 
9. TENNAIOTHTA pro TENNAIOTHTA. 
Col. V. lin. 27. et 33. AHMIOYPTOI, et 
ETINETO, pro ΔΗΜΙΟΥ͂ΡΓΟΙ, et ETINETO. 
Col. XX. lin. 27. ΚΩΜΩΔΟΤΡΑΦΟΥ͂ pro 
KOQMQAOFLPAOOY. Turbatur adhuc sen- 
sus in Aristophanis Lysistrata, 82., ubi 
vice: versa, 7 pro 7, positum, ait Lysi- 
strata: 

ὡς δ᾽ εὐχροεῖς, ὡς δὲ σφριγᾷ τὸ σῶμά cov. 

κἂν ταῦρον ἄγχοις. ΛΑΜ. μάλα γὰρ οἴω, 

ναὶ σιώ. 

Γυμνάδδομκαΐί γα, καὶ ποτὶ πυγὰν ἅλλομαι. 
quo pertinet illud yà Laconicum? scri- 
bendum sine dubio : 

γυμνάδδομαϊΐ τε,--- 
Admonet czterum, commovetque hic lo- 
cus, ut simile vitium exhibeam, In Equit. 
510. legitur: 

Ei μέν τις ἀνὴρ τῶν ἀρχαίων κωμῳδοδιδά- 

σχᾶλος ἡμᾶς 

ἠνάγκαζεν ἔπη λέξοντάς γ᾽ ἐς τὸ θέατρον 

παραβῆναι, 

οὐκ ἂν φαύλως ἔτυχεν τούτου XÀG. 

In altero versu corruptela sic tollenda: 


ἠνάγκαζεν λέξοντας ἔτη πρὸς τὸ ϑέατρον 
παραβῆναι. 

His scriptis video Ravennatem librum, et 

auctorem argumenti in Aristoph. Nub. 

comprobare emendationem nostram. Ma- 


gna praeterea accedit auctoritas ex Acharn. 
628. 


Οὔπω παρέβη πρὸς τὸ θέατρον λέξων. 
et Pac. 734. 


Χρῆν μὲν τύπτειν τοὺς ῥωβδούχους, εἴ τις 
πωμκμωδοποιητὴς 
ε Ν.). 2 , * M z ^ 
αὑτὸν ἐπήνει πιρὸς τὸ θέατρον παραβὰς — 


Simili modo particula γε imperito librario 
intrusa, sensum turbat ip Ran. 1055. 
Mà AC ἢ ἀλλ᾽ ὄντ᾽, ἀλλ᾽ ἀποκρύπτειν xg 
τὸν πονηρὸν τόν γε ποιητὴν, 
καὶ μὴ παράγειν, μηδὲ διδάσκειν. τοῖς μιὲν 
γὰρ παιδαρίοισιν 
ἔστι διδάσκαλος, ὅστις φράζει" τοῖς δ᾽ ἡβῶ- 
σίν γε ποιηταί, 


Scribe v. 3. τοῖσιν δ᾽ ἡβῶσι π. Primus 
versus in memoriam mihi revocat alium 
non recte exhibitum locum in Thesmoph. 
149. 


Χρὴ τὸν ποιητὴν ἄνδρω πρὸς τὰ δράμωτα, .. 
ἃ δεῖ ποιεῖν, πρὸς ταῦτα τοὺς τρόπους 
ἔχειν. 


Quando vomen ἀνὴρ ponitur cum substan- 
stantivo, nullus locus conceditur articulo. 
τὸν ergo insertum ab imperito. librario. 
Lege: χρὴ γὰρ ποιητὴν. «Hoc melius quo- 
que cum sequentibus cohaerere videtur. 
cnf. Astydamantis Tragici locum apud 
Athen. Lib. X. p. 411. a. 

Ei ἐτεὸν δὴ Κήρυξ ] Sic Apollonius Rhod. 
Lib. IV. 292. 


----- εἰ ἐτεὸν δὴ 
ὑμετέρης γαίης ᾿Αχελώϊος ἐξανίησι. 
et Lib. II. 210. 
εἰ ἐτεὸν δὴ 
οἵδ᾽ ὑμεῖς. 
Aratus, Phannom. 30. 


εἰ ἐπεὸν δὴ 


Κρήτηϑεν. 
Poeta incertus, laudatus ἃ Phania 
Athen. Lib. VI. p. 232. 
ἐτεὸν yàp Ey Ἰλίου εὐρέϊ πύργω 
Ἦν. 


apud 


Notauda methodus Latina scribendi, ut 
itadicam, quam in voce x5ev£ scribenda ad- 
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Antiqua talaria, Tyrrhenorum ornamentum virorum, 
Quum Hersa prognatus sit et Mercurio, siquidem vere 
Ceryx Herodis Theside progenitor. 

Propterea honoratus, et Consul ordinarius, ut regium 


Ad Senatum se conferat, ubi princeps locus. 


35 


In Grecia porro neque genere nobilior, neque eloquentia 


quisquam 


* KHPYX L. 
7 εἰς S. M. B. Ei A. 


hibuit quadratarius. Scalpsitenim KHPYX. 
vid. Viscont. Litera £, in Grocis inscri- 
ptionibus, sepius Latinorum X expressa. 
v. Corsini, Spiegazione de due antichissi- 
me Inscrizioni Greche, (Rom. 1756) 
p. 8. De Ceryce, Mercurii filio, vid. Pol- 
lux, Lib. VHI. segm. 9. Ovid. Metam. 
lI. 107. seq. ibique Interpp. Hinc anti- 
quissima nobilissimaque familia Athenis, 
Κήρυκες dicta, e qua ortum se ferebat He- 
rodes. Theodorus, ἐν 72 & περὶ τοῦ Κηρύ- 
xav γένους laudatur ab Etym. M. et Photio 
in Lex. MS. voce ἡμεροκαλλές. Herodes 
dictus Thesides, aut quia Atheniensis ; 
nam Virgilius Georg. II. 5383. dixit: 


** Przemiaque ingeniis agros et compita 

circum 

Thesidz posuere." 
aut quia cum nobilissima illa familia cog- 
natus erat. 

Τοὔνεκα τιμήεις - - - πρωτόσρονες ἕδραι} 
Quocunque modo Salmasius aliique In- 
terpp. hos versus distinxere, nullum sen- 
sum prebuit lectio vulgata, qui dignus sit 
poeta. Fuit primus Viscontius, qui re- 
ctius positis distinctionis signis, locum 
clarum et perspicuum reddidit. Legenda 
omnino longa viri docti observatio, in 
hunc locum: de qua ii judicent, qui, quid 
doctum sit et acutum, intelligant. Hero- 
dis enim filius, nomine Atticus, licet tam 
stupidus, ut viginti quatuor pueris zequa- 
les ipsi adjungendos putaverit pater, lite- 
rarum appellatos nominibus, ut per hos 
tandem literarum addisceret rudimentum, 
Consul tamen factus An. 185. Hinc ap- 
pellatus v. 34. τιμήεις καὶ ἐπώνυμος. Nam 
pater consulis honore splendebat an. 143. 
Vocem ἐπώνυμος tali fere significatione 
adhibuit Agathou Tragicus, in Thyeste 
ap. Athen. Lib. XII. p. 528. E. 


Tr VU μον γοῦν εὐθὺς ἔσχομεν κλέος 
Κουρῆτες, εἶναι κουρίμκου χάριν τριχός. 
Callimachus, in Schol. Nicandri, inter 
Bentleiana Fr. CXXXIX. 
xal τριτάτη Ilegosiog ἐπώνυμος, ἧς ógó- 
δώμινον 
Αἰγύπτῳ κατέπηξε. 


5. Θησϊαδάω S. M. B. A. 


6 dyacca S. M. 


8 φονὴν S. M. 


enf. Valk. in Callimachea fragm. p. 10. 
Pancrates Arcas, referente Athenazo, A- 
driano imperatori cum esset Alexandriz, 
velut ostentum ingens, spectandum prz- 
buit lotum roseum, ᾿Αντινόειον Antinoium 
vocandum esse dixit; pulcherrimi Pan- 
cratis versiculi, couservati ab Athenzo, 
Lib. XV. p. 677. F. 
οὐλὴν ἕρτσυλλον, λευκὸν κρίνον, ἤδ᾽ ὑάκιγϑον 
πορφυρέην, λευκοῦ δὲ χελιδονίοιο πέτηλα, 
καὶ ῥόδον εἰαρινοῖσιν ἀνοιγόμκενον ζεφύροισιν, 
οὕπω γὰρ φύεν ἄνθος ἔπο Y v μον ᾿Αντινόοιο. 


Senatum Romanum, ἄνασσαν βουλὴν vocat. 
Simili modo Martialis, dominum Senatum 
appellat Lib. XIV. 17. 


* Synthesibus dum gaudet eques, do- 
minusque Senatus." 


εἰς ξουλὴν ἀγερέσϑαι, referri in. Senatum, 
adscribi Senatui. Apollonius Rhod. Lib. 
IV. 244. 

ἐς δ᾽ ἀγορὴν ἀγέροντ᾽ ἐνὶ τεύχεσι ---- 
Noto metaplasmo τυρωτύϑρονες ἕδραι dixit, 
pro «ewcó0povo ἕξ. Sic Homerus Iliad. ο΄, 
354. et π΄. 370. ἐξρυσάρματες ἵπποι, pro 
ἐρυσάρμμωτοι. ubi vid. Schol. Nec in com- 
positis tantum vocibus, sed in simplicibus 
quoque frequenter hujusmodi metaplasmi. 
Sic ap. Hom. Iliad. λ΄, 600. iZxa δακρυόεσ- 
cay; quod etiam per metaplasmum decli- 
nationis pro ἰωκὴν, siculi pro φυγὴν, Hero- 
dotus Lib. III. p. 370. in prosa habet 
φύγα, quasi ex tertia declinatione esset 
ἰὼξ, ἰῶκος, et QUE, φυγός. Epicharmus etiam 
ap. Athen. Lib. VII. v. 288., αἰόλαι «σλῶ- 
τες, pro πλῶται. Sed vide Salmasium. 

Ἑλλάδι δ᾽ οὔτε γένος βασιλεύτερος] Ele- 
ganter hic βασιλεύτερος, prastantiorem et 
genere nobiliorem significat. Graeci sepius 
βασιλεῖς vocant homines, qui arte sua ex- 
cellont, aliosque superant ingenii prz- 
stantia, Adrianus Sophista apud Philo- 
stratum, Herodem vocabat βασιλέα τῶν 
λόγων. En ejus verba: Ἡρώδην δὲ τὸν Gaci- 
λέα τῶν λόγων ἀγαπητὺν, ἣν ἄοινός τε xal νή- 
φῶν ὑπσοκρίνωμαι. Apud Eunapium, c. 97. 
Prozresius, in inscriptione βίδα, Gaz;- 
λεύων λόγων dicitur. πολλὰ δ᾽ ἐτσὶ πολλοῖς 
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€ ^v á ΄ 7 
Ηρώδεω" γλῶσσαν δέ τέ μιν καλέουσιν ! Αϑηνέων. 


c 


H δὲ καὶ αὐτή περ κωλλίσφυρος Αἰνειώνη. 


Καὶ Γανυμηδείη, καὶ Δαρδάνιον ψένος ? ἤην 


1 ᾿Αθηναίων S. M. ᾿Αθῆναι ex conj. B. 


ἀγασϑέντος καὶ τυχόντος ἐπαίνων, ἀνδριάντα 
κατασκευασάμενοι χαλκοῦν ἰσομέτρητον ἀνέ- 
ϑηκαν ἐπιγράψαντες, ἣ βασιλεύουσα Ῥώ- 
μη τὸν βασιλεύοντα λόγων. Regnum 


dicendi, tali modo Martialis usurpavit, 
Lib. IIT. 26. 


*' ]lle decus lingue faciet, regnumque 
loquendi." 


Verbum βασιλεύειν de rebus quoque dici- 
lur, quie splendescunt. v. Wernsd. ad Hi- 
merii Or. XIV. p. 617. sic rosa apud 
Achillem Tat. Lib. II. 1. dicitar τῶν ἀν- 
θέων βασιλεύειν. Latini sic utuntur verbis 
rex et regnum. cnf. Grzev. ad Cic. Epist. 
IX.18.1. Tibia Phrygia ob prestantiam 
forte δασίλεια dicla in corruptissimo Tele- 
stis fragmento apud Athen. Lib. XIV. p. 
617. B. quod sic forte restituendum: 
Φρυγία καλλιπνόων αὐλῶν ἱερῶν βασίλεια, àn- 
δόνειαν ἁρμόσαισα πσρῶτα, Δωρίδος ἀντίσσαλον 
Μούσας νομκαίολαν ὑμιφὰν, πνεύματος εὔπ' τερον 
αὖραν, ἀμφιπλέκων καλάμοις. De 'Telestis 
loco, vario modo a viris doctis tentato, 
vid. Vossium ad Catull. p. 227. et Cl. 
Huschke, Epist. critic. p. 47. Scripsi 
ἀηδόνειαν ἁρμόσαισα — ὀμφὰν. In Aldina 
erat: αὔδονος "port. Casaub. edidit: ἀηδόν᾽ 
ὃς ἥρμοοσε. Vossius emendandum putavit 
ἀηδόνα et sic tibiam appellari affirmavit. 
Sed hoc nullo exemplo confirmari potest. 
Quantus przeterea foret loci sensus, si eum 
e Vossii sententia interpretaremur. Ele- 
ganter a poeta tibiz phrygie philomelee 
cantus tribuitur. Aedonia vor poetis innu- 
meris locis celebrata, Salejus Bassus, in 
Pithoei Vet. poet. p. 260. 


* Sic et aedonia superantur voce ci- 
cade." 


Vox rara ἀντίπαλος, in Critia occurrit apud 
Athen. Lib, XIII. p. 600. 


Τὸν δὲ γυναικείων μελέων πλέξαντά ποτ᾽ 
ὠδὰς 

ἡδὺν ᾿Ανακρείοντα Τέως εἰς “Ελλάδ᾽ ἀνῆγεν, 

συμποσίων ἐρέϑισμα, γυναικῶν περόπευμια, 

αὐλῶν ἀντίπαλον φιλοβάρβιτον, ἡδὺν, 
ἄλυπον. 


ἀμφιπλέκων, est idem ac συμλέκων aut 
διαπλέκων. vide exempla a Cl. Huschke 
allata, 1. c. νομκαίολος 1. 4. αἰόλος aut ποικί- 
^s*. Jam supra in Pratinze versibus αἰόλον 
μέλος illustravimus. Adde initium carmi- 
nis Ithyphallici, apud Athen. Lib. XIV. 
p. 622. 

Σοὶ Βάκχε τάνδε Μοῦσαν ἀγλαΐζομεν 

ἁπλοῦν ῥυδμοὸν χέοντες αἰόλω μέλει, 


καὶ μὰν ἀπαρθένευτον. οὔτι ταῖς πάρος 

κεχρήμεθα νῦν ὠδαῖσι, ἀλλ᾽ ἀκήρατον 

κατάρχομεν τὸν ὕμνον. 

Tibi, Bacche, splendidum damus hanc 
Musum, 

effundimusque simplicem rhythmum or- 
nato carmine, 

intentatum aliis. Non equidem prius usi- 
tatos 

cantus afferimus ; hymnum contra inu- 
sitatum 

tibi exordiamur. 


Sic videtur locus distinguendus et red- 
dendus. ἀγλαΐζομεν, Sic Pindar. Olymp. 
I. 12. 
ἀγλαΐζεται δὲ καὶ 
μουσικᾶς ἐν ἀώτω ---- 

χέειν φωνὴν, μέλος, effundere carmen, vocem. 
Homer. Od. τ΄. 521. de philomela. x és: 
πολυηχέα φωνήν. — Lycophron Alex. 5. 
χέασα παμμιγῆ βωήν. Apollon. Rhod. 
Lib. ΙΝ. 749. ἀμφὶ δὲ πέπλον ᾿οφθαλμοῖσι 
βάλλουσω γόον χέεν. Menalippides Lyri- 
cus ap. Athen. Lib. X. p. 429. τοὶ δὲ πσα- 
ράπληκτον χέον ὀμμφάν. Nilus Scholasticus, 
in Analect. Brunk. T. III. p. 14. τί πρὸς 
ἕκαστον ὁρῶν τόνδε γέλωτα χέεις; Lyricus 
incertus ap. Demetr. Phaler. s. 142. πτε- 
ρύγων ὑπὸ xa T ὰ χέει λιγυρὰν ἀοιδάγ. Με- 
nalippides Tragicus, in Proserpina apud 
Stob. Grot. p. 165. ἄχεα τρροχέων dixit, 
quod bene Grotius reddidit ; tristia fun- 
dens lamenta. Latii enim fundere, eodem 
modo sepissime dicunt, Auctor carminis 
in Fhenicem, v. 45. 


** Incipit illa sacri modulamina fundere 
cantus 
Et miram vocem, luce movere nova." 


"bi vid. Burmann.  Mentione facta car- 
minis [thyphallici, breviter sententiam 
nostram de alio carmine dicemus, cujus 
initium conservasse videtur Athenaeus 1, 
c. p. 622. B. oi δὲ ᾿θύφαλλοι, ait, φησὶ, xa- 
λούμενοι προσωπεῖον μιεθυόντων ἔχουσιν, καὶ 
ἐστεφάνωνται (κισσῶυ, χειρίδας ἀνϑινὰς ἔχον- 
τες. χιτῶσι δὲ χρῶνται μιεσολεύκοις, καὶ πε- 
ριέζωνται ταραντίνιον καλύπτον αὐτοὺς μέχρι 
τῶν σφυρῶν, σιγῇ δὲ διὰ τοῦ πυλῶνος εἰσελ- 
ϑόντες, ὅταν κατὰ μέσην τὴν ὀρχήστραν γέ- 
νωνται, ἐστισπτρέφουσιν εἰς τὸ θέατρον, λέγοντες, 
ἀνάγετε, εὐρυχωρίαν ποιεῖτε τῷ NEG, ἐθέλει 
γὰρ ὁ θεὸς ὀρθὸς ἐσφυρωμένος διὰ μέσου βα- 
δίζειν. Latet hie, quod Casaubonus non 
observavit, particula carminis Ithyphallici,. 
sic forte restitaenda : 
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Herode, quem et linguam vocant Athenarum. 
Illa vero et ipsa pulcra ZEnes neptis, 
Et Ganymedea, et Dardanium genus erat 


? εἴην, sed ex conj. ἦεν, S. et sequuntur caeteri. 


᾿Ανάγετε - - - - - - εὐρυχωρίαν 

ποιεῖτε τῷ ED. 

ϑέλει γὰρ ὁ θεὸς. ὀρθὸς ἐσφυρωμεένος 

διὰ μέσου βαδίζειν. 
In primo versu desunt verba nonnulla. 
Forte vox ἀνάγετε erat repetita, sed sem- 
per deest κῶμον, aut simile quid. Kepe- 
titio verborum in choro poetis non infre- 
quens, Sic Euripid. in Palamede ap. 
Isocrat. Encom. Bnusird. p. 220. 

Ἐκάνετ᾽, ἐκάνετε κτλ. 


Exstant apud Athenzum Lib. XI. p. 497. 
versus nonnulli ex Ithyphallis Theoclis, qui 
etiam ad hoc exemplum restituendi sunt: 
᾿Εθύσαμεν yàe σήμερον σωτήρια 
n οἱ τεχνῖται. 
μεθ᾽ ὧν πιὼν ποδὶ κέρας, ὡς τὸν φίλτωτον 
βασιλέα πάρειμι. 


vid. Casaub. ad Athen. p. 442. Varii 
erant Ithyphallica carmina generis. Multa 
enim ad religionem Bacchi, Priapi et si- 
milium deorum, multa ad amorem et sum- 
mam lasciviam pertinebant. Neque tamen 
puto, antiquissimis temporibus, obsconi 
aliquid in Ithyphallicis carminibus fuisse, 
quod parte aliqua probari polest loco, ex 
Euphorionis carmine petito, ap. Dionys. 
Halicarn. de Struct. Or. p. 29. Quanto- 
pere vero postea desciverant Graeci mo- 
ribus, nullo documento certius constat, 
quam ex Ithyphallico carmine, quod tri- 
ginta circiter annis, post Philippi mortem 
publice cantarunt Athenis, in honorem 
Demetrii, Antigoni filii. Qui illud car- 
ien servavit nobis, Athenzus Lib. VI. p. 
253. D. (magnam partem emendatum a 
Casaubono, Animadv. p. 443. et Toup. 
Epist. Critic. p. 175.) ibidem illos ceci- 
nisse scribit: ὡς εἴη μιόνος Sec ἀληθινὸς, οἱ 
δ᾽ ἄλλοι καθεύδουσιν, ἢ ἀποδημοῦσιν, ἢ οὖκ 
εἰσίν. Post, exhibitum carmen, F., ταῦτ᾽, 
ait, ἦδον οἱ Μαραθωνομάχοι. Quo respicit 
Clemens Alexandr. Protrept. p.48. Μα- 
ραθωνομάχους legerat in Aristoph. Nub. 
982. Acharn. 180. Carmen Ithyphallicum, 
longe elegantissimum, et tum antiquitatis, 
tum Attice adulationis illustre monumen- 
tum, hic e Toupii emendatione, pauculis 
a me mutatis apponam. 


ZEENIZMOZ 
AHMHTPAZ ΚΑΙ AHMHTPIOY. 
"Qc oi μέγιστοι τῶν SER καὶ φίλτατοι, 
τῇ πόλει πάρεισι. 
Ἐνταῦϑα. γὰρ Δήμητρα καὶ Δημήτριον 
ἅμα παρῆγ᾽ ὃ καιρός. 


X ὁ μὲν τὰ σεμινὰ τῆς κόρης μυστήρια 
E exea ἵγα ποιήσῃ. 
Ὁ δ᾽ ἱλαρὸς, ὥσπερ τὸν δ εὸν δεῖ, καὶ καλὸς, 
καὶ γελῶν πάρεστι. 
Σεμνὸς ὅϑι φαίνονϑ᾽ οἱ φίλοι πάντες κύκλω, 
ἐν tire δ᾽ αὐτός" 
Ὅμοιος ὥσπερ εἰ οἱ φίλοι μὲν ἀστέρες, 
ἥλιος δ᾽ ἐκεῖνος. 
Ὦ, τοῦ κρατίστου παῖ Ἰποσειδῶνος JEOU, 
χαῖρε E ᾿Αφροδίτης- 
ἔΑλλοι μὲν n μακρὰν γὰς ἀπέχουσιν θεοὶ, 
ἢ οὐκ | ἔχουσιν ὦτα, 
Ἢ οὐκ εἰσὶν, ἢ oU προσέχουσιν WAY οὐδὲ Ey. 
Σὲ δὲ παρόνθ᾽ δρῶμεν, 
οὐ ξύλινον, οὐδὲ λίϑινον, ἀλλ᾽ ἀληθινόν, 
Εὐχόμεσθα δή. σοι. 
Πρῶτον μὲν εἰρήνην ποίησον, φίλτατε, 
Κύριος γὰρ E? σύ" 
τὴν δ᾽ οὐχὶ Θήβαων, ἀλλ᾽ ὅλης τῆς Ἑλλάδος 
Σφίγγα περικρατοῦσαν 
Αἰτωλίδ᾽ , ὃς τις ἐπὶ πέτρας καθήμενος, 
ὥσπερ ἣ παλαιὰ, 
τὰ σώματ᾽ ἡμῶν πάντ᾽ ἀναρπάσας φέρει, 
X οὐκ ἔχω μάχεσθαι" 
Αἰτωλικὸν γὰρ ἁρπάσαι τὰ τῶν πέλας" 
γῦν δὲ καὶ τὰ πόῤῥω" ' 
Μάλιστα μὲν δὴ κόλασον αὐτός" εἰ δὲ μὴ, 
Οἰδίστουν iw. εὑρξ, 
τὴν σφίγγα ταύτην ὃς τις ἢ κατακρημνιεῖ, 
ἢ ποεινὴν ποιήσει. 


Vs. 3. Contra genium Lingue Grece 
Toupius legit Δημήτριος. Idem v. 4. ἅμα 
σαρὴν ὃ καιρός. reddiditque: simulac tempus 
advexit. Ego probo viri docti emenda- 
tionem, in Appendice ad Toup. Emend. 
in Suid. T. IV. p. 494. ἅμα παρῆγ ὁ καιρός. 
tempus simul adduxit. Majorem vim ver- 
sus accipit. v. 12. ἥλιος δ᾽ ἐκεῖνος, elegan- 
tissime poeta dixit, et vere Attice. Sic 
Menander in Hypobolimaeo apud Stob. 
Tit. CX XII. p. 497. τὸν ἥλιον τὸν ἐκεῖνον. 
vulgo v. 81. legitur σχόλασον αὐτός" quod 
recte observanle Toupio, nauci non est. 
Elegans est emendatio summi critici xó- 
λασον αὐτός. Sensus erit: Sphingem vero 
illam, que nos verat, vel tu reprime, vel 
alium qui reprimat, mitte. Verbum κολάω, 
κολάζω, Comicis Atticis valde tritum. vid. 
Aristoph. Vesp. 244. Equit. 455. fragm. 
ap. Gellium, Lib. XV. 20. p. 630. Theo- 
pompus apud Suid. v. "Aziz. 
Κολάσομαί γε σὲ, 
Καὶ τὸν σὸν ΓΑττιν. 
Καὶ Γανυμιηδείη, καὶ Δαρδάνιον γένος ἤην 


τΤρωὸς Ἔριχϑονίδαο} Sequor cum Viscontio, 
lapidis scripturam ἤην. vid. Var. Lect. ἤην 
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Τρωὸς ᾿ Ἐριχϑονίδαο. ^ σὺ δ᾽ » εἰ φίλον, ἱεραὶ ? ῥεξαι; 
“ϑυέων ἀτῶρ οὐκ ,οἰέεοντος ἀνάγκη" 


Καὶ ϑυσαι" 


DEDICATIO 


40 


"E LN τι εὐσεβέεσσι καὶ ἡρώων ἀλεγίζειν. 
Οὐ “μὲν ydg ϑνητῆ, ora οὐδὲ ϑέαινα τέτυκται. 
Τοὔνεκεν οὔτε νεὼν ἱερὸν λάχεν, οὔτ᾽ ἔτι τύ μβον, 


Οὐδὲ γέρα urit, ὠτορ οὐδὲ θεοῖσιν ? ὅμοιω. 


Σήμα μέν οἱ "νηῷ ἵκελον δήμῳ ἐν 1? ᾿Αϑήνης᾽ 
Ψυχὴ δὲ σκῆπτρον Ῥαδαμανϑύος ' ἀμφιπολεύει. 


! Ἐριχθονίδεω ex conj. S. quam arripuit B. 


? CY AIOIAON L. οὐ δι΄ φίλον S. M. A. 


3 οὐέων A. om. M. 


580 06 in Homero occurrit, fereque semper 
in initio versus, vid. Iliad. λ΄. 807. Od. τ΄. 
283. ψ΄. 310. w'. 342. cnf. Payne, Analytic 
essay on the Greek Alphabet, p. 95. 

- - - σὺ δ᾽, εἶ φίλον, ἱερὰ ῥέξαι, Καὶ 
θῦσαι] Acute Visconti, σὺ δ᾽ εἰ φίλον re- 
scripsit, pro ΟΥ̓ΔΙΦΙΛΟΝ, quz lapidis 
scriptura. Illa confusio inter εἰ et ; oin- 
nino frequentissima est. Jam supra non- 
nulla notavi, ubi v. 16., CICEICA pro 
CEICACA exaratum. In Salmasii apo- 
grapho pro CY erat OY, deinde habuit, 
nescio unde QI, mutavitque inde literas 
AH in ΔΙ, et pracedens Ἐριχιϑονίδαο, in 
Ἐριχθονίδεω. v. Var. Lect. θῦσαι. hostias 
mactato. . Menander in Scholiis MSS. ad 
Hom. Iliad. φ΄. 590. communicatis mihi 
a Cl. Heynio, 

Καὶ τοῦτο θύων οὐδὲ πώποτ᾽ ηὐξάμην 

ἐγὼ τὸ σῶζον τὴν ἐμὴν συνοικίαν 

ἀλλὰ παρέλιπον, οἰκετῶν εἶναι στάσιν 

ἔνδον παρ᾿ αὐτῷ πρᾶγμα χρησιμώτατον. 
In primo versu conservavi ηὐξάμην. sic 
ssepius Attici comici. Sopater in Galatis 
ap. Athen. Lib. IV. p. 160. Κἀγὼ — 
ηὐξάμην. conf. Etym. M. p. 400. 32. Hero- 
dian. ad calcem Phrynichi p. 202. Eu- 
stath. ad Iliad. α΄, 458. T. I. p. 111. ed. 
Rom. et Brunk ad Eurip. Hecub. 18. 
Literas AI et I etiam a librariis confundi, 
erudite observavit vir doctus in Observatt. 
Miscellan. T. TI. P. I. p. 128. Animad- 
vertendum hoc in venustissimo fragmento 
e Dionysii ZEnei elegia, ap. Athen. Lib. 
XV. p. 668. quod sic forte legendum : 


Κότταβον ἔνθα δέ σοι τρίτον ἱστάναι οἱ δυσέ- 
garrec, 
ἡμεῖς, προστίθεμεν γυμνασίῳ Βρομίου 
Κώρυκον" οἱ δὲ παρόντες ἐνείρετε, χεῖρας ἅπαντες 
ἐς σφαίρας κυλίκων, καὶ wi ἐκεῖνον EETY, 
Ὄμματι ξηματίσασϑε τὸν αἰθέρω τὸν κωατα- 
κλιγῇ, 
εἰς ὅσον ᾿ς λάταγος χωρίον ἐκτέταται. 
v. 4. male erat in Athenzo, ἰδεῖν. Sensus 
est: Priusquam coltabum emittitis, oculis 
metimini &thera devexum , ut sciatis, in quan- 


H. ὦ δὴ φίλον ex ingenio S. ilem B. 
^ εἴδεται ex ingenio B. 


tum spatium lataz evolaverit. Ultimo versu 
erat: εἰς ὅσον αἱ λάταγες x. s. Non infe- 
liciter restituisse hac videor. ic enim, 
quod proprie nervus in corpore, significat 
etiam δύγωμειν. Deinde etiam de omnibus 
rebus vim habentibus, v. c. de vento, fluvio, 
et hoc loco de latage, tropice dicitur. Sic 
apud Homer. Iliad. μ΄. 320. ic ἀνέμου. enf. 
o. 39. e'. 739. ic ποταμοῦ, Iliad. φ΄. 356. 

Ei δέ τοι εὐσεβέεσσι καὶ ἡρώων ἀλεγίζειν] 
Frustra hic versus sollicitatur ab Interpp. 
Maittaire, subintelligendam putat vocem 
φίλον e versu 40. Quo jure, non intelligo. 
Brunkius, dum legit εἴδεται, faciliorem 
quidem lectionem profert, sed qua non a 
manu poelz est.  Conservanda lectio 
lapidis, immerito etiam a Viscontio cor- 
recta. Ponitur enim pro: εἰ δὲ τοὶ στῶν 
εὐσεβέων τοῦτό ἔστι. Preterea particule 
δέ τοι, sepius conjunctz — ZEschyl. Sept. 
ad Theb. 478. 


Πέμποι μ᾽ ἂν ἤδη τόνδε σὺν τύχη δὲ τοι. 
Ibid. 185. 


φιλοθύτων δέ τοι 
σολέως — 
Sophocl. Antig. 334. 
— ἐὰν δέ τοι 
Ληφθῇ τε καὶ (4f. 
enf. Hoogev. de particul. p. 275. Bene 
observavit Viscontius, sepissime OI pro 
I positum esse. Mirum hoc non est. Uno 
enim olim efferebantur sono, ideoque sze- 
pius ista bina a librariis confusa. vid. 
Valk. ad Euripid. Phoen. pag. 165. Drunk 
ad Aristoph. Ran. 922.  Afferamus non- 
nulla a nobis notata, nam fortasse non 
omnes ea recordantur. — Athencus Lib. 
XV.p. 668. ᾿Αχαιὸς δ᾽ ἐν Alyo. περὶ τῶν 
Σατύρων λέγων φησὶ, 
Ῥιπτοῦντες, ἐκβάλλοντες, ἀγνύντες τίμκου 
λέγοντες, ὦ κάλλιστον Ἡρακλεῖ λάταξ. 


Locus ita emendandus : 


Ῥισστοῦντες, ἐκβάλλοντες, ἀγνύντες θ᾽ ὁμοῦ 
λέγοντες" ὦ κάλλιστος, Ἡράκλεις, λάταξ ! 














SIMULACRI REGILL E. 623 
Tu autem, si libet, sacra facito, 40 


'Trois Erichthonidz. 


Et hostias mactato: verum inviti non est opus sacris, 

Sed si quis piis hominibus amor curam heroum gerere: 
Neque enim mortalis, at neque dea est : 

Idcirco neque templum sacrum sortita est, neque sepulcrum, 


Neque honores mortalibus, et neque diis similes. 
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Monumentum quidem ipsi templi instar Athenis est, 
Anima vero circa sceptrum Rhadamanthi versatur ; 


5 TOLL. 
7 ϑητοῖς S. M. 8 .ὄλλοια A. 


Jactantes, ejicientes, frangentes, simulque 
clamantes : o festivus mehercule lataz ! 


Alio modo Achaei locum emendatum 
dedit Toup. Emend. in Suid. T. II. p. 
470. Memorabilis est usus verbi ἐκξάλ- 
As, quod de poculis dicitur, post coenam 
fractis et abjectis. Colligo hoc quoque 
ex antiqui poet» Choerili loco ap. Athen. 
Lib. XI. p. 464. 





χερσὶν 

ὅὄλξον ἔχω κύλικος τρύφος ἀμφὶς ἐαγὸς 

ἀνδρῶν δαιτυμιόνων ναυάγιον" οἷά τε πολλὰ 

πνεῦμα Διωνύσσοιο πρὸς ὕβριος ἔκβαλεν 
ἀκτάς. 

- - - - - manibus 

opes ego habeo, undique fracti calicis 
testam, 

convivarum hominum naufragium ; qua- 
lia multa, 

Bacchi procella ejicit ad. litus superbum. 


Male erat in Athenzo v. 4. πρὸς UGetoc 
ἔκβαλ᾽ ἄνακτος. Ceterum, uti Choerilus 
ὕξριος ἀκτὰς dicit, ita Pindarus, in Ex- 
cerpto libri XI. Athenzei, apud Casaubon. 
Animadv. Lib. XI. c. 4. 782. (Fragm. ed. 
Heyne p. 112.) ψευδὴ πρὸς ἀκτὰν ait. E 
Choerilo illustrandus Euripidis locus ex 
CEneo, apud Athen. Lib. XV. p. 666. 
πυκνοῖς 3 ἔβαλλον Βακχίου τοξεύμασι 
κάρα γέροντος. 
τοξεύμωτα Βάκχου, sunt fragmenta calicis. 
Chorili versus e longo carmine petiti vi- 
dentur epico, in quo convivium descri- 
ptum erat hominum luxuriosorum. cnf. 
fragmenta apud Athenzum Lib. XII. 
pag. 529. 530. et Strabon. Lib. XIV. 
pag. 989. A. 

Οὐ μὲν yàg θνητὴ, ἀτὰρ - - - ἀτὰρ οὐδὲ 
Θεοῖσιν opua] Sensus loci est. Si quis 
volet rem divinam Regillz facere, faciat. 
Nemo vero ad hoc cogitur. Non peccabit, 
qui faciet, eamque isto honore digna- 
bitur: non enim mortalis est. Non ta- 
men hoc officium ab invilis etiam exigitur, 
cum de dearum numero minime censenda 
sit, quibus necessario sacra faciunda sunt, 
sed heroinarum tantum, quarum cultum 
minime sibi negligendum  putant,. qui 
magna pietate et religionis amore przditi 


$6 METTAP L. με γὰρ S. M. μὲν yàg tanquam ex marmore A. 
9 γέω ἴκελον S. A. 


10 ᾿Αϑήναις À. 


sunt. Regillam igitur ut heroinam vult 
coli, eique hac de causa, non templum ut 
dez, non tumulum ut foeminze mortali, sed 
ἡρῶον zedificatum esse scribit. —ZEdificium 
heroi ant heroinze conveniens, ἡρῷον, gaioy, 
et ἡρώειον, vario modo scribitur. v. Pollux, 
Lib. IV. 4. Mazocchi ad Tabb. Hera- 
cleens. pag. 156. 147. Paciaud. ad Mon. 
Pelop. T. II. p. 63. Visconti ad h. 1l. In 
lapide sculptum ΜΕΓΓᾺΡ pro MEN T'AP. 
Hzc mutatio frequens. vid. Interpp. 
Σῆμα μέν οἱ νηῷ ἴκελον δήμῳ ἐν ᾿Αθήνης] 
Monumentum hoc idem est, ac Odeum, 
ab Herode Attico, in Regillae honorem 
Athenis erectum. vid. Pausan. Lib. VII. 
20. Philostrat. de Herode, $. 5. 8.' Con- 
sule preterea egregiam de Odeo Herodis 
disputationem Viscontii ad h. 1. Statius, 
Epicedio in patrem, v. 20. scribit, si sibi 
fortuna permitteret, magnificum se et tem- 
plis parem tumulum patri exstructurum, 
theatrumque ibidem ei dedicaturum, in 
quo Musici Ludi celebrentur in honorem 
ejus. Locum ipsum non gravabor adscri- 
bere, non parum enim poetz nostri sen- 
tentiam illustrat : 
« Atque utinam fortuna dares mihi, 
manibus aras 
Par templis opus, aeriamque educere 
molem, 
Cyclopum scopulos ultra atque audacia 
saxa 
Pyramidum, et magno tumulum prz- 
texere luco. 
Illic et Siculi superassem dona se- 
puleri, 
Et Nemees lucum, οἱ Pelopis solemnia 
irunci ; 
Illic CEbalio non finderet aera disco 
Graiorum vis ulla virum, non arva 
rigaret 
Sudor equum, aut putri sonitum daret 
ungula fossa : 
Sed Phoebi simplex chorus; heic fron- 
dentia vatum 
Premia laudato geuitor tibi rite di- 
carem." 
Illud Statii : par templis opus, idem plane 
cum hoc nostro, σῆμα vnà ἴκελον. 
Ψυχὴ δὲ ewWmTey Ῥαδαμμανϑύος ἀμφι- 


11 ἀμκοιπολεύει Α. 
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DEDICATIO 


Peut δὲ ' Φαυστίνῃ κεχαρισμένον ἧσται ἄγαλμα 
"Ado εν 3 Τριόπεω, "e οἱ πώρος εὐρέες ἃ ἀγροὶ, 


Καὶ χορὸς ἡμερίδων, καὶ ᾿ελαιήεντες ἄρουραι. 
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Ov μὲν ἀτιμήσειε "3e βασίλεια Quan 
᾿Αμφίπολον γεραων ἐμέναι καὶ ὀπάονα νύμφην. 
Οὐδὲ 9e Ἰφιγένειαν ἐὔϑρονος ᾿ Ιοχξαιρα, 
Οὐδ᾽" Tee γοργῶτσις 7 απητίμησεν ᾿Αϑήνη" 


Οὐδέ μιν ὃ ἡρῴνησι "σαλαιῆσι μεδέουσα 
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Καίσαρος ἰφϑίμοιο πσαρόψεται ὅ ομτσνια μήτηρ 
'Ec χορὸν ἐρχομένην προτεραων npud eot, 


"H λάχεν ᾿" 


Ἢλυσιησι 0 οστασίῃσιν ὠνάσσειν, 
5 


1: Αὐτή τ΄. ᾿Αλκμήνη TE μάκαιρα τε Καδμειωνη. 


1 φαυστείνη S. 


6 ϑεὰ omnes praeter H. 


πολεύει] Diximus jam supra Rhadaman- 
thum a poeta nostro in beatis locis col- 
locatum esse, judicis loco.  Regilla in 
Elysium deducta, σκῆπτρον ΡῬαδαμινανθύος 
ιἀμφιπολεύει, sedet itaque 1s cum insigni 
judicis. 

Τοῦτο δὲ Φαυστίγη κεχαρισμένον ἧσται 
ἄγαλμα] Recte observavit Salmasius, 
Faustinam juniorem hic memoratam esse, 
M. Antonini uxorem, qua jam in vivis 
esse desierat, statua Regilla dedicata. 
vide ad v. 6. Vocem ἄγαλμα erudite 
illustravit Ruhnk. ad Tim. Lex. Plat. h. 
v. est ἢ. l. i. 4. εἰκὼν, quam vocem de 
Statua auclor adhibuit Epigrammaltis in 
insula Chio reperti, cujus particulam hic 
habes ineditam : 

Σοὶ * * * * 


ὥπασεν ἃ κλεινὰ πρεσβυτέρων σύνοδος 

εἰκόν᾽ ἀναστήσασα σέθεν μορφᾶς τύπον 
ἔμπνου, 

καί σ᾽ ἐν Ὁμεηξείῳ γυμνασίῳ ϑεμένα. 
T-.--- ἵνα οἱ πάρος εὑρέες ἀγροὶ -'- - 
ἐλαιήεντες ἄρουραι] Locum non recte exhi- 
buerant Interpp. excepto Arcudio, qui 
veram lapidis lectionem protulit : 

INAOI IIAPOC EYPEEC ATPOI. 


Viscontius accurate reddidit: dov' eran 
prima le vaste possessioni di lei. Sic in 
columna Capitolina insculptum invenies : 
'^UIUS H/EC PR/EDIA FUERUNT. 
Eleganter poeta, χορὸν ἡμκερίδων, vinearum 
ordines vocat, Sic vitium choreas, Mani- 
lius dixit Lib. V. 360. 
** Et te Bacche tuas nubentem junget 
ad ulmos 
Disponetque jugis imitatus 
choreas." 
In vinea στίχοι sunt, ut etin choro, ὀρχοὺς, 


fronde 


? δΔήμω S. 
4 γάοι πάρος S. M. ναοῦ πάρος corr. S. et sequitur B. 
7 ἀπητίμασεν S. M. 


? Τριοπέω S. M. 
9 ἐχσαίνεντες A. 
8 ἡρώμησι S. M. ἡρώμνισι ΔΑ. 


Glossaria Greca reddunt : στίχους ἀμπΈέ- 
λων. ὀρχὸς et χορὸς idem est. Sic χορὸν εὖκε- 
λάδων δονάκων, Coluthus memorat Rapt. 
Helen. 1292. — ἐλαιήεντες pro ἐλαιήεσσαι 
dixit. Sic Homerus Od. α΄, 246. ὑλήεντι 
Ζακύνθῳ, pro ὑληέσση. Idem Iliad. β΄. 742. 
κλυτὸς Ἱπποδάμειω, pro Ἀλυτὴ. vid. Etym. 
M. p. 152. 13. Thom. Mag. p. 86. 
Eustath. ad Iliad. δ΄, p. 1515. — Ioaun. 
Grammat. post Corinth. de Dialect. p. 
317. ἐλαιάεσσαν νηδὺν, varie olim apud 
Sophoclem interpretati sunt Grammatici. 
Hesychius in Brunkii Lex. Sophocl. T. 
II. pag. 55. (ed. 4to) àAaiáte ca νηδύς. 
Zoo. ᾿οδυσσεῖ ἀκανϑοπλῆγι. ἤτοι λα τά εσ' - 
ca, ἀντὶ τοῦ σκαιὰ, ἀγρία" ἢ ἀπὸ ποῦ ληΐζε- 
σθαι, πάντα ληϊζομένη καὶ κατεσθίουσα. ἢ 
ἀπὸ τοῦ ἐλαίου, λιπαρά. 

Οὐ μὲν ἀτιμήσειε - - - ὑπάονα νύμφην] 
Divze Faustinz, Regillam quasi nympham 
pedisequam et sacrorum ministram non 
spernendam fore scribit. Simili modo 
Hecate, Proserpinze. dicta ministra in 
Hymno Homerico ad Cerer. 440. 

ἐκ TOU οἱ πρόπολος καὶ ὀππάων ἔπλετ᾽ 

ἄνασσα. 

Sacerdotem Rhe:xw, Ἰδαίης ἀμφίπολον 
θαλάμης, Dioscorides in Reiskii Antho- 
log. Cephal. n. 655. Nymphae et Gra- 
tize Veneris ἀμφίπολοι dictze, in pulcher- 
rimo e Cypriis Carminibus petito loco ap. 
Atheneum Lib. XV. p. 683. F. Adde 
Coluthi locum, ubi Hermiones comites 
ἀμφίπολοι dictae, Rapt. Helen. 321. 


3 


πολλάκι δ᾽ ἀμφιπόλους θαλάμων ἔκτοσϑε 
λαβοῦσα, 
ὀξύτατον βοάουσω, πόσην ἀνενείκατο φωνήν. 


Variis modis viros eruditos occupatos 
tenuit hic locus. Forsan sic legendum: 











SIMULACRI REGILLZE. 


Hoc autem Faustin: gratum locatum est simulacrum 


In pago Triope, ubi illi prius 


Et ordo vitium, et olivis consiti agri. 


erant ampli campi, 


Nec spernet dea regina feminarum | 

Famulam ipsi honorum esse, et sequacem nympham : 
Neque enim Iphigeniam pulcrum tenens solium Diana, 
Neque Hersen terribiles habens oculos despexit Minerva : 


Neque Regillam ipsam heroinis antiquis imperans 
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Cesaris magnanimi parvi pendet alma mater 
Ad chorum adventantem priscarum semidearum, 
Cui contigit Elysiis choreis preesse, 

Ipsi, et Alcmenz, et beate Cadmeidi. 


9 παλαίησι S. M. B. 


! AYTHIT L. αὐτῆς S. M. αὐτῇ y H. 


σολλάκις δ᾽ ἀμφιπόλους θαλάμων ἔκτοσ᾽ 
ἐλαοῦσα. 

quz sequuntur in Colutho, mire hanc 
emendationem confirmant. Caeterum prz- 
claros defunctos homines, ministros ap- 
pellatos esse deorum dearumve, non in- 
frequens in inscriptionibus, — Exempla 
observavi in Torremuzze Inscriptt. Sicul. 
p. 190. Winkelmanni Storia delle Arti, 
T. II. pag. 153. Marini Inscriptt. Alban. 
p. 129. Morello, de Styl. Inscriptt. pag. 
105. Column. ad Ennii fragm. p. 54. 
Gruter. Thes. p. 769. 4. Murator. pag. 
1323. n. 1. pag. 1385. n. 1. Buonarotti, 
Vetri, p. 106. Amici, Catania illustrata, 
Lib. X. c. 7. p. 275.  Maffeii Veron. il- 
lustr. p. 268. Gori Inscriptt. Flor. T. I. 
p. 358. Inscr. Biblioth. S. Gregor. p. 
382. etc. 

᾿Ατοητίμησεν ᾿Αϑήνη) Απητίμησεν ab 
ἀπατιμάω, contumelia afficio, non honore 
habeo. ἀπατιμᾷν, bene reddidit Visconti: 
rifiutar con dispregio. Fallitur vero vir 
doctissimus scribens, verbum hoc in aliis 
scriptoribus desiderari. Habet Homerus 
Iliad. ν΄, 113. τὸν πηλείωνα à er nr t unc t. 

Οὐδέ μιν ἡρώνησι παλαιῆσιν μεδέουσα] 
ἡρῶναι, Attice, pro ἥἡρώϊναι, ut jam in su- 
perioribus observatum. Sic et pro ἥρωϊς 
dicebatur ἡρώϊσσα, et contracte ἡρῶσσα. cnf. 
Sophron. ap. Priscian. Lib. VI. p. 170. 
Apollonius Rhod. Lib. IV. 15309. 1320. 
1558. 

---- ἡρῶσσαι Λιβύης τιμήοροι. 

Nicznetus, in Analect. Brunk. T. I. p. 
415. 


e ^" , » μὴ er , 
ἡρῶσσαι Λιβύων ὅρος ἄκτιον αἵγε νέμεσθε, 
ἡρῶσσαι Λιβύων χαίρετε δεσποτίδες. 


Sic e Toupii emendatione legendum, in 
Epist. Critic. p. 16. Notavit et hane for- 
mam Valk. ad Theocr. Adoniaz. pag. 321. 
et ad Callimachea fragm. p. 14. et 287. 


10 κλυσίησι À. 
αὐτή τ᾽ A. αὐτή γ᾽ conj. S. et probat B. 


enf. Cl. Jacobs, in Antholog.Grzc. T. II, 
P.L p.228. 

Καίσαρος ἰφϑίμοιο παρόψεται Opus μή- 
τὴρ} Intelligit Salmasius, Faustinam. At 
de Faustina jam supra v. 51. verba fecit, 
et minime conveniens est titulus: alme 
matris. Magno acumine probavit Vi- 
sconli, intelligendam esse Domitiam Cal- 
villam, aut Lucillam, Marci Antonini ma- 
trem, miro modo a poeta in societatem 
Alemenz et Semeles collocatam. — Al- 
cmena quidem mytho singulari Rhada- 
mantho nupsisse traditur, Elysiosque cam- 
pos habitasse.  Adduxit Viscontius hos 
versiculos e carmine Anthologize inedita : 
᾿Αλκίδας ὃ ϑρασὺς Ῥαδαμκάνθυϊ μωτέρα τάνδε 

᾿Αλκμήναν ὅσιον πρὸς λέχος ἐξέδοτο. 
Summa diligentia, notisque doctissimis 
illustravit hanc fabulam Visconti. Edidit 
preterea carmen, eruditasque notas ad- 
jecit Cl. Jacobs, in Exercitatt. Critic. etc. 
T. IT. p. 186 —188. Cum nihil reliquum 
sit, quod ad poetam notemus, simili- 
tudine totius carminis admoniti, addere 
liceat carmen Antiphili Byzantini, a Vi- 
scontio primum ex Anthologia inedita 
(p. 232.) cum viris doctis communicatum, 
critico vero acumine emendatum a Cl. 
Eichstzdtio, in Ephemerid. IFenens. Lit- 
terar. l. c. p. 497. 


ΕΙΣ TAOON EZOPYXOENTA YTTIO APOTOY 
ANTIOIAOT. 

οὐχ ὅτι με φθίμενον κῆδος λίπεν, ἐνθάδε κεΐμκαι 
γυμνὸς ὑπὲρ γαίης πυροφόροιο νέκυς. 

Ταρχύθην γὰρ ἐγὼ τὸ πρίν ποτε" νῦν δ᾽ ἀροτῆρος 
χερσὶ σιδηρείη qu. ἐξεκύλισσεν ὕνις. 

?H pa κακῶν θάνατόν τιςἔφη λύσιν’ οὔ ποτ᾽ ἐμεῖο 
ξεῖνε, πέλει παϑέων ὕστατον, οὐδὲ τάφος. 

Male erat v. 5. 9wror . Acute rescripsit 

Eichstzedt, οὔ ποτ. Preterea deerat 

signum interpungendi, quo sensus erat 

turbatus. 

4r, 


RAPHAELIS FIORILLO 
DIATRIBE 


IN 


HERODIS IAMBOGRAPHI 
FRAGMENT A. 


—— 


CoROLLARII loco subjiciam nonnulla de Herode Iambographo 
observata.  Gravissimo enim errore Interpretes ad Plinii Epistol. 
Lib. IV. ep. 3. et Fabricius, Biblioth. Grzc. T. VIII. p. 710. ed. 
vet. confudere Herodem Atticum, cum antiquo et incognito fere He- 
rode Iambographo. Plinius, Aristarchi summi critici judicio neg- 
lecto, qui Simonidem et Hipponactem Iambographorum principes 
esse ait, vid. Proclus Chrestom. pag. 342. et Grammat. Biblioth. 
Coislin. pag. 597. palmam in hoc poeseos genere tradit Herodi. 
Ait enim : ** Ita certe sum affectus ipse, cum Greca epigrammata 
tua, cum Iambos proxime legerem. Quantum ibi humanitatis, venu- 
statis, quam dulcia illa! quam antiqua! quam arguta! quam 
recta! Callimachum me, vel HERODEM, vel si quid his melius, 
tenere credebam." 

Multa ad laudatum locum Plinii moliuntur Interpp., satisque 
ostendunt, se de Herode Iambographo, ne fando quidem quidquam 
audivisse. Omnino, quo tempore vixerit poeta incertum est nobis. 
Floruit forte tempore Hipponactis. Memoratur certe Herodes ali- 
quis in Hipponactis versiculo, conservato a Scholiaste ad Nicandri 
Theriac. p. 44. b. ed. Ald. Μαιμώσσων, ἀντὶ τοῦ ζητῶν. γράφεται 
καὶ λαιμώσσων ἀντὶ τοῦ παινῶν, ὡς Ἱππώναξ, 

Λαιμώσσει δέ σου τὸ χεῖλος ὡς ἩΗρώδου. 

Non improbabile est, tam acerbo joco ingenium Herodis 
ab Hipponacte perstrictum esse. Restant pauca tanfum fra- 
gmenta e Mimiambis ap. Ioann. Stobens. Serm. LXXI. p. 439. 
LXXVI. p. 453. XCVI. p. 530. CXVIII. p. 591. S. Maximum 
T. II. Opp. pag. 636. Zenobium Cent. VI. 10. Nomen ejus apud 
Stobseum in notius Hesiodi transiit, nam loca duo, quc apud Sto- 
bzum, Serm. CXVIII. sub Herodis nomine leguntur, in editione 
auni 1543. male adscripta Hesiodo, in edit. anni 1609. Fragmenta, 
quz in antiquis scriptoribus observavi, hic a me proferentur. : 
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A. 


"Ag αὐτὸν εἰς TO ξήτριον.ἦ 
B. 
Προσφὺς ὅκως τις χοιράδων e yop TG. 


ἂν 


e) x ἂ 7 
Iva τὸ Ναννάώκου κλαύσω." 


Δ. 
Ἢ χαλκέην μοι μυΐαν 7 j| κύϑρην παΐξει 


Ἢ μηλολόνϑης ποσσὶν ἅμματ ᾿εξάπτων 
Τοῦ κεσκίου μοι τὸν γέροντα λωβῆται. 


! Etym. M. p. 411. 41, Ζήτριον διὰ τοῦ 


" συνεσταλμένον. καὶ παρὰ Ἡροδότῳ," Ay 
αὐτὸν εἰς τὸ ζήτριον. Ἔστι δὲ χολιαμξικὸν 
7i) μέτρον. Nomen hic Herodis Mimiam- 
bographi, in Herodoti transiit. In men- 
doso Ἡροδότω, herebat Wesselingius, in 
Dissertat. Herodot. p. 29. Idem Ety- 
mologi locus induxisse videtur Scalige- 
rum ad Varronem de L. L. pag. 149. ut 
Iamborum scriptorem Herodotum voca- 
ret. Diversas fuisse olim Grammaticorum 
de voce ζητρεῖον vel ζήτρειον opiniones, 
Glossographi Greci arguunt. v. Pollux, 
Lib. III. 78. 7. 19. Auctor Etym. M. 
formas laudat, ζώστειον, ζώτειον, ζήτρειον, 
ζητρεῖον, et ζήτριον. cnf. Suid. v. ζατρεύω. 
In Eupolide Comico, ζήτρειον legerat forte 
Photius, nam in Lex. MS. ait: ζήτρειον, 
τὸ τῶν δούλων κολαστήριον. Εὔπολις. Etym. 


Gudian. MS. ζήτρειον, διὰ τῆς τι διφϑόγγου 
κατὰ τὴν «παραλήγουσαν. σημαίνει τὸ τῶν 
δούλων δεσμωτήριον, ἤ ἤγουν τὸν μύλωνα. ἐκεῖ 
γὰρ ἔδεσμιεύοντο οἱ δοῦλοι. γίνεται δὲ παρὰ τὸ 
δεῖν, ὃ σημαίνει τὸ δεσμεύειν, καὶ τὸ τρεῖν, ὃ 
σημιαίνει τὸ φοβεῖσθαι, δείτριον, μετατιθέντος 
τοῦ ὃ εἰς ζ καὶ τῆς εἰ διφϑόγγου εἰς ἡ - - - - 
ἢ παρὰ τὸ ὸ ζα καὶ τὸ τρεῖν ζάτρειον s καὶ ζή- 
τρειον, τροπῇ τοῦ a, εἰς n. ἐξ οὗ καὶ ζάπλουτος. 

? Athenzus Lib. III. p. 86. B. ᾿Αρχέ- 
Aoxoc δὲ τῆς χηράβος μέμνηται. τοῦ δὲ ἀγα- 
ρίτου,. Ἴβυκος. καλεῖται δὲ ὃ ἀναρίτης καὶ 
ἀνάρτας. κογχῶδες δὲ ὃν τὸ ὄσ'τρεον, σεοσ- 
ἔχεται ταῖς πέτραις ὥσπερ αἱ λεπάδες. 'Heay- 
δας δὲ ἐν Συνεργαζομέναις, IIpoz pug xA. Vs. 
Casaubonus, negat se alibi Herondam 
Comicum invenire. Αἴ, non Comicus, 
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sed ut ex subjecto Choliambo patet, 
Iamborum scriptor Herodes, qui patro- 
nymica et Doribus propria forma, 'Hpoy- 
9ac dicitur : quod bene vidit Salmas. Ex- 
ercitatt, Plin. pag. 111. Hemsterhus, ad 
Callimach. fragm. pag. 590. Valken. ad 
Schol. in Eurip. Phoen. p. 764. et ad Theo- 
criti Adoniaz. p. 267. 

ὃ Zenobius, Cent. ML. 10. pag. 154. Τὰ 
Nayyáxov] Εἴρηται ἣ παροιμία ἐπὶ τῶν ϑαυ- 
μμαζομκένων. Ναννάκας γὰρ ἐγένετο “Φρυγῶν 
βασιλεὺς, ὡς φησὶν Ἑρμογένης ἐν τοῖς Φρυ- 
γίοις, πρὸς τῶν Δευκαλίωνος γόμεων (leg. χρό- 
yay), ὃ ὃς προσειδὼς σὸν μέλλοντα κατακλυ- 
σιμὸν, συναγαγὼν σιάντας tig τὰ ἱερὰ μετὰ 
δακρύων. ἱκέτευεν. Ἡρώδης δὲ ὃ Ἰαμιβοποιὸς 
φησὶν, Ἵνα x^. Ῥτο Ἵνα τὰ Ναγννάκου, Ap- 
paret legisse Stephanum £i Nawáxov 
κλαύσειν. Vatican. vero codex habet: 
τὰ ἀπὸ Nayáxov κλαύσι. vid. Schotti Ob- 
servatt. 10. Suid. v. Navyáxoc. 

4 Stobzus, Sermon. LX X X VI. p. 433. 
Hi e Mimiambis petiti versiculi, ita lau- 
dantur a Stobaeo: 


Ἢ χαλκαίην μοι μυίην, ἢ * κύϑρην παίζει" 
ἢ παῖσι μελολόνϑης ὃ ἅμματ' ἐξάπτων 
τοῦ κεσκέου μοι τὸν γέροντα λωξῆται. 


Nullam lectionis varietatem antiquze Sto- 
bzi editiones przebent annor. 1543. 1549. 
1559. et 1609. pro κύϑρην quidem Gesne- 
rus putat scribendum esse χύθρην, at nihil 
mutandum esse, bene observavit Grotius, 
qui Herodis locum optime emendatum de- 
dit, reddiditque: Nunc ludit ollam, nunc 
aheneum muscam, Nunc Melolonthe vincla 
pedibus ut nectat, circeumvoluta pauperat 
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DIATRIBE 


E. 


M à κόρη TU τὴν χολὴν ἐπὶ ῥῖνως 
"Ex, εὐθὺς, ἥν τι ῥήμα μὴ σοφὸν πεύθη" 
Γυναικός ἐστι κρηγύης φέρειν πάντα. 


coelum stuppa. Acute Grotius, pro χαλ- 
καίΐίην (A00 (AUi, rescripsit χαλκέην quo 
μυῖαν, idem κύθρην conservavit. Est enim 
Ionice pro κύϑραν aut χύτραν, Sic κιϑὼν 
et χιτὼν Ionibus dicitur. v. 2. Grotii con- 
jectura optima est, ἢ μηλολόνθης «σοσσὶν, 
pro vulgato ἢ παῖσι μελολόνϑης, versu et 
sententia adversante. E Salmasii opinione 
legendum ν. 8. κεσκίου pro xecxéov. Hesych. 
χεσκίον, στυσίστεῖον. Memorantur czeterum 
ab Herode ludorum puerilium genera, 
quz partim ab uliima antiquitate ad no- 
stram pervenere etatem. vid. Martin. Var. 
Lect. Lib. IV. c. 2. p. 199. Primum ludi 
genus, prisci Muscam aheneam, vocarunt. 
enf. P. Victori Var. Lect. Lib. XV. p. 
527. Quod ad formam attinet, eam de- 
scribit Pollux, Lib. IX. 123. apud quem 
videre poleris. Ait enim, ita olim ex- 
erceri ludum, ut puer aliquis, cum fascia 
oculos obvolvisset, in orbem versaretur, 
elamaretque: aheneum muscam. venabor, 
alii vero respondentes, venaberis nec ta- 
men capies, caederentque illum scutica, e 
levi materia facta, donec aliquem ex nu- 
mero ipsorum comprehendisset.  Eusta- 
thius etiam ad Iliad. θ΄. p. 1127. meminit 
hujus ludi. quo loco etiam docet, unde 
χαλκῆ, 1. 6. ahenea. musca vocata sit, tra- 
dens, genus esse quoddam muscarum, quze 
a colore :eris illo modo a Grecis vocate 
sint. Vocem κύϑρην de quadam osculi 
specie intelligendam esse credidi, non- 
nulla enim de ea monuit Suidas v. χύτρα. 
Meminit et Tibullus, Lib. II. 5. 91. 
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natusque parenti 
Oscula comprensis auribus eripiet." 


Ubi multa ab Interpp. notata,  Eunicus 
ap. Polluc. Lib. X. c. 100. λαβοῦσα τῶν 
ὥτων φίλησον τὴν x Uv pav. Αἱ hac verba 
non ad puerum, sed ad scortillum perti- 
nere videntur. Fuit enim osculandi hic 
mos meretricibus familiaris, ut illa apud 
Aristenet, Lib. T. ep. 29. fin. κἀγὼ τῶν 
ὥτων λαβομένη τρίς σε φιλήσω. — Melius 
forte si per κύϑραν intelligimus puerilem 
ludum, quem Hesych. h. v. et Pollux, 
Lib. X. 113. χυφρίνδαν vocant, cujusque 
ralionem et formam late exponunt. Ce- 
Lerum 445XoNóYÓnc ποσσὶν ἅμιματ᾽ ἐξάπτειν, 
et apud nos solent Mense Maio pueri, 
qui scarabzis melolonthis filum appen- 
dentes, idque manu tenentes, circumque 
volitare eos faciunt. Meminit et Aristo- 
phanes Nub. 154. et joco notatu diguis- 


simo Strepsiadem inducit, a Socrate mo- 
nitum, ne tantum de usuris solvendis soli- 
citus esset, sed omnes a se amoveret, pue- 
rorum more et exemplo, qui suas μιηλολόν- 
Sac, non omnino avolare sinunt, sed eas 
pede tantum revinctas apud se retinent : 
ἀλλ᾽ ἀποσχάλα τὴν φροντίδ᾽ ἐς τὸν ἀέρα 
λινόδετον ὥςπερ μκηλολόνθης τοῦ ποδός. 
Hic locus multum facit ad. alius explica- 
tionem, quem e Pindaro laudat Plutar- 
chus T. II. Opp. pag. 68. (Fragmenta 
Pindarica ed. Heyne n. X XV. p. 93.). 


- - - καὶ λύοντι τὸ τῶν δυσφόρων 
σχοινίον καὶ μεριμνῶν. 


Simili modo Theodectes Tragicus, χαλινὸν 
dixit, pro σχοινίον, apud Stobeum. Tit. 
XL. p. 617. 


"AAX ὦ τἄλαν Θύεστα καρτέρει δα κὼν 

ὀργῆς χαλινόν, 
Seripsimus δακὼν, male erat in Stobsmo 
δανϑάνων. | Verbum δάκνω eleganter de af- 
fectibus animi, amoris, dicitur, qui pectus 
arrodunt. Aspasia apud Athenzum Lib. 
V. p. 219. 

Σώκρατες οὐκ ἔλαθές μὲ πόθῳ δηχθεὶς 

φρένα aiy σὴν, 

σαιδὸς Δεινομκάχης καὶ Κλεινίου — 
et Pindarus in Scolio (Fragment. Pindar. 
edit. Heyne. pag. 25.) 

"AAA! ἔγωγ᾽ ἕκατι «ἂς 

κηρὸς ὡς δα χθεὶς μελικρατῶν μελισσᾶν 

τάπομαι, εὖτ᾽ ἂν ἴδω 

παιδῶν νεόγυιον ἐς nav. 


Caterum Aristophanes in Vesp. 1332. 
tympanistriam a Bdelycleone, qui ejus 
amore tenebatur, vocari facit χρυσομτηλο- 
λόντιον, et urbanitate ex eo puerili ludo 
petita ludit in ambiguitate vocis σχοινίου, 
quz et filum et funiculum significat, vid. 
Menander ap. Alexandr. Rhetor. p. 748. 
ed. Ald., et membrum virile. — γέροντα 
esse instrumentum, cui sluppas lanificze 
circumvolvebant,Pollux docet, Lib. XIII. 
p.397. τὸ δὲ ἐργαλεῖον καϑ᾽ oU ἔκλωϑθον 
ἐξαρτῶντες và στυππεῖα, γέρων ἐκαλεῖτο. 
ἦν δὲ ἐκ ξύλου πεισοιημένον, χεῖρας “Ἑρμοῦ 
τετραγώνου ἔχων, c) γέροντος ἔτσῆν πρόσωπον 
ἀφ᾽ οὗ τὸ ὄνομα. Φερεκράτης δὲ φησὶν ἐν Μυρ- 
μιηκανθρώποις, 

ἀλλ᾽ ὡς τάχιστα τὸν γέρον δ᾽ ἱστὸν ποιεῖ 

ἀφ᾽ οὗ τὸ λῖνον ἦν. 
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e. 


ec Ὁ, 5 »J 5 ? c e 
ὡς οἰκίην οὐκ ἐστιν εὐμῶώρεως εὑρεῖν 
» ^; L4 e » » Lo] 
AVEU κακων ζωουσαν. ὃς ὃ εχει μείον. 


e “ - aMLE Tr. / / 
Οὗτός τι μεῖζον τοῦ ἑτέρου δοκεί πρήσσειν. 


2 


Z. 


Ἔγω δ᾽ ἀδραίΐνω γυιὸς ὧν. τὸ *ycip γῆρας 
Ἡμέας καϑέλκει" X, εἰς σκιὴν πέρας τήκει. 


Η. 


"Ew τὸν ἑξηκοστὸν ἥλιον κάμψης. 
?Q, Γρύλλε Γρύλλε, ϑνῆσκε, καὶ τέφρη γίνου. 
Ὡς τυφλὸς οὗ πὲρ κεῖνο τοῦ δίου καμπτήρ. 


Ἤδη yc αὐγὴ τῆς ζωῆς ἀπήμβλυνται. 
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Θ. 


/ Ν N ed " 5 ^ 
D'üvou, τὰ λευκῶ τῶν τριχὼν ὠπαμβλύνει 


N V^ 
Τὸν νοῦν. 


Memorabilis est Grotii observatio ad Sto- 
baum, pag. 545. *Auclor (inquit) hujus 
et aliorum qui a Stobzo citantur claudi- 
cantium Tamborum in Manuscriptis edi- 
tisque ejus Codicibus Herodes dicitur, 
Athenzo vero Herondas, nam et is Sca- 
zontem sub eo nomine citat. 

! Stobzus, Serm. LX XT. p. 459. Gesn. 
p. 320. Grot. Eleganter reddidit Grotius: 
Ne si quid. alter dixerit minus recte, Tuas, 
puella, sanna torqueat mares, Colerare 
cuncta, magna femine laus. Sententiam 
Herodis bene explicant notata virorum 
doctorum ad Persii Satyr. V. 91. et Theo- 
crit. Id. I. 18. 

? Stobzus, Serm. XCVI. p. 530. Gesn. 
p. 405. Grot. Male erat initio v. 3. τού- 
του. leg. οὗτος. , 

3 Stobzus, Sermon. CXVIII. p. 591. 
Gesn. p. 481. Grot. In editione Stobzi, 
an. 1609. in margine, e Codice additur; 
Ex Herodis Μολπείνου. Erat forte He- 
rodis Zcj«a. μόλπεινον, carmen festivum, 
ad c&nam cantatum, unde fragmenta a 
Stobzo petita. Locus ita legebatur in 
Stobao: 


᾿Εγὼ δὲ δραινῶ geviüg ὦν. τὸ yàp γῆρας 

ἡμέας παθέλκει, καὶ cxi πσαραστήκει. 
Gesnerus emendavit: ᾿Εγὼ δὲ. ἀδρανέω γυ- 
ρὸς ὧν. ΑἹ Salmasii emendatio, quam ad- 
hibui, elegantissima est. In v. 2. pro 
antiqua lectione καὶ ex v. Grotius, e 
MSS. profert: xZy cxiv v. unde putat 
fuisse κ᾽ εἰς σκιὴν μεταστήσει. Αἱ exqui- 
sitior est emendatio — πέρας τήκει. ἘΠ6- 
ganter, ut solet Grotius : Languore curvat 
me senecta detractum, Nec me magis quam 
corpus umbra dimittit. 

4 Stobzus 1l. c. S. Maximus, Sentent. 
XLI. T. II. Opp. p. 6536. ed. Combefisii. 
— τέφρη γίνου, usitata dixit formula. cnf. 
Analect. Brunk. T. III. p. 165. Murator, 
Inscriptt. 483. ἤδη γὰρ αὐγή. Male erat 
in Stobzo: ἤδη" yàg αὐτή. αὐγὴ, lur, pro 
vigore et vita sumitur. vid. Tyrtzus apud 
Stob. Serm. X LVIII. pag. 525. Theognis, 
496.  Venuste reddidit Grotius : 

Emensus «vi sexies decem soles, 

o Grylle Grylle moritor et cinis fias, 
ce&cum est, quod hec post spatia restat etatis. 
nam jam retusus ipse fulgor est vite. 


5$ Stobzus l. c. 
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FIORILLO DIATRIBE ETC. 


I. 


/ E 
EM Ex προσώπου, 
Μή σ᾽ ἐμπεσὼν ὃ πρέσβυς, 


Οὐλῃ κατ᾿ εὐὐὺ - 


Βατηρίᾳ καλύψῃ. 


$ Particula hzc carminis exstat apud 
Schol. Nicandri, Theriac. p. 41. b.  Ba- 
τῆρα δὲ τὴν βακτηρίαν κατὰ ἀφαίρεσιν τοῦ κ. 
ὁμοίως καὶ Ἡρώδης ἐν ἡμιάμβοις, & τῷ 
παεριγραφομένω ὕπνῳ, φύγωμεν ἐκ NT WA. 
(μή σ᾽ ἐμπεσὼν πρέσβυς οὐλῇ κατ᾽ εὐθὺ βα- 
τηρίῃ καλύψῃ. — Pro ὕωνῳ, legendum forsan 
ὕμνω. Δί verba non ex hymno petita vi- 
dentur, magis e carmine jocoso. Fuit 
forte, νομιίῳ: erat enim, Clearcho teste 
apud Athen. Lib. XIV. p. 619. cantio, 
Nomia dicta, ab Eriphane primum poetria 
in Menalcam ' pastorem, quem amabat, 
composita.  Versiculum unicum ex illo 
carmine servavit Athenzus : 


Maxeai δρύες ὦ Μενάλκα. 


Pro μή σ᾽ ἐμπεσὼν, legendum forte: μή 
μ᾽ ἐμπεσὼν. Toupius, Emendatt. in He- 


ych. T. IV. p. 44. ita versiculos exhibet : 


Φύγωμεν EX, προσώπου 

μή σ΄ ἐμπεσὼν ὃ πρέσβυς 

οὐλῇ κατ᾽ εὐθὺ — 

βαωτηρίᾳ κολάψη. 
Verbum in v. 3. desideratum, explevit 
per βαίνων. Mihi videtur legendum esse. 
4. βωτηρίω χαλέψη. cnf. Apollon. Rhod. 
Lib, IV. 1506. 1675. βατηρία. Hesych. 
Éarnpiay, ῥάβδον καὶ βακτηρίαν. Scholiastes 
Nicandri n c. φασὶ δὲ τινὲς ξατῆρω εἶναι τὴν 
στοιμκενιπὴν ῥάβδον, μεθ᾽ ἧς ξόσκουσι. Δημή- 
Tpioc δὲ ὃ χλωρὸς, Garriga αὐτὴν φασὶ καλεῖ- 
σϑαι, ἐπειδὴ τὰ βοτὰ ἐλαύνει. ᾿Αντίγονος δὲ 
βαπῆρα, παρὰ τὴν Gáci τηρεῖν. Antigoni 
Grammatici etymologiam, habet quoque 
Etym. Gudian. MS. βακτηρία, - - - - παρὰ 


“πὸ τὴν βάσιν τηρεῖν, ἢ διὰ τὸν βαίγοντα «ηρεῖν- 














HPQOAO!Y 
I EPI.HOQAITRELX:z. 


Pag. — Pag. 
ed. ed. 
H. Steph. L4 , Reisk. 
174.86 «.'AIOTI* μὲν ἀνώγκη λέγειν καὶ ὶ τηλικοῖσδε καὶ “μὴ 82 


πολὺ γεωτέροις. περὶ τοῦ παρόντος πράγματος, ἔχω λέξαι" 
1 διότι δὲ εἰκός ἐστι σιωπῶν ἔχοντα λέγειν, οὔτε παρ᾿ (ἄλλου 
δύναμαι μαϑεῖν οὔτ᾽ αὐτὸς ἐξευρίσκω. περὶ μὲν yop ἑτέρου 
40 πρώγματος ἔχοι 4i ἂν ἐγκαλεῖν τοῖς λέγουσι ματαιότητω 
ἢ πολυτσραγμοσύνην, αἰτιασάμενος ἐσίστασθαι τὰ παρ- 
ὄντα πράγματα, τα δὲ εἰς τὸν πόλεμον ἀνήκοντα πᾶσι 
μὲν ἐστιν ἐν κοινῷ, μάλιστα δὲ ἀναγκαῖον καὶ προσῆκον 
ταῖσδε ταῖς ἡλικίαις ἐπίστασθαι περὶ αὐτῶν καὶ λέγειν. 
οἷς yo ὃ κίνδυνος οἰκειότατος γίνεται, τούτοις ἀναγκαῖόν 99 
ἐστι μάλιστα μέλειν' οἷς δὲ μέλειν ἐπιτέτακται, τούτους 
175.1 εἰκὸς ἐξευρίσκειν μάλιστα. τοὺ μὲν οὖν λέγειν πολλὰς eva 
yo εὑρίσκω, ἐλ ὺ δὲ σιωπῶν οὐδεμίαν ὁ ὁρῶ συγγνώμην. ἐγὼ 
yo ἐβουλόμην μὲν ὑμᾶς αὐτοὺς τῶν ! ὑμετέρων SA au- 
τίους ei eia μετα τῶν εῶν" εἰ δὲ τοῦτο διατρίβετε καὶ à 
ἄλλους εὖ πράττειν ἡδὺ, δοκεῖ δὴ μοι Jav τινὸς ἐπιμελείᾳ 
γίγνεσθαι τὸ γιγνόμενον. ἃ μὲν “γάρ ὑμᾶς ἐχρῆν παρασκευ- 
δ aro dou χρήμασι πείθοντας, καὶ τοῖς σώμασι κινδυνεύοντας, 
ταῦτα τάν ὑμῖν " τύχη ἄνευ «πόνου καὶ “χρημάτων συνέ- 
πραξεν, ὥςτε τοὺς ὑμετέρους ἐχϑροὺς € ἑκόντας ὑμῖν δίκην 
δοῦναι. τσρῶτον μὲν "[οὖν] ὦ ως ὠγαϑόν € ἐστι πείσεσθαι τοῖς 


1 δι᾽ δ, 7i 2. μὲν om. 

ΠΕΡῚ IIOAITEIAZ] Cum Peloponnesii 
ac Lacedzamonii bellum cum Archelao, 
Macedoniz rege, gererent, et 'Thebano- 
rum societatem expeterent, hos ad eam 
capessendam hortatur. CANTER. 

Διότι] II. Δι᾿ 6, τι. Ὁ μοίος δὲ, δι᾽ 0, τι 
δὲ £x. H. SEPAN: 

Ἐπίστασθαι] Imo vero οὐκ ἐσίστασθαι 
vel οὐ καλῶς ἐπ΄. subaudi αὐτούς. ΒΈτ5κΚ. 

Ταῖσδε ταῖς ἡλικίαις] Id est, τῇδε τῇ 


3 mom. 


4 ἄλλων 5 uncos om, 
ἡλικία, EV rj YUV ἐγὼ διάγω. ΤΡῈΜ. 

Περὶ αὐτῶν καὶ λέγειν} Id est, ob μόνον 
εἰδέναι ταῦτα καὶ ἀσκεῖν, ἀλλὰ καὶ λέγειν 
περὶ αὑτῶν ἐπίστασθαι. An potius hoc vo- 
luit: xal «&g) αὐτῶν ἐσίστασϑαι λέγειν, ὡς 
περὶ ἄλλων τινῶν πραγμάτων. IpkM. 

Μέλειν] Subaudi αὐτοῦ. Ipzw. 

Ἐξευρίσκχειν} Scil. τὰς πρὸς αὐτὸν j4n- 
χανάς. ΤΡῈΜ. 
Μετὰ τῶν ϑεῶν] Possit quoque μετὰ 
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ἐπαγγελλομένοις πόλεμον, TOU ὑμᾶς διδαξω" δεύτερον δ᾽ 
ὡς ἀναγκαῖον. 

τῷ Ἡμεῖς μὲν yop ἐπιστάμεθα. γινώσκειν. το φύσει πο- 
Aut τῆδε τη χώρῷ, προγινωσκοντές T ἂν πρὶν “αϑεῖν εὐ- 

94 λαδούμεϑα, τὰ μὲν ἐκείνων ! ag devi καθιστάντες 6 EX παντὸς 10 
τρόπου, τὸ δ᾽ ἡμέτερω αὐτῶν κρείσσονα, γινώσκοντες ὅτι τὸ 
φύσει πολέμιον τω μή j δύνασϑαι X030 ἡ δρῶν ἡ ἡσυχίαν ἄγει. VUV 
δ τὴν ἡμετέραν διδασκαλίαν ξ EX. τῶν συμφορὼν ἐπιστάμεθα, 
τὸν ἄνδρα AOV οὐδέποθ᾽ " ἡμῖν φίλον ἐσόμενον; οὐδὲ διαλ- 
Atv ἐσομένην ἐκείνῳ "06 ! quoc. οὐ yep. ἀδικούμενος ὑφ᾽ 

ἡμῶν αλλ᾽ αδικεῖν βουλόμενος ἐχθρὸς ᾿ ἡμῖν ἐστίν. ἔχει μὲν 18 
yt “χώραν ἣν ἡμῖν οἱ πατέρες κτησάμενοι “παρέδωκαν, ἣ 9v 
διὰ μὲν τὴν ἡμετέραν ἀσθένειαν ἐξει. διὰ δὲ δύναμιν ἄκων 
ἀποδώσει. μία μὲν αὕτη πρόφασις αὐτῷ κακπονοίας πρὸς 
ὑμᾶς: ἔπειτα δὲ ὅτι ταῖς μὲν Ἑλλήνων πόλεσιν ἱκανόν ἐστι 
τὴν αὑτῶν δύναμιν διασῶσαι τοῖς ἐπιγιγνομένοις, τοῖς δὲ 
τυράννοις ταῦτ᾽ οὐκ ἀπόχρη μόνον, ἀλλὰ “προσκαταστρέ- 
jara δέονται τοὺς πλουσιωτάτους ἀεί. ἡ queis μὲν οὖν δὸ-- 
κοῦμεν οὔτ᾽ αὐτοὶ ὶ ῥᾳδίως ἃ ἄν τοῦτο πασεῖν, ἄλλοις τε ἐμπο- 20 

35 δὼν yyevéa dou. διὰ ταῦ. ἡμῖν ἐκεῖνος ἄχϑεται; βουλόμενος 
σφάλλεσναι τὰς ἐλπίδας τῶν ἡμῖν πιστευόντων. ἀπὸ μιᾶς 
οὖν τέχνης ὁρμώμενος ἡμῶν TE κρατήσειν οἴεται καὶ τούτων 
ὧν δ ἡμᾶς οὐκ ἄρξει.. ταῦτα δὲ πρότερον ἐξῆν εἰκάζειν 
ἡμῖν, νῦν δὲ σαφῶς γιγνώσκειν ἔργῳ. πάσχοντας. e yd aAi- 
σκεται μάλιστα καὶ πόλις καὶ χώρα; τοῦτο τὸ χωρίον οὐκ 











1 jp. ? χώραν om. 
docti. REtSkK. 
Τὸν ἄνδρα τοῦτον] Archelaum. lIpgx. 
Δύναμιν] Malim τὴν δύναμιν, scil, τὴν 
ἡμετέραν. IDEM. 
Μόνον] Malim μκόνοις, αἱ τυράννοις refera- 
tur. InEw. 


τοὺς θεοὺς legi. InEw. 

Τινώσκειν͵ Ad γινώσκειν addendum vide- 
tur δεῖν. Ipzw. 

T ἂν] H. τ᾽ αὐτὰ. H. SrEPHAN. ἂν 
bene habere videtur. Malim δ᾽ ἂν. Risk. 

E)Aafobpt9a] Malim εὐλαβοίμκκεϑα ἴῃ 


optativo, quod idem est, ac si dixisset 
ὀρϑῶς εὐλαβοίμεϑα. recte fecerimus, si ca- 
verimus: ob promissum ἂν optativus hic 
melius conveniat, quam  indicativus. 
Ipnrw. 

Κρεῖσσον, ἀναγινώσκοντες ὅτι ch φ. m. τὸ 
μὴ 3v.] II. κρείσσονα, γινώσκοντες ὅτι T. p. TT. 
τῷ μὴ 90v. H. SrxPnaN. 

AibacxaMay] Post διδασκαλίαν deest 
φϑάσαντες. novimus, prius quam ego ad 
istaec docendum surgerem, malis mostris 


Πλουσιωτάτους)]) Num τλησιεστάτους. 
maxime vicinos. v. p. 177. 19. ed. Steph. 
IpEx. 

Δοκοῦμιεν)] Seil. αὐτῷ. IpEM. 

Τοῦτο παϑεῖν)] Scil. τὸ κωταστραφῆναι 
üm αὐτοῦ. IDEM. 

Γενέσϑαι7 Scil. τοῦ τοῦτο συμβαίνειν αὖ- 
τοῖς. InEM. 

Χωρίον] Metaphorice accipiendum est 
h.l. pro ἀφορμὴν καὶ μηχανήν. significat 
discordiam civilem. InrEw. 
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95 ἔλαϑὲεν αὐτὸν ἰδόντα στασιάώξοντας ἡμᾶς αὐτοὺς. ἀλλὼ 
μετα τῶν ὀλίγων ἐπὶ ᾽ τούτους πάντας οὐκ ὠκνησεν ἐλθεῖν. 
ἠπίστατο γῶρ ἐλϑων ὅτι τοῖς πολλοῖς μὲν ἐπιχειρήσας οὐδὲν 
ἂν ἔπραξεν ὧν ἐβούλετο --- τοὺς γὼρ ἀσθενεστέρους συγκα- 
ταπολεμήσας οὐκ ἄρξειν τῶν πλειόνων ἐμελλεν᾽ ἑκανοὶ yop 
ἦσαν ἂν αὐτὸν ἀμύνασθαι ---- εἰ δὲ τοὺς πολλοὺς pero 
τῶν ὀλίγων καταστρέψαιτο, ῥαδίως ὡπάντων ὥετο κρατή- 
80 σειν. οὕτω μὲν ? αὐτὸν (ζούλεσθαι πέφυκεν ἡμᾶς στασιάζειν. 
εἰ δ᾽ αὐτῷ ταῦτα συμφέρει, καὶ πράσσειν οἰεσῖδε αὐτόν. τὸ 
δ᾽ ἐκείνου συμφέρον ὅσον ἡμῖν κακὸν ἐστιν, ἀθρήσετε πρὸς τὸ 
μέγιστον τῶν ἄλλων “αντιτιϑέντες. ὁμολογεῖται yg πό- 
λεμος τῶν ἄλλων κακῶν τοσούτῳ μέγιστον εἰναι, ὅσῳπερ 
εἰρήνη τῶν ἀγαϑῶν. ἰσῳ μέντοι μεγέϑει τὸν πόλεμον ἡ στά- 
σις ὑπερβάλλει, ὅσῳπερ ὁ πόλεμος τὴν εἰρήνην. ἐν μὲν yero 
35 τῷ ξενικῷ πολέμῳ τὴν πατρίδα σώζοντες ἀποθνήσκουσιν, 
ἐν δὲ τῷ πολιτικῷ διαφθείροντες ἑαυτοὺς, ὥςτε μήτε τοὺς 
ἀποκτείναντας εὐδοκιμεῖν. ἄλλοις μὲν ψῶρ «πσολεμοῦντες σο- 
λεμοῦμεν ὑπὲρ τῶν φίλων" καὶ τοὺς μὲν ὠλλοτρίους νικῶν- 
τες ἑτέρους κτώνται φίλους, ὅταν δὲ τοὺς οἰκείους; ἀποστε- 
βουντῶι καὶ τῶν ὑπῳρχόντων. αρπαγήν δὲ χωρῶς καὶ xg 
μάτων φϑορῶν 1 καἱ τοῖς ἐχθροῖς ἡδονὴν καὶ τοῖς φίλοις 
συμφορὰν ὅσην δ δύναται, πολὺς api μὸς 6 wa ἕκαστον 
| * γχρὺς ? αὐτὸς 


3 ἀντιϑέντες ἃ xai τοῖς - - - συμφορὰν om. 





5 δύγανται 


Ἡμᾶς αὐτοὺς] Num ἡμᾶς αὑτοῖς, id est 
ἡμῖν αὐτοῖς. aD ἡμᾶς πρὸς αὑτοὺς, Ἰὰ est, 
πρὸς ἡμᾶς αὐτούς. IDEM. 

Ἐλϑὼν} Imo vero μόνος ἔλϑών. — Solus 
si venerit Thehas ad ortum, sine factione 
optimatum. Verum praeterea quoque duo 
hzc vocabula μόνος ἐλθὼν non suo stant 
loco, sed collocanda sunt pone ἐπιχειρήσας. 
Iprw. 

᾿Ασϑενεστέρους) Optimates. Inzw. 

Ἦσαν] Scil. optimates cum plebe con- 
sociati. [pEM. 

Μετὰ τῶν ὀλίγων] Non sic debet accipi 
τοὺς πολλοὺς σύναμα καὶ τοὺς ὀλίγους. sed 
ila, ac si dixisset: τοὺς ττολλοὺς διὰ τῶν 
ὀλίγων, ἔχων τοὺς ὀλίγους μιεϑ᾽ ἑαυτοῦ. 1DEM. 

πέφυκεν] Πέφηνεν. CANTER. 

Πράσσειν] II. πράξειν. H. ΞΘΤΈΡΗΑΝ. 

Πρὸς τὸ μέγιστον τῶν ἄλλων] Subaudi 
κακῶν. comparantes eo cum malo, quod re- 
liquorum malorum est pessimum. Rxrsk. 

Τοσούτων] TI. τοσούτω. H. STEPHAN. 


6 καθέστακεν 


Ξενικῶ] Id est, ὃς πολεμεῖται πρὸς ἐχθροὺς 
ξένους, ἀλλοτριόχθονας. Ἐ Ε15Κ. 

Μήτε] Imo vero μηδὲ. ne occisores qui- 
dem (nedum occisi). aut si vulgatam 
h. l. tenebimus, addendum erit μήτε τοὺς 
&yaigeSÉyrac, vel μῆτε τοὺς πεσόντας, vel 
simile quid. Ing. 

Πολεμοῦμεν] Imo vero πολεμοῦσιν in 
tertia pluralis. Inrw. 

Ὅταν δὲ] Aut addendum eslvixzei, aut 
leg.vixavvec δὲ. InEM. 

“Αρπαγὴν δὲ χώρας καὶ χρημάτων φϑορὰν] 
Quid ni potius transpositis vocabulis ὥρστα- 
γὴν δὲ χρημάτων, xai χώρας φϑορὰν. ἴθ ΕΜ. 

“ὍὍσην δύνανται] Interponendum videtur 
αἱ στάσεις. bella civilia quantas afferre va- 
leant et rerum rapinas et soli devastationes, 
ΓΡῈΜ. 

᾿Αριδ μμὸς) Suspicabar aliquando leg. 
esse : ἄρ᾽ ἄθλος. arduum sit certamen. Nunc 
tamen malim vulgatz acquiescere, et. v. 
ἀριϑι μυὸς accipere pro copia, vel turha, re- 
4" 


38 


99 oed ; 
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3 / ?mN5.-9 ^ διὸ 3 A 
ἐξηγήσασϑαι. καὶ τούτων οὐδ — n pediov, emeiday 40 


HPOAOT 


ἄρξηταί Tic" τὸν διάλογον yep οὐκ ἐστιν εὑρεῖν. οἱ yep 
πλησίον οἰκοῦντες οὐκ ἄχϑονται στασιαζόντων των TNT 
σίον, οἱ μὲν ἀσϑενέστεροι, | ὅπως ἂν μὴ ἄρχωνται; οἱ δ᾽ 
ὅμοιοι τὴν δύναμιν, ὅ ὅπως ἂν  πρείσσονες γένωνται; οἱ δ᾽ 
ἰσχυροὶ, ὅπως ἂν ῥᾳδιέστερον ἄ ἀπορῶν 


γ΄. Καὶ τούτων οὐκ oid ἢ 


Qeiv ἡμεῖς yop τοῖς ἄλλοις — ἐσμέν. χώραν ydo τῶν 176.1 


ὅτι δεῖ i disi ἄλλοϑεν λα- 


Ἑλλήνων ἔχοντες πλείστην καὶ L4 poii δυναμένην παρέχειν 
Z 

οὐ μόνον τοῖς ἐνοικοῦσιν ὠλλὼ καὶ τοῖς in n οὐ φαινό- 

peo πλουσιώτεροι τῶν wap ἡμῶν. ἐξαγομένων ὃ οντες" ἐκεῖνοι 

3 

μὲν γαρ εαυτοὶς κωτατίϑενται τοὶ τσαρωγινόμενα, ἡμεῖς ὃ 
N 

εἰς τοὺς ἀλλοτρίους αναλίσκομεν, τὰ Κοινῶ μὲν ἴδια πσοι- 


οὗντες, το δὲ τῶν ἰδιωτῶν κοινά. καίτοι πὼς οὐ δεινόν ε wed ὃ 


τούτους κοινῇ τρέφειν, οἵ τὴν πόλιν οὐ κοινὴν ἡμῖν "rage 


πρὸς τούτοις μὴν γὴν ἔχοντες εὐφυεστάτην ἀμύνεσθαι 


τοὺς ἐπιόντας, καὶ τὸ σύμμαχον ἐγγεένὲς παρεχομένην καὶ 
ἵππους. οὐχ ὅπως διαλύομεν τοὺς βουλομένους ἀδικεῖν, aX 
ἐπαγόμεψα τοὺς ἀμυνοῦντας μισθῷ, πείθοντες καὶ Lp 
σόμεϑα ξένους. καὶ i ipli, ον dp μὲν $4 δύναμις τῆς χώρας, 
καταγελώμεϑα δ᾽ αὐτοί. τούτων WoVTUV καὶ ἑτέρων πολ- 


1 


rum enumerandarum, idem quod ὄχλος. 
Ipn£w. 

Τὸν διάλογον] II. τὸν διαλλακτὴν. Ἢ, τὴν 
διαλλαγὴν, H. SrEPHAN. Lego τὸν διαλ- 
λακτὴν, sensu obvio, plano, et manifesto: 
at legendo διάλογον, ut scriptum est, nullus 
inde emerget commodus sensus. Par- 
MER. Mihi neutra placet, sed διὰ λόγων 
leg. esse. verum tum deerit post οὖκ ἐστὶν 
εὑρεῖν aliquod vocab. e. ὁ. διαλλακτήν. in- 
venire enim mon est restauratorem gratie, 
qui animos infensos oratione reconciliet. 
Rrrsk. 

b yii Nescio an forma hzc, prae- 
ter b. l., alibi nusquam occurrat. cur non 
ῥᾷον dixit, üt reliqui omnes. Ipn£w. 

Τῶν «ag ἡμῶν ἐξαγομιένων] Queritur, 
sitne masculini generis, an neutrius. si 
prius probamus, bene habebit h. 1. vulgata 
€t sententia crit: quam ii, qui sibi necessa- 
ria α nobis petunt et. e solo nostro alior sum 
exportant. oi ἐξαγόμενοι erant tum οἱ ἔμαπόροι, 
et particip. verbi medii, non passivi. Sin 
autem τὰ ἐξαγόμενα 1". 1. sunt res et merces 
exportabiles, in passivo, tum leg. erit: 


9, τι 


, , b ^ ? € - 3 L4 
πλουσιώτεροι ἀπσὸ τῶν παρ᾽ (AGI ἐξαγομένων. 


opulentiores a mercimoniis rerum, que e πο-. 


stro solo exportantur. In£w. 

Τὰ agaywójtya] Malim τὰ πΈριγιν, res, 
annonas, fruclus, a cultura soli aliarumque 
arlium exercitatione partos, et ultra ipso- 
rum necessitudines redundantes. Illas co- 
pias ipsi sibi reservant ad futuros usus, 
cum tempus venit, quo illis indigeant. 
Iprw. 

Ἡμεῖς δ᾽ eigx. 7. 4.] Opes zerarii impen- 
dimus et exhaurimus alendis militibus 
mercenariis, quod &rarium αἱ impleamus, 
eo cives spoliamus. IpEw. 

Οὐ τὴν πόλιν ἡμῖν κοινὴν ἡταρέχουσιν] H. 
e. milites mercenarios, alienigenas, non 
eadem nobiscum patria utentes, qui suam 
sibi propriam habent patriam, a qua nos 
exclusi sumus. Paulo post appellat οὐκ 
ἐγγενὲς σύμμαχον. IDEM. 

Διαλύομεν) Num διὰ τούτων κωλύομεν aut 
διὰ τούτων κολούομεν. per hos [milites indi- 
genas, pedestrisque et equestris militize, 
domi natos] compescimus, aut castigamus, 
grassatores. IpEM. 
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λῶν TOV αἰτιον αὐτοὶ παρόντες θεάσασθε, τοιαύτην ἐπίδειξιν 
ἐπιδείξαντα πᾶσιν, OL LV οὐδεὶς οὕτω σκληρὸς οὐδὲ paran 
ϑρωπός € EC TW ὅςτις ἀδάκρυτος ἃ ἄν διηγήσαιτο. τί, yip οὐκ 
ἐγένετο τῶν μεγίστων κακῶν; οὐ παῖδες καὶ γυναῖκες καὶ 
πατέρες γέροντες καὶ μητέρες “ϑεωροὶ κατέστησαν ἀπσοϑνη- 
σκόντων, οι μεν πατέρων, αἱ δ᾽ ἀνδρῶν, αἱ δὲ παίδων, αἱ 

15 μὲν ἐν ταῖς αὐτῶν χερσι τελευτώντων τὸν βίον. αἱ LE EV τοῖς 
πολεμίοις διαφϑειρομένων ; : οἰκίας δὲ κατασκαπτομένας καὶ 40 
χρήματα διωρπαζόμενα : καὶ τὸ πάντων δεινότατον, ὃ ὁπότε 
τύχοι pe αὐτῶν ἱερὼν κοινωνῶν ὃ ταῦτα LE καὶ τῆς αὐτῆς 
φυλῆς àv, e ᾿προσήκεν ἐπαμῦναι κατά ys νόμον, ἀλλα μὴ 
ταρανόμως ἀπολέσαι; ; ὅτε καὶ τοῖς gen ἐφάνη συμ- 
E TO "gos. καὶ τοῖς ὀρφανοῖς ὡσαύτως. καὶ τούτων τὸν 

20 αἴτιον πῶς οὐ χρὴ Rocuc δρῶν δυναμένους ys ἀμυνομένους 
μὲν ὧν ὑπηρξε, τιμωροῦντας δὲ τοῖς ατοοσανοῦσιν, οἰκτείρον- 
τας δὲ τοὺς ἀποστερησέντας: οὐ yop μόνον τοσοῦτον ἄγα- 
Sov € EC TA, ὅτι τῶν παροιχομένων ληψόμεθα δίκην, ἀλλ᾽ ὅτι 
παράδειγμα τοῦτο δείξαντες ἀποδιδάζομεν τοὺς ἄλλους μὴ 
νομίζειν εὕρημα τὴν "M ἑτέραν διαφορῶν μηδὲ μεν ἡμῶν 
ἐπιβουλεύειν ἡ ἡμίν. ἐῶν δὲ ud γένηται; πσολλὲς ἐλπίδας 41 

25 ἔχω μηδὲ στασιάσειν ἡμᾶς, ὅταν ἐπίκουροι μηδαμόϑεν ἱ ἰωσι 
τοῖς ἐπιξουλεύουσιν. 

δ΄, Οὕτω μὲν οὖν ἀγαϑόν ἐστιν ἡμῖν ἐϑελονταὶς ὁμολο- 
γῆσαι Ihe radio ori τοῖς παρακαλοῦσιν ὡς δ᾽ ἀναγκαῖόν 
ἐστιν, ἐκ τῶν ἐπιλοίπων χρὴ σκοσεῖν. ᾿Αρχέλαος γὰρ οὔτ᾽ 


l προσῆκον 


Παρόντες θεάσασθε] Num παρόντα θεᾶσθε. 
ut «σαρόντα ad τὸν αἴτιον referatur. eum, qui 
causa mali est, presentem [id est, coram] 
cernitis. InEw. 

᾿Ἐπιδείξαντα] Haud est przttereundum 
silentio, sed annotandum, raro modo dici 
ἐπιδείξαντα, pro ἐπιδειξάμενον. nam in hoc 
significatu non activum hujus verbi, sed 
medium usurpatur. Inxw. 

Ἐν τοῖς πολεμίοις] Malim ἐν ταῖς πολε- 
μίων. IDEM. 

οἰκίας δὲ κατασκαπτομένας] Pendet hic 
accusativus, fulcro carens. num ergo ἐθεά- 
cacÜs deest, aut τίς οὐκ εἶδεν, vel tale 
quid. Aut nominativi sunt substituendi. 
Ipzw. 

Προσῆκον} Malim in imperfecto προσῆκεν. 
lpEw. 


Ὅτε] Num τότε. Inew. 

᾿Ωσαύτως)] Ad ὡσαύτως adde ἡ ὀρφανία. 
sed claudicat comparatio. Senium non 
semper est malum, orbitas autem pupillo- 
rum estne unquam non calamitosa, etiam 
tempore pacis publice? ΓΡῈΜ.- 

᾿Ατσοστερηϑέντας} Liberis puta patri- 
busque. Inr. 

Τοσοῦτον ἀγαϑόν ἔστι] Τοσοῦτον non co- 
hzxrret cum &yaSóv, sed stat per se, quasi 
adverbialiter. hactenus, vel tantisper. Idem 
est, ac si planius sic dixisset: τὸ γὰρ xa- 
κῶς δρᾶν τὸν αἴτιον τούτων OU κατὰ τοσοῦτον 
μόνον ἐστὶν àáyaSóv. IngM. 

᾿Αλλ᾽ ὅτι παράδειγμα!) Malim ἀλλ᾽ ὅτι καὶ 
eap. Ipnr«. 

Ἴωσι τοῖς ἐπιβουλεύουσιν] Id est, ἥκωσι 
vel ἴωσι πρὸς τοὺς ἐπιβουλεύοντας. IDEM. 


636 HPQAOY 


ἐπὶ Πελοτσουνησίους ἦλθε μετὰ ᾿Αϑηναίων; οὔτε δια τῆς. 
χώρως ἰέναι βουλομένους € ἔπαυσεν, οὔτε χρήματα παρέσχεν 
! τούτους, οὐδ᾽ ἐστι πρόφασις τῆς ἐχϑρας πλὴν ὅτι οὐκ 80 





ἐπὶ 
ἤϑελε συμπολεμεῖν αὐτοῖς "poc ᾿Αϑηναίους, ὠλλ᾽ ἡσυχίαν 
ἦγεν. ἐπειδὴ τοίνυν τοῖς Πελοποννησίοις ἱκανὴ πρύφασίς ἐστι 
πολεμίους γομίζειν τοὺς μὴ πολεμήσαντας αὐτοῖς, εὐλα- 
βηϑώμεν € ὅστως μὴ διὰ τὴν αὐτὴν πρόφασιν ἡμῖν πολεμή- 
42 ptem ce. εἰ παρακαλούμενοι μὴ βουλησόμεσα συμτσολεμεῖν 
ET, Πελοποννησίων" οὐ yug ηδικεῖτο U ὑπὸ ᾿Αθηναίων οὐδέν. 
ἡμῖν δὲ δὴ τίς λόγος, ὑπολείπεται ; 3 πότερον ὡς οὐκ ἀδικού- 
μενα; διδώξομεν αὐτοὺς ταὐτὰ δρῶν ἅ uis ἡ ἐκεῖνος" οὐ yao 
lor, εἰτσερ ὃ τάδε δρώσας. οὐκ ἀδικεῖ. ἀλλ᾽ ἀδικεῖσθαι 
43 μὲν φήσομεν; ἀμύνεσϑαι δ᾽ οὐ ? ξουλησόμεϑα ; πολλὴν ἄρα 
δειλίαν ? ποιήσομεν τοῖς βουλομένοις ἡμᾶς καλῶς δρῶν. 
αλλῶ βούλεσϑαι μὲν, δύνασϑαι δ οὖ: ὃ τίς οὖν οὐ xcov adde 
νήσει τῆς δυνάμεως ἡ ἡμῶν, εἰ τοὺς "Exp γε ἔχοντες ἐπι- 
κούρους οὐδ οὕτω δυνησόμεϑα τοὺς ἐχϑροὺς e reg do 
καὶ TO μέγιστον. εἰ δευτέραν αἰτίαν σχήσομεν ὑπὸ τῶν 
Ἑλλήνων, πρότερον μὲν ὅτι τὸν | πρότερον Μηδικὸν οὐ m 
πολεμήσαμεν, δεύτερον δὲ τὸν νῦν ἐπαγγελλόμενον. καίτοι 
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1 , 
τουτοῖς 


Τῆς χώρας] Subaudi τῆς ἑαυτοῦ. neque 
Peloponnesiis transitum per suos fines dene- 
gavit, sive seiis non opposuit, Athenienses 
in Cherrhoneso et Thracia invadentibus. 
I»EM. 

Παρέσιχεν] Atheniensibus puta. ἐπὶ τού- 
τους, adversus hos, Peloponnesios. ad quos 
etiam proximum αὐτοῖς refertur. InEw. 

Ἱκαγὴ πορόφασις] Subaudi τοῦ πολεμεῖν. 
proximum νομίζειν accipi debet pro τὸ yo- 
μίζειν. , quanquam nescio, an leg. sit: τὸ 
πολεμίους νομίζειν ποὺς μὴ συμολεμ. IpEM. 

Οὐ γὰρ ἠδικεῖτο ὑπσὸ ᾿Αϑηναίων οὐδὲν] Ni- 
mis abruptus διάλογος videtur paraphrasi 
explicandus esse. "Occurrat mihi aliquis 
nunc, recte aiens Archelaum fecisse, arma 
sua cum armis Peloponnesiorum conso- 
eiare recusantem adversus Athenienses, a 
quibus nil quicquam lesus fuisset. Verum 
hujusmodi excusatio a causa nostra. ab- 
horret. Invitamur ad societatem belli 
cum Peloponnesiis ineundam, adversus 
Archelaum. ^ Recusabimusne? ecquid 
tandem pr:ztexentes? num hoc, injurias 
“80 Archelao nobis nullas oblatas esse? 
Hac quidem oratione utentes, planum fa- 


? βουλόμεϑα 


3 3 , 
Ο ἐμ ποιήσομεν 


ciemus omnibus, homines nos esseignavos, 
imbelles, degeneres, qui nullam non inju- 
riam inulto perferant. Quo quid fiet? 
Hoc nempe, acuemus Peloponnesiorum 
erga nos insolentiam. — Docebimus eos 
eadem omnia in nos expromere exempla 
superbie et crudelitatis, quibus Archelaus 
capitibus nostris illasit. InEw. 

᾿Αδικούμεσα ; διδάξομεν] Alius brevita- 
tem minus affectans, saltim ἀλλ᾽ οὕτω γε 
interposuisset. IpEw. 

Οὐ yàg ἄδικον] Subaudi ἐστὶν οὐδέν, nulla 
est injustitia in universa rerum matura, si 
Archelaus crimine injustitie vacat. | Suspi- 
cabar aliquando de ἄδικος, aut ἀδικῶν. nemo 


injustus est, si Archelaus non est. InEw. 


Ἐκμποιήσομεν) Sic dedi de meo, pro 
vulgari ποιήσομεν. ingentem formidinem 
atque cunctationem injiciemus. InEM. 

Βούλεσϑαι μὲν, δύνασαι δὲ οὐ] Subaudi 
a communi φήσομεν. [ΠῈΜ. 

Πρότερον ---- δεύτερον} Imo vero προτέραν 
el δευτέραν, scil. αἰτίαν. Alius sic planius 
dixisset: τὴν μὲν γὰρ πεοτέραν. εἴχομεν 
ὅτι — τὴν δὲ δευτέραν ἕξομεν ὅτι τὸν yoy —. 
ἴρεν. 
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πρὸς ἐκεῖνον μὲν ἱκανὴν πρόφασιν εἴχομεν" πρὸ ἡμῶν μὲν 
ysp ἡϑέλομεν αὐτοῖς συνδιακινδυνεύειν" οὕτω *y&p ἐπὶ πάσης 
ἐγίγνετο μᾶλλον, ἢ τὴν ἡμετέραν αὐτῶν ἀπολιπόντας περὶ 
177.1 τῆς ἐκείνων διαμάχεσθαι. νῦν δὲ τί φήσομεν; αὐτοὶ γαρ 44 
ἥκουσιν ὑπὲρ ἡμῶν καὶ τῆς ἡμετέρας ᾿εθέλοντες κινδυνεύειν. 
ἔτι δὲ πῶς οὐ δοινὸν, εἰ μόνοι τῶν Ἑλλήνων εἰς τὴν Ἕλλη- 
νίδα συμμαχίαν οὐ συναριθμησόμεθα; τοῦτο δ᾽ o — ἐστὶν, 
αὐτὸς οὗτος δεδήλωκεν' ἐσιϑυμῶν γὰρ καὶ χρήματα βου- 
λόμενος τοῖς Ἕλλησι δοῦναι ὃ ὅπως γένοιτο σύμμαχος, οὐκ 
5 ἐδυνήθη διατοράξασϑαι. καὶ τοῦτο σχεδὸν ἐστι δυοῖν ση- 
μεῖον, καὶ ὅτι ἀγανόν € ἐστι καὶ ὅτι χαλεπόν. 7i μὲν οὖν 
τούτων, ἐὼν ταῦτά js ἀντιλέγῃ, τοσαῦτά μοι λελέχϑω. 
ε΄. Ἤδη δὲ λόγον ἤκουσα λεγόμενον, ὅς μοι σημεῖόν ἐστιν 
ἱκανὸν, ὅτι βέλτιστά € ἐστιν ἃ ἐγὼ λέγω τοῖς ἐναντιωσομές- 
γοις. εἶτσερ ὃ λόγος ἐκεῖνος ἰσιχυρότατός ἐστιν; οὐκ ἄξιόν 40 
ἐστιν ἔτι eo quon. λέγουσι yop, ὡς κρείσσων ᾿Αρχέλαός 
ἐστι; καὶ τοιοῦτος ὧν πρύσοικος μᾶλλον ἢ Πελοτσοννήσιοι" 

10 τοῦτον μὲν γὰρ εἰ βουλοίμεϑα δυναίμεθ᾽ ἂν “ἀμύνεσϑαι, 
Πελοτσοννησίους δ᾽ οὐκ ἄν" οὐκοῦν κρεῖσσον στασιάζειν πρὸς 
ὑμᾶς αὐτοὺς “μᾶλλον ἢ δουλεύειν € ἑτέροις. ἐγὼ δ᾽ εἰ μὲν νά- 
γκὴν ἑώρων οὖσαν ἡμῖν ἐλέσϑαι δυοῖν ϑάτερον, ἐβουλευσώμην 
ὧν ὁπότερον χρή M ἐλέσϑαι" τὴν δ᾽ ἡσυχίαν εὑρίσκω τορὸς 





| ϑέλοντες 


πρὸ ἡμῶν] Raro modo dictum, pro 
ὑπὲρ ἡμῶν. IDEM. 

Συνδιακινδυνεύει")] Adde tacita cogita- 
tione, ἀλλ᾽ οὐχ ὑπὲρ ἐκείνων. pro nobis qui- 
dem volebamus dimicare in eorum societate, 
non autem pro ipsis capita nostra periculis 
objicere. YpEw. 

"Emi πάσης] lmo vero ἔσσ᾽ ἴσης, subaudi 
(μοίρας. nam sic observatum fuisset jus 
sequum, zequa proportio. vel, si brevius 
et planius malumus, fuisset hoc «quius. 
ΓΡῈΕΜ. 

Ταῦτα) Adilla duo capita excusatio- 
num. 1) nulla nos injuria lzsos ab Arche- 
lao esse. 2) velle quidem nos ab eo poenas 
repetere. verum haud posse. Possit quo- 
que sic legi: ἐὰν ταῦτά τις λέγη, τοσαῦτά 
μοι ἀντιλελέχθω. Ipnrw. 

Λέγω τοῖς ἐναντιωσομεένοις] Distinguo et 
corrigo sic : — λέγω. [hic desinit senten- 
tia. tum incipit nova] τοὺς γὰρ ἐναντιωσο- 
(μένους — coherent hi aeccusativi cum 
φοβηϑῆναι, mami si ista valebit objectio, nihil 


? ἀμύνασθαι 


superest, quod. timeamus. | Qusenam vero 
est illa objectio ? Scil. potentiorem esse 
Archelaum, quam Peloponnesios, et prze- 
terea quoque vicinum. Propterea bello 
non esse lacessendum. — Refutat sophista 
in continenti illam objectionem, subjici- 
ens islzc : Si vera sint, quz isti aiant, 
neutri nobis metuendi sunt. Archelaum 
enim facile vincamus et puniamus, quanto 
magis ergo profligabimus Peloponnesios, 
si Archelao sunt inferiores, quod isti 
aiunt. Atqui superiores sunt. Ergo la- 
cessendi a nobis nequaquam sunt. Ergo 
(pergit ipse sibi dubitationes obmovere), 
satius erit, continuare seditiones civiles, 
metu Archelai, quam aliis [ Peloponnesiis] 
servire. Etiam hanc objectionem refutat 
in continenti : ἐγὼ δ᾽ εἰ j4£y —. InEw. 

Δυοῖν Sártew] Hoc est, ἢ στασιάζειν 
πρὸς ἡμᾶς, ἢ δουλεύειν τοῖς Ἰπελοπονγησίοις. 
Ipnrw. 

Χρή i4 EM Sa:] Malim χρῆν [pro ἔχρην] 
ἑλέσϑαι, IpxM. 


038 ΗΡΩΔΟΥ͂ 
Πελοποννησίους οὕσαν. ϑαυμάζω δὲ καὶ τῶν αντιτιϑέντων | 
! τὸ πράγματα τοῖς πράγμασιν. οὐ ya ὅμοια πρὸς ὅμοια 1ὅ | 
συντιθέασι, τῆρωτον μὲν ὅτι τα ὁ μὲν ὑ ὑπὸ τούτων aque ἐπι- | 
στάμενα, τῶ δ᾽ Ud" ἐκείνων ὑπονοοῦμεν. τὸ μὲν Yee Eardi- 
Jo μεν, το δ᾽ οὐκ Erin raped εἰ πεισόμενα. πὼς οὖν ἰσον 
46 ἐστὶ τοῖς μὲν ἤδη ? γεγενημένοις μή ϑυμουσϑαι; τὸ ὃ εἰκα- 
ζόμενα φοξεῖσϑαι μάλλον; εκ ποίων δὲ χρὴ παραδειγμάτων 
οὐῥωδεῖν αὐτώ; πότερον οὐχ, ὁρῶμεν τοὺς “πλησιωιτάτους 
ἡμῖν προσοικοῦντας τῶν Ἑλλήνων Φωκέας ἐλευϑέρους ὅ Mio 
προσεχομένους δὲ Βοιωτοὺς οὔτε Φόρον φέροντας ἐκείνοις οὔτε 
ἄρχοντα οὐδένα Λακεδαιμονίων αὐτόνε, E ετι δὲ διὰ πλείονος 
Κορινϑίους αὐτονόμους ὄντας, καὶ τῶν ἑαυτῶν κρατοῦντας, 
᾿Αχαιοὺς δὲ πρὸς τούτοις οὔτε πλείονας ὄντας ἡμῶν οὔτε 
κατα πλείους οἰκοῦντας, Ἠλείους δὲ καὶ Τεγεάτας καὶ 
τοὺς ἄλλους ᾿Αρκάδας, αστυγείονὰς ὄντας ; ἐν οὐδεὶς 
εὑρηκέ πω Λακεδαιμόνιον ὃ ἄρχοντα, ὥςπερ οὐδ᾽ ἐνθάδε Μα- 
κεδόνα" πολιτείας δὲ πανταχοῦ καὶ νόμους ἐπιστάμεϑα 
κειμένους, καὶ τῶ κοινοὶ ΚΟΙνΉ καρπουμένους. 
ς΄. Ἴσως ἄν TiG εἴπῃ, ἄλλ᾽ ὀλιγαρχίαν ὡπανταχοῦ "nad 
Sues. τοιαύτην M οἵαν ἡμεῖς εὐχόμενοι “σολὺν χρόνον 
4" καὶ τσοϑοῦντες, ὀλίγον χρόνον ἰδόντες, ἀφῃρέϑημεν' 6 ei 
δὴ “προσήκει ὀλιγαρχίας λέγειν ἐκείνας πρὸς τὰς evade. 
σου yp οὕτω μικραὶ πόλις ἐν 2 τὸ τρίτον μέρος οὐ μέτεχει 
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4 πλησιεστάτους. 
6 οὐ 


2 σοιούτου 3 γενομκένοις 
$ ἔχοντα 


» 


! πὰ om. 





Ojcay] Imo vero οὐκ οὖσαν, vel οὐκ &v- 
oUvc aw. tiegalams non datam, non possibilem. 
Pro τὴν malim vov. InEw. 

Τοῖς πράγμασι] Malim articulum abes- 
se. InEM. 

Ὑπὸ τοιούτου] Possit γιγνόμενα subau- 
diri. et hactenus patiar ὑπὸ et hic et paulo 
post locum «suum obtinere, quanquam 
ἀπὸ convenientius videtur esse, sed pro 
τοιούτου malim τούτου. Archelaum desi- 
gnat. InEw. 

Αὐτὰ] Scil. τὰ ἀπὸ τῶν Τιελοποννησίων. 
ΙΡῈμ. 

Προσεχομένους δὲ] Id est, ὁμοροῦντας δὲ 
τούτοις, scil. τοῖς Φωκεῦσι. IDEM. 

᾿Ἐκείνοις Lacedaemoniis puta. Ingw. 

Διὰ πλείονος] Scil. διαστήματος ἀπέχον- 
τὰς ἡμῶν, καὶ οὕτως ἐκείνοις [Spartanis puta] 
πλησιεστέρους. InEM. 

Πρὸς τούτοις] Id est, προσεχεῖς “τούτοις, 


finitimos hisce, Corinthiis puta. InEM. 

Κατὰ πλείους] Subaudi δήμους aut πό- 
λεις. [5 Ὲν. ἶ 

᾿Αστυγείτονας ὄντας} Lacedaemoniis pu- 
ta. ΤῈ. 

"Exovra] Imo vero ἄρχοντα. quomodo 
leg. esse Stephanus quoque et Canterus 
suspicati sunt. Possit quoque de ἐλθόντα 
cogitari, item de οἶκον ἔχοντα. IpEw. 

Ἴσως] Alius dixisset ἀλλ᾽ ἴσως. Novam 
capessit objectionem, quam refutat in istis 
τοιαύτην yt. IDEM. 

οὐ δὴ] Malim uno vocabulo οὐδὲ, ne ap- 
pellare. quidem istas oligarchias licet hoe 
nomine, si cum oligarchia comparentur illa 
que penes nos fuit. Inxw. 

Πρὸς τὰς ἐνθάδε] Imo vero «gig τὴν 
ἐνθάδε. nisi si respexerit ad oppida mi- 
nora potestati "Thebanorum submissa. 
ΙΡῈΜμ. 
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30 τῶν πραγμάτων αὐτόθι; "ἢ ὅτῳ δὲ “μήτε ὅπλα “μήτε ἄλλη 
δύναμίς € ἐστὶ τὰ κοινὰ πράσσειν, οὐχ, ὑπὸ Λακεδαιμονίων 
ἀλλ᾽ ὑπὸ τῆς τύχης “ἀπεστερήϑη τῶν πραγμάτων. ὠπε- 
στέρηται δὲ τοσοῦτον χρόνον, ἕως ἂν παράδειγμα “θῆται. 
παρα δὲ Ταῦτα, αῇ ὑμας ἐστίν. TT μὲν yop ἡμᾶς 48 
οὐδ᾽ &y εὐχομένους ἄλλως εὔξασϑαι πολιτεύεσθαι, "rapa 
δείγματα μὲν τοιαῦτα ππαρεχομένους ὀῤῥωδεῖν οὐκ εἰκὸς 
35 αὐτοὺς, ἃ μὴ γενέσθαι δεινόν € ἐστι μάλλον ἢ γενέσθαι. καὶ 
"Λακεδαιμονίους μὲν οὐκέτι πέφυκεν “ἡμῖν ἐπιτίϑεσϑαι" 
τσύῤῥω γὰρ οἰκοῦσιν ap “ἡμῶν, ἀπαράσκευοί T εἰσὶ πρὸς 
τὴν χώραν. o yat ἡμεῖς ἰσχύομεν μάλιστα, οὐκ ὀλίγον 
διαφέρουσι πλησίοι εἶναι αὐτῷ. . πρῶτον μὲν yo οὐκ εἰκότως 
ἐπιβουλεύουσιν" ε εον δ᾽ ε ἐγχειρῶσιν, οὐ λήσουσιν' ἐῶν δὲ τρο- 
γινώσκωμεν, οὐκ ἀμελήσομεν αὐτῶν. ὥςτε οὐδαμή κωλῶὼς 
40 αὐτοῖς ἐπιτίϑεσϑθαι σχήσει. 49 
ξ΄. E; δὲ καὶ τόνδε τις τὸν λόγον λέξει, ὡς ᾿Αρχέλαος 
“παῖδας ἔχει καὶ διὰ τοὺς παῖδας οὐχ οἷόν TE συμπολεμεῖν, 
1 οὕτω ? μηδὲ 


3 ἀποστερηθέντων πραγμ.. ^ μκαθῆτε 


? Λακεδαιμονίοις 


πραγμάτων αὐτόθι Interpone articu- 
lum τῶν. ΤΡῈΜ. 

Οὕτω] Imo vero ὅτω, cui autem neque 
arma sunt neque alia adminicula nervique 
rei publice gerende, is non a Laced«mo- 
niis sed a sorte sua privatus est. imperio. 
Nam τὰ πράγματα sunt administratio re- 
rum civilium summa cum potestate. InEw. 

᾿Αποστερηϑέντων τσραγμιάτων)] Imo vero 
ἀπεστερήϑη τῶν πράγμ. IDEM. 

παράδειγμα μαθῆτε] Sic, properispo- 
menos, exhibent posterius vocabulum 
ambz ediliones, Aldina et Stephanica. 
quod si essel ἃ μανϑάνειν, saltim μιάϑϑητε 
deberet exarari, propenacute.  Canterus 
et Stephanus precipiunt primam ei sylla- 
bam detrahi, qua facile e fine vocabuli 
proximi superioris possit adhaesisse. Ve- 
rumtamen etiamsi hoc fiat, sententiam 
tamen bonam e παράδειγμμω ϑῆτε nullam 
expiscor. Quidsi sophista dederit: za- 
ξἄδειγμα ἀξετῆς [vel δυνάμεως] θῆται, id 
est, παρέχηται. donec, qui nunc propter 
infirmitatem et potentie defectum servit, 
virtutis et potentie documentum ediderit. 
Ipnrw. 

Παρὰ δὲ ταῦτα, παρ᾽ ὑμᾶς ἐστὶν} Imo 
vero πάντα δὲ ταῦτα παρ᾽ ὑμῖν ἐστίν, omnia 
vero ista, scil. ὅπλα καὶ δύναμες καὶ ἀρετὴ, 
penes vos sunt. IpEw. 

^A] Id est, διὰ ταῦτα, ἃ — Non conve- 
nit nos metu agitari Laced«moniorum, 


8 ju. 
qui talia de se documenta edant, neque 
vereri, ne per eos ea fiant, quz non fieri 
gravius sit, quam fieri. ΤΡῈΜ. 

Οὐκέτι πσέφυκεν] Imo vero οὔτε γῆ πέ- 
φυκεν. neque situs is est eorum solo, ut com- 
mode nobis insidientur. InEgw. 

IIpóc τὴν χώραν] Imo vero πρὸς τὴν πεῖ- 
gay. et carent apparatu idoneo αὐ pericu - 
lum hujus rei faciendum. Ipnrw. 

Γὰρ] Malim οὖν. ΤΡῈΜ. 

᾿Επιβουλεύουσιν] Malim in futuro ἐπι- 
βουλεύσουσιν. IDEM. — ; 

᾿Εὰν δὲ] Imo vero ἐὰν γὰρ. InEw. 

Διὼ τοὺς παῖδας] Male me torsit et ad- 
huc torquet hic locus, unde me non ex- 
pedio. | Liberi quinam designentur, The- 
banorum, an Archelai, haud liquet. "The- 
banorum designari liberos, Archelao pro 
obsidibus datos, fingamus tantisper. Quid 
rerum nature convenientius? oralio sic 
redditur planissima ; ut praevideam multos 
fore, qui mirentur, me preetervisa tam sim- 
plici et commoda interpretandi ratione, 
seculum esse aliam perobscuram et con- 
lorlissimam. | Veram, ut taceam, Theba- 
nos obsides si significare voluisset Hero- 
des, ἡμῶν aut ἡμετέρους addendum fuisse, 
item hoc ut taceam, p. 637. 3. τῶν πολ- 
λῶν παίδων leg. esse: qnid faciemus istis 
versu 7. ὥστε ἀφελόντες τῶν ἐκείνου κακῶν 
τοὺς παῖδας ἀπολαβεῖν. quam subjicient sen- 
tentiam? fateor ῥαδίως ἀπολαβεῖν τοὺς παῖδας 


040 


HPOAOYT 


^ A 2) 9 7 m ej A A δέ 
τσρωτὸν μεν ἄξιον αυμᾶσαι τοῦτον, οςτις πέρι μὲν θέκῶ 
Pa ΄ N N ^ c 7 E »5N N “, 
παίδων λέζειε, "epi δὲ τῶν ἁπάντων οὐ λέγει οὐδὲ περι τῆς 
/ N ^ ἊΝ / J 5 ^ N 
πόλεως, καὶ τὸ μὲν των παίδων συμφέρον ὡποστερει, “Έρι 
X ^ 7 5 * fz4 πὲ e: ^ 
δὲ τῶν ὀλίγων κασίστησιν. ει μὲν οὖν ἀναγκαῖον yvy Tra eiy 

M - 3 X 2; /, VP - N xev ΕΗ 

50 Τὶ τοὺς παῖδας, ου ϑαυμαᾶστον ἣν λέξαι νῦν δὲ δηλόν ἐστι». 


ej 3 / N ^v / «“ / 
OTi κρώτουντες ἐκείνου καὶ τῶν “ταἴδων Guo, κρατήσομεν. 178.1 


e/ 3 / e 3 7 lod € di 5 ^ N 
ωςτε ἄφελοντες τῶν ἐκείνου XXV. poLOLCOG ἀπολαβεῖν τοὺυς 


παῖδας. 


we N Gi V 9 AN / »" TK NL A ^ 
7. O μεν QUV εμος λογος ὠμύνεσϑαι μέν τον αοιπουντοῶ 
Lo Lj 3 ^ / X ^ 
κελεύει, τιμώρειν δὲ τοις ὠτσοσανοῦσι. χαρίζεσθαι δὲ τοις 
/, A N / ^s 
7 Oo OUO 1, δέχεσθαι δὲ τῆν 7TUXAMV, συμμάχους 7€ ΤΌΣΟ 
ἜΑ 65 λ / δὲ e β β / N / 
σιν &GLi, πολεμιίοὺς ὁε τοις αρ ὥροις, is ῬΩΡΜΟΒΗΝΝ 5 
^ 3 ^ » 5c M ε N N 3 
μεν τοις ὠφελουσιν. ὀῤῥωδεῖν δὲ τοὺς "n τοιουτοῦς, EX Jpouc 
A , N 5 “Ὁ , S WM A / 
δὲ νομίζειν τοὺς ἀδικοῦντας. Φιλοὺυς δὲ τοὺς E7FOLLLUVOVT OLG , 
^ E] Á / 
πρὸς τούτοις τε το γιγνωσκόμενα των εἰκαωζομένων XUpito- 
Ὁ lie Ὁ" N / ᾿ο“ῳ N 3 
Τερῶ ἡγεῖσσαι. TGUTO μὲν QUV οὑμος λογος" τοις δὲ EVO - 


planissimam hanc dare sententiam. quo sit 
ut facile simus liberos nostros recuperaturi. 
Sed ubi manebunt ista ἀφελόντες τῶν ἐκείνου 
xaxGv? et qu: erit sententiarum inter se 
copula? Deinde parentes, qui liberos suos 
e servitute, quam ut obsides tolerarunt, 
recuperarunt, non possunt dici xea7tiv τῶν 
“παίδων, sed ἐγκρατεῖς γίνεσθαι. — Conside- 
remus modo paulo diligentius κρατήσαντες 
ἐκείνου, xal τῶν παίδων ἅμα κρατήσομεν. 
Mirabile foret, si in tam brevi verborum 
ambitu idem verbum κρατεῖν tam diversis 
modis, et p:ne dixerim, repugnantibus 
acciperetur, ut modo vincere hostem, modo 
potiri re cara significel. ubi enim vice- 
rimus, una liberos quoque nostros recupe- 
rabimus. Multo convenientius utique sit, 
sic reddi: patre victo, liberos ejus quoque 
una victos habebimus, et in potestate nostra. 
Ut iterem, quod modo fatebar, ex hoc 
labyrintho exitum nullum reperio. Fieri 
non potest, ut locus hic sit integer. ^ In 
Supplement. YpxEw. 

Οὐχ οἷόν τε] Subaudi ἡμῖν, Ad συμ- 
πολεμεῖν subaudi τοῖς Πελοποννησίοις πρὸς 
᾿Αρχέλαον. IpEM. 

Τῶν ἁπάντων) 501}. ΤἸπελοσσοννησίων. Pe- 
riculum non reputat, neque commemorat, 
ab universis Peloponnesiorum copiis no- 
bis imminens, si eos nobis infestos reddi- 
derimus, Ipnrw. 

Τὸ μὲν τῶν παίδων] Canterus post μὲν 
addi vult ἁπάντων. quod zeque parum in- 
telligo, atque vulgatam. Si quid cerno 
in his tenebris (quibus et crebris et densis 


obsitze sunt hee Lesbonactis atque Herodis 
declamatiuncule, vix digne 1155 quidem, 
mea sententia, quarum in illuminatione 
ingenium conteratur), leg. videtur: τὸ μὲν 
τῶν παίδων συμφέρον ἀποστερεῖ, τὸ δὲ τῶν 
ὀλίγων καθίστησιν. liberos ipse suos eo frau- 
dat quod e re ipsorum est, optimatibus autem 
quod. expedit, id stabilitum it atque confir- 
matum. In σαίδων subauditur ἑαυτοῦ. Vo- 
cabulum ὀλίγων autem h. l. significare vi- 
delur, non paucos numero, sed paucos di- 
gnitate et praestantia, h. e. optimates. 
IpnEM. «ávrov pro παίδων malit Bekkerus. 
Pueros autem intelligit obsides. 

παθεῖν τι τοὺς παῖδας} Imo vero παάϑεῖν 
τι διὰ τοὺς παῖδας. si necesse foret nos ab 
Archelai liberis aliquam noxam accipere. 
Nam ad παθεῖν subauditur ἡμᾶς, et ad 
παῖδας subauditur ᾿Αρχελάου. Rrrsk. 

Δέξαι] Scil. τοὺς ἀντιλέγοντας τοῦτον τὸν 
λόγον. InEM. 

᾿Ἐκείνου] Archelai puta. 
subauditur αὐτοῦ. IpEM. 

᾿Αφελόντες Imo vero σφαλέντος, scil. 


Ad τῶν παίδων 


τοῦ πωτρός- ubi pater perculsus fuerit, et de 


spe sua dejectus, conatu ejus in irritum dato. 
ΕΜ. 

᾿Απολαβεῖν!] Imo vero ἀπολαύειν. me- 
cesse sit liberos Archelai quoque mala patris 
participare. IngM. 

Παρήκουσι] Canterus et Stephanus, recte, 
ni fallor, emendant προσήκουσι. ex illis in- 
sequentibus ἀτίμους δὲ τοὺς προσήκοντας 
εἶναι. IprM. 

Τούτοις rt] Malim τούτοις δὲ, Inxw. 
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τιουμένοις * εἰς τοῦτο ἥξουσι τόλμης τοναντία δεῖ δύνασϑαι 
τὸν λόγον" ἀνέχεσθαι μὲν ὠδικουμένους. ὠφελεῖν δὲ τοὺς ὠδὲ- δὶ 
10 κούντας; φεύγειν δὲ τοὺς βουλομένους ὠφελεῖν, ἀπιστεῖν δὲ 
τοῖς φίλοις, πιστεύειν δὲ τοῖς ἐχϑροῖς, ὀῤρωδεῖν δὲ τὰ πόρρω, 
το δὲ πλησίον ὑπερορῶν, ἐπειτὰ τος Ἕλλησι mm | γίγνεσθαι 
συμμάχους, τοῖς δὲ βαρβάροις, καὶ πρὸς τούτῳ τοῖς ἐχϑρο- 
τάτοις, eri δὲ X ἀτιμωρήτους μὲν. τεθνάναι τοὺς ἀπτοϑανόντας, 
ἀτίμους δὲ τοὺς προσήκοντας εἰναι; καὶ μήτε πολιτείαν εἰναι 
μήτε νόμον μήτε δίκας. τοιαῦτα ἀνάγκη τὸν λόγον ἡ τὸν τῶν 
18 ἀντιλεξόντων δύνασθαι" ταῦτα γάρ ἐστιν ἐναντία τούτοις οἷς 
ἐγὼ λέγω. πειδόμενοι οὗ οὖν ἐκείνοις τούτων οὐχ ὡμαρτήσεσϑε" 
δεξάμενοι δὲ τὴν συμμαχίαν καὶ προϑυμηνέντες, ὦ ῶν erae o- 
μέν τε δίκην ληψόμεθα καὶ τὸ λοιπὸν oU πεισόμεϑα τοιαῦτα. 


l gi εἰς 2 Tv om. 

Εἰς τοῦτο] Dedi de meo si εἰς τοῦτο. ta- τὸν αὐτῶν, hoc velle, huc tendere, ipsorum 
metsi me non fugiat ἥξουσι posse pro da- orationem, hanc vim et hunc effectum verbis 
tivo pluralis numeri participii futuri ac- eorum inesse. Paulo post dicit τοιαῦτα 
cipi, et hactenus vulgatam defendi, cui εἰ ἀνάγκη τὸν λόγον τῶν ἀντιλεξόντων δύνασϑαι. 
deest. Ego vero potius ἥξουσι pro tertia ΡῈΜ. 
persona indicativi futuri habendum esse Τὰ πόῤῥω] Scil. ὄντα δεινά. InEM. 
censeo. IpnEwv. ἴων ἔἐσάθομέν τε δίκην] Lege transpositis 

Τὸν λόγον] Sic dedi, auctoribus Stephano vocabulis: ὧν τ΄ ἐπάϑομεν δίκην. Ingw. 
et Cantero, pro vulgari τῶν λόγων, subaudi 
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α΄. EBOYAOMHN ἂν τοὺς αὐτοὺς ἡμῖν δικάζειν οἷπερ 181.1 


καὶ ἐν τοῖς πράγμασι maga av oido γοῖρ ὅτι pue μὲν € de 
σιωπᾷν, τούτῳ δ᾽ οὐδὲν ἃ ὧν ἣν πλέον λέγοντι" νῦν δὲ οἱ μὲν 
παραγενόμενοι τοῖς αὐτοῖς ἔργοις ἄπεισιν, ὑμε; ἧς δὲ οἰ. οὐδὲν 
εἰδότες, δικά ere. καίτοι ποία τίς ἂν δίκη δικαστῶν μὴ εἰδό- 5 
τῶν γένοιτο; καὶ ταῦτα διὰ λόγων; τὸ δὲ πράγμα, ἐγίνετο 
ἔργῳ. τὸ μὲν οὖν σώμα τοῦ ᾿Αχιλλέως ἐκόμισα ἐγὼ φέρων, 
το δὲ ὅπλα ὅδε, & ἐπιστάμενος ὅτι οὐ τῶν OW UV μᾶλλον 
ἐπσεϑύμουν οἱ Τρῶες ἀλλ᾽ ἢ τοῦ γεκροῦ κρωτήσαι. τοῦ μὲν 
yup. εἰ ἐκράτησαν, 1 ἠκισαντό τε ὧν τὸ Capua τς το λύτρα 
τοῦ Ἕκτορος ἐκομίσαντο" τὸ δὲ πλα τάδε οὐκ ἂν ^ ἀνέθεσαν 


τοῖς δεοῖς, ἀλλ᾽ ἀπέκρυψαν, δεδιότες τόνδε τὸν ὠγαδοὸν 10 


ἄνδρα, ὃ ὃς καὶ πρότερον ἱεροσυλήσας “αὐτῶν τὸ ἄγαλμα 
τῆς “)εοῦ νύκτωρ, Gare Ti καλὸν ἐργασάμενος ἐπεδείκνυτο 
τοῖς ᾿Αχαιοῖς. κάψω μὲν ἀξιῶ λαβεῖν ἵ ἵν ἀποδῶ τὸ 02 Aat 
Toi φίλοις, οὗτος δὲ ἐν ᾿ἀποδῶται, 8 ἐπεὶ χρῆσθαί γε αὐτοῖς 
οὐκ, ἂν τολμήσειε" δειλὸς ya οὐδεὶς ἃ ὧν ἐπισήμοις ὅτσλοις 
χρήσαιτο, εἰδὼς ὃ οτι τὴν δειλίαν αὐτοῦ ἐκφαίνει τὸ ὅπλα. 


1 ΛΟΓῸΣ AIANTOX 2 ἀγέϑηκαν 3 * αὐτοῖς 


ANTIZOENO'TYZ] Oratiunculis, vel de- 
clamatiunculis potius, Antisthenis et AI- 
cidamantis atque Gorgie admonitionem 
hanc przfixit H. Stephanus de suo, quod 
videtur, nam Aldina caret illa praefatione. 
Quz Aldina etiam opuscula hzc sophistica 
alio exhibet ordine, quem in prefatione 
ad /Eschinem tradidi. Praefatio illa Ste- 
phani, de qua dico, sic habet : Ἰστέον, ὅτι 


Tuc ἐπιτέτακται ἣ ὑπὲρ Ἰταλαμήδους ἀπο- 
λογία καίπερ ὑπ᾽ ἄλλου ἑήτορος γεγραμμένη. 
Alius ille rhetor, hic designatus est Gor- 
gias. Cur ab ordine horum opusculorum 
Aldino desciverit Stephanus, equidem 
haud intelligo. Editionem Hanoviensem 
oratorum minorum quicunque curavit, is 
umbralilia hzc opuscula triumvirorum 
sophisticorum  ineptiarum, Antisthenis, 


οἱ ἑξῆς λόγοι. τῶν καλουμένων εἰσὶ μελετῶν" 
καλεῖται δὲ ὃ ᾿Αντισθένους Αἴας ἢ Αἴαντος λό- 
γος ὥσσσερ ὑπ᾽ αὐτοῦ TOU Αἴαντος λεγόμκενος' 
ὁμοίως δὲ καὶ ᾿Αντισϑένους ᾿οδυσσεύς. τοῦ δὲ 
᾿Αλκιδάμαντος κατηγορίᾳ Παλαμήδους, ὃ Tute 
ὁμοίως ὡς ἀπὸ τοῦ ᾽Οδυσσέως ἐστὶν, ἁρμοζόν- 


Alcidamantis et Gorgie plane omisit. 
IpEw. 

Τούτῳ] Ulyssi puta. Ipnrw. 

Τοῖς αὐτοῖς ἔργοις} Imo vero τοῖς ἔργοις 
αὐτοῖς. ΤΡῈΜ. 


Λαβὼν] rr. λαβεῖν. H. SrEPHAN. 


ed. 
H.Stepb, 
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15» β΄, Σχεδὸν μὲν. οὖν ἐστὶν ἅπαντα ὅμοια. Οἱ. TE γα 54 
διαϑέντες τὸν ἀγώνα βασιλεῖς ἑκόντες εἰναι περὶ ἀρετῆς 
κρίνειν ἐπέτρεψαν ἄλλοις, or 76 οὐδὲν εἰδότες δικάσειν 
ὑπισχνεῖσνε περὶ ὧν οὐκ ἴστε. ἐγὼ δὲ € ἐπίσταμαι τοῦτο, 
ὅτι οὐδεὶς ἃ ὧν βασιλεὺς i ἱκανὸς ὧν περὶ ἀρετῆς κρίνειν Eg- 
τρέψειεν ἄλλοις μᾶλλον ἤτερ ὠγαθὸς & ἰατρὸς διαγνῶναι 
γοσήματα ἄλλῳ παρείη. 
γ΄. Καὶ εἰ μὲν ἥν μοι πρὸς ἄνδρα ὁ ὁμοιότροτσον, οὐδ᾽ ἂν 
20 ἡττάσϑαϊ μοι διέφερε" νῦν à οὐκ ἐστιν ὃ διαφέρει πλέον 
ἐμοῦ καὶ τοῦδε" ὃ μεν γῶρ οὐκ ἔστιν O τι ἂν δράσειε Mose 
poc» ἐγὼ δὲ οὐδὲν ἄν λάσρᾳ TON opa πρᾶξαι. καγω 
μὲν οὐκ ὧν ἀνασ'χοίμην, κακῶς ἀκούων, οὐδὲ yep κακῶς 
πάσχων, ὁ δὲ κῶν κρεμάμενος, m yt κερδαίνειν " μέλλοι" 
ὅςτις yn μαστιγοῦν παρεῖχε τοῖς δούλοις καὶ τύπτειν 
ξύλοις TO νώτα καὶ TU years TO πρόσωπον, κἄπειτα πε- 
25 ριδαλόμενος, ῥάκη, τῆς νυκτὸς εἰς τὸ τεῖχος εἰσδὺς τῶν δῦ 
πολεμίων, ἱεροσυλήσας ane. καὶ ταῦτα ὁμολογήσει 
τσοιεῖν; ἰσὼς δὲ καὶ πείσει λέγων, ὡς καλῶς πέπρακται. 
ἐπειτὰ τῶν ᾿Αχιλλέως ὅπλων ὅδε ὃ μαστιγίας καὶ ἱερόσυ- 
λος ἀξιοῖ κρατῆσαι ; ; 
δ΄. Ἔγω μὲν οὖν ὑμῖν λέγω τοῖς οὐδὲν εἰδόσι κριταῖς. καὶ 
δικασταῖς, μὴ εἰς τοὺς λόγους quoti περὶ ἀρετῆς κρίνον- 
νὰ ἀλλ᾽ εἰς τὰ ἔργα μᾶλλον. καὶ γὰρ ὃ πόλεμος οὐ λόγῳ 
κρίνεται ἀλλ᾽ (yo οὐδ᾽ ἀντιλέγειν ἔξεστι "poc τοὺς πολε- 
1892. 1 μίους, &AA 7 μαχομένους κρωτεῖν ἢ δουλεύειν σιωπή. πρὸς 
ταῦτα ἀθρεῖτε, καὶ σκοπεῖτε ὡς εἰ "i 'δικασετε καλώς, a- 
σεσθε o "ide οὐδεμίαν € EX! λόγος "eos ἔργον ἰσχὺν, οὐ ἔστιν 
ὑμὰς i ὃ τι λέγων ἀνήρ ὠφελήσει; εἰσεσϑε δὲ ἀκριβῶς ὃ ὁτι 2 
τσορίαν ἔργων πολλοὶ καὶ μακροὶ λόγοι λέγονται. ἀλλ᾽ ἢ 


l δικάσητε 


"Amayra] Scil. τὰ ἐν τούτῳ τῷ ἀγῶνι 
γιγνόμενα πρὸς ἀξελτερίαν καὶ -ἀδικίαν. 
Rzrsx. 

"Exóvrec] Parisinus dat οὐκ ὄντες. quod 
verum puto. sed tum pro εἶναι leg. sit 
ixayo. cwm non essent idonei ipsi judicare 
de virtute [h. e. cum ipsi per se de virtute 
judicare non possent], negotium hoc aliis 
permiserunt. De διαθέντες, an potius θέντες 
simplex. leg. sit, aliorum arbitratui sub- 
mitto. InEM. 


? yy notat 


Oi τε] Addendum videtur κριταί, InEM. 

Ἦν μοι πρὸς] II. ἦν μοι ἀγὼν πρὸς. H. 
SrEPHaN. Pari jure ὁ λόγος possit addi. 
Rzrisxk. 

. Κρεμάμενος) Fustigandi scilicet aut fla- 
gellis ceedendi solent e manibus, interdum 
quoque e pedibus suspendi. Ulyssem 
autem czesum fuisse statim sophista sub- 
jicit. Subaudi ἀνάσχοιτο. Ipnkw. 

TwweShcte3:] Imo vero γνώσεσσε,. cog- 
noscetis, InEw. 


644. 


ANTIEGENOYXE 


λέγετε ὅτι οὐ ξυνίετε τοὶ λεγόμενα, καὶ ἀνίστασϑε, ἢ 

δικάζετε LS καὶ ταῦτα μὴ κρύβδην φέρετε, ἀλλο 
φανερῶς, ἵνα γνώτε ὅτι καὶ αὐτοῖς τοῖς δικάζουσι δοτέα 
δίκη ε ἐστὶν, ἂν C δικώσωσιν ὀρθῶς. κἄπειτ᾽ ἰσως γνώσεσθε 
ori ^ οὐ κριταὶ τῶν λεγομένων aM "dorm ro xor uo 3e. 
56 ἐγὼ ) δὲ διωγινώσκειν μὲν ὑμῖν περὶ ἐμοῦ καὶ τῶν ἐμῶν ἐτσι- 
τρέτσω, διαδοξάξειν δὲ ὦ ἅπασιν ὠπωγορεύω, καὶ ταῦτα ( περὶ 
ἀὐνδοὸς ὃ ὃς οὐχ ἑκὼν ἀλλ᾽ ἄκων eio εἰς Τροίαν, καὶ περὶ 
ἐμοῦ ὃς πρῶτος ἀεὶ καὶ μόνος καὶ ἄνευ τείχους τέταγμοαι. 


! οὖ om. 


Ταῦτω} Sententia postulat ταύτας, sc. 
πὰς ψήφους. Inxw. 

Ὅτι κριταὶ τῶν λεγομένων, ἀλλὰ μὴ δοξα- 
σταὶ κάθησθε] Parisinus inverse dat; ὅτι 
μὴ κριταὶ τῶν A. ἀλλὰ δοξασταὶ x. nou 


? μὴ δοξασταὶ 
male. Est utrique, quo commendetur. 
Iprw.. 

Διαδοξάζειν] Dixit ob premissum 3ia- 
γινώσκειν. nam alias δοξάζειν simplex po- 
terat sufficere. InEw. 
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, ᾿ " : E r Jh y ani so. H. Steph. 
d oT d σέ μοι μόνον O MBs δι ον ἀνέστην. ἀλλὰ 182. 13 


καὶ πρὸς τοὺς ἄλλους ἅπαντας πλείω ydo ἀγαθὰ πεποίηκα 
τὸ στρατόπεδον € ἐγὼ ἢ ὑμεῖς ἅπαντες. καὶ ταῦτα καὶ ζῶν- 15 
706 ἂν ἔλεγον ᾿Αχιλλέως, καὶ VUV τεθνεῶτος λέγω πρὸς ὑμᾶς. 
ὑμεῖς μὲν γοὶρ οὐδεμίαν ἄλλην “μάχην MEA E, ἣ yv οὐχὶ 
καὶ ἐγὼ μεν ὑμῶν" ἐμοὶ δὲ τῶν ἰδίων κινδύνων οὐδεὶς U ὑμών 
οὐδὲν ξύνοιδε. καίτοι ἐν μὲν Fes κοιναῖς μάχαις, “οὐδὲ εἰ 
καλῶς ἀγωνίζοισϑε, πλέον ἐγίγνετο οὐδέν" ἐν δὲ τοῖς ἐμοῖς 
κινδύνοις, οὗς ἐγὼ μόνος ἐκινδύνευον, εἰ μὲν κατορθώσαιμι, 20 
ἅπαντα ὑμῖν EWETEAEITO ὧν ἕνεκα ? δεῦρο ἀφίγμεϑα; εἰ δὲ 





! AOTOZ ΟΔΥΣΣΕΩΣ ? οὔτε 3 δεῦρο om. 


Οὔτε] Malim οὐδὲ, ne si iquidem. Rzisk. ᾿Αφίγμεϑα) | Admonet H. Stephanus 
Ὑμῖν} Ymo vero ἡμῖν. ob insequens in codd. quibusdam esse δεῦρο ἀφίγμ. 
ἀφίγμεϑα. IDEM. Ip£&M. 





Ϊ 
| 


OATZLET:. 04 


σφαλείην, ἐμοῦ ὧν ἑνὸς ἀνδρὸς ἐστέρησθε. οὐ yup ivo, μαχοί- 
μεϑα τοῖς Τρωσὶ δεῦρ᾽ αφίγμεϑα, ἀλλ᾽ ἕνα τήν τε Ἑλένην 
ἀπολάβοιμεν καὶ τὴν Τροίαν ἕλοιμεν.. ταῦτα δὲ ἐν τοῖς 
ἐμοῖς κινδύνοις € ev ἅπαντα. ὅπου ya ἣν κεχρημένον ανώ- 
λωτον εἰναι τὴν Τροίαν, εἰ μὴ πρότερον τὸ ἄγαλμα τῆς 


25 ϑεοῦ λάβοιμεν τὸ κλαπεν παρ ἡμῶν, τίς ε ἐστιν 0 κομίσας 


δεῦρο τὸ ἄγαλμα ἄλλος ἢ ἐγώ; ; ὃν σύ ^ ἱεροσυλίας κρίνεις. 
σὺ yt οὐδὲν οἶσθα, ὃ rad: τὸν ἄνδρα τὸν ἀνασώσαντα τὸ 
ἄγαλμα τῆς θεοῦ. λλ᾽ οὐ τὸν ὑφελόμενον παρ ἡμῶν ᾿Αλέ- 

ζανδρον, ἀτσοκωλεῖς ἱερόσυλον. καὶ τὴν Τροίαν μὲν ὡλῶναι 
ἅπαντες εὔχεσϑε, € ἐμὲ δὲ τὸν ἐξευρόντα ὃ Vind ἔσται τοῦτο 
«τοοκαλεῖς ἱερόσυλον ; ; καίτοι fare καλόν yt ἥν ἑλεῖν τὸ 


M 
30 Ἴλιον, καλὸν καὶ τὸ εὑρεῖν τὸ τούτου αἰτιον. καὶ οἱ μεν 


ἄλλοι Χάριν ἐχουσι; σὺ δὲ καὶ ὀνειδίζεις € ἐμοί" ὑπὸ yd 
ἀμασίας ὦ - εὖ πέπονϑδας οὐδὲν ira. κάγω μὲν οὐκ ὄνει- 
δίζω σοι τὴν ὠμαϑίαν' ἄκων γὰρ. αὐτὸ καὶ σὺ καὶ ἄλλοι 
πεπόνϑασιν à BORNE QA ὅτι διὸ τὸ ὀνείδη τοὶ ἐμοὶ σωξό- 
μένος οὐχ, οἷός TE εἰ reiten don, ἀλλὰ καὶ προσαπειλεῖς ὡς 
κακὸν δράσων " τούσδε, € εον ἐμοὶ το ὅτσλα ψηφίσωνται. 


85 ἐγὼ δ᾽ οἶδα ὡς καὶ πολλοκις ᾿ἀπειλήσεις καὶ πολλά, 


πρὶν καὶ σμικρόν τι ἐργάσασθαι" ἄλλ᾽ εἰπερ i ἐκ τῶν εἰκότων 
τι χρη τεκμαίρεσθαι, U ὑπὸ τῆς κακῆς ὀργῆς οἰομιαΐ σε κακόν 
Ti σαυτον ἐργάσασναι. 

β΄. Καὶ ἐμοὶ μὲν; ὅτι τοὺς πολεμίους κακῶς ἐποίησα, 
δειλίαν ὀνειδίζεις" σὺ δὲ ὅ οτι φανερὼς ἐμόχϑεις καὶ μάτην 
ἡλίϑιος ἦσϑα, ὃ ὅτι pere πάντων τοῦτ᾽ ἔδρασας, | "TT βελ- 
τίων εἰναι. ἐπειτὰ περὶ ἀρετῆς πρὸς ἐμὲ λέγεις" ὃς πρῶτον 


40 μὲν οὐκ οἷσϑα OUO t ὅπως ἐδει μάχεσθαι; ἀλλ᾽ ὡςπερ ὕς 


ἄγριος ὀργῇ φερόμενος τάχ᾽ ἄν gam ἀποκτενεῖς σεαυτὸν, 
κακῷ περιπεσών τῳ. οὐκ οἶσθα ὅτι τὸν ἄνδρα τὸν ἀγαθὸν 


1 ἐγὼ δ᾽ οἶδα ὡς om. 


Ἐμοῦ ἑνὸς ἀνδρὸς ἐστέρησθε] Sententia 
postulat : οὐκ ἂν ἐμοῦ, ἑνὸς ἀνδρὸς, ἀλλὰ 
τῶν ἁπάντων ἐστέρησθε. Γ0ῈΜ. 

Σύ γε οὐδὲν οἶσθα} Malim σὺ yàp οὐδὲν 
οἶσθα. Sacrilegii me incusas. id quod te 
facere nil miror. stultus enim es et rerum 
omnium jgnarus, qui sacrilegum appelles 
eum, qui restituil furtum veris dominis, 


2 γε ἀπειλήσεις 


non illum, qui abstulerat. InEw. 

Τὰ ὀνείδη τὰ ἐμὰ} Misere enim et Ltur- 
piter, servilem in modum flagellis con- 
cisus fuerat Ulysses. InEw. 

πείθεσθαι] Seil. ὅτι σέσωσαι δι᾿ ἐμέ. 
Iprw. , 

Δράσοντι] TI. δράσων τι. H. ΘΤΕΡΗΑΝ. 

Σὺ δὲ ὅτι} Malim σὺ δ᾽, εἴ 7;. ΒΈΤΒΚ, 


δ} 


58 
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οὐ ὑφ᾽ αὑτοῦ χρὴ οὔθ᾽ ὑφ᾽ ἑτέρου o ὑπὸ τῶν πολεμίων 

κακὸν οὐδ᾽ ὁ οτίουν πάσχειν ; $49 ) δὲ, ὦ δ γε οι ; παῖδες, χαίρεις 

ὅτι σέ ini οἵδε ἀνδρεῖον εἰναι" ἐγὼ δὲ δειλότατόν γε 

QUT D T UV ᾿καὶ δεδιότα τὸν ϑ)ανατον μάλιστα; ὅςτις yt 

πρῶτον͵ 9e ἔχεις ἄῤῥηκτα καὶ ἄτρωτα, δι ἅπερ σέ φα- 183. 1 
59 σιν οὐ τρωτὸν εἰναι. καίτοι τί ἂν δράσαις. εἰ τις σοὶ τῶν μον 
λεμίων τοιαῦτα ὅπλα ἔχων προσέλϑοι; ; "| που καλῶν τι καὶ 
ϑαυμαστὸν ἃ ὧν EI^, εἰ i μηδέτερος ραν μηδὲν δρᾶσαι δύναιτο. 
ἐσειτα OLEI τι διαφέρειν, τοιωυτὰ ὅπλα ἐχὼν ἢ ἐντὸς τείχους 
ano an ; 2 καὶ σοὶ μόνω δὴ ἀε ῳ οὐκ ἐστιν. ὡς σὺ φής" 
μόνος μὲν οὖν σύ v ἑπταβόειον παεριέρχῃ τεῖχος προβαλλό- 
NEM ἑαυτοῦ" ἐγὼ δὲ ἄοπλος οὐ πρὸς τὸ τείχη τῶν πολε- 
cd ὠλλ᾽ εἰς αὐτὰ εἰσέρχομαι τὸ τείχη, καὶ τῶν πολεμίων 
τοὺς “προφύλακας ἐγρηγορότας, αὐτοῖς " ὅπλοις αἱρώ, καὶ 
εἰμὶ στρατηγὸς καὶ φύλαξ καὶ σοὺ καὶ τῶν ἄλλων ἀπάν- 
ποῦ καὶ οἷδα TOL TE ἐνθάδε καὶ τῶ EV τοῖς πολεμίοις, οὐχὶ 
πέμπων κατασκεψόμενον. ἄλλον, ᾿λλ᾽ αὐτὸς, ὥςπερ οἱ κυ- 
δερνηται τὴν νύκτα καὶ τὴν ἡμέραν σκοποῦσιν ὅτσως σωώσουσι 
τοὺς ναύτας. οὕτω δὲ καὶ ε rae καὶ σὲ καὶ τοὺς ἄλλους 
ἅπαντας σωζω. οὐδ᾽ ἐστιν ὅντιν κίνδυνον € ἔφυγον αἰσιχρὸν 
ἡγησάμενος. ἐν D μέλλοιμι τοὺς πολεμίους κακόν τι δρά- 
σειν" οὐδ᾽ εἰ μὲν ὄψεσϑαί pe τινὲς ἔμελλον, γλιχόμενος ἂν 
TOU δοκεῖν ε ἐτόλμων" ἀλλ᾽ ELTE δοῦλος εἶτε πτωχὸς καὶ quor 
στιγίας ὧν μέλλοιμι τοὺς πολεμίους κακόν τι δράσειν, € εσε- 
χείρουν ἂν, καὶ εἰ μηδεὶς ὁρώη. οὐ "yip δοκεῖν ὁ πόλεμος, ἀλλὸ 





5 


60 
10 





15 


1 mE καὶ 53 φύλακας 3 omoi 

, ^ Ν , ^ ? 
oU πρὸς TG TEM" τῶν “σολεμίων 
3 ? kJ 2 ^ EJ , 

ἀλλ εἰς αὐτὰ εἰσέρχομαι, 


sic legi: 


"rm αὐτοῦ] II. ὑφ᾽ αὑτοῦ. H.SrEPHAN. 
«προσέρχομαι, 


᾿Εγὼ δὲ - - - μάλιστα͵] Malim sic legi : 


ἐγὼ δέ γε δειλότατόν τε ἁπάντων σὲ καὶ δεδιότα 
τὸν θάνατον μάλιστα, Scil. φημί. ΒΈΙΒΚ. 

Οὐ τρωτὸν}] Alii, teste Stephano, dant 
ἄτρωτον. lpEM. 

Ἤπου καλόν τι καὶ θαυμαστὸν ἂν εἴη] Sic 
distinguendum et leg. videtur. ἤπου καλόν 
τι. num quid preclarum? scil. esses tu 
inermis adversus sic armatum effeclurus ? 
vel est ironice dictum. preclarum nempe 
tu tum sis effecturus, Porro interrogat 
xal πῶς οὖν θαυμαστὸν ἂν εἴη. 10 ΕΜ. 

Ὑμῶν] Adde τὸν ἕτερον. Ipzw. 
Ἔχων ἢ] Malim sic legi: τὸ τοιαῦτα 
Om Ac ἔχειν, ἢ (vel τοῦ) ἐντὸς 7. κ᾿ ΤΡΕΜ. 

Πρὸς τὰ vts]. Subaudi £ ἔρχομαι. quod 

latet in proximo εἰσέρχομαι, Malim tamen 


Iprw. 

Ὅπλοισιν] II. ὅπλοις. H. STEPHAN. 

Οὕτω δὲ] Aut prorsus delendum esse 
δὲ videtur, aut ei sufliciendum δὴ σκοπῶν. 
Rxzisk. 

Αἰσχρὸν ἡγησάμενος Potest accipi pro, 
διὰ τὸ ἡγεῖσθαι αὐτὸν αἰσχρόν. discrimen 
illud turpe existimans. probem tamen magis 
αἰσχρὸν οὐδὲν ἡγησ. IDEM. 

Ἐτόλμιων] Post ἐτόλμων nescio an hoc 
colon desit. εἰ δ᾽ ox ἔμελλον [subaudi τινές 
με ὄψεσθαι] οὐδ᾽ ἐτόλμων. ubi autem nemo 
me esset spectaturus, ibi devitabam discri- 
mina. Iprw. 

^Qv] Id est, δοκῶν. nisi si hoc potius 
sophista dederit. IpEw. 
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δρῶν ἀεὶ καὶ ἐν ἡμέρᾳ! καὶ ἐν νυκτὶ φιλεῖ τι. οὐδὲ ὅπλα ἐστι 
μοι τεταγμένα, ἐν οἷς προκαλοῦμαι τοῖς πολεμίοις μάχε- 
σϑαι; ἀλλ᾽ ὅντινα ᾿εϑέλει Vi τρότσον, καὶ πρὸς. “ἕνα καὶ 
πρὸς πολλοὺς ἕτοιμός εἰμ᾽ ἀεί. οὐδ᾽ ἡνίκα κάμνω. μωχόμε- 
ἊΝ ὥςπερ, σὺ, τὰ ὅπλα ἑτέροις παραδίδωμι, QA. ὁπότ᾽ 61 
ἂν ανωπαύωνται οἱ πολέμιοι; τότε αὐτοῖς τῆς νυκτὸς ἐπι- 
90 τίϑεμαι, € εχων τοιαῦτω ὅπλα ἃ ἐκείνους exe: μάλιστα. 
καὶ οὔτε νὺξ πώποτέ μξε ἀφείλετο, ὥςπερ, σε πολλάκις po 
χόμενον ἄσμενον πέπαυκεν" ἀλλ᾽ ἡνίκα ὧν (ey xt σὺ, Τη- 
νικαῦτα ἐγὼ cca σε. καὶ τοὺς πολεμίους. ἀεὶ κακόν " 
ποιώ, ἔχων το δουλοπρεπῆ ταῦτα ὅσλα καὶ τὼ po καὶ 
τος μάστιγας. mi ἃς σὺ ᾿ἀσφαλὼς καϑεύδεις. 
γ΄. Σὺ δ᾽ ὃ τὴν φέρων εκόμισας τὸν γεκρὸν, ἀνδρεῖος οἰει 
25 εἰναι; ὃν εἰ μη ἡδύνω φέρειν; δύο ἄνδρες ἂν ἐφερέτην. κἄ-. 
MF DÉN κακεῖνοι περὶ ἀρετῆς Lad ἂν ἡμῖν ἠμφισβήτουν, 
καῤμοὶ μὲν ο αὐτὸς ἂν πρὸς αὐτοὺς ἣν "λόγος" σὺ δὲ τί ἂν 
ἔλεγες ἄμφισβητὼν πρὸς αὐτούς ; ἢ δυοῖν μὲν οὐκ ἂν 
φροντίσαις, ἑνὸς δ᾽ ἂν αἰσχύνοιο ὁμολογῶν δειλότερος εἶ εἰναι; 
οὐκ οἱσθ᾽ ὅτι οὐ τοῦ νεκροῦ τοῖς T ρωσὶν ἀλλοὶ τῶν ὅπλων 
ἔμελλεν ὅπσως λάβοιεν; τὸν μὲν ye ὠποδωώσειν ἔμελλον, 
τὰ δὲ ὅπλα ἀναϑήσειν εἰς τὰ ἱεραὶ τοῖς S'eoic. τοὺς ydo 
30 νεκροὺς οὐ τοῖς οὐκ αναιρουμένοις αἰσιχρὸν, ἀλλοὶ τοῖς μὴ 62 
ἀτεοδιδοῦσι ϑάστειν. σὺ μὲν οὖν τὰ ἕτοιμα € ἐκόμισας:; ἐγὼ 
δὲ τὼ ὀνειδὶ ξόμενα ἀφειλόμην ἐκείνους. 


δ΄, Φϑόνον δὲ καὶ ἀμαθίαν νοσεῖς, ^ κακὼ ἐναντιωτάτω 





1 ἐϑέλοι 


τοῖς πολεμίοις] Imo vero τοὺς πολεμίους. 
non enim cohzeret cum μάχεσθαι, sed cum 
προκαλοῦμιαι. ΓΡΕΜ. 

᾿Αφείλετο] Sc. τὰ ὅπλα, aut τὸ ὃ μάχεσθαι. 
quod latere videtur in insequente μαχό- 
μενον. aut denique τὸ σάζειν σε. Ipzu. 

Ὁ αὐτὸς} Subaudi ὅσπερ νῦν go ἔστι 
πρὸς σέ. 10ῈἘΜ- 

Δυοῖν μὲν] Scil. δειλότερος εἶναι δοκῶν. 
tanti non facias te videri inferiorem et im- 
belliorem esse duobus. 10 ἘΜ. 

“Τοὺς γὰρ νεκροὺς ----Ἴ Participia ἀναιρου- 
μένοις εἰ ἀποδιδοῦσι h. 1. accipienda sunt 
pro infinitivis, et idem valet, alque si 
sic dixisset : οὗ γὰρ αἰσχρόν ἐστι τὸ κειμέ- 
γους ἐᾷν τοὺς νεκροὺς, καὶ μὴ ἀναιρεῖσθαι πρὸς 
τὴν ταφὴν, ἀλλ᾽ αἰσχρόν ἐστι τὸ μὴ ἀποδιδό- 
ναι αὐτοὺς τοῖς προσήκουσι πρὸς τὸ θάπτειν, 


2 κακῶν ἐναντιώτατα 


ἀπαιτοῦσι. InEM. 

τὰ ἕτοιμα] facilia factu et comparatu, 
que cujusvis sit patrare, ΤῈ Μ. 

Τὰ ὀνειδιζόμενα} Eripui Trojanis ea de- 
cora, eamque glorationis materiam, quam 
si passi fuissemus penes eos manere, ca- 
Vere non potuissemus, quo minus apud 
eosque et apud alios in probrum et igno- 
miniam incurreremus. non potuissemus 
facere, quominus ea nobis ignavia expro- 
braretur. τὰ ὀνειδιζόμιεενα sunt patentia et 
obnoxia exprobrationi. Sive hoc modo ac- 
cipias voc. τὰ ὀνειδιζόμενα, ut nempe signi- 
ficet ea, quze ipsorum, Trojanorum puta, 
plurimum intererat conservare, quoniam 
ignaviz poterant accusari, si passi fuis- 
sent ea sibi eripi. Inrw. 

Κακῶν ἐναντιώτατα) Id est, κακὰ, τὰ 
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c "e YE. Á, 3 ^ ^ ^v id c δὲ 3 , 
aveo X0 0 μὲν σὲ ἐπιϑυμεῖν σοιες τῶν Καλων. ἡ ὁε απο- 
τρέπει. ἀνϑρώπινον μὲν οὖν τι πέπονϑας. 1 διότι yep ἰσχυ- 


ἰοὺ 


ρὸς εἰ, "T καὶ 272) εἰος εἶναι, 


"eai οὐκ οἶσθα ὅ ὅτι σοφίᾳ περὶ 


πόλεμον κοΐ ὶ ἀνδρείᾳ οὐ ταὐτὸν ἐστιν ἰσχῦσαι; ὠμαθία δὲ 
κακὸν μέγιστον τοῖς ἔχουσιν. TT δὲ, ἄν ποτέ pis ἄρα 


63 σοφὸς ποιητὴς περὶ ἀρετῆς γένηται, ἐμὲ μὲν ποιήσει σο- 


λύτλαν TE καὶ πολύμητιν καὶ προλυμήχανον, καὶ πτολίπορ- 
Sov καὶ μόνον τὴν Τροίαν ἑλόντα" σὲ δὲ, ὡς ἐγῷμαι; τὴν 
φύσιν ἀπεικάξων. τοῖς TE νωϑέσιν ὃ — καὶ βουσὶ ταῖς epe 
ξάσιν ἄλλοις ὑπάρχουσι δεσμεύειν καὶ ζευγνύναι αὐτούς. 


1 διὰ yàp τὸ εἶναι ἰσχυρὸς 


σάντων κακῶν ἐναντιώτωτα ἑαυτοῖς. Suspi- 
cabar aliquando κακὼ ἐναντιωτάτω. IpnEM. 

Kai ὃ μὲν] Num xai yàp ὃ «£v. Ingw. 

Διὰ yàp τὸ ἰσχυρὸς εἶναι, oie καὶ] Pari- 
sinus dat διότι γὰρ ἰσχυρὸς εἴη καὶ — voluit 
dare διότι γὰρ ἰσχυρὸς εἶ, oim καὶ — Ego 
vero vulgatam praefero. IpEM. 

Oix οἶσθα ὅτι] Malim οὐκ οἶσθα γὰρ ὅτι. 
Ipnrw. 

Περὶ ἀρετῆς] Adde κρίνειν, poeta callidus 
de virtute judicandi. IpEw. 

Σὲ δὲ} Scil. “ποιήσει. sed tum deerit ali- 
quod epithetum, e.c. voSeiv, καὶ βραδὺν,: καὶ 
σκαιὸν, ὀρθῶς, ὡς ἔγώμαι, τὴν σὴν φύσιν 
ἀπεικάζων, InEM. 

Ταῖς φορβάσι) Revocavi hanc lectionem 
ex Aldina, ab ipso Stephano in margine 
commemoratam cui placuit τοῖς $. suffi- 


2 καὶ on. 


cere, qua de causa, haud equidem intel- 
ligo. Non cernebat τοῖς masculinum cum 
feemino φορβάσι constare non posse? Án 
τοῖς cum ἄλλοις construebat? Atqui ad 
ἄλλοις subauditur ἀνθρώποις. IDEM. 
"Ymápyovci] Non culpabo. reddi potest: 
qu& animalia presto sunt, adsunt 60, quo 
se dent aliis [hominibus puta] vincienda 
et jugo submittenda, malim tamen ragé- 
x ove: aut ὑπέχουσι. que se prebent homini- 
bus vinciendu. ^ Üsurpavit autem h.l. 
genus masculinum, qui οἱ ὄνοις preemisit, 
et in usu est, ubi plura substantiva di- 
versorum generum przcesserint, ea dein- 
ceps in uno generis masculini complecti. 
Ideo quoque dicit αὑτοὺς (cum aspero) 
ubi designat τοὺς ὄνους καὶ τὰς βοῦς. IpEM. 
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δρες ἡ Ἕλληνες, τος γνώμας τῶν λεγόντων, τί ποτε ἄρα 
βουλόμενοι οῳδίως, δεῦρο τσαριόντες συμβουλεύουσιν ὑμῖν, 
ἀφ᾽ ὧν ὠφέλεια μὲν οὐδεμία ε ἐστὶ τῷ κοινῷ, λοιδορί ίαι δὲ 
ὃ Φλείστοι γίνονται ἐν ὠλλήλοις εἰκῇ, λόγους τι irai 
σιν ἀκαίρους περὶ ὧν ἂν τύχωσι. λέγουσι δὲ τὴν αὑτῶν δόξαν 
ἕκαστος βουλόμενοί τι λαβεῖν οἱ δὲ καὶ i pu oy πραττόμε- 
Voi συναγορεύουσι παρ ὁποτέρων ἂν you (c ? πλεῖον Mie 
σθα;" καὶ εἰ i uev τις ἐν τῷ στρωτοπέδῳ πλημμελεῖ ἢ | βλά- 
πτει TO κοινὸν χρήματα, ἑαυτῷ ποριζόμενος, τούτων μὲν 
μηδένα τὸν φροντίζοντα εἰ εἰναι" εἰ δέ Τι ἡμῶν αἰχμαλωτον 
10 ὠγαγῶν E EX, τῶν πολεμίων ἢ γέρας εἴληφε πλέον ἕτερος, ἑτέ- 
poU, τούτων “ἕνεκα μεγάλας διαφοράς € εν ἡμῖν αὐτοῖς ἔχο- 
μῶ διὰ τὰς τούτων σπουδάς. ἐγὼ δὲ ἡγοῦμαι τὸν ἄνδρα 
τὸν ἀγαθὸν καὶ δίκαιον μήτε ἐχϑρας ἰδίας φροντίζειν, μήτε 
ἰδίᾳ φιλεταιρίᾳ χρησώμενον ἕνεκα ἀνδρὸς € ἑνὸς χρήματα περὶ 
πλείονος ποιήσασναι, καὶ μὴ 0 Ti ἂν μέλλῃ τῷ TM 
15 συνοίσειν. οὐ μὲν δὴ ἀλλὰ παραλιπὼν τοὺς ἀρχαίους πόνους 
τε καὶ λόγους, πειράσομαι Παλαμήδη τόνδε ἐν ὑμῖν εἰς 
κρίσιν δικαίως καταστησαι. ἐστι δὲ τὸ τορῶγμα, ὡς ὧν 
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! AOTOX ΟΔΥΣΣΕΩΣ 2 πλείω 3 ἕγεχεν 


Tr] Aut delendum est, aut prodit de- aecusativi cum infinitivo suo. nam cum 





fectum, aut loco proximi δὲ leg. est τε. 
aut denique, si δὲ servabimus, erit pro hoc 
τε Jeg- μὲν γὰρ. Rxisk. 
Ἕκαστος] Malim ἕκαστοι. InEM. 
Μηδένα τὸν φροντίζοντα $:ya]. Pendent hi 


iveSuj tiny et ἐθαύμασα nequeunt copulari 
proptor fot intercedentes diversi generis 
constrüctiones hanc seriem interturbantes. 
quapropter nullus dubito addendum ἢ, l.. 
esse ópausy. neminem. videmus istec ani- 
40 
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εἰδῆτε, προδοσία: ἐφ᾽ 7 δεκαπλασία τῶν ἄλλων ζημία 
ἐστὶν ἐπικειμένη. καίτοι, ὡς ὑμεῖς ἰστε πάντες, ἐμοὶ καὶ 
τούτῳ οὐδεμία πώποτε ἔχθρα οὐδ᾽ & τρις ἐγένετο περὶ οὐδενὸς 
πρώγματος; καὶ wav οὐδ᾽ ἐν παλαίστρᾳ οὐδ᾽ ἐν συμποσίῳ, 
Eo φιλεῖ ἔριδας πλείστας καὶ λοιδορίας γίνεσθαι. ὁ δὲ 20 
eig ἐστι φιλόσοφός τε καὶ δεινὸς, οὗ ) μέλλω à κωτηγορεῖν᾽ 
ὥςτε εἰκότως τὸν νοῦν προσέχειν ὑμᾶς καὶ μὴ ὠμελήσαι 
περὶ τῶν νυνὶ λεγομένων. 

B. Σχεδὸν ^ μὲν ydg ἰστε καὶ αὐτοὶ ἐν οἵῳ κινδύνῳ € εγε- 
νόμενα, ὃ ὅτε ἡμῶν οἱ μὲν εἰς τὰς ναῦς καταπεφευγότες 
ἦσαν, οἱ δὲ εἰς “τὰς τάφρους ἐνέπιπτον, εἰς m τὸς σκηνοὶς 

66 οἱ πολέμιοι; πᾶσά τε ἀπορία id 3 roi ποτὲ “προβήσοιτο ἡ Ἶ 
τοῦ μέλλοντος κακοῦ τελευτή. ^ exti δ᾽ ὧδ᾽ ὑμῖν. ἐτυγχώ- 
νομεν πλησίον τῶν πυλῶν ἐν τῷ αὐτῷ συντασσόμενοι ἐγώ 25 
TE καὶ Διομήδης, πλησίον δ᾽ ἢ ἦν ᾿Παλαμήδης καὶ Πολυποί- 
Τῆς. συνιόντων δὲ ἡμῶν ὁμόσε τοῖς ἀνδράσιν; ἐκδραμῶν το- 
ξότης € ἐκ τῶν πολεμίων ἐστοχάσωτο τούτου, ὁμαρτῶν δὲ 
αὐτοῦ βάλλει € ἐγγὺς ἐμοῦ, οὗτός TÉ λόγχην ἀφίησιν em 
αὐτὸν, καὶ ἐκεῖνος ἀνελόμενος ὥχετο εἰς τὸ στρατόπεδον. 
ἐγὼ δὲ ἀνελὼν τὸν οἰστὸν δίδωμι Εὐρυθάτῃ δοῦναι Τεύκρῳ; 
ἵνα, χρῷτο. ἀνοχῆς δὲ γενομένης a τῆς μώχης ὀλίγον 30 
χρόνον, δείκνυσί. vw TOV οἰστὸν ὑπὸ τοῖς πτεροῖς γράμματα 
ἔχοντα. ἐκπλαγεὶς δὲ € ἐγὼ τῷ πράγματι, προσκαλεσά- 
proc Σϑένελόν τε καὶ ὶ Διομήδην, ἐδείκνυον αὐτοῖς τὰ E ἐνόντα. 

ἡ δὲ γραφὴ ἐδήλου τάδε ᾿Αλέξανδρος Παλαμήδει. ὅ ΟΥ̓͂Ν 

67 συνέϑου Τηλέφῳ, πάντα σοι ἔσται. ὅτε πατὴρ 
"Κασσάνδραν ovum δίδωσί 001, "xa dar ep 


ἐπέστειλας" ἀλλὰ τὸ ἀπό σου πραττέσϑω δι οἱ 35 


! μὲν om. ? σοὺς 3 ποῦ 4 dc δ᾽ ὑμῖν 5 Κασάνδραν 6 ὥσπερ 








madvertentem. IpEw. 

Αὐτοὶ] Sic dedi, auctoribus Parisino 
codice et margine Stephanica, vulgatoe 
dant αὐτὸς. 

Τοὺς τάφρους] Imo vero τὰς τάφρους. 
Ipnrw. 

Αὐτὸς} II. αὐτοὶ. Ἢ, αὐτοὶ γενησόμενοι. 
H. Srxzrnavw. 

Ἢ τοῦ μέλλοντος κακοῦ τελευτὴ] Alius 
dixisset 5 τοῦ ἐπιόντος κακοῦ ἀκμή, Sed 
in hujusmodi declamationibus recentiorum 
sophistarum occurrunt multa dura, incon- 


cinna, insolita, ab elegantia priscze Gree- 
citatis ahhorrentia, quze ferenda et aucto- 
ribus suis relinquenda sunt. RErSkK. 

Ὑμῖν} Imo vero οὖν. 10 ῈΜ- 

Ἔν τῷ αὐτῷ] Post ἐν τῷ αὐτῶ videtur 
ἔστημεν, stabamus, vel ἦμεν, vel tale quid 
deesse. InEw. 

Τούτου] Palamedem designat. γεν. 

Εἰς τὸ στρωτόπεδον] Id est, εἰς τὸ ἑαυτοῦ 
στρατόπεδον. lpEM. 

Δείκγυσι} Uter, Eurybates, an Teucer. 
Ipzw. 








- νών.»ῃ,- 
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τάχ ou: ἐνεγέγραπτο μὲν ταῦτα καί μοι παροσελθόντες 


μαρτυρήσατε οἱ λαβόντες τὸ 


τόξευμα. 


!'MAPTYPEZ. 


£,..3 7 ^ X 3*1 N / € τς c 3 NEU 
9, Επέδειξα ἂν καὶ αὐτο TO τόξευμα ups ως a Asc ἦν 


185.1 νῦν δὲ ἐν τῷ ϑορύβῳ ἐλαϑεν αὐτὸ Τεύκρος ᾿ἀποτοξεύσας. 


ἔδε, δέ με καὶ τὰ λοιποὶ διελθεῖν ὡς ἔχει; “μηδ᾽ εἰκῇ οὕτως 
ἄνδρα σύμμαχον περὶ θανάτου κρίνειν, αἰσχίστην αἰτίαν 
τοροστιϑέντα, καὶ ταῦτα πρότερον ἐν ὑμῖν εὐδοκιμηκότα. 
ἡμεῖς μὲν ydo πρὶν ἐμβαλεῖν δεῦρο πολὺν χρόνον ἐν ταὐτῷ 


8 


δ ἐγενόμεψα, καὶ οὐδεὶς ἡ ἡμῶν EROS € FOROR 70UTO0V σημεῖον 


ἐν τη ἀσπίδι" ἐπειδὴ δὲ κατεπλεύσαμεν δεῦρο, τρίαιναν 
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ἐπεγράψατο. τίνος Ἑνεκα ἵνα δηλος £^ τῷ ἐτιγρώμμωτι, 
e Té ἀντιτεταγμένος τοῦτον τοξεύοι P» τὸ σύνϑημα, 


οὗτός mé εἰς, ἐκεῖνον ᾿εἐσακοντίζοι. τεκμαίρεσθαι 8 δὲ δεῖ καὶ 
ἔκ τούτων εἰκότως τὴν ἄφεσιν τῆς λόγχης. φημὶ yc καὶ 
ἐν ἐκείνη γράμματα εἰναι; “πηνίκα TÉ καὶ πότε προδώσοι 
πιστὸ “γὰρ ἣν οὕτω παρ ἀλλήλων τὸ πεμπόμενα, οὗτός 


10 τε ἐκείνοις καὶ ἐκεῖνοι τούτῳ πέμποντες διοὶ τοιούτου εἰδους 


καὶ μή j| δι᾽ ἀγγέλων. ETi δὲ καὶ τόδε σκεψώμεθα. “Ψήφισμα 
ἡμῖν ἐγένετο, ὃς ὧν βέλος τι λάβῃ € EX TUV πολεμίων, ὠπο- 
φέρειν πρὸς τοὺς ἡγεμόνας, ix τὸ IP σπανίοις αὐτοῖς χρῆσθαι 
ἡμᾶς" καὶ οἱ μὲν ἄλλοι πειϑαρχοῦσι τοῖς εἐψηφισμένοις, 
αὐτὸς à βέλη ἀνελόμενος πέντε τοξεύειν φανερός ἐστιν οὐδὲ 
ἐν πρὸς ὑμᾶς ἐνηνοχῶς; ὥςτε καὶ διῶ ταῦτα δικαίως ἄν 


! ΜΑΡΤΎΡΕΣ om. 

* προστιθέντες 5 προῦπτον ἔχοντα 

$ δὲ om. 

Τὸ τόξευμα] Post τὸ τόξευμα deest ti- 
tulus ΜΑΡΤΎΡΕΣ. ΡΕΜ. 


᾿Αλησὲς] Bene si habet, accipi debet I 


h. l. pro ἀληθῶς. Inew. 

Ἔδει] Malim in pres. δεῖ, ΡῈ. 

Ὅταν ἀντιτεταγμιένος τοῦτον τοξεύοι] Vi- 
detur leg. δ᾽ τ᾿ ἀντιτεταγμένος T. τοξεύων. 
et pari modo paulo post εἰσωκοντίζων. apta 
sunt haec participia e δῆλος εἴη. quo notabi- 
lis et conspicuus foret, tam hostis in hunc 
telum intorquens, quam hic ipse Palamedes 
in illum retorquens. IpEM. 

Τεκμαίρεσϑαι δεῖ Lego τεκμαίρεσϑε δὲ. 
IpEx. 

Τὴν ἄφεσιν τῆς λόγχης] Scil. ποῖα ἐγένετο 


2 ἀπολέσας 


9 πηνικάϑδε καὶ πότε προδώσει 


15 μοι δοκεῖ ϑανάτῳ ζημιωθῆναι. ὦ ἄρά γε ἐνθυμεῖσθε, ὦ ἄνδρες 69 


3 μὴ δόξωμεν ἀδίκως ἄνδρα 
ὅταν ἄντιτ. 7 εἰσακοντίζοι 
10 σπανίως αὐτοῖς χρήσαϑα: 


6 


καὶ πρὸς τί, IpEM. 
Τράμμωτα εἶναι] ϑυθαυάὶ δηλοῦντα. 
DEM. 
Πηνικάδε] Imo vero πηνίκα τε. IpnEM. 
Πότε] Atqui πότε et πηνίκα tantundem 
valent. num ergo πῶς. IpEw. 
Οὗτός] Malim ἃ οὗτος. InEw. 
Πέμιποντες] Pone πέμποντες deest διε- 
τέλουν. InEM. 
τοξεύειν] Videtur sic leg. τοξεύων φαάνε- 
ρός ἔστιν, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ £y — jactavit ilias quin- 
que sagittas in propatulo, coram omnibus 
spectantibus, adversus hostes, at ne unicam 
quidem ad vos retulit unquam, Inr. 


652 AAKIAAMANTOX 


Ἕλληνες, 'éri ταῦτα τοῦ “σοφιστοῦ τῆς διανοίας καὶ τοῦ 
φρονήματος “αὐτοῦ, ὃς τυγχάνει φιλοσοφῶν ἐΦ᾽ οἷς ἥκιστα 

ἐχρῆν αὐτὸν ταῦτα πράττειν. τοὺ τε τὰ πράγματα 

τὸ "παρεστηκότα γενέσϑαι καὶ τὴν "στρατείαν πᾶσαν 

70 ἐπιδείξω αἴτιον γεγονότα ἡμῖν τόν τε maig αὐτοῦ καὶ 
τοῦτον αὐτόν. ἀνάγκη δὲ διὰ μακροτέρων λόγων ῥηϑήναι 
TU ψενόμενα,. 

Φ oU πατήρ ἔστι πένης, ὄνομα, Ναύσλιος, τέ- 
χνην ἐχὼν “ἁλιείαν. οὗτος πλείστους, τῶν Ἑλλήνων "pá- 
VIX, χρήματά "s πολλοὶ EX τῶν νεῶν "fpe, κακά 
TE πλεῖστα τοὺς ναυτίλους εἰργασται; πανουργίας T: 
οὐδεμιᾶς λείπεται" γνώσεσθε δὲ προϊόντος τοῦ λόγου, τὰς 
ἀληθείας ἡ ἀκούσαντες. τῶν γενομένων. ἼΑλεῳ yop τῷ Τε- 
γέας βασιλεῖ ἀφικομένῳ εἰς Δελφοὺς ἐχρήσϑη ὑπὸ τοῦ 
Μεοῦ, ὃ οτι αὐτῷ ἔκγονος, "ἐκ τῆς ϑυγωτρὸς εἰ γένοιτο, ὑπὸ 
τούτου 10 δὲν τως υἱοὺς αὐτοῦ ἀπολέσϑαι. ἀκούσας δὲ 
ταῦτα ὃ ἴΑλεως διὰ τάχους ἀφικνεῖται οἴκαδε, καὶ καθί- 
στησι τὴν ϑυγατέρω ἱέρειαν τῆς ᾿Αϑηνᾶς, εἰπῶν, εἰ quee 
à συγγενήσεται; ϑανατώσειν αὐτήν. τύχης δὲ γενομένης 
ἀφικνεῖται Ἡρακλῆς στρατευόμενος ἐπ᾿ V AUyéay εἰς Ἦλιν, 
καὶ αὐτὸν ξενίξει ὁ 0 ᾿Αλεῶς ἐν τω ἱερῷ τῆς ᾿Αϑηνᾶς. ἰδὼν δὲ 
ὃ Ἡρακλῆς τὴν παῖδα ε εν τῷ νεὼ ὑπὸ pes συνεγένετο. 

71 ἐπεὶ δὲ κύουσαν αὐτὴν ἤσϑετο ὃ 0 πατὴρ ἴΑλεως, μεταπέμ- 
πεται τὸν τούτου πατέρα, πυϑόμενος πορϑμέα TE αὐτὸν 


20 


25 


30 


2 4.» , 
γυν παρεστηχότα 


3 αὐτοῦ τυγχάνειν φιλοσόφων 
γχ. ; 

νὶ ε 
UQupuxe 


! m om. σοφοῦ 
6 ἁλείαν 











9 στρατιὼν ὥπασον 
8 4 , ἢ V 3 S , με , 
ἄκπουσαντες μετὰ ἅλησείας τῶν τοτὲ γεν. 


Αὐτοῦ τυγχάνειν ete.] Conjectat Ste- 
phanus αὐτοῦ; τυγχάνει. et est quoque hoc 
posterius in Parisino. unde possit hzc le- 
ctio effici : φρονήματος, ὃς τοιαῦτα τυγχάνει 
φιλοσοφῶν ἐφ᾽ οἷς ἥκιστα ---- id est, ἐπὶ τού- 
τους, ἐφ᾽ οὺς ἥκιστα — quia talia philoso- 
phatur [h. e. consiliis agitat, mente versat, 
machinatur, sollerter excogitat, commen- 
tatur] adversus quos minime oportebat eum 
isteCc agitare. — Verum videntur potius 
paucula deesse, fortassis ad hanc senten- 
tiam: ὦ Ἕλληνες ταῦτα. [hie desinit sen- 
tentia, tum nova incipit istoc] τοῦ σοφοῦ 


τῆς διανοίας καὶ τοῦ φρονήματος ὀνίνασιϑαι δεῖ 


τὸ κοινὸν, [vel τὸ παλῆϑος], a meditationibus 
εἰ a sapientia viri docti necesse est, ut ves- 
publica fructum percipiat, οὗτος δὲ τυγχάνει 
φιλοσοφῶν ἐφ᾽ οἷς [quod idem est, atque ἐπὶ 


9 bw 10 δεῖ ποὺς υἱεῖς !! Αὐγείαν 
τούτους, ἐφ᾽ oUz] ἥκιστα ἐχρὴν αὐτὸν ταῦτα 
πράττειν [id est, φιλοσοφεῖν], hic autem 
philosophatur in. fraudem eorum, adversus 
quos callidum et solertem. esse omnium mi- 
nime decebat. IpEw. 

Τοῦ τε τὰ ποράγμωτα)] Num τοῦ 7€ γὰρ 
τὰ wp. lpEM. 

Παρεστηκότα 
Ipnrw.' 

"Agacay] Adde συντεταράχϑαι, vel ἐν 
πινδύνω xa rac rove, IpkM. 

᾿“Αλείαν] Imo vero ἁλιείαν, exercitatio- 
nem piscature. InkMw. 

Λείπεται] Conveniret. quidem melius 
tempus praeteritum λέλειπται 0b przemissa. 
verum tamen quia Nauplius tum adhue su- 
pererat in vivis, ferri potest presens, item 
simplex pro composito ἀσολείσεται, IngM. 


Malim περιεστηκότα. 








OATZZETXE. 653 
d X / 3 / N n /, / 
εἶναι καὶ δεινόν. ἀφικομένου δὲ τοῦ Ναυπλίου, δίδωσιν 

9 ».οὦ Y PA 7 : c M N 6: 
QUTUO τῆν παῖδα καταποντίσαι. ὁ δὲ παραλαβὼν γεν 
at V ow; / , f / 3) ΄’ / 
αὐτήν" καὶ ὡς γινοντῶι ἐν τῷ Παρϑενίῳ ορεί, τίκτει Γηλε- 
3 / E. e » 2-4, M 2 » 

Qov. ἀμελήσας δὲ ὧν o Αλεως αὐτῶ επέστειλεν, ἄγων 
3... 3À 3 δ E. N δί 95 / {ὃ ἂν» 
αὐτὴν ἀπεέόοτο καὶ τὸ στσαιοίον “ες Μυσιαν Te ραντι Τῷ 

^ Y / 5 x Ν A » Ὁ 
35 βασιλεῖ. ὃ δὲ Τεύϑρας ἀτσιδὼν τὴν μὲν Αὐγηὴν γυναΐκα 
^ N N "ἢ 9 "n ? 7 7 / 
ποιεΐται, TOV δὲ παῖδα αὐτῆς ἐπονομάσας “Γήλεφον TiJt- 
€^ c d (δ 7] AERA" 7 3 Ν ᾿ς 72 
ται υἱὸν ἑαυτοῦ, δίδωσί τε αὐτὸν Πριώμῳ εἰς τὸ ολίγον 
à ^ / à y, 3 / 3 " 
TFOLÓEUG OL. χρόνου 06 TrpOLOVTOG Αλέξανδρος ἐπεσϑύμησεν 
3 Ν 3 /Á / c N Ν 3 - 
εἰς τὴν Ἑλλάδα a pixéo d'au, TO TE 3 ἱερὸν TO EV Δελφοῖς 
A / e/ ^ A N / a Ἑ / 
ϑεωρήσαι βουλόμενος, αμῶ δὲ καὶ τὸ κάλλος τῆς Ἐλενης 
» / / N Ν pr "d 7 3 Ν 
ἀκούων δηλονότι, καὶ τὴν τοῦ Τηλέφου γεννησιν ἀκήηκοως, 
ς / » s / 7 X Δα & , 3 / e) 
40 ὀπτόϑεν TE EI καὶ τίνα τροῦσον καὶ ὑπὸ τινος ετσρώσϑη. wore Ἵ2 
3 / A) 4 wv N 3 b 7 3 ^s δ Ν / 
Αλεέζανόρος “οὕτω τὴν ὡτσοδημίαν EwTOIEITO διῶ προφάσεως 
/ 3 ἊΣ os 7 3 N ^ ^ / c / 
τοιαύτης εἰς τὴν Ἑλλάδα. ἐν δὲ TO Xoupt) τούτω 01 Μολου 
τῷ 5 ^ 3 / / , 5 i 
παῖδες ἀφικνουντῶι εἰς Κρήτης. δεόμενοι Μενελάου αὑτοὺς 
/ ΟἿ Ὁ N "i 5 E c/ 3) Ν 
διαλλάξαι καὶ διελεῖν τὴν κτησιν QGUTOIC, OTI EM] ὃ TOTO 
x 3 / / N ^ / 
TETEAEUTQ4uXUG αὐτοὶ TE στασιάζοιεν περι τῶν πατρῶων 
/ 5 τ} / T 9 v 95 ^ 
χρημαώτων. εἰεν" τί οὖν γίνεται ; πλεῖν αὐτῶ ἐδοξε, και 
3 7 ^" N ἃ ^ 5 LU 3 ^ 
186.1 ἐπιστειλᾶς TW γυναικι καὶ τοῖς ὠδελφοῖς ἐπιμελεῖσσαι 
^ 7 ej di RM 37 3 ὃ ^ e; ^ 5 X 37) 9 
των ξένων, ἐνὸς μηδενος ἐσοιντο EVÓEEiG, EG; ὧν αὐτος ελϑη 
3 / c N 3 AC P ὃ δὲ ? se N ^ 4 
ex Κρητης, o μὲν ὥχετο Αλέξαν pog 06 αὑτοῦ τὴν γυναϊκῶ 
3 / ἃ Ν 3 ^ 3) e? ωο 
ἐξαπατήσας, και λαβὼν ες τῶν οἴκων ὅσα πλεῖστα 19 
E CU 5 Á ΕΠ) 5 ^ 9 V 3 7 7] 
&QUVALTO, ατσοτσλέων ὠχετο, οὐκ αἰδέσϑεις οὔτε Δία ξένιον 
3) θ “ Joi 3) x / a 37 » / 
ὃ CUTE σεὼν oUOEVAt, ὠνομῶ αι βαρ ὥρῶ ἐργῶ ωπραξάμενος, 
2 “ N P Mee. / 2 0 3 "d 
QUATIO TOL πᾶσι καὶ τοῖς ἐσ Vy Vy VOJAÉVOIG ὠκουσαι. ἀφικομένου 


! ὁ om. 3 εἰς 3 τό τε ἐν Δ. ἱερὸν 4 οὗτος 5:8 


᾿Απιδὼν} Num ἄπαις ὧν. InEM. Ipzw. 


Εἰς τὸ ὀλίγον] Parisinus dat εἰς τὸν ὀλί- 
γον. Num ergo εἰς τὸν "Ολυμπον. Olympus 
mons Phrygic notus est. An εἷς τὸ Ἴλιον. 
IpEw. 

Τό τε ἐν Δ.7 Pro τε malim μὲν. InEw. 

᾿Ακηκοὼς} Tertiam causam enumerat, 
cur Paris cupiditate Greciz spectanda 
exarsissel. Audierat a fama multa coram 
se jactata, 1. de magnificentia templi Del- 
phici. 2. de forma Helenz. 3. de mirabi- 
libus fatis familiaris sui Telephi. Ut ita- 
que nemo non amici sui sorte afficitur, ita 
Paris quoque gestiebat TTelephi patriam, 
et reliqua ejus decora suis oculis nosci- 
tare. InEew. 

Οὗτος] Num ὡς οὐκ ἔδει, vel tale quid. 


Διὰ προφάσεως τοιαύτης} Imo vero διὰ 
προφάσεις τοιαύτας. lres enim causas pro- 
fectionis enumeraverat paulo ante. Ingw. 

Αὐτοῖς, ὅτι] Aut interponendum, aut 
certe subaudiendum est λέγοντες. IpnEM. 

Αὐτῷ] Menelao puta. InEw. 

τοῖς ἀδελφοῖς] At cujus? suisne? at 
preter Agamemnonem Menelao frater, 
qnod sciam, nullus alius fuit. Ergone He- 
lenz fratres, Castor et Pollux, designan- 
tur? Videtur. IpEw. 

Τῶν ξένων] Paridis, et si qui alii ali- 
unde, se absente, Spartam venirent, 
Iprw. 

πᾶσι7 Ad πᾶσι ant adde, aut subaudi 
saltim xai τοῖς οὖσι. IDEM. 


654. ΑΛΚΙΔΑΜΑΝΤΟΣ 


N , ^ / 35 5 7 3} Ν / εἶ ^ 
δὲ αὐτοῦ ww εἰς ᾿Ασίαν, ἄγοντος TO χρηματα καὶ τὴν 
EE » e/ 5 / N ^ e 5 Li ^T 
γυναῖκα, ἔστιν ὅπου ὠντελάζου τινὸς ἢ Qon ἐσήμηνας τοῖς 
3 / / 5 ^ 3) 5 ἘΞ 
περιοίκοις ἢ βοήϑειαν συνέλεξας; οὐκ ἂν ἔχοις εἰπεῖν" 
^ e/ c N / c 7 Ed «1 
ἀλλὰ περιεῖδες Ελληνας ὑπο βαρβαρων ὑβρισϑέντας. εσει 
3. 5 / € e] N c N M ΄ 3 
δ᾽ ἐπύϑοντο οἱ Ελληνες τὴν αρπῶώψην και Μενελεως ἥσθετο, 
3 N N /, € χῷ » 37 3 
ἤγειρε τὴν στρωτιῶν X0 διέπεμπεν ἡμῶν ἄλλον ἄλλοσε εἰς 10 
N y 3 οὖῦ / N N N e » 
τας πόλεις αἰτησοντας στρῶτον. Καὶ δὴ ! καὶ τοῦτον ἔπεμψεν 
3 "4 N 3 7 N 3 / N / c δὲ 
εἰς Χίον προς Οινοτσσιίωνα και εἰς Κύσρον προς Κινυραν. 0 0E 
/ » N / C ov Dd 4 € N 
Kuvupay τε ἐπείσε μη συστρατεύειν ἡμίν, δῶρά τε “πολλὰ 
ς 5 ^ Y 3 / 3) X2 ,, N 
παρ αὐτοῦ λαβὼν ἀτσοπλέων ῳχετο καὶ Αγαμέμνον; μεν 
» / ^ / e; 3 N 3) 3: 3 κα 
ἀποδίδωσι χαλκουν σωραπα ὅςτις οὐδενὸς ἄξιος 9v, CUTOG 
δὲ No 5 / 3 ^. δὲ e/ c N 
€ τῷ ἀλλὰ εἰχε χρηματῶ. ὡτσηγγέλλετο OE, OTI. EXOLTOV 
»ἅ 3 7΄ 7 ες ὦν N N 5 N 3 / 
74 ναὺς ὠποπέμψει ὃ Κινυρας, ορῶτε δὲ 'ἱ καὶ αὐτοὶ οὐδεμίαν 
E] ^ c e/ N N ^ / 3) 
παρ αὐτου ἡκουσαν. ὡςτε και δια ταῦτα δικαίως ἂν μοι: 15 
38, 7 / “Ὁ . 59} M / N 
ὁκοίη ϑανάτῳ ξημιωθήναι" ἄξιον γοὼρ κολάσαι TOV σο- 
s EN. ἘΝ e rd Ν 3 / ΄ 
φιστην, ος ἐπι τοῖς φιλοις τὰ CO I0 TOS μηχανωμένος πε- 
φανται. 
/ 3 M Lr e v ^ 3 7 
ε. Αξιον δὲ καταμαθεῖν ὥ καὶ φΦιλοσοῷφειν εἐπικεέχει- 
3 d N N / / 
pev ἐξαπατῶν τοὺς νέους καὶ παραπείσων, φασκων 
/ 5 [4 N / 3 Ν 
τάξεις “ἐξευρηκέναι πολεμικᾶς. | "y pote Lt TOL, ὠριϑμους, 
pL X N N K 
μέτρα, στοασμοὺς, Tr&TTOUG, κύβους, μουσικήν, νόμισμα» 
N 28N 3 / [74 * UA 3, 2 
πυρσούς. καὶ οὐδὲ GO UVETOLIL, OTOLV αὐτίκα ἐλεγχήται φα- 90 
^ 3 E S / / N c y 
νερως ἐν Upuy ψευδόμενος. NecTwp «p o πρεσβύτατος 
€ -«w ε / Y 9505N 3 A / / N 
ἡμῶν ὠπαᾶντων καὶ (LUTOG EV τοις Πειρίϑου γώμοις μετὰ 
Lo ME. / / 3 / X 2 ΄ 
Λαπιϑῶών ἐμώχεσατο Κενταύροις εν φάλαγγι καὶ εν τάξει" 
Ν N D Ἃ e / M / 
Mevec 3 eue δὲ σρωτος λέγεται κοσμησαι τάξεις, καὶ λοχοὺς 
N 4 D e 3 ε ^ 
καὶ φαλαγγας συστησαι, ἡνίκα EupoAT OG; 0 Ποσειδῶνος 
9. 39. 5 7 ΕῚ / ^ 37 ej 3 
ἐπ Αθηναίους ἐστρῶώτευσε Θρῳκας ἄγων. ὡςτε οὐ ἸΙαλα- 








! καὶ om. 2 χποολλὰ om. 3 δοκεῖ 


4 ἐξευρηκέναι τάξεις 

᾿Απηγγέλλετο] Revocavi hane lectio- 
nem ex Aldina, meliorem utique lectione 
£z "yy. quam Stephanus ei suffecerat cum 


sine dubio nova praestat. Sed ne ipsa 
quidem satis sincera mihi videtur esse. 
Nullus enim dubito ἀπήγγελλε in activo 





hac annotatione: ve. yp. ἀπηγγέλλετο, ἔστι 
δὲ τὸ ἐπηγγέλλετο Ev τῶ παλαιῷ ἀντιγράφῳ. 
Haec Stephanus, auctorem laudans, non 
infinite, non ἐν παλαιῷ, sed finite ἐν τῷ πα- 
λαιῶ, incertum tamen et ignotum relin- 
quens idem, quemnam vetustum codicem 
habuisset auctorem. Quem Parisinum 
usurpo, is certe auctor ei non fuit, nam in 
eo lectio Aldina legitur, quz, quod dixi, 


leg. esse. renuntiabat Palamedes e Cypro 
Spartam rediens ad Grecos, Cinyram 
claseem centum mavium esse prabiturum. 
Passivum si tuebimur, reddendum erit: 
nuntiabatur Cinuras prabiturus — quod 
meas quidem ad aures durius accidit. 
Iprzw. 

Δοκεῖ} Sic dedi de meo, pro vulgari δο- 
xoin. Conf. p. 185. 14, ed. Steph. Ipxw. 
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25 μήδους τὸ ἐξεύρημά ε ἐστιν. ἀλλ᾽ ἄλλων πρότερον. γράμματα 15 


tpe δὴ wperto ρφεὺς ἐξήνεγκε, παροὶ Μουσῶν pau, 
ὡς καὶ τὰ ἐπὶ τῷ μνήματι αὐτοῦ δηλοῖ ἐτσιγράμματα, 


Μουσάων πρότσολον τῆδ᾽ Ὀρφέα Θρῆκες ἔϑηκαν, 
Ὃν xráyev ὑψιμέδων Ζεὺς ψολόεντι βέλει, 
90 Οἰάγρου φίλον υἱὸν, ὃς Ξ' Ἡρακλῆ ἐξεδίδαξεν, 
Εὑρὼν ἀνθρώποις γράμματα καὶ σοφίην. 


μουσικὴν δὲ Τέρννος 0 Καλλιόπης, ὃ ὃν Ἡρακλῆς φονεύει, ἄρι- 
θμούς γε μὴν Μουσαῖος ὃ τῶν Εὐμολπιδῶν, ᾿Αϑηναῖος, ὡς 
καὶ TOL ποιήματα αὐτοὺ U δηλοῖ, 


Ὄρϑιον ἑξαμερὲς τετόρων καὶ εἴκοσι μέτρων, 
Ὡς δεκάτην γενεὴν ἑκατὸν βιοῦν ἄνδρας. 


90 νομίσματα δὲ οὐ Φοίνικες ἐξεῦρον, λογικώτατοι καὶ δεινό- 
τατοι ὄντες τῶν βαρβαρων: ἐξ petat yap ἰσον μερισμὸν 
διείλοντο, “καὶ gio χωρακτηρῶ ἐεβαλον εἰς τὸν στα- 
μὸν τὸ πλέον καὶ τὸ ἐλάττον. "pe ὧν οὗτος Exo ἢ σοφί- 
ξεται. τῶν αὐτῶν δὲ καὶ ὁ ὁ ῥυθμός. ὦ ὥςτε αὐτοῦ ? ταῦτα πάντα 
πρεσβύτερα φαίνεται, ὧν οὗ οὗτος προσποιεῖτοι εὑρετὴς εἶναι. 
μέτρα δὲ xd iere μὰ ἐξεῦρε, κατσήλοις καὶ  ἀγοραίοις ἀνθρω- 

40 ποις ἀπάτας καὶ ἐποιρκίας, πεττούς yt μήν ns ἀργοῖς τῶν 

ἀνδρῶν ἔριδας και i λοιδορίας. καὶ κύβους αὖ μέγιστον κακὸν 

7 κατεδίδαξε, τοῖς μὲν ἡττηνεῖσι λύπας καὶ en ημίας, τοῖς δὲ 


16 


py : 
“νενικηκόσι oda? dni καὶ ὀνειδος᾽ τὰ yop ὠπὸ κύβων 


προσγινόμενω ἀνόνητα γίνεται, τὸ δὲ πλεῖστα καταναλί- 


187.1 σκεταῶι παραχρῆμα. πυρσοὺς αὖ ἐσοφίσατο, ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ἡμετέρῳ 


κακῷ, ἃ διενοεῖτο ποιεῖν, χρήσιμα. δὲ τοῖς πολεμίοις. ἀρετὴ 
δέ ἐστιν ἀνδρὸς τοὶς ἡγεμόσι προσέχειν καὶ τὸ προσταττό- 
μένον ποιεῖν καὶ τῷ πλήνει ἀρέσκειν παντὶ, αὑτόν τε παρέ- 
χὴν ἄνδρα πανταχοῦ aryl OV, τούς τε φίλους εὖ qup 
καὶ τοὺς ἐχϑροὺς κακῶς. ὧν ταναντία, πάντων οὗτος. ἐπίστα- 
5 ται, τοὺς μὲν ἐχθροὺς ὠφελεῖν, τοὺς δὲ φίλους κακῶς ποιεῖν. 


1 μέν γε ? ἫἩρακλῆν ἐδίδαξεν 


5 σοφίζεται τὸν αὐτὸν ῥυθμόν 


Φονεύει} Imo vero ἐφόνευεν. InrM. 

Ως δεκάτην] Locum hunc non intelligo. 
Iprzw. 

Mopiztuzra] Cur non νόμισμα, ut paulo 
ante? Ipzw. 

Ἔξ ὁλοσφύρου ---Ἴ Locum hune, homi- 
nis mathematici face dignum, non intelli- 


go, ut alios non paucos harum declamati- 
onum. IpEew. 


6 ταῦτα om. 7 ἔδειξε 


3 xai om. 4 ἔβαλλον" 


8 γικῶσι 


Διείλοντο etc.] Num sic leg. διείλοντο 
πρῶτοι, χαρακτῆρα βάλλοντες τὸν σταθμὸν 
εἰς τὸ πλέον καὶ τὸ ἔλαττον. primi diviserunt, 
constituentes pondus, ut esset nota majoris 
et minoris, vel pluris et paucioris. Ego 
vero saltu fossam hanc trajiciam, relin- 
quens aliis perilioribus locos mihi inex- 
plicabiles. Ipxw. 


050 AAKIAAMANTOX 
iii ᾿Αζιώ δ᾽ pues ἔγωγε κοινῇ σκεψαμένους βουλεύσα- 
σϑαι περὶ αὐτοῦ, καὶ μὴ ἀφεῖναι αὐτὸν, ὑποχείριον λαξον- 
TESI EL δὲ κατελεήσαντες αὐτὸν διὰ τὴν δεινότητα τῶν 
λόγων ἀφήσετε, ναυμαστῆ παρανομία, γενήσεται ἐν τῷ 
στρατεύματι" εἰδως γὰρ αὐτῶν ἕκῶώστος ὅτι καὶ | Παλαμήδης 
πσεριφανὼς τοσαῦτα ἡμαρτηκὼς οὐδεμίαν δίκην ἔδωκε, καὶ 
αὐτοὶ πειράσοντοι ἀδικεῖν. ὥςτε e ἐῶν νοῦν ἔχητε; ψηφιεῖσθε 10 
TO βέλτιστα U υμῖν αὐτοῖς, καὶ τῶν λοιπῶν οὕνεκεν "epi 


δείγμα πποιήσεσϑε τοῦτον τιμωρησάμενοι. 





ΑΛΚΙΔΑΜΑΝΤΟΣ 


ΠΕΡῚ TON ΤΟΥΣ ΓΡΑΠΤΟΥΣ ΛΟΓΟΥΣ l'PAPONTON 
Η 
ΠΕΡῚ ΣΟΦΙΣΤΩ͂Ν. 





α΄. ἘΠΕΙΔΗ τίνες τῶν καλουμένων σοφιστῶν ἱστορίας ἡ 
μὲν X0 i παιδείας ἡμελήκασι καὶ TOU Uva Sou λέγειν ὁμοίως δ 
τοῖς ἰδιώταις e ὠπτείρως ἔχουσι; γράφειν. δὲ “μεμελετηκότες λό- 
γοὺυς —M— i διὰ βιβλίων. δεικνύντες τὴν αὑτῶν σοφίαν σεμνύνον- 
78 ται καὶ μέγα φρονοῦσι καὶ πολλοστὸν μέρος τῆς ῥητορικῆς 
κεκτημένοι δυνάμεως ὁλής Τῆς τέχνης ἀμφισβητοῦσι, διὰ 
ταύτην τὴν αἰτίαν ἐπιχειρήσω κατηγορίαν ποιήσασθαι τῶν 
γραπτῶν λόγων, οὐχ ὡς ἀλλοτρίαν ἐμαυτοῦ τὴν δύναμιν 
αὐτῶν ἡγούμενος, ἀλλ᾽ ὡς ἐφ᾽ ἑτέροις μεῖζον φρονῶν καὶ τὸ 
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AAKIAAMANTOZ] Opusculum hoc, se- 
cundum Aldum, primus publici juris facio, 
ab H. Stephano, et in Corpore Grecorum 
oratorum, et in Isocrate, preteritum. Al- 
dus enim id, non in oratorum quidem 
Corpore, at cum Isocrate tamen ediderat. 
Rzrisx. 

TPAIITOYZ ΛΟΓΟΥΣ] Appellat eas 
orationes, quze literarum monumentis prius 


consignatae, tum verbotenus memorie im- 
presse, sic demum recitantur, opposite 
illis, quz, ut aiunt, ex plenitudine cordis, 
ex tempore, nulla preparatione habentur 
ab oratore, dicente ea, qua in buccam ve- 
niant. IpnEgw. 

Διὰ βιδλίων]7 Sic dedi de meo, pro vulgari 
βεβαίων. vulgarem, vel vulgatam appello le- 
ctionem in Aldina prostantem, IpEM. 





— -——— - 
"Wu "e 
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γράφειν ἐν παρέργῳ τοῦ μελετῶν οἰόμενος χρῆναι, καὶ τοὺς 
ἐπ ᾿αὐτὸ TOUTO τὸν Giov καταναλίσκοντας ἀπολελεῖφθαι πολὺ 
καὶ βητορικῆς καὶ φιλοσοφίας Uc EU, καὶ πολὺ δικαιό- 
ὯΝ ἂν ποιηταἰς 3 σοφιστάς προσαγορεύεσθαι νομίζων. 
B Πρώτον μὲν οὖν ἐντεῦϑεν ἃ ἂν τις καταφρονήσειε τοῦ 
γράφειν, εξ ὦ ων ἐστὶν εὐεπίϑετον καὶ ῥᾷδιον καὶ 7T" τυχούσῃ 
φύσει πρόχειρον. εἰπεῖν μὲν yep Ex τοῦ παραχρῆμα περὶ τοῦ 
παρατυχόντος ἐπσιεικῶς. — ταχείῷ χρήσασνλαι τῶν ἐνϑυ- 
μημάτων καὶ τῶν ὀνομάτων εὐπορίᾳ, καὶ τω καιρῷ, τῶν 
πραγμάτων καὶ roe ἐπιϑυμίαις των ἀνθρώπων͵ εὐστόχως 
ἀκολουθῆσαι; καὶ τὸν προσήκοντα λόγον εἰπεῖν, οὔτε φύσεως 
ὡπάσης οὔτε παιδείας ἘΝ τυχούσης ἐστίν" ἐν πολλῷ δὲ 
χρόνῳ γράψαι ἂν καὶ κατὰ σχολὴν ετσανορϑώσαι; καὶ 
παρωϑέμενον τὸ τῶν ᾿ προγεγονότων σοφιστῶν συγγράμματα 
πολλαχόσεν εἰς το αὐτῶν ἐνθυμήματα FUVN JR καὶ 
μιμήσασϑαι τὸς τῶν εὖ λεγομένων ἐτσιτυχίας:- καὶ τοὶ μὲν 19 
ἐκ τῆς τῶν ἰδιωτῶν συμβουλίας ἐπανορϑώσασϑαι, τὼ δὲ 
αὐτὸν ἐν ἑαυτῷ πολλάκις ἐπισκεψάμενον ἀνακαλῶραι καὶ 
μεταγράψαι,; καὶ τοῖς ἀπαιδεύτοις δῴδιον πέφυκεν. ἐστι δ᾽ 
ἅπαντα τοὶ μὲν oio o καὶ καλὸ σπάνια καὶ χαλεπὰ 
καὶ Qux πόνων εἰωθότα γίγνεσσαι, το δὲ ταπεινοὶ καὶ 
φαῦλα ῥᾳδίαν ε FACHE κτῆσιν, ὡςτ᾽, ἐπειδὴ τὸ γράφειν τοῦ 
λέγειν ἑτοιμότερον ἡμῖν ἐστὶν, εἰκότως ἂν αὐτοῦ καὶ τὴν 
κτῆσιν ἐλάττονος ὠξίαν γομίξοιμεν. 
γ΄. Ἔπειτα τοῖς μὲν λέγειν δεινοῖς οὐδεὶς ἂν φρονών 
ἀπιστήσειεν ὡς οὐ μικρὸν τὴν τῆς ψυχῆς ἕξιν μεταῤῥυθμί- 
σαντες ἐπιεικῶς λογογραφήσουσι. τοῖς δὲ γράφειν Ἰσκημέ- 
νοις οὐδεὶς ἃ ἂν πιστεύσειεν ὡς ἐπὶ τῆς αὐτῆς δυνάμεως καὶ 
λέγειν οἷοί τε ἔσονται. τοὺς μὲν yate τῶ χαλετα τῶν ἐρ- 
γῶν ἐπιτελοῦντας εἰκὸς, ὁταν ἐπὶ τὸ patto τὴν γνώμην 
μεταστήσωσιν, Bae μεταχειρίσασνλαι τὴν τῶν wd 
γμάτων ἀπεργασίαν" τοῖς δὲ τὰ ῥάδια γεγυμνασμένοις 
ὠντέτυπος καὶ προσαντης ἡ τῶν χαλεπωτέρων ἐπιμέλεια 


Χρῆναι) Post χρῆναι videlur deesse ποι- aliis inspicientem. Inrw. 
εἴσϑαι. InEgM. Πολλωχόσεν εἰς τὰ αὐτῶν] Aut delen- 
Ππαραθέμενον] An περιθέμενον, perinde est. dum est εἰς, aut leg. πολλαχόϑεν εἰς ταὐτὸ 
Sententia est: vallatum quasi multitudine τὰ αὐτῶν ----, Iprw. 
codicum coram se positorum, etinaliosex ως ἐπὶ] Malim ὡς ἀπὸ. Ipew. 
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nadie roro. γνοίη, δ᾽ ἂν τις ἐκ τῶνδε τῶν παραδειγμά- 
των. ὃ μὲν yop ἄραι μέγα φορτίον δυνάμενος € ei τὰ 
κουφότερα pere day ῥαδίως μεταχειρίσαιτ᾽ ἄν" ὃ δὲ πρὸς 
το κοῦφα ΤΉ δυνάμει διϊκινούμενος οὐδὲν ἂν τῶν βαρυτέρων 

80 οἷός TÉ 7 φέρειν. καὶ πάλιν ὃ μὲν ποδώκης δρομεὺς ῥᾳδίως 
regne oa τοῖς βραδυτέροις δύναιτ᾽ àv ὁ δὲ βραδὺς οὐκ 
ἂν οἰός p ἢ τοῖς σϑασσοσιν ὁμοδρομεῖν. € ET, δὲ πρὸς τούτοις 
ὃ μὲν τοὶ πόῤῥω δυνάμενος € ἐπισκότσως ἀκοντίζειν ἡ 7 ] τοξεύειν 
καὶ τῶν ἐγγὺς τεύξεται ῥᾳδίως, ὃ ὁ δὲ τὰ πλησίον βάλλειν 
ἐτσιστάμενος οὔπω δήλον 2 καὶ τῶν πόῤῥω δυνήσεται 
τυγχάνειν. τὸν αὐτὸν δὴ τρόπον καὶ περὶ τοὺς λόγους ὃ 
μὲν EX. TOU παραυτίκα καλῶς αὐτοῖς χρώμενος οὐκ ἄδηλον 
ὅτι pere χρόνου καὶ σχολῆς ἐν τῷ γράφειν διαφέρων € — 
λογοποιός" 0 δ᾽ ε ἐτσὶ τοῦ γράφειν τοὺς διατριβὼς ποιούμενος 
οὐκ ἀφανὲς 071 μεταξας ε ἐπὶ τοὺς αὐτοσχεδιαστικοὺς λό- 
ϑυς ὠπορίας καὶ πλάνου καὶ ταραχῆς ἕξει "jet τὴν 
γνώμην. 

à. Ἡγοῦμαι δὲ καὶ τῷ δίῳ τῶν ἀνϑρώπων τὸ μὲν 
λέγειν ἀεί Γ᾿ και i διὰ maroc χρήσιμον εἰνῶί9 TOU U δὲ γράφειν 
ὀλιγάκις εὔκαιρον αὐτῷ tT δύναμιν καδίστασναι. τίς 
ydp c οὐκ οἶδεν ὃ 071 λέψειν μὲν εκ τοῦ παραυτίκα Και i δημη- 
γοροῦσι καὶ δικαξζομένοις καὶ τος ἰδίας ὁμιλίας ποιοῦσιν 
ἀναγκαῖόν ἐστι; καὶ πολλάκις ἀπροσδοκήτως καιροὶ Tpu- - 
γμάτων παρωτσίπτουσιν, EV oig οἱ μὲν σιωτσώντες εὐκατά- 

φρύνητοι, δόξουσιν εἰναι Τοὺς δὲ λέγοντας ὡς ἰσόϑεον τὴν 
γνώμην ἔχοντας ὑπὸ τῶν ἄλλων τιμωμένους ὁρῶμεν. ὅταν 
yo νουδετήσαι “δέῃ τοὺς ομαρτάνοντας ἢ παραμυϑή- 
σασϑαι τοὺς δυστυχοῦντας 7 — τοὺς “ὀργιζομέ-- 
81 γους ἢ τῶς ἐξαίφνης ἐπσενεχθείσας αἰτίας ἀπολύσασθαι, 
τηνικαῦν " τοῦ λέγειν δύναμις τῇ χρείᾳ τῶν atta tuy 
ἐπικουρεῖν οἷα τέ ἐστιν, ἡ δὲ γραφὴ. σχολῆς δεῖται καὶ and 
κροτέρους ποιεΐτωι τοὺς χρόνους τῶν καιρῶν" οἱ μὲν yop 


1 χὴν δύναμιν αὐτοῦ 2 δεῖ 3 ἀπολυμέλους 


Αὐτοῦ] Imo vero αὐτῶ, scil. τῶ βίω. τοὺς εὐκόλως ϑυμιοουμένους, aut τοὺς ἀπὸ 
Iprw. (μηδενὸς ϑυμουμένους. In M. 
᾿Απολυμέλους] Quicquid ejus est, sen- Οἱ μὲν γὰρ] Scil. καιροί, — Ad ἡ δὲ su- 
tentia postulat ϑυμουμένους. verum. quce-. baudi γραφή, EpEM. 
rant feliciores atque sagaciores. Num 
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ταχεῖαν τὴν ἐπικουρίαν ἐπὶ τῶν ἀγώνων aaro oUm un, ἡ δὲ 
κατὰ σχολὴν καὶ βραδέως ἐπιτελεῖ τοὺς λόγους, ὡςτε τίς 
ὧν Φρονῶν ταύτην τὴν δύναμιν ζηλώσειεν, ἣ ἣ τῶν καιρῶν το- 
σοῦτον ὑπολείπεται: πὼς 1 δ᾽ οὐ καταγέλαστον εἰ τοῦ 
κήρυκος παρακαλοῦντος τίς ἀγορεύειν βούλεται τῶν 
πολιτῶν, ἢ τοῦ ὕδατος € EV τοῖς δικαστηρίοις ἤδη ῥ βέοντος, 
ἐπὶ τὸ γρωμματεῖον ὁ ῥήτωρ πορεύοιτο συνϑήσων καὶ μαϑη- 
σόμενος λόγον; 23 ἀληνῶς y, εἰ μὲν ἥμεν Tüpenoi τῶν 82 
πόλεων, ἐφ᾽ ἡμῖν ὧν ἣν καὶ δικαστήρια συλλέγειν καὶ περὶ 
τῶν κοινῶν βουλεύεσϑαι “πραγμάτων, ὥςτε, ὁπότε γράψαι- 
μεν τοὺς λόγους, τη βά τοι, τοὺς ἄλλους πολίτας ἐπὶ τὴν 
ἀκρόασιν σεωρουερόλεῖν" ἐπεὶ δ᾽ ἕτεροι τούτων κύριοί εἰσιν; 
ἄρ᾽ οὐκ EU dec ἡ ἡμᾶς ἄλλην τινοὶ μελέτην “ποιεῖσθαι λόγων 
ἐναντίως ἔχουσαν ἀκριβῶς: εἰ yate οἱ τοῖς ὀνόμασιν ἐξειρ- 
γασμένοι καὶ μᾶλλον ποιήμασιν ἢ λόγοις ἐοικότες, καὶ τὸ 
μὲν αὐτόματον καὶ πλέον ἀληϑείαις ὅ ar adií ὠποβεβληκότες, 
μετὰ παρασκευῆς δὲ πεισλάσϑαι καὶ “συγκεῖσνσαι δοκοῦν- 
τες ἀπιστίας καὶ φϑόνου τὰς τῶν ἀκουόντων γνώμας ϑδεμπι- 
πλώσι, — τεκμήριον δὲ μεγίστον" οἱ yao εἰς τα i δικαστήριω 
τοὺς λόγους γράφοντες φεύγουσι τῶς ἀκριβείας, καὶ μιμοῦν- 
TU τῶς τῶν αὐτοσχεδιαξόντων ἑ ἑρμηνείας, καὶ τότε | μάλιστα 89 

γράφειν δοκοῦσιν ὃ ove ἥκιστα γεγραμμένοις ὁμοίους πορί- 
φωντῶι λόγους. ὁπότε δὲ καὶ τοῖς λογογράφοις τοῦτο πέρας 
τῆς ἐπιεικείας ἐστὶν, ὅταν τοὺς αὐτοσχεδιάξοντας apta 
σώντῶι, πὼς οὐ xen καὶ τῆς παιδείας ἐκείνην μάλιστα 
τιμᾷν, a a7 πρὸς τοῦτο τὸ γένος τῶν λόγων εὐπόρως 
deem; 

. Oii δὲ καὶ due τοῦτ᾽ ἄξιον EO τοὺς γραπτοὺς 
Mods ἀποδοκιμάξειν, ὅ ie τὸν βίον τῶν μεταχειριξομένων 
ἀνώμαλον καθιστᾶσι. "pi πάντων μὲν yon TUV πραγμά- 
3 ἐμπιμαλῶσι 4 οὗ 


! δ᾽ om. 2 ποιεῖσθαι μελέτην 


Πῶς οὐ] Malim ἢ πῶς οὗ, aut, πῶς δ᾽ οὐ. Καὶ πλέον ἀληϑείαις Num xal, 5 δέον, 


IpnEx. 

Ei] Ei» Paris. non male, si utramque sic 
copuletar εἴη, εἰ, IpEM. 

Μαϑησόμενος] Id est, £xj«aS. memorie 
mandaturus, ἐν μνήμη ἀρνϑυδδυδυ, Sic 
haud multo post quoque p. 84. ult. μά- 
ϑησις est orationum scriptarum compre- 
hensio, quz fit a memoria. InEw. 


ἀληϑείαις. et, qua par est, veritati rerum 
consentaneam formam. Ipxw. 

Μάλιστα) Post μάλιστα videtur ali- 
quod adverbium, e. c. ὀρϑῶς, vel καλῶς, 
vel potius δικανγικῶς deesse, IpEM. χάλλι- 
στὰ de suo Bekkerus. 

Ἐκείνην] Aut ἐκεῖνο leg. est, aut ἀφ "c. 
Rzisx. 
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των γεγραμμένους ἐπίστασθαι λόγους. ἐν εἶ τῶν ἀδυνάτων 
|o iu every δέ ε EC TW, ὅταν ἀν: τὸ μὲν αὐτοσιχεδιάζῃ 
τοὶ δὲ τυποῖ, τὸν λόγον ἀνόμοιον ὄντα ψόγον τω λέγοντι 
παρασκευάζειν, καὶ τὸ μὲν ὑποκρίσει καὶ ῥαψῳδίᾳ Kd s 
πλήσια δοκεῖν εἰ; εἰναι, το δὲ ταπεινὰ καὶ φαῦλα φαίνεσϑαι 
παρὰ τὴν ἐκείνων ἀκρίβειαν. 
ς΄. Δεινὸν δ᾽ ἔστι τὸν ἀντιποιούμενον Φιλοσοφίας. τῆς 
τοὺ λέψειν καὶ παιδεύσειν ὃ ἑτέρους ὑσισιχνούμενον, ὧν μὲν 
ἔχη γραμματεῖον ἢ βιβλίον, δεικνύναι δύνασθαι τὴν αὑτοῦ 
σοφίαν, ἂν δὲ τούτων ἄμοιρος γίνηται, μηδὲν τῶν ὦπαι- 
δεύτων βελτίω καθεστάναι, καὶ χρόνου μὲν δοθέντος, δύνα- 
σϑαι λόγον ἐξενεγκεῖν, εὐθέως δὲ περὶ τοῦ προτεθέντος ἀφω- 
νότερον εἰναι τῶν ἰδιωτῶν, καὶ λόγων μὲν τέχνας ἐπαγγέλ- 
χεσϑ δι; τοῦ δὲ λέγειν μηδὲ μικρῶν δύναμιν € κων ἐν ἑαυτῷ 
φαίνεσναι. καὶ γῶρ 2 μελέτη του γράφειν ἀπορίαν τοῦ 
λέγειν πσλείστην παραδίδωσιν. ὅ OTOV γάρ T eio κατα 
μικρὸν ἐζεργάξεσναι τοὺς λόγους καὶ μετὰ ἀκριβείας καὶ 
94 ῥυϑμοῦ το βήματα συντισέναι καὶ βραδεῖᾳ τῇ τῆς διανοίας 
κινήσει χρώμενος ἐπιτελεῖν τὴν ἑρμηνείαν, ἀνωγκαῖόν ἐστι 
τοῦτον, ὅταν εἰς τοὺς αὐτοσιχεδιαστοὺς ελθῃ λόγους, ἐναντία 
πράσσοντα ταῖς συνηλείαις ὦ ἀπορίας καὶ i ϑορύβου τολήρη τὴν 
γνώμην ἔχειν, καὶ πρὸς ἅπαντα μὲν δυσχεραίνειν, μηδὲν δὲ 
διαφέρειν τῶν ἰσιχνοφώνων, οὐδέποτε δ᾽ εὐλύτῳ ΤΉ τῆς ψυχῆς 
ἀγχινοίῳ, χρώμενον ὑγρῶς, καὶ φιλανθρώπως μεταχειρίξε- 
coi τοὺς λόγους, 6A ὥςπερ. οἱ διὸ ας χρόνων ἐκ 
δεσμῶν λυθέντες οὐ δύνανται τοῖς ἄλλοις ὁμοίαν ποιήσασθαι 
τὴν ὁδοιπορίαν, ἀλλ᾽ εἰς ἐκεῖνα τὰ σχήματα, καὶ τοὺς 
ῥυθμοὺς. ᾿ἀποφέρονται μεν ὧν καὶ δεδεμένοις αὐτοῖς ὦνα- 
γκάῖον ἣν uL TOV αὐτὸν τρόπον D γραφὴ βραδείας | 
τοὺς διαβάσεις e γνώμη πταρασκευά oue καὶ τοῦ λέγειν | | 
ἐν τοῖς ἐναντίοις ! EEG ποιουμένη τὴν ἄσκησιν ἄπορον καὶ 
δεσμῶτιν τὴν Ψυχὴν κασίστησι καὶ i τῆς ἐν τοῖς αὐτοσχεδια- 
στοῖς εὐροίας ὡπάσης ἐπίπροσθεν γίνεται. 








- 1 εὔσεσι 


Εὐθέως] Post εὐϑέως͵ videtur deesse lariter. v. Indicem nostrum Demostheni- 
λέγειν [vel αὐτοσχεδιάζειν] δέον. Inxw. cum. Iprw. 
Φιλαγϑρώπως} Est prompte,expedite, hi- Εὔϑεσι] Num εἴδεσι, Inv. 
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e N opel ζω δὲ καὶ τὴν μάϑησιν τῶν γρωπτῶν λόγων χωλε- 85 
Th καὶ τὴν μνήμην ἐπίπονον καὶ τὴν May 040 X pay ἐν kin 
ἀγῶσι yiver you. πάντες yea ὧν ὁμολογήσειαν τὸὰ μικραὶ 
τῶν μεγάλων καὶ τὸ πολλὸὼ τῶν ὀλίγων χαλεπώτερον εἶ εἰναι 
μωϑεῖν καὶ μνημονεῦσαι. περὶ μὲν οὖν τοὺς αὐτοσχεδια- 
σμοὺς ἐπὶ τῶν ἐνθυμημάτων δεῖ μόνον τὴν γνώμην ἔχειν, τοῖς 
δὲ ὁ ὀνόμασιν εκ τοῦ παραυτίκα δηλοῦν" ε ἐν δὲ τοῖς γραπτοῖς 
λόγοις καὶ τῶν ὀνομάτων καὶ τῶν ἐνθυμημάτων. καὶ xev d 
λαβῶν ἀναγκαῖον ἐστι ποιεῖσθαι τὴν μνήμην καὶ τὴν μά- 
ϑησιν ἀκριβῆ. ἐνθυμήματα μὲν οὖν ὀλίγα καὶ μεγάλα 
τοῖς λόγοις Eve TI, ὀνόματα δὲ καὶ ῥήματα πολλοὶ καὶ τα- 
πειναὶ καὶ μικρὸν ἀλλήλων διωφέροντα. καὶ τῶν μὲν ἐνθυμη- 
μάτων ἅπαξ E ἐκάστον δηλοῦται, τοῖς δ᾽ ὀνόμασι πολλάκις 
τοῖς αὐτοῖς ᾿ἀναγκαζόμενα agua dou διὸ τῶν μὲν εὔπορος 
ἡ μνήμη, τοῖς δὲ δυσανάληπτος καὶ i δυσφύλακτος ἡ 3 μάϑησις 
κασϑέστηκεν. ἔτι τοίνυν αἱ λήϑαι περὶ μὲν τοὺς αὐτοσχε- 
διασμοὺς ἄδηλον τὴν aum x irt ἔχουσιν. εὐλύτου yao τῆς 
ἑρμηνείας οὔσης καὶ τῶν ὀνομάτων οὐκ ἀκριβῶς συνεζεσμένων, 
ὧν ἄρα καὶ διαφύγῃ e τῶν ἐνθυμημάτων, οὐ χαλεπὸν 
ὑπερβῆναι τῷ ῥήτορι καὶ τῶν ἐφεξῆς ἐνθυμημάτων ἀψαμε- 
Voy μηδεμιᾷ τὸν λόγον αἰσχύνῃ περιβαλεῖν" ἀλλῶ καὶ τῶν 

ωφυψόντων, ἂν ὕστερον ἀναμνησθῇ, δρῴδιον ποιήσασθαι τὴν 
δήλωσιν. die δὲ γεγραμμένα λέγουσιν ἂν κατὰ μικρὸν ὑπὸ 
τῆς ἀγωνίας ἐκλίπωσί, τι καὶ παραλλάξωσιν, ατοορίαν 86 
ἀνάγκη καὶ πλάνον καὶ ζήτησιν ἐγγενέσψαι; καὶ μακροὺς 
μὲν χρόνους ἐπισχεῖν, πολλάκις δὲ τη σιωπή διαλαμβώνειν 
τὸν λόγον, ἀσχήμονα. δὲ καὶ καταγέλαστον καὶ δυσεσικού- 
ἀκ xod EC TOO τὴν ἀπορίαν. 

Ἡγοῦμαι δὲ καὶ ταῖς ἐπιϑυμίαις τῶν ἀκροατῶν 
ΓΝ χρῆσθαι τοὺς αὐτοσχεδιάζοντας τῶν τα γεγραμ- 
μένα λεγόντων. οἱ μὲν yo πολὺ πρὸ τῶν ἀγώνων τὰ CUy- 
γράμματα διατσονήσαντες ἐνίοτε τῶν καιρῶν ἁμαρτάνουσιν" 


Ty μάθησιν] Μάθησιν ἃ μνήμη diversam 
facit sophista. illa est impressio rerum 
memorie mandandarum in eam partem 


"mentis, qu: percepta visa retinere, et 


sub usus tempus reddere valet. μνήμη 
autem est ipsa tenax rerum memori: 
mandatarum retentio, et suggestio, cum 
lingue dicenda suggerit. IDEM. 


Τοῖς δὲ ὀνόμασιν - - δηλοῦν] Idem est, ac 
si dixisset: ὀνόκκασι δὲ αὐτὰ δηλοῦν τοῖς ἐκ 
τοῦ παρωχρήμω ἀπαντῶσι. IDEM. 

Συλλαβῶν] Malim aut καὶ τῶν συλλα- 
βῶν, aut καὶ αὐτῶν τῶν συλλαβῶν. IDEM. 

πολὺ] Pratuli e Parisino vulgatae 
πολλοί, multum, id est dudum, ante certa- 
mina. IpEM. 
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ἢ γάρ μακρότερα τῆς ἐπιϑυμίας λέγοντες ὠπεχϑάνονται 
τοῖς ἀκούουσιν, 7 βουλομένων € ETI τῶν ἀνθρώπων ἀκροᾶσθαι 
προαπολείπουσι τοὺς λόγους. χαλεπὸν yep ἰσως ὃ ᾿ ἀδύ- 
νατόν ἐστιν ἀνθρωπίνην πρόνοιαν ἐφικέσϑαι τοῦ μέλλοντος, 
ὥςτε προϊδεῖν ἀκριβῶς τίνα τρόπον. αἱ γνώμαι τῶν ἀκουὸν- 
των πρὸς τὰ μήκη : των λεγομένων ἕξουσιν. ἐν δὲ τοῖς αὐτο- 
σχεδιωσμοῖς € ἐπὶ τῷ λέγοντι veras ταμιεύεσϑαι τοὺς λό- 
906 πρὸς ᾿ τὰς δυνάμεις. τῶν ᾿γνωμὼν ὠποδλέσοντι καὶ ταὶ 
μήκη συντέμνειν καὶ τὸ συντόμως ἐσκεμμένα Qi μακροτέ- 
ρων δηλοῦν. 

9΄. Χωρὶς τοίνυν τούτων οὐδὲ τοῖς παρ αὐτῶν τῶν ὠγώ- 
νων ἐνθυμήμασι διδομένοις ὁ ὁμοίως ὁρῶμεν ἑκωτέρους χρήσθαι 
δυναμένους. τοῖς μὲν yc ἄγραφα λέγουσιν, ἄν τι wage 
τῶν ἀντιδίκων ἐνθύμημα λάβωσιν ἢ 1 διὰ τὴν συντονίαν τῆς 
διανοίας αὐτῶν παρὰ σφῶν αὐτῶν διανοηϑῶσιν, εὔτσορόν 
ἐστιν ἐν τάζει ϑϑεῖναι" τοὶς yao. ὀνόμασιν, εκ TOU παραυτίκα 

87 περὶ ὡπάντων δηλοῦντες, οὐδ᾽ ὅταν πλείω τῶν ἐσκεμμένων 
λέγωσιν, “οὐδαμῇ τὸν λόγον ἀνώμαλον καὶ ταραχώδη Xo di- 
στάσι" τοῖς δὲ μετὰ τῶν γρωπτῶν λόγων ἀγωνιζομένοις ἃ ἂν 
ἄρα gi χωρὶς, τῆς Cade ἐνθύμημα, 303, χαλεπὸν 
ἐνωρμόσαι καὶ ? xpuo dou κατοὶ Τρόπον. αἱ yip ἀκρίβειαι 
τῆς τῶν ὀνομώτων ἐξεργασίας οὐ παραδέχονται τοὺς αὐτο- 
ματισμοῦς, &AA ἀναγκαῖον 7 ] μηδὲν agir don τρίς. ὠπὸ τῆς 
τύχης ἐνϑυμήμασι dein ἢ ἢ χρώμενον, διαλύειν καὶ συνερείς- 
πεῖν. τὴν τῶν ὀνομάτων οἰκονομίαν, καὶ TO, μὲν ἀκριβῶς TÀ 
δὲ εἰκῇ λέγοντα ταραχώδη καὶ ἄφωνον tacit Toby τὴν ἐρ- 
μηνείαν. καίτοι τίς ὧν εὖ φρονῶν ὠτοδέξαιτο τὴν τοιαύτην 
μελέτην, δ τις καὶ τῶν αὐτομάτων ἀγανὼν ἐπίπροσθεν 7n 
χρήσει καϑέστηκε καὶ χείρω τῆς τύχης E ἐνίοτε τοῖς aya 
ζομένοις τὴν ἐπικουρίαν παραδίδωσι, καὶ τῶν ἄλλων τεχνῶν 
ἐπὶ τὸ βέλτιον ἄγειν, τὸν τῶν ἀνϑρώτσων βίον εἰ ισ μένων 
αὕτη καὶ τοῖς αὐτομάτοις εὐπορήμασιν ἐμποδὼν ε ἐστιν. 











! λόγων 3 οὐδαμοῦ ? κεχρῆσϑαι 


Τῶν λόγων] Sententia postulat. τῶν gari lectione formula orationis literis con- 
πραγμάτων, aut τῶν καιρῶν, aut τῶν ἀκροωα- signata assimilatur socio in bello, quo freti 
τῶν. Inrew. certamen inimus. IpEw. 

Μετὰ] Paris. κατὰ, quod si probatur, [ῖΑαφωνον] Aut διάφωνον leg. dissonam, aut 
leg. erit κωτὰ τὸν yeau riv λόγον. In vul-. ἀσύμφωνον. InEM. 
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΄. Ἡγοῦμαι δ᾽ οὐδὲ λόψους δίκαιον εἶναι καλεῖσθαι τοὺς 
πυρραβμίοι; ἀλλ᾽ ὥρτσερ € εἰδωλα καὶ σχήμωτα καὶ μιμή- 
ΕΣ λόγων, καὶ — αὐτὴν XOT αὐτῶν εἰκότως ἂν δόξαν 
EX, ἥνπερ ? κατοὸ τῶν “χαλκῶν ἀνδριάντων και ἱ λίνων 
ἀγαλμάτων καὶ γεγραμμένων ζώων. ὦ aidés d yat ταῦτα m 
μήματα τῶν Od Vy σωμάτων ἐστὶ, καὶ τέρψιν μὲν emi 
τῆς θεωρίας ε ἔχει; χρῆσιν δ᾽ οὐδεμίαν τῷ τῶν ἀνθρώπων βίῳ 
παραδίδωσι, τὸν αὐτὸν τρόπον ὃ γεγραμμένος λόγος, ἑνὶ 
σχήματι καὶ τάξει ? κεχρημένος, Ex βιβλίου )εωρούμενος 
ἔχει τινας ἐκτσλήζξεις, € ἐπὶ δὲ τῶν καιρῶν ἀκίνητος ὧν οὐδὲ- 
μίαν ὠφέλειαν τοῖς κεκτημένοις παραδίδωσιν" ὠλλ᾽ ὥςπερ 
ἀνδριάντων καλῶν VOS TM σώματα, “πολὺ χείρους τὰς εὐ- 
πορίας ἔχοντά "πολλαπλασίους ε ἐσὶ τῶν ἔργων τὰς ὠφε- 
λείας παραδίδωσιν, οὕτω καὶ λόγος ὃ μὲν ἐπὶ αὐτῆς τῆς 
διανοίας € εν - παραυτίκα λεγόμενος ἔμψυ χός ἐστι καὶ £n 
καὶ τοῖς πράγμασιν ἕπεται καὶ "Toit ἀληθέσιν ἀφωμοίωται 
σώμασιν; ὁ δὲ γεγραμμένος εἰκόνι! λόγου τὴν φύσιν ὁμοίαν 
ἔχων. πάσης "εὐεργεσίας & Cai καθέστηκεν. 

ix. Ἴσως ἂν οὖν εἴποι τις ὡς ἄλογόν ἐστι “κατηγορεῖν μὲν 
τῆς γραφικῆς δυνάμεως, € ἑαυτὸν δὲ Qu ταύτης φαίνεσαι 
τοὺς ἀποδείξεις ποιούμενον, καὶ ? προδιωβάλλειν τὴν €— 

γματείαν ταύτην δ’ ἧς εὐδοκιμεῖν παρασκευάξεται τσαραὶ 
τοῖς “Ἑλλησιν, ἔτι δὲ περὶ φιλοσοφίαν διατρίβοντα τοὺς 
αὐτοσχεδιαστικοὺς λόγους rom καὶ προυργιαίτερον ἡγεῖ- 
σϑα;ι τὴν τύχην τῆς προνοίας καὶ Φρονιμωτέρους τοὺς εἰκῇ 
λέγοντος τῶν μετὰ παρασκευῆς γραφόντων. ἔγω ) δὲ πρῶτον 
μὲν οὐ παντελῶς ἀπποδοκιμάξζων τὴν γραφικὴν δύναμιν ἀλλὰ 
χείρω τῆς αὐτοσχεδιαστικῆς ἡ ἡγούμενος εἰναι, καὶ τοῦ δύ- 
νωσϑῶι λέγειν πλείστην ἐπιμέλειαν οἰόμενος χρῆναι τσοιεῖ- 
σϑαι, τούτους εἰρηκα τοὺς λόγους" ἐπειτὰ προσχρωμῶι τῷ 


l ἔχοιμεν ? καὶ κατὰ 3 γεγραμμένος 
4 πολυχείρους 5 * πρλλαπλασίας 6 ** ἐγεργείως 7 προσδιωβάλλειν 
Kai τάξει] Videtur uiz esse interpo- προσδιαβάλλειν] Malim προδιαβ. (sine 
nendum. Iprw. sibilo) artem illam, illudve studium, per 


Πολυχείξους τὰς εὐπορίας] Mirifice di- quod quis ad glorium contendat, prius in- 
ctum pro εὐπορίας «παρέχοντα ὡσεὶ ὑπὸ famare, quam quasita gloria potiatur. 
πολλῶν χειρῶν παρεσκευασμένας. Iprzw. Ipnrw. 

Ἐπὶ αὐτῆς} Malim ἀπ᾽ αὐτῆς. InEM. Προυργιαίτερον)] Subaudiri potest τί, 

᾿Αποδείξει.) ᾿Επιδείξεις de suo dedit malim tamen προυργιαιτέραν in feminino. 
Bekkerus. Ipnrw. 
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γράφειν οὐκ ἐπὶ τούτῳ μέγιστον φρονῶν, αλλ᾽ ἐν ᾿ ἐπιδείξω 
τοις ETI ταύτῃ τῇ δυνάμει σεμνυνομένοις ὃ οὐδ μικροὶ πονή- 
σαντες ἡμεῖς ἀποκρύψαι, αἱ καταλῦσαι τοὺς λόγους αὐ- 
τῶν οἱοί T. ἐσόμεϑα. πρὸς δὲ τούτοις καὶ τῶν ἐττιδείξεων 
ἕνεκα τῶν εἰς τοὺς ὄχλους ἐκφερομένων ἅπτομαι τοῦ γρά- 
φειν. τοῖς μὲν yop πολλάκις ἡμῖν ἐντυγχάνουσιν εξ € ἐκείνου 
τοῦ τρόπου παρακελεύομαι πεῖραν ἡμὼν λαμθόνειν, o OT OV 
ὑπὲρ ἅπαντος τοῦ πσροτεσέντος εὐκαίρως ὦ καὶ μουσικὼς εἰ-- 
πεῖν οἷοί T ὦμεν" τοῖς δὲ διὸ χρίνου μὲν ἐπὶ τοὺς ἀκροάσεις 
ἀφιγμένοις “μηδετσώποτε δὲ πρότερον ἡμῖν ἐντετυχηκύσιν 
ἐπιχειροῦμέν τι δεικνύναι τῶν γεγρωμμένων" εἰσ ισ μένοι yate 
ἀκροᾶσσαι τῶν ἄλλων τοὺς λόγους, i etae ἂν ἡ ἡμῶν αὐτο- 
σιχεδιαζόντων ἀκούοντες ἐλώττονα τῆς ἀξίας. δόξαν καὶ 
ἡμῶν λάβοιεν. χωρὶς δὲ τούτων καὶ σάμενοι τῆς ἐπιδόσεως, 
ἣν εἰκὸς ἐν τῆ διανοίᾳ γίνεσθαι, "rape Sa γραπτὼν λόγων 
ἐναργέστατα. κατιδεῖν ἐστίν. εἰ μὲν yep βέλτιον αὐτοσχε- 
διώξομεν νυν ἢ πρότερον, οὐ ῥάδιον ε ἐπικρίνειν ἐστι" χαλετσαὶ 
γαρ αἱ μνήμαι Ve τοροειρημένων λόγων καϑεστήκασιν' εἰς 
δὲ τὸ γεγραμμένα κατιδόντας ὥρτσερ € εν “κατόπτρῳ σεωρή- 
σαι τῶς τῆς Ψυχῆς ἐτσιδόσεις ῥῴδιόν ε ἐστιν. ἔτι δὲ καὶ 
μι μέειξ καταλιπεῖν ἡμῶν αὐτῶν σπουδάζοντες καὶ τῇ φιλο- 
τιμίᾳ χαριζόμενοι λόγους γράφειν ἐπιχειροῦμεν. | 
ιβ΄. ᾿Αλλὰ μὴν οὐδ᾽ ᾿ ὡς een λέγειν παρακελευόμενα; 
τὴν αὐτοσχεδιαστικὴν δύναμιν. τῆς γραφικῆς EQUIS HAMM 
ἄξιόν ε ἐστι πιστεύειν. τοῖς μὲν γῶρ ἐνθυμήμασι καὶ ΤΉ 
τάζει μετα προνοίας ἡγούμεθα δεῖν χρῆσθαι τοὺς ῥήτορας, 
περὶ δὲ τὴν τῶν ὀνομάτων δήλωσιν αὐτοσχεδιάξειν' οὐ yop 
τοσαύτην ὠφέλειαν αἱ τῶν γραωπτῶν λόγων api otia «- α- 
ραδὶδύασιν, ὅ omm εὐκαιρίαν αἱ Τῶν ἐκ TOU mapa pot λεγο- 
μένων δηλώσεις € τεσ". ὅςτις οὖν ἐπιϑυμεῖ p βήτωρ yevéa dou 
δεινὸς ἀλλὰ μὴ ποιητὴς λόγων ἱκανὸς, καὶ GoUAETO μᾶλ- 


! ὡς οὐδ᾽ 


Καταλῦσαι] Non eulpo, neque damno. τσεῖραν λαμβάνειν. auctor iis fio, ut pericu- 
mallem tamen κατακλῦσαι, obruere veluti lum nostri faciant per illum quem dico mo- 
torrente quodam et everrere. IpEM. dum, extemporalis puta dictionis. InEw. 

“Απτομαι}  attingo scriptionem, h. e. Ὅταν] Num πότερον. utrum. an ὅταν 
interdum * periculum facio scribendi. more etatis suce pro εἰ, nam, usurpavit? 
0ῈΜ. ΙΡῈΜ- 

'EÉ ἐκείνου τοῦ τρύπου] Cohwret cum παρὰ] Prestaret ἐπὶ, ἴπῈμ. 
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λον τοῖς καιροῖς E LL. καλῶς ἢ τοῖς ὀνόμασι λέγειν 
ὠκριβῶς. καὶ τὴν εὔνοιαν τῶν ὠπκροωμένων ἐπίκουρον ἐχειν 
σπουδάξει μᾶλλον ἢ τὸν φϑόνον ἀνταγωνιστὴν, € ἫΝ δὲ καὶ 
τὴν γνωμην εὔπορον καὶ τὴν μνήμην s εὔλυτον καὶ τὴν λήθην 
ἄδηλον καθεστάναι βούλεται; καὶ τῇ χρείᾳ τοῦ βίου σύμ- 
μέτρον τὴν δύναμιν τῶν λόγων κεκτῆσϑαι τρόϑυμός ἐστιν, 
οὐτος εἰκότως ἂν τοῦ μὲν αὐτοσχεδιώξειν ἀεί τε καὶ à 
““αντὸς ἐνεργὸν τὴν μελέτην “ποιοῖτο, τοῦ δὲ γράφειν ἐν 
παιδιᾷ καὶ τραρέργῳ δεπιμελόμενος εὖ φρονεῖν xpid ein παροὶ 
τοῖς εὖ φρονοῦσιν. 


! χρᾶσϑαι ? “σοιείτῳ 3 ἐπιμελούμενας 
" 


LIBRARY 
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Á. 
UP UB. aeo p en 
EAENHX EFKQOMIO YN. 


a. KOZMOL πόλει μὲν εὐανδρία, σώματι δὲ κάλλος, 
ψυχῇ δὲ σοφία, πράγματι δὲ x ἀρετή, λόγῳ δὲ ἀλήϑειω: τὰ 
à e ἐναντία τούτων ἀκοσμία. ἄνδρα ὁ δὲ καὶ june καὶ λό- 


92 γον καὶ ἔργον καὶ πόλιν καὶ πράγμα, χρὴ. τὸ μὲν ἄξιον 


“ἐπαίνου € ἐπαίνῳ τιμᾷν, TU Ὁ δὲ ὠναξίω Wir on "ἐπιθεῖναι" ic 


γὰρ ἁμαρτία καὶ ἀμαϑία μέμφεσθαί τε τοὶ ἐπαινετὰ καὶ 
ἐπαινεῖν τὰ μωμητά. τοῦ δ᾽ αὐτοῦ ἀνδρὸς λέξαι τε TO ) δέον 
0px καὶ ἐλέγξαι τοὺς μεμφομένους Ἑλένην, γυναῖκα περὶ 
ἧς ὁμόφωνος καὶ * ὁμόψηφος γέγονεν 7 TE τῶν ποιητῶν 
ἀκουσάντων πίστις ἥ TE TOU ὀνόματος φήμη τῶν συμφορῶν 
"μνήμη γέγονεν. ἔγω δὲ βούλομαι λογισμόν τον τω λόγῳ 
οὺς τὴν μὲν κακῶς 5 ἀκούουσαν παῦσαι τῆς αἰτίας, τοὺς δὲ 
βεμβομένσης ψευδομένους ἐπιδεῖξαι, καὶ δεῖξαι τάλησες 
Τὴ παῦσαι τῆς ἀμανίας. 

p Ὅτι μὲν οὖν φύσει καὶ yere Td e ondui τῶν πρώτων 
ἀνδρῶν καὶ γυναικῶν 4 γυνὴ περὶ "c $006 0 λόγος, οὐκ 
ἄδηλον οὐδ᾽ ὀλίγοις. δῆλον yop. ὡς μητρὸς μὲν Λήδας, T - 
τρὸς δὲ τοῦ μὲν γενομένου Θεοῦ, τοῦ δὲ λεγομένου lier 


! TOPTIOY AEONTINOTY 
* ὁμιόψηφος καὶ ὁμόφωνος fi τε 5 μνήμῃ 
ETKQMION] Hoc quoque opusculum ab 
H. Stephano przteritum, ex Isocrate Al- 
dino huc retuli. REisk. Et in Isocrate 
suo dedit H. Stephanus quoque. 
᾿Ἐπαίνων τιμᾷν) Aut sic est interpun- 
gendum ἄξιον ἐπαίνων, τιμᾶν. ut τιμᾷν 
solum per se stet, et ἐπαίνων cum ἄξιον 
cohareat; aul sic ἄξιον, ἐπσαίνω τιμᾶν, 
quz posterior ratio mihi magis probatur. 
Ipzx. 
Tày στοιητῶν ἀκουσάντων) Articulus non 


P Jm , ^ 
ἐπαίνων τιμᾷν 


3 ἐπιτιϑέναι 
8 ἀκούσασαν Ἴ καὶ 8 ὅδε om. 
cum proximo vocabulo, sed cum tertio 
coleret, ac si sic dixisset: σῶν ἀχουσάν- 
τῶν παρὰ τῶν ποιητῶν, eorum fides, qui a 
poetis traditam accceperunt. ΤῈ Μ. 

Τῶν συμφορῶν Malim τῇ τῶν ec. 
ΙΡΕΜ. 

᾿Ανδρῶν xal] Malim τε interponi. InEM. 

Οὐδ᾽ ὀλίγοις. δῆλον yàg ὡς} Aut γὰρ est 
delendum, aut δῆλον iterandum ad hunc 
modum. οὐδ᾽ ὀλίγοις δῆλον" δῆλον yàg ὡς —. 
IpEx. 
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cue εω καὶ Διὸς, ὧν ὸ μὲν διὰ τὸ εἶναι ἔδοξεν, ὁ δὲ διὰ 

! φάναι ἤλέγχϑη, καὶ ἦν 0 μὲν ἀνδρῶν κράτιστος, ὁ δὲ 98 
“σάντων τύραννος. ἐκ τοιούτων δὲ γενομένη ἔσχε τὸ ἰσόϑεον 
κάλλος, ὃ λαβοῦσα καὶ οὐ λαϑοῦσα 8 ἔσχε. πλείστας δὲ 
πλείστοις πιϑυμίας t ἐρωτος ἐνειργάσατο, ἑνὶ δὲ σώματι 
πολλὰ σώματα συνήγαγεν ἀνδρῶν ἐπὶ μεγάλοις “μέγα 
φρονούντων, ὧν οἱ μὲν ταλούτου μεγέϑη, οἱ δὲ εὐγενείας 
παλαιῶς εὐδοξίαν, oi ; δὲ ἀλκῆς, οἰκείας εὐεξίαν, οἱ οι δὲ σοφίας 
ἐπικτήτου δύναμιν € 3424 καὶ ἧκον ἅπαντες ὑπ᾽ ἐρωτός 


128 ὅτε Φιλονείκου φιλοτιμίας ^ ἀνικήτου" ὅςτις μὲν οὖν καὶ 


διότι καὶ ὅπως ἀπέπλησε τὸν ἐρωτῶ “τὴν Ἑλένην Aaa, 
οὐ λέξω" τὸ yep. lenis εἰδόσιν ἃ ἰσασι λέγειν πίστιν μὲν 
ἔχει; τέρψιν δὲ οὐ φέρει. τὸν χρόνον δὲ τῷ λόγῳ τὸν τότε 
νῦν ὑπερβὰς, ε ἐπὶ τὴν ἀρχὴν vy μέλλοντος λόγου προξή- 94 
νὰ gi καὶ προϑήσομαι τὰς αἰτίας δ ὥς εἰκὸς ἦν γενέσϑαι 
τὸν τῆς Ἑλένης εἰς 5 τὴν Τροίαν στόλον. 

y- Ἢ eo τύχης βουλήματι καὶ ϑεῶν κελεύσματι καὶ 
ἀνάγκης ψηφίσματι ἐπραζεν ἃ ὃ ἔπραξεν, ἢ *4 βίᾳ ἀρτσασθεῖσα, 
ἢ λόγοις πεισθεῖσα, ἢ ἔρωτι eA cca. εἰ μὲν οὖν δὰ τὸ πρωτον, 
δ οὐκ ἄξιος αἰτιᾶσθαι ὃ αἰτιώμενος" ϑεοῦ γαρ προϑυμίαν ὦ ον- 
ϑρωτσίνῃ προμηϑείᾳ ἀδύνατον κωλύειν. πέφυκε yet οὐ τὸ 
κρεῖσσον UO τοῦ ἥσσονος κωλύεσψαι, ἀλλο τὸ ἧσσον ὑπὸ 


τοῦ " κρείσσονος ἄρχεσθαι " 


N 
καὶ ἄγεσϑαι, καὶ TO μεν 


κρεῖσσον ἡγεῖσθαι, τὸ δὲ “ἧσσον ἔσεέσϑαι. ϑεὸς δ᾽ ay pui 


1 φῦναι 2 μεγάλα 
. οὗκ om. 7 κρείττονος 


Ων ὁ μὲν - - - ἠλέγχθη] Si qua his inest 
sana sententia nugis, hzc est. εἶναι ἢ. I. 
opponitur 72 φῦναι. est ergo illud quidem, 
esse per se, vi substantize suce, sive ortu, et 
sine causa extrinsecus adventitia, hoc 
autem capisse esse, prognatum a causa 
exiranea. Sed est merum ludibrium ver- 
borum. Jupiter habitus fuit pater Helenz, 
propterea quod eliam revera esset [verum 
sophistica cavillatio subjicit sententiam a 
natura hujus loci alienam, propterea quod 
perse, et rerum omnium origo esl]: 
Tyndarus autem, quod natus [h. e. mor- 
talis natus] esset, ex eo constitit atque 
deprehensum est, eum falso jactatum 
fuisse patrem Helens. vitrea fracta. 
IpnEM. 


3 cc om. 4 à χὴν 
8 σε καὶ ἄγεσθαι, τὸν μὲν γὰρ wp. 9 ἧττον 


5 ^iv om. 


Τὸν τότε] lmo vero τοῦ τότε. redit enim 
non ad χρόνον, sed ad λόγου. ut patet ex 
opposilo, τοῦ μέλλοντος. omitto commemo- 
rare tempus illud. pristinum, cujus ratio- 
nibus ego tum movebar ut illa nota mea 
oratione. Helenam vituperarem, [Vulgatam 
posse slare, nune placet, ut sententia sit 
hzc: res tum temporis gestas juvat ora- 
tione transmittere, quo ad insecuta tem- 
pora et ad rem, de qua nunc agere decrevi, 
perveniam. χρόνος, per figuram, continens 
pro contento. res significat eo tempore 
gestas, quo Helena, Menelao nupta, man- 
sit in Grzcia, donec a Paride raperetur. 
In supplem.] Ipnrgw. 

Αἰτιᾶσθαι)] Passive h.l]. accipiendum 
est. culpari meretur culpans. IDEM. 
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"oU " κρεῖσσον xoi βίᾳ καὶ σοφίᾳ καὶ τοῖς ἄλλοις. ἢ οὖν 
τῇ τύχῃ καὶ τῷ ϑεῷ ie» αἰτίαν ἀνωσετέον, ἢ τὴν Ἑλένην 
τῆς δυσκλείας ὠπολυτέον. εἰ δὲ βίᾳ ἡρπάσθη: καὶ ἀνόμως 
ἐβιάσϑη καὶ ἀδίκως ὑβρίσϑη, λό ὅτι ὃ ορπάσας ἢ ὑβρι- 
σας ἠδίκησεν, " ἡ δὲ demas eia. ἢ UI ὑβρισϑεῖσα ἰδυστύχησεν. 
ἄξιος S οὖν ὁ μὲν ἐτσιχειρήσας βάρβαρος βάρβαρον ε ἐπιχείς 
ena καὶ νόμῳ καὶ λόγῳ καὶ ἐργῳ; νόμῳ μὲν ὠτιμίας; 
λόγῳ € δ᾽ αἰτιας. ἔργω δὲ ζημίας τυχεῖν" “ἡ δὲ βιασϑεῖσα 
καὶ τῆς πατρίδος στερηϑεῖσω καὶ τῶν φίλων ὀρφανισϑεῖσαι 
πὼς οὐκ ὧν εἰκότως ἐλεην εἰη μῶλλον ἢ κακολογηνείη ; : ὃ 
μὲν yap ἔδρασε δεινὰ, ἡ ἡ δὲ ᾿ἐσαϑε δίκαιον οὖν τὴν μὲν 
οἰκτεῖραι, τὸν δὲ μίσησαι. 


I:O'PTA COT 








δ΄. Εἰ δὲ λόγος 50 πείσας καὶ τὴν ψυχὴν ἀπατήσας, 
οὐδὲ πρὸς τοῦτο χωλετσὸν ἀπολογήσασθαι καὶ τὴν αἰτίαν 
95 ατοολύσασθαι ὧδε. λόγος δυνάστης μέγας ἐστὶν; ὃς μι- 
κροτάώτῳ σώματι καὶ a payer rcr t ϑειότατα 8 ἔργα αἴτσο- 
τελεῖ. δύναται "yop καὶ φόβον παῦσαι καὶ λύπην καὶ 
χαρῶν ἐνεργάσασναι καὶ ἔλεον ἐπαυξῆσαι. ταῦτα δὲ ὡς 
οὕτως € Js δείξω: δεῖ δὲ καὶ QUA. δεῖξαι τοῖς ἀκούουσιν. 
τὴν ποίησιν ἅπασαν καὶ νομίζω και i ὀνομάζω λόγον. ἐχοντῶ 
μέτρον᾽ ἧς τοὺς ἀκούοντας εἰσῆλθε καὶ φρίκη περίφοβος 129 
καὶ ἔλεος πολύδακρυς καὶ “πόθος φιλοσενϑῆς. € ἐπ᾿ ἄλλο- 
τρίων "ré πρωγμώτων καὶ σωμάτων “εὐτυχίαις καὶ Quc- 
πρωγίαις ἰδιόν TI πάϑημα διῶ τῶν λόγων ETT GLO EV ἡ Ψυχή; 
φέρε δὴ πρὸς ἄλλον π᾿ ἄλλου meer λόγον. αἱ ya 
£y £01 διὰ λόγων "ἐπῳδαὶ ετταγωγοὶ ὁ ἡδονῆς, ὠπωγωγοὶ 
λύπης γίνονται" συγγινομένη ys τη δόζη τῆς Ψυχῆς ἡ ? 
δύναμις τῆς ἐπωδὴς ἔϑελζξε καὶ ἔσεισε καὶ μετέστησεν 





! χρείσσων 2 gi 3 οὖν om. 4 πέπονθε 
6 πόδϑος om. 7 * yg 8 εὐτυχίας καὶ δυσπραγίας 
0 μὲν ἡδονῆς, ἀπαγ. δὲ λύπης 


5 ε 
ἣν ὃ 
9 ἡδοναὶ 


Ἢ οὖν - - - - ἢ τὴν EA.] Non repugnant 
hzc sibi, videtur itaque sic potius esse 
exarandum: εἰ οὖν - - - ἀναθετέον, scil. 
ἐστὶ, quod si ergo causa hujus eventi fortu- 
ne numinique divino imputanda est, xai 
TÀy 'EA. - - - ἀπολυτέον, mécesse tum erit 
ut Helena quoque infamia liberetur. Ingw. 

Δόξη δεῖξαι) Videtur συμμαωχοῦντα 
[scil. τὸν λόγον] δόξαι τ. à. oportet vero 
audientibus videri orationem | succurren- 
tem, seu consentaneam ipsorum opinationi, 


hoc est, przjudiciis, preconceptis opini- 
onibus. Ut in tota oratione, ita hic quo- 
que ludit sophista in vocabulis δόξη et 
δόξαι. [Venit in mentem hujus quoque 
rationis emendandi et interpretandi : δεῖ 
δὲ xai, εἰ συνδόξει, δεῖξαι τοῖς ἀκούουσι. opor- 
tebit auditores quoque demonstrare, num 
pariter ipsis quoque vera videntur esse at- 
que mihi videntur. In Supplem.] IpEw. 

Καὶ φιλοστενϑὴς} F. leg. xai οἶκτος mroAv- 
πενϑής. InEM. 
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᾿αὐτὴν γοητείᾳ. γοητείας δὲ καὶ μαγείας δισσαὶ τέχναι 
εὕρηνται, αἱ εἰσι ψυχῆς ἁμαρτήματα καὶ δόζης ἀπατή- 
ατα. ὅσοι δὲ ὕσους περὶ ὅσων καὶ ἐπεισαν καὶ πείθουσι 
? δὲ je? λόγον πλάσαντες! εἰ μὲν ydo πάντες περὶ" παᾶν- 
των εἶχον τῶν παροιχομένων μνήμην τῶν τε παρόντων 
τῶν τέ μελλόντων πρόνοιαν, οὐκ ὧν ὁμοίως ὅμοιος ὧν 96 
ὃ λόγες ἢ TOÀ VUV m οὔτε rgo yen τὸ παροιχόμενον 
οὔτε epus TO παρὸν οὔτε μαντεύσασθαι τὸ μέλλον 
εὐτσύρως ϑἔχει, ὥςτε περὶ τῶν πλείστων οἱ πλεῖστοι τὴν 
δόξαν σύμβουλον 3 τῇ ψυχή παρέχονται. ἡ δὲ δόξα σφαλεραὶ 
καὶ αβέβαιος οὖσα σφαλεραῖς καὶ ἀβεβαίοις ἀτυχίαις 
ds Tw τοὺς Ioa χρωμένους. τίσι οὖν αἰτία κωλύει 


καὶ τὴν Ἑλένην * 
6 


ὕμνος ἥλνεν ὁμοίως. "ἄνουν νέαν οὖσαν 
ὡσπερεὶ βιατήριον βίᾳ ᾿ἡρπάσϑη. τὸ γὰρ τῆς πειδοὺς 
ἕξειν, 0 δὲ νοὺς. καίτοι εἰ "ἀνάγκη ὄνειδος ἕζει μὲν οὔ, τὴν 
δὲ δύναμιν τὴν αὐτὴν "έχει. λόγος yep τὴν ψυχὴν o 1 πεί- 
σας, ἣν ἔπεισεν, ἠνάγκασε καὶ πείϑεσθαι τοῖς λεγομένοις 
καὶ συναινέσαι τοῖς ποιουμένοις. ὁ μὲν οὖν πείσας ὡς ἀναω- 


γκάσας ausi, 7 δὲ πεισϑεῖσω ὡς ἀναγκασνεῖσα τ 
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τῷ 
λόγῳ μάτην ἀκούει κακώς. ὅτι δ ἡ TE προσιοῦσα τῷ 
λόγῳ καὶ τὴν Ψυχὴν € ἐτυτσώσατο ὅπως ἐβούλετο, χρη j| μαθεῖν 
πρῶτον μὲν τοὺς τῶν μετεωρολόγων λόγους: ovr weg δόξαν 
ἀντὶ δόξης τὴν μὲν ἀφελόμενοι τὴν δ᾽ 128 ἐνεργασάμενοι τὸὼ 


N 
ἄδηλα καὶ HS A Qaem dou τοῖς τῆς δόξης ὃ ομμᾶαᾶσιν 
! αὐτὴν om. ? δὲ om. 3 εἶχεν 4 ὕμινος ἦλθεν om. 
5 ἄγουν om. 8 ὡς περὶ 7 ἁρπασϑῆναι, τῇ γὰρ πειθοῖ ὁ νοῦς παρεσύρη. 


" 10 πείσας T, ἔπεισεν n 


13 ἄπειστα 


ἀνάγκη 9 *£f ἔχει λόγος. λόγος 


τῷ 0m. 
3 
1? ἐργασάμενοι 


Παρόντων] Post τῶν τε παρόντων videtur probabilitates suspicentur. Inr. 


£woiay deesse. IpEw. 

Οὐκ ἂν ὁμοίως] Cohsret cum εὐπόρως 
εἶχεν. quod idem est atque ἐδύνατο. Ad 
ὁμοίως subauditur ὡς vv ἔχει, id est, δύ- 
γωται. non posset oratio tam facile, atque 
nunc potest. IpnEM. 

Ἢ τὰ νῦν ys] Num ὡς τὰ wv γε, scil. 
ἔχει, non posset oratio, ut nunc certe potest, 
6jsoi06 ὧν, quamvis perinde sit potens. Sed 
istas sophisticas calliditates, vel ineptias 
potius, neque intelligo, neque intelligere 
laboro. Post νῦν ys deesse videtur ποιῆσαι, 
non posset oratio perinde, atque nunc pot- 
est, efficere, ut homines aut prateritorum 
meminerint, aut presentia considerent, aut 
de futuris per ratiociniorum et judiciorum 


"Qc περὶ Girüipioy Bia, ἁρπασϑῆναι] Leg. 
videtur: ὡσπερεὶ βίᾳ τῆς ῥητορείας àema- 
σϑῆναι. InEM. 

Εἰ ἀνάγκη] Subaudi παρεσύρη. idem est 
ac si dixisset: εἰ μὲν ἀνάγκη παρεσύρη, 
οὐδὲν ὄνειδος ἕξει. Inrgw. 

Ῥυχὴν ὁ πείσας] Videtar ita leg. ψυχὴν 
ἦν ὁ σείσας" ἣν ἐπειδὴ ἔπεισεν, ἠνάγκασε. 
ΙΡΕΜ. 

Λόγου] Post λόγους deesse videtur 
σκοτοῦντα, vel ἐνθυμούμενον, vel tale quid. 
oportet intelligere, cogitando disputationes 
astrologorum. IpEw. 

Tv δὲ ἐργασάμενοι] Malim τὴν δ᾽ iveg- 
yac. ΤΡΕῈΜμ.- 

"Απειστα) Imo vero ἄσσιστα. ἴρΕΜ. 
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ἐποίησαν" δεύτερον δὲ τοὺς ᾿άναγκαίους διὰ λόγων ἀγῶνας, 
ἐν οἷς εἰς λόγος πολὺν ὄχλον "ETE gue καὶ ἔσεισε τέχνῃ 
γραφεὶς, οὐκ ἀληθείᾳ λεχϑείς" τρίτον ? δὲ φιλοσόφων λόγων 
ἑμίλλας, ἐν αἷς ρου καὶ γνώμης τάχος ὡς εὐμετά- 
βολον ποιοῦν τὴν τῆς δόξης πίστιν. τὸν αὐτὸν δὲ λόγον 
ἔχει ἥ τε τοῦ λόγου δύναμις πρὸς τὴν τῆς Ψυχῆς τάξιν ἥ ἡ TE 
98 τῶν φωρμόώκων τάξις πρὸς τὴν των σωμώτων φύσιν. ὥςπερ 
yop τῶν φαρμάκων “ἄλλους ἄλλα χυμοὺς ἐκ τοῦ σώματος 
ἐξάγει; καὶ τὸὼ μὲν νόσου τοὶ δὲ βίου παύει, οὕτω καὶ τῶν 
λόγων οἱ μὲν ἐλύπησαν, οἱ δὲ ἐτερψαν, οἱ δὲ ἐφόβησαν, " 
δὲ εἰς ϑάρσος κωτέστησαν τοὺς ἀκούοντας, οἱ δὲ viol 
τινὶ amen τὴν Ψυχὴν € ἐφαρμάκευσαν καὶ ἐξεγοήτευσαν. 
ει Kad ὅτι μὲν εἰ λόγῳ ἐπείσθη οὐχ, ἠδίκησεν ἀλλ᾽ 
ἠτύχησεν, εἰρηται" τὴν δὲ τετάρτην αἰτίαν τῷ τετάρτῳ 
λόγω διέξειμι. εἰ yop ἔρως ἢ ἣν ὃ ταῦτα πράξας, οὐ χα- 
λεπὼς [eder AP τὴν της λεγομένης, γεγονέναι ἀμαρ- 
τίας αἰτίαν. Pap ὁρῶμεν, us φύσιν οὐχ, ἣν ἡμεῖς 
θέλομεν, ἄλλ᾽ ἣν 7 ἕκαστον ἔτυχε. διὰ δὲ τῆς ὄψεως ἡ 7 
99 Ψυχὴ “ καν τοῖς τρόποις τυποῦται. αὐτίκα γάρ, ὅταν σο- 
λέμια σώματα “πολέμιος € ἐπὶ πολέμιον ὁπλίσῃ κόσμον 
χαλκοῦ καὶ σιδήρου, τοῦ μὲν ἀλεξητήριον τοῦ δὲ προβλή- 
ματα, εἰ ϑεάσεται ἡ ὄψις, ἐταράχθη, καὶ ἐτάραξε, τὴν 
ψυχὴν, ὥςτε “πολλάκις | 0 ὠκινδύνου τοῦ We ὄντος 


: ἀγοραίους 3 ἔτρεψε 
καὶ 5 ἔχει φύσιν om. 
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3 δὲ om. 4 ἄλλα ἀλλαχοῦ ἐκ 
7 ἕκαστος 8 καινοῖς τρόποις 








9. καὶ πολέμιον ὁπλίσης 


"Qc εὐμετάβολον] Aut delendum est ὡς, 
aut potius interponendum esl Εὔριπον, ad 
instar Euripi versabilem, mutabilem, effi- 
ciens fidem. IpEw. 

Tá£w] Hic loci, et in continente, si- 
gnificat hoc vocab. idem, quod φύσις, aut 
leg. φαρμι. κρᾶσις. IngM. 

Ἐξάγει] ld est, ἔξεισι, vel ἐξέρχεται, 
ἐκκρίνεται. ut. potionum medicatarum alie 
aliis modis e corpore exeunt, vel excer- 
nuntur, per vomitum, peralvi dejecliones, 
per urinam, per sudorem, per saliva flu- 
xum, et sic porro. ἀλλαχοῦ accipio pro 
ἀλλαχῶς. Ipzw. 

"Emtiz on) Helena puta. IpEw. 

Ἣν] Subaudi ὅρασιν vel ὄψιν. malim ta- 
men ἣν qua ratione. sententia est: nos ho- 
mines non videmus eo pacto, quo volu- 
mus, sed quo ut videret quaque, fortuito 
jpsi contributum et fatale fuit. Culpa 


10 κιγδύνου μέλλοντος οὐδέσσω ὄντος 


nostra non est,in eo quod sepe fit, ut 
oculis nostris placeant ea, quz placent, 
non ea, quz nos ipsi vellemus nobis pla- 
cere. Sed fors fortuita sepe nobis ob- 
jicit rerum in se fcedarum et abhorrenda- 
rum speciem, velut amabilem. ut saepe 
nostri nosmet ipsos pudeat atque poeniteat 
oculorum nostrorum, tam in transver- 
sum actorum et perverse judicantium, 
Iprw. 

"Oz Aizn;] Malim ὁπλίσηται. armaturam 
hostilem vel bellicam [h.e. ad vim seu de- 
pellendam seu inferendam comparatam] 
sibi induerint, vel circumposuerint. Vel 
l. ob πολέμιω σωμι. εἰς πολέμιον. IDEM. 

To) μὲν ---Ἴ Malim τὸν μὲν ἀλεξητήριον, 
τὸν δὲ προβλημωτικόν. aliud armorum genus 
ad vim inferendum, aliud ad arcendam. 
Ipnrw. 

οὐδέπω ὄντος] F. οὔπω τσαρόντος. YDEM. 





τ ὐὐνονον  μΜΠΠὌΦρΦρΦορἉΦὌΠιρΨΦΨἕΨρὁ.ευυ τ" 
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φεύγουσιν ἐκπλαγέντες" ἰσχυροὶ γαρ 2 ἀλήθεια τοῦ νόμου 
διὰ τὸν φόβον εἰσῳκίσθη τὸν ἀπὸ τῆς ὄψεως, 3 ἣ τις iode 
ἐποίησεν ἀσμενίσαι καὶ τοῦ καλοῦ τοῦ διὸ τὸν νόμον κρινο- 
μένου καὶ τοῦ ἀγαϑοῦ τοῦ διὰ τὴν δίκην γιγνομένου. ἤδη 
δέ τινες ἰδόντες φοβερὸ καὶ τοῦ παρόντος ἐν τῷ παρόντι 
χρόνῳ φρονήματος ἐξέστησαν' οὕτως ἀπέσβεσε καὶ ἐξή- 
λασεν ὁ φόβος τὸ vena “σολλοὶ δὲ ^ ματαίοις πόνοις, καὶ 
δειναῖς νόσοις καὶ δυσιάτοις μανίαις περιέπεσον. οὕτως 
εἰκόνας τῶν ὁρωμένων πραγμάτων ἡ oyic "ἐνέγραψεν ε εν τῷ 
φρονήματι. καὶ τὸ μὲν δειμωτοῦντα πολλὰ μὲν παραλεί- 
πετοῖι, ὅμοιο, δ᾽ e ἐστὶ τὰ πσαραλειπόμενα οἱώπτερ τὰ λεγό- 
cimi ἀλλὰ μὴν οἱ οὐ d ὅταν ἐκ πολλῶν χρωμάτων 
καὶ σωμάτων ἐν σῶμα καὶ σχῆμα τελείως ἀπεργάσωνται, 
τέρπουσι τὴν ὄψιν. ἡ 9 δὲ τῶν ἀνδριάντων ποίησις καὶ ἡ τῶν 
ἀγαλμάτων ἐργασίαι ὅσον ἡδεῖαν παρέσχετο τοῖς “ὄμμασιν. 
οὕτω τῶ μὲν ὃ λυπεῖν τὰ δὲ σποσεῖν πέφυκεν δ τὴν ὄψιν. 
πολλὰ δὲ πολλοὶς πολλῶν ἔρωτα. καὶ πόθον ἐνεργάζεται 
πραγμάτων, ὃ καὶ σωμάτων. εἰ οὖν τῷ τοῦ ᾿Αλεξάνδρου 
σώματι τὸ τῆς Ἑλένης ὄμμα ay προϑυμίαν καὶ ἅμιλ- 
λᾶαν ἔρωτος 77 ψυχῇ παρέδωκε, τί Sapa TOV; ὃς εἰ μὲν 
θεὸς θεῶν θείαν ? δύναμιν, “σῶς ἂν ὃ ἥσσων εἴη τοῦτον ὠπώ- 
σασθαι καὶ ὠμύνασϑαι δυνατός; εἰ δ᾽ ἔστιν ἀνϑρώπινον 


, ^- , 
1 χρόνῳ om. ? ματαίαις νόσοις καὶ δεινοῖς πόνοις 


3 ἀγέγραψεν 
μὲ ^ Ν 
4 ὄμμασιν ὄψιν. 9 λιπεῖν 6 χὴν om. 


7 χῶν πραγμάτων 


8 καὶ σωμάτων om. 


᾿Εχπλαγέντες] Post ἐκπλαγέντες desunt 
nonnulla, quod preter areolam in Aldina 
vacuam relictam, vel ipsa satis per se 
indicat oratio hiulca et inexplicabilis. 
IpnEw. 

Τοῦ νόμου] Lex designatur ex acie fu- 
gere velans, IpEw. 

EicwxizÜr] Imo vero ἐξωκίσϑη, e mente 
emigrare cogitur. sed nescio, an parum 
tutum et lubricum sit, conjecturis in loco 
tam lacero rem velle gerere. InEw. 

᾿Ασμενίσαι] Tmo vero ἀμνημονῆσαι, obli- 
visci. 10ῈΜ. Bekkerus ἀμελῆσαι. 

Δίκην] Nam justitia, uL punit pavidos, 
ita fortes praemiis remuneratur. ΒΕΙΒκ. 

Ἐν τῷ παρόντι] Num ἐν οὔσσω «παρόντι 
κινδύνῳ. mentis statu dejecti sunt, que mens 
ipsis inerat, nondum presente periculo. 
Ip£Mw. 

Maraizic] Num βαρείαις, an παλαιαῖς. a 
metu in morbos pertinaces atque diuturnos 


9 δύναμιν κρατεῖ. 


conjecti sunt. Possit quoque legi: ἐνιαυ- 
σίαις, annos durantibus, aut quotannis re- 
currentibus. InEM. 

Οὕτως εἰκόνας] lnterpone aliquod epi- 
thetam. ἀνεξιτήλους, vel Suctxviz rovc, vel 
tale quid. IpEw. 

Πολλὰ μὲν παραλείπεται) F. πολλὰ, & 
μοι παραλείσεται. Alius dixisset: τῶν 
δειμκκατούντων πολλὰ VOV ὑπ᾽ ἐμοῦ παραλεί- 
ara. lpEM. 

"Ocs] Est exclamatio. ὅσον ἡδεῖαν, o 
quam suavem ! Inv. 

Λιπεῖν] Λυπεῖν leg. videtur. InEM. 

Ποϑεῖν]} Bene si habet, accipi debet pro 
πρὸς πόσον ἐκκαίειν. quod est prorsus im- 
probabile. quare malim 7à δὲ πόϑω ix. 
καίειν, vel κνίζειν, πέφυκε τὴν ὄψιν. Ιρεμ. 

δος & zm Leg. videtur: ὃς εἶ μὲν, θεὸς 
ὧν, ϑείαν ἔχων δύναμιν, κρατεῖ. qui Cupido 
si propterea vincit, quod deus est, divina 
pollens virtute. Inra 


100 


101 
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νόσημα καὶ ψυχῆς ἀγνόημα, οὐκ ὡς ἁμάρτημα μεμπτέον 
ἀλλ᾽ ὡς ἀτύχημα νομιστέον" ἦλθε "ydp ec ἦλθε ψυχῆς 
ὠνγρεύμασιν οὐ γνώμης βουλεύμασι, καὶ ἔρωτος ἀνώγκωις 
Nr : 
οὐ τέχνης παρασκευαῖς. β 
ς΄. Πῶς οὖν χρὴ δίκαιον ἡγήσασξγαι τὸν τῆς Ἑλένης μῶ- | 
μον, ἥτις εἶτ᾽ ἐρασϑεῖσα "^ &iTE λόγῳ πεισϑεῖσα evre βίᾳ 
ἐἑρπασϑεῖσα εἴτε ὑπὸ ϑείας ἀνάγκης ἀναγκασθεῖσα “ἔπρα- 
ξεν ἃ ἔπραζε, πάντως διαφεύγει τὴν αἰτίαν ; 
ζ΄. ᾿Αφεῖλον τῷ λόγῳ δύσκλειαν γυναικὸς, ἐνέμεινα τῷ 
νόμῳ ὃν ἐθέμην “ἐν ἀρχΉ τοῦ λόγου, ετσειράϑην καταλῦσαι 
μώμου ἀδικίαν καὶ δόξης "ἀμαϑίαν, ἐβουλήϑην γράψαι τὸν 
λόγον Ἑλένης μὲν ἐγκώμιον, ἐμὸν δὲ παΐγνιον. 





! ὡς om. ? giTE λόγω - - - ἁρπασϑεῖσα om. 3 ἔσραξεν ἃ om. 
4 ἐπ᾽ , 5 ἀμαϑείαν 
NopicTÉoy] num ἄξιον ἐλέου νομιστέον. ᾿αναγκασθεῖσα Num leg. συναρπασθεῖσα 
ΙΡΕΜ- ἔπραξεν, ἃ ἔπραξε. IpkM. 


Ψυχῆς} Imo vero τύχης. ceca quedam —— Ἔπ᾽ ἀρχῇ] Aut ἐπ᾽ ἀρχῆς leg. in geni- 
sors homini hos laqueos injecit, won ipse tivo, aut ἐν ἀρχῆ. IpEw. 
sese consulto in eos induit. IpEM. 


B. 
[^0 PT ΒΟ ΕἼ 
YIIEP IIAAAMHAOYZXEZ 
AIIOAOFUIA. 


α΄. H MEN κατηγορία καὶ ἡ ἀπολογία κρίσις οὐ "pi 187. 23 | 
ϑανώτου γίγνεται" ϑάνατον μὲν γορ ἡ φύσις φανερῷ τῇ 
ψήφῳ πάντων κατεψηφίσατο τῶν θνητῶν ἥπερ ἡμέρᾳ ἐγέ- 
VETO' περὶ δὲ τῆς ὠτιμίας καὶ τῆς τιμῆς ὃ κίνδυνός ἐστι, 95 
πύτερά με χρὴ δικαίως ἀποθανεῖν ἢ μετ᾽ ὀνειδῶν μεγίστων 





Ἥσερ ἡμέρα ἐγένετο] 501}. ἕκαστα. qua mortis sententia in ἐα — pronuneiatur. 
die mortalia queque nascuntur, ea die Rktsk. 
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N ^" 3 ζ T E 7 3 Ó “ο΄ d. Mes δὲ , 
καὶ τῆς CAO Y 40 T]; αἰτίας el0LLUG ἀποῦανειν. 0100 00V Ó6 TOU- 
37 ^ A e/ ea às ^ » 9 Ν ^ 
τῶν ὄντων, TOU μὲν OÀOU ὑμεῖς κρατεῖτε, TOU δ᾽ ἐγω, τῆς 
λ δ 3 N M" δὲ / c ^ 3 ^ 1. / δὶ / 
μεν ὀικῆς &yto, Τῆς OE βίας ὑμεῖς. ἀποκτεινῶι "yoQ με ὀυνη- 
/ / ^ x / Q' 
σεσϑϑε βουλόμενοι ῥᾳδίως" κρατεῖτε "yap καὶ τούτων, ὧν 
“αν 5 Ν / ^ 3 N G c / 3 
οὐδὲν Et) τυγχαᾶνω κράτων. εἰ μὲν OUV ο κατήγορος Οδυσ- 
CET d E / / Nut 5 ^ 
30 σεὺς ἡ σαφως ἐπιστάμενος προδιδόντα με τῆν EAA«Óó« τοῖς 109 
/ ^ / c ^ » 3 ἘΠ s 
δαρξαροις ἢ δοξάζων γε οὕτω ταῦτα ἔχειν ἐποιεῖτο τὴν 
, LIA. A e / » ^o e 3545 
κατηγοριῶν Qi εὔνοιαν τῆς Ἕλλαδος, ὥριστος ὧν ἣν O ὥνηρ 
^e N » e/ / / /, id 
—— πὼς γὰρ οὐ $ OG γε σώζει πατρίδα, τοκέας, τὴν ττῶσαν 
ε 7 » X N / 5 ΩΣ 7 
Ἑλλάδα, ἐτι δὲ τσρος TOUTOIG τὸν ἀδικοῦντα τιμωρουμε- 
3 N / D / ^9 γι ΄ 
νος ; ——' εἰ δὲ φϑόνῳ ἢ κακοτεχνιῷῶ ἢ “πανουργίᾳ συνέϑηκε 
! 3 ej rd “Ὁ ^ "A Ψ wA 
ταύτην τὴν αἰτίαν, QT Ep δ᾿ ἐκεῖνα κράτιστος &y Ἣν ὥνηρ, 
e N ^ 7 JEN A / 3 N A / 
358 οὕτω δια ταῦτα κάκιστος ὥνηρ περι τουτῶων. ἐγὼ δὲ πόϑεν 
D £283 ^ 3] e W ed 32 / /Á 
ἄρξωμαι ; τί δὲ πρωτον εἰπὼ ; ποι δὲ της ὡπσολογιίῶς τρῶ- 
3 Ν , / » 3 » 353 ΡΞ 
πωμαι; αἰτιῶ yep ἀνεπίδερετος ἔκπληξιν E po ἐμποιε:-ς 
N N N 37 5 ^ zs 7 ^ ^ ,ὔ 
dux δὲ τὴν ἐκπλήηξιν OLTFODEIV. ἀνωγκη τῷ λόγω. ὧν wu τι 
3 »& e ^ 5 7 N D / 5. pw / 
πὰρ CUT"; τῆς ὠλησείας καὶ τῆς πῶρουσης ἀναγκης μάθω, 
^ 3 / ^ Á / e A 
διδασκάλων ἐπικινδυνοτέρων ἡ ποριμωτέρων τυχων. OT. μεν 104 
LC 3 m c / ^ C wf 5 / 
QUV οὐ σάφως 0 κατήγορος κατηγορει μου, σάφως 01607 σὺν- 
; N 3 » ^ 58 ^T / »" 
40 οἰδα yo ἐμαυτῳ Go puc οὐδὲν τοιοῦτον πεποιηκὼς" οὐδ 
5 ej ^ 5 / fs N N ^ X ?/ 
OUX, ὅπως ἂν εἰδείη τις ἡ τὸ μή γενόμενον. εἰ δὲ OLOULEVOG 
ej ^ 37 9 τὰ / 5 5 ^ 
ουτω TOLUTOL EX'EIV. ἐποιεῖτο τὴν κατηγορίαν. οὐκ 6,23] λέ- 
ὃ Ν ὃ mer δ᾽ uo Ὁ d / / » N 9 X 
γειν διοὶ δισσῶν ὑμῖν ἐτγιδείξω τρόπων. οὔτε γῶὼρ βουληϑεὶς 


1 μὲν yàp δυνήσεσθε 


Βιαίως} ld est, ἀδίκως. Inrzw. 

Ὅλου] Videtur delendum. Inrgw. Quid 
Si? ὅλως. 

Δίκης] Id est, τοῦ μετὰ δικαιοσύνης, vel 
ἀνυπευϑύνως, ἀποϑανεῖν. Cui opponitur 5 
βία, id est, βιαίως, τουτέστιν, ἀδίκως ἀπο- 
θανεῖν. REtSk. 

Κρατεῖτε γὰρ καὶ τούτων] Videtur aat 
καὶ esse delendum, aut sic leg. κρατεῖτε 
γὰρ ἐμοῦ καὶ τούτων. ΤΡῈ". 

Δοξάζων με] rr. δοξάζων γε. H. SmE- 
PHAN. 

Πῶς yàp,] II. πῶς γὰρ οὔ; IpEkM. 

᾿Ανὴρ περὶ τούτων. ἐγὼ δὲ πόϑεν ἄρξομαι 
Num ἂν ἦν περιφανῶς πάντων. ἐγὼ δὲ π΄. à. 
Aut sic: ἂν ἤν. περὶ τούτων δ᾽ ἐγὼ λέγων 
πόϑεν ἄρξ, REISK. 

᾿Επικινδυνοτέρων ἢ ποριμιωτέρων)] Neces- 
sitatem quod appellat magistram rerum 
dicendarum, magis ancipitem, quam in 


2 , 
κακουργίᾳ 


inveniendo copiosam et ingeniosam, hoc 
fero, et laudo adeo, ut scite dictum et ex 
vero. Veritatem vero quod item ait ma- 
gis valere defensores causarum capita- 
lium in discrimen conjicere, quam iis 
idonea defensionis arma administrare, id 
vero cum miror, tum improbo et damno, . 
ut veritati rerum repugnans. Ecquid enim 
sui defendendi et salutis adipiscend:e vias 
magis aperiat, quam veritas? quee si di- 
cenda suggerere minus valet, nihil aliud 
valebit. IpEw. 

Οὐ σαφῶς] Post οὐ σαφῶς addendum 
videtur εἰδώς. ab accusatore me accusari 
non ex certa conscientia criminis gnaro. 
Ipr£«. 

Οὐδὲ οὐχ ὅπσως] Num sic leg. οὐδέ ἐστιν 
ὅπως ἂν εἰδείη τις τὸ μὴ γενόμενον, meque 
fieri potest, ut tu. factum scias id, quod nun - 
quam factum sit. Ipgw. 
4nR 


614 FOPLIOT 
ἐδυνάμην ἂν, οὔτε δυνάμενος ! ἐβουλήθην ἔργοις ἐπιχειρεῖν 
τοιούτοις. 

p. 'Ezi τοῦτον δὲ τὸν λόγον εἶμι πρῶτον, ὡς δυνατός 
εἰμι τοῦτο πράττειν. ἔδει γάρ iie: p ueeni elo yevér ou 
τῆς προδοσίας, ἡ " δὲ ὦ ἀρχῆ λόγος ἂν εἴη" πρὸ γὰρ τῶν μελ- 

| λόντων ἔργων yay λόγους γίγνεσναι πρότερον. λόγοι δὲ 
πὼς ἂν γένοιντο wn συνουσίας τινὸς γενομένης ; ; συνουσία δὲ 
τίνα τρόπον γένοιτ᾽ ἂν μήτ᾽ ἐκείνου πρὸς ἐμὲ πέμψαντος 
μήτε map ἐμοῦ πρὸς ἐκεῖνον ἐλθόντος ; ; οὐδὲ παραγγελία διὼ 

.105 γρωμμάτων doter ἄνευ τοῦ φέροντος. ANM δὴ 7T0UTO τῷ 5 
λόγῳ δυνατὸν ὅ yerér ur καὶ δὴ τοίνυν σύνειμι καὶ AM 
κακεῖνος ἐμοὶ κακείνῳ ἐγώ. τίνα. τρόπον i τίνι τίς ὧν E 
Ἕλλην βαρβάρῳ. πῶς ἀκούων καὶ λέγων : πότερ, μόνος 
μόνῳ; ; ἄλλ᾽ ἀγνοήσομεν τοὺς ἀλλήλων λόγους. ἀλλὸ μεν 
ἑρμηνέως; τ τρίτος ἄρω “μάρτυς ψίνεται τῶν κρύπτεσναι 
δεομένων. ᾿Αλλὰ δὴ καὶ τοῦτο ψενέσϑω, καίπερ οὐ γενόμε- 
γον. der δὲ “μετὰ τούτους πίστιν δοῦναι καὶ δέξασϑαι. τίς 10 
οὖν ἂν ἣν 9 πίστις; $ πότερον ὅρκος ; τὶς οὖν ἐμοὶ τῷ — 
δότη πιστεύειν ἔμελλεν; ἀλλ᾽ ὅμηροι τινες 1 οἷον ἐγὼ τὸν 
ἀδελφὸν ἐδωκ᾽ ὧν — οὐ yo εἶχον ἄλλον A d. ) δὲ δώρξαρος 
τῶν. υἱέων τινά" πιστότατα ψορ “ἂν ἡ ἦν οὕτως € ἐμοί τε παρ᾿ 
ἐκείνου ἐκείνῳ τε παρ᾿ ἐμοῦ. ταῦτα δὲ γιγνόμενα evi» 
ὑμῖν ἂν ἦν φανερά. Φήσει Τὶς ὡς χρήμασι τὴν πίστιν ἐποι- 
ούμεϑα, € ἐκεῖνος μὲν διδοὺς, € ἐγὼ δὲ λαμβάνων. πότερον οὖν 
ὀλίγοις ; ; &AÀ οὐκ εἰκὸς ἀντὶ μεγάλων “ὑπουργημάτων 15 
ὀλίγα χρήματα "λαμβάνειν. ἀλλο πολλά: τίς οὖν ἦν 5 
xpo, ; j “σῶς δ᾽ ὧν ἐκόμισεν ; ἢ πολλοί: 3 στολλῶν yo KAfuis 

106 ζόντων πολλοὶ ? “ἂν ἦσαν οἱ μάρτυρες τῆς ἐπιβουλῆς, € ἕνος δὲ 
κομίζοντος οὐκ ἂν πολύ τι τὸ φερόμενον qv. πότερα δὲ ἐκό- 


188. 1 








Y ἠβουλήθην ἐσσιχειρεῖν 


"EASóvroc] Subaudi τινός, ΤΡῈΜ. 

Οὐδὲ “παρωγγελία] Imo vero οὐδὲ γὰρ 
ἀγγελία. Ινεμ. 

᾿Αλλὰ δὴ τοῦτο] Quidni potius ἀλλὰ 
δῆλον, ὅτι τοῦτο — sed constat hoc fieri 
feosse solo sermonis ministerio. Nam ad λόγῳ 
aut addendum est, aut certe subaudien- 
dum μόνω. Iprw. Dedi cum Bekkero 
γενέσθω. cfr. v. 16. 

Asi τοίνυν] IT. δὴ τοίνυν, H. STEPHAN. 

Σύνεστι κἀκεῖνος] Leg. videtur σύνεστιν 


? γενέσθαι 3 ἂν om. 
ἐκεῖνος. REISK. 

Μετὰ τούτους] II. με τούτοις. H. ὅ5τε- 
PHAN. Ego malim aut μετὰ ταῦτα, aut 
potius μὲ τούτω, me huic barbaro. RErsk. 

Πιστεύειν] Malim πιστεύσειν in futuro. 
Ipn£w. 

Ἢ “πολλοὶ] II. εἷς à «oA^oí; H.STE- 
PHAN. Non male. Possit quoque legi 
&brTóc; ipsene? [scil. ἐκόμεισεν] ἢ πολλοί: 
an multi? scil, ἐχκόμκισαγ, Εἰ Ε15Κ. 
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pua ἡμέρας ἢ νυκτός : ᾿Ϊνυκτός 2] ἀλλο πολλαὶ καὶ 
πυκναὶ φυλακαὶ, δι ὧν οὐκ ἔστι λαϑεῖν. ἀλλὰ ἡμέρας; 

20 ἀλλά yt τὸ φὼς πολεμεῖ τοῖς τοιούτοις. εἶεν. & ἐγὼ Σ δε -— 
θων ἐδεξώμην, ἢ ἐκεῖνος. ὃ φέρων εἰσῆλθεν i ὠμφότερα γὰρ 
ἄπορα. λαβὼν δὲ δὴ πῶς ἂν ἔκρυψα καὶ τοὺς ἔνδον καὶ τοὺς 
ἔξω; σου ὑ δ᾽ ἂν ἔθηκα ; πὼς à ἂν ἐφύλαξα; χρώμενος “ δ᾽ 
&v | φανερὸς ἐγενόμην" μὴ χρώμενος δὲ τί ἂν ᾿ὠφελούμην ow 
αὐτῶν ; ; Καὶ δὴ τοίνυν “γενέσϑω καὶ τὸ μὴ γενόμενα. 
συνήλθομεν, εἰ εἰπομεν, ἠκούσαμεν, χρήματα παρ αὐτῶν ἐλά- 

25 Gopuev, ἔλαθον λαξων, ἔκρυψα. ἔδει δήπου πράττειν ὧν 
ἕνεκω ταῦτα ἐγένετο. τοῦτο τοίνυν eri τῶν εἰρημένων ἄσο- 
ρώτερον. πράττων μὲν γάρ αὐτὸς E ἐσρρσῖτῷν ἢ μεν ὃ ἑτέρων. 
ἄλλ᾽ οὐχ ἑνὸς " πράξις., ἀλλο με 6 ἑτέρων : : τίνων ; ; δηλο- 

Ι νότι “τῶν νῦν ὄντων. S τούτερον ἐλευθέρων ἢ Ui δούλων ; , ἐλευϑέ- 
θοις μὲν γῶρ ὑμῖν σύνειμι. τίς οὖν ὑμῶν ξύνοιδε ; λεγέτω. 107 
δούλοις δὲ πῶς οὐκ ἄπιστον ; : ἑκόντες γὰρ ἐπ᾿ ἐλευϑερίᾳ 

30 χειμαζόμενοί τε Qj ἀνώγκην κον ψγορουσιν. 4 δὲ πράξις 
τως ἐγένετο ; δηλονότι τοὺς πολεμίους εἰσαγαγεῖν ἔδει 
κρείττονας ὑμῶν" 6g ἀδύνατον. πως ὧν οὖν εἰσήγαγον ; 
πότερα διὸ πυλῶν ; : ὠλλ᾽ 2 ἐμοὶ ταύτας οὔτε κλείειν οὗτε 
ἀνοίγειν, ἀλλ᾽ “ἡγεμόνες κύριοι τούτων. ἀλλ᾽ ὑπὲρ τειχέων 
ὃ [24] | κλίμακος ; οὔκουν" ἅπαντα yep πλήρη φυλάκων. 108 
ἀλλο διελὼν τοῦ τείχους; ἅπασιν ἄρα φανεροὶ γένοιτ᾽ ἄν. 

| 35 ὑπαίθριος yop ὃ βίος" στρωτόπεδον γάρ ἐστιν ἐν ὁτσλοις; 


, 
! [νυκτός;] om. 
4 * oi ἡγεμόνες 


2 δὲ φανερὸς ἂν 3 πῶν * συγόντων 


5 [διὰ ] om. 


Ἢ γυκτός - ἀλλὰ] Vocabulum medium 
videtur geminandum esse, ad hunc mo- 
dum. ἢ νυκτός ; νυκτός : ἀλλὰ —. IpEM. 

φαγερὸς] I. φανερὸς ἂν. H. SrEPHAN. 
Fort. χρώμενος μιὲν γὰρ, φανερὸς ἂν ἐγ. 


ἑκόντες γὰρ] Videtur τε esse interpo- 
nendum. Tpzw. 

Χειμαζόμενοι] Suspectum mihi est hoc 
vocabulum nimis tragicum, quam ut huic 
orationi, quamvis sophistice, conveniat, 





Rxisx. 
᾿Ἐλάξομεν] Imo vero ἔλαξον, in. prima 
persona singularis numeri. IpEv. 
Ἔπραττεν] TI. ἔσχραττον. H. SrEPHAN. 
Τῶν ὄντων] L. συνόντων. MARKLAND. 
᾿Ελευϑέροις etc.] Trajecit, Homerico et 
et Herodoteo more, cola. Ordo enim 
naturz consentaneus hie erat: τίς οὖν 
ὑμῶν ξύνοιδε λεγέτω. ἐλευϑέροις μὲν γὰρ 
ὑμῖν [subaudi μόνοις] σύνειμει, ΒΕΙ5Κ. 
Απίιστον) Subaudi ἐστίν. malim tamen 
aut ἠπίστουν. ecqui mom suspectam habu- 
issem servorum fidem? aut ἀτιιστητέον. 
Ipnrw. 


Ipnrgw. 

Δηλονότι] TI. δῆλον ὅτι. H. STEPHAN. 

Ἐμοὶ] Malim ἐμὸν. Rxrsk. 

Ταῦτα] Π. ταύτας. H. SrEPHAN. 

Κλίμακος ete.] Videtur locus sic esse 
integrandus : ἀλλ᾽ ὑπὲρ τείχεων [scil. εἰσή- 
yayov ἂν τοὺς πολεμίους εἰς τὸ στρωτόύπεδον], 
διὰ κλίμκακος, οὐκοῦν συνειδότων τῶν φυλάκων. 
at fortasse tamen super mania, per scalam, 
inducebam hostes in. castra? ergo consciis 
custodibus debebat hoc fieri: vigiliüs enim 
obsita erant omnia. Rxtsk. 

Γένοιτ᾽ ἂν] Subaudi ταῦτα. An deest ἡ 
ἐπιχείρησις, vel tale quid? ΓΡῈΝ. 
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5 fe 


εν ne παντα opu: καὶ πάντες ὑπὸ πάντων ὁρῶνται. πάν- 
τως ἄρα καὶ πάντῃ πώντα πράττειν ἀδύνατον 5; ἤν μοι. 

y. Σκέψασθε κοινή καὶ τόδε. τίνος ἕνεκο; προσῆκε 
βουληϑήναι ταῦτα πράττειν, εἰ ᾿μάλιστα ““άντων ἐδυνώ- 
μην: οὐδεὶς “ yep βούλεται πσροΐκα τοὺς μεγίστους κινδύ- 
γους κινδυνεύειν, οὐδὲ τὴν μεγίστην κακότητα ivo κάκιστος. 


δ᾽ e ἐπάνειμι. πσύτερον 40 





ἀλλ᾽ ἕνεκα τούτων. καὶ αὖσις πρὸς TO 
τυραννεῖν; ὑμῶν ἢ τῶν βαρβάρων; ἀλλ᾽ ὑμῶν ἀδύνατον 
τοσούτων xc —€— τ οἷς ὑπάρχει, ἅπαντα μέγιστα; 
προγόνων ἀρεταὶ; χρημάτων πλήνος, | ἀριστεῖα; ἀλκὴ φ ο- 
νημάτων, βασιλεία πόλεων. ἀλλὰ τῶν Ἵ[[βαρβαρων]:; ὁ δὲ 
109 παραδώσων τίς; E δὲ ποίᾳ δυνάμει παραλήψομαι EA- 
λην βαρδάρους, εἰς QV πολλούς; πείσας 7 | βιασάμενος; οὔτε 
“γορ ἐκεῖνοι πεισϑῆναι βούλοιντ᾽ ἂν, οὔτ᾽ ἐγὼ S: Gidiratedida δὺ- 
Vou μήν. &AA ἰσὼς ἑκόντες ἑκόντι πσαραδωσουσι; paras τῆς 
προδοσίας ἀντιδιδόντες; ἀλλά kis ταῦτα πολλῆς “μωρίας 
καὶ πιστεῦσαι E i δέξασθαι. τίς ye ἂν ἕλοιτο δουλείαν ἃ pd 
ελευϑερίας, ὦ ἀντὶ τοῦ κρατίστου τὸ κάκιστον; Εἰπῃ Me 5 ἂν 
ὅτι πλούτου καὶ χρημάτων ἐρασϑεὶς ε ἐπεχείρησα τούτοις. 
ὠλλὰ χρήματα μὲν μέτρια κέκτημαι, πολλῶν δὲ οὐϑὲεν δέο- 
μαι. πολλῶν γὰρ δέονται χρημάτων οἱ πολλὰ δαπανῶντες, 
οὐχ οἱ κρείττονες τῶν τῆς Φύσεως ἡδονῶν, ἀλλ᾽ οἱ ; δουλεύοντες 
τοῖς ἡδοναῖς καὶ ζητοῦντες ὦ ἀπὸ πλούτου καὶ μεγαλοτσρε- 
πείας τας τιμὸὶς X TOO o4. τούτων δὲ € ἐμοὶ πρόσεστιν οὐσέν. 
ὡς δ᾽ a.a] λέγω, μάρτυρα TiO TOV παρέξομαι τὸν dione 
χόμενον βίον τω 5 δὲ μάρτυρι μάρτυρες ὑ ues ἥτε" σύνεστε γάρ 
pee διὸ σύνιστε i cx Kai μὴν οὐδ᾽ ἂν τιμῆς ἕνεκα Na 
οὕτοις ἔργοις ἀνήρ ἐστι χειρήσειε καὶ μέσως φρόνιμος. aT 
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5 


10 


! xai μάλιστα ? γὰρ om. 
Ilávra ὁρῶσι) Interpone πάντες. InEM. 
Πάντα Imo vero ταῦτα. InEw. 

Koyr] Num τοίνυν. lpzw. 

Κακότητα εἶναι----Ἴ Num κακότητα bmo- 
μεῖναι, ὥστε δοκεῖν εἶναι κάκιστος, ἀλλ᾽ ἕνεκα 
τοῦ ἀπολαύειν ἀγαϑοῦ τινὸς παρὰ τούτων, 
nemo gratuito suscipere vult summam 
ignominiam hauc, ut habeatur nequissi- 
mus, sed ideo facit, quo emolumentum 
aliquod inde percipiat. Aut si supple- 
mentum hoc displiceat, saltim. sic. ἀλλ᾽ 
ἕγεκά που (enclitice) sed alicujus commodi 
gratia, vivo? ἂν οὖν; scil. χάριν τούτοις 


3 uncos om. 


4 * 5 μωρίας ? ἂν om. 
ἐπεχείρησα. Cujnsnam ergo rei causa ego 
istztec conatus essem. πότερον τοῦ 'TU£ay- 
yeiy —. RErsk. 

Βαρβάρων] Vocabulum βαρβάρων a se 
addilum esse, quo caret Aldina, admonuit 
Stephanus. Iprwx. 

"Exóvr;] Id est, βουληϑέντι παραλαβεῖν. 
Ipnrzw. 

παραδώσουσι] Subaudi, aut adde potius 
ἑαυτούς. IDEM. 

πολλῆς τιμωρίας] TI, πολλῆς τινὸς μωρίας. 
Ἢ, πολλῆς ἐστὶ μωρίας. Ἡ. STEPHAN. 
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ὠρετῆς γα ἀλλ᾽ οὐκ em κακότητος αἱ τιμαί. τοροδότῃ δὲ 
τῆς Todd ἀνδρὶ πῶς ἂν γένοιτο τιμή: - πρὸς P Τούτοις 
οὐδὲ τιμῆς ᾿ἐτύγχανον ἐνδεὴς av ἐτιμώμην ye “ἐπὶ τοῖς 110 
ἐντιμοτάτοις UO τῶν ἐντιμοτάτων; ὑφ᾽ ὑμῶν ἐπὶ σοφίᾳ. 
Καὶ μὴν οὐκ ἀσφαλὲς, ὧν οὕνεκώ τις ἂν ταῦτα πράξαι. 

1ὅ πᾶσι γὰρ o yt προδότης πολέμιος, τῷ νόμῳ; τῇ δίκη, τοῖς 
Ὁεοῖς, τω πλήνει τῶν ἀνθρώτσων. τὸν μέν γε νόμον τσαρα- 
δαίνει, τὴν 9 δὲ δίκην καταλύει, τὸ δὲ πληϑος διαφὺ είρει, 
Το ) δὲ θεῖον ἀτιμάζει τῷ δὲ τοιούτῳ δίῳ περὶ κινδύνων τῶν 111 
μεγίστων οὐδ᾽ ἔχει ἀσφάλειαν. ᾿Αλλὰ δὴ φίλους ὠφελεῖν 
βουλόμενος, ἢ 7 πολεμίους βλάπτειν: 5 καὶ γαρ τούτων ἕνεκά 
"E ἂν ἀδικήσειεν. € uet i δὲ τᾶν τοὐναντίον ἐγίνετο" τοὺς μὲν 

20 φίλους κακὼς ἐποίουν, τοὺς δ᾽ ἐχϑροὺς ὠφέλουν. Qi ot yv 
μὲν οὖν ἐκτισιν οὐδεμίαν εἶ: εἶχεν 9 πράζις" κακὼς δὲ παϑεῖν 
οὐδὲ εἰς A ἐπτιϑυμῶν πάνουμνεί, Τὸ δὲ λοιπόν ἐστιν; é& τινὰ 
φόβον ἢ 7 πόνον ἢ κίνδυνον φεύγων ετσραξα. ταῦτα δὲ οὐϑεὶς 
ἂν εἰπεῖν ἔχοι τί art προσήκειν. δισσῶν yc τούτων ἕ EVEX.0L 
πάντες πάντα πράττουσιν, ἢ κέρδος Ti μετιόντες ἢ ξημίαν 
φεύγοντες. ὅσα δὲ τούτων ἔξω πανουργεῖται * * Ἐ [ὡς δὲ] 


συν συ ηιὰ νν ἘΞ ΝΣ rr ÁN 


! ἀπετύγχανον ? ἐσὶ τοῖς om. 

᾿Ασετύγχανον] honoris appetens si fuis- 
sem, eo non caruissem: honorabar enim ob 
luudes honore summo dignissimas. Risk. 

Ἐντιμοτάτοις] II. ἐπὶ ἐντιμοτάτοις. Η. 
SrrEPHAN.  Volebat, ni fallor, dare ἐσὶ 
τοῖς ἐντιμοτάτοις. quod verum puto. docent 
insequentia. Risk. 

᾿Ασφαλὲς]} Imo vero ἀσφαλεῖς.  Fiden- 
dum illis non est, certi amici hi non sunt, 
quibus tuto confidas, quorum gratia atque 
benevolentie captanda ergo proditionem 
pares. Aut enim deserent te in periculis 
tuis, aut etiamsi te velint eripere, non 
poterunt tamen tot hostibus te eripere, qui 
te deprehensum urgebunt. Nemo enim 
non tibi tum erit infestus. Concurrent 
adversus te hostes undique. Jus civilein 
te consurget (ὁ νόμος), nec non ἣ δίκη, quae 
est sive xquitas a natura generi humano 
insita, sive animadversio et punitio scele- 
rum. Erit ergo ὁ vójoc, 5 δίκη idem ac si 
dixisset xaradixac don, xal κολασϑήση διὰ 
τὸν νόμον. - Sed insequentia docent voca- 
bulo δίκης hic designari jus nature, seu 
sensum zequi et justi a natura humano ge- 
neri impressum. IpEM. 

T€ νόμκον] rt h. l. tantundem valet atque 
γάρ. lpEM. 


3 δὲ om. ^ uncos om. 


Τὴν δίκην] Interpone δὲ, ΤΡῈΜ. 

Bip περὶ κινδύνων) Aut βίω περικινδύγω 
(subandi ὄντι) τῶν «tyi Twy οὐδὲν ἔχει --- 
aut potius βίω κίνδυνος περὶ τῶν μεγίστων 
(scil. ὑπάρχει), οὐδ᾽ ἔχει. IngM. 

Οὐδ᾽ ἔχει} Imo vero οὐδὲν ἔχει. nihil est 
quod talem vitam [h. e. vitam talis homi- 
nis, a tot et tam formidandis hostibus septi 
et exagitati] tueatur. InEx. 

Βουλόμενος] Aptuim hoc est e przemissis 
ἔγωγ᾽ ἂν ἐπεχείρησα τῇ προδοσίᾳ. IDEM. 

Ἔχτισιν} Imo vero κτῆσιν. ne ullum qui- 
dem genus bonorum, wel emolumentorum, 
hoc facinore adeptus essem. nullum mihi 
fructum parere poterat hoc facinus. InEw. 

Λοιπόν ἐστιν] Interponendum videtur 
σκοπεῖν, vel ζητεῖν. Nam τὸ λοιπὸν est ad- 
verbiale, superest ut qu&ratur, num discri- 
men aliquod —. IpEw. 

Ἔπραξα. ταῦτα δὲ οὐθεὶς} Leg. et inter- 
stinguendum videtur 6586 510: ἔπραξα ταῦ- 
τα. pene δὲ οὐδεὶς — Non eodem red- 
eunt ταῦτα et τούτων. illud redit ad prodi- 
tionem, hoc ad ignaviam et formidinem. 
IpEx. 

Πανουργεῖται] Post πανουργεῖται asterisco 
indicant vulgares editiones defeclum, qui 
non magnus esse videtur. uno vocabulo 
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112 κακῶς ἐμαυτὸν ἐποίουν ταῦτα πράττων; οὐκ ἄδηλον᾽ πρου- 25 
δίδουν yep τὴν Ἑλλάδα, προυδίδουν € ἐμαυτὸν, τοκέας, (im. 
λονέ» ἀξίωμα προγόνων, ieget TTA TOL, ταΐφους, πατρίδο 
τὴν μεγίστην τῆς Ἕλλαάδος. ἃ δὲ πᾶσι περὶ παντός ἐστι; 
ταῦτα ἂν τοῖς ἀδικηϑεῖσιν € ἐνεχείρισα. Σκέψασθε δὲ καὶ 
τόδε, πῶς οὐκ ἂν euros ἢ qv 0 βίος μοι πράξαντι ταῦτα; 
ποῖ yep τραπέσϑαι μ 4 μ᾽ ἐχρῆν s ᾿ πότερον εἰς τὴν Ἑλλάδα, 
δίκην δώσοντα τοὺς Ἰδικημένοις ; τὶς δ᾽ ἂν ὠπείχετό μου 80 
τῶν κακὼς πεπονθότων ; ; ὁλλὼ μένειν ἐν τοῖς δαρδάροις ; ὰ 
παραμελήσαντι, πάντων τῶν μεγίστων, ἐστερημένῳ τῆς 
καλλίστης τιμῆς, ἐν eam Xn TY δυσκλείᾳ διώγοντα, τοὺς ἐν 
τῷ παροιχομένῳ Gio πόνους ἐπ᾿ ἀρετῇ πεπονημένους ἀπορ- 
ῥίψαντὰ, καὶ ταῦτα δι ἐμαυτὸν; ὅτσερ OO 10 TOV ἀνδρὶ, 

119 δυστυχεῖν δι᾿ αὑτόν. οὐ qu οὐδὲ παρα τοῖς βαρδάροις Ti- 





στῶς ἂν διεκείμην. πὼς γῶρ, οἵτινες ὠπιστότατον ἔργον 35 
συνηπίσταντό μο: πεποιηκότι; τοὺς φίλους τοῖς Ec pois 
παραδεδωκότι ; οίος ὃὲ οὐ ζιωτὸς "wicTEUG ἐστερημένῳ. 
χρήματα μὲν yea ἀποβαλώντα, τυραννίδος € ἐκπεσόντα ἢ 
τὴν πατρίδα, quyórra. eve aeos τις ἄν" ὃ δὲ πίστιν ὥπο-- 
βαλὼν οὐκ dy ETI κτήσαιτο. ὅτι à μὲν οὖν οὐδ᾽ ἂν ἐξουλόμην 
προδοῦναι τὴν Ἑλλάδα, διὰ τῶν προειρημένων δεδεικται. 
βούλομαι" δὲ μετὰ ταῦτα πρὸς τὸν κατήγορον διαλεχϑήναι. 

δ΄, Τίν,; ποτὲ πιστεύσας τοιοῦτος ὧν τοιούτου κατη- 
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μμανίᾳ aut «σαρανοίᾳ, aut φρενοβλαβεία sarciri fidem habnissent, neque ego rursus illis 


possit hiatus, sive preponatur vocabulo 
ποανουργεῖται, Sive postponatur. Post ἔξω 
figendum est comma, et aut γίγνεται sub- 
audiendum est, aut idem παγουργεῖται a 
communi. quecunque autem scelera pa- 
trantur extra has duas causas [id est, a 
neulra earum manantia], ea, patrantur mero 
furore. Inzw. 

Προυδίδουν yàp] Imo vero πεοδιδοὺς γὰρ. 
nam si Graeciam prodidissem, memet ipse 
prodidissen. ΤΌ ΕΜ. 

Τὴν μεγίστην] Aut adde, aut subaudi 
cerle τυόλιν. IpnEM. 

Παραμκελήσαντι — ἐστερημένω} Imo vero 
σπαραμελήσαντα, et ἐστερημένον. qui accu- 
sativi apti sunt e praemisso ἐχρῆν με. 
Confirmant insequentes accusativi διάγοντα 
et ἀπσοῤῥίψαντα, quos cum dativis mutari 
jubens Stephanus, falsus fuit. Inkw. 

Διάγοντα — ἀποῤῥίψαντο ) Π.διάγοντι --- 
ἀποῤῥίψαντι. H. SrzPrnaw. 

Πιστῶς ἂν διεκείμην] Neque illi mihi 


potuissem fidere. Rzisk. 

᾿Απιστότωτον ἔργον] Norant mecum me 
facinus patrasse id, quod qui patrarit, is 
fidem omnium hominum et meretur et in- 
venit minimam. Ipzw. 

᾿Αποβαλόντα — ἐκπεσόντα — φυγόντα ] 
Accusativos hos si probamus, exsistit sen- 
lentia, in se quidem illa, seorsim sumpta, 
satis bona. Hominem, qui fortunas ami- 
serit, aut tyrannide exciderit, aut in ex- 
silium actus patria careat, sit forle, qui 
hospitio accipiat. verum illa sententia ab 
auctoris mente aberrat, hoc dicere volen- 
tis, ut e ratiocinii natura colligitur, qui 
rebus modo enumeratis privatus aliquo 
sinistro casu fuerit, fieri posse, ut is eas 
aliquando recuperet; fidem vero semel 
amissam nullo modo posse recuperari. 
Quapropter evidens est, accusativos iilos 
mutari cum nominativis oportere, àzofga- 
Aà», ἐκπεσὼν et φυγὼν. IngM. 

Ὑυραννίδος] Prepone ἢ, Inxw. 
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E »gtis ; ἄξιον γὰρ καταμαϑεῖν οἷος QV. 0i doi yt ἰσὼς 
ἀνάξιος ἀναξίῳ. πότερα γάρ μου MSN εἰδὼς ὦ — 

βὼς ἢ ?7 δοξάζων ; ; 6 μὲν ydo εἰδως, οἷσϑα ἰδὼν ἢ 4 μετέχων 

" του πυϑόμενος. εἰ μὲν οὖν "iav, φράσον Τούτοις τὸν 

τόπον, τὸν χρόνον, πότε, ποῦ, πὼς idc" εἰ δὲ μετέχων, 

190.1 ἔνοχος εἰ ταῖς αὐταῖς αἰτίαις" εἰ δὲ τοῦ μετέχοντος ἀπκού- 


σας. ὅςτις ἐστὶν, αὐτὸς ἐλθέτω, φανήτω, μαρτυρησάτω. 


πιστότερον yolo οὕτως ἔσται TO κωτηγόρημα μαρτυρηϑὲν, 
ἐπεὶ γῦν γε οὐδέτερος ἡμῶν παρέχεται μάρτυρα. φήσεις 
ἰσως σὸν εἷναι τούς yt τῶν γενομένων — ὡς σὺ eno — μὴ 
παρέχεσθαι μώρτυρας, τῶν δὲ μὴ γενομένων ἐμέ. τὸ δὲ οὐκ 
ὅ ἴσον ἐστί. τὰ μὲν yao ἀγένητα πὼς ἄν Tm δυνατὸ μαρ- 
| τυρηϑήναι ; ; περὶ δὲ τῶν γενομένων οὐ μόνον οὐκ ἀδύνωτον, 
| ἀλλὰ καὶ ῥῴδιον' οὐδὲ μόνον ῥώδιον, ἀλλο σοὶ μὲν οὐκ ἦν 
οἷον “μόνῳ μάρτυρας ἀλλα καὶ Ψευδομιάρτυρας εὑρεῖν, ἐμοὶ 
| δὲ οὐδέτερον εὑρεῖν τούτων ἀδύνατον. "OTi μὲν OUV οὐκ 
οἰσϑα ἃ κατηγορεῖς, φανερόν" τὸ δὲ λοιπὸν wi εἰδότα σε 
δοξάζειν. εἰτῶ; ὦ πάντων aV pd ara “τολμηρότατε, δόξῃ 
πιστεύσας, ἀπιστοτάτῳ πράγματι. τὴν ἀλήσειαν οὐκ εἰ- 

10 2 τολμᾷς ἄνδρα περὶ S'avoir oU διώκειν; ᾧ τί τοιοῦτον 

ἔργον εἰργωσμένῳ σύνοισϑα ; ἀλλὰ μὴν τό γε δοξάσαι κοι- 

νὸν ἅπασι περὶ πάντων, καὶ οὐδὲν ἐν τούτῳ CU τῶν ἄλλων 


σοφώτερος. ἀλλ᾽ οὔτε τοῖς δοξάξουσι δὲῖ πιστεύειν AA 
! εἰδὼς 2. μόνον 


" A£wy - - ἀναξίῳ] Locum hune. non in- Εἰδὼς] II. ἰδὼν. Οὕτω. γὰρ εἶπεν, ἰδὼν ἢ 
telligo. Num ἄξιον γὰρ καταμαϑεῖν, οἷος μετέχων. H. SrEPHAN. Imo vero εἶδες. 





ὧν οἵου κατηγορεῖ. convenit doceri vos [ judices 
alloquitur], cujas accusator sit, et cujas 
ego, ab isto accusatus. οὐκ οἴδωτε γὰρ ἴσως, 
videmini enim mihi ignorare, ὅτε ἀνάξιος 
ἀναξίου [scil. κατηγορεῖ}, accusationem mei 
perinde ipsumque meque dedecere, h. e. 
neque ipsum idoneum esse accusatorem, 
neque me dignum esse, qui accusarer. 
IpnEm. "A. γὰρ x. οἷος οἵω ὠνείδισας, ὡς ἀνά- 
ξιος ἀναξίω. In Append. ad Porson. Adv. 
p. 310. Jacons. 

Εἰ μὲν γὰρ εἰδὼς] Subaudi κατηγορεῖς μου 
ταῦτα. εἰδὼς hic est pro ἀκριβῶς, καὶ ἀτρε- 
κπέως, καὶ σαφῶς. REISK. 

οἶσθα ἰδὼν] Malim ἢ interponi. subaudi 
μὲ ταῦτα ποιοῦντα. lpkM. 

Μετέχων] Malim μετασχών. ob premis- 
sum ἰδὼν et insequens πυθόμενος. Inrw. 


si vidisti. RE1sk. 

Πότε, ποῦ] Ingeminatio haec est rheto- 
rica, qua quzritur hoc, ut vis et robur 
orationi addatur. Idem enim istzec dicunt, 
alque premissa τὸν τύπον, τὸν χεόνον. ΤΡῈΜ. 

᾿Ακούσας] Potest πατηγϑθρεῖς subaudiri, 
malim tamen ἤκουσας. IpEM. 

φήσεις ἴσως ---} F. leg. φήσεις ἴσως, ἴσον 
εἶναι σὲ μυεὲν τῶν γενομμένων ---- fortasse equum 
aies esse, testes a te nullos dari earum rerum 
qu& (si te audimus) vere fucile sunt, a, me 
autem dari testes eorum qu& nunquam eve- 
nerunt. ΤΕ. 

οὐδὲ μόνον — ] Videtur hic locus ita 
esse constituendus : οὐδὲ μόνον ῥάδιον, ἀλλὰ 
καὶ δίκαιον, καὶ πάνυ ἀναγκαῖον. σοὶ μυὲν οὖν 
ἣν οὗ μόνον μάρτυρας ----.- InEM. 

᾿Αδύνατον] Imo vero δυνατόν, [ΡῈΜ- 
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τοῖς εἰδόσιν, οὔτε τὴν δόξαν τῆς ἀληϑείας πιστοτέραν γομῖ- 
ce ἀλλο τἀναντία τὴν aA ena τῆς δόξης. 

& Κατηγόρησας δέ θυ διὰ τῶν εἰρημένων λόγων δύο τὰ 
EVA T TAL σοφίαν καὶ μανίαν" 1 FPE οὐχ, οἷόν TE τὸν 15 
αὐτὸν ἄνθρωπον € ἔχειν. ὅπου μὲν γάρ με φὴς εἶναι τεχνήεν- 
τά τε καὶ δεινὸν καὶ πόριμον; σοφίαν μου ils ὅπου 
δὲ λέγεις ὡς veo δίδουν τὴν Ἑλλάδα, μανίαν. μανία γάρ 
ἐστιν ἔργοις ἐπιχειρεῖν ἀδυνάτοις, ἀσυμφόροις, αἰσχροῖς, 
ap ὧν “τοὺς μὲν φίλους βλάψει, τοὺς δ᾽ ἐχθροὺς ὠφε- 

116 λήσει. τὸν δὲ αὑτοῦ βίον ἐπονείδιστον καὶ σφαλερὸν 
καταστήσει. καίτοι πῶς ΧΡΊ ] ὠνδρὶ τοιούτῳ πιστεύειν, ὅςτις 20 
τὸν αὐτὸν λόγον λέγων πρὸς τοὺς αὐτοὺς ἄνδρας περὶ τῶν 
αὐτῶν τὸ ἐναντιώτατα λέγει ; E Βουλοίμην δ᾽ ἂν "ape σοῦ 
πυϑέσϑαι, πότερον τοὺς σοφοὺς ἄνδρας νομίζεις ἀνοήτους ἢ 
φρονίμους. ει μὲν Yo ἀνοήτους, κενὸς ὁ λόγος; ἀλλ᾽ οὐκ 
ἀληϑής" εἰ δὲ φρονίμους, OU δήπου προσήκει τούς γε φΦρονοῦν-- 
τας ἐξαμαρτάνειν τάς μεγίστας ὁμαρτίας καὶ μᾶλλον 
opel dan. κακοὶ πρότερον τῶν aya av. εἰ μὲν οὖν εἰμὶ σο- 25 
qoe, οὐχ ἥμαρτον᾽ εἰ à 3 ἥμαρτον, οὐ σοφός εἰμι. οὐκοῦν δι᾿ 
ἀμφότερα ἂν εἰῆς ψευδής. 

ς΄. ᾿Αντικωτηγορήσαι δέ σου πολλὰ καὶ μεγάλα καὶ 
παλαιαὶ καὶ νέα πορώσσοντος δυνάμενος οὐ βούλομαι" βούλο- 
μαι γῶρ οὐ We σοῖς κακοῖς ἀλλὸ τοῖς ; ἐμοῖς αὐγωνοῖς ὦ o7 0- 

/ 

Φευνειν τὴν αἰτίαν ταύτην. "poc μὲν οὖν μη ταῦτα. 

ζ. Πρὸς 3d ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες κριταὶ, περὶ ἐμοῦ βούλομαι 
εἰπεῖν ἐπίφϑονον μὲν, aree δὲ, κατηγορημένου μὲν οὐκ 30 
QVEX TOL, κατηγορουμένου δὲ οὐ προσήκοντα. νῦν yap € EV ὑμῖν 
εὐϑύνας καὶ λόγον ὑπέχω τοῦ παροιχομένου βίου. δέομαι οὗ οὖν 
ὑμῶν, ὧν ὑμᾶς ὑπομνήσω τῶν ἐμοΐ 7i tropa pn καλῶν, 
μηδένα φθονῆσαι, τοῖς λεγομένοις. yv ἀνωγκαῖον ἡγήσα- 
σθαι κατηγορημένον δεινὰ καὶ ψευδὴ καὶ τι τῶν ἀλησὼν 

117 Qr oc V εἰπεῖν ἐν εἰδόσιν U υμῖν" 0d p ἥδιστόν μοι. πρῶτον μὲν 








1 ὥσπερ 2 σις τοὺς 3 δ᾽ om. 


“Ὥσπερ οὐχ] TI. ἅπεροὖχ. Ἢ, ἅς περ οὗχ. wTà, τὰ οὐ προσήκοντα. REISK. 
H. ΘΤΈΡΗΑΝ, Ego malim ὥσπερ οὐχ, in Δεῖν καὶ ψευδῆ] Π. δεινὰ καὶ 4. H. ὅτε- 





duali. Rzrs«. PHAN. 
Πρὸς ὑμᾶς} IT. πρὸς δ᾽ ὑμᾶς. H. SrE- Ἐν εἰδόσιν ὑμῖν] Bene habet, tametsi 
PHAN. Stephanus censuit leg. esse: ἔν εἰδόσι δ᾽ 
Κατηγορημένου — ] dem est, ac si ὑμῖν. Rrrsk. 


dixisset: κατηγορουμένου τὰ μὲν οὐκ ἀνε. Ὅπερ ἥδιστον] Sic dedi de meo, duobus 








ὙΠῈΡ HAAAMHAOTY X. 681 
35 οὖν καὶ δεύτερον * καὶ μέγιστον, διὰ παντὸς eur ἀρχῆς εἰς 
τέλος ἀνωμάρτητος ὃ παροιχόμενος βίος ε ἐστί μοι: καδϑαρὸς 
πάσης αἰτίας" οὐδεὶς γαρ ὧν οὐδεμίαν αἰτίαν πωκότητος 
AM πρὸς ὑμᾶς περὶ ἐμοῦ εἰπεῖν ἔχοι. καὶ yo οὐδ᾽ αὖ- 
τὸς ὃ κατήγορος οὐδεμίαν ἀπόδειξιν εἰρηκεν ὧν y εἰρηκεν' οὕτω 
λοιδορίαν οὐκ ἔχουσαν ἔλεγχον. 0 λόγος αὐτῷ δύναται. φή- 
cuui δ᾽ ἄν, καὶ φήσας οὐκ ὧν Ψευσαίμην οὐδ᾽ ἂν ἐλεγ- 
χϑείην, οὐ μόνον ἀναμάρτητος ἀλλὰ καὶ μέγας εὐεργέτης 
ὑμῶν καὶ τῶν Ἑλλήνων καὶ τῶν ἁπάντων a gait» οὔκουν 
τῶν νῦν ὄντων ὡλλῶ τῶν μελλόντων εἶναι. τίς γάρ ἂν ἐποίησε 
τὸν ἀνϑρώπινον βίον τούριμον ἐξ ἀπόρου καὶ κεκοσμημένον 
εξ a ακόσμου, τάξεις τε “πολεμίας po μέγιστον εἰς πλε- 
ονεκτήματα, νόμους τε γραπτοὺς, "φύλακας τοῦ δικαίου, 
γράμματά, 76) μνήμης ὄ T-. μέτρα τε καὶ TT μά, 
191.1 συναλλανγῶν εὐτσόρους διαλλαγὰς, toan TE, χρημάτων 
φύλακα, τσυρσούς TÉ, κρατίστους καὶ ταχίστους ἀγγέλους, 
πεσσούς TÉ, σχολῆς ἄλυπον διατριβήν ; τίνος οὖν ἕνεκα 
TXUJ ὑμᾶς ὑπέμνησα 5 ; δῆλον οὐ τοῖς τοιούτοις τὸν νοῦν 
προσέχων, depen. δὲ ποιούμενος ὅτι τῶν αἰσχρῶν καὶ τῶν 
peus ἔργων erar oput ^T  yele ἐκείνοις τὸν νοῦν —"— 
5 ἐχοντὰ τοῖς τοιούτοις προσέχειν ἀδύνατον. ἀξιῶ δὲ, εἰ 
μηδὲν αὐτὸς ὑμᾶς ἀδικῶ, μηδὲ αὐτὸς ὑφ᾽ ὑμῶν ἀδικηθῆναι. 
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! καὶ om. 2 πολεμικὰς 3 φυλακάς TE 4 my 


vocabulis pro uno vitioso, quod in vul- 
gatis est, ὑπερήδιστον. id. quod. mihi est ju- 
cundissimum, scil. coram iis dicendum 
mihi esse, qui de veritate dicendorum 
non docendi sint, sed ea jam ipsi certo 
habeant cognita. InEw. 

Μέγιστον] Malim καὶ μέγιστον εἷς —. 
ΤΡΕΜ. 

Οὔκουν] Sententia subjicit: οὐ μόνον τῶν 
γῦν ὄντων, ἀλλὰ καὶ τῶν μελλόντων [vel si 
mavis, ἀλλὰ καὶ τῶν ἔσεσθαι μελλόντων], 
εἶναι. [pEM. 

Εἶναι. Non cohzret cum μελλόντων, sed 
cum φήσαιμι. — Ad μελλόντων subauditur 
ἔσεσϑαι.  Constructio hzc est: φήσαιμι 
ἂν εἶναι ἀναμάρτητος — καὶ εὐεργέτης — 
τῶν μελλόντων ἔσεσθαι. IpEM. 

Tí; γὰρ ἂν] Malim τίς γὰρ μᾶλλον ἂν. 
Iprw. 

τάξεις] Malim ἢ ἐγὼ πάξεις. ΙΡῈΜ. 

Μέγιστον] Id est, χρῆμα, vel ἔργον μέ- 
ψιστον. qu ves est ad. emolumentum fru- 
ctuosissima. εἰς πλεονέκτημα. nam sic leg. 


est. InrM. 

“Νόμους τε — ] Malim sic legi et distingui: 
γόμκους τε [subaudi ἐξευρὼν ἃ communi], 
γραπτοὺς φύλακας τοῦ δικαίου. leges, custo- 
des illos equi et justi, non vivos et spirantes, 
sed literis consignatos. InEw. 

Διαλλαγὰς} Malim διαλλακτὰς. 
et in not. ad v. 544. Phaniss. 
KENAER. 

Δῆλον οὐ] Interponendum esse ὅτι δα - 
monet Stephanus, quod ὅτε cum ample- 
ctor, tum aio sic esse leg. δηλῶν, ὅτι τοῖς 
τοιούτοις τὸν νοῦν προσέχω (in prima persona 
singul. indicativi). partim wt significem 
hujusmodi rebus me animum habere inten- 
tum, partim ut ex eo argumentum ducam 
me a studiis turpibus et perniciosis animum 
habere alienatum. Risk. 

"Exsvoc] Paulo ante recensitis sapi- 
entiz studiis. InEM. 

Τοιούτοις] Scil. turpibus et pernici- 
osis, qualia Ulysses ipsi exprobraverat. 
Τρεμ. 

4 5 


IpEM. 
VALC- 
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καὶ yang οὐδὲ τῶν ἄλλων ἐπιτηδευμάτων οὕνεκα euis εἰ εἰμι 
κακὼς πάσχειν, οὐ ὑπὸ νεωτέρων. οὗ ὑσὸ πρεσβυ- 
τέρων. τοῖς μὲν yop I pomo ide ἄλυπός εἰμι; τοῖς δὲ 
νεωτέροις οὐκ puis io τοις εὐτυχοῦσιν οὐ Q3orepós, τῶν 
δυστυχούντων ᾿ οἰκτίρμων" οὐδὲ πενίας ὑπερορῶν, οὐδὲ πλοῦ- 
d ἀρετῆς ἀλλ᾽ ἀρετὴν πλούτου προτιμῶν" οὔτε ἐν βουλαῖς 10 
ἄχρηστος, οὔτε EV μάχαις ἀργῶς ποιὼν τὸ προστασσύμενον; 
πειϑόμενος τοῖς ἄρχουσιν. ἀλλὰ γορ οὐκ ἐμὸν ἐμαυτὸν 
ἐπαινεῖν" 0 δὲ mop καιρὸς ἠνώγκασε, καὶ ταῦτα κατη- 
γορημέυον, πάντως ἀπολογήσασϑαι. 

n. Λοιπὸς δὲ περὶ ὑμῶν πρὸς ὑμῶς ἐστι pn λόγος, ὃν εἰπὼν 
παύσομαι τῆς ατοολογίας. oncroc uev οὖν καὶ λιταὶ καὶ 
φίλων παραίΐτησις ἐν ὄχλῳ μὲν οὔσης τῆς κρίσεως χρήσιμα" 
ἘΠ: ἐδ ὑμῖν 018. πρώτοις οὖσι τῶν Ἑλλήνων καὶ δοκοῦσιν, 
οὐ φίλων. βοηϑείαις οὐδὲ λιταῖς οὐδὲ οἰκτοις δεῖ πείσειν ὑ ὑμᾶς, 
ἀλλὰ τῷ σαφεστάτῳ δικαίῳ, διδάξαντα ELT οὐκ ὠπα- 
τήσαντά Με δεῖ διαφυγεῖν τὴν αἰτίαν ταύτην. ὑμᾶς δὲ χρὴ 

190 μὴ τοῖς λόγοις μᾶλλον ἢ τοῖς ἔργοις προσέχειν τὸν νοῦν, μηδὲ 
τὰς αἰτίας τῶν ἐλέγχων προκρίνειν, μηδὲ τὸν ὀλίγον χρόνον 
τοῦ πολλοῦ σοφώτερον ἡγεῖσθαι κριτὴν, μηδὲ τὴν διαβολὴν 20 
τῆς πείρας πιστοτέραν νομίζειν. ὁ ἅπεαντα ydp τοῖς ἀγαθοῖς 
ἀνδράσι μεγάλης εὐλαξείας ὁμιαρτάνειν, τοὶ δὲ ἀνήκεστα 
των GET TOY ἔτι μάλλον" ταῦτα | γὰρ προνοήσασι μὲν δυ- 
νατὸὶ, μετανοήσασι δὲ ἀνίατα. τῶν δὲ τοιούτων ἐστὶν, ὅταν 
ἄνδρες ἄνδρα περὶ ϑανάώτου κρίνωσιν' ὅπερ ἐστὶ νῦν “παρ 
ὑμῖν. εἰ μὲν οὖν ἣν διοὶ τῶν λόγων τὴν ἀλήνειαν τῶν ἔργων 
καϑαρον ψενέσϑωι τοῖς ἀκούουσι, φανεροῖ, εὔπορος ὧν Ei 2 
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Pase , 
OLX T EL p A GOV 


Φθονερὸς, τῶν δυστυχούντων οἰκτείρμιων 


“Απαντὰ yàg] Interpone μὲν. Inzw. 
F. oSotgig àv, δυστυχοῦντας δ᾽ οἰκτείρων 


Εὐλαβείας͵ ἁμαρτάνειν] Interpone ἄξια, 


(in participio). Nam οἰκτείρμκων vocabu- 
Ium mihi nullum videtur esse, sed οἰκτίρ- 
ββων. Porro pro gemino οὐδὲ malim οὔτε. 
Iprw. 

᾿Αργῶς ποιῶν στὸ τασσόμενον] F. ἀργὸς, 
ἀλλὰ ποροϑύμως ποιῶν τὸ προστασσόμενον. 
Iprw. 

Kai ταῦτα͵) Malim εἰς interponi. etiam 
his de rebus accusatum, de moribus meis 
puta. InEw. 

παρὰ δ᾽ ὑμῖν] Subaudi a communi, aut 
adde potius, οὔσης. InEM. 


ὥστε (43, — rebus quidem in omnibus viros 
bonos et probos par est cavere ne labantur. 
Iprw. 

Τῶν ἀνηκέστων] II. τῶν ἀκεστῶν. H. 
SrrPHaN. Possis quoque τῶν εὐηκέστων. 
Rzrsx. 

Ταῦτα yàg] Scil. τὰ ἀνήκεστα. Inrw. 

Προνοήσασι μὲν] Ad προνοήσασι «£y adde 
φυλάξασθαι. providentia possunt caveri. 
Iprzw. 

Δυνατὰ  Π. iavà. H. SrEPHAN. 

Εὔπορος ày — ἡ Malim verba sic strui: 





ὙΠΕΡ ΠΑΛΑΜΗΔΟΥ͂Σ. 683 


![] κρίσις 240€ ἀπὸ τῶν εἰρημένων" ἐπειδὴ δὲ οὐχ οὕτως 
ἔχει, τὸ μὲν σῶμα τοὐμὸν φυλάξατε, τὸν δὲ πλείω χρόνον 
ἐπιμείνατε, μετὰ ἧς τῆς ἀληδσείας τὴν κρίσιν “σοιήσατε. 
ὑμῖν μὲν yao μέγας ὁ κίνδυνος ἀδίκοις φανεῖσι δόξαν τὴν 
μὲν καταξαλεῖν, τὴν δὲ κτήσασθαι. τοῖς δὲ ἐγαϑοῖς ἀνδράσιν 
αἱρετώτερος ἀΠάνατος δόξης αἰσχρᾶς" ὁ μὲν yXp τοῦ Giov 121 

80 τέλος, ἡ δὲ τῷ Git νόσος. ex» δὲ ἀδίκως ἀττοκτείνητέ με, 
πσολλοῖς ψενήσεται φανερόν" ἔγω τε γαρ ? avos, ὑμῖν TE 
παρὰ ] πᾶσιν Ἕλλησι γνώριμος ἡ κακότης καὶ φανερά. καὶ 
τὴν αἰτίαν φανερὰν P ἅπασαν ὑμεῖς ἕξετε τῆς ἀδικίας, οὐχ, 
ὁ κατήγορος" ἐν ὑμῖν "yap τὸ τέλος ἔχει τῆς δίκης. ἁμαρτία 
δ᾽ οὐκ ἂν γένοιτο μείζων ταύτης. οὐ yo μόνον εἰς ἐμὲ καὶ 
τοκέας τοὺς ἐμοὺς ὡμωρτήσεσσε δικάσαντες ἀδίκως, ἀλλ᾽ 

35 ὑμῖν αὐτοῖς δεινὸν, ἄθεον, ἄδικον, ἄνομον ἔργον συνεπιστή- 
σεσε πεποιηκότες, ὠπσεκτονότες ἄνδρα σύμμαχον, χρήσι- 
μὸν ὑμῖν, εὐεργέτην τῆς Ἑλλάδος, Ἕλληνες Ἕλληνα, φανε- 
ρῶν οὐδεμίαν ἀδικίαν οὐδὲ "aria TY. αἰτίαν ἀποδείξαντες. 

W'. Εἴρηται τὸ παρ ἐμοῦ, καὶ παύομαι. τὸ γοὶρ UTTO- 
μνήσαι τὰ δὶοὶ μακρῶν εἰρημένω συντόμως. πρὸς μὲν φαύλους 
δικαστὰς ἔχει λόγον, τοὺς δὲ πρώτους τῶν πρώτων, Ἕλλη- 

40 νᾶς Ἑλλήνων, οὐκ ἄξιον, οὐδ᾽ ἀξιῶσαι μήτε προσέχειν τὸν 
νοῦν μήτε μεμνήσϑαι τὰ λεχθέντα. 
1 [7] om. ? ἡ διὰ τῶν 3. οὐκ ἀγνὼς * uncos om. 5 ἅπασιν 


εὔπορος ἂν ^ χρίσις tim διὰ τῶν εἰρημένων. vulgati suffeci. Malim tamen £v ἅπασιν. 
Rxisx. Rxisx. 

Τὴν μὲν καταβαλεῖν] F. τὴν μὲν οὖσαν Ἔχει τῆς δίκης Aut ἔχει ἣ δίκη leg. aut 
χαταβξαλεῖν, τὴν δ᾽ οὐκ οὖσαν κτήσασθαι, ἐσσπὶ τῆς δίκης, aut denique ἔχω in prima 


Ipnzw. persona. ΤΡῈΜ. 
᾿Αγνὸς, ὑμῖν τε παρὰ T.] TI. οὖκ ἀγνώς ᾿Αξιῶσαι] Malim ἀξιώσαιμι. neque con- 
εἶμι, καὶ παρὰ 7. H. STEPHAN. venit, neque ego equidem unquam convenire 


"Amacay] Π. ἅπασιν. IpEM. In locum censebo. ΤΡῈΜ. 








VARIANTES LECTIONES 
AD SOPHISTAS. 








β 
β 
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VARIANTES LECTIONES 
AD SOPHISTAS. 


*,* Idem hic dictum, Lector, habe, quod ad Variantes Lectiones Antiphonteas vol. i. 


p. 139. est notatum. 


|. Codex Laurentianus, plut. 57. cod. 4. 


p. Codex Palatinus, 88, 


AEZBONAKTOSXLZ 
IIOAITIKOYZ. 


P.537.1. ἡμῖν M. 8. παρεληλύθεισαν 
παρεληλύθασιν B. M. Bekk. Ibid. ἐροῦν- 


ων 
va; B. M. 9. εἰωθότας M. 10. δὴ om. 


12. δεινὰ καὶ om. pr. M. 


ult. τίς δὲ τίς] 
yvy δὲ τίς B. Bekk. 


P. 538. 1. κατὰ τῶν] μετὰ τῶν B. M. 
Bekk. 4. τοῦ om. pr. B. 5. κείνω B. M. 
κείνω Ald. 7. ὑμετέροις B. M. Ald. 8. 

ἔφυγον 
ἔφυγον] ἔτυχον B. ἔτυχον M. 9. ὑμετέρων 
M. Ald. 18. ἐπιβουλεύσαντες 7 ἐπιβουλεύ- 
οντες B. M. Bekk. ult. εἰς7 πρὸς M. 


IIPOTPEIITIKOZ A. 


P. 539. 5. ἐν - - - ἔστιν om. M. 6. 
ἐμοὶ M. 13. ἡμῖν M. 16. μὴ ἐλευϑερω- 
Süw] μὴ om. Β. εἴ ργ.. Μ. Bekk. — 17. 
εἶναι om. M. 

P. 540. 3. ἀμύνατε] ἀμύνετε B. Bekk. 
ἀμύνασϑε M. 4. συμφέροντος ὑμῖν M. — 5. 
ἡμᾶς B. 7. συμφορῶν] ἀνιῶν B. Bekk. 


ουμεν 
ἀνδρῶν Μ. 11. THU s ai M. 18, ἐγὼ, 
τέλος ἔχειν) ἀγὼν τέλος ἔχει B. M. Bekk. 
Ibid. ταῦτα δὲ διασ. B. M. 15. ἑκάστου] 
ἕκαστον B. M. Ald. Bekk. — antep. κατε- 
Asiwouty M. pen.938 om. pr. M. 

P. 544. 6. ἐλλειπόντων ΜΙ. Ibid. ὑμῶν 
B. M. Ald. 8. ὑμετέρας B. 10. xaSe- 
σταμένοις] καθιστά μενοι B. Bekk. καθεστα- 
μένους Μ. 11. πάσχειν] πάσχει Β. Μ. 
Bekk. 12. [ἃ πάσχει] Bekk. ΤΡΙά. 5 
τιμωρία ἀμῦναι pr. Μ. 17. ζῆλος xai 
τιμὴ] ζῆλον καὶ τιμὴν B. M. Bekk. 18. 
εὐείδειαν B. εὐειδίαν M. εὐείδεια Bekk. Ibid, 
ἀνάγκη om. B. M. [àváj&x] Bekk. pen. 
γάμων om. pr. M. [014. εἰς] καὶ B. ult. 
ἔργα om. M. 

P. 542. 1. τὰ om. M. ὅ. ἀπολείπεται] 
ὑπολείπεται B. M. Bekk. 9. ἐνθυμηϑῆναι 
- τ - ἔχει add. in marg. M. Ibid. xai 


οὕνεκ᾽ ἂν καὶ pr. Β, 10. ἀξιώσετε Μ. 11. 


λαβὼν M. 41. εἰρήνην M. 15. γὰρ τοῖς] 
yàg om. B. Bekk. 19. ἱεροῖς καὶ Trap. 
pr. M. 


P. 543. 5. τις] B. M. 7. εὐτελὴς B. 
M. 8. xal τοῖς] τοῖς τε B. M. Bekk. 
Ibid. δυσμένειαν] δυσγένειαν Bekk. 14. 
αὑτῶν Β. Μ. 

P. 544. 1. ἐκεῖνοι οὕτως παρ. B. M. 2. 
ὅσα δὲ] ὅσα δὴ B. Bekk. — Ibid. νικήσαντες 
B.M. 8. εἰδέναι7 εἶναι codd. Laurent. 
Bekk. 7. ποεφυκότος] πεφυκὸς Bekk. 
Ibid. τὰ μὲν ἐναντία] j4£v om. B. Bekk. 

P. 545. 3. σφενδονῖται M... 5. βαδυτά- 


τα 
“οὐ B. 6. "un oM M. Ibid. ὑμῖν B. 
antep. ἀρετῆς] ἀρετὴν B. M. Bekk. Ibid. 
Sáwroy M. 

P. 546. 1. μνήμην M. 8. προεδρείας pr. 
B. 5. γινομένοις] γενομένοις B. M. Bekk. 
8. ἀνὴρ αὐτοὺς ξεν.] αὐτοὺς om. B. M. 
Bekk. 9. εὕρης B. — antep. καθ᾽ ὃ] καθ᾽ 
ὅσον B. Bekk. καθ᾽ ὃν M. Ald. pen. τῶνδε 
&y.] τῶνδε τῶν ày. B. Bekk. — ult. γέγονε. 
καλὰ γέγονε. ETI ΤΟΥ ΑΥ̓ΤΟΥ͂ ΠΕΡῚ TON 
ΑΥ̓ΤΩ͂Ν. καλὰ B. Bekk. 


IIPOTPEIITIKOZ B. 


P. 547. 2. πατρώων] πατέρων B. M. 


μὴ] οὐδὲ μὴ B.M. Bekk. 6. μὴ om. B. 


Bekk. Ibid. ἀντιπαρασκευάσαι τὸ M, et. Μ. 8Ββ. καὶ om. B. M. 9. ἀρετῆς B. M. 


corr. B. πταρασκευάσαι τὸ pr. Β. 4. εἶ δὲ 


10. εὕρης] εὕροις cod. Mare. Bekk. 11, 


688 


ἔχειν B. Μ. 12. «παρασκευάσαντος B. M. 
Ald. 13. ἡμῖν] ὑμῖν Bekk. Ibid. zaee- 


σκεύασται παρεσκεύασται γὰρ D. πσαρεσπεύ- 
παρεσκεύασται 
ἀσται γὰρ M. 14. ἔσεσϑαι Β. Ibid. 
ἕξετε] ἔχετε B. M. Bekk. 15. βλάψαι] 
βλάψει Bekk. ρθη. τὸ ἀξ. τῶν] τὸ ἀξ. τὸ 
τῶν B. M. Bekk. 
P. 548. 5. ἐξελασθέντες] ἐξελαθέντες B. 


M. Bekk. 6. ὑπὸ τῆς] ἀπὸ τῆς Bekk. 
11. μαρτυρία} μαρτύρια M. Bekk. [0]14. 
παπρώων)] πατέρων B. M. Bekk.  — Ibid. 


»τῶν TE νέων᾽ καὶ ὅτι μὲν ANA] * τῶν τε νέων 
ἄλλα B. " τῶν δὲ γέων ἄλλα Bekk. 19. ὅτε 
τῷ βαρβάρων] ὅτε μὲν τῶ βαρβάρω DB. M. 
Ald. ὅτε τῷ βαρξάρῳ Bekk. — Ibid. στρα- 
τῶν Ald. 14. τὴν om. pr. M. 15. εὖσε- 
βείας B. M. 17. δουυλώσαντες B. M. ult. 
ἐφισταμένων] ἐπανισταμένων B. M. Bekk. 

P. 549. 1. προγόνους] πολεμίους M. 8. 


VARIANTES LECTIONES 


ἀποδίδωσι pr. M. 6. παρασπόνδους B. qra- 


ους 
ρασπόνδως M. ult. τῶν om. pr. M. 


οντε 
P. 550. 7. τῶν πατρώων M. 8. δώσουσιν 
M. 9. ἡμετέραν M. 12. τούτων, ὡς] 
τοῦτο, ὡ Bekk. 14. ὑπάρχον de suo 
Bekk. Ibid. τούτων ἀμ. τούτων καὶ ἀμ. 
B. Bekk. 15. ἐνδοξοτέροις] εὐδοξοτέροις B. 
Bekk. 19. τῆς ὑμετέρας om. M. 20. eic] 


ἐπὶ M. ρεη. τῆς om. M. ult. βοηϑῶν B. 
βοηθεῖν M. 


P.551. 2. ταῦτα] ταὐτὰ Bekk. 4, 


οὔντες 
γωυμκαχούντων M. 
pr. B. 9. ἡμετέρου B. 
(A6 τοῖς ἀνδράσι B. M. 
xal ica yep. Bekk. 
P. 552. pen. χρῆσθε] τῇ τε B. M. ie 
de suo Bekk. 


Ibid. πρὸ] πρὸς M. et 
11. συμβαλλο- 
12. xal εἰς ἃ ves. ] 





HPOAOT 
ΠΕΡῚ IIOAITEIAZ. 


P. 631. 1. ἀνάγκη] μὲν ἀνάγκη M. Bekk. 
μὲν add. sup. lin. a pr. in B. — Ibid. καὶ 


πολὺ] καὶ μὴ πολὺ B. M. Bekk. 8. ἄλ- 
Awy] ἄλλου B. M. Bekk. ἄλλον Ald. 10. 


πούτους corr. B. Bekk. 16. τινὸς om. M. 
antep. ἡμῖν B. M. ult. οὖν om. B. M. 
[οὖν] Bekk. 

P. 632. 3. ἐπιστάμενοι corr. Μ. 4 
μαθεῖν ded. vid. pr. Β. 6. ὑμέτερα D. M. 
Ibid. κρεῖσσον, ἀναγινώσκοντες) χρείσσονα, 
γινώσκοντες B. Bekk. 8. ὑμετέραν Β. 9. 
ὑμῖν] ^iv Bekk. 10. ὑμᾶς] ἡμᾶς B.M. 
Ald. Bekk. 11. ὑμῶν] ἡμῶν Bekk. 
Ibid. ὑμῖν] ἡμῖν B. M. Ald. Bekk. — 12. 
yt ἣν] γε χώραν ἣν B. Bekk. 

P. 633. 1. ὑμᾶς B. M. 2. μετ᾽ ὀλίγων 
M. 3. «πολλοῖς om. pr. M. 7. deco] ὡς 
τὸ M. 8. αὐτὸς] αὐτὸν B. M. Bekk. 
Ibid.ó&c B. M. Ald. 0, οἴεσθαι B. 10. 
ὑμῖν B. M. Ald. Ibid. ἐστιν om. M. 


ετε 
Ibid. ἀθρήσειε M. 411. ἀντιθέντες7 ἀντιτι- 
σέντες B. M. Bekk. — pen. φθορὰν ὅσην] 
φθορὰν καὶ τοῖς ἔχϑροῖς ἡδονὴν καὶ τοῖς φίλοις 
συμφορὰν ὅσην B. Bekk. ^ ult. δύνανται 
δύναται B. M. Bekk. — Ibid. καθέστακεν] 
καδέκαστον B. καθ᾽ ἕκαστον Bekk. 

P. 634. 10. καὶ om. pr. M. 18. δια- 
λύσομεν M. et pr. B. — ult. καταγγελλό- 
μεθα pr. B. 

P. 635. 5. xai γέροντες pr. B. 6. αἱ Y] 
οἱ δ᾽ M. Ald. Ihid.ai δὲ] οἱ δὲ M. Ibid. 
αἱ μὲν] οἱ μεὲν B. ὁ μὲν Μ. 7... αἱ δ᾽] αἱ δ᾽ 


B.M. 959. διωρπαζόμενα] διαλεξόμενα B. 
διωδεξόμενω M. 10. τῶν om.pr. B. Ibid. 
ὁ] ob pr. B. 11. προσῆκον] προσῆκεν M. 
Bekk. antep. ἐθέλοντας ἐθελοντὰς Bekk. 

P. 636.3. τούτοις] τούτους B. M. Bekk. 
5. τοῖς μὴ πολεμίοις ἱκανὴ M. 6. cvpumro- 
λεμιήσαντας Bekk. — 8. πολεμεῖν Μ. 10. 
ἠδικούμεθα B. 11. ταῦτα] ταὐτὰ Bekk. 
13. βουλόμεθα] βουλησόμεθα codd. Vrat. 
Bekk. 14. καλῶς} κακῶς B. — 15. οὖν pr. 
B. antep. ὑπὸ] ὑπὲρ M. 

P. 637.1. μὲν om. pr. B. 3. ὑμετέραν 
B. 5. θέλοντες] ἐθέλοντες B. M. Bekk. 
13. ὃς] € B. M. Ald. 18. ἀμύνασθαι 
ἀμύνεσθαι B. M. Bekk. ult. ὁπώτερον 
B. M. 

P. 638. 1. ἀντιθέντων pr. B. 2. mpá- 
γματα) τὰ πράγματα B.M. Bekk. 8. 
μὲν om. pr. B. Ibid. τοιούτου] τούτων B. 


πεισ 
M. Bekk. 5. βουλόμεθα Μ. 6. γενομκέ- 
νοις] γεγενημένοις B. Bekk. 7. μᾶλλον om. 
pr. M. 8. πλησιεστάτους] πλησιαιτάτους 


οι 
B.M. Bekk. 9. προσηκοῦντας M. 16. 
ἔχοντα} ἄρχοντα B. Bekk. Φ0. τοιαύτην 
om.pr.M. antep. οὗ δὴ] εἰ δὴ B. M.Bekk. 


β α 
pen. "Sabe «ρὸς τὰς ἐκείνας M. 

P. 639. 1. οὕτω δὲ] ὅτω δὲ B. M. Bekk. 
Ibid. μηδὲ ὅπλα μηδὲ} μήτε ὅπλα μηδὲ B. 
pice ὅλα μήτε Bekk. 8. ἀποστερηϑέν- 
τῶν σίραγμ.} ἀπεστερήθη τῶν σραγμ. B. 














AD SOPHISTAS. 


Bekk. 4. μάθητε] θῆται B. Bekk. ἕως 
ἂν «ap. θῆται om. M. — 5. ἃ «ag B. M. 
9. Λακεδαιμονίοις] Λακεδαιμονίους B. Bekk. 
Ibid. ὑμῖν] ἡμῖν Bekk. 10. ὑμῶν] ἡμῶν 
B.M.Bekk, 13. ἐγχωροῦσιν DB. M. pen. 
λέξει 

σχήσει M. 


089 


P. 640. 5. οὐ θαυμαστὸν - - - παῖδας 
add. in marg. M. 6. κρατήσαιμεν M. 
ult. δὲ om. pr. B. 

P.641. 2. τῶν λόγων] τὸν λόγον Bekk. 
6. τοῦτο Μ. 8. καὶ μήτε πολιτείαν εἶναι 
add. in marg. M. 9, λόγον τῶν] λόγον τὸν 
τῶν B. Bekk. 


ANTIXZOENOYX 
ALAZX. 


P. 642. Tit. AOTOX AIANTOZ] ΑΙΑΣ 
l. Ald. Bekk. ᾿ 

Ρ.642. 11. ἀνέθηκαν] ἀνέθεσαν]. p. Bekk. 
ἀνέθησαν Ald. 13. αὐτῆς] αὐτῶν l. p. 


ὄντες εἶναι βασιλεῖς l. p. 

δικάσετε 1. p. Bekk. 

γνώσεσθε |. Bekk. 
P.644. 5. ὅτι κριταὶ] ὅτι οὐ κριταὶ l. p. 


26. δικάσητε] 
Ibid. γνωσθήσεσθε] 


Bekk. om. Ald. Bekk. Ibid. μὴ δοξασταὶ] μὴ om. l. p. 
P. 643. 2. βασιλεῖς ἑκόντες εἶναι] oix — Bekk. 
OAYZZEYXZ. 


P. 644. Tit. AOrTO: ΟΔΥΣΣΕΩΣ] 
OAYZZETZ l. Ald. Bekk. 

P.644. 7. οὔτε εἰ7 οὐδὲ εἰ Bekk. 10. 
ἕνεκα ἀφίγμ.] ἕνεκα δεῦρο ἀφίγμ.. 1. p. Bekk. 

P.645. 15. εὖ om.l. 17. πεπόνθατε 
cod. Marc. Bekk. 19. δράσαντι] δράσων 
τὶ Bekk. 920. καὶ πολλάκις γε] ἐγὼ δ᾽ οἶδα 
ὡς καὶ πολλάκις 1. Bekk. 23. ἐργάσεσθαι] 
ἐργάσασθαι l.p. Bekk. ΦΦ6. δράσας, οἴει 
τούτῳ] τοῦτ᾽ ἔδρασας, οἴει 1. Bekk. τοῦτο 
δράσας, οἴει p. ult. κακῶς l. p. 


P. 646. 4. τε xal] τε om. 1, Bekk. 


6. οὗ τρωτὸν] ἄτρωτον]. Ibid. δράσης ]. p. 
14. φύλακας] «προφύλακας l. p. Bekk. 
Ibid. δασλοισιν] ὅπλοις 1. Bekk. 19. τὰς 
γαῦς |l. 44. ἂν] ἀεὶ 1. ult. πολέμιος l. 

P. 647. 8. ἐθέλοι] ἐθέλει 1. p. Bekk. 
7. βλάπτει |. — ult. κακῶν ἐναντιώτατα] 
κακὼ ἐκαντιωτάτω 1. Bekk. 

P. 648. 2. διὰ γὰρ τὸ εἶναι ἰσχυρὸς] διότι 
γὰρ ἰσχυρὸς l. p. μὲν γὰρ ἰσχυρὸς post la- 
cunam Ald. διότι γὰρ ἰσχυρὸς εἶ Bekk. 8, 
εἶναι. οὐκ] εἶναι, καὶ οὐκ 1. Bekk. — pen. τοῖς 


$opB.] ταῖς φόρβ. p. Ald. Bekk. xai φορβ. 1. 


AAKIAAMANTOXZ 
OAYZZEYZ. 


P. 649. Tit. ΛΟΓῸΣ ΟΔΥΣΣΕΩΣ] 
OAYZZEYZ B. Bekk. om. M. ΟΔΥΣ- 
" ZEQZ Ald. 

P. 649. 1. λεγομένων B. 3. πάριτε B. 
4. μὲν ὠφέλεια ὑμῖν B. — Tbid. ἐστὶν οὐδε- 
μία pr. M. 5. τε λόγους B. 6. ἀκε- 
ραίους B. Ibid. δόξαν] γνώμην ΜΙ. 7. καὶ 
om. pr. M. 3, ὁσσωτέρων D. Ibid, πλείω] 
πλεῖον B. Bekk. 9. 2] καὶ M. 
B. 13. ἕνεκεν] ἕνεκα B. Bekk. 
φιλεταιρείαν φιλοτιμία B. — pen. παλλα- 
pn B. παλαμήδην M. — lbid. ὑμῖν Xw- 
καίως εἰς κρίσιν l. Bekk. ὑμῖν δικαίως ὡς 
κρίσιν M. 

P.650. 1. προδοσίας B. Ibid. δεκαπλά- 
cia ζημίαι τῶν ἄλλων εἰσὶν ἐπικείμεναι B. 
95. οὔτ᾽ M. Ibid, ἐνεγένετο B. 4. χρήμα- 
τὸς B. 9. σχεδὸν γὰρ] σχεδὸν μεὲν γὰρ 1. 
M. p. et add. sup. lin. a pr. in B. Bekk. 
10. ὑμῶν. Β. 11. εἰς τοὺς] εἰς τὰς B. 1, 


11. ὑμκῶν 
16. ἰδίαν 


PEZ, l. Bekk. 


M. p. Bekk. 1ρι1ὰ, ἀνέπιπτον M. 12. ποῦ 
ποτε] ποῖ τότε D. ποῖ ποτε Bekk. 18. ὡς 
δ᾽ ἔχει δὲ ὧδ᾽ B. Bekk. 15. δ 7 B. 
16. συνιόντων) vov. ἰόντων B. 18. αὐτοῦ] 
τούτου B. 20. et 22. oie iy] oie ov Bekk. 
43. προσκαλέσας B. 924. διομκήδη M. pen. 
Κασάνδραν] Κασσάνδραν |. M. Bekk. Ibid. 
ὥσπερ] καθάπερ DB. Bekk. 

P. 651. 2. τόξευμα. τόξευμα. MAPTY- 
4. δὲ ἂν Β. 5. ἀπολέσας] 
ἀποτοξεύσας B. Bekk. 6. μὴ δόξωμεν ἀδί- 
κως} μκηδ᾽ εἰκὸς οὕτως B. μὴ ἀδίκως l. M. 
p. μηδ᾽ εἰκῆ οὕτως Bekk. — 7. κρίνειν γε νομεί- 
ewrtl. 8. προτιθέντες] προστιθέντα B. l. 
Bekk. προτεθέντα M. Ibid. ἡμῖν corr. B. 
9. yàg καὶ πρὶν 1. Bekk. — Ibid. πρὶν] πλὴν 
M.p. 10. ὑμῶν M. p. Ald. Ibid. τοῦτον 
ἔχοντα ] Ex ovra τοῦτον B. Bekk. 18. ὅταν 
ὅτε B. ὅ τε l. Bekk. 14. εἰσακοντίζοι] 
ἐσακοντίζοι D. M. Bekk. — Ibid. τέχμ.: 
4T 
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δεῖ] τεχμ. δὲ δεῖ B. l. Bekk. 16. πήνι- 
κάδε] πηνίκα Β. πηνίκω τε l. M. p. Bekk. 
πηνίκαδε Ald. Τρὶά. προδώσει] προδώσοι 
1. Bekk. 17. αὐτός Β.. 18. καὶ ἐκεῖνοι] 


ἐκεῖνοί τε B. — Ibid. τούτῳ] οὕτω M... 19. 
ἐμὴ om.pr.B. Ibid. S τε M. φ0. λάβοι 
M. 61. σπανίως] σπανίοις Bekk. — Ibid. 
χρήσασθαι] χρῆσθαι B. Bekk. — 22. τοῖς 
ἐψηφισμένοις om. pr. B. antep. οὐδὲν 
πρὸς B. ult. 3ox5 B. 


P. 652. 1. ταῦτα] ὅτι ταῦτα B. Bekk. 
εἰ ταῦτα l. Ibid. σοφοῦ] σοφιστοῦ B. 
M. p. Bekk. 2. αὐτοῦ τυγχάνειν φιλοσό- 
$2]. αὐτοῦ, ὃς τυγχάνει φιλοσοφῶν B. Bekk. 
αὐτοῦ τοῦ φιλοσόφου τυγχάνει ἄξια ὃ oyra, Ἰ. 
αὐτοῦ τυγχάνει φιλοσοφῶν M.p. 3.«&at 
B.M. 4. τὰ νῦν παρεστ.] νῦν om. B.1. M. 
p. Bekk. Ibid. περεστηκότα B. Ibid. 
γενέσθαι om. B. M. p. ante ἐπιδείξω ponil ὑ 
ἘΠ: στρατιὰν} στρατείαν M. Bekk. 
Ibid. ἅπασαν) πᾶσαν B. |. M. p. Bekk. 
5. ὑμῖν Β. 6. δὲ καὶ διὰ Β. 8. ναυτῖλος B. 
9. ἁλείαν]7 ἁλιείαν B. Bekk. — Ibid. αὐτὸς 
B. 410. ὑφήρηκε] ὑφήρηται B. Bekk. 
11. τε] δὲ M. 12. ἀκούσαντες μετὰ ἀλη- 
Stíac τῶν τότε γεν.] τὰς ἀληϑείας ἀκούσαν- 
τες τῶν γεν. D. Bekk. 18. ἀλέω B. 15. 
ὑπὸ τῆς] ἐκ τῆς B. Bekk. |Τ16. δεῖ τοὺς 
υἱεῖς} δεῖν τοὺς υἱοὺς B. 1, M. p. Bekk. 
17. ἀλέος B. qui sic et infra. Φ0. στρα- 
τευόμενος om. B. — Ibid. Αὐγείαν] Αὐγέαν 
B. M. p. Bekk. antep. νεῷ] ἱερῶ 
pen. κυοῦσαν |. Ibid. ὁ πατὴρ ἤσθετο B. 
ult. τε τὸν 1. τε εἶναι αὐτὸν B. 

P. 655. 1. ναυτίλου B. 
Ibid. γίνονται] ἦγεν M. 
AX. B. Bekk. — Ibid. ἀπέστελεν D. ὅ. 
εἷς Μυσ.] ἐς Μυσ. B. l; Bekk. εἰς Μυσίαν 
om. M. 6. ἀπιδὼν] ἄπαις ὧν Bekk. 8. 
«σειάμω αὐτῶ εἴς τι 0A. D. 1710. ἐν Δελφ. 
ἱερὸν] ἱερὸν τὸ ἐν Δελφ. B. 1. M. p. Bekk. 
12. γένεσιν Β. 14. οὗτος] οὕτω B. l. p. 
Bekk. 15.38 om. M. 16. αὐτούς τε B. 
17. διελθεῖν τὴν κτίσιν M. — 21. ἔσοντο M. 
1014. ἔλθοι M. 22.xaió B. 23. καὶ om. 
B. Ibid. ἐκ τῶν λαβὼν pr. ἐκ τῶν οἴκων 
λαξὼν corr. D. — Ibid. à] ὅσα B. Bekk. 
antep. ἀποπλέων ὥχετο om. M. — pen. οὔτε] 


3. ὡς] ὃ ὅτε Β 
4. ὧν POE 


VARIANTES LECTIONES 


οὐ B. l. M. 
οὐσέγα Bekk. 

P. 654. 2. Go» B. 8. οὐκ ἂν ἔχοις εἰπεῖν 
om. B. 6. στρατείαν M. — Ibid. ἄλλοτε 
M. 77.. αἰτήσοντα M. — Ibid. στρατιάς B. 
Ibid. καὶ 395] καὶ δὴ καὶ |. Bekk. Ibid. 
ἔπεμπεν B. M. 8. et 9. κιννύραν B. xigov- 


Ibid. οὐθένα] οὐδένα 1. M. 


yay Ald. 9. συστρατεύειν] στρατεύειν B. 
M. Bekk. Ibid. τε mae] TE πολλὰ παρ᾿ 
B. Bekk. 11. ἦν, τὰ δὲ ἄλλα αὐτὸς B. 


12. ἐπηγγέλλετο]. M. p. 18. ἀποπέμψαι 
ὁ κιννύρας B. — Ibid. δὲ αὐτοὶ] δὲ καὶ αὐτοὶ 
B. Bekk. 15. δοκῆ B. Ibid. εἰ Zeá γε 
πολάσασϑαι ἄξιόν ἔστι τὸν B. — 18. δὲ καὶ 
xaT, B. 20. ἐξευρηκέναι τάξεις] τάξεις 
ἐξευρηκέναι B. Bekk. 22. πυρσοί ΒΒ. bid. 
καὶ om. B. — 23. ψευδόμενος φανερῶς ἐλέγ- 
χῆται pr. ἐλέγχηται φανερῶς ψευδόμκενος ἐν 
ὑμῖν corr. M. — Ibid. γὰρ ὅδε πρεσβύτερος 
ὑμῶν Β. 45. φάλακι B.. pen. φάλαγγα M. 

P. 655. 2. μέν γε] μὲν δὴ B. 1. M. p. 


μαθὼν 
Bekk. Ibid. ἤνεγκε M. ibid. A Bay M. 
3. τὰ post δηλοῖ ponit B. 4. θεάκες B. 
5. ζεύς που ψολόεντι κεραυνῷ Β. 6. ὑάγρου 


B. Ibid. Ηρωκλῆν] ἡρακλῆα B. Ἡρακλῆ 
M. Bekk. Ibid. ἐδίδαξεν] ἐξεδίδαξεν 1. M, 
p. et corr. B. Bekk. 8. Τέννος] λῖνος B, 


ec j 
11. τεττάρων M. 412. ὥστε B. ὡς M. 
Ibid. ἀνέρας Ἰ. 15. οὗ] οἱ B. 15. πρῶτοι] 
καὶ πρῶτοι D. πρῶτοί τε l. Bekk. — Ibid. 
χαρακτῆρας]. ΝΜ. Ibid. ἔβαλλον] ἔβαλον Β. 
|. M.p.Bekk. 16. Tag ὧν] ὃ παρὼν δ᾽ B. 
Ibid. σοφίζεται τὸν αὐτὸν ῥυθμιόν] σοφίζε- 
ται τὸν ῥυθμόν B. σοφίζεται τὸν αὐτοῦ ῥυθμόν 
M. σοφίζεται. τῶν αὐτῶν δὲ καὶ ὁ ῥυθμός l. 
Bekk. 17. αὐτοῦ πάντα] αὐτοῦ. ταῦτα 
«πάντα B. Bekk. — 29. ἐδίδαξε] κατέδειξε 
B. Bekk. |23.wxei] γενικηκόσι B. Bekk. 
Ibid. ἀπσὸ τῶν κύβων γενόμενα ἀνόητα B. 
95. πσυρσοὺς αὖ ἐσοφίσωτο om. M. — Ibid. 
ἀλλ᾽ om. B. Ibid. ἐπὶ τῶ ἡμετέρῳ B. ἐφ᾽ 
ὑμετέρῳ]. 26. ἃ om.l. — Ibid. χρήσιμον 
DB. pen. πάντα οὕτως M. 
P. 656. 2. αὐτῶν M. — 5. καὶ om. B. 
Τυϊά. σσαλαμήδην M.  pen.obvexa D. Ibid. 
παραδειγμάτων pr. M. — ult. ποιήσασϑε B. 


ΠΕΡῚ XO9IZTQN. 


P. 656. 4. διὰ βεβαίων] δι᾿ ἀβεβαίων]. p. 
διὰ βιβλίων Bekk. 

P. 657. 7. παραχρῆμα] παραυτίκα xai l. 
«παραυτίκα p. 

P. 658. 5. ποδώκυς 1. 20. τὴν δύναμειν 
αὐτοῦ] αὐτοῦ τὴν δύναμοιν 1. αὐτῷ τὴν δύναμιν 
Bekk. 21. λέγουσι p. 27. δεῖ τοὺς] δέη 
«τοὺς |l. Dekk. 2428. τοὺς ἀπολυμέλους] τοὺς 
ὀργιζομένους 1. Bekk. τοὺς ἀπολλυμένους p. 

Ῥ..659..4. ἀπολείπεται Bekk. Ibid. 
πῶς οὐ] πῶς. δ᾽ οὐ Ἰ. p. Bekk. 418. ποιεῖ- 
σθαι μελέτην] μελέτην roit Sei 1. Bekk. 
14. ἔχουσιν 1, Ρ. ᾿ 18. ἐμπιμλῶσι] ἐμ- 


πιπλῶσι]. Ρ. Bekk. 21. μάλιστα) κάλ- 
λιστα de suo Bekk. 66. ἀφ᾽ οὗ] ἀφ᾽ ἧς 1. 
Bekk. ult. καϑιστῶσι l. 

P, 660. 3. τῶν λόγων] τὸν λόγον 1. Bekk. 
δ. δοκεῖ δοκεῖν p. Bekk. 7. τῆς τοῦ λέγειν] 
ἐν τῷ λέγειν 1. ἀντιλέγειν Ρ. 10. μηθὲν} 
μηδὲν l.p. Bekk. 48. δεδεγμένοις 1. an- 
tep. εὔθεσι7 ἔθεσι 1. p. Bekk. — pen. τῆς ἐν 
om. l. 

P. 661. 15. δυσανάλησττος à μνήμη καὶ 
l.p. 16. ἀλήθειαι p. 24. 7: om. l. 

P..662. 8. τῶν λόγων] τῶν γνωμῶν l. 
Bekk. 418. οὐδαμοῦ] οὐδαμῆ |. Bekk. 
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91. κεχρῆσθαι] χρῆσθαι 1. Bekk. 

P. 663. 4. ἔχοιμεν] ἔχοιμι 1. Bekk. 
Ibid. καὶ xarà] καὶ om.l. Bekk. 7. τῷ 
om.l. 9. γεγραμμένος) κεχρημένος l. p. 
Bekk. 17. λόγος |l. Φ1. ἐπιδείξεις Bekk. 
Ibid. προσδιαβάλλειν πσροδιαβάλλειν | 
Bekk. 25. τοὺς om. l. 


P. 664. 5. εἵνεκα l. p. — Ibid. ὄχλους] 
λόγους l. 

P. 665. 1. χρᾶσθαι] χρῆσθαι 1. Bekk. 
3. σπουδάζειν] σπουδάζει p. Bekk. 7. οὗ- 
τος] obx p. om. l. — antep. ποιεῖτο] ποιοῖτο 
|. p. Bekk. — peu. ἐπιμελούμενος) ἐπιμε- 
λόμενος 1. p» Bekk. 


I ΟΕ ὦ X 
EAENHZ EPLKQOMION. 


P. 666. tit. POPTIOY AEONTINOY] AE- 
ONTINOY om. B. l. p. Bekk. 

P. 666. 5. ἐπαίνων] ἐπαίνου ἐπαίγω B. 
Bekk. Ibid. ἐπιτιθένα,7 ἐπιϑεῖγαι B. 
Bekk. 9. ὁμόψηφος xal ὁμόφωνος] ὁμμόφω- 
γος καὶ ὁμόψυχος γέγονεν B. ὁμόψυχος καὶ 
δμιόφωνος γέγονεν |. οἱ pr. p. ὁμόφωνος καὶ 
δμόψηφος γέγονεν Bekk. 10. τῶν] ὃ τῶν 
B. 12. áxojcacay] ἀκούουσαν B. l|. p. 
Bekk. 18. καὶ δεῖξαι om. l. 14. xai 
παῦσαι] ἢ παῦσαι D. l.p. Bekk. — antep. 
xai γυναικῶν om. pr. Β. Ibid. ἧς 4] ἧς ὅδε ὁ 
B.l.p. Bekk. — ult. τοῦ δὲ λεγομένου] λε- 
γομένου δὲ Β. 

P. 667. 2. φῦναι] φάναι B. 1. p. Bekk. 
6. μεγάλης 1. — Ibid. μεγάλα] μέγα B. 
Bekk. 8. οἰκείας] ἰδίας B. 9. ἔρωτος 
φιλ.] ἔρωτός τε φιλ. D. l. p. Bekk. 11.6 
τὴν] ὃ om. B. l. p. Bekk. 12. 2] xai B. 
15. πορουσϑύσομαι 1. 16. εἰς Tg. ] εἰς τὴν Te. 
l. p. Bekk. τὴν add. sup. lin. in B. 17. 
ξουλήματι]θουλεύμασι pr.GoUA ipea: corr. B. 
Ibid. κελεύσματι] βουλήμασι pr. βουλεύμασι 
corr. B. 18. ψηφίσμασιν Β. 19. ἢ ἔρωτι 


ἁλοῦσα om. B. l. p. 20. ἄξιος] οὐκ ἄξιος 


l. Bekk. antep. ἧσσον] ἴσον B. pen. 
κρείττονος] κρείσσονος B. Bekk. — Ibid. τε 
xai ἄγεσθαι" τὸ μὲν yàp] καὶ ἄγεσθαι, xai τὸ 
μὲν B. | p. Bekk. — ult. ἧττον] ἴσον B. 
ἧσσον 1. Bekk. 

P. 668. 1. κρείσσων] κρεῖσσον B. 1. Bekk. 
5. et 8. εἰ δὲ] ἡ δὲ B. l. p. Bekk. — Ibid. 
5] ὡς B. 6. ἄξιος 5] ἄξιος οὖν ὁ B. 1. p. 
Bekk. 7. λόγῳ καὶ νόμῳ καὶ ἔργω, λόγῳ 
μὲν αἰτίας, νόμῳ δ᾽ ἀτιμίας Β. 11. σέ- 
σονθε] ἔπαθε B. 1. p. Bekk. 12. οἰκτείρειν 
B.p. 18. ἢν 6] ἦν om. B. l. p. Bekk. 
15. σμικροτάτῳ B.l.p. | 18. ἐργάσασθαι]. 
19. δόξη] δόξω]. 21.756 τοὺς] ἣ ὡς B. 22. 
καὶ φιλ.] καὶ ποόϑος φιλ. B. Bekk. καὶ ζῆ- 
λος quA. 1. — 23. εὐτυχίας καὶ δυσπραγίας] 
εὐτυχίαις καὶ δυσπραγίαις B. Bekk. δηίερ. 
ἡδοναὶ ἐπαγ.} ἔπσωδαὶ ἔπαγ. B. Bekk. 
Ibid. μοὲν ἡδονῆς, ἀπαγ. δὲ] μιὲν et δὲ om. 
B. 1. p. Bekk. — ult. μετέστησε γοητ.] 
μετέστησεν αὐτὴν γοητ. B. Bekk. 

.P. 669. 4. ψευδῆ] δὲ ψευδῆ B. 1]. p. 
Bekk. 6. ὧν] ἦν B. 7. ἢ τὰ] εἶτα post 
lineam dimidiam vacuam l. 9, εἶχεν] ἔχει 
B.l. p. Bekk. 18. 'Exévm ὁμοίως] “Ἑλένην 
ὕμνος ἦλθεν ὁμοίως B. p. Bekk, ἑλένην λόγον 


ἐλϑόντα ὁμοίως 1. Ibid. νέαν] ἂν οὐ νέαν B. 
ἄνουν νέαν 1. Bekk. ἄνουν ἐὰν p. 14. ὡς 
σερὶ] ὡσπερεὶ B. 1. p. Bekk. Ibid. ἁρπα- 
σθῆναι] ἡρπάσθη B. p. Bekk. ἁρπάσαι 1. 
Ibid. τῇ γὰρ πειϑοῖ ὁ νοῦς παρέσυρε) τὸ yàp 
τῆς πειθοῦς ἐξῆν, ὁ δὲ νοῦς B. τὸ γὰρ τῆς πει- 
θοῦς ἔσχεν ὁ νοῦς l. τὸ γὰρ τῆς πειθοῦς ἕξειν, 
ὁ δὲ νοῦς p. Bekk. 16. ὄνειδος] ὁ εἰδὼς B. 
Ibid. οὔ] οὖν B. p. post οὔ lacuna lit. 8. 
capax inl. 16. τὴν secundum om. B. 
ibid. πείσας ἦν] cod. Baroec. Bekk. 19, 
ἄναγκ. λόγω] àvayx. τῶ λόγω“ B. Bekk. 
21. καὶ om. 1, — pen. ἐργασάμενοι] ἐνεργα- 
σάμενοι B. p. Bekk. ult. ἄδηλα xai ἄπει- 
στα] ἄπιστα καὶ ἄδηλα B. ἄδηλα καὶ ἄπιστα 
l. p. Bekk. 

P. 670. 1. ante τοὺς lit. 3. eras. in B. 
Ibid. &yogaícuc] ἀναγκαίους B. 1. p. Bekk. 
2. ἔτρεψε] ἔτερψε B. 1. p. Bekk. 8. ἀλλ᾽ 
οὐκ}. Ibid, τρίτον uA. τρίτον δὲ φιλ. 1. δὲ 
om. Bekk. 4: post ὡς lit. 2. eras. in B. 
6. λόγου] νόμου 1. p. 8. ἄλλα ἀλλαχοῦ} 
ἄλλους ἀλλαχοῦ B. p. ἄλλους ἄλλα χυμοὺς 
l. Bekk. — Ibid. ἐκ om. l. 9. ἐκ τῶν B. 


10. ἔτρεψαν B. — 12. ἐξεφωρμάκευσαν xal 
ἐγοήτευσαν B. — 15. ταῦτα «závra cp. B. 
17. xai γὰρ δρῶμεν] ἃ γὰρ ὁρῶμεν, ἔχει φύ- 
σιν, si de umbris lit. recte divino, in ra- 
sura B. Bekk. 18. ἕκαστος] ἕκαστον 
Bekk. 19. καινοῖς] κἀν τοῖς B. 1. p. Bekk. 
20. καὶ πολέμιον] καὶ πολέμιον ἐπὶ πολε- 
pic B. p. πολέμιος ἐτσὶ ππολέμιον 1. Bekk. 
Ibid. ὁπλίσης] ὁπλίσει B. ὁσλίση |. p. 
Bekk. antep. ἀλεξιτήριον Β. pen. ϑεά- 
cavTol. ult. ἀκινδύνου cod. Barocc. Bekk. 
Tbid. μέλλοντος οὐδέπω] τοῦ j«£AAovroc B. 
l. p. Bekk. 

P. 671. 1. ἰσχυρῶς] ἰσχυρὰ B. l. p. 
Bekk. 5. παρόντι φρον.] «wagóvri χρόνω 
φρον. B. Bekk. 7. ματαίαις νόσοις xai δει- 
γοῖς πόνοις] ματαίοις πόνοις καὶ δειγαῖς νόσοις 
B. Bekk. 8. πεείέπεσαν pr. Β. 9. ἀνέ- 
γραψεν] ἐνέγραψεν B. 1. p. Bekk. 11. τὰ 
secundum om. B. p. 15. ὄμμασιν ὄψιν. 
ὄψιν om. B.l. p. Bekk. 16. λιπεῖν] λυπεῖν 
B.l.p. Bekk. Ibid. πεφ. ὄψιν] πέφ. τὴν 
ὄψιν B. Bekk. 17. ἐργάζοντα B. 18, 
τῶν πραγμάτων. πραγμάτων καὶ σωμάτων. 
B. Bekk. 19. ὄμμα] σῶμα B. — pen. 
δύναμιν κρατεῖ} κρατεῖ om. B. 1. p. Bekk. 
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Ibid. ὃ ἧσσον 1. 
ult. δυνατόν 1. 
P.672. 2. γὰρ Ἦλθε] γὰρ ὡς ἦλϑε D. l. 
p. Bekk. 6. ἔρασθ. εἴτε ὑπὸ] &gac3. 
εἴτε λόγῳ πεισϑεῖσα εἴτε βία ἁρπασϑεῖσα 


Ibid. τούτων p. om. l. 


εἴτε ὑπὸ B. l. p. Bekk. 7. ἀναγκ. ἔπραξε) 
dya yx. ἔπραξεν ἃ ἃ ; ἔπραξε Β. Bekk. antep. 
YA. o) ὃν] μώμῳ ὃν pr. μώμῳ ὃν ἕν corr, B. 


YIIEP ΠΑΛΑΜΗΔΟΥΣ. 


- P. 672. Tit. TOPTIOY] τοῦ αὐτοῦ B. 
P. 672. 1. καὶ ἡ ἀπολογία add. in 
marg. M. Φ. γίγνεσθαι B. M. ult. Se M. 
* P. 673. 3. ἀποκτεῖναι μὲν γὰρ] ἀποκτεῖ- 
yas γάρ με B. Bekk. — 5. o οὐδὲν Μ. 7. 
δοξάζων με] δυξάζοντά ΜΕΒ . M. δοξάζων γε 
Bekk. 9. γὰρ, &] yàp οὔ; ὃς Bekk. 41. 
κακουργίᾳ] πανουργίᾳ B. — antep. ἦν pr. B. 
Ibid. γινόμενον M. 
P. 674. 1. ἠβουλήϑην] ἐβουλήθην ἔργοις B. 
.Bekk. om. M. 10. τούτω M. 11. γενέ- 
σϑαι] γενέσθω Bekk. | 4. ἀγνοήσωμεν B. 


o 
Ald. ἀγνοήσαιμκεν M. — lbid. ἀλλήλους M. 


δεομένων 
16. μελλόντων Μ. Φ1. γὰρ 7v] γὰρ ἂν ἦν 
B. Bekk. — 22. ἐκείνου] ἐκείνω B. M. Ald. 


pen. πολλοὶ ἦσαν] πολλοὶ ἂν ἦσαν B. Bekk. 

P. 675. 1. νυκτός, ἀλλὰ 7 νυκτός ; νυκτός ; 
ἀλλὰ Bekk. 6. δὲ φανερὸς} δ᾽ ἂν φανερὸς 
B. M. Bekk. 8. γινόμενα M. 11. ἐγίνετο 
M. Ibid. ἀπώτερον M. 12. πράττομεν 
μὲν yàg οὗτος B. M. Ibid. ἔπραττεν) 
ἔπραττον Bekk. — 20. ἐμοὶ ταῦτα] ἐμὸν 


Ὁ 
ταύτας Bekk. ΦΊ. ἀνείγειν M. 
Ἀλίμιακος] [διὰ] κλίμακος Bekk. 
οὐκοῦν B. M. ult. ἐν om. B. M. 
P. 676. 4. εἰ xai] xai om. B. M. Bekk. 


antep. 
Ibid. 


a 
Ybida doit μάλιστα M. ὅ. οὐδεὶς 6ou^.] 
οὐδεὶς yàg Gov. B. M. Bekk. 8. ἀλλ᾽ 
ὑμῶν; ἀλλ᾽ B. 11. βαρβάρων om. B. M. 
Ald. [βαρβάρων] Bekk. 16. τιμωρίας] 
μωρίας Β. Bekk. τι μωρίας Ald, 418, 
ἐλευθερίας] βασιλείας B. — Ibid. τις ὅτι] τις 


χείρησα οιρ 
ἂν ὅτε B. Bekk. 19. . ἐπεθύμησα τούτους 
M. 


ἐν ante οὐχ lit. 3. aut 4. eras. in B. 


Tbid. b siis M. 24. οὐδέν M. 
παρουχόμενον βίον corr. M. 

P.677. 2. γένοιντο τιμαί Μ. 3. ἀπετύγ- 
xevo] ἐτύγχανον B. M. Bekk. Ibid. γὰρ 
ἔντιμ..}] γὰρ ἕν τοῖς ἔντιμι. B. γὰρ ἐπὶ τοῖς 

πολέμιος 
ἔντιμι. Bekk. 4. ἡμῶν Μ. 6. ϑεμέλιος M. 
8. τὴν δίκην] τὴν δὲ δίκην B. Bekk. — 13. 
ὠφέλουν 
ἐχθροὺς καλῶς M. antep. ἔχει M. 
ὡς δὲ om. B. M. [ὡς δὲ} Bekk. 

P. 678. 1. ταῦτα yàp wg. B. M. 5. 
ἐνεχείρησα M. et pr. B. Ald. — 7. με xe 
M. 10. παξαμελήσαντι - - - βαρβάροις add. 


25. 


ult. 


Ibid. ἐπ΄ ἀρχῇ] ἔν ἀρχῇ B. Bekk. — pen. 
ἀμαθείαν) ἀμιαθίαν B y p. Bekk. 
in marg. M. 12. ἀποῤῥίψαντι B. 16. 


ἠπίσταντο M. πάντων ἠπίσταντο ded. vid. 
pr. B. 419. ἀναλάβη B. M. 20. οὐδ᾽ οὔτ᾽ 
Β.Μ. 

P. 679. 1. ἄξιον - - - κατηγορεῖς om. pr. 
M. 4. εἰδὼς] ἰδὼν B. Bekk. 12. ἀγένητά 
πως ἀδύνατα B. ἀγέννητα πῶς ἀδύνατα M. 
14. οὐδὲ μκόνον ῥάδιον om. M. — 15. μόνον] 
μόνω B. M. — Ibid. ἐμοὶ δὲ οὐδέτερον εὑρεῖν 
add. in marg. B. 17. δὲ] δὴ B. Ibid. 
μὴ om. B. M. 

P. 680. 1. οὔτε] οὐδὲ B. M. 4. ὥςπερ 
οὐχ] ὅπερ οὐχ B. ὥπερ οὖχ M. ὥ περ οὗχ, 


Bekk. 5. εἶναι om. M. 9. τις τοὺς] τις 

om. B. M. Bekk. 16. τούς τε B. M. 20. 
δυνάμενος 

εἴη B. 22. RA Be M. Ibid.alterum 


βούλομαι om. B. M. — 25. πρὸς ὑμᾶς] πρὸς 
δ᾽ ὑμᾶς B. M. Bekk. — 26. κατηγορημένω 
B. M. Φ7. κατηγορουμένω B. M. Ibid. 
οὗ om. B. M. 29.7: ἐμοὶ pr. B. pen. 
κατηγορημιένον δεῖν] κατηγορουμένον δεῖν M. 
κπατηγορημένον δεινὰ Bekk. ^ ult. ἀγαϑὲν 
B. M. Ibid. ὑπερήδισσόν qao] ὅπερ ἥδι- 
στόν μοι Bekk. 

P. 681. 1. καὶ δεύτερον] καὶ δεύτερον καὶ 
B. Bekk. 4. ἀναμάρτητος om. M. 8. 
ἁπάσης M. Ibid. αἰτίαν] ἐλπίδω M. 7, 


lr rs irem M. 11. πορικὸν pr. B. — 12. 
πολεμικὰς] πολεμίας B. M. Ald. Bekk. 
Ibid. πλεονέκτημω M. — 13. τὲ τοῦ] τε 
om. Bekk. 18. ὑμᾶς om. M. — 20. τὸν 
γὰρ] τὸ yàp B. M. Bekk. 

P. 682. 5. οἰκτείρμων} οἰκτίρμων B. M. 

OUTOV 
Bekk. Ibid.zAdiezo M. 7. τασσόμενον] 
προστασσόμενον Bekk. 11. λοισσὸν B. M. 
Ald. 12. λιταὶ] v: B. M. 13. χρήσιμα" 
παρὰ δ᾽ ὑμῖν] χρήμασι παρὰ δύναμιν B. M 
16. ἀπαντήσαντα pr. M. — 29. μεγάλοις 
B. 23. ἀνηκέστων] ἀκεστῶν Bekk. — 24. 
σι vcaTO 

μετανοήσαντι δὲ ἀδύνωτα M. 
M. ult. xaSagáy γε B. M. 

P. 683. 1. κρίσις} [5] κρίσις Bekk. 
Ibid. ἣ διὰ] ἤδη B. Bekk. ἢ διὰ M. bid. 
ἐπεὶ M. 6. ὁ μὲν] τὸ μὲν B. M. Ald. 
9. παρὰ om. B. M. [παρὰ] Bekk. 11. 


pen. ἦν om. - 


ἡμῖν Μ. Ibid.S3ix»; om. M. 15. ἀποκτε- 
vore; B. 18. τὰ add. sup. lin. a pr. in 
B. anlep. τοὺς δὲ om. pr. M. Ibid. 


Ἕλληνας om. pr. M. 


FINIS. 


Londini: imprimebat J. F. Dovz in area quz est Divi Joannis, 




















ADDENDA ET CORRIGENDA. 


P. 89. 9. in Var. Lect. infra Textum add. &yévoro—13. corr. ὅ ἕτεροι---, 104. in 
Var. Lect. infra Textum corr. ἀδίκων —p. 108. ult. corr. 3009 —p. 122. 17. corr. 
δ τοῦτο---ρ, 123. 17. corr. v&TTagÁXoyro —p. 125. 7. corr. 1 vi£oc—p. 136. 17. corr. 
λειφϑεὶς----18. corr. * Μνήσονος----Ὀ. 141. 8. corr. yàg—9. corr. &gpéyey—p- 155. 2. corr. 
in marg. 201—p. 281. 2. corr. in marg. 92. 1—p. 2987. 8. corr. 2Νικοδήμκο---, 304. 
in Var. Lect. infra ''extum corr. ?5j&7£gay—p. 316. 21. add. in marg. inter. 85— 
p. 321. 22. corr. * μόνων---Ὁ. 323. in Var. Lect. infra Textum add. ! ézoc—p. 424. 
16. add. in marg. exter. 180—p. 455. 6. corr. ὑμετέροις---Ὁ. 549. 6. corr. οὔτε---Ρ. 
655. 29. corr. ? κατέδειξε, et in Var. Lect. infra Textum 72309a£e— p. 663. Not. col. 
2. 5. corr. Rzi1sk.—p. 666. Not. col. 1. pen. corr. Risk. 
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